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(orbiOTt* 

tlDaS  fpitet,  als  ic^  im  3lüixmfnx  tiorigtn  3a^ieS 

^offtn  ju  bfitfen  gtauitt,  folgt  biefer  20.  SBant> 

feinen  legten  SSoig&ngein  Vn  unb  XEX.  96eT 

nur  juf&Uige  lltn^äntw  tragen  baian  bte  Sd^ulb, 

bie  aügemeinen  Sebingungen,  bte  eS  bamalS  gc 

ftatteten,  einen  ft^neKeten  gfottgang  bei  2ut^et= 

ausgäbe  in  ̂ luSfi^t  ju  ftcHcn,  befielen  untietänbert 

fort,  unb  toenn  bem  »oiliegenben  Sanbe  tn  lutjet 

gfiift  »onb  XI  unb  XV  gefolgt  fein  loevben,  toiri) 

ber  Setoeiä  geliefert  fein,  bog  ti  hiot|I  berechtigt  toai,  Oon  ber  erfülluiig 

jener  SBebingungen  eine  toefentÜc^  görberung  unfereä  Unternehmens  aui^ 

nac^  ber  6eite  beS  änderen  ̂ ortfi^reitenä  ju  ertoatten.  SÖoS  aber  ju  biefer 

(htoartung  berei^tigt,  ift  folgcnbeS.  S)ie  Sltbeiten,  bie  alö  SBorarbeiten  bem 

&x\ä)nntn  unfrei  Ausgabe  Ratten  Ooraufge^en  muffen,  feiner  St^t  aber  unter 

bem  S>tudt  bed  3Bunfd^e§,  bie  ̂ JluSgabe  im  £ut^eria^re  1883  beginnen  ju 
Idnnen,  jucüdgeftellt  loorben  toaren,  finb  im  Vaufc  bei  neunjiger  ̂ a^re  buti^ 

mid^  jum  grdgeren  X^eile  na(|ge^oU  tsorben:  ti  tniib  alfo  nunmehr  toeber 

t^i  ̂ Hanget  nod^  bie  Arbeit  bcS  ̂ ac^^olenS  felbft  fo  er^cblic^  !^inbemb  auf 

ben  Sufeem  gortfd^ritt  einjutpirten  tiermögen,  alä  in  ben  twrgangenen  3al^ren. 

Unb  jloar  um  fo  tveniger,  alä  buri!^  baS  SBol^lWoHen  @t.  dsieÜeni  beS  bor» 

gefejteit  ̂ wrin  TOtnifterS  bie  ßeitung  ber  9lu3gabe  burc^  eine  tüt^tige  ?Irbeitä> 

(raft  OerPärft  icorben  ift,  tootübet  baS  gififiete  bereits  in  SSanb  19,  ©.VI 

mitgetbeilt  tvuibe.    Atagen  über  gu  langfamed  @oitf(^tetten  unferei  SluSgabe 



IV  SBortoort. 

l^atten  bis  Dor  Sal^redfrift  il^rc  SBcted^tigung,  toenn  man  fid^  rein  an  ba§ 

öugerlid^  ftd^tbare  äBad^Stl^um  l^ielt,  unb  bie  bet  inneren  ̂ uSgeftaltung 

getoibmete  Slrbeit  fotoie  bie  erfd^toerenben  Sebingungen,  unter  benen  bie  Sutl^er= 

ausgäbe  in  mand^er  SSe^iel^ung  ftel^t  nid^t  berütffid^tigte.  9lun,  nad^bem 

ein  fd^nellercr  gortfd^ritt  jum  il^eil  Dertoirflid^t,  gum  3;i^eil  angebal^nt  unb 
Vorbereitet  ift,  bürfen  h)ir  crtrarten,  bafe  aud^  fold^e  filagen  Derftummen 

toerben.  9tatürlid^  lann  unb  barf  ein  Unternel^men  tüie  bie  ßutl^crauägabc 

eine  gctriffe  ©emcffenl^eit  be§  fJortfd^reitenS  nid^t  gegen  einen  flüd^tigen  @il= 
fd^ritt  aufgeben,  toenn  nid^t  bcr  tüiffenfd^aftlid^e  ßl^arafter,  bie  ̂ i^öerläffigfeit 
aud^  im  ©inaelnen  unb  Meinen  gcfä^rbet  tücrben  foE.  ̂ enn  unferc  3tu§gabe 

l^at  eine  fjülle  beS  ©toffeS  ju  bctoältigen  tüie  faum  eine  anbere  äl^nlid^e 

Unternel^mung.  Unb  biefer  Stoff  ift  aud^  nid^t,  toic  fonft  jutoeilen,  bequem 

in  einer  ober  einigen  toenigen  SSibliotl^cfen  Vereinigt,  fonbern  über  baS  ganje 

beutfd^e  9leid^  nid^t  nur,  fonbern  aud^  über  bie  anbern  beutfd^en  unb  germani= 
fd^en  ßdnber,  ja  fclbft  nod^  toeiterl^in  gerftreut. 

33on  bem  ̂ nl^alt  biefeS  20.  SSanbeS  gel^ören  bie  SBorlefung  über  ben 

^rebiger  Salomo  unb  bie  ̂ rebigtcn  bem  ̂ al^re  1526  an,  fie  fd^liefeen 

fid^  fomit  unmittelbar  an  bie  Sd^riftcn  beffelben  Sal^reS  in  SBanb  XIX  an, 

toSl^renb  bie  33orIefung  über  ben  1.  ©rief  beä  Sol^anneä  im  Saläre 

1527  gel^alten  tourbe,  unb  l^ier  in  unferm  Sanbe  als  SBorl&ufer  ber  Sd^riften 

unb  ̂ rebigten  Don  1527  (bie  in  58anb  XXI  il^re  Stelle  finbcn  toerben)  er= 
fd^eint,  toeil  fie  jur  3lbrunbung  beS  Sanbeä  auf  ben  S)urd^fd^nittSumfang 

ftd^  tauglid^er  ertoieS,  al3  bie  mel^r  Staum  beanfprud^enben  Sd^riftcn  beS 

genannten  ̂ al^reS.  ̂ Bearbeitet  finb  bie  beiben  33orlefungen  Don  jpaftor  Lic. 

@.  fioff mane,  bie  Jßrebigten  beS  3a^re8  1526  Don  Pfarrer  D.  @.  Sud^toalb. 

SBir  I)aben  eS  bei  bem  ̂ nl^alt  beS  Dorliegenben  SanbeS  Dortoiegenb 

mit  l^anbfd^riftlid^er  Überlieferung  ju  tl^un,  unb  in  biefer  nel^men  toieber 
bie  9lad^fd^riften  JRörerS  bie  erfte  Stelle  ein.  ©ebrudfteS  fommt  toenig  in 

SBetrad^t:  abgefel^en  Don  ber  ̂ ropftfd^en  ̂ anbfd^rift  ber  SSorlefung  über 

1.  3o^anniS,  bie  unS  nur  in  einem  Slbbrudfe  au3  bem  Slnfang  beS  18.  ̂ df)x= 
l^unbertä  erl^alten  ift,  allein  bie  Annotationes  in  Ecclesiaßten  1532  unb  einige 

^rebigtenbrudte. 
So  ift  benn  in  biefem  ̂ ortoort  tool^l  ber  geeignete  ̂ a^  für  einige 

allgemeine  iBemerlungen  über  bie  SSefd^affenl^eit  biefer  l^anbfd^riftlid^en 

Überlieferung  Don  JBorlefungen  unb  5prebigten  Sut^erS.  S)ie  Slufgobe  ber 

Äritil  gegenüber  biefen  Slufjeid^nungen  mufe  fid^  in  befd^eibenen  ©renjen  l^alten. 

äBir  l^aben  eS  ju  t^un  mit  t^eiltoeife  unmittelbaren  9lad^fd^riften,  entftanben 
in  ber  SSorlefung  unb  in  ber  Aird^e,  alfo  getoig  unter  oft  red^t  unbequemen 



äußeren  Umftänben.  ©aju  ifl  einer  un8  anä)  fonfl  Begegnenben  ©etool^nl^eit 

entfpted^eitb  bet  burd^toeg  beutfd^e  S3ortrag  ber  ̂ ßrebigten  unb  bet  tl^eil^ 
toeife  glei(i^fall§  beutfd^e  SSottrag  ber  SSorlefungen  Dortoiegenb  in  latei= 

nifii^ct  &pxaä)t  ju  jpapier  gebrad^t.  3u  bcm  geifligen  SSorgange,  ber  [läf 
in  bem  Äo|)fe  eines  Slad^fdöreiBenben  DoIIjiel^cn  muß,  tocnn  er  ba§  ©el^örtc 
nid^t  SEßort  für  SBBort  aufjcid^nen  fann,  fonbern  nur  ba§  SBßefentlid^e  ber 

©ebanfen  unb  ber  SBorte  feftaul^alten  BcftreBt  ift,  tritt  alfo  l^ier  nod^  ein 
toeiterer  l^inju,  bie  Umformung  au§  ber  einen  Sprad^e  in  bie  anbere.  Unb 

mag  man  fid^  bie  im  16.  Sal^rl^unbert  bei  ben  ©elel^rten  Dorl^anbene  Se« 
l^errfd^ung  beS  lateinifd^en  ̂ uSbrudCS  aud^  nod^  fo  grog  DorfteDen,  immer  bod^ 
bleibt  bie[e  Umformung  eine  (Srfd^toerung  unb  eine  SSerlangfamung  be8  gtoifd^en 

|)dren  unb  6d^reiben  ftd^  DoQjiel^enben  geiftigen  SSorgangeS.  ©anj  abgefel^en 
bat)on  alfo,  bag  unS  bie  gefprod^enen  SBorte  nun  Dortoiegenb  im  ©etoanbe 

einer  anberen  ©prad^e  entgegentreten,  mu§  notl^toenbig  baburd^  eine  toeitere 
Xrübung  beS  SBilbeS  bcbingt  fein,  baS  ber  toirHid^e  JBortrag  bargeboten  l^at. 
68  fann  nid^t  mflglid^  getoefen  fein  bei  biefem  SSerfal^ren  ebenfoDiel  t)on  bem 

93ortrage  feftjul^alten,  aU  mdglid^  getoefen  toäre,  toenn  man  beutfd^  gefprod^eneS 

aud^  bcutfd^  niebergefd^rieben  l^ätte,  Dorau8gefe|t  bag  man  Slbfür jungen  an« 
toenbete.  ®rabe  barin  aber,  baß  man  für  baS  ©eutfd^e  nid^t,  toic  für  baS 
Soteinifd^e,  einen  ©tamm  allgemein  üblid^er  Slblür jungen  befaß,  ber  fid^  ju 

einer  flurafd^rift  l^ätte  auSbilben  laffen,  liegt  tootjH  ber  Sd^lüffel  jum  S5er= 
fifinbniS  ber  JBertoenbung  be§  Sateinifd^en  für  9lad^fd^riften  eineS  beutfd^en  5Bor« 
tragS.  2)ie  überfd^fi|ung  bc8  SBertl^eS  ber  lateinifd^en  ©prad^e  allein  l^ätte 
tool^l  nid^t  auf  biefen  unbequemen  Umtoeg  DerlodCt,  jumal  fie  ja  grabe  burd^ 
ßutl^er  fcl^r  erfd^üttert  toorben  toar.  @eorg  JRörer  l^at  in  ber  Il^at  bie 

l^rlömmlid^en  Söortfürjungen  ju  einer  2lrt  furjfd^riftlid^en  6^ftemS  tocitcr^ 
gebilbet.  2)a6  biefeS  il^m  im  Söefentlid^en  eigentpmlid^  toar,  jeigt  beutlid^ 
bie  fd^on  bei  3citgenoffen  laut  toerbcnbe  Älage  über  bie  fd^toere  ScSbarleit 
ber  aiörcrfd^cn  Stieberfd^riften,  unb  toenn  bie  SJeranftalter  ber  Senaer  3lu§gabc 

Don  9WrerS  Slad^fd^rif ten ,  bie  il^ncn  bod^  jum  größten  Il^eil  tjorlagen,  toenig 

ober  gar  teinen  @ebraud^  gemad^t  l^aben,  fo  l^atte  Med  Dermutl^lid^  eben 
barin  feinen  @runb. 

3m  Slufd^lug  an  baS  tbm  auägefül^rte  unb  ju  feiner  ©rgänjung  tl^eilen 
toir  l^ier  eine  fnoppc  ©arftettung  be§  Äurjfdöriftf^flemS  ®.  SlörerS  mit, 
bie  ber  eine  ber  betben  an  unferer  3lu§gabe  mittoirlenben  Äenner  JRörerfd^er 

©d^riftcn,  Jßaftor  Lic.  @.  Äoffmanc  mir  jur  Verfügung  ju  fteEen  bie 
@fite  l^atte: 

9latürlidö  bilbet  bie  im  16.  Sa^r^unbert  üblid^e  ?lrt  beS  ÄürjenS  bie 

SorauSfe^ung  unb  ©runblage  für  9l8rer8  ©d^ncttfd^rift.  Äompenbien  toic 



VI  »Ottoott. 

9  am  Slnfong  =  con,  om  ©d^lu§  =  us;  p  =  per  (par),  p  =  prae  (pre); 

f?  =  pro;  ber  3^9  ̂   für  ndum,  orum  finb  l^tct  oUgctncin.  @bcn[o  Bcnü^t 
Slötcr  bic  bamalS  in  ber  6d^rift  (in  bcn  S)rutftocrfcn  öcrfd^trinbcn  bicfc 

Äürjungen  in  bcn  erften  Sal^rjcl^ntcn  beS  16.  ̂ al^rl^unbcrtS  tncl^r  unb 

tncl^r)  angctocnbete  Slrt,  nur  Einfang  unb  @nbe  bc§  3Borte§  ju  fd^rciben, 

toie  rö  (ratio),  pr  (pater),  ober  jtoifd^en  3lnfang  unb  6nbe  einen  SBud^flaBen 

aus  ber  5Witte  beS  SBorteS,  toie  sba  (substantia),  fls  (falsus),  mgr*  (magi- 
stratus).  9lur  gel^t  Slörer  l^ier  umfaffenber  Dor  unb  toirb  gegen  800  fotd^er 

^rjungen  l^aBen:  neben  auä)  fonft  Begegnenben,  toie  sa«*«  =  sacerdoteR, 
paui  ==  praedicavi,  fadi  =  faciendi,  hoe  =  hodie  erfd^einen  j.  S.  fiiM  = 

fundamenti,  so^O  unb  sotj  =  soUicitudo,  solliciti,  ec:  =  ecclesia,  neg:  == 

negotium,   pec  =  pecunia,  ̂   =  prüden tia,  vatas  =  vanitas  ober  varie- 

taß,  hutin  ==  humilitatis,  humanitatis.    3a  er  nimmt  oud^  nur  bie  2ln« 

f angSbud^ftaben :  A  =  audivimus,  g  a  =  gratias  agere,  b  =  bonus, 

c  =  Caput,  E  =  Euangelium,  p  =  peccatum,  P  =  Paulus,  q  =  quan- 

quam,  r  =  remissio,  ss  =  summa  summarum,  v  =  vult,  vita,  gutoetlen 

verbum.  §ier  fül^lt  9l5rer  felbft,  toie  burd^  bö8  gfel^Ien  jeber  Snbung  ber 

6a^  unbeutlid^er  toirb,  foBalb  er  fld^  ̂ tit  nel^men  !ann,  in  ber  JBorlefung 

ober  l^interbrein ,  ergänzt  er  gern  bie  Sud^ftaBen,  namentlid^  aBer  Bringt 

er  bie  dnbungen  an. 

@o  l^at  er  benn  im  allgemeinen  auf  beutlid^e  SSejeid^nungen  ber  W)= 

formungen  bei  §au|)t»  unb  S^ittoorten  gehalten,    por  ==  praedicator,  pit 

=  praedicavit;   ht   =  habet,   bagegen   hnt   =   habent,   hab:  =  habeat. 

Der  @u|)erlati))  auf  issimus  gel^t  mit  langem  f  be§  Stammet  auS:  vanif 

ober  vanif:  =  vanissimus,  aud^  tool^l  über:  =  liberrimus.  @r  t)ertoenbet 

gu  praedicantium,  praesentium,  principium  nur  3 — 4  SSud^ftaBen  unb  er* 
gielt  bod^  burd^  beren  ̂ uStoal^l  unb  Stellung  eine  genügenbe  S)eutlid^Ieit. 

SBei  praesentibus  j.  S3.  fielet  p  auf  ber  ̂ tilt,  red^tS  l^öl^er  n,  toieber  red^tS 

nod^  l^öl^er  9;  fil^nlid^  ifl  principibus,  nur  ba%  ein  5l|)oflrop]^  jtoifd^en  p 

unb  n  fielet.  Unb  nod^  in  anberer  SBßeife  erl^eBt  er  fld^  faft  ju  ben  ÄÜnften 

l^eutiger  6tenogra|)]^ie.  S)urd^  bie  SHd^tung  unb  6tärle  ber  SlBflrid^e  toeife 

er  bie  ßnbungen  dem,  dam,  dum  ju  unterfd^eiben ;  ein  fil^nlid^er  ?lB|lrid^ 

giBt  bie  ßnbung  *en'  bei  ben  beuifd^en  SBorten  toieber;  für  um  bient  ein 
flar!  jurüdfgelrümmteS  §fi!d^en.  m,  n,  u  toerben  burd^  toeitereS  Slbrüdfcn 

beS  folgenben  SBud^ftabenS  erjiett.  §aben  mel^rere  &ilbm  Diel  m  unb  n, 

fo  fe|t  JRdrer  bie  SlbfürjungSflrid^e  über  einanber :  jtoei  ©trid^e,  ein  ̂ unf t 

barüber  unb  bie  Snbung  a  =  nimia,  mit  ber  Snbung  ca  l^iefec  c8  inimica. 

3fl  ein  u  l^iermit  üerbunben,  fo  biegt  Störer  ben  Strid^  ettoaS  ein,  toie 

bei  ber  je^tgen  Äurjfd^rift;  fo  ift  j,  S.  murmura  in  bicfem  Sanbe  719,4 
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bobutf]^  gegeben,  ha%  einem  längeren  gebogenen  in  e  auMnufenben  @ttid^ 
ein  tfirjerer  ebenfolci^cr  unb  bann  a  folgt. 

3n  ben  Sigeln  im  eigentli(!§en  Sinne  gel^öten :  ein  liegenbeS  Äreuj  =» 

'mal';  ein  gtöfeeteS  bebeutet  crux,  unb  cruci  in  ber  SBetbinbung  xfigere; 
ein  fleileteS  Äreuj  mit  ben  ßnbungcn  9  i  o  m  fielet  für  Christus,  Christi 

ufto.;  Seh  (ber  britte  SSuci^ftQbe  fielet  jutoeilen  einem  t  Sl^nlid^er)  = 

Schwermeri  (Sectarii).  %udf  toenn  bie  3&^lung  niti^t  toeiterg^l^t ,  toirb 
1.  für  primus,  primo,  primum  gebraucht;  bie  orobifd^en  3iffem  finb  ethm 

breimal  l^äufiger  als  bie  rflmifd^en,  aber  tocnn  Slörer  3eit  finbet,  fe|t 

er  boci^  noci^  über  UOOO'  fd^nett  *mille\ 
3u  ben  Slblüraungen  gel^drt  eS  fd^lie§li(]^  tool^l  auci^,  bo§  Sldrer  in 

lateinif^  ober  beutfd^  aufgejeid^neten  6ä|en  bie  ̂ ilfSaeittoörter  'toollen, 

muffen,  fotten'  ufto.  dftcr  toeglfifet,  t)gl.  3.  S.  in  biefem  Sanbc  90,13 
[teil] ;  639,  4  [debet] ;  723,  3  [possumus]. 

9l9rer  fagte  baS  Qk^bxtt  fd^arf  auf:  Sutl^erS  ffici^fif^e  %ni^pxa^, 

toie  toir  l^ute  fagen  toürben,  lann  ju  @d^bf eitlem  toie  interbellare, 

pestia  t)erleitet  l^aben,  toäl^renb  bagegen  baS  l^iufige  dum  für  tum  unb 

umgelel^rt,  baS  man  gleiti^fattS  l^erl^er  gu  jiel^en  geneigt  fein  möd^te,  ftd^ 

anäi  in  ̂ rebigtnati^fci^ften  (bgl.  j.  SB.  in  biefem  Sanbe  245,1.6.7) 

finbet,  mitl^in,  ba  Sutl^er  in  ben  ̂ rcbigten  beutfci^  fptad^,  nid^t  aU  ̂ dr= 
fel^ler  erlldrt  toerben  lann. 

JBei  biefer  ßntflel^ungStoeife  muffen  bie  Slad^fd^riften  ganj  naturgemäß 

ettoaS  Slbgeriffened  unb  bed  dftem  toirflid^  UnDoUftänbigeS  an  fid^  l^aben, 

unb  femer  mn%  biefe  fonft  nid^t  üblid^  Äurjfd^rift,  bie  jtoar  im  3lttgemeincn 

burd^ftd^tig ,  im  (Singeinen  aber  bod^  nid^t  feiten  mel^rbeutig  ift,  baS  irrige 

beitragen  gur  Srl^öl^ung  ber  6(^h)ierigleiten ,  toeld^e  fid^  bem  SSerftänbnig  beS 

@tnneS  unb  3ufammen]§ange3  entgegenfteUen.  S3ei  fold^er  6ad^lage  toirb  ber 

^auSgeber  fid^  gutoeilen  befd^eiben  muffen,  überl^aupt  ettoaS  gu  entgiffem; 

auf  Dollftänbige  @ä^e  unb  Ilare  3ufammen]^änge  iDirb  Dielfad^  Dergid^tet 

toerben  muffen.  3wm  größeren  il^eil  gel^ören  biefe  Ungulänglid^feiten  ja  gum 

(S^araltcr  ber  Slad^fd^riften,  toollte  man  l^ier  mit  änberungen  unb  6rgän= 

gungen  in  toeiterem  Umfange  eingreifen,  fo  toürbe  man  biefen  ßl^arafter  ber» 
toifd^n,  unb  eS  toürbe  ein  fold^eS  SBerfal&ren  bem  @runbfa|  lonferbattber 

S^bel^anblung,  ben  unfere  Siuägabe  fonft  befolgt,  Völlig  toiberfpred^en.  Unb 

baS  (grgebniß  einer  f  old^en  >robuftiöen  Äritil*  toürbe  nid^t  mel^r,  fonbern  fo» 
gar  Diel  toeniger  tocrtl^  fein  aU  bie  (Srgebniffe  ber  3eitgenoffen  Sutl^erä,  toeld^ 

nad^  berartigen  9{od^fd^riften  gufammenl^ängenbe  3:este  t>on  ̂ rebigten  unb  S3or» 
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Icfungcn  Sutl^etS  l^crflelltcn.  SJicI  tocnigcr  —  bcnn  jene  Slcbaftorcn  l^attcn 
bod^  jutocilcn  bic  jprcbtgtcn  ober  SJotIcfungen  fclBfl  gcl^ört,  lonnten  alfo 

bic  (Srinncmng  an  bcn  SJotttag  ju  §ilfe  rufen,  unb  unter  allen  Um= 
flSnben  l^otten  fie  ben  JBortl^eil,  ben  bic  Sritgenoffenfd^aft  für  baS  S5er= 
ft&nbnig,  für  bo3  ̂ aü^henhn  Don  @ebanlengängen  unb  für  baS  rid^tige  @r= 
gdnjen  nur  angebcuteter  ©ebanfen  atoeifclloS  getodl^rt.  ßrftercä  fällt  l^eute 
ganj  toeg,  le|tere3  lann  auä)  einbrtngenbe  ̂ orfd^ung  nt(^t  DoH  erfe|en.  SBo 
neben  ber  9lo(i^fd^r{ft  eine  jeitgenöffifd^e  Ausarbeitung  t)orliegt,  lann  fie  getoig 
jutn  SJerftdnbnife  jener  gute  ©ienfte  leiften,  boci^  Bleibt  SSorfid^t  geboten,  nid&t 
junt  toenigften  bei  ben  für  bie  SSeröffentlid^ung  l^ergefteDten  Ausarbeitungen, 
darüber  l^abe  xä)  tnid^  bereits  in  93anb  14,  6.  Vlllff.  geäußert.  (Sbenfotoenig 
tote  eine  toeitgel^enbe  fritifd^e  SBerbefferung  biefer  Slad^fd^riften  lann  man  Don 

il^ren  ̂ rauSgebern  Verlangen,  bag  fte  aUeS,  toaS  fd^toer  t)erft&nblid^  ober 
unt^rft&nblid^  ift,  ntit  (Srllärungen  ober  ̂ intoetfen  auSftatten.  2)er  93enü|er 
toirb  bie  3ui^<^oItung ,  bie  unfere  Ausgabe  im  Allgemeinen  auf  bem  f^lbe 
ber  (Stngelerll&rung  tnnel^alten  mug,  l^ier  t)ieneid^t  mel^r  nod^  als  fonft 

bebauem,  für  ben  ̂ auSgeber  aber  l^et^t  eS  grabe  l^ier,  ber  93erfud^ung 
toiberfiel^en,  benn  an  bielen  ©teilen  ift  eS  Dorlfiufig  toenigftenS  unmöglid^  gu 
irgenb  einem  nur  l^albtoegS  befriebigenben  Srgebni^  ju  lommen.  ^äf  l^abe 

mid^  ))erfönlid^  babon  üBerjeugt  burd^  9tüd(fragen  über  bie  Sefung  unb  Auf= 
faffung  etnjelner  ©teilen,  bie  id^  an  bie  Ferren  Herausgeber  rid^tcte.  3dö 
bergid^te  bal^er  aud^  barauf,  berartigeS  in  ben  9lad^tr&gen  gu  bef|)red^en,  obgleid^ 

id^  mir  DieleS  bafür  Dorgemertt  l^atte.  6S  toürbe  bod^  ©tütftoer!  bleiben 

muffen,  yt^  l^abe  mid^  bal&er  auf  j^iXU  befd^rSnlt,  too  bie  3toeifel  beutfd^c 
SBorte  betreffen,  unb  too  mir  eine  SSermutl^ung  jener  ja  jutoeilen  eneid^baren 

fidlen  ÜBergeugungSlraft  fid^  anjunäl^em  fd^ien. 
SBie  JU  ber  Dorflel^enben  AuSetnanberfe|ung  möd^te  ber  Snl^alt  biefcS 

SanbeS  aud^  ju  einem  (Singel^en  auf  bie  SSortragSfprad^e  Sutl^erS  in 
feinen  SBorlefungen  aufforbcrn.  5Wan  tougte  längft,  ba§  er  in  feinen 

aSorlcfungen  jutoeilcn  aud^  beutfd^  gef|)ro(!§en  l^abe;  Ädftlin  (*I,  141/2)  unb 
nad^  il^m  anbere  l^aben  baS  3eu9ni§  Sol^ann  £)lbeIo))S  auS  ̂ ilbeSl^eim  an^ 
gefül^rt,  ba§  Sutl^er  in  ben  SBorlefungen  ber  beutfd^en  ©prad^e  fid^  neben  ber 
lateinifd^en  Bebient  l^abe.  S)abon  finben  fid^  nun  ja  aud^  Sputen  in  ben 

älteften  JBorlefungen  Sutl^erS,  auf  bie  OlbefopS  S^ugnife  fid^  bejiel^t,  aber  fie 
finb  bod§  gering  unb  gelten  meift  nid^t  l^inauS  über  bie  Anfül^rung  eines 
beutfd^en  äBorteS  ober  ©a^eS,  befonberS  eines  ©))rid§toorteS  jur  SSerbeutlid^ung. 
©ie  9lad^fd§riften  9lörerS  bon  SBorlefungen  ̂ pBAtxtt  3eit,  toie  beift)ielStoeifc 
ben  beiben  in  biefem  SSanbe  entl^altenen,  bieten  in  biefer  ̂ infid^t  ein  ganj 

anbereS  93ilb,  fte  jeigen,  bag  ber  &eBraud^  ber  beutfd^n  Bpta(S)t  in  Sut^rS 



SSorlefungen  einen  Diel  Breiteten  Slaum  eingenommen  l^oBen  mu§,  eS  f(^eint, 

bog  Sutl^et  jutoeilen  gonje  ßrörterungen  beutfd^  gegeben  l^ot.  SBenn  man 
ertofigt,  bo^  beutfd^t  AQt]§ebett)ortrQg  auS  bem  ganzen  16.  ̂ ol^tl^unbert  nur 
Don  iileman  §et)erlingl^,  ber  1501  in  Sloftotf  beutf^  üBer  3uDenal  lad,  nnb 

Don  bem  Belannten  ̂ ebijiner  Xl^eopl^raftuS  S3om6afi  Don  ̂ o^enl^eim  (^ara« 

celfuS)  Berid^tet  toitb,  ber  1526-1528  in  Safcl  beutfd^e  SSorlefungen  ̂ ielt, 
bog  toeiterl^in  etft  im  Stallte  1687  Sl^riftian  %f)omad{md)  in  Sei^jig  auf 

biefem  SBege  toanbelt,  unb  bann  nod^  ein  ̂ al^tl^unbett  Dexging,  el^e  bie  Butter« 
fptad^e  aud^  auf  bem  ßatl^eber  ber  ̂ od^fd^ulen  üBeraE  ju  il^rem  Siedete  lam, 
fo  finben  toir  eben  unfern  Sutl^er  aud^  in  biefer  ©ad§e  feiner  3^it  Doran,  nur 
bag  er  entfpred^enb  feiner  Sleformatorenart  nid^t  DöEig  mit  bem  ̂ r!ommen 
Brid^t,  fonbern  ed  nur  jur  6eite  fd^ieBt,  too  eS  il^m  l^inberlid^  f^eint,  für 

i^n  fid^  beutlid§  auS3uft)red^en,  unb  f fir  bie  ̂ drer  SBid^tigeS  Ilar  aufgufaffen. 
SBie  e3  fid^  beS  n&l^eren  bamit  Derl^&lt,  toirb  fid^  erft  üBerfel^en  laffen,  toenn 
nod§  mel^r  Material  Dorliegt,  beSl^alB  Derfparen  toir  eine  (Erörterung  ffir  bie 
Einleitung  ju  einem  ber  ft)&teren  S3anbe. 

Sluf  bie  grage  ber  Sefd^affenl^eit  ber  beutfd^en  Äan3elft)rad6e 
Sutl^crä  unb  il^rer  ettoaigen  ünterfd^iebe  Don  feiner  Sd^riftfprat^e,  bie  id^ 
in  ber  ©inleitung  ju  S8b.  XIV  angerül^rt,  gel^e  id^  l^ier  nid^t  toicber  ein. 

9[ud§  Bei  biefer  ̂ rage  toirb  man  gut  tl^un,  ein  reid^lid^ereS  Material  aB» 
jutoarten;  fie  ift  ju  fd^toierig  unb  ju  jart,  aU  bag  man  nid^t  alle  Urfad^e 
^tte,  Dor  ju  fd^nellem  Urtl^eil  ftd^  ju  lauten,  ̂ ä)  f)aU  fie  feiner  3^^* 

aud^  nur  aufgetoorfen  unb  einiget  SBenige  BeigeBrad^t,  toaS  ju  i^rer  S3e« 
anttoortung  DieQeid^t  Dertoenbet  toerben  lann;  Don  einem  „93erfud^e  Sutl^erS 

^au8=  unb  Äanjelfprad^e  in  il^ten  Sonberl^citen  ju  fonflruiren" 
lann  nur  ̂ pxtä)tn,  toer  Sti^jeid^nen  unb  Umfd^au  nad^  ettoa  taugUd^en 
äSaufteinen  Don  ber  (Srrid^tung  beS  ä3aue8  nid^t  ju  fd^eiben  toeig.  63 
liegt  mir  aud^  ganj  fern,  ju  glauBen,  bag  je  ba3  ganje  @eB&ube  einer 

@rammatif  unb  eineS  SBSrterBud^S  ber  ̂ au3^  unb  Aan3elf))rad^e  Sut^erS 
tuerbe  aufgerid^tet  toerben  lönnen,  aBet  id^  müfete  eS  anberfeit§  für  untoiffen= 
fd^aftlid^  anfeilen,  toenn  man  Derfd^m&l^en  tooQte,  ben  DieÜeid^t  nod^  Dorl^an» 
benen  Xritmmern  Don  Sutl^er^  gefprod^ener  @prad^e  üBerl^aupt  Sufmerffamleit 
JU  fd^enfen,  unb  felBige  irgenbtoie  in  ben  toiffenfd^aftlid^en  SlufBau  feiner 

@d^riftfprad^e  l^ineinjto&ngte. 
2)en  ̂ rebigten  beS  ̂ df)xti  1526  ift  jum  erftenmale  eine  ginleitung  unb 

ÜBerfid^t  DorangefteEt,  toeld^e  Don  ber  ÜBerlieferung  unb  ben  fonftigen  3^ug« 
niffen  für  Sut^etS  ̂ rebigtl^ötiglett  biefeS  ̂ al^reS  unb  Don  i^rer  SSertoertl^ung 

unb  äSe^anblung  in  unferer  ̂ uSgaBe  9ted§enfd^aft  giBt.  3d^  barf  too^l  an^ 
nel^men,  bag  fie  Dielen  toilllommen  fein  toirb;  nad^  bem  l^iet  Don  mir  auf« 



ge^etlten  9Wu^er  h)irb  aui^  in  3ul«nft  »erfa^trn  toeiben.  giir  ffiinigeS  ift 

auf  Me  Einleitung  ju  bm  $Ki>igten  bon  1523  0la^tx&Qt)  in  bem  balb 

eifc^etnenben  S9anb  XI  vettoielen  tootben,  um  niii^t  aUti,  toaä  boit  not^hjenbig 

gefaxt  toerbcn  mufi,  I|iei:  nod^nialS  gu  tuiebetI|Dlen. 

^factet  Dr.  @.  Soffett  ̂ at  ftc^  burd^  an'^altenbe  Stcantiteit  gen5tl^tgt 
ge(ef|en,  bie  SSoÜenbuns  bft  hon  i^m  üBernominenen  uub  Bereits  geföxbetlen 

Searbeilung  ber  fiird^enpopiUe  (junfld)ft  ber  Bon  1522)  einem  jüngeren 

©ele^tten,  Dr.  Lic.  SQJ.  Äö^ler,  toiffenfd^aftlid^cm  §ilf3QiBeiter  an  ber  Uni' 
DerfitätSbtBIiot^eC  in  3!üBingen,  ju  üBeilaffen.  SSir  bürfen  I|offen,  bag  ber 

£)iud  bev  Jtiidien^oftiUe  bon  1522  im  2ta^re  1899  Beginnen  toirb.  (&S  ift 

Beabfid^tigt  (nnb  bie  3Iu§fü^rung  ift  burd^  Dr.  SoffertS  SöorarBeiten  geft^rt), 

in  ber  Stnleitung  ju  bem  er^en  S^ile  bte  ä^iBIiograp^ie  ber  ganjen  jKrd^n' 
pD^iUe  ju  geben,  bamit  Balb  bon  Anfang  an  eine  genügenbe  @iunblage  aud) 

ffit  bie  folgenben  S^^eile  boi^anben  fei,  auf  bie  ffifiter  immer  Sejug  genommen 

merben  lann.  Snit  ber  jtiid^enpoftiHe  bon  1522  toäie  bie  SuäfüUung  ber 

legten  Eürfe  in  ber  SRei^e  ber  früheren  SBänbe  in  Singriff  genommen,  rteld^e  bann 

(flr  bie  nfid^fte  3"t  im  ffiorbergrunbe  unferer  2:^ätig!eit  Inirb  pe^n  muffen. 

SSetlin,  am  18.  OftoBer  1898. 

Dr.  ̂ uf  $ietf4, 

$i;Df<n(ii  an  bn  llniMTfitfll  «nifSRiftlb. 
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1526. 

Annotationes  in  Ecclesiasten. 
1532. 

©alb  itDc^  Sttnbigung  btt  gUotlefunfl  Über  bit  fleinen  ̂ Top^rten  (Unfere 
3(u%  ®b.  13,  @.  XXXIII)  motzte  fid^  Sut^t  an  ben  go^tlet^.  Sangt  mi  iW  bet 
^mtd  unb  @cbanfengang  biefeS  :!8uii^ed  unRai  gnt»fen ;  jegt  lonnte  n  bei  93eginn 
feinet  Se^iDDrh:SQe  mit  ̂ oljetn  ißelDufitfftn  e8  augf))ted^en,  ein  »irfliiiieä  Sefammt- 
tierftänbnil  btS  ̂ lebtgerS  emingen  ju  ̂aben,  Xoai  ben  alten  IS^egetcn  niii^t  gelungen 
fei.  ̂ ui  Sinjel^eitcn  feien  bei  htx  €c^n)teitgteit  bei  ̂ ebTÖifdien  S)>ra[^e  no^ 
bunfel.  ©0  ft^eute  ei  fiti§  nictit,  an  einer  tpäteien  ©teile  (eine  anSltgung  einer 
fifll^eien  alä  Derfe^It  anjuetfennen.  3a  bont  5.  biä  24.  Septenibei  fe^te  bei  ̂ iDfefToi 
auä  unb  belannte  e^ilid):  propter  dirTicultatem  distiili  lectionem  (unten  121, 11/12). 
3n  etwa  27  £tItiDnen  {Mxn  fel^Ite  bei  bem  8.  unb  9.  fflofiitel,  etna  3mal)  benaitigte 
Suttiei  ben  Stoff.  2]te  Sage  ̂ nb  immer  Montag,  S)tenetag,  ̂ JtittUoi^;  oft  fanben 

Unteibiec^ungen  ̂ ott.  ©o  tourbe  boÄ)  bie  3eit  Dom  30.  3u(i  biS  7.  «ilDDember 

1526  gebiouii^t.  ®ii  fannten  bie'^ei  nur  bie  Ätage  in  einem  Siief  an  Sind  Wom 
28.  %uguft:  Ego  Ecclesiasten  lego  mire  invitum  et  impatientem  leclionis,  tantum 
est  ibi  Ebraismi  et  ignotae  linguae  obstaculoruni ,  perrumpo  tarnen  gratia  Dei, 
unb  an  ̂ auSmann  bom  14.  Ottober:  Ecclesiastes  Salomonis  multum  mihi  facit 

negotii,    dagegen  erfal^en  tnir  ba8  Slatum  jeber  Seltion  burc^  9töier8  9{ac^fc§rift. 

Sie  Slad^fd^iift  mttti. 
@ie  ift  auf  Slatt  1-34*  ber  ̂ nbfi^tift  Bos.  q.  24<°  bei  nniueifit&täbibliotl^et 

ga  3ena  erl^olten.  S3aä  AoQeg^eft  trutbe  mit  anbem  eben  folc^en  in  einen  iBanb 
toeitinigt,  loo^l  noi^  ju  StbieiS  Seiten.  @ä  iß  lüdenloS  ei^Iten  bis  auf  bie  ettna 
3  fieftionen,  bie  Sibiei  berfäumt  ̂ at.  Sliefei  ©c^neQfii^ieibei  ̂ at  offenbar  mit 

gio^ei  Slirue  ben  2)oitiag  Sutl^eiS  toiebeigegeben ;  um  möglid^ft  Viet  feß'^lten  ju 
tonnen,  würben  bie  SSoite  oft  ungeUPö^nli^  Oerfüijt.  aSii  teilen,  ba^  Stbrer  au- 

eut^tia  SDnIe.  XX.  1 
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mStHid)  jtd^  feine  eigene  „Äurrentfd^tift"  auSbilbete,  beten  „Sl^aracteteS"  er  ben 
äbfd^reibetn  erfl  beuten  mufete  (f.  ̂oad^ä  Stief  t)om  6.  9Kära  1564  in  %f)toL 
©tub.  u.  Ärit.  1894,  379).  S)utd^  bicfe  ifl  e8  il^m  gelungen,  in  ber  5Jlcnge  unb 
SBid^tigleit  be8  Slufge^eic^neten  felbfl  Stcpl^an  Slotl^  au  übertreffen.  Unb  too  gütiger 
einen  @ebanlen  loeiter  audfpinnt,  fud^t  er  bor  aQem  ben  fiern  biefed  @ebQnfend 

felbft  feft^ul^alten.  ©o  f)ai  er  a.  93.  imten  81,  6  ba8  äuäl^olen  (ettoo:  sicut  fasci- 
culus  totus  non  potest  frangi)  übergangen  unb  nur  ben  ©d^Iag  (Concordia  res 

crescunt)  gebud^t.  S)er  9lad^fd^reiber  ̂ ai  einige  SBerbefferungen  unmittelbar  beim 

^ören  borgenommen,  anbere  aber  bei  bem  prüfenben  Sefen  nocl§  au8  frifd^er  (5r» 
innerung.  ©ummarien  unb  auSgefül^rte  ßitate  jtnb  biet  fpäter  am  Sanbe  an= 
gcbrad^t.  ßinige  berfelben  erinnern  im  SBortlaute  an  bie  2)rudEe  ber  Annotationes, 
ftammen  bicHeid^t  aud^  aug  i^nen.  2)ie  Äolteg^efte  StörerS  auö  ben  folgenben 
Sauren  laffen  aud§  bie  Äonelturen  im  .g)örfaal  unb  bei  bem  Überlefen  au  ̂ aufe 
gegenüber  fpätcren  9lad^trftgen  beutlic^  crlennen. 

2)ic  ̂ crauägaBc  ber  Annotationes. 

3m  93etou§tfein,  bie  Srflftrung  beS  ̂ rebigerä  fo  toeit  geförbert  au  l^aben 
toie  fein  3frü]^erer,  badete  Sutl^er  atebalb  an  bie  Verausgabe  feiner  SSorlefung,  ettoa 
in  erttjeitertem  Umfange,  tt)ie  er  eS  bei  bem  S)eutcronomium  getl^an  l^attc.  S)ort 
l^atte  er  felbft  ben  SJuIgatatejt  auS  bem  ̂ ebräifd^en  berbejfert.  2)ie8mat  gewann  er 
SJleland^tl^on  für  bie  ̂ erfteltung  eineS  lateinifd^en  Ecclesiastes  au8  bem  Originaltexte. 
SJleland^tl^on  bcrid^tct  im  9lobember  1526  an  3ol§ann  Sgricola  (3eitfd^rift  für 
l^iflor.  Sl^eologie  1872  ©.  368):  Sutl^er  fei  mit  ber  SSorlefung  fertig,  er  aber  noc§ 
nid^t  mit  ber  Überfe^ung;  ubi  absolvero  totam  versionem,  mittetur  ad  tc  cum 

scholiis  Lutheriy  quae  exceperunt  quidam  Taxv/Qacpoi,  Ex  versione  diligentiore 
opinor  multum  lucis  accessurum  esse.  9lad^  Slufl^ören  ber  ̂ eft  in  95ßittenberg 

ertoartete  Sutl^cr  fel^nfüd^tig  bie  berfprengten  Sfreunbe:  utinam  rursus  liceret  cohabi- 
tare  et  Ecclesiasten  edere  (an  SonaS  ben  11.  9lobember  1527).  S)er  Äampf  mit 
ben  ©alramentierem  l^inberte  aud§  biefe  Srbeit.  Sfö  bal^er  Sol^ann  SSrena  einen 
Äommentar  aum  ̂ rebiger  erfd^cinen  lie^,  erllärte  er  bem  S)rudter  beffelben,  äol^ann 
©e^er  in  ̂ agenau:  „äBietool  id^  nod^  nie  lein  93ud^  fo  gerne  l^ette  laffen  brudCen 

als  meinen  6cclefiaften",  tooHte  id^  bod^  bem  33ud§e  beä  3o]^.  Srcna  „bon  J&eraen 

toeid^en,  toen  mein  GccIepapeS  fd^on  angefangen  toere"  (Snfg.  1528  borgebrucft  bem 
Äommentar  bon  »rena.    be  JlBette  3,414;  bgl.  finberS  6,202). 

(£rft  1532  gaben  gfreunbe  Sutl^erS  auS  mel^reren  9lad^fd^riften  unb  mit  9lad^« 
befferung  im  ©prad^Iid^en,  aud§  überfe^ung  mand^er  eingefprengten  beutfd^en  3Borte 
ins  Satein  biefe  SSorlefung  l^eraud.  Sutl^erd  Slntl^eil  l^ieran  befd^ränfte  fid^  auf 
eine  Praefatio,  in  ber  er  fagt:  er  l^abe  eS  pd^  gefallen  laffen  lias  raeas  annotationes 
aliorum  manu  exceptas  et  hac  phrasi  formatas  (quando  per  negocia  ipse  non 
potui  iusto  commentario  eum  librum  explanare)  publicari.  Sd  pnb  alfo  mel^rere 

^eftc  —  aud^  SJlelanc^tl^on  rebetc  oben  bon  mehreren  9lad^fd^reibem  —  aur  J&er» 
fteUung  eined  Xe^teS  bertoenbet  morben.  3Bie  toir  ed  xxi  äl^nlid^en  SfäUen  bon 

^eraudgebem  fotd^er  SSorlefungen,  aud§  bon  Sutl^er  felbft,  ge^anbl^abt  feigen:  bie 
beim  SSortrage  mituntergelaufenen  beutfd^en  äBorte  pnb  nur  aum  Sl^eil  gefd^ont, 
fte  l^aben  bem  Satein  toeid^en  muffen;  bie  frifd^e,  unmittelbare  perfönlid^e  gfätbung 



AnnotationeB  in  Ecclesiasten.  1532.  3 

bed  Sorttagd  ifl  abgefc^lp&d^t,  bie  bloßen  Stnfpielungen  Sutl^erS  auf  Hafftfd^e  Sitate 

unb  Sptid^loörter  toerben  Bretter  au^gefül^rt.  £at)on  abgefel^en  l^aben  bie  $eraud> 
geber  feine  eigenen  Sutl^aten  ober  änberungen  bei  ben  fod^lic^en  (Srfldrunflen  jtd^ 

au  @d§ulben  lommen  laffen,  tuie  ber  äJergleid^  mit  9i5rerd  ̂ eft  aeigt.  9luci^  lä^t 

pd^  feine  ©pur  t)on  ̂ Weland^tl^onS  SRül^en  um  einen  beffern  lateinifd^en  Sibetteyt 

in  ben  AnnotaüoDcs  pnben.    Sutl^erÄ  2eyt  ift  l^ier  eine  ftarf  umgearbeitete  Sulgata. 

S)ie  ̂ rauSgeber  nennen  fid^  nid^t.  3Ran  toirb  auf  fold^e  SBittenberger  toie 

fttua  ben  bamald  nod^  jungen  Sieit  2)ietrid^  ratl^en  bürfen;  ber  Sud^brudFer  Sufft 

toax  mol^I  bie  eigentlid^  treibenbe  Araft.  Ratten  anerfannte  Häupter  toie  ̂ elan» 
d^t^on,  Sruciger  bie  9(udgabe  beforgt,  fo  toürben  jte  ftc^  tool^l  nennen  unb  Sutl^er 
in  ber  praefatio  fte  ettoa  aU  amici  tm&^ntn.  9luf  bie  Seiftung  ber  Herausgeber, 

nid^t  auf  feine  eigene  toerben  bie  Urtl^eile  Sutl^eri^  bei  Xifd^e  gelten:  Ecclesiaste  a 

D.  praelecto  edito  dicebat  „bad  bud^  foU  t)oQiger  fein,  il^m  ift  auDiel  abgebrod^en, 

ed  ]^at  toeber  fliefel  noc^  fpom  ufm."  (Bindseil,  coli.  11,  217;  Cordatus  nr.  1583 
unb  bie  ̂ araÜelen). 

2)te  2)rudfe  bei  Annotationes. 

Ä^  «ECCLE  II  SiASTES  SOLO-  ||  MONIS,  CVM  AN.  ||  notationibus  Doc.  || 

Marl  Luth.  ||  Vuittemberg».  ||  1.  5.  3  2.  ||"  9Rit  Siteleinfajfung.  132  »lät- 
ter  in  Clicüo,  Ie|te  Seite  leer,  am  Snbe:  ̂ VVTITEBERGAE  [fo] 

EXGVDEBAT  ||  Joannes  Luffl.    1.  5.  32.  ||« 

^ad^  ber  Praefatio  (ftgnitt  2  3)  beginnt  SBl.  AI*:  „ECCLESIA»  ||  STES 
SOLOMONIS,  CVM  AN-- 1|   -   3n  mond^en  (S%,  ift  =  am  ©d^luffc  ber  crftcn 
3eile  abgefptungen  (a.  ̂.  SDredben  Exeg.  B  1282,  (S^öttingen).  ä^or^nben  in  ber 
ihiaafefd^n  @(g.,  ̂ rnftobt,  liBerUn,  3)redben  (2),  iSifenad),  (iJöttingen,  Sübecf  6t., 
©tragburg  U.,  Stuttgart,  SBien. 

A^  Sitel  uftt?.  toie  A^.    Sogen  A  anberer  ©a^. 

»I.A1*  beginnt:  .ECCLESIAHI  TES  [fo]  SOLOMONIS,  CVM  || . .  / 
iBorl^onben  in  ber  ihtoofefc^en  ©lg.,  (Srtongen. 

B  .ECCLE  II  SIASTES  SOLO-  \\  MONIS,  CVM  ||  Annotaüonibus  D.  ||  Mar- 

tini Lu-  II  Iheri.  ||  VVITTEMBERGAE.  ||  Anno  .M.D.XXXll.  |i*  3)lit 
liteleinfaffung.  132  SSWtter  in  Dftat),  te^te  Seite  teer.  9lm  6nbe: 

,VViTEBERGAE  EXGVDEBAT  10=  || ANNES  LVFT.  M.D.XXXll.  |;* 
931.  A 1»  beginnt  toic  in  AK  33or^anben  in  ber  Änoofefd^en  ©lg.,  93ertin, 

93reelau  U.  unb  @t.,  &oifyi,  Homburg,  ̂ annot^er  @t.,  SRünfter,  Olmü^,  ©ommer: 
^ufen,  Stuttgart,  äBeimar,  äBormS  ̂ ouludmufeum. 

C  ,EGGLE=  II  SIASTES  SALO  ||  monis,  cum  Annota-  ||  tionibus  Doct.  M.  || 
Luth.  correctus  ||  Sc  eniedatus.  ||  Cum  liidice  See.  \\  Halse  Sueuoiv  ex 

offic.  II  P.  Brub.  An.  36.  ||  men.  Aug.  ||"  SJlit  Siteleinfajfung,  barin 
unten  aRonogramm  |.  XtteIrttdEfeite  bebrudtt.  136  SäWtter  in  Cftot), 
le^te  @eite  leer. 

2)ru(f  toon  $eter  ̂ Srubod^  in  Sd^toäbifd^  ̂ all.  ä^orl^onben  in  ber  l^naofefd^en 
8lg.,  (^fenod^,  (BreifStoalb,  fünfter,  ©trogburg,  Stuttgart,  3n)i(fau. 

D  »EGGLESi;;  ASTES  SALOMONIS  E-JlNARRATVS  A  DOGTORE  MAR 
TINO  IN  SGHOLA  VVIT«  ||  tenbergeufi.  ||  OMNIBVS  IN  POLITIA 
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AC  OECONOMIA  VERSANTI-  ||  bus,  ut  infinita  mala  ferre  difcant,. 
&  aduerfus    in  ||  conllantiam  &  infaciabilitatem    cordis  huma  ||  ni 
muniti  fmt,   admodum  utilis  ||  &  neceffarius,  ||  FRANCOFORTl  EX 

OFFl«  II  cina  Peiri  Brubacchij  Men- 1|  fe  Maio,  ||  ANNO  M.  D.  XL VIII.  ||* 
136  »Wttet  in  CUcCo,  lefete  Seite  leer. 

SSotl^nben  in  2)tedben,  {Hamburg,  ̂ imot>ex  Gt.,  SBien,  3)oi(fau. 

2)ic  bcutfti^e  Ü6erfc|un9  burti^  3uflu8  S^^^^S. 

a  ,,6cclefiaf- 1|  M,  obber  prebi  ||  get  Balonw,  audge- 1|  legt  burd^  S).  W. 
Sutl^.  II  aud  bem  latin,  betbeub- 1|  fd^et  burd^  ||  3u{lum  ̂ onam.  ||  9(n 
LANDGRAVEN  au  ||  HESSEN.  I.  lonse  Epiftel,  |  barinne  aud^  bie 

fum»  II  tna  bid  bud&ä.  ||  aBittembctg.  ||  1  5  33.  ||''  SRit  litelcinfaffung. 
224  m&iitx  in  Oltab.  ̂ m  Snbe:  ,,@ebrudCt  au  SBittembetg  ||  burd§ 

«eorgen  I|  «l^ato.  ||  Slnno  1  533.  ||  .1.  SRaii.  ||'' 
(&int  fleine  93erfd^iebenl^ett  bet  (S|.  toon  a  befielet  batin,  ba§  mand^e  (a.  9.  bad 

eine  bet  Jhtaafefd^en  Gig.  unb  ba8  Setiinet)  SC.  $iiii*  olS  ihtfloS  i^autnen', 
mand^e  (tote  baS  atoeite  bet  Jhmafefd^n  Gig.)  nut  «nen"  l^ben.  Sot^nben  in 
bet  Jhtoafefd^n  Gig.,  tltnflabt,  Setiin,  Stedlou  Gt,  S)tedben  (mit  SS^ibnmng  beS 
Übetfe|et8),  difenad^,  ̂ mbutg,  ̂ nnok>et  Gt,  Bonbon,  Vlünfiet,  Gttagbutg, 
äBetnigetobe,  3^i^^u. 

b  ,,6cclefiaf- 1|  M,  obber  ̂ ebiger  ||  Solomo,  ausgelegt  burd^  ||  S).  !Dlart. 
Sutl^.  QUd  II  bem  latin,  berbeub- 1|  fd^et  burd^  ||  3uftum  3onam.  ||  %n 

Sanbgrauen  au  ||  Reffen.  1.  3one  (ipiftel,  ||  barinne  aud^  bie  Sunt«  ||  ma 

bid  bud§d.  II  SBittemberg.  ||  1538.  ||''  3Rii  Ziteleinfaffung.  224  Slätter 
in  Oltab,  le^ted  SSIatt  leer.  9(m  Snbe:  ,,@ebriult  au  SBittemberg  || 

burdö  ?etcr  ©ei^.  ||  M.  D.  XXXVIII.  ||" 
Sotl^nben  in  ̂ edben,  (Sifenad^,  ̂ mbutg,  itönigdbetg  U.,  SBien,  SSHttenbetg. 

c  ,,[totl§]  (Scciefiafted:  ||  ober  ̂ ebiger  ||  [fd^to^ara]  SalomoniS,  Slud- 1|  gelegt 

burd§  I  [rotl^]  S)oct.  SRart.  Sutl^.  ||  [f(^)oara]  9(ud  bem  Satin  ber«  ||  beubfd^t 
burd&  I  ®oct.  3uilum  3onam.  ||ft||  [rotl§]  SBittemberg.  ||  [fd^toara]  «e- 

brudft  burd^  $and  Sufft.  ||  1  5  60.  ||''  336  »Ifttter  in  Ottab,  bie  brei 
legten  »Ifttter  leer.    91m  (Snbe  ein  SUlttd^en. 

Sotl^nben  in  bet  ihmafefd^en  Gig.,  ̂ nigSbetg  U.,  Siegni^  9(itteta!abemie, 

3tmdtau. 
9ot  bem  Stiefe  beS  Sonai  an  ben  Sanbgtafen  fielet  eine  lange  SS^ibmung 

bed  ̂ etaudgebetd  ̂ oul  (fbet,  SBittenbetg  am  %aqt  (Slifabetl^  1560  an  itönigin 
S)otPtl^ea  t>on  S&nematf. 

^  /r[tot]^]  Ccclefiafted:  ||  ober  ̂ [Stebiger  ||  [fd§to)aral  Salomonid,  Slu^  ||  gelegt 

burd§  II  [rotl^]  S)oct.  VUttt.  Sutl^.  ||  [fd§tt)ara]  Sud  bem  iSotin  ber- 1|  beubf d^t 
burd§  II  [rotl^]  boct.  3ufhtm  3onam.  ||  [Sieraierung]  ||  SBittemberg,  ||  0e- 

brudft  burd^  Jßeter  @ei^.  ||  1563.  ||''  336  »Utter  in  Oftab,  bie  brei 
legten  leer. 

Sot^mben  in  S)teSben,  mUd  Gt 

(Sine  Übetfe|ung  w»  (inglifd^  tietaei^net  bet  itatalog  beS  Stitifl^  9htfettm  (Sutl^  ̂ att  U, 
p.  67*):  «EccletiaBtea.  An  Exposition  of  Salomons  Booke,  called  Ecclesiastet  or  the 
Preacher.  1573.  S«.» 
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3n  beti  SefatnmtauSgaBen  fielet  ber  laieinifd^e  %tiA :  SBtttenBerg  Tom.  IV, 
331.  Iff.;  3ena  Tom.  III,  SSI.  238  ff.  (mit  t)ielcn  lejinad^Befferungcn);  Erlang,  op. 
exeg.  lat.  XXI,  Iff.  (nad^  3)rudf  C,  mit  gfel^Icm).  3)eutfd&:  SBittcnBctg  XII,  81  ff.; 
3atcnBuT9  V,  1181  ff.;  !eci^)at9  VI,  570ff.;  SBald^  V,  2000ff. 

3toeifcUo8  if!  Ä  ber  Urbrudf.  ̂ *  l^cBt  ftd§  burd^  Ilctne  Slod^beffcrutigen, 
Qud§  gcfäHigete  S)nj(Ieinri(i^tun8  att  fpätet  t)on  A^  db.  B  ift  au8  -4*  l^ergeflent, 
jeigt  aber  eine  SfüQe  guter  Sedarten.  Stiele  berfelben  lönnten  oud  bem  3ufammen« 
fying  mit  Sad^IenntniÄ  erfd^loffen  fein,  aber  e8  ift  auffällig,  tote  l^ftuflg  fte  mit 
ber  9Wrerfd&en  Slad^fd^rift  übereinfKmmen;  t)gl.  a-  SS-  22,23;  29,17  unb  24; 
122,4;  126,31.  S)er  S)ruder  fd^eint  eine  9lQd^fd^rift  au  Statine  geaogen  au  l^oben. 
@ie  flanb  ber  9t5rerfd§en  nal^e,  toar  aber  tool^I  nid^t  biefe  felbfl.  Senn  fonft 
toilrben  toal^rfd^einlid^  fold^e  Stellen  toie  32,  34  admoliri  flatt  admovere,  68,  29 
Yalde  flatt  varie  gleid^faOd  geönbert  fein,  ̂ xtiliä)  Unnte  man  aud^  fagen,  bie 
SuSbeutung  ber  9lad^fd^rift  fei  nid^t  umfaffenb  genug  angefteQt.  C  ift  aud  Ä 
lieberlid^  abgebrudK.  S)er  Se^er  irrte  oft  t)on  einem  äBorte  au  einem  ftl^nlid^en 
ober  gleid^en  unb  fd^uf  fo  ̂[udlaffungen  ober  Soppelfa^.  Safflr  entfd^&bigen  bie 
tierfud^ten  Sted^befferungen  nid^t.    D  ift  Sftbrudt  öon  C. 

Sie  überfe^ung  bed  3uftu8  3ona8  ift  toie  feine  fon^gen  mit  gfreil^eit  gemad^t. 
SHe  3ufä^e  unb  ßarlen  Slbtoeid^ungen  in  ber  6a^t)erbinbung  geftatten  nid^t,  a  aur 
Xe^eflaltung  l^erbeiauaiel^en. 

SSergletd^en  toir  9l5rerd  9lad^fd^rift  mit  ben  Annotationes,  fo  ]§at  gerabe  biefe 
einen  ZtjA  mit  eigentl^ilmlid^en  SBoraflgen.  ̂ ier  ftnb  bie  perfdnlid^en  @eftönbniffe 
Sutl^erd,  fein  Stola  über  bad  errungene  @efammtt)erftftnbnid  bed  SSud^ed  toie  baS 
Sinrftumen,  er  t)erfle]§e  ettoaS  nod^  nid^t,  ja  bie  el^rlid^e  Srllftrung,  ba^  er  propter 
difficultatem  bie  Sorlefung  14  Zage  aufgefd^oBen  l^aBe,  \>xtU  Erinnerungen  aud 
bem  Seben,  Urtl^eile  flBer  3^itereigniffe  ufto.  getreulid^  gebud^t.  2)aau  ftnb  bie 
im  Sortrag  unt)ermeibUd^en  SSHeberl^oIungen  feftgel^alten.  Sad  eingefprengte  Seutfd^ 
Sutl^erd  ifl  autoeilen,  too  ed  ftd§  nid^t  fd^neQ  genug  nieberfd^reiben  lie^,  burd^ 
Satein  erfe^t. 

3u  ben  Annotationes  ifl  ber  ZtjA  gegifttteter,  bie  Bei  9i5rer  oft  aBgeBrod^enen 
@ebanlen  unb  Sft^e  ftnb  au  6nbe  geffil^rt.  Sag  toirb  nid§t  immer  Blo^  Stebattiond« 
arbeit  fein.  9Ran  mu^  bod^  annel^men,  ba^  ftd§  aud  mel^reren  9lad^fd§rtften,  toeil 
ber  eine  bied,  ber  anbere  aufäQtg  jened  genauer  auffaßt  unb  au  ̂opitt  bringt,  eine 
audfül^rlid^ere  SSHebergabe  bed  @efprod^enen  ermöglid^en  lö^t.  9(nberfeitd  liegt  in 
£ut]§erd  Urtl^eil  hac  phrasi  formatas  (f.  oben)  fd^on  ber  ̂ intoeid  barauf,  ba^  bie 
^au^eber  tool^l  aud^  gefliffentlid^  bie  ©d^ärfe  Sutl^erfd^er  SluSbrfide  milberten 
ober  trübten.  SebenfaQd  lel^nt  Sutl^er  l^iermit  bie  Seranttoortlid^Ieit  ffir  bie  din^tU 
leiten  ber  Verausgabe  ab. 

aSir  bringen  alfo  an  erfler  ©tette  mit  V  (=  Sorlefung)  beaeid^net  bie 
9ldrerfd§e  Slad^fd^rift  ber  1526  gel^altenen  SSorlefung,  barunter  mit  A  (=  Anno- 

tationes) beaeid^net,  ben  Xe;t  ber  Annotationes  in  Ecclesiasten  1532.  Ser  %t;A 
ber  SRörerfd^en  9lad^fd§rift,  bie  l^ier  aum  erpen  ̂ Blale  t)eröffentlid§t  toirb,  ifl  unferm 
@runbfa^e  gemö^  be^anbelt,  ed  ftnb  alfo  bie  ©iget  unb  fonfligen  Slblüraungen 
QufgeQfl.  Ser  3ufammen]§ang  ergibt  ja  meifl,  ob  v  atö  vult  ober  vita,  con  aI8 

conscientia,  conspectus  ober  concupiscentia  aufaufaffen  ifl.    SBo  Bei  l^äuftg  toieber» 
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fel^renben  SBorten  jtoifd^cn  sapientia  ober  sapientis,  scriptura  ober  scripturis, 
Salomonis  ober  Salomonica  ufto.  bie  SBal^I  ifl,  l^aben  toir  lurjcrl^anb  unfern  (5nt« 
fc^eib  getroffen.  Seflel^t  aber  ein  S^^if^,  ob  g  a  =  gralias  age  ober  =  gratiae 

agendae,  pr"  =  patribus  ober  prioribus,  d*  =  dat  ober  dedil,  v  =  vult  ober  vita 
p  lefen  fei,  fo  ifl  ber  33efunb  ber  Überlieferung  unter  beut  Xeyte  gegeben,  gür 
bie  Sejeid^nung  ber  9lad^befferungen,  ber  übergefd^riebenen,  am  SRanbe  mit  ober 
ol^ne  ßinnjeifungSaeid^en  nad^getragenen  JEBorte  l^aben  n?ir  bie  oben  S3b.  XIV,  496 
(tjgl.  aud&  33b.  VII,  303)  eingefül^rte  8trt  unb  SBeife  angetoenbet.  S)ie  ßeSarten, 
totläjt  fomit  in  ben  £e^  nid^t  aufgenommene^  entl^aUen,  ftnb  burd^  ein  eu  t)or 
ber  S^il^n^öl^l  gefennjeid^net.  S)ie  9tanbbemerlungen  tjon  fpöterer  ̂ anb  »erben 
nur,  fotoeit  fte  nid^t  blo^  einf ad^  bad  ©tid^toort  bed  2!e^ed  n^ieberl^olen  ober  bad 
®ibelcitat  genauer  geben,  fonbem  fad^Iid^  9leue8  bringen,  unter  bem  Sejte  t)er3eid^nct 

(beaeid^net  mit  sp),  —  3n  ben  ScSarten  ftnb  bie  originalen  ©d^reibungen  fo 
toeit  beibel^alten,  al8  bie8  ol^ne  befonberc  Stjpen  möglid^  toar.  3m  übrigen  mu^te 
aud^  l^ier  bie  STuflöfung  an  ©teile  ber  ©igel  treten. 

9lörerä  Sled^tfd^reibung  fd^toanlt  jtoifd^en  auctor  unb  autor,  ocium  unb 
negotium,  malicia  unb  nialitia,  solicitus  unb  sollicitus  K.  9latfirltd^  ift  bieS 
SBed^feln  bei  ben  öott  au8gefd§riebenen  SBSorien  beibel^alten.  SBo  aber  Slbfüraungen 
aufauldfen  toaren,  l^aben  toir  balb  bie  eine,  balb  bie  anbere  ©d^reibung  gegeben, 
um  bieä  be^eid^nenbe  SBilb  ber  ®runbfa|IoftgIeit  9törer8  getreulid^  tjoraufül^ren. 

Sie  1532  t)er5ffentlid^ten  Annotationes  geben  toir  nad^  bem  2)rudFe  A.  9lad^ 
ben  obigen  31litt]^eilungen  tjon  ©puren  guter  SSerbeffcrungen  in  B,  bie  au8  einer 
9lad^fd§rift  gePoffen  fein  lönnen,  !öme  aud§  B  ate  fül^renber  ®rudt  in  Qfrage.  3nbe8 
l^aben  bie  Herausgeber  l^ierbei  fd^tocrlid^  mttgetoirlt,  ber  S)rudEer  l^at  baS  il^m  au 
©ebote  ftel^enbe  Hilfsmittel  nid^t  planmäßig,  fonbem  nur  ̂ ier  unb  ba  angetoanbt, 
er  beaeid^net  bie  SluSgabe  nid^t  einmal  als  emendatior.  S)a  fid^  nun  nid^t  ent» 
fd^eiben  Ift^t,  ob  bie  augeaogene  9lad^fd§rift  nid§t  bod^  fd^on  ben  Herausgebern  bei 

ber  H^^cHung  beS  SejteS  für  A  t)orgeIegen  l^abe  unb  fie  mit  Sug  ober  im  Un» 
gefd^idt  biefen  Sengen  gegen  bie  übrigen  autoeilen  auriidtgefteHt  l^abcn,  fo  muffen 
toir  uns  an  2)rudC  A  l^alten.  S)ie  in  bem  Annotationes  t)orIommenben  beutfd^en 
SBörter  gibt  S)rudE  A  in  berfelben  flurfttjfd^rift  toie  ben  lat.  leyt,  nur  für  to  ift  bie 
Sfrafturt^pe  gebrandet.  SBir  l^aben  Sfraftur  in  Slntoenbung  gebrad^t,  um  bie 
beutfd^en  SBorte  beutlid^er  l§ert)ortreten  au  laffen. 

3)aS  8eSartent)eraeid&ni§  berüdtfid^tigt  nur  bie  S)rudte  (A^A^)  B  unb  C,  gel^t 
an  ben  Sfel^Iem  ber  ©efammtauSgaben,  meift  aud^  ben  S3erbefferungStjerfud^en  ber- 

felben t)orbei  unb  fielet  aud^  t)on  ber  Überfe^ung  beS  3uftuS  3onaS  ab. 

Lic.  %.  fioffmane. 



AnDotAtioaes  in  Ecclesiaateu.  1532. 

Praefatlo  Doctorls  Martini  Lutherl 
In  Eccle8la8t«n  Salomonls  enarratum  In  Sehola 

VVlttemlbergensI. 

ilVnc  libnim,  qiiia  obsciire  tran^latus  fuit  ex  Hebnwo, 

nulluin  geiiiiis  eruditorum  liomiDiini   noD  arripiiit  ex- 

plicanduni  et  omneis'  eiuH  aliquot  diota  siiae  [irofen- 
siooi  vel   opinioni   potius  applifaro  atudiienmt,  sive 
ea  fiiit  eorum  cnriositas,  qiiae  obscnris  et  volut  novis 

ac  inusitatig  delectatur,  sive  qiiod  in  obscurig  BcrijttiB 

facile  est  quodübet  fingere  et  opinari.     Nani  Philo- 

fiophi  piitabant  ad  se  pertinere,  quod  atatim  a  prin- 

cipio  dicit  'Cunctae  res  difliciles,  non  potegt  ea  ser- 
moce  explicare  homo',  ̂ iiasi  Salomou  de  ioaai  illa 

speculandi  philosoplüa  loqiiatur.     Quidam  etiam  ofTensi,  iibi  Salomon  dicit: 

»  'Sicut  nioritur  pecus,  sie  moritur  homo.    Et  idem  utrisqiie  ßüis  et  spirituB  etc.", 
Suspicati  sunt  Epicurum  illum  fiiisse  aut  certe  io  persona  Epicureonim  loqui. 

Sed  «ulli   pemiciogiiig  illo  sunt  uhi  quam  Seholae  Theologorum,  qui 

hunc  locum  'Nescit  homo,   an  odio  vel  amore  dignus  ait',  nd   conecientism 
erga  Deum  toreenint    Et  ita  torsenmt,  nt  omnium  conacientiafl  hac  tortitra 

10  plane  excamificarint  et  fidem  certisgimam  in  ChrigtuDi  cum  universa  Christi 

cognitjone  prorsus  extinxerint  nihil  religiosiiis  docent«fl  et  inculcantes  niisei^ 
rimis  cordibuH  quam  oportere  dubitare  et  incertuin  esae  de  gratia  et  amore 

Dei  erga  nos,  quantunilibet  viveremus  inculpati.    Tanta  fuit  crassitudo  tene- 
brarum  plusquam  Äegyptiarum,  ut  prae  hoc  dicto  Salomonls,  imo  prae  suig 

I)  ipsorum  erroribuH  in  hoc  dictum  intruKis  non  iam  vlderent  ampliua  Aposto- 
lomm  et  Euangclistarum  scripta  tantia  signis,  Rcripturis,  ar^imentis,  teatantia 

Christum  esse  nostrum  mediatorera  et  autorem  certissimae  gratiae  et  saintis 

a  Deo  nobis  gratis  exhibitae  et  donatae. 

Nee  minus  etiam  nocuerunt  hoc  libro  false  int«llecto  plurimi  sauctoruni 
so  patrum  et  illustrium  in  Ecclesia  Doctorum,  qui  sensernnt  Salomonen!  hoc 

libro  docere  contemptum  mundi  (ut  vocant),  id  est  rerum  creatarura  et  ordi- 
natanim  a  Deo.  Int«r  quos  egt  8,  Hieronymus,  qui  hoc  libro  suam  Blesillaro 
ad  nionasticen  invitavit  edil«  commentario.  Hinc  nianavit  et  per  totam 
Kcclesiam  grassata  eat  ceu  dihivium  quoddam  Tlieologia  illa  religiosorum 

u  seu  monastenorum,  übt  docebatur  hoc  cnso  Chrietianum  deserere  oeconomiam, 

politiam,  imo  minist«ria  Episcopalia  seu  verius  Apostolica,  fugere  in  deserta, 

separare  ee  a  Bocietate  bominum,  viverc  in  cjuiete  et  »ilentio,  In  mundo  non 

6  omiies  BCD      &liquod  Ä  14  etUm]  enim  Erl 

')  Dieie  gedert  aiterthümelnde  Form  viird  atuh  sonst  im  16.  Jd.  gAraucht. 
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A]  posse  serviri  DeO;  Quasi  Salomo  vanitatem  appellet  oeniugia,  itnperia^  ofHcia 
et  verbi  ministeria,  quae  omnia  mirifice  hie  laudat  et  dona  Dei  appellat  Et 
cum  SalomoD  ipsos  homines  seu  consilia  eorum  vanitates  esse  doceat^  ipsi 
invertentes  omnia  res  ipsas  vanas  appellant  et  se  suaque  consilia  solida  et 

recta  esse  opinantur  pulchre  contraria  Salomoni  somniantes.  Breviter,  nihil  & 
nisi  monstra  nobis  ex  isto  pulcherrimo  et  utilissimo  libro  produxerunt  et 
plane  ex  auro  divino  abominanda  idola  conflaverunt. 

Quare  ad  has  tenebras  illustrandas  et  tam  foeda  idola  conterenda  eo 

facilius  passus  sum  has  meas  annotationes  aliorum  manu  exceptas  et  hac 

phrasi  formatas  (quando  per  negocia  ipse  non  potui  iusto  commentario  eum  lo 
librum  explanare)  publicari^  quae  quamvis  sint  tenues  et  modicae,  tamen 
iis^  qui  meliora  non  habent  vel  mecum  olim  seducti  fuerunt  falsis  glossis, 
possunt  occasionem  ut  sapientibus  dare^  quo  ipsi  meliores  fiant  et  meliora 
inveniant.  Mihi  sane  plurimum  voluptatis  attulit  vel  modicus  gustus  huius 

libelli^  postquam  tota  vita  in  illo  fatigatus  frustra  me  ipsum  crucifixissem  i& 
et  opinionibus  inpiis  contra  fidem  Christi  corrupissem.  De  quo  laetissimas 
ago  gratias  Patri  misericordiarum^  qui  tot  revelationibus,  tanta  luce  hoc 
novissimum  saeculum  dignatus  est  renovare. 

Igitur  hunc  librum  Ecclesiasten  rectius  nos  vocaremus  Politica  vel 

Oeconomica  Salomonis.  Non  sane  quod  l^es  ferat  aut  condat  regendae  vel  ̂  
civitatis  vel  familiae  (Hoc  enim  abunde  praestat  ins  naturae  seu  ratio  humana, 

1.  Wof.  h'JBQui  subiectae  sunt  res  terrenae,  Gene.  1.,  quae  et  fons  et  iudex  et  finis  semper 
fuit,  est  et  mauere  debet  omnium  legum  tam  politicarum  quam  domesticarum) 
Sed  qui  viro  in  politia  vel  domo  versanti  consulat  in  casibus  tristibus  et 

animum  erudiat  ac  roboret  ad  patientiam  in  ferendis  malis^  quae  sunt  ibi  ̂ ^ 
infinita,  ut  omnium  historiarum  sacrarum  libri^  quin  et  omnium  Poetarura 
fabulae  testantur,  Quales  sunt  Herculis  labores,  Ulissis  et  aliorum  monstra 
edomita,  Qualis  Davidis  Ursus,  Leo  et  Goliath  jc.  Haue  artem  qui  ignorat, 
tandem  fessus  cedit  et  mit  et  fit  eins  ruina  magna,  Sicut  Timon,  Demosthenes, 

Cicero  et  alii  plures  ceciderunt.  Hac  impatientia  et  haeretici  in  Ecdesia  ̂  
Sectas  excitarunt,  quod  ministeria  sua  ferre  non  possent  propter  maliciam 

hominum.  Sic  (ut  dicitur)  *desperatio  fecit  Monachos'^,  Quia  verum  est,  quod 
dixit  ille  sapiens,  'Magistratus  virum  ostendit'.^  Sed  nisi  aliquis  Salomon  ex- 
hortetur  et  consoletur,  Magistratus  virum  obruit  et  extinguit  ac  omnino  perdit 

Commendo    igitur   piis   fratribus   hunc   meum    Salomonem    indicatum  35 
verius  quam  enarratum.    Et  opto,  ut  abundantiori  spiritu  et  foeliciori  vena 
aliquis  prodeat,  qui  librum  hunc  pro  dignitate  explicet  et  exomet,  ad  laudem 
Dei  et  creaturarum  suarum,  cui  sit  gloria  in  aetemimi  per  lesum  Christum 
Dominum  nostrum.    Amen. 

88  aliquis  AB  quis  C  Erl 

1)  Sehr  häufig  von  Lt/Uher  angeführt,        *)  Ein  Wort  dts  Bios,  vgl.  Unsere  Amg, 
14, 660, 86. 
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^]  Annotationes  d.  Martini  In  Eccle: 
30.  luiii  Anno  zbI       30.  lullj  Inccplt.  Annl  26. 

ET  iste  über  onus  est  illorum,  qui  nondum  omnino  sunt  elaborati  et  multi 
multa  et  varia  congesserunt  potius  somnia  quam  commentaria^  ut 

&  maioris  sit  n^otii  Qla  somnia  eximere  quam  ipsum  authorem  per  sese  in- 
telligere.  Lego,  relego  illorum  commentaria^  quanto  plus  lego^  tanto  minus 
invenio.  Ergo  primus  labor,  ut  teneamus  Hbri  consilium,  quid  quaerat  dicere, 
quo  spectet  Hac  summa  incognita  impossibile  est  librum  intelligere.  Ante 
onmia  ergo  est  summa  istius  libri,  quod  Salomon  vult  reddere  nos  quietos 

1/2  roth  3  omnino]  9.  5  sit  negotii  illa  somnia  o  6  illorum  comme*  o 
9  quietos  Über  (pacatos) 

A].o  ECCLESIASTES  SALOMONIS, 
CVM  ANNOTATIONIBVS 

D.  MARTINI  LVTHERI. 

ET  hic  Über  unus  est  ex  difficilioribus  illis  totius  scripturae  Hbris,  quem 
nemo  haetenus   ad  plenum   consecutus  est,    imo   multorum    indignis 

lA  commentariis  adeo  depravatus  est,  ut  maioris  negocii  fere  sit  Autorem  ab 
invectis  illorum  somniis  purgare  ae  vindicare  quam  verum  eins  sensum 
ostendere.  Fuit  autem  duplex  caussa,  quapropter  hic  Hber  obscurior  aliis 
fuerit  Una,  quia  non  viderunt  consilium  et  scopum  Autoris,  quem  ut  in 
omni  genere  scripti   ita   hic  vel   roaximi   referebat  ubique  teuere  et    sequi. 

so  Altera  propter  Hebraeae  linguae  ignorantiam  et  ipsius  Autoris  singularem 
quandam  phrasin,  quae  a  communis  linguae  usu  saepe  recedit  et  a  nostra 

consuetudine  valde  aliena  est.  Ita  ergo  factum  est,  ut  is  liber  multis  nomini- 
bus  dignus,  qui  oranium  manibus  tereretur  ac  quibusvis  tum  vel  maxime 
reipublicae  procuratoribus  notissimus  esset  (quippe  in  quo  humanarum  rerum 

85  et  privatarum  et  publicanim  administratio  graphice  et  ut  alias  nusquam  de- 
scripta  est),  haetenus  suo  nomine  et  dignitate  privatus  sit  et  misere  neglectus 
iacuerit,  ut  neque  usum  neque  fructum  eins  hodie  habeamus.  Tantum  scilicet 
potuit  alionim  sive  temeritas  sive  inscitia.  Quare  primus  nobis  labor  erit, 
ut  teneamus  certum  libri  scopum,  quid  quaerat   et  quo  spectet.     Nam  hoc 

ao  ignorato  impossibile  erit  stylum  et  phrasim  intelligere. 
Est  ergo  summa  et  scopus  huius  libri:  Quod  Solomon  vult  nos  reddere 

pacatos  et  quietis  animis  in  communibus  negotiis  et  casibus  huius  vitae,  ut 
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^]  ifjim.^l;  8  5n  animo,  iit  simus  contenti  praesentibus,  ut  Paulus  ̂   ait,  sine  avaritia,  ambi- 
tione,  cura  et  soHcitudine. 

Inductio  est  quaedam  logiea  iste  über:  Potius  est  rationalis  k.  Paucis 

ergo  etiam  colligit  fernie  omnia  singularia  studia  in  terris.  Neque  sapientis 
est  panis  nee  k.  Apprehendit  facta  multa  et  in  omnibus  dicit  nihil  aliud  s 
inveniri  quam  adflietionem  et  miseriam  Spiritus.  Ideo  si  istud  est  vanum 
et  alterum,  et  hoc  omnium  hominum,  ergo  omnia  vanitas  vanitatuni.  Haec 
est  conclusio:  vanitas. 

Sed  hoc  est  primo  eradicandura  inter  cetera,  ne  putemus,  ut  hactenus 

1.  SRoM,  31  pntarunt,  auctorera  loqui  de  conteraptu  creaturanira,  quia  deus  quae  fecit,  i« 

1. 2im.4,4.5sunt  valde  bona.  Sic  Paulus:  'Omnis  creatura  dei  bona,  sanctificatur  per 
verbum'.  Quod  ergo  multi  praedicatores  invehuntur  in  gloriam,  carnem, 
hoc  nihil  facit  ad  nos.  Damnare  res  ipsas  est  stultum  et  impium.  Aurum 
est  bonura,  magistratus  est  ordinatio  divina,  mulier  res  bona.  Quae  deus 

fecit,  ut  essent  bona  et  concessit  in  usum  nobis.  Sed  ipse  adfectus  est  is 
damnatus,   caro   et  sanguis,   qui   non  est  contentus  creaturis  istis   dei   sed 

1  Paulus]  P  darüber  heb  3  rationalis]  rit  3/4  pau  go  fd.  i.  paucis  ergo/  steht 
über  potius  Ut  aber  zu  einem  zweiten  go  vor  et^am  gewiesen,  iiher  etiam  steht  est  ( . .  )  oder 
schlecht  fjerathenes  ex  (. .  )  was  exemplis  sein  könnte  7  et  hoc  o  9/10  ut  bis  putarunt  o 
13  stultum  et  o  15  nobis  o 

*)  Dcis  heb  üher  P  (=  Paultis)  Z.  1  8oU  wohl  den  Hinweis  auf  HSbr,  13, 5  fdchem, 
da  Luther  den  Hd)räerbrief  Paulus  nicht  zuschrieb.  Aber  Luther  mag  an  1.  Tim.  6,  8 
gedacht  hcAen  wie  auch  sonst  oft. 

A]  vivamus  contenti  praesentibus  sine  cura  et  cupiditate  futurorum  (sicut  Paulus 
ait:  Sine  cura  et  sollicitudine  agentes).  Futurorum  enim  curam  frustra 
affligere.  Colligit  autem  Saloraon  inductione  quadam  perpetua  singulariura 

hominum  studia  et  conatus  vanos  et  irritos  esse,  ut  ex  singularibus  uni-  ̂  
versalem  conclusionem  efficiat  et  ostendat  omnium  hominum  studia  vana 

esse.  Negat  enim  sapientis  esse  pancm  neque  velocis  cursum  neque  potentis 
victoriam,  imo  quo  quis  sapientior,  sanctior,  operosior  esse  velit,  eo  minus 
efficiat  et  fiat  irrita  tam  sapientia  quam  iustitia  quam  opus  suum.  Si  igitur 

neque  haec  neque  alia  aliquid  sunt,  ergo  necesse  est  omnia  vana  et  irrita  esse,  ̂ s 
Sed  hie  principio  eradicandus  est  plurimorum  error  et  nocens  opinio, 

ne  putemus  Authorem  loqui  de  contemptu  creaturarum,  quas  scriptura  minime 
vult  contemni  et  damnari.     Cuncta  enim,  quae  fecit  Deus,  sunt  bona  valde 

i.xim.4,4.5et  in   usum   hominum   facta,   quod   clarissimis  verbis   Paulus  1.  Timoth.  4. 

dicit:  *Omnis  creatura  Dei  bona  est  et  nihil  reiiciendum,  quod  cum  gratia-  so 
mm  actione  percipitur,  sanctificatur  enim  per  verbum  Dei  et  orationem'. 
Stultum  ergo  et  impium  est,  quod  plerique  concionatores  invehuntur  in 
gloriam,  potentiam,  dignitatem,  divitias,  aurum,  famam,  formam,  mulieres 
palam  creaturam  Dei  damnantes.  Magistratus  seu  potestas  divina  ordinatio 
est     Aurum  est  bonum  et  divitiae  a  Deo  dantur.    Mulier  res  bona  est  et  35 
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t>]  semper  curat  et  solicitus  est  congregare  et  pertingere  ad  honores.    Non  ergo 
Solomou    damnat  creaturas   seil   adfectiini   hominis.     Ipse    niet   dioet:    Non  «rrt.  €oi.  ms 
inveni  melius  quam  edere  jc,  letari  cum  uxore.     Ibi  ii)se  sibi  eontradiceret, 
si  damnaret  res. 

&  Leguntur  multa   talia  absurda  in  Vitis  patrum:   Noluennit  etiam   iu- 
spioere  solem  (ibi  debebant  sibi  oculos  eruere).  Dictum  hoc  est  notandum: 

Solomonem  simpliciter  loqui  de  genere  humano.  Ergo  iste  liber  agit  de 
humanis  studüs,  ut  non  imaginemur  cum  interpretibus,  qui  dicunt  contemnere 
Solomonem  Studium  astrologiae  2C.     Hoc  non  agit^  imo  bona  est  s|)eculatio, 

6  ibi  bis  eruere  o  7  agit  über  (de  factis)  9  Sol  o 

A]  10  viro  in  adiutorium  facta.    Omnia  enim  fecit  Dens,  ut  essent  bona  et  in  ali- 

quem  usum  hominibus  commoda. 

Non  itaque  damnantur  hoc  libro  creaturae  sed  pravus  affectus  et  cupi- 
ditas  hominum,  qui  non  sumus  content!  praesentibus  istis  creaturis  Dei  et 
earum  usu  sed  semper  anxii  et  solliciti  accumulare  divitias,  honores,  gloriam, 

IS  famam  quasi  perpetuo  hie  victuri  fastiditis  interim  illis,  quae  adsunt,  et  ah*a 
ex  aliis  semper  affectantes.  Haec  est  enim  summa  vanitas  et  miseria  frau- 
dare  se  usu  bonorum  praesentium  et  frustra  affligi  de  futuris.  Hos,  inquam, 

prarvos  affectus  et  conatus  humanos  damnat  hoc  h'bro  Salomon,  non  ipsas 
creaturas.    Nam  de  usu  creaturarum  et  ipse  inira  dicit  nihil  melius  esse  nisi 

20  laetari  et  oblectare  vitam  suam  et  comedere  et  bibere  et  exhilarari  labore 

suo  omni  homini  2C.,  ubi  omnino  ipse  sibi  eontradiceret,  si  res  ipsas  dam- 
naret ac  non  potius  abusum  rerum,  qui  in  solis  affectibus  est. 
Haec  stulti  quidam  non  intelligentes  absurde  docuenint  de  eontemptu 

et  fuga  mundi  et  ipsi   etiam  multa  absurda  fecerunt,   ut   in  Vitis  Patrum 

M  legimus  ftiisse  aliquos,  qui  ne  solem  quidem  voluenmt  aspicere  (digni  scih'(«t, 
quibus  oculi  eruerentur)  ac  religionis  caussa  sordidissime  victitanuit,  quod 
quäle  sit,  ex  antedictis  satis  liquet.  Neque  enim  contemnit  foeliciter  niundum, 
qui  vivit  solitarius  et  extra  homines,  non  is  aurum,  qui  abiieit  aut  qui 
abstinet  a  pecuniis  ut  Franciscani   sed  qui  in  mediis  rebus  versatur  neque 

*j  tarnen  earum  affectibus  rapitur.  Hoc  ergo  priraum  est,  quod  Salomonem 
lecturis  est  considerandum. 

Deinde  et  hoc  diligenter  observandum  Salomonem  hoc  libro  simpliciter 
loqui  de  genere  humano  planeque  persistere  intra  limites  humanae  naturae, 
hoc  est,  de  conatu,  de  studio  et  cupiditatibus  hominis  deque  consiliis  humanis, 

35  ue  scilicet  idem  imaginemur  cum  interpretibus,  qui  hie  damnari  putant  et 
contemneuda  dooent  ceu  vanas  et  inutiles  speculationes  cognitionem  naturae, 
item  Astronomiae  atque  adeo  totius  Philosophiae  studia,  cum  tamen  harum 

25  dignos  B  88  pleneque  C      inter  Ä*  84  oupiditate  B 



12  SSotlefung  übet  ben  $Yebiget  @alDmo.  1526. 

V]  explorare  herbarum  naturas  et  potest  ista  exploratio  fieri  cum  magna  volup- 
tate  et  utilitate.  Imo  scriptm^  inducit  res^  ut  proponat  earum  proprietates 

9f.  103, 5  et  vires.  'Eenovabitur  ut  aquila  ac/  hoc  fine  describitur^  ut  natura  eius  sit^ 
de  qua  loquitur.  Humanum  genus,  quod  multa  quaerit  suis  studiis^  quae 
tamen  non  consequitur  aut  si  adsequitur^  non  fiiutur  non  culpa  rerum  sed  5 
stultissimorum  adfectuum.  lulius  Caesar  versatur  in  studio^  ut  imperium 

teneat.  Vides  quantis  periculis^  non  est  quies  umquam^  adepto  r^no  non 
habet  quietem,  habet  hostes  infensissimos,  ut  ipse  testatur. 

Si  adfluunt  res,   mox  est  fastidium,  si  non,  adest  desyderium  insatu- 
rabile.    Hoc  est  in  omnibus   studiis  humanis.    Quando  vult  aliquis  artifex  lo 
esse,  fieri,  tum  non  adest,  non  est  quies,  donec  adsit:   adipiscens  fastidit  et 

expetit  aliud.    'Quod  fugit,   ipse  sequor'  Ovidius.     Pecunia  quando   adest, 
videtur  mihi  non  pecunia.    Habet  quis  uxorem,  spectat  aliam.    Corda  ergo 

2  et  utilitate  o  6  lulias  iUfer  Caesar  7  regno  o  8  yi  bU  testatur  o 

SU  10—12:  Hoc  etiam  viderunt  poetae  gentiles  r'        11  fieri  über  esse 

A]  artium  magna  ac  multa  sint  commoda,  quae  quotidie  versantur  ob  oculos. 

Adde,  quod  in  sciscitandis  rerum  naturis  non  solum  utilitas  sed  et  magna  ̂ ^ 
quoque  voluptas  est.     Et  sacra  scriptiu^   indicat  res,  ut  proponat  earum 

9f.io3, 5 proprietates  et  vires,  Quäle  est  illud  Psal.:  'Renovabitur  ut  aquilae  iuventus 

****^.M,^a*"*''    ̂ ^^  *Sicut  aquila  provocans  ad  volandum  pullos  suos'.    Item  *Quem- 
6)»i.6ai.6,6admodum  desiderat  cervus  ad  fontes  aquarum'.  Et:  'Vade  piger  ad  formi- 

cam  2C.'     Imo   eiusmodi  metaphoris  et  parabolis  a  rerum  natura  sumptis  ao 
plena  simt  omnia,  ut  qui  haec  e  sacris  literis  abstulerit,  magnam  quoque 
lucem  simul  abstulerit. 

Simpliciter  itaque  libri  sive  subiectum  sive  materia  est  humanum  genus, 
quod  adeo  stultum  est,  ut  multa  quaerat  et  conetur  suis  studiis,  quae  tamen 
assequi  non  potest  aut  si  assequitur,  non  tamen  fruitur  sed  cum  dolore  et  25 
damno  possidet  culpa  non  rerum  sed  stultissimorum  affectuum.    lulius  Caesar 
versatur  in  studio  tenendi  imperii:  Quantis  vero  periculis,  quantis  laboribus 
ea  res  constitit?    Quam  ubi  adeptus  est,  non  tamen  est  quietus,  non  habet 
optatum  sed  in  maximo  conatu  plura  consequendi  miserrime  perit    Idem 
fit  in  Omnibus  humanis  studiis:  cum  affiuunt  res,  mox  adest  fisistidium,  Si  30 

non  affiuunt,  adest  insaturabile  habendi  desiderium  ac  nuUa  quies.   Viderunt 

hoc  humani   ingenii  vicium  Ethnici  scriptores.     Sic  enim   Ovidius:  'Quod 
licet,  ingratum  est,  quod  non  licet  acrius  urit,  Quod  sequitur  fugio,  quod 

fugit,  ipse  sequor\   Item:  'Nemo  sorte  sua  contentus  vivit  et  intra  Fortunam 
didicit  nemo  manere  suam\    Haec  est  humani  cordis  vanitas,  ut  nunquam  35 
sit  praesentibus  donis  Dei  contentum,  imo  n^lectui  illa  habens,  ex  aliis 

21  literis]  Ubris  Ä*B  Erl         22  simnl  Ulis  abstulerit  Ä^B         25  dolere  A* 
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V]  hominum  dod  sunt  contenta  praesenti,  quaerunt  semper  aüa  et  praeterita 

D^lectui   habent    Vellet  libellus  hie  huc  nos  bringen:  'sufBcit  diei  malitiaviattt.6,94 
sua'  et  Paulus  'estote  conteuti  praesentibus  jc/    Sic  homo  haberet  quietum 
cor  et  abunde  deus  suppeditaret  omnia.     Sed  crueiat  se  homo  solicitudiiüey 

&  ut  rerum  usus  sit  ei  amarus.    Loquitur  ergo  Solomon  intra  fines  humanorum 
studiorum^  non  damnat  res  sed  adfectum  illum  malum. 

Vide:  Cicero  eloquentissimus  quo  spectavit?  fuisset  dives  sed  non 
potuit  quiete  uti  dono  maximo,  voluit  semper  ascendere  ad  maiora  et  tpat 
itn  nid^t  t)on  noten.     Deus  alibi   creat  hominem    certura,   ipse  implimt  se 

10  quaestionibus  infinitis.  Augustinus  bene:  lussisti,  domine,  et  factum  est  ita. 
Animus  inordinatus  K.  Sumus  al3  ein  qued  ftlbet,  fugimus  malum,  quod 
urget,  spectamus  bonum  futurum.  Si  quis  compararet  bona,  quae  habet, 

cum  illis,  quae  non  habet,  videremus,  quantum  thesaurum  haberemus.  Exem- 
plum  de  oculis:  lam  habemus  sanos,  integres,  sumus  quieti?  non  delectamur 

i&  hoc  dei  benefieio.    Sic  digiti  saui,  corpus.    Anima  non  agitatur  furia?:   illa 

2  langen  oder  Brennen  3  content!  unter  estoto  8  maximo  o  9  alibi  o 

SU  10  In  Confef  libris  r  14  integ:  o  zu  15  si  abessent,  quantum  theRaunun  daremuB 
pro  uno  vel  dimidio  r  15  hoc  dei  benefieio  o 

A]  semper  quaerit  alia  nee  quieseit,  donce  assequatur  cupita  et  assequuta  rursum 
contemnit  et  in  alia  respieit 

Est  ergo  (ut  repetens  dicam)  Status  et  consilium  huius  libelli  erudire 
nos,  ut  cum  gratiarum  actione  utamur  rebus   praesentibus  et  creaturis  Dei, 

90  quae  nobis  Dei  benedictione  largiter  dantur  ae  donatae  sunt,  sine  solicitudine 
fnturorum,  tantum  ut  tranquillum  et  quietum  cor  habeamus  et  animum  gaudii 
plenum  contenti  scilicet  verbo  et  opere  Dei.  Sic  in  sequentibus  adhortatur 
nos,  ut  edamus  et  bibamus  et  laetemur  cum  uxore  adolescentiae  nostrae  et 

ne  oleum  capiti  nostro  defieiat  et  vestimenta  nostra  Candida  sint  iuxta  illud 

SS  Christi:  'SufBcit  diei  malicia  sua'.    Et  ut  Paulus  dicit  'Curam  carnis  agentesjij^^^ij'j*^ 
non  in  desideriis\     Quod  si  haec  sequeretur  homo,  haberet  cor  quietum  et 
tranquillum  et  abunde  Deus  suppeditaret  omnia.    Nunc  vero  crueiat  se  homo 
duplici  male,   dum  se  privat   usu  rerum  praesentium  et  frustra  discruciat 

solicitudine  fnturorum,  aut  si   quis  est  rerum   usus,   is   non  est  nisi  ama- 
30  rus.  Cicero  vir  in  eloquentia  tantus,  futurus  omuino  foelix,  si  seivisset  uti 

quiete,  Sed  bonus  ille  vir  dum  semper  cupit  maiora  et  urget  sua  consilia 
frustra,  vide,  quantis  bonis  se  privet  et  calamitatem  et  exitium  sibi  accersat. 
Bene  ergo  divus  Augustinus  inquit:  lussisti  Domine  supplicium  esse  homini 
non  contento  suis  irrequietum  animum. 

3i  Si  vero  quis  comparet  bona,  quae  habet,  cum  malis,  quae  non  habet, 
is  tandem  intelliget,  quantum  bonorum  thesaurum  habeat.  Qui  habet  sanos 
et  int^ros  oculos,  non  magnifaeit  neque  delectatur  hoc  benefieio  Dei,  quibus 
si  privaretur,  vide,  quanto  thesauro  redemptos  velit     Sic  in  valetudine,  sie 



14  Sotlefund  Übet  ben  ̂ lebiget  Salomo.   1526. 

V]  Don  spectamus  sed  videmus^  ut  acquiramus  honores,  pecuniam.  Si  daret 
deus  orania:  Ciceronis  eloquentiam^  Caesaris  imperium^  Solomonis  sapientiani; 
non  quiescereni,  semper  contemnerem  praesentia  et  spectarem  alio,  volo  frui 
eo,  qiiod  non  est  K.  p^U  bem  fd^cnbüd^cn  leben  propter  haec  studia^  si  etiam 
abessent  peccata.  Contra  hanc  miseriam  invehitur  in  isto  libro,  hie  est  s 
scopus  totiuß  libri,  scilieet  quod  humani  cordis  inconstantiam  et  vanitateni 
arguit^  quod  praesentibus  dei  bonis  non  fruitur  nee  futuris:  quod  habemus, 
pro  eo  gratias  non  agimus  et  sie  intra  celum  et  terram  haeremus.  Qui  non 
habet  uxorem,  vult  habere^  qui  habet^  non  potest  eam. 

De  ipso  auctore,  qui  se  appellat  ecclesiasten  vel  concionatorem,  hibenter  lo 
vellem  imaginari,  baS  noiuen  nid^t  \0tX  authoris  nonien  sed  nonien  libri  et 
huc  inclmo,  i.  e.  verba  publica  vel  quae  sunt  publice  dicta  per  Solomonem. 
Nani  fuit  rex,  ideo  non  erat  sui  muneris  docere  sed  sacerdotum  et  Leui- 

tarum.  Ideo  additur  iste  titulus  'Davidis  filius^  Salomoni.  Ita  accidit:  ut 
sedens  et  cogitans^  quae  sint  res  vanae^  fecerit  egregiani  cohortationem  et  sit  is 
locutus  coram  suis  principibus  et  postea  sit  iste  sermo  collectus  a  suis,  ut 
sit   ex   ore  eins  acceptus  in   quadam   confabulatione   cum   suis   principibus. 

1   (Sicut  fatio)  Si  2  Cice:  elo  bU  Solo  sap:  o  4  proptor  hec  studia  o 

zu  5  Scop9  libri  (roth)  r  7  arguit  o  11/12  et  huc  iucliuo  o  13  sui  über  (eius) 
14  Davidis  filius  o        ita  accidit  o      ut  fehlt 

A]  in  omni  re  agitur.  Si  daret  mihi  Deus  Ciceronis  eloquentiam,  Caesaris 
potentiam  aut  Salomonis  sapientiam,  non  tarnen  essem  contentus,  quia  semper 

quaerimus,  quod  non  est,  contemniraus,  quod  adest,  dum  non  est  uxor,  quae-  20 
ritur,  dum  habetur,  fastiditur.  Similes  omnino  sumus  argento  vivo,  quod 
nusquam  consistit.  Adeo  inconstans  est  cor  humanum,  indignum  quod  vel 
uno  beneficio  Dei  gaudeat.  Contra  haue  humanorum  affectuum  miseriam 
invehitur  hoc  libro  Salomon  inconstantiam  et  vanitatem  cordis  humani 

arguens,  quod  neque  praesentibus  neque  futuris  bonis  fruitur,  dum  non  agno-  25 
seit  accepta  beneßcia  neque  gratias  agit  et  frustra  sequitur,  quae  non  habet, 
quod  est  vere  haerere  inter  coeliun  et  terram. 

Caput  prirnnm. 
1,1  Concio  fiHi  David,  regis  in  Jerusalem. 

Titulum  Ecclesiastis  sive  concionatoris  magis  referenchim  puto  ad  ipsius  30 
libri  quam  Autoris  uomen,  ut  intelligas  haec  esse  verba  per  Salomonem 
publice  dicta  in  concione  aliqua  suorum  principum  et  aüorum.  Cum  cnim 

rex  esset,  non  erat  sui  muneris  neque  ofReii  docere  sed  sacenlotum  et  I^eui- 
tarum.  Quare  haec  arbitror  dicta  a  Salomone  in  conventu  quodam  suorum 
sen  a  convivio  vel   etiam  intra  convivium  praesentibus  aliquot   magnis  viris  S5 

30  Ecciesiastae  C  81  quam  ad  Autoris  A*B 
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V]  Ideo  non  est  observatus  bouus  ordo  et  in  fine  fatentur  se  congessisse  et 

sicut  Dostrum  aliquis  posset  in  convivio  sedere  et  locjui  de  rebus  humanis 

et  alii  colligereut,  ut  sit  aliqua  publica  concio,  quam  ex  Salomone  audierint, 

quia  non  fuit   praedicator  sed    libellus  vocatur  praedieator  q.  d.  c§  ift   citl 

s  feine  CoQation  getoe^,  vel  qui  fuerunt  boni  sermones  in  convivio,  illa  concio 
loquitur  in  hoc  libello. 

Verba  collatoris.     Non   significat  se  regem  et  non  sacerdotem  eti/i 
tamen    effudisse  egr^am   collationem    de    rebus    humanae    vanitatis.     Nos 

'coUatio   filii   David^   diceremus.     *Dabar^   nos    exprimimus    pro    hoc    titulo 
10  autoris.  Summa  et  scopus  hacteuus  libelli,  diflicultas  erit  in  vocabulis  et 

tropis  hebraicis.  Libellus  in  summa  est  uobis  coguitus  quidem,  sed  quantum 
negotii  facient  nobis  vocabula,  videbitis. 

*Vanitas  vanitatum,  dicit  praedicator'  coUator.    Copia  quaedam  i, 2 
Solomonica,    quia  habet   singularem   modum    loquendi    et  voluit  elegantior 

15  videri  suo  patre  David  et  iste  Solomon  reperit  multos  tropos.  Ipsius  sermo 

est,  ut  vocant,  floribus  multis  aspersus,  Davidis  est  simplicior  et  tamen  vul- 
garibus  figuris  non  caret  Et  incipit  Solomon  aulicum  sermonem  et  sicut 

solent  viciare  aulici  patrium,  praesertim  scribae,  sie  Solomoin's  phrasis 
nonnihil  est  vitiosa,  quod  non   loquitur  ut  communis   populus  et  recedit  a 

SU  9  concio  über  colla.^  10  hactenus  o  13  collator  o         15  videri  o       (mult) 
maltos         16  ut  vocant  über  floribus       zu  IG  vt  qui  hodie  latiue  scribunt  r         18  patrium 
über,  praesertim  scribae  unter  der  Zeile 

A]  20  et  proceribus,  postquam  apud  se  diu  et  multum  cogitasset  de  rerum  huma- 
narum  seu  potius  affectuum  conditione  et  vanitate,  quae  sie  postea  (ut  fit) 

illis  praesentibus  effuderit,  deinde  ab  Ulis  ipsis  magistris  communitatis  vel 

Ecclesiae  excepta  et  coUecta,  Unde  et  in  fine  fatentur  hae<^  se  aecepisse  a 

pastore  uno  et  congessisse.  Sicut  nostrum  quispiam  posset  in  convivio 
25  seilens  de  rebus  humanis  disputare  aliis  quod  diceretur  excipientibus.  Ut 

scilioet  sit  publica  concio,  quam  ex  Salomone  audierint,  a  qua  concione  pla- 
cuit  librum  hunc  Coheleth  appellare,  non  quod  Salomon  ipse  conoionator 
fuerit  sed  quod  hie  liber  concionetur  tanquam  publicus  sermo. 

Vanitas  vanitatum,  dicit  concionator.  1^2 

30  Hactenus  quidem  summa  et  scopus  libri  utcunquc  cognitus  est,  Caete- 

rum  difficultas  posthac  maxime  erit  in  vocabulis  et  tropis  Hebraicis,  quibus 

abundant  prae  caeteris  Salomonis  libri.  Habet  enim  Salomon  singularem 

modum  loquendi  vultque  elegantior  videri  suo  patre  David  et  sermo  eins 

est  multo  picturatior  et  pluribus  tropis  ornatior.  Extra  vulgi  morem  loquitur 

35  et  aulice.  Davidis  sermo  est  simplicior  et  tamen  vulgaribus  figuris  non 
caret  Salomon  vero  invexit  sermonem  aulicum  et  si(jut  solent  aulici  viciare 

simplicem  patrum  sermonem  praesertim  scribendo,  sie  et  Salomon,  ne  videatur 

24  et  fehlt  C 
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V]  siraplicitate  paterna  et  Mosis,  qui  est  omniüm  simplicissimus  et  tarnen  habet 
egregias  multasque  figuras  ut  David  sed  vulgares. 

Hebraismus  Vanitas  vanitatum\  Ipsi  enim  non  habent  superlativuni 
nee  comparativum :  Canticum  [canticorum]  i.  e.  exeellentissinium  canticum, 
quia  Solomon  fecit.  Id  est:  maxiraa,  summa  vanitas  et  prorsus  tota  vanitas,  b 
Latine.  Et  exaggeravit  hoc  per  copiam,  ut  dixi.  Hoc  totum  dicit  non  in  res 
sed  in  cor  humanum  Solomon^  et  naturalia  sunt  bona  et  creata  in  usum  k. 

sed  vanitas  in  humano  corde.  Ipse  met  exponit,  de  quo  velit  docere  et 
thema  est  totius  libri.  Dicit  de  vanitate  maxima,  de  summa  et  de  tota 

vanitate  i.  e.  loquitur  in  isto  libello^  tractabit^  quomodo  homines  sint  vanis-  lo 
simi  in  omnibus  suis  studiis^  quod  non  sint  contenti  praesentibus^  quibus 
non  utuntur,  nee  futuris  possunt  frui.  Nam  omnia  vertunt  in  abusum 
sua  culpa  non  rerum.  Quod  haec  sit  summa  ^  sequitur.  Vides  loqui  eum 
de  vanitate^  quam  habent  homines. 

1.8  'Quid  habet  reliquum  homo'  seil,  quam  vanitatem  vanitatum.  Ergo  is 
studia  humana  fein  nut  vanitas.    In  tantis  conatibus  quid  habent?    Nihil 

4  canticorum  fehlt         5/6  et  bU  Latine  o         18  calpa  o  15  habet  bis  homo  rh 

A]  loqui  ut  vulgus,  recedit  nonnihil  a  simplicitate  paterna  et  Mose,  qui  est 
omnium  simplicissimus  et  tamen  habet  multas  egregias  figuras  ut  David 
sed  vulgares. 

Yanitas  vanitatum.  20 

Hebraismus  est  Cum  enim  Hebraei  non  habeant  superlativum  neque 
comparativum,  coguntur  per  compositionem  facere  superlativum  vel  etiam 

comparativum.  Sic  illi  Canticum  canticorum,  id  est,  summum  et  excellen- 
tissimum  canticum,  quod  fecit  Salomon.  Vanitas  vanitatum,  id  est,  maxima 
et  summa  vanitas  et  prorsus  tota  vanitas.  Hoc  totum  dicit  non  in  res  ipsas  S5 
sed  in  cor  humanum,  quod  rebus  abutitur  suo  incommodo.  Ingeminatio 

vero  istius  'Vanitas  vanitatum  et  omnia  sunt  vana*  copia  Solomonica  est. 
Ponit  vero  hoc  exordio  tanquam  thema  totius  libri  et  argumentum, 

de  quo  velit  dicere:  Dicens  se  de  summa  et  maxima  vanitate  loqui,  quo- 
modo homines  sint  vanissimi  in  omnibus  suis  studiis,  quod  non  sint  con-  30 

tenti  praesentibus,  quibus  non  utuntur  neque  futuris  frui  possunt,  vertunt 
omnia  etiam  optima  in  miseriam  et  vanitatem  sua  culpa  non  rerum.  Quod 
vero  haec  sit  summa,  ex  sequentibus  facile  cognosces,  ubi  vides  eum  loqui 
de  vanitate,  quam  homines  habent  in  suis  laboribus  et  studiis,  non  in 
rebus  ipsis.  ss 

1/8  Quid  habet  homo  reliquum   de  universo  labore  suo,  quem 
efficit  sub  sole? 

Scilicet,  quam  vanitatem.    Hoc  est,  homines  suis  consiliis  et  studiis 

ducuutur  et  trahuntur  et  in  tantis  conatibus  quid  habent?  nihil  quam  vani- 
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V]  quam  vanitatum  vanitatem,  quia  habent  vanos  labores  et  tft  C^ettt  nu|  ntd^t, 
quia  noQ  fruuntur  praesentibus  nee  absentibus,  quia  cor  uon  est  quietum, 
fd^tocbcn  ̂ totfd^cn  l^tmel  unb  erben,  beu|fd^,  eS  tfl  gor  ntd^tB,  er  teil  reben 
öon  eim  btng,  boS  tfl  fo  gor  ntd^tS,  boS  funb  et  fd^onb  fe^.    Congr^ant 

&  thesauros  et  non  fruuntur,  ift  boS  ntd^t  'ntd^tS'?   Aurum  quidem  est  aliquid 
sed  nihil  est  congregatori^  quia  non  fiiiitur.    Hactenus  thcma. 
Ultima  lulin  Di^  boc  esse  thema  huius  libri^  quo  significat  se  acturum  de 
actibus  et  studiis  humanis.   Ideo  ista  vocabula  sunt  intelligenda  cum  Erophasi, 
quod  non  est  acturus  de  operibus  dei^  in  quibus  est  sanctitas^  salu9  et  gratia^ 

10  'sunt  omnes  creaturae',  sed  operibus  hominum^  qui  suis  studiis^  consiliis  fruun-  ̂ '  *<«•  *»  * 
tur,  ut  compescat  eorum  calamitatem  et  laboriosa  negotia.    Et  intellige  de 

labore  erumnoso  non  manuum,  benn  'amal'  l^eift  tnul^e  unb  erBe^t,  ut  potius 
erumnam  significet  quam  opus,  laborem,  quem  non  damnat.    De  isto  labore 

non  loquitur,  qui  est   praeceptus   Gen.  *In  sudore*  ac,  sed  de  isto  labore,  *•  ■'<>^  *' ^* 
15  quo  homo  se  adfligit  et  frustra,  quia  nihil  consequitiur  nisi  calamitatem.  Quid 

habet  reliquum  i.  e.  quod  homo  multa  conatur,  ut  sua  consilia  expleat,  quid 
habet  ab  istis  omnibus  studiis  quam  vanissimam  vanitatem? 

4  über  fe|)  steht  roih  ift  ic.  5  ift  o       nid^t  o  9  salus  o  10  operibas  o 
15/16  Quid  bU  reliquum  roih  o 

A]  tatem,  quia  habent  vanos  labores,  63  ift  lein  nu^  nid^t.  Neque  enim  fruuntur 
praesentibus  nee  absentibus,  quia  cor  non  est  quietum,  sie  inter  coelum  et 

90  terram  suspensi  feruntur  et  plane  nihil  efBciunt    Hoc  enim  proprie  significat 

vocabulum  'Vanitas^  quod  nos  dicimus  Nihil.    Congregant  thesauros,  opes, 
potentiam  2C.  et  haec  tamen  omnia  sunt  nihil.     Aurum  quidem  est  aliquid 
sed  tibi  nihil  est,  qui  eo  non  uteris.    Emphatice  igitur  accipiendum  quod  i,  8 

dicit  'de  labore  suo*.    Quo  verbo  significat  se  acturum  non  de  operibus  Dei, 
25  in  quibus  sanctitas  et  salus  est,  ut  sunt  omnes  creaturae,  sed  de  operibus 

hominum,  qui  suis  consiliis  aguntur  et  feruntur,  ut  compescat  eorum  calami- 
tates  et  laboriosa  negocia.    Nee  loquitur  de  labore  manuum,  qui  est  prae- 

ceptus divinitus  Gene.  3.  'In  labore  vesceris  pane  tuo*,  Sed  de  nostro  conatu  i.  Wof.  a,  i9 
et  consiliis,  quibus  efficere  quae  nobis  placent,  conamur.    Nam  vocabulum 

90  Amal  significat  erumnam  et  calamitatem  potius  quam  opus,  cum  scilicet 

laborem,  quo  homines  sese  affligunt  et  frustra  discruciant.  Est  enim  miser- 
rimus  labor  tantopere  conari  in  statuendis  consiliis  et  explendis  conatibus 
et  tamen  nihil  prorsus  efficere.  Ait  ergo:  Quid  habet  homo  reliquum  :c. 
Id  est,  quod  homo  multa  conatur,  ut  sua  consilia  expleat,  quid  habet  ex 

35   istis  studiis  et  laboribus  quam  vanissimam  vanitatem? 

19  sicque  B  28  Qe.  3  A^  Gene.  3.  A^  31  adfligunt  A'^ 
Sutl^exS  SBetle.  XX. 
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V]  1,3  'Sub  8ole\    R^nutn  vanitatis  descripturus  est  et  appellat  hoc  'ne- 
gotium sub  6oIe\    Alias  hanc  phrasin  non  legis  in  scriptura^  quia  vult  per 

hoc  secemere  opera  divina,  quae  potius  sunt  supra  solem  et  extra  hominum 

$f.  104»  n  studia.    Sol  oritur  ad  hoc^  ut  'homo  egrediatur^,  psalmus^  ut  sit  lux  mündig 
quae  serviat  in   rebus   corporalibus,   et  sub  isto   sole  versantur  ista  vana    s 
studia^   quibus    adfliguntur  homines.     Et  hoc   dico    iterum   ad   eximendam 

vanam  cogitationem^  qua  interpretati  sunt  de  vanitate  crea[turarum].    Sub- 
9mm.  8»  20  iectae  creaturae  quidem  sunt  vanitati   sed  res   ipsa  bona^   alioqui   dixisset 

solem  vanum  jc.     Solem  excipit,  quia  dicit  'sub^  sole,  ergo  excipit.    Agit 
ergo  non  de  operibus  dei,  quae  bona,  vera,  sed  de  operibus,  quae  suut  sub   lo 

sole,  qui  suraus  nos  'Labore'  erumna,  *Liaboraf*  affligit  'sub  sole'  in  hac  vita. 
1/4  'Generatio  vadit,  praeterit,  advenit   et   terra    autem   inetemum  stat'. 

Summa  sententiae.    Vides  eum   recitare  non  opera  sub  sole  sed  ipsas  res 
et  creaturas  dei,  ut  sunt  generatio  hominum,  sol,  aqua  et  ferme  comprehendit 

ipsa   quatuor  elementa.     Etiam   philosophi   distinxerunt  quatuor  Elementar  i& 
ignem  posuerunt  sursum  super  3  elementa.    Solomon  autem  videtur  solem 

2   in  scrip:  o  4  psalmus]  psas  7/8  subiecta  und  est  c  in  subiectae  und  sunt 
12  Qeneratio]  Gene      vadit  o      über  advenit  8te?U  venit  et  14  creaturas]  crea 

A]  1,3  Sub  sole. 

Descripturus  est  r^num  vanitatis  imo  et  locum  huius  regni  appellatque 

totum  hoc  vanitatis  regnum  'negocium  sub  sole'  singulari  phrasi,  quam  alias 
in  scriptura  non  legimus,  ut  per  hoc  cxcludat  opera  divina,  quae  Dens  ipse  ao 
vel  etiam  in  nobis  operatur  et  nos  operari  iussit,  quae  potius  sunt  supra 
solem  et  extra  hominum  studia.   Sol  enim  oritur  ad  hoc,  ut  homo  egrediatur 

m- 104, 23  ad  opus  suum,  Psal.  103.,  ut  sit  lux  mundi,  ut  serviat  in  rebus  corporalibus. 
Sub  isto,  inquam,  sole  agitantur  ista  vana  studia,  quibus  afHiguntur  homines. 

Hoc  iterum  notandum  ad  eximendam  vanam  cogitationem,  qua  haec  inter-  25 
pretati  sunt  de  vanitate  creaturarum.    Subiectae  quidem  sunt  creaturae  vani- 

9i3tn.  8,2otati,  ut  Paulus  Ro.  8.  testatur,  Sed  tamen  res  ipsae  bonae,  Alioqui  dixisset 
solem  vanum  esse,  Sed  solem  excipit,  quia  dicit:  sub  sole.  Agit  igitur  non 
de  operibus  Dei,  quae  bona,  vera  et  supra  solem  sunt,  sed  de  operibus,  quae 
sunt  sub  sole,  quae  nos  facimus  in  hac  vita  corporali  et  terrena.  30 

1/4  Saeculum  aliud  praeterit,  aliud  succedit  et  terra  perpetua 
consistit. 

Vides  eum  recitare  non  opera  sub  sole  sed  ipsas  res  et  creaturas  Dei, 
ut  sunt  generatio  hominum,  sol,  aqua,  terra.     Et  comprehendit  ipsa  ferme 
quatuor  Elementa.     Nam  et  Philosophi  sie  distinxerunt  quatuor   elementa,  35 
in  quibus   agunt  omnia,  quae  sunt  in   mundo.     Ignem   posuerunt   sursum 

super  tria  elementa.   Et  Salomon  videtur  solem  accipere  pro  isto  igne  elemen- 

27  Roma.  A^ 
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V]  accipere  pro  isto  igne,  sie  ut  istis  vocibus  exponat^  quid  voluit  intelligere 

'sub  soIe\  Ego  dicturus  de  vanitate  et  labore  vanissimo  homiDum,  quo 
vexantur  sub  sole:  bie  futt  gl^et  ̂ ten  toeg,  sie  aqua  2C.  Sed  homiues,  qui 
versantur  in  istis  omnibuS;  uon  possunt  siue  vanitate  agere^  ut  sit  descriptio 

5  loci,  in  quibus  sit  vanitas,  quid  sit  'esse  sub  sole\  Sla,  quae  sunt,  in  quibus 
versantur  homines,  bte  l^obett  tte  loeifS,  sed  sie  non  possunt  facere  homines 

et  tarnen  versantur  in  bis  4  Elementis.  ('Generatio  ludaeorum  praeterit^ 
Christianorum  venit^  non  est  sensus). 

Et  oritur  sol  et  ad  locum  suum  (ortum)  properans  (anhelans  festinans)i^6 
10  oritur  ibi,  Et  circumflectitur  ad  aquilonem.  Noster  mire  sed  male  inter- 

pretatur:  renascens  gyrat  jc.  Salomon  vult  significare,  quod  ventus  vel  aer 

sequitur  impetum  eurrentis  solis,  qui  est  numen,  sub  quo  isti  homines  vanis- 
simi  sunt.  Iste  sol  habet  ventum  et  moderatur  omnia  sua  administratione: 

quando  oritur  facit  alium  aerem,  ut  videmus,  quando  occidit,  alium.   Sic  aliter 
15  facit  auram.  Tunc  secundum  hanc  expositionem  sol  esset  vice  ignis,  si  ita 

exponeretur.    Nam  occidente  sole  terra  fit  humida,  aqua  frigida,  aer  humidus. 

2  vanissimo]  vanis  7/8  Qeneratio  bU  sensns  r  9  ortum  o  anhelans,  festinans  o 

10  sed  male  o        12  homines]  ho         14  vt  yidemQ  o      alium  o        15  seo™  hanc  exp™  o 

A]  tari,  sie  ut  bis  verbis  exponat,  quid  voluerit  intelligi  istis  verbis  'sub  sole', 
ut  sit  summa  sententiae:  Bes  quidem  mundi  ut  sol,  aer,  aqua  K.,  in  quibus 
versantur  homines,  consistunt  sua  certa  l^e,  eunt,  redeunt,  moventur  jc.  ita, 

90  ut  ordinata  sunt,  habent  certas  vices,  non  fluctuant  neque  aberrant  sed  agunt 
quod  debent,  sicut  sol  sua  via  et  certo  motu  movetur  k.  Homines  vero, 

qui  in  istis  quatuor  elementis,  rebus  inquam  stabilibus,  versantur,  non  pos- 
sunt sie  agere  sed  fluctuant,  nutant  varietate  suorum  conatuum  ac  cupidi- 

tatum   instabilissimi,  non   contenti  suis  terminis,  negociis,  vocationibus  2C. 
»  Proinde  non  recte  exponunt,  qui  generationem  praetereuntem  ludaeorum, 

succedentem  Christianorum  intelligunt,  cum  hie  de  perpetuo  successu  gene- 
rationum  seu  seculorum  loquatur. 

Sol   oritur   et   occidit   et   ad  suum    locum  anhelans   rursusi,6 

oritur  ibi,  et  percurrit  meridiem  et  flectitur  ad  aquilonem,  Kap- 
90  tatus  et  circumiens  ventus  rursum  recurrit. 

Perseverat  Salomon  in  descriptione  regni  et  loci  vanitatis  probatque 
solis  stabilitatem  ex  eius  perpetuo  constantique  ortu  et  occasu  ac  cursu. 

Deinde  vult  Salomon  significare,  quod  ventus  vel  aer  sequitur  impetum  cur- 
renüs  solis.    Hunc  enim  facit  fere  dominum  et  rectorem  elementorem.    Iste, 

35  inquam,  sol  habet  ventum  et  moderatur  omnia  sua  administratione  tempe- 
ratque  suo  cursu  aerem,  aquam,  ventum  k.  Quando  oritur,  facit  alium 
aerem,  ut  videmus,  quando  occidit,  alium.  Sic  etiam  alias  aliter  afficit 
aquam  2C.  Nam  occidente  sole  terra  fit  humida,  aqua  firigida,  aer  humidus  2C. 
Quin  et  universa  fere  creatura  varie  afficitur  ad  occasum  et  ortum  solis. 

2* 
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V]  1,6  *Zoeph:'  attrahit  spiritum,  non  est  *revertitur'.    Vult  significare,  quod 
8ol  nimio  impetu  commovetur,  quae  causa  est  omnium  ventorum  ei  spiri- 
tuum.  Sic  quando  quis  currit,  concitat  spirationem.  Oritur  quando  ad 
locum  suum  anhelans  rursum,  ubi  oritur.  Vadit  ad  meridiem^  per  noctem 

ad  aquilonem.  'Circuiens  spiritu^:  Sol  cum  revertitur  ad  orientem^  ut  ibi  s 
oriatur^  rapiat  secum  veDtum  i.  e.  habet  in  manu  sua  ventum^  boS  tft  copia 
SoIomoDica  i.  e.  sol  quottidie  oritur  et  occidit^  iterum  oritur,  ambulat  per 
meridiem  et  aquilonem  et  iterum  oritur  et  rapit  secum  ventum. 

h  7  Item  'omnia  flumina  vadunt  ad  mare,  mare  non  repletur^.   Hoc  quoque 
est  philosophicum.    Aristoteles  disputat,  imde  fontes,  venti  unde^  sed  nus-  lo 
quam  invenitur,  quod  hie  Solomon  dicit^  quod  aquae  veniant  ex  mari  et 
impleant  mare.    Quamvis  homines  sint  vanissimi,  tamen  mirabile  regnum. 
Aer  movetur  ut  sol  assidue  et  non  cessat,  sie  flumina:  intrant  mare  et  mare 

1  Zoeph]  Zoeih  2  commoyetur]  Quometur 

A]  1,6     Et  ad  locum  suum  anhelans. 

Verbum  *Saaph*,  pro  quo  noster  male  posuit  *revertitur',  significat  i5 
attrahere  spiritum.  Significatur  ergo,  quod  sol  nimio  impetu,  quo  movetur, 

quasi  caussa  est  omnium  ventorum  et  spirituum,  sicut  cum  quis  currit, 

impellit  aerem  et  concitat  spirationem.  Anhelare  ergo  est  celerrimo  impetu 

ferri  ab  Oriente  ad  occidentem  et  inde  iterum  in  orientem,  quod  fit  singulis 
diebus  ac  noctibus.  ao 

1.6  Raptatus  ventus  vel  circumiens  Spiritus. 
Hoc  est:  Sol  cum  revertitur  ad  orientem,  ut  ibi  oriatur,  rapit  secum 

ventum  et  habet  in  manu  sua  ventum.  Hoc  totum  est  copia  Salomonica, 
qua  breviter  nihil  aliud  vult  quam  solem  quotidie  oriri  et  occidere  et  eins 
impetu  ferri  ventum.  2» 

1.7  Omnia  flumina  intrant  mare  et  mare  non   redundat.    Flu- 
mina ad  locum,  unde  manant,  redeunt,  ut  inde  rursus  effluant 

Disputat  Aristoteles,  unde  veniant  fontes  et  venti,  et  valde  in  eo  in- 
vestigando  sudat  et  cum  illo  multi  alii,  sed  nusquam  invenitur,  quod  Salomon 
hie  dicit,  omnia  flumina  venire  ex  mari  et  rursus  implere  mare,  mare  ponens  so 
aquarum  omnium  ac  fluminum  originem  et  principium,  ex  quo  per  occultos 
meatus  scaturiant  et  erumpant,  cum  tamen  plerique  Philosophorum  singulis 
fere  fluminibus  suas  origines  sub  terra  esse  fingant,  unde  scaturiant,  Sed 
Vera  est  Salomonis  sententia,  videlicet  omnes  omnium  et  fontium  et  flumi- 

num gurgites  ex  mare  fluere  et  refluere.  Sunt  autem  haec  maxima  miracula:  85 
Primum  in  cursu  et  motu  illius  vasti  luminis,  de  quo  iam  dictum,  deinde 

in  hoc,  quod  flumina  intrant  mare  et  tamen  mare  nunquam  redundat    Alio- 

15  eyertitnr  Erl 
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V]  non  repletur.  Si  Albis  tantum  solus  fluisset  ab  initio  mündig  oerte  replesset 
totam  spheram  aeris  usque  ad  lunae  et  tarnen  fluxit  plus  quam  quinque 
millibus  annis^  funbet  gel^t  ̂tnet  etnS  bem  anber  naä),  intrant  mare  et  mare 
it  in  fontes.     Fontes    habemus   ab    abscendendo^   quando   exeunt   e   terra» 

5  muffenS  ]§er  qB.  Yidetiur  terra  nihil  aliud  in  rotundo  quam  ein  laugen  ]ad, 
per  quem  distillantur  aquae  et  fluunt  rursum  in  mare.  Credo  etiam  hoc  eum 
voluisse^  quia  vicissitudine  harum  rerum  voluit  trahere  hoc  all^orice  ad 
rem,  quam  agit  Sol  tottt  xdäfl  mub  et  aqua  et  toirt  ntd^t  ntet  nee  toentget, 
sie  est  cum  hominibus :  Non  cessant  imitari  superiores,  qui  studuerunt  vani- 

10  tati,  et  nos  etiam,  et  tamen  nihil  efficimus,  nemo  exemplo  aliorum  emendatur. 
lulius  studiis  vanissimis  fuit  occupatus,  nemo  2C.  Cicero  studuit  eloquentiae, 
quis  finis?  Vanissimus,  quia  non  est  adsecutus,  ad  quod  paravit.  Si  usus 
fuisset  eloquentia  non  secundum  sua  consilia  sed  si  secundum  casum  usus. 

1  fluiflset  deutlich      ab  bU  mondi  o  4  it  oder  (ex)it  zu  5  Sol  flumiDa  venti, 
terra  r  10  &  tfi  ̂   efficimg  o 

A]qui  si  vel  Albis  tantum  flmdsset  ab  initio  mundi,  potuisset  replere  totam 

15  spheram   aeris   ad  Lunae   usque  spheram.     Nunc  vero   cum  fluxerit  plus- 
quam  quinque  milibus   annorum,  adhuc  tamen  suo  litore  continetur  et  non 
redundat. 

Dicit  ergo  omnia  ferri  suo  ordine  et  sese  mutuo  sequi  perpetuo  motu, 
sicut  sol  assidue  movetur  et  nunquam  cessat.    Ita  etiam  aer  semper  est  in 

80  motu,   Sic  etiam  flumina  intrant  assidue   in  mare  et  mare  iterum  in  amnes 
et  fontes  per  occultos  terrae  meatus  et  venas  montium  quasi  distillatur  et 
exudat.    Ilnb  tft  bte  erbe  ein  redetet  lougenfod,  bobutd^  boS  toaffet  gelautett 

tottb.    Ita  vides  Salomonem  paucis  verbis  comprehendisse  mirabilem  disposi- 
tionem  et  motum  quatuor  elementorum  inter  se,  cum  nominat  terram,  solem, 

3»  ventum,  flumina. 
Credo  autem  Salomonem  hoc  velle,  ut  allegoria  vicissitudinum  istarum 

in  natura  trahat  nos  ad  rem,  quam  agit,  et  illam  tanquam  similitudinem 
aocommodet  ad  nos.  Quasi  dicat:  sicut  illa  omnia  manent  in  suis  vicibus  k., 

ita  et  omnia  nostra.    Sol  in  continuo  suo  cursu  nunquam  fatigatur  et  aquae 
do  intrant  mare  nee  tamen  ezhauriuntur  2C.  Sic  est  cum  hominibus.  Non 

cessant  imitari  superiores,  qui  studuerunt  vanitati.  Sicut  illi  nihil  effecerunt, 
sie  et  nos  nihil  effidmus.  Nemo  aliorum  exemplo  emendatur  aut  aliorum 
periculo  fit  cautior.  lulius  vanissimis  studiis  fuit  occupatus,  Cicero  studuit 
eloquentiae  sed  quis  eins  studii  finis?   Yanissimus,  quia  non  est  assequutus, 

a»  quod  volebat.  Si  usus  fuisset  eloquentia  non  secundum  sua  consilia  sed 
casum  et  usum  hominum,  foelix  profecto  fuisset    Hierum  exempla  sequimur 

22  batburd^  ̂  
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V]  Omnium  homiDum  studia  oriuntur  et  occiduot  ic,  ut  uou  so!  um  sit  descriptio 
loci^  regni  vanitatis. 

1,8  ^Cunctae  res  (causae,  studia)  difBciles,  non  potest  eas  homo   explicare 
sermone\  S)a  ift  quaedam  excusatio.  Hunc  textum  torserunt  sophistae  2C. 
Causae  rerum  sunt  omnium  manifestissimae  2C.  Sententia  est:  se  quidem  5 
velle  dicere  de  vanitate,  sed  tantus  est  numerus  illarum  rerum  et  tam  magnae 
sunt,  ut  putet  se  non  posse  satis  dicere  de  bis.  Sapientiam  tribuit  buic 
bomini  seriptura,  et  ̂ at  l^od^  httxaäft.  Non  potest,  inquit,  dici,  quanta  sit 

vanitas  bominum.  Peraius:  O  quantum  est  rerum  inane^.  Cum  magna 
exclamatione  videt  cursum  omnium  bominum,  nemo  est  sua  sorte  contentus.  lo 

Dicturus  Ego  Salomon  de  vanitate  sed  parce,  quia  non  satis  explicabimus 
pro  rei  dignitate,  quia  adspexit  adfectus  bominum.  Adfectus  sunt  semper 
maiores  quam  possunt  esse  verba.  S)Q§  ftnb  universales^  generales  sententiae 
pro  tbemate  declarando.     Exemplum. 

8  Causae  studia  o         6  tantus]  tm         7  über  huic  steht  Sol  [=  Solomoni]         11  Ego 
Salo  o  14  2U  Exemplum :  Non  taxat  studia  philosophorum.   Non  est  malum  scrutari  vires 
herbarum.  non  damnat,  sed  dielt:  deberem  loqui  de  vanitate.   Superat  istorum  vanissimoram 
studiomm  omne  Studium  rh  13  $3  ftnb 

^)  Gemeint  ist  Persius  atxt,  1, 1. 

A]  et  nos  K.     Omnium  igitur  bominum  studia  sie  oriuntur  et  oecidunt,  eunt,  is 
redeunt  et  manent,  ut  semper  fuerunt    Sic  non  solum  in  bis  verbis  descriptio 

1,  sest^  ut  dixi^  regni  vanitatis  sed  etiam  similitudo  et  imago  studiorum  bumanorum. 

Omnis  caussa  difficilis  est  neque  quisquam   explicare  ver- 
bis potest 
Hunc  Textum  corruperunt  Sopbistae,   dum  bic  putant  Pbilosopborum  30 

studia  taxariy  quibus  rerum  naturas  et  caussas  scrutantur,  quasi  boc  malum 

sit  et  inexplicabile.     Sed  non  est  malum  scrutari  rerum  naturas  et  proprie- 
tates.   Deinde  et  causae  sive  res  mundi  sunt  omnium  manifestissimae,  tantiun 
abest^  ut  sint  difficiles.    Est  ergo  baec  sententia:  se  quidem  velle  dicere  de 
vanitate  bumana,  sed  tam  multas  esse  tamque  magnas  illas  vanitates,  ut  as 

putet  se  non  satis  posse  de  bis  dicere.     Non  potest  (inquit)  dici,  quanta  sit 
vanitas  bominum^  quod  et  Pei^ius  exclamat:  O  quantum  est  in  rebus  inane. 

Et  alius  *Nemo  vivit  sua  sorte  contentus  et  intra  Fortunam   didicit   nemo 
manere  suam\    Latius  patet  vanitas ,  quam  ut  per  omnia  negocia  bominum 
recenseri  possit     Parce  ergo  dicturus  sum  de  vanitate,  si  rei  magnitudinem  30 
spectes.    Tanta  enim  est  vanitas,  ut  non  possim  ullo  sermone  assequi,  Res 
est  maior,  quam  ut  possint  illi  capere  vel  ego  explicare,  6S  ifl  ju  fltoS  unb 
3U  t)tel.  Difficile  est  varietatem  bumanarum  cupiditatum  et  conatuum  enarrare, 
quid  lulius  cupiat,  quid  Alexander,  quid  Salomo^  quid  Cato,   quid  Scipio, 
quid  Pompeius.     Affectus  semper  sunt  maiores  quam   possunt  esse  verba.  35 
Probat  autem  exemplo,  quod  dixit 

23  causae  bis  sunt]  causae  rerum  sunt  B  31  possum  AC         86  dixerat  B 
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V]  'Non  8aturatur\    Si  tantiim  hoc  studiuin  fol  crjclcn,  quod  captamus i, « 
oculis  vel  auribus,  i.  e.  homo  habet  oculos  et  sensus  irrequietos.  2)a  Alex- 

ander totum  fere  orbem  terrae  j^ct,  desyderabit  altenim.  Ingemuit,  cum 

plures   audiret  orbes.    6^  ein  fd^on   ftudicin.     Ita  adfectum  cor,  ut  nullis 
i  modis  possit  saturari.  Est  indicibiUs  ista  vauitaB  et  int^atiabilit.ns  cordis 

huiuaDi.  Qiiis  potest  adfectum  illum  eloqui  Alexandri,  est  indicibilis,  id§ 

mein,  c8  fc^  vanitas. 

'Quid  est  quod  fuitf    2)a  l^abcnS  aud^  fontifirct.    Et  videtur  tarnen  1,9 
manifeste  Salomon  loqui   de  adfectibus,  quia   dicit:    Non    oculus  saturatur. 

10  Aures  et  visus  sunt  sensus,  qui  maxime  sentiunt  res.  Sic  uec  tactus  satura- 
tur K.  Non  est  malum  tangere  mollia  sed  velle  semper,  i.  e.  sensus  accipit 

tantum,  ergo  consequitur  etiam  de  sensu,    studiis  et  adfectibus.     Quid  est? 

2  t  aurib9  o  9  0CUI9  o 

A]  Non  saturatur  oculus  videndo  nee  auris   audiendo.  1,8 
Id  est)  homo  habet  oculos  et  sensus  irrequietos.    Si  tantum  haec  studia 

15  narrare  coepero,  quae  captamus  oculis  vel  auribus,  infinitum  simul  laborem 
coepero.  Si  oculus  non  saturatur  videndo,  quomodo  possem  omnem  hominis 
vanitatem  verbis  consequi?  Summa:  Pravum  est  cor  hominis  et  inscrutabile. 
Tanta  est  varietas  affectuum  et  cupiditatum  humanarum,  ut  oculi  nunquam 
exsaturentur,   iam  hoc  iam  aliud  cupiunt,  et  cum  consequuntur,  tamen  non 

30  expletur  animus.  Cor  est  vorago  semper  hians,  omnia  cupit,  etsi  omnia 
assequeretur,  tamen  quaereret  plura.  Yide  Alexandrum  Magnum,  qui  cum 
toti  fere  orbi  dominaretur,  tamen  cum  audit  plures  mundos  esse,  ingemuit 
dicens:  Et  ego  nondum  unum  vici.  Sic  plane  innumerabiles  mundos  cupit 
illius  animus.     Quis  hie  vel  eloquentissimus   possit  assequi   affectum   illum 

25  vanissimum  istius  cordis?   Est  indicibilis  ista  vanitas  et  insatiabilitas  cordis 

humani.    äBaS  et  ̂ at,  ba^  gefeit  im  nid^t,  toa^  et  nid^t  l^ot,  ha  f eignet  et 

ftd^  naä).  'Non  saturatur  oculus  videndo'  generaliter  expone,  non  sicut  illi 
exposuerunt:  Non  saturatur  videndo  coelum. 

Quäle  est  id,   quod  fuit?     Illud   ipsum,    quod  futurum   est.  1,9-11 
30  Quäle  est  id,  quod  factum  est?  Illud  ipsum,  quod  fiet  Et  nihil 

est  sub  sole  novum  neque  de  ullo  negocio  dici  potest:  ecce  hoc 
est  novum.  Iam  enim  simile  fuit  superioribus  seculis.  Non  est 
recordatio  priorum  et  non  erit  recordatio  eorum,  quae  postea 
accident  apud  posteros. 

35  Hie  iterum  nugantur  Sophistae,   dum  haec  de  rebus  ipsis   intelligunt, 
cum  tamen  manifeste  significet  se  de  afiectibus  et  cupiditatibus  loqui,  cum 
ait:  Non  saturatur  oculus  K.  Quia  auditus  et  visus  sunt  sensus,  qui  maxime 
sentiunt  res  et  afficiuntur  rebus.     Estque  haec  sententia: 

24  possit]  potest  B 
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V]  äBa^  einet  l^eut  l^at  gel^aBt,  ba^  teil  et  morgen  nod^  mel^t  l^aBen.    lulius 
habuit  imperium,  vide  adfectum:  imperium  est  partum ^  futurum,  ut  malus 
sit  Quod  vult  habere  ift,  baS  et  betest  l^at,  ipsum  quod  factum  est  i.  e. 
esset  idem  affectus,  nou  saturaretur.  Loquitur  de  faoere  humano,  dod  de 

rebus,  laboribus.  Homines  quod  hodie  concupiant,  baS  tooQen  fid^^  motgen  5 
auä)  l^aben.  Sigoificatur  insaturabilis  affectus  et  vanitas  cordis  humani  i.  e. 
totus  homo  non  potest  saturari,  hoc  regnum  est  sub  sole.  Hoc  quod  hodie 

perfeci,  hoc  nihil  est  Sive  ahquid  habuero  slve  perfecero,  non  sum  con- 
tentus.  Sic  faciunt  omnes  homines:  lulius  fecit,  sie  omnes  principes. 

1/10  'Nihil  sub  sole^  torsit  maxime  sophistas.    Tarnen  Christi  nativitas  est  lo 
nova?  mater  virgo?    *Ego  creo  coelum',  'Novura  faciet  dominus   in  terra'. 
Et  homo,  quando  nascitur  ac?    Sed  hoc  fecerunt,  quia  non  animadverterunt 

1  baS]  bs      toU]  tott  3  ipsum  bis  est  r 

»)  pd^  f,  fic.    Vgl.  m.  Arm,  zu  Uns.  Ausg,  Bd.  XIV,  42,  7  und  113, 3;  237, 21;  453,  7 
in  Börerschen  Aufzeichnungen,    Ebenda  noch  viel  öfter  fie  f.  fld^.   P.  P. 

A]  1/9  Quäle  est  id,  quod  fuit   K. 
Id  est,  postquam  parasti,  quod  volebas,  nondum  tamen  mens  quiescit, 

ita  es  affectus  post  paratam  rem,  sicut  eras  ante  paratam  rem.  Animus  nun-  i& 
quam  expletur,  Alexander  parte  orbe  nihil  habet  amplius  quam  antea,  quia 
animus  nihilo  plus  saturatur.  Sicut  ante  conatum  nihil  effecit,  sie  et  postea 
nihil  ef&cit  lulius  cogitat  constituere  rem  publicam,  idem  cogitat  Brutus  et 

neuter  ef&cit  Hoc  est,  quod  ait:  'Quäle  est  id,  quod  fuit?  plane  id  quod 
factum  est\  Id  est:  Semper  est  idem  affectus,  qui  nunquam  saturatur,  Quod  ao 
vult  et  studet  habere  aut  efficere,  est  illud  ipsum,  quod  iam  habet    Summa, 

SBaS  einet  l^eut  l&at,  baS  teil  et  motgen  nod^  mel^t  l^aben.   Significatur  enim 
ille  irrequietus  et  insatiabilis  appetitus  et  vanitas  cordis  humani,  quod  non 

potest  satiari  rebus  praesentibus,  quibuscunque  etiam.  Hoc,  quod  hodie  per- 
feci, nihil  est^  Sive  aliquid  habuero,  sive  effecero,  non  tamen  sum  contentus,  25 

semper  volo  alia  facere.  Sic  faciunt  omnes  homines,  sie  fecit  lulius,  sie 
Pompeius,  sie  Alexander.  Et  quod  illi  fecerunt,  faciunt  omnes:  Cupiunt 
futura,  fastidiunt  praesentia.  Memineris  itaque  eum  his  verbis  loqui  de 
facere  humano,  non  de  rebus  creandis  vel  creatis,  quia  semper  dicit  de  iis, 
quae  fiunt  sub  sole,  in  hoc  regno  mundi.     Sequitur  itaque  so 

1/10  Nihil  sub  sole  novum  nee  de  ullo  negocio  dici  potest:  Ecce 
hoc  est  novum. 

Torsit  hie  locus  maxime  Sophistas,  cum  legerent  in  sacris  literis  multa 
nova  facta.    Nam  Christi  nativitas  nova  est,  Mater  virgo  novum  est    Item : 

D|f?sloMi!I ^^  creo  coelum  novum  et  terram  novam.    Et  'Nova  facio  omnia'.    Item:  ss i.axof.i6r9oNovum  faciet  Dominus  in  terra  ac.     Hae  sententiae  fecerunt,  ut  hie  egregie 
nugarentur,  ut  conciliarent  utraque:  et  quod  hie  Salomon  et  quod  illae  dicunt. 
Sed  hoc  factum  est  ignorantia  phrasis  Salomonis,  quia  non  attenderunt,  quid 



Annotationes  in  Ecclesiasten.   1532.  25 

V]  phrasin  Salomonis  *sub  sole\  Deus  serai>er  facit  nova,  nos  non,  quia  idern 
vetus  Adam  est  in  omnibiis,  generatio  peccatrix  jc,  Nos  vero  affectum, 
quem  habuit  lulius^  Alexander,  Cicero,  habemus  quoque.  Volunt  omnes 

sensus  implere  adfectum  sed  nou  possunt,  quia  cor  est  iusatiu*abile  et  quaerit, 
5  quod  futurum.  Nos  nihil  novi  facimus  sub  sole,  3$  '^^^^  ̂ i^t  novum 

insaturabili  adfectui  meo  btettgeit.  Sic  ipsi  non  saturati,  sie  nee  ego,  quam- 
quam  sol  et  luna  dSL^  mit  etltanbet  ha,  Ideo  sunt  vanitas  vanitatum.  Cor 
humanum  deberet  esse  praesentibus  contentum  et  adfectum  iugulare  debet 
i.  e.  in  hominibus  nihil  est  novum,  deus  multa  facit  nova. 

10  'Nee  valet\     Tamen  dicit  in  eodem  capitulo:  'Ego  praecessi   omnes  i/W 

r^es  sapientia',  toat  baS  nid^t  novum?  Sed  erat  donum  dei,  %htx  non 
invenies  hominem,  qui  novo  modo  fuisset  adfectus.  Vis  edificare,  alii 
priores  etiam  K. 

'Et  non  est  priorum^  haec  est  etiam  vanitas.    Uli,  qui  praecesserunt,  </ " 
1^  non  movemur  exemplis  eorum  et  est  getab,   quasi  non  fuisset  Alexander. 

2  pectrix  o  8  contentum  o  10/11  öes  regds  o 

A]  velit,  cum  ait  'Sub  sole'.  Nam  si  de  rebus  ipsis  et  operibus  Dei  intelligas, 
non  est  verum,  Deus  enim  semper  facit  nova,  nos  vero  nihil  novi  facimus, 
Quia  idem  est  vetus  Adam  in  omnibus.  Maiores  itidem  abusi  sunt  rebus,  ut 

nos  abutimur.    Eundem  affectum,  quem  habuit  Alexander,  habuit  et  lulius, 
so  eundem  Caesares  et  Reges  omnes,  eundem  habemus  et  nos.  Sicut  illi  non 

poterant  repleri,  sie  nee  nos.  Uli  fuerunt  impii,  sie  et  nos.  Cupimus  implere 
omnes  sensus  sed  non  possumus,  quia  cor  est  insaturabile.  Nihil  itaque 
novi  facimus  sub  sole,  NuUi  sunt  novi  affectus  in  homine  sed  manemus 
semper  iidem  nee   abstinemus  a  curiositate  vel  exemplo   illorum   admoniti. 

25  Deberet  cor  hiunanum  contentum  esse  praesentibus  et  futurorum  affectum 
iugulare,  Quod  quia  non  fit,  merito  vanissima  vanitas  est  Hoc  est  ergo, 
quod  dicit:  Nihil  novum  sub  sole,  id  est:  in  hominibus  nihil  est  novum, 
Deus  vero  multa  nova  facit. 

Atqui    dicit   iu&n>  hoc   eodem   capitulo:    Ego  praecessi   omnes  Reges 
30  sapientia,  qui  fuerunt  ante  me.  Nonne  hoc  novum  erat?  Recte.  Sed  hoc 

erat  donum  Dei,  Ergo  valde  novum.  Verum  omnes  homines  idem  affectant 
et  non  invenies  vel  unum  hominem,  qui  novo  modo  fuisset  affectus.  Alii 
aedificarunt  ut  nos,  bella  gesserunt  ut  nos.  Et  ut  illi  suis  affectibus  et 
conatibus  non  sunt  assecuti,  quod  voluerunt,  sie  neque  nos,  Deus  vero  per 

35  sua  opera  et  dona  multa  et  magna  et  semper  nova  facit. 
Non  est  memoria  superiorum.  i,  ii 
Id  est,  homines  sequuntur  suas  cupiditates  et  suos  conatus  urgent  nee 

moveri  se  sinunt  exemplis  superiorum,  quod  illi  nihil  effecerunt    Nemo  con- 

19  effectum  A  26  fit]  est  B  28  fecit  G         37  et  fehlt  C 



Annotationes  in  Ecclesiasten.    1592.  27 

P]  sapientia  promoveret  alios.  Nou  dixit  deus:  dabo  tibi  sapientiani;  quam 
audireot  alii.  Ergo  ex  hac  sapientia  habuit  tantum  plus  dolorum ,  quia 
vidcbat  Salomou  hoc,  illud  placere  deo  sed  noa  sequebatur  nee  principes 
nee  populus.     Ergo   inaiorem   cruciatuni   habuit  ex  sapieotia  sua,    quia   si 

5  minus  scivisset  per  sapientiam  suam,  minus  vidisset  2C.  Inquit  ergo:  si  mihi 
non  processerunt  mea  consilia,  quid  fiet  de  his,  qui  minus  sapiunt?  Sed 

magis  stultus  (ut  dicitnr,  et  verum)  maiorem  habet  fortunam.  Id  est:  pro- 
testor,  inquit,  meam  experientiam. 

^Eg()  ecclesiastes  fui  rex"*  Omnia  sunt  magnifica  verba.    Quis  resistiti,  ri 
10  r^,  qui  est  omnium  liberrimus  et  facit  secundum  sua  consilia?  Non  sim- 

pliciter  rex  sed  super  {K>pulimi  dei,  ubi  sancti  viri  prophetae  et  in  principi- 
bos,  vulgo  et  ubi  deus  residebat  nempe  in  Hierusalem.  Rex  sum  sapien- 
tissimus  in  populo  sanetissimo  et  ei  vi  täte  sanctissima,  deus  adest  et  tamen 
nihil  efficimus.     Manet  in   themate  non   loquens   de  factis   dei,   quae  non 

IS  ooartantur  sub  sole  sed  sunt  ubique,  ne  sequamur  glossas  interpretum.   Dicet 

1  de9  o  2  über  tantam  gtehi  inqt  7  magis  über  (iemer?)       vt  6m  yerom  o 
9  Ego  bit  rex  roth  o  10  et  facit  bis  consilia  o 

A]  O^quit  Deus)  postulasti  verbum  hoc  et  non  petiisti  tibi  dies  multos  nee  divi- 
tias  K.,  Ecce  dedi  tibi  cor  sapiens  et  intelligens,  adeo  ut  nuHus  ante  te  tui 
similis  fuerit  nee  post  te  futunis  sit\  Magnum  hoc  est  de  huius  R^s 
sapientia  testimonium  et  tamen  Rex  tarn  sapiens  et  prudens  non  effecit  quod 

so  voluit,  non  habuit  successum  illius  conatus  et  recte  quidem :  Non  enim  dedit 
ei  Deus  hanc  sapientiam,  ut  omnia  posset  Non  dixit  Deus:  Dabo  tibi 
sapientiam,  quam  audient  alii  }C.  Itaque  ex  hac  sapientia  plus  laboris  et 
doloris  habuit  Salomon  quam  successus.  Videbat  quidem  placere  Deo,  ut 
recte  r^num  constitueret  et  iura  populo  diceret,  Sed  nemo  sequebatur  nee 

»  principes  nee  populus. 
Ait  ei^:  Siquidem  mihi  non  processerunt  mea  consilia  neque  iis 

obtemperatum  est,  quid  continget  aliis,  qui  minus  sapiunt?  Primo,  inquit, 
protestor  meam  experientiam.  ¥^  concionator  fui  rex  Israelitarum.  Omnia 
verba  sunt  Emphatica  et  magnifica:   Rex  sum  et  tamen  nihil  efficio.     Quis 

»  enim  resistet  r^,  qui  est  omnium  dominus?  Deinde  non  simpliciter  rex 

nee  cuiusvis  populi  sed  populi  Dei,  in  quo  multi  fuerunt  sancti  viri  Pro- 
phetae, Lf^is  doctores  jc.  Postremo  rex  in  lerusalem,  loco  nimirum  sancto, 

qoem  elegit  Deus,  ut  habitaret  ibi.  Si  Rex  tam  potens,  liber,  sapiens,  populi 
sanctissimi,  in  civitate  sanctLssima,  praesente  Deo  et  verbo  Dei  tamen  non 

»  potest  perficere  bona  consilia  sua  et  sancta,  quid  de  aliis  dicemus? 
Et  constitui  in  animo  meo  quaerere  et  investigare  sapien-i, i3 

ter  de  omnibus,  quae  fiunt  sub  sole. 

Manendum  iterum  in  themate.  Non  loquitur  de  factis  Dei,  quae  non 
coartantur  sub  sole  sed  sunt  ubique,  sed  de  his,  quae  aguntur  et  fiunt  per 
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V]  de  his,  quae  fiunt  et  aguntur  sub  coelis,  ubi  excludit  operationem  divinani; 
quia  regnum  nobis  commissum  hoc  sub  celo^  sole.  Alioqui  opera  divina 
sunt  supra  eaelos,  infra  et  ubique.  Sunt  ergo  opera^  quae  nostris  viribus^ 
consiliis  (de  quibus  dicit)  facimus. 

*Ego  cogitavi'  non  speculabiliter;  sed  ut  unumquodque  redigerem  in  s 
suum  ordinem,  ut  meum  regnum  celebraretur  per  orbem  (ut  factum  quidem 
ex  parte;  ut  regina  Saba)  sed  hoc  ex  deo.  Ubi  deus  non  operabatur^  successi 
ego,  ut  sapienter  agerentur  omnia,  toic  ging  mtt§.  Propterea  qui  sie  agunt 
ut  ego,  reddit  eis  deus  vicem.  Quare  non  resiguant  se  liberos  in  manum 
dei  et  dicunt:  fiat  voluntas?  lo 

Dedit  deus  milii  hanc  cogitationem  vice  poenae,  ut  cohiberem  sapien- 
tiam  meam.  Haec  cogitatio,  ut  sequitur,  non  solum  bona  est  sed  pia,  (S§ 

ift  ein  feinet  man,  qui  libenter  vellet  consultum  orbi  terrarum  et  sie  dis- 
putat:  si  iste  civitas  et  princeps  sie  saperet.  Non  est  mala  cogitatio  sed 

melior  non  potest  esse  in  natura.     Qui  solicitus  pro  republica,  optima  inter  i& 

8  supra  6m  et  o  4  de  quibus  dicit  o  5  speculabiter  8/9  qui  bis  ego  o 
12  ut  sequitur  o  15  solicitus  über  (sei) 

A]  homines  sub  coelis,  qui  est  locus  et  regnum  nobis  commissum,  Nam  opera 
divina  sunt  supra,  infra  coelum  et  ubique.  Sunt  ergo  opera,  quae  nostris 

consiliis  et  viribus  facimus,  de  quibus  dicit  'Ego  constitui  in  animo':  Ut 
omnia  optime  disponerem,  ut  haberem  regnum  optimo  ordine  constitutum. 
Sed  quantum  Deus  operabatur,  tantum  ordinabatur.  Caeterum  ubi  Deus  ao 
non  addebat  manum,  ibi  ego  successi  urgens  mea  consilia,  sapientiam  et 
conatus,  ut  omnia  recte  curarentur,  sed  frustra.  Nihil  euim  egi,  nisi  quod 
me  misere  torsi  et  excruciavi,  ut  sequitur 

1,13  Hanc   afflictionem    malam   dedit  Deus   filiis   hominum,   ut 
hac  cruciarentur.  25 

Id  est:  Deus  dedit  mihi  hanc  cogitationem  in  poenam,  ut  tandem 
discerem,  quod  non  debeo  sapientia  mea  confidere,  et  omnia  frustra  esse 
licet  sapientissime  tentata,  quando  Deus  non  vult.  Non  potui  ferre,  si  esset 
aliquis  defectus  aut  aliquis  error  2C.  luste  igitur  accidit,  ut  hac  cogitatione 
afHigerer,  ut  erudiret  me  illius  voluntati  resignare  omnia  et  ut  viderem  30 
sapientiam  meam  nihil  esse.  Est  autem  mala  affiictio,  quia  nos  sapientiae 
divinae  non  volumus  cedere  et  volumus  plus  sapere  nee  ferre  ea,  quae  Dei 
sapientia  fert,  nee  illius  voluntati  nos  committimus. 

Caeterum   ipsa   cogitatio   et  inquisitio,    qua   consultum   volumus    rei- 
publicae,  non  solum  non  mala  sed  pia  est  quoque.    Bonus  certe  vir  est,  qui  ss 
consultum  cupit  orbi  terrarum.    Qui  sie  afBcitur  disputatque:  Utinam   ista 
civitas  et  princeps  recte  saperent^  non  male  cogitat  nee  afficitur.    Solicitum 
enim  esse  pro  constituenda  et  conservanda  republica,  optima  certe  virtus  est 

34  quae  cousultum  vult  B 
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V]  homines  certe  virtus.  Ista  optima  inquisitio  toolt  nic^t  bon  ftat  gfjtXl  sed 
adflictionem  habui  inde.  Vide  Ciceronem,  Demosthenem:  duo  summi  claris- 
simique  viri  voluerunt  rebus  publicis  consulere,  involverunt  potius.  Hodie 
non  cogitamus  fuisse  viros  optimos  et  in  civibus.     Tarnen   sapientiam  deus 

s  ostendit  irritam.  Sic  curam  consulendi  rebus  damnat  iste  liber.  Vide  Adam^ 
Abraham,  quam  primum  coeperunt  suis  consiliis  aliquid  agere,  toaxt  ntd^tS 
braufS,  Quando  verbum  defuit,  ift  nid^tä  gutä  btauf§  toorben.  Tardat  etiam, 
quia  omnia  diversa  apparent,  mirabiliter  deus  habentes  Verbum:  Quanto 
minus  procedit,   quod  nitimur  sine  eo,  sine  verbo  }C.    Adam  et  Ena,  cum 

10  esset  natus  Cain:  Tossedi*,  3a  ba  ̂ db  H!^  ben  man,  bct  tl^un  toitt:  educa- 1.  «of  *. » 
tur,  instituitur  haeres  orbis,  habebant  eum  pro  semine  promisso,  cogitarunt, 
quomodo  ordinarent  ei  r^num.    Statim  occidit  fratrem,  ba  toat  bet  topff  JU 
brodln  unb  bie  mild)  Detfd^ut.    Sic  Isaac  Esau  dilexit^  quia  policitus  lacob 
erat  contemptus,  Isaac  ferebatur  consiliis  suis,  ut  sanctus  homo  voluit  eum 

15  instituere,  deus  hoc  irritavit.    Sic  David  mit  bem  Absolom,  Amnon:   quio- 

3  yiri  o  4  cogitamus  oder  cognovirnos  7  nid^tS  c  in  iticfit  von  enier  Hand 
8  quia  bis  apparent  o  9  et  Boa  o  10  bet  iftun  toitt  o  13  unb  bis  k)etfd^ut  o 
policitus  TiicJU  politicus  14  ut  ̂ w  bomo  o  15  deus  hoc  irritavit  o      mit  bem  o 

A]  et  inter  homines  summa.  Ista^  inquam^  optima  inquisitio^  qua  consultum 
volebam  reipublicae,  erat  vana^  non  successit  sed  afflictionem  mihi  peperit 

Cicero,  Demosthenes,  prudentissimi  viri,  optime  consultum  volebant  rei- 
publicae  et  tamen   magis  implicuerunt  eam  omnibus   malis.    Ita  Deus  fecit 

90  irritam  horum  sapientiam.  Sic  ergo  soUicitudinem  et  curam  consulendi  rebus, 
sive  publicis  sive  privatis,  nostris  consiliis  et  sapientia  damnat  hie  liber. 

Vide  Adam,  Abraham,  Isaac  et  omnes  sanctos  patres,  quam  primum  coepe- 
runt niti  suis  consiliis  praeter  verbum  Dei,  statim  retro  abibant  omnia  et 

nihil  efficiebatur.    Nisi  enim  verbo  suo  Deus  praeierit  hominibus,  nihil  boni 

SS  efficiunt  Sine  operatione  divina  et  verbo  nihil  agimus,  etiamsi  incipiamus. 

Sic  Ena  et  Adam  cum  nato  Cain  dicerent  Tossedi  hominem  per  Deum^, 
frnstrati  sunt,  quia  erat  humana  cogitatio  sine  verbo,  habebant  magnificas 
spes  hunc  fore  semen :  Educatur,  instituitur  haeres  orbis.  Mox  Cain  occidit 

fratrem,  ibi  cecidit  et  vana  facta  est  omnis  eorum  cogitatio.    Sic  Isaac  falli- 
30  tur  in  primogenito  Esau.  Saul  fiiistra  cogitat  r^num  suis  filiis  tradere. 

Sic  David  errat,  cum  praetulit  Absalonem.  Sic  eludit  Deus  cogitationes  et 
consilia,  quae  non  nituntur  verbo.  Et  recte.  Quare  enim  ipsi  volumus 
praescribere  et  addere  sapientiae  eins? 

Discamus  ergo  nos  submittere  consiliis  Dei  et  abstinere  ab  iis  curis 
3s  et  oogitationibus,  quas  Deus  non   mandavit    Nihil  tutius   nee  Deo  magis 

17  mihi  peperit]  habui  inde  B        23/24  et  nihil  efficiebatur]  SBnb  toatb  ntd^tS  brauS.  B 
81  erat  Erl 
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V]  quid  fecerunt  absque  verbo  dei,  ba  toar  nxä)ti  braufS.  SQßit  Il^onen  unfct 

got  nxäft  Beffet  teufd^en^  quam  quod  abstineamus  a  nostris  cogitationibus  et 
suo  verbo  nitamur,  ba  tocrbcit  toir  tnct  bau  ju  gnug  auf(§affcn  l^aBcn  credere, 

diligere,  pati,  sed  uon  facimus  hoc 

Ubi  est  speciosissima  sapientia  et  operatio^  ibi  deus  maxime  inita  faeit    & 
coDsilia;  nemo   Ian§   l^tn  Bringen  ut  submittamus  uostra  consilia  sibi  (deo). 
Ut  nostris  temporibus  quid  efiecerunt  tot  comitiis  priucipes  Germani  2C. 

«jRatt^.  6, 34  Mala  i.  e.  afflictio^  tl^ut  tne,  quae  adfligit.    In  Mat.  c.  6.  'sufiicit\    Et 
illam  dedit  deus  hominibus^  non  ut  perderet  eos  per  eam,  sed  ut  avocaret  a 

stulta  sapientia  et  consiliis  suis.    Quiequid  locuti^  sapientes  nunquam  fecerunt,  lo 

deberet  quidem  fieri^  eS  t^utS  aBet  ntd^t,  quia  nostris  consiliis  utimur.    Ibi 

swott^.  6. 10  dicendum :  sanctificetur  jc.  regnura  JC,  ba  lernen  toir  intelligere  5Pater  noftcr. 

2  ieufd^en]  kaum  anders  zu  lesen  8  über  gnuQ  steht  k)il        l^aBen  o  4  über 
pati  dcu  Sigel  für  crucem  6  deo  o  7  Ut  nostris  bis  Germani  r  zte  10  Homo 
sapiens  sie  cogitat:  Sic  Demosthenes,  sie  Cicero  scripserunt,  id  asseqnar  r 

*)  teufd^en  ist  woM  als  eine  innige  Verhochdeutschung  oder  eine  md.  Form  des  wesent- 

lich niedd.  Zeitw.  tuschen  tuschen  =  'zum  Schweigen  mahnen*,  hier  etwa  in  der  Bed, 

'beschwichtigen,  heffütigen^  zu  nehmen.  Vgl  z.  B,  Brem.  Wtb,  5, 134;  Danneü,  Wtb,  d.  aU- 
mark.  Mda.,  229^;  Sanders  3, 1404^\    P.  P. 

A]  acceptum,  quam  si  abstineamus  a  nostris  consiliis  et  suo  verbo  nitamur^  ibi 

plus  satis  inveniemus  quod  agamus.  Mandavit  nobis  fidem,  dilectionem, 

crucem.  Illis,  inquam,  foeliciter  occupari  poteramuS;  reliqua  agamus,  ut  in  i5 

manus  venerint,  ipsi  relinquentes  curam  de  eventu.  Nunc  vero  quia  con- 
temnimus  eins  verbum,  Deus  vicissim  sie  punit  nos,  ut  frustra  cruciemur. 

Deus  enim  resistit,  ne  eveniant  vel  bona  vcl  mala,  quae  cogitant  sapientes^ 

91. 33,  loprincipes  neglecto   verbo,  ut  Psal.  32.   dicitur:   'Dominus   dissipat   consilia 

gentium  icJ*    Proinde  ubi  est  speciosissima  sapientia  et  diligentissima  ope-  20 
ratio,  ibi  Deus  maxime  facit  irrita  consilia,  quod  palam  fit  nostris  temporibus, 

ubi  tot  Comitiis,  tam  multis   consiliis  nihil  effecerunt  Germaniae  principes 

et  Episcopi.    Neque  tamen  vel  sie  eo  nos  perducere  potest  Deus,  ut  sum- 
mittamus  nostra  consilia  sibi.    Dicitur  ergo   occupatio  mala,  id  est,  quae 

affligit  et  cruciat  (non  quod  res  illae,  sapientia  consilia  k.,  sint  mala)  usitata  2& 

SRatt^.  6, 34  phrasi  scripturae,  sicut  Matth.  6.  'Sufficit  diei   malicia  sua'.     Hanc  autem 
maliciam  seu  afflictionem  dedit  Deus  hominibus,  non  ut  perderet  eos  sed  ut 

avocaret  a  stulta  sapientia  et  consiliis  suis  et  erudiret  nostram  sapientiam 

nihil   esse.     Cicero    sapienter   quidem    multa    scripsit,    quae    cum    legentes 

exprimere  conamur,  omnia  eunt  cancri  more,  et  nihil  fit,  quia  nostris  con-  30 
siliis  aggredimur.     Non  enim  sapientia  etiam  vera  aliquid  efBcit  sed  Dei 

voluntas,  ut  discamus  orare:  Fiat  voluntas  tua  k. 

15  poterimus  C  Erl 
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V]  'Et  ecce  omnia  vanitas'  E^st  confirmatio  praecedentis  dicti.    Non  solum 
meum  exemplum,  quod  constitui  omnia  sapienteri  sed  dispersi  oculos  et  vidi 
aliis  sie  fieri  sicut  mihi. 

*Quae  fiunt',  scilicet  ab  horainibus  propriis  consiliis,  mit  toel(§en  unfet 

5  ifcx  got  nid^t  JU  fd^affen  l^at.   'Et  totum  erat'  i.  e.  frustranea  cura^  solicitudo, 
quae  mordet  et  angit  semper  et  tamen  frustra.    Sic  reiecta  est  bona  intentio, 
iä)  mcin§  gut,  fd^lag  bet  tcufcl  JU.    Non  est  bona  intentio,  nisi  quae  r^atur 
verbo  dei  et  incipit  a  fide,  alia  est  in  speciem  bona  ut  Ciceronis,  Demosthenis. 

Terversi'  (male  versum,  sie  lege :  curvitas,  iniquitas)  *non  potest  recti-  h  15 
10  ficari  et  defectus  non  potest  numerari\  Ratio  et  causa^  quare  omnia  adfli- 

gant  frustranea  cura  et  solicitudine:  quia  defectus  est  infinitus.  Tot  sensus, 

quot  capita  (et  caro  non  potest  gtüingen)  superat  magnitudo,  quia  cor  huma- 
num  est  profunde  malum.  Solomon  sie  cogitavit:  ego  sapienter  intelligo,  sed 

tDQ§  fol  id^  btaufS  mad^n,  tanta  est  curvitas  humanorum  cordum,  ut  quae- 
15  rant  omnes  sua.    In  regno  Rhomano  nunquam  fuit  pax^  quando  in  uno  loco 

6  reiecta  c  aui  deiecta  9  mala  [so]  yenom  sie  lege  o  12  jkoigen  oder  stoagen 
ssu  13/14  Magnitado  et  moltitado  resiBtit  hnmaDiB  oodsOüb,  Mne  cogitationes  fein  gtt  Kein 
ad  magnitadinem  et  iniquitatem  lafS  got  tnad^en  r  15  öies  c  ou«  öm 

A]  Contemplatus    sum    omnia,    quae    fiunt    sub    sole,    et    eccei,i4.i5 
omnia  sunt  vana  et  afflictio  Spiritus.    Curva  non  possunt  corrigi 
et  defectus  non  possunt  numerari. 

Est  confirmatio  praecedentis  dicti.    Non  solum  meo  exemplo  comperi 
so  vanitatem  hanc  sed  contemplatus  sum  alios  omnes  vidique  illorum  perinde 

atque  mea  consilia  frustrari.  Sicut  mihi  non  succedebant  propria  consilia; 
sie  nulli  in  toto  orbe  vidi  succedere.  Sapientum  consilia  aeque  frustrantur 

ut  stultorum.  Reiicitur  ergo  bis  verbis  ille  adfectus,  qui  dicitur  bona  in- 
tentio,  cum  vulgo  dicunt  ̂ ä)   fjobt  e8   gut   gemeint.     Sed   nihil  est  bona 

»  intentio,  nisi  quae  regitur  verbo  Dei  et  quae  a  fide  incipit,  Reliquae  etiam  in 
speciem  optimae  fallunt  et  vel  maxime  nocent.  Hoc  et  Cicero  ipse  expertus 

testatur:  Optime  cogitata  pessime  evenire.  Et  recte  facit  Dens,  cum  sie  finistra- 
tur  nostra  consilia,  quia,  ubi  vel  parum  succedit,  mox  inflantur  homines  et 
sibi  arrogant  gloriam,  quod  est  contra  gloriam  Dei,  qui  vult  solus  gloriari  ac. 

30  Iniquitas  vel  curvitas  non  potest  rectificari  et  defectus  noni, i5 
potest  numerari. 

Caussam  addit,  quare  omnia  affiigant  frustranea  cura  et  soUicitudine : 

Quia,  inquit,  defectus  infiniti  sunt^  qui  non  possunt  corrigi,  quorum  magni- 
tudo  et  multitudo   vincit   omnia  humana  consilia.    Vult  ergo  dicere:   ¥jgo 

3s  quidem  sapienter  satis  intelligo,  quid  expediat  et  conveniat.  Sed  quid  ad 
haec  facturus  sum?  Tanta  est  curvitas  et  pravitas  in  negociis  humanis,  ut 

nunquam  possint  corrigi.    Vide  regnum  Romanum,   quod  tametsi  prudenter 

24  fyih  B  29  glorificari  B 
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V]  caesi  hostes^  orti  alii,  et  si  non  habuerunt  seditionem  externam^  urbana  orta 
est^  donec  periret.  UDUsquisque  videat  cursum  suae  vitae,  l^otS  ̂ etttattb  l^ttt 

aufägangcn,  sicut  proposuit,  bct  fd&elb  boS  Bu(§.  Adfectus  non  possunt  cor- 
rigi,  bu  Bift  öil  ju  gccl  am  f(§nabel,  baS  bu  alt  fd^cW  ftom  tnai^ft.   Sapieu- 
tissimi  est  ambulare  in  fide^  quae  committit  se  regno  dei  et  orat:  adveniat  5 
regnum  tuum.  Interim  tolerat  mala  et  dicit:  qui  errat^  erret  et  tradit  hoc 

*•  ̂'p^' I' IJ  iudicanti  iuste,  1.  Pet.  2.  sicut  Christus  non  credebat  se  hominibus,  lo.  2., 
toleravit  omnem  defectura,  iniquitates.  Ubi  occisus  lohannes  baptista/  erat 
summa  iuiquitas,  ubi  nunciatur^  tacet^  vadit  in  desertum  et  dat  cibum  5. 
millibus.  In  Siloha^  quando  dicuntur  mortui  quidam  casu  turris,  nimBt  lo 

ßuc.  18, 4 fi(§§  m(§t  an  et  dicit:  vos  similes  illis,  ut  praedicet  verbum,  toic  C8  fein  fol, 
iudicare  debet  baS  ift  ted^t  illud  unted^t  sed  applicare  manum  et  refrenare 
baS  tl^U  nid^t,  nisi  deus  expresso  verbo  iusserit  te.  Vetus  translatio  ift  nid^t 
JU  beften,  mag  fie  tool  tenben^     Una  sententia^  licet  diversae  translationes. 

9/10  5.  millibus  o  10  quando  bis  turris  o  13  translatio]  trans 

^)  bcflctt  d,  i,  befleißen  =  ̂ angreifen,  bekämpf en\  Zu  tenbcn  vgl.  Uns,  Au9g,  XIV,  294, 16; 
die  dort  von  mir  versuchten  Erklärungen  macht  obige  SteUe  hinfälUg.   F,  P, 

A]  administraretur,  nunquam  tamen  constanter  pacem  suis  consiliis  invenire  nee  i5 
efficere  potuit^  sed  in  locum  unius  caesi  hostis  orti  sunt  multi.    Et  ubi  non 
erant  externa  bella^  orti  sunt  intestini  motus^  donec  periret  respublica.    Ita 
et  Omnibus  hominibus  contigit:  Unusquisque  videat  cursum  suae  vitae  et  si 
cui  ex  proposito  evenit  omni  tempore  vitae,  arguat  hunc  libellum  mendacii. 
Quare  Optimum   fuerit,  omnia   committere  Deo  et  sequi  illos,  qui  dicunt:  20 

Mitte  vadere,  sicut  vadit,  quia  vult  vadere  sicut  vadit  ̂     Quod  etiam  ger- 
manicum  proverbium  monet:  S)u  6i|t  öiel  jU  flcel  um6  ben  fd^naBel,  ba§  bu 

folteft    alte  fd^eldC  ftom  mad^en.     Hinc  vides   principes,  qui   omnia  optime 
reformare  et  corrigere  volunt,  saepe  plurimum  nocere.    Non  potest  in  rebus 
humanis  tam   bene  agi,  ut  omnia  recte  fiant  et  non  plurima   mala  restent  25 
Bectissimum  ergo  est  ambulare  in  fide,  quae  permittat  Deum  regnare  et  oret, 

i.^etr.  2,23ut  adveniat  r^num  Dei,  interim  toleret  et  patiatur  omnia  mala,  tradat  autem 
3o(.  2,2ihoc  iudicanti  iuste.     Sicut  Christus  non   credebat   se  hominibus,  toleravit 

ve^o  omnium  defectus  et  iniquitates.     Ubi  occisus  nunciatur  lohannes  Bap- 
tista,  horrendum  facinus,  tacet,  abit  in  desertum,  dat  cibum  populis,  nxxtipt  30 
ftd^S  nid^t  an,  solum  praedicat  verbum  et  facit  suum  officium.    Sic  ergo 

Christiana  sapientia  est  committere  se  regno  Dei  et  tradere  caussam  iudi- 
canti iuste.    Potest  quidem  Christianus  iudicare  peccatum  verbi  officio,  sed 

admoliri^  manum  non  debet  nisi  a  Deo  coactus   vel  verbo  iussus.     Cum 
itaque  tu  solus  sis  neque  possis  onmia  restituere  et  rectificare,  committe  huic,  35 
qui  plus  habet  virium  et  qui  solus  omnia  potest 

^)  In  den  Tischreden  (z,  B,  Cordatus  nr,  80)  ist  der  Satz  Mitte  bis  vadit  auch  als 
Grundgedanke  des  Ecdesiastes  ausgesprochen,  *)  In  der  Vorlage  vielleicht  admo:  was 
richtiger  in  admoyere  aufzulösen  war. 
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V]  TDixi  in   corde:   ecce  ̂ o  magnus'  jc:     Locutus    sum  'cum'  vel  'de'i/if 
corde  meo.  Eadem  ferme,  quae  supra.  Ego  fiii  magnus,  cogitavi^  qui  fieret, 

nt  mihi  prooederet  meum  Studium.  *Et  addidi  sapientiam  pliisquam'  }C.: 
addita  est  mihi  sapientia  prae  oeteris^  habuit  latius  regnum^  praestabat  in 

5  sapientia  divina  et  rerum  humanarum^  ordo  ministrorum  eins  fiiit  miraculo 

reginae  Arabiae.     *Dedi  cor,  ut  scirem  sapientiam  et   scientiam.'     Ferme 
significat  scientia  id,  quod  nos  vocamus  experientiam,  ut  ibi:  'Sciatur,  quod  3.  mof.  7,  s 

^o  sum  dominus',  baS  nid^t  speculativa  scientia  fe^.   Et  scient  Egyptii,  quod 
^o  sum  dominus,  in  Exodo.     Scientia:  cogitatio  experimentalis,  psahnus:9Mi9,6« 

10  l>onitatem  et  scientiam  doce  me',  ut  experimentalem  scientiam.    Sapientia  est 
haec,  quomodo  sit  res  publica  administranda,  scientia,  iä)  etfatS  aud^. 

Et  stultitiam  et  errorem,  illa  removere,  priora  promovere,  tote  gingS 
ob?    3<$  etfutS,  expertus  sum,  quod  esset  hoc  afflictio  Spiritus,  superflua 

1/2  LocatoB  bU  meo  o  7  scientia  roth  o       ibi  über  (Ego)  8/9  über  qnod 
ego  tteht  sepe  in  scrip  10  jü  über  bonitatem  et  12  Et  e  aui  Est       über  priora 
tUhi  sap:  sciam 

A]  Locutus  sum  in  corde  meo  dicens:  Ecce  factus  sum  magnusi,ie-i8 
IS  et  excello  sapientia  omnes,  qui  ante  me  fuerunt  in  lerusalem  et 

mens  mea  consideravit  multa  sapienter  et  didici  et  applicui 
animum  ad  discendam  sapientiam  et  scientiam  et  stulticiam  et 
imprudentiam  et  cognovi  etiam  hoc  esse  afflictionem  spiritusi 
quia  cum  magna  sapientia  est  magna  indignatio,  et  cum  augetur 

90  scientia,  augetur  dolor. 
Eadem  sunt  fere,  quae  supra  dixit  Ego,  inquit,  saepe  oogitavi,  qui 

fieret,  ut  non  succederent  conatus  et  consilia  mea,  cum  tamen  factus  sim 

magnus  et  antecellam  sapientia  omnes  }c.  Nam  praeter  sapientiam  divinam, 
qua  a  Deo  donatus  erat,  praecellebat  etiam  admirabili  sapientia  humana  sive 

n  politica  in  tantum,  ut  vel  ordo  ministrorum  eius  esset  miraculo  r^nae 
Arabiae. 

'Sapientiam  et  scientiam.'    Scientia  ferme  significat  non  speculativam  i,  i7 
noticiam  sed  practicam  et  experimentalem  cognitionem,  discretionem  in  rebus 

agendis,  quam  nos  vocamus  experientiam  et  usum  rerum,  ut  in  Psal.  *Boni-$f.ii9,66 
M  tatem  et  scientiam  doce  me.'  Sapientia  autem  est  cognitio,  qua  video,  quo- 

modo sit  respublica  constituenda  et  administranda,  quam  postea  scientia  seu 

experientia  moderatur  secundum  res  praesentes  et  circumstantias  ratione  qua- 
dam  et  modo,  ut  res  et  tempora  ferunt  ac. 

'Stultitiam  et  imprudentiam.'    Scilicet,  ut  haec  amoverem  a  me  et  meo 
u  regno,  illa  vero  promoverem.    Sed  quid  evenit?    Expertus  sum  etiam  hoc 

15  antecello  B  82  moderetar  C 

fittt^etd  äBexfc.  XX. 
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P]  mnr  elabi  sed  feramus  manum  dei  prementis  in  opere  suo.  Ista  enim  sunt 
neoessaria  et  salutifera,  si  manserimus  in  Ulis.  Si  vero  oonsiliis  nostris  caa- 
solere  volumas,  fimstra  fadmus.    Quid  ergo  fiudam? 

'Dixi  in  oorde  meo.'    Cum  ista  parte  video  non  esse  nisi  vanitates^ 
5  apprehendam  ergo  alteram:  abstinebo  ab  istis  consilüs  et  cogitabo  alia  conr 

silia,  ut  delecter  et  1^6  gute  tag,  tin  guten  tnut,  videbo^  ut  sat  voluptatum 
aoquiram,  büS  ging  eben  fo  tDol  Don  ftaten  ut  prius^  quia  ibi  deus  etiam 
resistit.  Non  oontingit  habere  bonos  dies  nisi  in  verbo  et  opere  dei.  Semper 
evenit  alias  in  contrarium,  id  quod  experientia  docet   Instituuntur  symbolae, 

10  si  deliberatnr  prius  tin  fhtnb  ober  JtoO  se  gavisuros,  non  fiet  na  gut  CoEa| 
btaufS.  Oportet  fiat  casu.  Econtra  fol  einet  angefet  ju  einet  gefelfd^aft 
iG^men,  ubi  reoenset  aliquis  laetum  aliquid ,  et  tum  laetus  fieri  K.  Ita  est 
in  aliis  voluptatibus.  Nam  hoc  exempli  vice  dizi.  Quaerit  quis  amare, 
requirite  scriptores:  nunc  sciO;  quid  sit  amor^  est  amaror  et  horror^  maximi 

15  sunt  enim  dolores  in  amore.  Hoc  conqueritur  Augustinus  in  Confessionibus: 
Ach  quam  egr^e  flagellasti  me  in  mediis  amoribus.    Nihil  vult  aliud  quam 

9  iIUb  o  10  se  gavisiiroB  o  12  ubi  bi$  aliqoid  o  18  Nam  bU  dizi  rh 
15  in  amore  o 

A]  ne  ibi  quaeramus  nostra  consilia  et  illis  conemur  elabi  ̂   sed  committamus 
nos  ipsi  et  toleremus  manum  Dei  in  opere  suo.  Nunc  vertit  se  in  alteram 

partem. 
90  Dixi  in  corde  meo:  Ibo  et  affluam  deliciis  2C. 

Quasi  dicat:  Cum  non  possint  solicitudines  et  propria  consilia,  abs- 
tinebo ab  illis  ̂   vertam  me  ad  dexteram  et  assumam  mihi  vitam  tranquil- 

liorem,  faciam  mihi  odum  et  tranquillitatem^  delectabor  bonis^  sinam  omnia 
vadere,  sicut  vadunt  et  volunt,  vivam  vitam  voluptariam.    Sed  id  quoque 

»  erat  irritum  neque  magis  successit  quam  prius  illud  sapientiae  et  solici- 
tndinis  humanae  consilium^  Nam  et  Deus  hie  quoque  resistit  Non  enim 
contangit  tranquillitas  nisi  ex  verbo  et  opere  DeL  Et  ipsa  experientia  hoc 
docet:  Saepe  instituuntur  symposia  ad  excitandam  laeticiam,  excogitantur 
dapes  et  ludi  pro  exhilarandis  convivis  sed  plerumque  contrarium  evenit 

so  unb  toitb  feiten  eine  gute  coUation  batouS,  Quia  aut  adsunt  tristes  et  severi 
aliquot  vultus  aut  aliud  quippiam  perturbat  omnia^  maxime  ubi  sie  delibe- 
rant  consuluntque  de  fiituro  gaudio.  Saepe  autem  fit,  ut  quis  casu,  id  est 
Deo  sie  dante,  incidat  in  laetissimum  convivium.  Sic  quoque  fit  in  aliis 
rebus.    Quaerit  quis  voluptatem  in  amore  sed  mox  sentit  amara,  quod  et 

u  conqueritur  divus  Augustinus  quoque  in  Confessionum  libris  misere  se  flagel- 
latum  in  mediis  amoribus.  Sic  ubi  capimus  voluptates,  mox  suffunduntur 

amaritudine.    Nihil  ergo  melius  quam  esse  in  verbo  et  opere  Dei,  sie  in- 

21  proBint  BC  80  bvauS  B  86  mediis  etiam  B 

i 
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VI  instituere  cor  hominis ,  ut  sit  praesentibus  contentum.    Si  dat  dens^  uxore 
bona  fruetur  ac.     Si  velit  excedere  hos  limites  et  vult  augere  hoc  praesens 
donum,  fo  fol  im  ein  6cttu6tnif§  brin  fallen,  baS  nid^tS  braufS  I^omc.    Si 

vult  delectari,  gebS  got  l^eim,  an  deus  velit  Sicut  deus  ei  offert^  sie  appre- 
hendat  Letetur  cum  laetantibus^  cum  severis  tristetur  ac.  Monachi  con-  5 
trarium  agunt^  ut  agnoscat  homo  omnia  sibi  divinitns  contingere.  Si  vult 
in  rebus  tristibus  laetari  et  econtra,  ibi  est  morositas  et  tales  perdunt  tempus 
et  vitam  suam.  Condusio:  Non  est  fruendum  laetitia  bonis  nostris  consiliis^ 

frui  bonis  man  lafS  got  toalten,  appetere  voluptatem  nostris  cogitationibus 

et  consiliis^  ut  dem  locum  laeticiae,  tempus,  toitt  nid^t  btaufS.  Locus  prae-  10 
Signatur,  persona  praesignatur,  baS  man  ftolid^  fein  teil,  toitt  aber  nid^t 
btaufS  2C.  Non  damnantur  laeticiae  praesertim  cordis,  de  quibus  loquitur  ipse. 
Sed  peccatum  est  mea  prudentia  velle  ista  moderari,  mensurare.  Volo  fugere 

5  tristetur  o  6  agont  c  au8  egenint  7  tales  o  9  man  bia  tooUen  o 

11  psign'  o  18  mensnnure  o 

A]  statuere  cor,  ut  sit  quietum  et  contentum  praesentibus.  Si  Dominus  dederit 
uxorem,  habenda  est  in  praesenti  et  ea  fruendum.  Si  velis  excedere  hos  is 
limites  et  augere  hoc  praesens  donum,  pro  voluptate  continget  moeror  et 
tristitia.  Simpliciter  itaque  agendum,  quod  vult  et  dat  Dominus.  Si  cupis 

gaudere  et  delectari,  expecta  ab  ipso.  Sicut  ergo  ipse  offert  tibi,  ita  appre- 
hende  et  laetare  cum  laetantibus  neque  inter  laetos  velis  esse  sapiens  et 
severus,  ut  faciunt  sanctuli,  qui  conturbant  aliorum  hilaritatem,  quam  Deus  ao 
dat,  tantum  ut  agnoscas  haec  omnia  tibi  divinitus  contingere  et  ex  eins 
manu  accipias  et  utaris  tanquam  eins  dono. 

Summa:  non  est  firuendum  laetitia,  boms,  consiliis  nostris  nee  ulla 
alia  re,  sed  ut  Deus  dederit,  ita  utamur  ̂ an  laS  @ott  toalten.    Nostmm 

non  est  locum,  personam  et  modum  praescribere,  alioqui  fallemur.     Non  95 
itaque  damnatur  laeticia  ut  mala  aut  vana  sed  damnatur  humanus  conatns 
et  consilia,   dum  ipsi  volumus   aut   conamur   nobis   laeticiam   parare   non 
respicientes  voluntatem  Dei.    Sed  sicut  a  Deo  venit  utrunque,  sie  utamur. 
Sicut  accersere  solicitudines  et  tristitiam  nostris  consiliis  peccatum  est  et 
contra  cum  a  Deo  imponuntur,  non  velle  pati  etiam  peccatum  est^  Ita  fugere  30 
laetitiam  et  non  accipere,  cum  datur  a  Deo,  etiam  damnandum  est,  sicut 

tristes  illi  sanctuli,  qui  exterminant  vultus  suos,  id  est,  locum,  tempus,  per- 
sonam quaerunt  tristitiae  et  praescribunt  r^ulas  severitatis,  quod  est  hypo- 

critarum  et  vanum.   Volunt  nos  flere  cum  flentibus  et  ipsi  nolunt  gaudere 
cum  gaudentibus.    Tristitia,  laeticia  et  omnia  illa  sive  externa  sive  interna,  ss 
non  debent  mensurari  loco,  tempore  2C.,  sed  sicut  veniunt  a  liberrimo  Deo, 
ita  liberrime  illis  utendum  est 

Dicit  itaque:  *Dixi  in  corde  meo:  Ibo  et  afHuam  deliciis'  ic.    Id  est, 
21  tibi]  ei  B 
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V]  letidam  importuna  severitate,  et  contra,  sed  accipere,  ut  obveniunt:  si  frater 
dolet,  et  ego,  etiam  in  corporalibus.  Contra  Monachi  exterminant  vultus 
8UOS  i.  e.  locum,  tempus,  personam  quaerunt  tristitiae,  severitatis  et  hoc  nihil 
est   Tristitia,  laetitia  et  omnia  externa  et  interna  illa  non  debent  mensurari 

»  locoy  tempore  ac.  sed  sicut  veniunt  a  liberrimo,  ita  liberrime  debemus  uti.  Si 

extenderit  vero  in  futura  cor  suum  homo,  est  vanitas.  *Et  vidi/  Hoc  con- 
silium  et  extensio  cordis:  quando  volui  mensurare  felitia.  Manendiim  semper 
in  themate.  Legerunt  hunc  librum  quasi  contemptum  mundi  nescientes,  quid 
sit  mundum  Aigere  et  quid  mundus.     2)q3  ift  (ut  Hieronymus)  contemptum 

10  docere  et  usum  bonarum  creaturarum  dei.  Inde  et  contempserunt,  quia 
destnixerunt  corpus  suum.  Quando  sinit  te  deus  edere,  gratias  age  illi,  si 
autem  proiicit  te  in  carcerem,  gratias  age  quoque.  Mundus  est  vanitas 
i.  e.  cogitatio,  quando  quaerit  quisque  sibi  congr^are  honores  et  divitias, 
quae  bonae  res,  sed  parare  et  quaerere,  hoc  malum.    Non  est  contemnere 

»  mundum  l^efSltd^  Ileibet  an  gilben,  castigare  camem  suam  vigiliis  sed  istis 
rebus  uti,  ut  veniunt,  si  dederit  deus  tempus  ieiunii,  laude  ferto,  si  cogens 
esse  rex,  sis,  si  demeret,  sis  contentus.  David  erat  rex,  fovebatur,  expulsus 
ferebat   et   tamen  mundi   contemptor   fuit.     Uli    sunt   veri   Christiani,   qui 
suscipiunt^  tote  eS  in  unfer  got  gu  fd^idtt. 

8  et  hoc  o  zu  S  Hiero:  r  zu  8—10  i  e.  prorsus  abstinentiam  a  rebus  sed  ab- 
stinentiam  a  eonsilüs  r  9  ut  Hiero  o  10/11  quia  destruzerunt  o  12  gratias  age]  g  a 
15  YÜigüs  16  yeniunt  ü6er  deditu  to<u  nicht  gestrichen  17  oontentus  über  (extempt) 

A]  30  volui  mensurare  modo  et  r^ula  rem  sed  nihil  fuit  hoc  nisi  vanitas.  Hie 
iterum  monendum,  ne  aberremus  a  themate  cum  Hieronymo,  qui  stulte 
gloriatur  se  ex  hoc  libro  didicisse  contemptum  mundi  et  onmium  rerum, 
quem  postea  sequuntur  Monachi  et  Sophistae  nescientes,  quid  sit  mundum 
fixere,  imo  quid  mundus.    Nam  hoc  est  vere  docere  contemptum  bonarum 

»  o^aturarum  Dei  et  prohibere  iUarum  usum  contra  manifesta  verba  sacrae 
scripturae.  Proinde  Aigere  mundum  non  est  abstinere  a  rebus  sed  a  suis 
consiliis.  Sic  recte  docuisset  Hieronymus  Blesillam  suam:  Non  contemne 
res  sed  studia,  consilia,  affectus  et  curas  tuas,  quibus  quaeris  tuo  marte  tibi 
onmia  parare.     Honor  et  voluptas  rerum  non  est  mala  sed  sollicitudo  in 

ao  rebus  et  tua  consilia  sunt  contemnenda.  Neque  contemnere  mundum  est 
Bordide  vestiri,  fatigare  camem  suam  vigiliis,  frangere  ieiuniis  ac.  sed  istis 
rdbus  uti,  ut  venerint.  Si  Dominus  dederit  cibum,  ede,  si  ieiunium,  patere, 

si  honores,  accipe,  si  damnum,  ferto,  si  coniecerit  te  in  carcerem,  sustine, 
si  voluerit  te  esse  r^m,  sequere  vocantem,  si  deiecerit,  noli  curare.    Sicut 

»  David  aequo  animo  administrabat  regnum  et  tulit  exilium  verus  mundi  con- 
temptor. Dli  ergo  sunt  veri  contemptores  mundi,  qui  suscipiunt  omnia,  tote 

eS  tjfftitti  &dt  jufd^idt,  et  utuntur  omnibus  rebus  cum  gratiarum  actione,  cum 
adsunt^  et  libenter  carent,  si  Dominus  adimat. 
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V]  2,2  'Dixi  ad  risum'  Omnia  de  consiliis.    Volui  arte  quaerere   bona,  illa 
Gestatio  est  mera  insaDia.  Quid  facit  letitia  illa^  nisi  quod  me  extendit^ 
o^eiat:  .1.  labor^  quo  quaero  letitiaB,  quam  maoeratur  cor^  2.,  quando  venio 
in  gaudium  medium^  veuit  molesiia  utib  gl^et  mit  nid^t  mä)  meinem  toiUen 

l^in  QufS^  l^ot  etS  6ebe3  t)erloren.  Si  venu  letitia  sine  curis  et  cousiliis^  est  & 
impermixta  eogitationibus  et  venit  a  deo  illa  optima.  Sic  exterior  laetitia 
est  bona  sed  dod  nisi  apud  bene  utentes.  Ergo  iucunditas  quaesita  nihil 

2, 8  est  sed  oblata  a  deo.  ̂ A  vino  tamen'  Aliud  Studium.  Si  gaudium  non  vult 
l^clffen,  id^  teil  baS  trit  aud^  t)erfud^en.  Miror  cjontemptores  mundi  praedica- 
tores  illos,  qui  non  animadverterint,  inspexerint  hunc  locum.  Salomo  dicit  lo 
hie:  abstrahere  a  vino^  ut  sanetus  fias^  est  vanum^  ergo  illa  rigida  severitas 
et  stulta  monaohorum  est  vanitas^  quanquam  mundus  miretur  2C.  Satan 
etiam  non  bibit  vinum  nee  utitiur  purpura.  Vult  dicere:  Ista  abstinentia  si 

Dostris  consiliis  fit^  nihil  est   @unfl  ift  egr^a  res  abstinere  a  vino^  volup- 

1  ar[to]  oder  SD[te]         4/5  unb  bi$  aufS  o         5  leticia  o         SA  vino  tarne  roth  o 

10  inspexerint  o 

A]  2,2  Et  risum  stultitiam  esse  sensi  et  gaudio  dixi:  quid  facis?       i& 
Omnia  de  consiliis  intellige.    Y.  d.  Yolui  arte  quaerere  bona,  quaerere 

voluptates  et  laeticiam.    Sed  haec  cogitatio  erat  mera  insania,  quae  me  dupli- 
citer  afSixity  quia  primo  ipse  ]abor  cogitandi  et  quaerendi^  affligit  cor.   Deinde 
ubi  spero  me  effecisse^  intervenit  mox  aliquis  luctus  aut  molestia  et  perdo 

utrunque  et  laborem  et  gaudium.    Hoc  est,  quod  dicit  'risum'^  scilicet  quem  so 
^o  quaero,  et  'gaudium',  quod  ̂ o  efficere  conor,  'quid  prodest?'  quia  nun- 
quam  contingit  mihi,  semper  aliquid  molesti  incidit     Optima  ergo  laeticia 
et  iucunditas  non   quaesita  sed  oblata  improviso  a  Deo  sine  tuis  curis  et 
consiliis.    Sic  exterior  laeticia  est  quidem  bona  sed  non  nisi  apud  bene  utentes. 
Impii  autem,  etiamsi  voluptatibus  di£9uant,  tamen  non  vere  laetantur,  quia  85 
non  agnoscunt  esse  dona  Dei  et  statim  fastidiunt  et  alia  quaerunt  nullis 

praesentibus  contenti. 
2,8  Et   cogitavi   in   corde   meo   abstinere  a  vino   et  cor  meum 

sapienter    gubernare    et    comprehendere    prudentiam,     ut    per- 
spicerem,  quid  esset  bonum  filiis  hominum   facere  sub  coelo  so 

per  omnem  vitam. 
Hie  iam  tertio  aliud  instituit  experturus,  an  hoc  forte  velit  succedere. 

Quando  in  mundo  et  inter  homines  versanti  neque  sollicitudines,  quibus  me 
macero,  ut  aliis  consulam,  neque  voluptates  succedunt  sed  irrita  sunt,  in- 
stituam  rigidam  et  austeram  vitam,  ut  omnino  abstineam  et  duriter  vivam  ac.  s& 

Miror  autem  falsos  illos  mundi  et  creaturarum  contemptores  non  animadver- 
iisse  hunc  locum  Salomonis,  ubi  austerum  genus  vitae  et  rigidam  severitatem 

vanitatem  vocat  Ergo  hie  damnat  strictissimas  illas  Monachorum  obser- 
vationes,  maxime  Carthusianorum,   quas   tamen   mundus  admiratur  et  pro 
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V]  tatibus^  sicut  egregia  res  est  uti  vino  et  lucuDditate,  quia  utrumque  a  deo,  sed 
peccatum  venenum  meum  immiseeo  jc.  Sic  ista  seotentia  est  fulraen  contra 
oiunes  regulas  monachoriim^  quia  non  est  hominum  abstinentia  a  vino  sed 

dei,  sicut  et  habere  vestitum,  tempus,  locus  sunt  dona  dei,  deus  non  prae- 
5  scripsit  et  tarnen  homines  hoc  praescribunt  Qua  utilitate?  Hora  veniet^ 

ut  si  velis  edere,  non  habeas,  potest  deus  te  intrudere  in  infirmitatem  et 
tone  habeas  regulam  tibi  praescriptam  non  a  te  sed  dco.  Ipsi  contrariuni 
faciunt  Laudo  ieiunantes^  qui  ferunt  abstinentiam^  ut  deus  disposuerit, 
severissimi  autem  contemptores  mundi  requinint   ubique,   quae  illis  placent 

10  ut  delicatos  cibos  2C.  Sicut  per  iusticiam  eflFeruntur  supra  deum,  ita  con- 
stitutionibus  suis  super  creaturas. 

*Et  cor   meum  ducere    sapienter'  i.  e.  regerem    illud   i.  e.   abstinui  a  2,8 

multis  et  sapiens  esse  volui   in  contemptu  et  abstinentia  rerum,  'ut  appre- 

8/4  sed  dei  sicut  et  o  zu  4  i.  e.  consilüs  meis  volai  mihi  temperare  r  7  sed 

deo  o  8—10  at  hi$  cibos  sc.  o  9  severissimi]  seueris  12  i.  e.  regere  illud  o 

A]  pietate  et  sanctimonia  habet.     Estque   haec   sententia  quasi  fulmen  contra 

15  omnes  r^ulas  religionesque  monasticas,  quibus  subiiciunt  res  sibi^  suis  con- 
siliis^  quae  non  sunt  ipsorum^  non  quod  abstinentia  sit  mala  sed  eam  quae- 
rere  suis  consiliis  et  se  alligare  talibus  quasi  necessariis.  Quia  tempus^  res^ 
locus  ac.  sunt  divina  dona^  quae  tamen  ipsi  captivare  volunt  suis  regulis  et 
praescriptis.     Caeterum   nihil   inde   habent   nisi   dolores   et   miseriam^   dum 

so  camem   macerant  et  frustra  sese   discruciant.     Sic  enim   praescribunt  Car- 
thusiani:  Non  est  edenda  caro,  etiamsi  sit  fame  moriendum.     Et  hoc  pessi- 
mum   est^  quod  in  talibus   quaerunt  sanctitatem^   quasi  diabolus   ipse  non 
possit  sie  esse  sanctus,  qui  etiam  non  bibit  vinum  nee  induitur  purpura  ac. 

Dicit  ergo:  Omnia  quidem  essent  mihi  bona  sive  abstinere  sive  cdere 

3$  et  bibere  sed  pessima  fiunt^  quando  addo  meum  consilium.  Deus  non  prae- 
scripsit  locum^  tempus^  cibum^  abstinentiam  et  nos  stulti  praescribimus:  lam 
edam  cames^  iam  non  edauL  Ipse  vero  dicit:  cum  habes^  ede^  si  non  habes^ 
abstine.  Quare  si  vis  esse  abstinens^  expecta  Domini  consilium,  ipse  enim 

potest  te  coniicere  in  carcerem,  in  famem,  in  infirmitatem  ac,  ibi  esto  abs- 
10  tmens,  ibi  habes  regulam  tibi  praescriptam  non  a  te  sed  ab  ipso  Deo.  Iam 

vero  tuis  consiliis  fingis  tibi  formam  abstinendi  contra  Deum.  Et  egregii 
isti  mundi  contemptores  sie  ubique  abstinent  a  rebus,  ut  nihil  uspiam  illis 

desit,  sie  agunt,  ne  abstineant.  Summa,  sicut  per  propriam  iusticiam  e£ferun- 
tur  supra  Deum,  ita  suis  constitutionibus  super  creaturas. 
^  Et  cor  meum  sapienter  gubernare. 

Id  est:  volebam  meo  me  consüio  regere  sapienter  et  in  abstinentia 
esse  sapiens,  ut  comprehenderem  prudentiam  (vel  stulticiam).  Nam  Hebraea 
dictio  ambigua  est:  aliquando  sapientiam,   aliquando  stulticiam  significans. 
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V]  henderem  sapientiam^  stulticiam\  Utrumque  sigDificat  hoc  vocabulum: 
sapieDtiam  et  stulticiam  sed  volo  potiiis^  i.  e.  ut  possim  docte  et  sapienter 
apprehendere^  quomodo  vitaretar  stultitia,  quia  pars  sapientiae  nou  solum 
nosse  bona  sed  vitare  mala,  scilicet  tale  boDum,  quod  ipsi  facerent,  fo  Ilug 
tOoU  id^  toerben.  Abstinui  fortiter,  aedificavi  zc,  ut  docerem  homines  ac.  & 
Salomo  saepe  distractus  a  cibo  (ut  solet  fieri  aedificantibus)  et  feci  studio, 

'ut  docerem  alio6\  Becenset  fere  catalogum  omnium  operum  suorum,  quae 
exercuit,  ut  doceret  alios  haec  omnia  fuisse  'vanitas\  Edificavi^  quid  iude? 
abstinui  a  vino.  Ibi  'sapientia'  accipieuda  in  rebus  temporalibus  non  spiri- 
tualibus  xä)  fing  an  plantare,  nihil  defuit:  ubi  inspexi,  erat  vanitas  tantum,  lo 
scilicet  quoniam  venenum  accedit  Quaerere  nostris  consiliis  habet  duo  in- 
commoda:  primum  torquet  se  consiliis,  secundo  non  utitur.  Nero  aedificavit 

magnam  domum.  Sic  fit,  quando  aliquis  aedificat,  alius  fruitur.  Inde  ada- 

3o^. 4, 87 gium   in  Euangelio   'alius  seminat,  alius   metit\     Sic  princeps  Fridericus 
edificavit  hortos,  non  fruebatur  et  quando  unum,  edificavit,  quaesivit  alium.  i& 
Nam  pius  loh.  princeps  non  fiiiitur  hortis  sed  edificat  valla  ac.  aliud  sequitur 

1  BAp:  aber  stolticia      8  apprehendere]  appre      6  vt  solet  bis  edificantibQ  o       12  atitur 
0  aui  assequitnr       13/14  Inde  adagiam  in  Euan.  o      16  loh.  o      1 6/41, 1  aliud  bis  delectabitor  o 

A]  sed  fere  stulticiam  sonat,  ut  sit  sensus:  comprehenderem  stulticiam,  scilicet 

ut  scirem  alios  monere,  quid  esset  stultum  aut  quid  sapiens,  comprehenderem, 

inquam,  quo  vitaretur,  quia  sapientiae  pars  est  non  solum  nosse  bona  sed 
et  vitare  mala.  20 

Becenset  autem  fere  catalogum  suorum  operum,  quae  exercuit,  ut 

doceret  alios.  Incepi  plurima  tentare,  quibus  occupatus  abstinui  a  vino  et 

voluptatibus:  laborando,  aedificando  experientiam  et  sapientiam  quaesivi  ac, 

ut  docerem  alios,  ut  meo  exemplo  alii  recte  viverent  et  sapienter  abstinerent, 

r^erent  rem  familiärem.  Loquitur  enim  de  sapientia  humana  et  politica,  » 

non  divina  seu  spirituali,  qua  intelligimus  res,  quae  sunt  erga  Deum.  Coepi 

ergo  aedificare,  plantare  vineas,  nihil  omisi  laboris  et  studii  ac.  sed  ex  uni- 
versis  his  laboribus  nihil  quam  vanitatem  consecutus  sum,  quia  me  meo 

consilio  regere  volebam.  Yelle  autem  se  suo  consilio  regere  vanum  est,  imo 

duplici  incommodo  se  afBigit,  qui  suis  se  consiliis  regere  vult  Primo  so 

torquet  se  ipsis  consiliis,  secundo  nihil  consequitur,  aut  si  quid  consequitur, 

dolor  intervenit  et  irritum  facit  Sic  Nero  magnificam  et  regiam  domum 

aedificat  sed  non  fruitur.  Sic  enim  fere  fit,  ut  unus  aedificet^  alter  possideat 

309. 4, 87  et  firuatur,  quod  aedificatum  est,  et  ut  habet  parabola  Euangelica  'ünus 
seminat,  alius  metit\    Sic  foelicis  memoriae  princeps  noster  Fridericus  multa  ss 

aedificavit  sed  nunc  alii  possident    Bespexit  ille  in  futura,  non  contentus 

praesentibus  uno  aedificato  quaesivit  mox  aliud.     Hie  princeps,  qui  nunc 

est,  aedificatis  non  fruitur  sed  alia  aedificat,  munit  urbes  et  habet  plane 

aliud  Studium.    Huius  sucoessor  alio  rursus  delectabitur  et  ipse  studio. 
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V]  Studium ;  sucoeesor  ipsius  alio  exercitio  delectabitur.  Ista  opera,  quae  faci- 
mu8y  faciunt  nobis  curam^  quaudo  facta^  infirmamur^  moriuntur  vel  alia  sunt 
impedimenta.  Alius  venit  post  me:  non  fruitur  vel  destruit  Iste  est  cursus 
totius  vitae,  quod  deus  puguat  cum  coosiliis  humanis  et  econtra  dos  contra 

s  dei  oonsilia.  Quando  quid  factum  per  hominem^  venit  fastidium  facti  et  aliud 

quaeritur.  *Quid  est,  quod  fuit'  supra  cap.  1.  Cor  human  um  non  potest  adeo 
stabile  esse^  ut  in  praesenti  re  possit  consistere  vel  incommodo  constans 

esse.  Si  quis  habet  -x-  flor.,  vult  100.  Si  princeps  habet  unam  arcem  bene 
edificatam^  vult  duas.     Sic  fit  educatione  puerorum^  quaerit  aliquis^  tote  boS 

10  toetb  fol  fein,  toie  cS  rctd^  fol  ofytn,  mein  fon  fol  aliquando  flubircn,  fol 
tool  ein  morber  brauf 3  toerben.    Num  deserenda  domus  ?    Non.    Est  regenda 
domus,  filii^  uxor  sed  sine  mensura^  regula^  ut  tua  sapientia  nihil  sit     Si 

5/6  et  bis  qritur  o  8  habet  o  10  teidi  oder  xt^  [für  u^ij  11  Num 
bis  Non  o  18  uxor  o 

A]  Haec  igitur  est  vere  magna  vanitas  et  miseria  affligi  in  ipso  opere^ 
cura  et  sollicitudinC;  donec  perficiatur^  facto  autem  mori  vel  infirmari  vel 

1»  alio  impedimento  privari  eins  usu  et  bono.  Sed  et  eum^  qui  succedit,  saepe 
facto  non  uti  vel  etiam  destruere.  Sic  est  cursus  totius  vitae  humanae. 

Deus  semper  pugnat  cum  consiliis  humanis  et  econtra  nos  contra  Dei  con- 
silia.  Facile  autem  est  ipsi  destruere^  quicquid  nos  incepimus^  imo  tanta 
est  vanitas  cordis,  ut  nunquam  secum  consentiat^   neque  potest  esse  tarn 

ao  stabile^  ut  in  re  praesenti  consistat  et  acquiescat.  Tentata  re  et  effecta  per 
hominem  curiositas  faciendi  manet^  adest  fastidium  facti  et  aliud  quaeritur, 
sicnt  et  supra  dixit:  quäle  est  id,  quod  fuit  ac.  Talis  est  animus  humanus 
post  paratam  rem  sicut  ante  paratam  rem:  ubique  inconstans,  inquietus.  Si 
quis  habet  unum  aureum,  respicit  et  cupit  decem,  qui  decem^  cupit  centum, 

»  qui  oentum^  mille  ac.  Si  princeps  habet  arcem  unam  commode  aedificatam, 
vult  duas,  qui  habet  unum  regnum,  ambit  et  alterum.  Summa:  Alexander 
cupit  multos  mundos. 

Sic  quoque  fit  in  rebus  domesticis,  in  coniugio,  in  educatione  liberorum. 

Cogitas  ducere  uxorem  optime  moratam,  pudicam,  commodam,  bonam  matrem- 
30  familias,  sed  potest  fieri,  ut  contingat  omnino  contrariis  moribus  et  pessima, 

aut  ut  plurima  in  ea  desideres,  etiamsi  sit  valde  bona.  Cogitas,  quomodo 
velis  institnere  filios,  ut  fiant  probi  et  reipublicae  utiles,  sed  ecce  praeter 
expectationem  fient  latrones  vel  alias  perditi  et  inutilia  pondera  terrae.  Num 
ergo  deserenda  domus  et  cura  domestica?    Quia  video  nihil  succedere  meae 

u  diligentiae  nee  respondere  laboribus  quicquam?  Non.  Quid  ergo?  B^nda 
est  domus,  instituenda  familia,  educandi  sunt  liberi,  regenda  uxor,  sed  sie, 
ut  sine  mensura  et  regula  tua  fiat,  ut  tuae  sapientiae  non  confidas.  Si  filius 
tuus  est  appositus  discendis  literis,  discat,  si  artificio,  item  discat,  tantum 

18  incaepimns  B 

i 
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V]  vides  aptum  literis,  artificio,  discat  Jc,  ut  Don  excedas  extra  limites  dei  doni 
concessi.     Si  feceris  sequentur  haec  duo  incommoda. 

2. 4  'Magnificavi'  i.  e.  feci  egregia  et  maxima  opera,  quid  mihi?  Laborem^ 
alius  utilitatem  et  dod  contentus  illa  utilitate,  quam  habuit  de  me^  sed  alium 

quaesivit  * 

2.5  Taradisos'  pomaria,  vox  hebraea  ein  luflgottcn,  bQ  man  bic  tour|= 
garten  mad^t,  ba  man  e^tel  ebel  Blumen,  ncgelein  pro  voluptate  hominum, 
horti  pro  pecoribus  etiam. 

2. 6  Tlantavi  in  eis  arbores  diversorum  fructuum'  id^  fa|t  iunge  pf{an|,  beum 
et  Piscinas^  ut  inde  potentur  arbuseulae^  büi  ift  cathalogus  operum  Salomonis.  to 

1  artificio  o  2  über  duo  roth  snpra  dicta  zu  3  über  Magnificavi  steht  ut  in 

lib.  Regum         4  qua  habuit  o        7  nefielein  o        9  Beum  c  aus  Blum        10  opum  Salo:  o 

A]  ne  excedas  tuos  limites  sed   committe  omnem  eveutum  et  successum  Deo. 

Alioqui  duo  habebis  iucomimoda  superius  dicta.    Ex  bis  nunc  facile  intelli- 
gentur  quae  sequuntur 

2,4-11  Feci  magna  opera:   aedificavi  mihi   domos,  plantavi  mihi 
vineaSj   feci  mihi  hortos  et  paradisos   arboribus  omnium  gene-  ̂ ^ 
rum  consitos.   Feci  mihi  piscinas  ad  irrigandam  sylvam  crescen- 
tium   arborum.     Comparavi    servos    et    ancillas    et   vernaculos. 
Comparavi  mihi   iumenta   et  multas   greges   prae   omnibus^   qui 
ante   me   fuerunt   in   lerusalem.     Cumulavi   mihi    argentum    et 

aurum  et  Gazam  ex  regibus  et  provintiis.    Paravi  mihi  cantores  3o 
et   cantatrices   et  delicias    hominum   et   omnis    generis    Organa 
musica.     Et  factus   sum   magnus   et  excellens  omnes^    qui   ante 
me  fuerunt   in  lerusalem.     Et  sapientia  perduravit  mecum   et 

quicquid  postulabant  oculi  mei^   indulsi  eis   nee  fraudavi  lae- 
ticia  cor  meum^  quo  minus  delectaretur  laboribus  meis.    Et  hanc  s& 
ratus  sum  partem  me^m  esse  ex  laboribus  meis.    Et  postquam 
contemplatus  sum  omnia  opera,   quae  manus   meae  fecerant,  et 
labores,   quos  exhauseram:  ecce  omnia  erant  vana  et  afflictio 
Spiritus  nee  quicquam   amplius   sub  sole. 

Becitat  hie,  ut  dixi,  Salomon  catalogum  suorum  operum ,  quae  fecerat  so 

pro   paranda  laeticia  ac  voluptate  proque  recte   administranda  re  familiari. 

2/ 4  Sunt  autem  ex  praedictis  facilia.  Teci  magna  opera'.  Quod  noster  inter- 
pres  'magnificavi*  id  est,  feci  egregia  et  magna  opera,  de  quibus  legis 
3.  Reg.  3.  et  7.  ac.  Quem  vero  fructum  inde  habui?  nuUum  nisi  laborem, 
alii  fructum  et  utilitatem.  ss 

2, 5  Taradisos  vd  hortos  voluptutis'.    Hebraea  vox  significat  Suftgatten,  ba 

man  fd^one  tourjgarten  mad^t  t)on  Blumen  unb  ben  cbelflen  tourjen.  'Ver- 
ls multos  C:Erl 
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V]  Vernacalafi;  quae  domi  natae  sunt   Si  herus  dabat  servo  uxorem^  filii2,7 

eraDt  domini   ut  pecora,   baS  l^iffeit  domini  Veniaculi'.     Omnia,  quae   sunt 
necessaria,  paravi  et  voluptuaria  paravi  non  contentus  istis  oomodis. 

'Coacervavi  mihi  argentum  et  aurum^:  pro  ̂substantia''  lege  'peculium  2, 8 
i  de  regibus\  Quiequid  erat  pretiosarum  rerutn  in  aliis  regionibus  tl^ant  3)0 

mit  auä),  ut  solent  magni  r^ee  facere^  quaerunt  gemmas  et  alia  praeclara 
ut  picturas  ac. 

'S^ulath'  peculia.  In  hoc  puto  comprehensum^  quiequid  sit  loftlid^ 
Clinodia^  (Stebettj.     *Schida^  Schidos.'    Ibi  grammatica  lis^  quid  sint  haec 

10  Ego  reddidi  lenket  et  ten|enn  sed  non  placet  Sequor  eos  interim^  qui 

putant  instrumenta  esse  musica  propter  praecedentia^  ubi  scribit  sie  'paravi 
mihi  cantores  delectamenta  filiorum  hominum'  nempe  musica  instrumenta^ 
quae  altematim  cantaverunt:  et  ambobus  numeris  utitur.  Nam  ubi  cantores^ 
hie  etiam  habentur  instrumenta  musica^  quae  maxime  delectant.    Ideo  facit^ 

is  quia  vidt  describere  altemam  concionem  vel   mutuum   concentum   baS  fte 

"fyihm  untereinanbet  gefungen. 
7.  Aog  I   Dixi  duo  ista  vocabula  esse  in  lite  apud  grammaticos,  tamen  in- 
teUigimus  Organa  musica,  quae  excitant  leticias. 

*Et  supergressus  sum   opibus'  ift  3U  t)iel  in  latino,  in  hebraeo   non  2/9 
so  est     Haec   omnia  congr^avi  mihi   et  aptissime   erant   disposita.     Deinde 

8  segolath]  seuiloth  oder  secaloth  9  über  Schida  steht  fing[u1are],  über  SchidoB 
tteht  pliira[le]  10  reddidi  o        tenftev  &  :tin  12/18  instram:  über  quae  alternatim 
wiederholt  15  concionem  sieher ̂   nieht  cancionem  19/20  ifl  gu  bis  est  o 

A]  naculos'  id  est,  servos  domi  natos.  Liberi  enim  servorum,  qui  domi  uati 
erant,  vemaculi  dicebantur  perpetuoque  serviebant  domino,  cuius  servus  erat 
pater  eorum,  sive  empticius  sive  quacunque  occasione  in  servitutem  venerat 

'Comparavi  servos  et  ancillas^  Id   est,   fui  ̂ r^us   oeconomus   et  pater  2, 7 
25  £unilia8,  volui  rem  familiärem  meo  consilio  regere.  'Feci  substantiam'  seu 

Gazam.  Quiequid  (inquit)  erat  omamentorum  et  pretiosarum  rerum  in  aliis 

r^onibus,  hoc  mihi  cumulavi  ad  pompam  regni,  ut  solent  magni  et  opu- 
lent] r^es. 
Curavi    mihi    cantores    et    cantatrices    et    delicias    homi-s,8 

30  num  ac. 

Hie  grammatica  lis  est,  quid  sit  Schida  et  Schidoth.  E^go  reddidi 

ten^er  unb  ten|erin  sed  non  placet  Sequor  eos  interim,  qui  putant  instru- 
menta esse  musica,  idque  propter  praecedentia,  ubi  sie  scribit:  paravi  mihi 

cantores  et  cantatrices  et  delectamenta  seu  delicias  filiorum  hominum  nempe 
Si  instrumenta  musica.  Duplicat  autem  vocem  Schida  Veschidoth,  quod  forte 

velit  mutuum  illum  concentum  et  altemas  vices  in  musicis  significare.  'Eram 
magnus  2C.^  Id  est,   haec   omnia  erant   aptissime  comparata   et  disposita. 
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44  SSotlefunfl  übet  bett  $Yebiget  Salomo.  1526. 

V]  addidit  *Ip8a  sapientia  perseveravit  mecum'.  Non  illam  iDtelligit  specula- 
triceiDj  quam  sophistae  finxemni  sed  gerendae  vitae  et  ordinandarum  rerum 
praesertim  in  ea  parte,  quae  pertinet  ad  res  externas  gerendas.  Confitetur 
se  habuisse  omDium  rerum  abundantiam  et  cum  hac  sapientiam,  ut  sciret, 

quomodo  deberent  res  geri  et  regi.  Omniura  hominum  vox  in  terra:  SS  s 
gl^et  ntd^t  ted^t  JU,  maxima  pars  sapientiae,  scientiae:  baS  baS  ted^t  nid^t 
l^etnad^  Il^omBt  nisi  suo  tempore.  Res  geruntur  neque  consilio  sapientum 
nee  temeritate  stultorum  ac. 

2,10  *Et  omnia,  quae  de8yderaverunt\    Inter  omnes  alias  res,  quas  paravi, 
una  fuit  sapientia  mea,  deinde  efiiidi  me  et  volui  fiaü  omnibus  bonis  huius  lo 
vitae  et  non  fiebat,  quia  (sie  fit  in  rebus  humanis)  multo  labore  paravi  et 
alius  fruitur,  nee  contentus  hoc,  sed  parat  sibi  laborem  alium,  et  si  partum 
mihi  offertur,  non  oceupo  ac.  Haec  dixi  heri  ac.  2)a  Be^  tovlt  td^S  loffett 
bleiben,  ut  fimerer  istis  bonis  supra  dictis.  Sed  quando  volebam  delectari, 

muft  id^  gettd^t  l^atten  ac.  Sic  fit  adhuc,  quando  princeps  proponit  delectari:  i5 
nee  fruitur  leticia,  insuper  irascitur,  venit  aliud  et  postea  indignatur.  IIa 
deus  semper  invigilat  rebus  humanis,  ut  consilia  nostra  impediat^  regulas  et 

X  mecam  o     intelligit  o        2  quam  bis  finzenint  o        4  vi  sciret  o        9  qaas  parayi  o 
11   sie  Ha  humanis  o  12  nee  bU  hoo  o  18  heri  o  16  nee  bis  irascitur  o 

17  nostra]  nostras  o 

A]  Deinde  'Et  sapientia  mecum  perduravit'.  Sapientiam  intelligit  non  illam 
speculatricem  sed  vitae  et  rerum  omnium  gubemandarum,  ubi  etiam  indudi- 
tur  sapientia  divina.  Fatetur  se  habuisse  non  solum  omnium  rerum  abun-  20 
dantiam  sed  etiam  cum  hac  sapientiam  quoque  omnia  illa  rite  administrandi, 

gerendi  et  regendi,  quod  est  maximum  donum  dei.  Sed  non  habebat  sucoes- 
sum,  quia  suo  consilio  omnia  succedere  volebat,  quae  prudenter  ordinasset  ac, 
cmn  tamen  omnium  hominum  iu  terra  vox  sit  eS  geltet  ntd^t  ted^t  3U.  Quia 
vident  multa  prudenter  definiri  et  statui  et  tamen  non  habere  sucoessmn  ac.  ss 

Maxima  ergo  sapientiae  pars  est  scire  hoc  ipsum,  quod  successus  non  sequa- 
tur  nisi  suo  tempore  et  res  r^i  neque  consilio  sapientum  neque  temeritate 
stultorum. 

2,10  'Quicquid  postulabant  oculi  mei,  indulsi  eis  ac'    Id  est,  adhuc  latius 
me  effudi  et  volui  frui  omnibus  istis  bonis  paratis  sed  non  sinebatur.  Hanc  so 

mihi  in  vita  portionem  esse  volui  sed  Deus  non  patitur,  ut  i^^am  has  volup- 
tates  meo  consilio,  semper  obstitit  pluribus  impedimentis.  Cum  volui  frui 

meis  delitiis,  meis  hortis,  avocabant  n^ocia  r^ni,  dicendum  erat  ins,  com- 
ponendae  ac  dirimendae  Utes  ac.  Sic  non  potui  regere  laetitiam  meo  consilio. 
Idem  contingit  nostris  principibus,  ut  cum  proponant  sese  velle  oblectare,  ss 

incidat  n^ocium  triste  et  quod  gaudium  interturbet  et  illos  moerore  con- 
ficiat     Ita  Deus  semper   agit,   ut  nostra   consilia  et   praescriptas   r^ulas 
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Annotationes  in  Ecclesiasten.   1532.  45 

V]  praescriptioiies.  Vult  suas  res  habere  puras  et  synceras  in  sua  libertate. 

Alias  vult  sat  dare.  2)o  x6)  mid^  ba  umb  fal^c:  'Ecce  totum  malitia  spiritiis' 
i.  e.  afBictio  animae.  Nonne  maxima  vanitas :  ßex  qui  (ut  Salomo)  tantum 
habet  opum  et  tarnen  bis  onmibus  non  potest  fiiii  secundum  sua  consilia, 

5  si  fruitur,  fruitur  raptim  et  ut  deus  dederit  Sinamus  ergo  libere  adferri  vel 
aufenl  Quando  adferuntur  bona^  cogitet  homo:  ti  H^att  tool  gut  (Bofe) 
toerben  et  contra. 

'Et  nihil  reliquum  sub  sole.'    De  suis  consiliis  nihil  habet  nisi  ttiuSft 
unb  VcbttfL    Bes  sunt  bonae^  sed  provocant  nos  ad  scrutationes  sui  (illarum) 

10  r^ulis  2C.  sed  ipsae  dieunt:  sumus  inscrutabiles. 

*Verti  me.'   Alia  experientia,  consequentias  in  sacris  libris  }u  l^aben  est  2,11 
dificillimum^  ideo  magnus  labor  est  grammaticam  investigare,  habita  luce 
sermonis  non  est  sentencia.  diffidlis  2C.    Sentencia:  Ego  spectavi  etiam  alio- 

8  nonne  bi$  yanitas  0        ut  Salo  0  6  homo  0        (ofe  0  9  illarum  c  au$ 

fflomm  darüber  sui  11  oonaequentias  e  aus  yEcias  18  ffia  0  (vor  diffioüis) 

A]  impediaty  satis  quidem  dat  ad  usum  et  laetidam  sed  simul  vult  nos  suas 

15  res  habere  et  servare  puras  et  synceras  in  sua  libertate.    'Ecce  omnia  erant3,ii 
vana  et  afHictio  Spiritus.'    Nonne  est  maxima  vanitas:  B^em^  qui  habet 
tantum  opum  et  tam  omnibus  rebus  abundat,  non  tamen  vel  una  aliqua 
re  ex  tam  infinitis  secundum  sua  consilia  frui  posse?    Et  si  quibus  fruitur^ 

raptim  fi*uitur.    Adeo  non  possumus  res  nostro  consilio  r^ere  et  gubemare 
20  aut  oomprehendere.  Fruatur  ergo  quisque  rebus  praesentibus  libere,  sicut 

Deus  dederit,  sinat  afferri  vel  auferri,  ire,  redire  pro  Domini  voluntate,  äBenn 
e8  gut  ift,  cogitet  e8  lan  tool  60S  toerben  et  econtra,  ne  scilicet  voluptatibus 

diffluat  et  immergatur  quemadmodum  impii  ac.  'Et  nihil  reliquum  sub  sole.' 
De  suis  consiliis  nihil  habet  nisi  aerumnas  et  miseriam.    Res  quidem  sunt 

SS  bonae  sed  studia  nostra  sunt  vana,  qui  praescribimus  Ulis  regulas  sive  utendi 
modum,  cum  illae  Hon  sinant  se  a  nobis  regulari. 

Converti  me  ad  perspiciendam  sapienciam  et  stulticiam  ets,  12 
temeritatem.     Quis  enim  homo   potest  imitari   regem,    qui  eum 
ante  fecit?    Et  vidi,  quod  sapientia  sie  excellit  stulticiam  ut 

so  lux  tenebras.  Et  quod  sapiens  habet  oculos  in  capite  at  stul- 
tus  in  tenebris  ambulat.  Et  agnovi,  quod  eventus  iidem  sint 
utrorumque. 

Alia  experientia  probat  omnia  esse  vana:  conatus,  inquam,  et  consilia 

hnmana.     Quemadmodum  (inquit)  mihi   contigit,  sie  vidi  aliis  quoque  con- 
u  tingere.  Consilia  mea  et  ipsa  etiam  sapientia  vana  et  irrita  fuit,  non  habuit 

hunc  successum,  quem  ̂ o  volebam.     Idem   animadverti   in  aliis   quoque. 
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46  SSotlefung  übet  ben  ̂ reblger  6almno.  1526. 

V]  rum  sapientias  et  stalticias.  Vidi  quosdam  sapientiBsime  se  gerere  vel  saltem 
conari  K.  Contuli  cum  sapientia  hac  illorum  stulticiam  aliornm:  qui  habent 

aliquando  successum.  Inde  Fortuna  nata  dea  et  proverbium  'Audentes  for- 
tuna\  Cicero  et  Demosthenes  erant  sapientissimi.  Illi  descripserunt  res- 
publicas :  f 0  fol3  gl^ett  et  putabant  e8  f ol  ttlfo  l^in  QUfS  gl^en.  Contra  lulius  & 
Caesar  et  Octavianus  contrarium  egerunt  Ulis  sapientiis  et  Philippus  fecit 
contra  consilia  Demosthenis  et  Grecorum.  Quid  habuit  Cicero  de  bis  studiis? 
Sed  res  dicit:  vos  vultis  me  capere,  ut  paretur  victoria  vestris  consiliis.  Et 
tarnen  fiunt  res  non  per  sapientiam  et  consilia  sapientum  sed  quandoque  per 

temeritatem  stultorum^  ut  infatuentur  sapientum  consilia.  Et  econtra:  Snpe-  lo 
riore  anno  ordinarant,  quo  modo  pararetur  victoria  a  Gallo,  sed  contrarium 
factum.  Dicit  ergo:  Vides,  ba8  ein  toller  nar  fd^ir  fo  tool  l^in  auf 8  futt. 
Posset  dicere  aliquis  homo:  non  est  deus.     Non:  quia  sapientia  maxime 

1  saltem  o  9  quandoque  per  o 

A]  Spectavi  aliorum  sapientiam  et  stulticiam  ipsaque  inter  sese  contuli.  Vidi 

quosdam  sapientissime  se  gerere  et  multa  prudenter  conari.  Vidi  item  stultos  » 
temerarios  sine  consiliis  agentes^  quorum  tamen  temeritas  et  stulticia  aliquando 

fortunata  fuit  et  successum  habuit,  ubi  sapientum  consilia  prorsus  irrita 

Aierunt,  et  infortunatissimi  ipsi  sapientes  adeo,  ut  haec  temeritas  meruerit 

proverbium:  Audaces  fortuna  iuvat  Cicero  et  Demosthenes  erant  sapien- 
tissimi homines,  qui  praeclare  constituerunt  respublicas,  descripserunt  l^es,  so 

putabant  etiam  fore,  ut  responderent  eventus  et  successus,  sed  in  diversnm 

abiit,  adeo  ut  sie  alter  de  se  clamet:  O  me  nunquam  sapientem  et  aliquando 

id,  quod  non  erat,  firustra  existimatum,  quanto  te,  P.  Romane,  de  me  fefellit 

opinio  2C.  Alter  vero  senio  confectns  et  fractus  laboribus  dixit  se  magis 

optare  mortem  quam  redire  ad  rempublicam  expertus  et  ipse  res  non  geri  as 

consiliis  prudentium,  etiam  bonis.  Contra  lulius  et  Octavius  Caesares  non 

semper  sapientia  sed  saepe  audacia  consilia  sequuti  multo  fuerunt  fortuna- 
tiores.  Philippus  Macedo  agit  contra  consilia  Demosthenis  et  ipse  magis 

fortunatus  quam  prudens.  Consilia  certe  erant  bona,  verum  illa  sie  urgere, 
certum  successum  definire  vanum  est.  Non  enim  voluut  res  humanis  con-  30 

siliis  capi.  Summa,  res  non  geritur  neque  per  sapientiam  sapientum  neque 

temeritate  stultorum,  ut  infatuentur  sapientum  consilia,  ne  gloriemur  de  nobis 

ipsis.  Sic  in  hello  non  statim  contingit  victoria,  etiamsi  sit  instructissimus 

exercitus  et  omnia  sapientissime  excogitata,  Sicut  superioribus  annis  spera- 
batur  oerta  victoria  a  Gallo  de  Caesare  sed  contrarium  accidit  S5 

Dicit  ergo:  Vides  stultis  tarn  succedere  quam  sapientibus,  ut  non 

appareat  ullum  discrimen  inter  sapientem  et  temerarium,  quod  ad  successum 

attinet,  imo  ut  appareat  non  esse  Deum,  qui  res  tam  temere  geri  sinat    Sed 
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'  Annotationes  in  Eccleeiasten.  15d2.  47 

V]  (inqnit)  exellit  stulticiam.  üdus  est  ergo^  qui  potest,  bet  ̂ etfl  unfet  l^et  got. 
^  toanh  miä),  boS  iäf  feigen  tooU  bie  toeifl^e^t,  stulticiam  et  temeritatem, 
ba  x6)  toolt  boS  feigen  collatam  sapientiam  cum  stulticia.  @ot  bet  lanS  tool 
mad^n,  non  solum  habet  sapientiam  sed  etiam  vim^  ut  possit  efBoere^  ut  ea, 

&  qoae  dictavit^  succedant.   Video^  quod  praestat  sapientia  (sicut  lux  tenebris 

praestat)  temeritati  sed  desunt  vires.    Et  video^  quod  'sapiens  homo  habet?,  h 
oculos  in  capite'^  et  tarnen  video^  quod  idem  aocidit  omnibus  sive  sapientibus 
sive  stultis.    Sapientia  hominem  fidlit  sicut  temeritas  et  temeritas  prosperitas 
nt  econtra.    Et  tarnen  verum,  quod  sapientia  superat  stulticiam.    Nos  sie 

10  vnlgo:  bet  Quffm  fd^ad^t  toil  fpilen,  bet  fol  bie  äugen  nid^t  in  ben  Beutel 
fledkn  i.  e.  bene  sciant,  quomodo  res  debent  recte  geri,  sint  etiam  vigiles. 
Alii  noD  habent  oculos  in  fronte  sed  temeritate  et  audacia  feruntur.  Omnia 

fert  casus  et  fortuna,  nee  sapientia  nee  temeritas,  ne  utrimque  faciant  regulam, 

ut  res  neque  temeritate  neque  sapientia  fiat  Temerarii  aliquando  prospe- 
ift  rantur,  quandoque  cadunt  et  econtra  sapientes.  Summa  summarum:  res  non 

sunt  in  manu  nostra  sed  dei  et  nobis  datur  usus  momentaneus,  quod  nos 

1  inqnit  o        5/6  sicut  bis  praestat  o         7  yideo  c  aiu  yidet      acddit  (idS)  omnibns 
7/8  sive  sap:  sive  stolt  o  9/10  Nos  bis  ynlgo  o  12  feruntur  über  (ferri)         18  neo 
sap:  nee  teme:  o 

A]  respondet  Salomo:  Non,  sed  maxime  exoellit  sapientia  stulticiam,  Verum  est 
qnidem  sapientiam  humanam  non  efficere  res  sed  Dens  ipse  efBcit.  Dens 
qnidem  potest  efficere  sua  sapientia  quae  vult,  sed  homo  non  efficit.    Habet 

90  enim  Dens  non  solum  sapientiam  sed  etiam  vim  efficiendi,  ut  ea,  quae 
dictavit,  sucoedant,  hoc  homo  non  potest  Breviter  Dei  consilium  non 
fidlitur  sed  hominum  sive  sapientum   consilia  falluntur.    Recte  ergo  dicit: 

*Et  vidi,  quod  sapientia  sie  excellit  stultitiam  ut  lux  tenebras,^    £Ist2,  is 
quidem  bona  sapientia  sed  tamen  desunt  vires,  non  potest  efficere  res  et 

SS  r^^ne  eventus. 

'Si^iens  habet  oculos  in  capite,  at  stultus  2cJ*   Video  quidem,  quod3,i4 
idem    aocidat  utrisque.      Sapientia  fallit,    faUit  et   temeritas,    nihilominus 
sapientia  excellit  stulticiam.    Oculos  habere  in  capite  Hebraismus  est,  quem 
nos  Germanioe  et  vulgo  sie  exprimimus:  SBet  auff  betn  fd^ad^  tt)il  f))ielen, 

so  bet  fol  bie  äugen  nid^t  inn  Beutel  ftedbn,  quo  significamus  eum  non  modo 
oportere  eins  ludi  esse  gnarum  sed  etiam  vigilem  et  diligentem  lusorem. 

Sic  et  hie  dicit:  'Sapiens  habet  oculos  in  capite',  id  est,  non  solum  sunt 
prudentes  rerum  administratores  sed  etiam  circumspecti,  diligentes  et  qui 
invigilant  rebus.    Et  vident  quidem,  quomodo  res  sint  administrandae,  sed 

s  non  possunt  praestare  eventum.  Stultus  vero  non  habet  oculos  in  fronte, 
qnia  temeritate  et  audacia  fertur.  Caeterum  casu  et  Fortuna  (id  est  Deo 
regente  eventum)  utrinque  res  geritur  et  nee  oonsilio  nee  temeritate  nostra. 
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48  SSotlefung  über  ben  ̂ tebiget  @alomo.  1526. 

V]  addimuSj  est  labor  et  dolor.  Bapit  ergo  nos^  ne  fidamus  nostris  humanis 

coDsiliis  et  cogitationibos.  'Holelos'  insanos  dicimus,  libenter  temerarios 
vocarem.  Istos  video  stulte  et  temere  agere  ac.  sed  neutri  possimt  hoc, 

quod  deus  potest^  quia  nou  habent  vim  i.  e.  imitantur  regem  suum^  'qui  eum 
ante  fecerat\  Hic  describit  per  periphrasin  deum  sed  concordat  ad  pro-  & 
positum:  deus  est  rex  noster  et  r^nat,  non  solum  condidit  nos  ut  dominus 
sed  habet  nos  in  continuo  reguo,  ut  gl^et,  sicut  Uli  plaoet  Ideo  maluit 
Solomon  r^em  vocare  quam  deum.  Alii  habent  sapientiam  alii  temeritatem 

sed  nemo  facit,  quod  eorum  rex:  quod  ipse  praescribit,  fit  'Fecit  nos  antea 
snam.  ii,35quam  essemus.'  Similis  phrasis:  'quis  prior  dedit  illi'  Paulus.  Et  in  lob.  lo 

^iob  41, 3  Sicut  ergo  imperat  et  r^nat,  f o  ff^zti.  Per  hoc  indicat  consilia  nostra  nihil 
esse,  quia  sumus  facti,  non  sumus  rex.  Ergo  sistit^  quid  mali  vel  boni  pro 
nostris  consilüs  vel  temeritate  fiat^  multi  incurrunt  mala  per  temeritatem, 
plures  per  sapientiam.  Vide  sapientissimos  quosdam,  quia  deus  irrita  facit 
et  ludit  humana  studia  sed  vult^  ut  concedamus  illi  leges  gubemandi  et  is 
utamur  quae  ipse  dat. 

2  libenter]  lib  8  Solo  o  10  P:  [«=  Paulus]  o 

A]  Utrique  aliquando  cadunt,  aliquando  prosperantur.  Sed  Deus  non  vult,  ut 
inde  fiant  r^ulae.  Creaturae  enim  non  sunt  in  manu  nostra  sed  Dei,  qui 

dat  quidem  earum  usum  et  per  nos  fitcit  quae  vult.  Quod  vero  nos  addi- 
mus  et  usum  illum  nostris  consilüs  et  conatibus  regere  volumus^  finistra  est  so 
Erudit  ergo  nos,  ne  fidamus  nostrae  sapientiae  et  consilüs  sed  agamus  quod 
obtulerit,  si  non  sucoesserit,  committamus  Deo. 

2,13  Quis  enim  homo  potest  imitari  regem,  qui  eum  ante  fecit? 
Hic  pulchra  et  commoda  periphrasi  describit  Deum,  q.  d.  Deus  est 

Rex  noster.  Non  solum  fecit  nos  sed  et  continuo  r^t,  ut  nobis  ad  illius  n 
volnntatem  cuncta  eveniant  Ipse  solus  pertingit  a  principio  ad  finem  et 
non  potest  ülius  consUium  et  voluntas  a  quoquam  impediri.  Ideo  maluit 
Salomon  B^m  vocare  quam  Deum.  Alii  habent  sapientiam,  aüi  temeritatem, 
Sed  nemo  potest  imitari  Kegem  suum,  nemo  facere,  quod  ille  facit    Quod 

3, 13  enim  Ule  praescribit,  fit,  successum  habet  iUius  voluntas  et  consiUum.  *Et  so 
mm,  ih  85  fecit  nos  ante,  sdlicet  quam  essemus.'  SimUis  phrasis  est  apud  Paulum:  'Quis 

prior  dedit  iUi,  et  retribuetur  ei?^  Sicut  ergo  iste  Rex  imperat  et  regnat,  ita 
eveniunt  omnia.  Per  hoc  ergo  indicat  consUia  nostra  nihU  esse,  quia  sumus 
facti,  non  sumus  rex.  Non  vult  Deus  nos  et  creaturas  suas  r^  a  nobis 

sed  contra,  alioqui  nos  essemus  reges  Dei.  Nihil  geritur  nostra  sapientia  vel  u 
temeritate,  quin  multi  incurrunt  n^ala  per  temeritatem,  plures  per  sapientiam, 
ut  sapientissimi  quique  Dio,  Cicero,  Brutus,  Demosthenes  ac.  Quia  Deus  irrita 
facit  et  ludit  humana  consilia  et  studia,  ut  ubique  provocet  nos  ad  timorem 
suum,  ut  discamus  illi  concedere  gubemandi  leges  et  nihil  ipsi  praescribere. 
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V]  Yidi^  quod  praestaret  sapientia  temeritati  sicut  lux  tenebris.    Sed  noD2, 18 
video^  quod  acoedat  plus  bet  sapientiae  quam  temeritati.  Quis  hoc  potest 

n^are,  quod  bona  sit,  sed  tarnen  toil  nid^t  folgen.  'Sapientis  oculi  sunt^  K. 
Don  solum   sunt  sapientes  sed  vigilant  et  observant.    Econtra  stultus  sine 

5  oonsilüs  gerit  suas  res.  'Idem  accidat^.  Eadem  est  fortuna,  *quae  uni  con- 
tingit  et  alteri^  hebreo,  non  est  'interitus'.  Marius  consul  temere  ferebatur 
et  tid^t  tool  fo  t)tl  QufS  ut  Cicero  sua  sapientia.  Ibi  plura  sunt  exempla 
sapientiae  et  temeritatis  apud  gentes.  Apud  ludaeos  respublica  administrata 
per  verbum  dei  et  prophetas  i.  e.  tarn  bene  temerario  quam  sapientissimo^ 

10  quia  si  esset  consilium^  deberet  semper  procedere  ac.  et  temeritas,  sed  tamen 
&t,  ut  neutrum  procedat    Ergo  teil  ̂ zin  tegel  fein. 

*Tunc   dixi^  Ibi   venit  poenitentia  vanitatis.     Ego  sapientissime  rexi 
meam  familiam,  eS  tooU  mir  nid^t  gelingen.    Habui  ein  anH)tman,  qui  non 
ita^  et  prospere  successit  et  tamen  nihil  est    Tentat  deus  nos^  an  herere 

»  velimus  temeritati  vel  sapientiae  ac.   'Quod  maiorem'  ac.  non  bene  redditum. 

•Quare  sapienter  (lege:  sapientius)  egi  plusquam  alii^  tamen  nihU  mihi  pro- 
fiiit;  quia  stultus  fere  meliorem  successum  habet  quam  ̂ o  et  tamen  non 

1  sicut  bis  tenebris  o  2  bet  über  sapie  zu  5  Inde  fecemnt  fortonam  deam  r 

5/6  q  bU  hebreo  o  12  pnia  wohl  statt  Qnia  ==  consequentia  «u  14  non  Interitos, 
erentos  r  14  deus  o  16  lege  sapientius  o 

A]  *Et  QO^ovif  quod  eventus  iidem  sunt  utrorumque.'   Id  est:  Vidi,  quods,  14 
utriusque  eadem    esset  fortuna,  quod  tam  nihil  efBcit  prudens  quam  nihil 

90  efficit  temerarius,  Nee  temeritate  nee  sapientia  res  geri  posse,  etiamsi  sinat 

utroque  modo  geri  Deus,  sed  regula  nulla  fit  Nam  si  valeret  nostrum  con- 
silium,  semper  esset  prosperum,  Si  obesset  temeritas,  nunquam  debebat  esse 
prospera.  Marius,  Antonius  et  alii  similes  plus  e£fecerunt  sua  temeritate 
quam  Cicero  sapientia  effecisset.    Et  nusquam  melius  est  cemere  temeritatis 

»  et  sapientiae  humanae  exempla  quam  apud  Romanos  et  gentes.  Kam  apud 
ludaeos  bella  plerunque  gesta  sunt  iubentibus  Prophetis  et  ex  verbo  Dei. 

Et  dixi  in  corde  meo:   Si  stulto  evenit  idem  quod  mihi,  cur2,i5 
sapienter  agere  studui?    Et  dixi  in  corde  meo  et  hoc  vanum  esse. 

Et  haec  eo  spectant,  ut  abstineamus  a  fiducla  nostrorum  consiliorum. 
30  I^,  inquit,  sapientissime  administravi  meum  regnum  nee  tamen  successit, 

ut  volui.  Econtra  habui  praefectum,  qui  non  ita  prudenter  rexit,  cui  tamen 

successit  Cum  igitur  videam  stultos  fere  aut  parem  aut  meliorem  succes- 
sum habere.  Cur  igitur  sapienter  agere  studui?  Id  est:  Cur  confido  meis 

consiliis  et  meae  sapientiae  labori  dolorem  addendo?   'Sed  et  hoc  vanum  esse  2, 15 
SS  dixi  in  corde  meo.'  Experientia  didici  neque  in  consiliis  nee  temeritate 

fidendum.     Supra  enim  ostensum  est  sapientiam  excellere  stulticiam,  etiamsi 

24  sapientia  sua  B 
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V]  semper.  Media  via  iDcedendum :  Res  commendandae  regi^  qui  fecit  nos.  Si 
quam  obtulerit  occasionem^  si  dederit  tunicam^  accipiamus^  si  aufert^  patiamur. 

Tum  essemus  sapientes^  ba  tnuft  iü)  fd^lieffeit:  esse  vanitatem  velle  damuare 
temeritatem  et  consilia  probare. 

2. 15  8.  Aug:  |   'Et  dlxi   ego  in  corde  meo'  jc.     Haec  tractata  sunt     Omnia  eo    » 
spectantj  ut  abstineamus   a  nostris  consiliis.     'Quoniam  non  erit  memoria 
sapientis  pariter  cum  stulto  inetemum  et  futura  tempora\    Hoc^  quod  sapiens 

gessit  et  quod  stultus^   etiam  fortuna  sua^  omnia  haec  pariter  oblivioni  tra- 

1,  sdentur  apud  posteros.  'Quale  fuit  id  quod  erat^  supra^  quia  cor  humanum 
nunquam  est  quietum  re  possessa,  prior  facit  secundum  suum  consilium,  ̂ o  lo 
verto  post  haec  me  ad  mea  studia  non  contentus  eo^  quod  alius  fecit,  quia 

quisque  vult  aliquid  praestitisse.  Prions  consilium  non  curatur.  Vide  Eho- 
manam  rempublicam,  tote  ein  Sefat  et  consules  praesentia  negligebant  et 
spectabant  in  futura.  Cor  humanum  non  potest  quiesoere:  quod  habet^  n^Iigit, 

quod  non  habet,  spectat  Quid  est  ergo,  quod  multa  curo,  quasi  posteriores  ift 
idem  sensuri  sint  Non  fiet,  quia  quod  habetur  taug  nid^t^  quod  non  ac. 
Ideo  impossibiie  est,  ut  res  maneat  in  ea  aestimatione  apud  posteros,  in 
qua  erat  apud  primum.    Lycurgus  putabat  se  leges  dedisse  Lacedaemoniis, 

zu  4  SBenS  ted^t  3U  gl^et  non  adero  r  zu  b  Mitte  vadere  sicut  vadit,  quia  volt 
vadere  sicut  vadit  r  7  pariter  o  13  praesentia  oder  praeterita  16  sint  fehU 

A]  res  neque  stulticia  neque  sapientia  gerantur.    Media  ergo  via  incedendum 
est:  Res  commendandae  Regi,  qui  fecit  nos.    Si  quam  iUe  obtulerit  occasionem,  so 
utamur,  Si  quid  dederit,  accipiamus,  si  aufert,  patiamur  ac.    Quod  facere  potes, 

fac,  Quod  non  potes,  sine.  SQßaä  bu  nid^t  lanft  lieben,  baä  IqS  ligen.   Sic  pro- 
dest  sapientia,  si  faciam,  quod  noverim  Deo  placere,  et  ipsi  committam,  quid 
velit  per  me  efBci.    Haec  si  faceremus,  tum  demum  essemus  vere  sapientes. 

3.16  Non  enim  est  recordatio  sapientis   in  posterum   sicut  nee  ss 
stulti.     Nam  futura  tempora  omnia  oblivione  obruent 

Et  hoc,  quod  sapiens  suo  consilio  gessit  et  constituit  et  quod  stultus 
sua  temeritate,  sive  bene  sive  male  successit,  oblivioni  tradetur.  Quia  neque 
Uli  ipsi  neque  alii  inde  meliores  fiunt,  ut  omnia  committant  Deo,  sed  posteri 
sequuntur  sua  consilia  nee  sunt  contenti  maiorum  ordinationibus  sed  nova  so 

quaerunt  Quod  habent,  fastidiunt,  quod  non  habent,  quaerunt  Talia  som- 
niamus:  Si  successit  ante,  succedet  rursum,  Si  non  successit,  iam  succedet, 
Nos  agemus  sapientius  illis  ac.  Vide  ßomanam  rempublicam,  ut  semper 

Consules  et  Caesares  posteriores  revocarint  facta  priorum  praesentia  et  prae- 
terita fastidieutes,  futura  spectantes.  Quid  est  ergo,  quod  multis  curis  te  S5 

afHigis,  quasi  posteri  tua  probaturi  sint  aut  idem  sensuri?  Non  fiet,  Quia 

quod  habetur,  quasi  inutile  fastiditur  ac.  Ideo  impossibiie,  ut  res  seu  con- 
stitutiones  maneant  in  eadem  aestimatione  apud  posteros,  in  qua  erant  apud 
priores.    Lycurgus  putabat  se  dedisse  Lacedemonibus  l^es,  quas  servarent, 
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V]  donec  ipse  reverteretur.  Quod  alius  fecit^  beS  toetb  iü)  Balb  fat  )C.  Inde 

venit  Vitium  singularitati8  et  in  sacra  scriptura  hereses.  Vides  hodie:  Euan- 
gelium  partum  per  orbem^  ibi  irruit  caro  ]§et:  quod  tradunt  de  fide^  beS  l^at 
man  gnug,  quia  iam  est  partum,  iam  wufS  man  toaS  ncucS  l^oben  (ut  de 

s  sacramento)  et  qui  l^ot  fat,  veuiet,  an  Christus  deus  sit,  bttS  tl^ut  nequam. 
Oculus  est  insaturabilis,  supra  c.  1.  In  rebus  publicis  ift  nid^t  ein  ]Ö)Ob  nisi 
rerum  temporalium,  ut  Salomonem  secutus  ßoboam^  qui  omnia  perdidit  et 
regnum  scissum  in  2  partes. 

Sensus  camis  fastidit  praesentia  et  captat  futura.    Inde  in  rebus  sacris 

10  veniunt  hereses:  qui  iam  potest  freien  de  sacramepto,  bet  ift  ettoaS,  illo  in- 
veterato  novae,  quae  exorientur,  quia  cor  humanum  non  potest  aliud  facere. 
Intellige  Salomonem  non  loqui  de  personis  sed  de  rebus  gestis  sapicntum 
et  stultorum,  bet  Qd^t  man  nid^t.  Quando  aedificavit  prineeps  Friderichus 
templum  omnium  sanctorum,  ba  l^et  exd  fd^on  gnug^  sed  iam  facto  et  mortuo 

li  illo,   alia   meditantur    hodiemi    principes.    *Videntes    non    vident'     Sciunt  3«f. «» 9 
homines,  quod  afHictio  in  paranda  re  et  in  parta  et  semper  spectant  ad 

8  fftx  oder  hec?  4/5  at  de  sa..  o  13  priuceps  Friderichus  o         15  hodierni 
principes  o         zu  Ib  quäle  fuit  tale  erit  tfmtx  etkoaS  neued  r 

A]  donec  ipse  reverteretur,  hoc  est,  sempitemas.  Quo  consilio  ille  abibat  nun- 
quam  reversurus,  futurum  sperans,  ut  hoc  modo  suae  l^es  fierent  perpetuae. 
Sed   nihil  effecit     Augustus   dicebat  se  iecisse  ea  fundamenta  reipublicae, 

*>  ut  speraret  semper  staturam  esse,  Sed  posteri  statim  omnia  everterunt 
Neronis  mortem  populus  ßomanus  optabat  meliorem  rempublicam  futuram 
cogitans.  Sed  postea  nihilo  melius  habuit  respublica.  Salomon  ita  gubemabat 
r^num,  ut  speraretur  perpetuum  fore,  et  statim  a  morte  eius  dividitur.  Nam 

Roboam,  qui  Salomoni   succedebat,  non   contentus  prudenti  reipublicae  ad- 
2&  ministratione  patris  perdidit  omnia  et  regnum  est  scissum  in  duas  partes. 

Atque   haec  non  tantum   fiunt  in  extemis  et  politicis,  ubi  est  tolera- 
bilior  ista  stulticia,  quia  solum  rerum  corporalium  iacturam  facit,  sed  etiam 
in  religione  et  verbo  Dei,   ubi  semper  posteri  neglecta  puritate  doctrinae  a 

patribus  traditae  nova  quaerunt,  sicut  etiam  faciunt,  qui  nunc  vulgato  Euan- 
so  gelio  non  contenti  puritate  fidei  seu  doctrina  Euangelii  novas  instituunt  dis- 

putationes  de  Sacramentis,  Quae  cum  inveteraverint,  novae  sectae  exorientur 
sine  fine.   Neque  enim  potest  caro  contenta  esse  una  simplici  et  vera  doctrina. 

Intellige   vero   Salomonem   non    de   personis   loqui   sed  de    iis,   quae 
homines  agunt  sive  sapientes  sive  stulti,  quod  illa  n^ligantur.    Durat  quidem 

u  in  libris  hominum  memoria  sed  non  in  ordinatione  reipublicae,  et  referuntur 
quidem  res  gestae  in  Annales  sed  nemo  observat  aut  curat  et  posteri  non 
commoventur  exemplis  superiorum,  Nova  semper  moliuntur.     Quod  adest, 

81  inveteraverit  ABC 
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V]  futurai  sive  sint  stulti  sive  sapientes^  venit  fastidlum  praesentis  et  desyderium 
fiituri.  Sicut  Euangelium  habentes  videntes  non  vident  ic.  Maximum  donum 

contentum  esse  praesentibus,  hoc  caro  et  sangiiis  non  potest,  quae  de  prae- 
sentibus  movetur  in  ea,  quae  futura,  et  sie  fd^toeBt  IC.  Avaro  tam  deest,  id 
quod  habet  (quia  non  utitur).  quam  quod  non  habet  Quod  contingit  avaro  s 

in  pecunia^  hoc  in  universo  genere  humano  in  voluptatibus.  Desunt  sim- 
pliciter  omnia^  si  omnia  habent^  nihil  habent  Exemplum  de  Alexandro. 

2.  «ot.  6, 10  Econtra  Christiani  nihil  habentes  omnia  habent,  Paulus  2.  Cor.  6. 

Sapientes  et  stulti  i.  e.  res,  quas  gestiunt,  cum  fuerint  factae,  fasti- 

diuntur  et  spectantur  aliae.  'Quia  futura  tempora':  Stultus  fttrBt  bal^tlt  cum  lo 
¥f.  49, 11  rebus  suis  gestis  sicut  sapiens.  Sic  ps.  48.  Referuntur  quidem  gesta  sapien- 

tum  et  stultorum  in  annales  et  tamen  non  reminiscimur,  nemo  movetur. 

Ideo  dicit  Solomo  3^^^  h)olt,  ba?  td^  tob  tüCt,  baS  fag  iäf  aud^.  Quando 

2, 17  quis  multa  laboravit,  ut  consuleret  mundo,  gtfit  man  im  ba?  Ion  2C.  *Itaque 
teduit  me  vitae':  odi  vitam,   quia  displicuit  mihi  valde  quod  ageretur  sub  is 

8  conteiit(9)  cinü  i  Avaro  c  aus  avariis  5  über  quia  sieht  quod  7  ExjSl 
de  alexandro  o  8  2.  Cor.  6  o  9  Sap.  et  ftolti  o  10/11  Nil  sapiens  et  stoltus  tc. 
roth  o  11  48  roth  o  «a  \\  Claadias,  Nero  r  11/12  gesta  bis  stultonun  o 
18  aud^  oder  eud^  15  odi  vitam  o 

A]  fastiditur,  quod  non  adest,  quaeritur.  Et  tamen  nihil  est  novum.  Cum  enim 

adest,  iam  vetus  est,  non  placet,  aliud  quaeritur.  Summa:  posse  esse  con- 
tentum praesentibus  simpliciter  donum  est  spiritussancti,  impossibile  vero 

cami,  quae  semper  de  praesentibus  movetur  in  futura  et  cum  illa  sequitur 
haec  amittit  ac  utriusque  usu  sese  privat.  Avaro  tam  deest  quod  habet  ao 

quam  quod  non  habet.  Quod  autem  contingit  avaro  in  poecunia,  hoc  uni- 
verso generi  humano  in  voluptatibus  et  consiliis  2C.,  hoc  est,  nihil  habent, 

etiamsi  omnia  habeant  Exemplo  sit  Alexander  Magnus,  cuius  animus  post 
totam  Asiam  devictam  non  saturatur.  Si  haec  in  extemis  vera  sunt,  quid 

mirum  de  Euangelio?  quod  iam  habentes  non  habemus,  quia  non  afficimur  25 
eo  sed  aliud  volumus.   Econtra  Christiani  omnia  habent  etiam  nihil  habentes. 

2.16  Et  sapiens  moritur  perinde  ut  stultus. 

ff.  49, 11  Similis  sententia  et  Psal.  49.  'cum  viderit  sapientes   morientes,   simul 
stultus  et  insipiens  peribunt  et  relinquent  alienis  divitias  suas\    Est  vero 
et  hoc  de  rebus  gestis  intelligendum.    Sapiens  moritur  cum  rebus  suis  gestis  30 
sicut  stultus.     Non   observantur,  quae   illi   bene   ordinarunt.     Et  si  omnia 

optime  feceris,   praemium  accipis,   quod  fastidiuntur   omnia  tua   aut  etiam 
afüciaris  exilio,  morte  2C.     Imo  multi  contemnunt  etiam  et  rescindunt 

2.17  Itaque  pertaesum  est  me  vitae,  quia  mala  esse  videbam  ea, 
quae  fiunt  sub  sole.    Omnia  enim  sunt  vana  et  afflictio  Spiritus.  S5 

Id  est,  displicuit  mihi  valde  quicquid  ageretur  sub  sole,   cum  nihil 
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V]  sole^  com  nihil  aliud  esset  quam  vanitas  et  adflictio  Spiritus.  Non  quod 
petat  Salomon  mortem  sed  in  istis  rebus  versari  tPQtb  xä)i  tttube.  Quando 
vult  colere  quis  terram  et  homines^  est  labor,  quando  perfectum,  fastidium. 

*Vivere'  est  bene  vivere,  ps.  22.  *Et  animam  suam  non  vivificabanf*  i.  e.  quo-^.  w,8o 
»  mm  anima  non  bene  vivit^  qui  pauperes,  sunt  et  oppressi,  quia  miseri 

dicuntur  in  scriptura  quasi  non  viventes.  Non  appetit  mortem  sed  displicet 

ei  iste  cultus  vitae^  qui  consiliis  humanis  fatigat  Revocat  autem  in  prae- 
sentem  usum^  ut  simus  contenti^  ut  quasi  dormientes  simus  et  deus  pro 

nobis  operetur  quasi  ignorantibus.     Ut  vos  tritiu-at^  er  toeiS  nid^t  toaS   et 
10  mad^t,  si  aliquid  apprehendit  k,  Sic  debemus  facere,  quae  dominus  obtulerit 

vd  mali  vel  boni.  Interim  sint  omnia  frustum  panis^  quod  in  terris  habemus^ 
ut  non  spectemus  cultum  huius  vitae  nostris  studiis^  alias  est  iactatio  et 
inquietudo  pro  praemio. 

'Rursum  detestatus^  Est  mera  copia  Salomonis^  qua  hunc  locum  copioses,  18 

4  ps.  32.  6  kaum  oppetit  18  pro  praemio  vielleicht  verschrieben  für  perpetuo 

A]  15  aliud  esset  quam  vanus  labor  et  frustra  cruciaret  Non  quod  optet  Salomon 
mortem  sed  quod  in  istis  rebus  versari  miseriam  et  calamitosum  esse  ducat 
Vult  dioere  3(5  toatbS  tnube  unb  uBctbrufPg.  Quis  enim  potest  ferre  nihil 
nisi  laborem  habere  in  constituendo  et  oontemptum  in  constituto  seu  facto. 
Vivere  seu  vita  phrasi  scripturae   significat   bene  vivere  3m  fauffe  leBeit. 

so  Ps.  22.  'Et  animam  suam  non  vivificabant"*  id  est^  quorum  anima  non  bene  $f.  a2,  so 
vivebat,  S)te  uBel  unb  l^artfcltg  IcBen  ut  pauperes,  oppressi  et  alioqui  desti- 

nati  ad  mortem  et  miseri.    Hi  dicuntur  in  scripturis  *non  viventes'.    Ergo 
non  dicit  se  appetere  mortem  sed  displicet  ei  iste  cultus  vitae^  qui  consiliis 
humanis  fatigat  et  affligit    Vult  ergo  Salomon  nos  debere  stare  paratos  ad 

s  mortem  et  ad  vitam  et  revocat  nos  in  praesentem  usum  rerum^  ut  simus 
Ulis  content!  sine  soUicitudine  futurorum  et  committamus  omnia  Deo,  qui 
vult  quidem  per  nos  operari  sed  quasi  nobis  ignorantibus.  Quemadmodum 
bos  triturans  ac  comedens  nescit^  quid  agat^  nee  est  sollicitus  pro  victu  aut 

successu  laboris:   Sic  et  nos  faoere  debemus,  quod  Dominus  obtulerit,  per- 
so  ferre,  quod  ille  voluerit.  Omnia  tamen  ista  sint  quasi  finstillum  panis,  quem 

in  terris  habemus,  ne  spectemus  cultum  huius  vitae  nostris  studiis,  alias  erit 
perpetua  inquietudo,  Ut  sequitur. 

Et  pertaesum  est  me  universi  laboris  mei,  quem  sub  sole2,i8 
feci,    quippe    quem    relinquam    homini,    qui    erit   post   me,    qui 

35  sapiens  ne  an  stultus  futurus  sit,  nescio.  Is  dominabitur  in 
Omnibus  laboribus  meis. 

Prorsus   eadem   sententia   cum    superiore.     Abundat   enim   verbis    et 

24  ergo]  enim  B 



54  9)orlefung  über  ben  $rebtger  ©alomo.   1526. 

V]  tractat  Sic  tedet  vitae,  sie  operam  omDem  meam  odio  habeo,  quia  habi- 
turus  heredem  pro  me  an  sapiens  an  stultus  ic  ignoro  K,  Omnia  pertinent 
ad  hunc  locum.  Res  mea,  quam  pulchre  ordinavi,  ignoro,  an  veniet  ad 
heredem  bonum.  Etiam  si  bonus^  fastidiet  illud  et  quaeret  aliud,  si  stultus, 

destruet.  Implebit  hoc  proverbium:  Unus  ediiicat,  alter  destruit  Octavianus  * 
Caesar  studuit  in  ornanda  Rhoma,  Nero  stercus  et  alii  destruxerunt  et  plus 

tnul^e,  quomodo  perderent  quam  lUi  edificando.  Sive  sit  sapiens  sive  stultus 
heres,  nihil  feci,  quam  vitam  meam  implevi  miseriis,  cum  ipse  fastidiam 
praesentia.     Omnia  follen  gl^en  ad  administrationem  rerum. 

2,20  *Ideo  verti  me'  vel  cessavi,  ut  abstinerem  ab  omni  labore,  qui  fit  sub  lo 
sole.  S>a3  tjl  sapientis,  qui  revocat  cor  suum  ad  pacem  a  ciuis.  Vult  esse 
contentus  praesentibus,  sive  sint  mala  sive  bona,  ista  est  conclusio.  Qui  hanc 
habet  bene,  illum  confirmabit  postea  copia.     Sed  hoc  non  est  in  manu  tua 

2  an  bis  stultus  2C.  o      (gle)  ignoro         8  meas  c  aus  mea        i  Etiam  o         7  quo- 
modo c  in  quam  10  vel  cessavi  o 

A]  copiose  tractat  hunc  locum  Salomon.  Sic,  inquit,  taedet  me  vitae,  nam 
etiamsi  res  meas  omnes  optime  constitui  et  administravi,  tamen  ignoro  15 
sapientem  ne  an  stultum  haeredem  habiturus  sim.  Si  sapientem,  fastidiet  et 

aliud  quaeret,  cum  ego  ipse  mea  fastidiam  et  nova  subinde  cupiam.  Si  teme- 
rarium,  destruet  et  habebit  eundem  laborem  in  perdendo,  quem  ̂ o  in  con- 
stituendo,  iuxta  proverbium:  Unus  aedificans,  alter  destruens  K,  Sic  Octavius 
Caesar  ornavit  urbem,  Nero  vastavit  Pompeius  ingentem  pecuniae  vim  in  20 
aerarium  publicum  coll^rat  consulturus  reipublicae,  quam  postea  Caesar 
compilavit,  fuitque  magis  exitio  rei  publicae  ea  pecunia  quam  saluti.  Sive 

ergo  sapiens  sive  stultus  fuerit  haeres,  frustra  laboravi  et  vitam  meam  per- 
didi  inanibus  curis,  cum  volui  prospicere  futuris  non  usus  praesentibus. 
Ideo  subiicit:  25 

2,20-23  Et    converti  me,    ut   deponerem   ex    corde    meo    curam    de 
labore  meo,  quem  laboro.sub  sole.  Nam  homo  cum  laborarit 
cum  sapientia,  scientia  et  industria,  relinquit  partem  suam 
homini,  qui  non  laboravit  in  ea  constituenda.  Id  quoque  vanum 
est  et  magnum  malum.  Quid  enim  proderit  suus  homini  labor  so 
et  afflictio  cordis  sui,  quo  laborat  sub  sole?  Omnes  dies  eins 
dolores  et  indignatio  et  molestia  sunt  Cor  eins  nee  noctu 

quiescit    Id  vero  vanum  est. 
Cessavi,  inquit,  ut  abstinerem  ab  omni  cura  n^otiorum,  quae  fiunt 

sub  sole.    Haec  vox  est  sapientis,  qui  revocat  cor  suum  ad  pacem  a  curis.  S5 
Ero  contentus  praesentibus   et  praesens  faciam  et  feram,  quod  Dens  vult, 

nee  curabo  de  crastino.    Ista  est  conclusio,  quam  postea  magna  copia  con- 

firmat  dicens  ̂ Nam  homo  cum  laborarit  in  sapientia,  scientia  et  industria"*  zc. 
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V]  sed  dei.  Sequitur  copia  clare.  Vides,  quid  intelligit  per  8apieDt]am:  doctri- 
nam.  Quando  homo  laborat  congruentia,  fci^idEltd^fc^t,  ba3  fein  ordinato  et 

quiete  ju  gl^C.  Non  loquitiir  de  speculativa  sapientia  sed  sapientia  admini- 
strandarum  rerum,   baS  Ct  fo  fein  otbcnlid^  gefielt  l^at  XII  duces  in  terra 

5  certum  victum,  eqaos.  S>a8  l^eijl  et:  *in  sua  laborat  sapientia^  et  'tarnen, 
relinquet  homini',  qui  non  laboravit  in  eo  opere  sed  etiani  n^liget  et  tradet 
oblivioni.  Cum  multum  laboro,  quid  facio?  relinquo  iis,  qui  negligimt,  fasti- 
diunt  et  quaerunt  sua.    Fastidio  habeo  inde  et  laborem. 

*Quid  enim'  est  copia  K.     'Per  noctem':   cor  suum  etiam   nocte  non  3, 2» 
10  quiescit,  dum  laborat  sie,  ut  non  solum  per  diem  consiliis  rem  egregie 

stabiliat  sed  etiam  nocte,  quando  perfecit:  quomodo  conservet  et  augeat 
^t  hoc  nonne\    lam  venit  capituli  conclusio  vel  consilium,  quod  totus  2, 83 

liber  vult,  qaod  saepe  repetet    'Comedere'.    Ibi  vides  locum  insignem,  qui 
exponit  omnia  praecedentia  et  sequentia.     Detestatus  voluptates,  curas,  non 

IS  vult  vitam  adflictionis  nee  voluptatem  et  tarnen  sie  dicit  hie:  ein  guten 
mut.  Quomodo  hoc?  Voluptas  contemnenda,  quae  curatur  nostris  curis  et 
consiliis  2C.  econtra.   In  medio  consistendum,  ut  neque  futura  mala  vel  bona 

1  dare  o  zu  6  über  homini  steht  rion  est  otioflo 

A]  Vides  hie,  quid  intelligat  per  sapientiam,  videlicet  non  illam  speculatricem 
sed  administrandarum  rerum,  Industriam  vero  seu  congruentiam  gefd^iäligTeit, 

20  quod  omnia  ordine  et  tempore  constituuntur,  Sicut  ipse  constituit  duodecim 
duces  in  terra,  certum  victum,  equos  2C.  Hoc,  inquam,  vocat  laborare  in 
sua  sapientia.  Hunc  autem  laborem  seu  partem  relinquit  homini,  qui  non 
laboravit  in  eo  opere,  Imo  quod  infoelicius  est,  homini,  qui  illud  negligit  et 
tradit  oblivioni.    Cum  multum,  inquit,  laboro,  relinquo  haec  vel  contempiori 

S5  vd  direptori.  Quod  certe  est  vanissimum.  'Quid  enim  homini  proderit 
labor  suus'  2C.  Copia  est  'Nee  noctu'.  Cor  suum  etiam  nocte  non  quiescit, 
dum  sie  laborat,  ut  non  solum  per  diem  rem  egregie  efBciat  et  stabiliat  sed 
etiam  nocta  quando  perfecit,  quomodo  conservet  et  augeat. 

Nonne  igitur  melius   est  homini  comedere  et   bibere  et   ex-2,»4 
10  hilarare  animam  suam  in  labore  suo?  Verum  id  vidi  de  manu 

Dei  esse. 

Haec  est  conclusio  principalis,  imo  consilium  totius  libri,  quod  saepe 
repetet.  Estque  hie  locus  insignis,  qui  exponit  omnia  praecedentia  et 
sequentia.     Sic  vero   consentit    cum  praecedentibus :   Istae  voluptates   sunt 

3»  damnandae,  quas  nostris  consiliis  paramus  in  futiu*um.  Isti  item  labores 
sunt  damnandi,  quos  nostris  consiliis  conamur  efBcere.  Istae  vero  voluptates 

et  labores,  quos  Dens  dat,  boni  sunt  illisque  utendum  in  praesens  sine  solli- 

23  opere  AB  tempore  C 
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V]  8pectemu8  sed  accipiamus  guten  ntut,  qiiando  deus  offert  vel  mala  2C.  Sed 

3er.  5,21  quis  potest  hoc?  Bespondetur:  nullus^  'audiens  non  audit,  videns'  jc.  Ut 
audiat,  nihil  fit,  statim  immergitur  studiis  et  curis  parandae  rei,  quia  cor  est 
aversum,  nihil  habet  inde  nisi  iactationem  cordis  et  inquietudinera.  Qui  sunt 

piiy  abstinent  a  curis,  reliquum  genus  habet  vitam  inquietam,  donec  moriatur,  & 
quia  si  sat  habent,  fastidiunt,  contra  si  non,  desyderant.  Et  sie  utrique 
miseri  sunt,  illi  fastidiunt,  alii  vexantur  semper. 

2.24  *In  laboribus':  in  istis  operibus,  quae  facit  in  orbe  terrarura,  parat  ei 
quietem,  ut  habeat  pacatum  cor,  netn6  ftd^  Il^etnd  btttg  an,  relinquat  mundo 

curas  et  adflictiones.  *Eciam  hoc  vidi  quoniam'  2C.  Est  optima  doctrina  frui  lo 
sie  praesentibus  sed  vidi  hoc  esse  *in  manu  dei\  Notabilis  sententia.  Mora- 
tur  Salomo  tantum  in  negativis,  quod  tantum  sit  afflictio.  AfBrmativa  non 
docet  nos.  Statim  dicitur:  Ego  dominus  zc,  (est  affirmativa)  sed  non  adficit 
nos.  Ideo  multus  est  in  negativa,  ut  videatur  Ulis  factum,  qui:  ita  intricatur 

auris:  deus,  qui  eduxi  2C.  natrcn  mufS  man  mit  !olb  laufen.  Crassis  loqui-  n 

tur  istis,  oportet  crassis  et  multis  verbis  dici.  Christianus  audit  ̂ Ego  sum 
deus  tuus"",  bet  l^atS  gat  sed  illa  affirmativa  non  intelligitur. 

2.25  'Quis  enim  ita  voravit  (comedit)  et  deliciis  affluit  (habuit  affluentiam) 
ut  ego^    Allegat  suam  experientiam  ut  supra  cum  sua  copia.     Consulo,  ut 

6  si  non  über  contra        8  orbe  t^er  (ope)         11  sententia  e  aus  sapientia        18  est 
aff\^  o  15  deus  Q  eduxi  2C.  steht  über  intricatur  auris  (Z,  14J16)  und  unter  dominus  K. 
(Z,  13),    Vielleicht  gehört  es  an  letztere  Stelle,   da  auch  sonst,  allerdings  selten,  Nachträge 
unter  die  Zeile  gesetzt  sind  18  comedit  o      habuit  affluentiam  o 

A]  citudine  de  futuris  vel  aiSictionibus  vel  voluptatibus.    Sed  quis  hoc  potest?  so 
Recte  quidem  dicitur  sed  non  fit,  quod  sapienter  proponitur.    Imo  audientes 
non  audimus,  videntes  non  videmus  et  nemo  sequitur.    Sumus  enim  immersi 
studiis  et  curis  parandi  et  efficiendi  res  nostras.     Cor  est  consiliis  aversum 

et  quotidie  magis  et  magis  irritatur  et  inquietatur.     Qui  sunt  pii,  abstinent 
a  curis,  Beliquum  hominum  genus  habet  vitam  inquietam,  donec  moriantur.  2s 

Dicit  ergo  'Verum  id  vidi  de  manu  Dei  esse\    Notabilis  sententia  ac  egregia 
doctrina   sed   haue   minus    urget    quam    superiorem.     Quod   ideo   fit,    quia 
affirmativa  non  adeo  afficit  ut  negativa,  quemadmodum  et  illa   affirmativa 

*Ego  Dominus  Deus  tuus,  qui   eduxi  te  de  terra  Aegypti'  Statim  quidem 
2.  aRof.  so,  2 dicitur  sed  non  afficit  nos.    In  negativa  vero   maior  vis  est:  'Non  habebis  so 

deos  alienos  coram  me^  K.    Sic  et  hie  affirmativam  hanc  'Bonum  est  homini 

comedere'  zc.  paucis  tractat  sed  in  negativa  multus  est,  ut  arguat  et  ostendat 
nobis  nostram  stulticiam,  scilicet,  quod  nihil  efficimus  universis  nostris  con- 

siliis et  laboribus,  qui  curis  distrahimur  et  praesentibus  non  utimur.     Ita 
crassis  istis  oportet  loquatur  crassis  et  multis  verbis  atque  exemplis.     Nam  S5 

sapientibus  totum  uno  verbo  diceretur  'Dominus  ipse  est  Deus  tuus'  ic. 
2,25  Nam  quis  plus  comedit  et  plura  foris  gessit  quam  ego? 

AU^t  suam   experientiam.     Nam    si  ego,  qui  multas  res  gessi  et 
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V]  sitis  praeseotibus  contenti^  quia  expertus  vohiptates,  quae  nihil  8uut  quam 
adflictio  Spiritus. 

'Homini  bono  in  conspectu  suo*  i.e.  qui   placet  ei  i.e.  deo,  huic  data.» 
sapieutiara^  cogoitionem,  leticiam,  peccatori  adflictionem.    Ista  facilia.    Quod 

5  Sit  doDum  dei,  probo  sie,  quia  hoc  donura,  quod  possit  esse  contentus,  datur 
nullis   meritis  sed   a  deo.     Quibus?     Dividit  mundura   in   pios  et  impios 
Pii  habent  et  leticiara^  quae  gratia  non  additur  aliis:  quia  sunt  praesentibus 
contenti;  non  vexantur  cogitationibus  ut  illi,  quod  sapientes  sunt  et  cognoseunt 
in  leticia  et  pace.     Aliis,  peccatoribus  scilicet,  dat   adflictionem.     Qualem? 

10  Talem,  ut  addat  semper  ad  congr^andum.  Alii  (impii)  habent  quoque  sapien- 
tiam  et  industriam  sed  deus  dat  eis  ba^u  adflictionem,  ut  istis  non  fruantur 
sed  ut  colant,  edificent  non  ut  ipsi  fruantur  sed  alii,  qui  inde  gaudium  habent 
Sic  impii  omnia,  quae  laborant  ic,  non  fruuntur  rebus  bene  nisi  pii.  Quando 
enim  multum  congregarunt  thesaurum,  quis  utitur?    Pius,  qui  acquirit  panem 

15  et  utitur  cum  leticia.  Impius  cimi  molestia.  Impii  habent  orbem  terrarum 
et  non  habent,  quia  non  utuntur.  Econtra  pii,  baS  ift  vanitas,  quam  habent 
impii.  Ista  est  doctrina  optima  in  isto  libro,  quod  dividit  mundum  in  duas 
partes:  Impii  non  habent,  pii  habent 

3  aber  bono  »teht  Textus      über  q  placet  steht  Ebraismus  10  impii  o 

A]  abundavi  omnibus  bonis,   tamen  non  sum   consequutus  quod  volui,  quanto 
90  minus  alii,  si  Deus  non  det  laeticiam? 

Deus  homini,  qui  placet  ei,  dat  sapientiam  et  scientiam  et2,26 
laeticiam.    At  peccatori   dat  molestiam,  ut  augeat  et  congreget 
et  detur  ei,  qui  Deo  placet.     Quare  et  hoc  vanum  est  et  afflictio 

Spiritus. 
»  Quod  hoc  sit  donum  Dei  posse  esse  contentum  praesentibus,  probat: 

Quia  datur  nullis  praecedentibus  meritis  homini,  qui  Deo  placet  Dividit 
autem  mundum  in  pios  et  impios.  Piis  praeter  dona  aliis  communia,  maxime 

sapientiam  et  prudentiam,  additur  etiam  laeticia,  quia  sunt  praesentibus  con- 
tenti,  non  vexantur  cogitationibus  et  cupiditatibus   ut  impii.     Quod  cogno- 

30  scunt  et  sapientes  sunt  in  administrandis  rebus  ic,  in  laeticia  et  pace 

cognoBcunt.  Impii  vero  habent  afflictionem,  ut  semper  plura  addant  et  con- 
gr^nt  et  nunquam  expleantur.  Deinde  etiamsi  habent  sapientiam  ac 
industriam,  tamen  sie  molestiis  mixtam,  ut  magis  sint  eis  poenae,  ut  suis 
laboribus  non  fruantur,  ut  colant,  aedificent,  alii  vero  fruantur  et  gaudium 

»  ex  Ulis  percipiant  Quae  impii  laborant  et  aedificant,  nemo  recte  utitur  nisi 
8oli  pii.  Sic  quae  Principes  congregant,  piorum  sunt,  quia  illi  soll  utuntur 
cum  gratiarum  actione  et  laeticia,  etiamsi  pauxillum  habeant  Impii  vero 
habent,  nee  tamen  utuntur,  cum  magna  cura  et  molestia.  Summa:  Pii  vere 
habent  orbem  terrarum,  quia  fruuntur  cum  laeticia  et  tranquillitate.     Impii 

40  vero  etiam  habentes  non  habent    Ista  est  vanitas,  quam  habent  impii. 
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V]  13.  Aug.  I  Caput  III 

3,1  'Omnia   terapus   habent\      Salomon    simpHciter    loqiiitur   de    operibiis 
humaniß    humano   consilio    institiitis    vel    faciendis.      Hoc    non    observarunt 

interpretes   et  noster   male    interpretatus   est,   quod   intellexerit   Salomonen! 

loquentem  de  corruptione  renim  naturalium.    Sed  omnia  humana  studia,  con-    s 
silia  et  opera  babent  certum  et  definitum  tempus,  quo  sunt  agenda,  incipieuda 

et  iinienda,  ut  sit  dictum  contra  liberum  arbitrium,  ut  nostrum  non  sit  prae- 
venire  tempus,  modum  rerum  agendarum.    Et  hoc  probat  exemplis  operum 
humanorum.     Catalogum   enim  recenset  humanorum   openim,  quorum   sunt 

sua  tempora  extra  facultatem   humanam.     Fnistra  torquentur  homines  istis   lo 
studiis:  quando  instituunt  aliquod  opus  et  meditantur  talia  et  talia,  non  fit, 

3oi^.  7,3orumpantur,   tamen   non   fit,  nisi   horula  venerit.     Christus   dicit:   'Nondum 
3ot  16, 31  venit  hora  eius'  et  'mulier,   cum  parit,  quia  venit  hora  eins'.     Sic  omnia 

comprehensa  divina  potentia,  ut  non  possit  natura  impedire. 
1.  aRof.  1,  28  Qui  hoc  fieri  potest?,  cum  homo  sit  constitutus  super  omnia,  Gen.  1.  i5 

et  tamen  non  potest  cum  eis  agere  secundum  suas  cogitationes.     Sic  sumus 
constituti  domini,  ut  habeamus  rerum  praesentium   usum,  omnes  creaturae 

118.  Aug.  r  und  noch  einmal  vor  der  folgenden  Zeile         4  noster  o         6  tempus  o 
9  enim  c  (uis  ommum  15  Qui  bis  potest  o 

A]  Caput  tertium. 

8,1  Singulis   suum  est  tempus   et  suum  est  tempus   cuique   pro- 
posito  sub  coelo.  so 

Et  hie  Salomon,  ut  et  ante  dictum  est,  loquitur  de  operibus  humanis, 
id  est,  humano   consilio  institutis.     Id   non   observantes   interpretes   putant 
eum  hic  dicere  de  corruptione  rerum  creatarum.     Sic  ergo  intellige:   omnia 
humana  opera  et  studia  habere  certum  et  definitum  tempus  agendi,  incipiendi 
et  finiendi  extra  facultatem  humanam,  ut  sit  dictum  contra  liberum  arbitrium,  n 

quod  nostrum  non  sit  tempus,  modum  et  effectum  praescribere  rebus  agendis 
planeque  hic  fi^Ui  studia  et  conatus  nostros.    Sed  tunc  omnia  ire  aut  venire, 
quando  Dens  statuit    Id  vero  probat  exemplis  humanorum  operum,  quorum 
sunt  sua  tempora   extra  electionem  humanam,   ut  inde  concludat:   Frustra 
torqueri  homines  suis  studiis  nee  efScere  quicquam,  etiamsi  rumpantur,  nisi  3o 
venerit  suum  tempus  et  hora  illa  a  Deo  definita.    Huc  pertinet,  quod  est  in 

g^J^-jJJJ Euangelio :   Nondum  venit  hora  eius.    Item:   Mulier,  cum  parit,  tristiciam 
habet,  quia  venit  hora  eius.     Sic  divina  potentia  omnia  comprehendit  certis 
horis,  ut  non  possint  a  quoquam  impediri. 

1.  vtoi  2, 19  Sed  dices :  Quomodo  ergo  homo  constitutus  est  rerum  dominus,  Gene.  2.  ̂  
si  non  potest  illas  secundum  suam  volunt^tem  regere  et  pro   suo  voto  uti? 
Responde:  Sic  sumus  constituti  rerum  domini,  ut  possimus  eis  uti  in  praesens. 
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V]  sunt  subiectae  et  tarnen  curis  non  possumus  ea  moderari.    Homo  est  inoertus 

futuri,  quomodo  ergo  constitueret  futura,  Ecclesiastici  c.  15.  *In  manu  con- ^iwcft  is,  u 
silii  8ui',  sed  ut  uteretur  libere.    Non  vexavit  hominem  legibus  ut  Papa  sed 
liberum  usum,  sed  sie,  ut  in  futurum  non  extendatur  sua  cura.    Homo  non 

s  est  in  sua  manu,  qui  habet  dominum  i.  e.  definitam  horam  omnia  humana 
opera.  Ektra  definitam  horam  si  incipiat  cogitare,  studia  nihil  habent  inde 
quam  vanitatem.  Multi  sollicite  quaerunt,  ut  ditescant,  vana  cura,  pereunt, 
si  venit  hora,  ditescet  sine  labore,  quia  deus  horam  dabit. 

'Et  omne  propositum   sub  eelo  habet  suum  tempus\     Ps.  1.  *Sed  in''^  W.  i,  2 
10  1^  voluntas'.  Ulic  Chephez  ba  cinct  mit  uxab  gl^ct  unb  luft  I)at:  de- 

syderium  adipiscendae  I^s  i.  e.  td^  Ijdb  luft  ba|u,  ut  implerem.  Student 
quidem  et  solliciti  sunt,  macerantur,  quia  non  contingunt  ipsam  horam,  quam 
praeoccupant,  ideo  nihil  sequitur.  Simpliciter  res  oommittendae  deo  et 
utendum  praesentibus.    Abstinendum  a  futurorum  concupiscentia  et  fruendum 

2  c  15  roth  o  6  opera  c  aui  tempora  zu  9  über  propositum  steht:  Studium 
pladtum    interpres   noster    omisit    und   darüber   tarnen    plus   de    facto    quam    de    parando 
10  Chephez  o 

A]  IS  Sed  non  possumus  eas  nostris  curis  et  studiis  regere.  Nemo  potest  aliquid 
suis  studiis  efBcere  in  posterum.  Qui  enim  futurorum  incertus  est,  quomodo 
de  futuris  constituere  poterit?  Vult  ergo  Deus  nos  uti  creaturis,  sed  libere, 
utut  iUe  obtulerit,  sine  tempore,  sine  modo  et  hora  a  nobis  praescriptis. 
Haec  enim  sunt  in  manu  Domini,  ut  non  putemus  in  manu  nostra  esse  uti 

»  rebus,  quando  velimus,  si  ille  non   det     Hinc  dicit  Ecclesiasticus:   'Deus  stroc^  im4 
reliquit  hominem  in  manu  consilii  sui^,  sed  addidit  praecepta,  secundum  quae 
sua  consilia  et  actiones  regat  ic, 

'Omnia  tempus  habent^  Id  est,  definitam  horam.    Quam  si  egrediatur 
homo  et  velit  omnia  efficere  suis  consiliis  et  studiis,  nihil  habebit  inde  quam 

»  vanitatem.  Multi  laborant,  ut  ditescant,  sed  nihil  proficiunt.  Alii  vero 

ditescunt  etiam  sine  labore,  quia  Deus  dedit  horam,  illis  non  dedit.  ̂ Et 
omne  propositum'  ic,  Ebraioe  Hephetz,  quod  fere  transfertur  'studium'  vel 
'beneplacitum'.  Videtur  etiam  mihi  Voluntas'  non  inepte  transferri,  Sicut 
Psalm.  1.  In  lege  Domini  voluntas  eius\     Significat  enim  Hephetz,  batnitW- 1.  a 

so  einer  Umbgel^et  unb  luft  }U  l^at,  desiderium  illud  implendae  legis.  Sic  hie 
quoque:  Omnia,  quae  desiderant  homines  et  cupiunt.  Student  quidem  et 
volunt  sed  macerantur  tantum,  quia  non  contingunt  ipsam  horam,  quam 
praeoccupant,  ideo  nihil  consequuntur.  Simpliciter  ergo  res  committendae 
Deo    ac   utendum    praesentibus,    abstinendum    a   concupiscentia    futurorum. 

»  Quod  si  aliter  feceris,  nihil  habebis  praeter  afflictionem. 

20  Deus  fehU  C  26  Deus  his  dedit  ß 
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V]  praesentibus.  Ut  exempli  gratia:  *  Tempus  nascendi',  partus  habet  ßuum 
tempus,  sie  mors.  Hoc  est  de  operibus,  studiis^  rebus  mortalium.  Non 
habemus  in  manu  nostram  nativitatem^  sie  nee  mortem.  Et  data  est  tamen 

nobis.  Quid  magis  nostrum  quam  nos  ipsi^  singula  membra.  Nonne  mea 
sunt?  Et  donum  non  est  datum  uno  momento^  si  coepero  metiri  legibus.  & 
Infans  nascitur^  qua  hora  nescientibus  matre,  infante^  mulierculis.  Laboratur, 

solicitae  sunt:  post  8  dies  'tempus'  sed  tamen  sunt  *hora\  Sic  in  periculo 
mortis:  vel  prolongatur  vel  abbreviatur.  Extra  quod  neque  potes  nasci  vel 
vivere,  quid  curas  pro  morte,  non  potes  mori,  nisi  venerit  hora  et  econtra 

^iob  14, 5  mori.  lob:  'Constituisti  terminos'  jc.  Dicis:  multi  praecipitarunt  vitam.  to 
An  non  potuerunt  vitam  servare?  Non,  experientiam  vide:  Quidam  letalia 

vulnera  accipiunt  et  facile  sanantur,  interdum  vix  aliquis  geriefelt  ̂   et  mori- 
tur.     Astrologi  geBeitS  astris  fd^ulbt,   alii  fortunae,   ut  confiindantur  consilia 

2  Non]  Nos  12  vix  acheint  aus  vir  gebessert  13  (ut  Deus)  vor  ut 

^)  Das  hdschr,  durchaus  sichere  getiqelt  muss  den  Gegensatz  zu  letalia  vulnera 
accipiunt  enthalten,  und  ergibt  sich  demnach  als  Prtc,  eines  sonst,  wie  es  scheint,  nicht 

belegten  Ztw.  ritzelen  in  der  Bedeutung  'leicht  ritzen',   P,  P. 

A]  8,2  Tempus  est  nascendi  et  tempus  moriendi. 
Probat  exemplis  quod  dixerat  rerum  et  studiorum  humanorum.    Partus,  15 

inquit,  habet  suum  tempus,  mors  item  suum.    Et  sicut  in  manu  nostra  non 
habemus  nativitates  nostras,  sie  nee  mortes  et  tamen  nihil   magis  nostrum 
quam  vita  et  singula  membra,  ad  utendum  scilicet.    Verum  dominium  non 
est   datum  ne   uno   momento  quidem,  frustra   igitur  tentamus   illa   definire 
legibus.   Infans  in  manu  Dei  est  nee  ante  nascitur,  quam  ubi  venerit  nascendi  20 

hora.    Laborant  et  sollicitae  sunt  mulieres  circa  infantis  nativitatem  et  prae- 
dicunt  tempus  sed  nihil  est  certi.     Sic  nee  morimur,   quamvis  in  summo 
periculo  et  extrema  desperatione,  nisi  sua  hora.   Quid  igitur  timemus  mortem? 
Non  potes  vivere  diutius  quam  Dominus  praescripsit,  nee  citius  mori.     Sic 

^io(i4,5enim  et  Hieb  inquit  14.  'Definitum  tempus  suum  habet  homo  et  numerus  2& 
mensium  eins  apud  te  est.    Terminum  ei  statuisti,  quem  non  transibit\ 

Sed  inquis:  Multi  sua  sponte  et  temeritate  pereunt  alioqui  diutius 

victuri,  Aliqui  vivos  se  praecipitarunt  2C.  An  non  potuerunt  vitam  ser- 
vare? Bespondeo:  Non,  Deus  dedit  illam  horam  et  etiam  illa  media  et  id 

genus  mortis.  Quod  et  experientia  docet  Quidam  accipiunt  loetalia  vulnera  so 
et  facile  sanantur  ac  vivunt  Alii  vix  leviter  laesi  moriuntur  tamen.  Astro- 

logi ascribunt  haec  astris,  alii  Fortunae.  At  divina  scriptura  Deo  hoc  tribuit, 
apud  quem  sunt  vitae  et  mortis  nostrae  momenta  posita,  apud  quem  non 
refert,  magno  an  parvo  vulnere  pereas,  ut  confundat  omnem  sapientiam  et 
consilia  humana.   Ac  Christianis  est  haec  magna  consolatio,  ut  sciant  mortem  u 

82  asscribunt  ÄBO 



Annotationes  in  Ecclesiasten.  1532.  61 

t>]  hnmana.     Non  refert,  an  magno  an  parvo  vulnere  pereas.    Sic  omnia  de  8, 2 
operibus:  Plantandi,  evellendi.     Haec  nostra  sunt   opera  in   vita  huraana^ 

quod  plantemus  et  eradicemus.     Plantatio  in  vere^   in  autumno  eradicatio. 

Vita,  mors  est  iuoerta.     Sic  opus,  quod  agitur  in  vita,  est  incertum. 

5  'Occidendi,  sanandi.^    Multi  edificant  et  non  fruuntur.    Christus:  'alius8,8  30^.  4,S7 

metit',  loh.  4.,  multa  in  os  et  labra  SDßcr  !an  nut  ftolid^  fctn  gctütnncn.  Ad 
istum  catalogum  gel^Ott  experientia,  ut  applicetur  ad  totum  cursum  vitae: 

praesentibus  fruere,   futuris   noli  cruciari.     'Quid  habet   amplius   homo  de  3, 9 

labore  suo,  in  quo  ipse  laborat?'  SQßaS  fl^an  man  bod^  tncr  tl^un,  man  erficht, 

zu  5  über  Occidendi  steht  Destruere  habet      edificant]  edificat  6  in  08  nicht  inter 

A]  to  non  esse  in  iyrannorum  vi  nee  ullius  creaturae  manu  positam  neve  anxii 
sint  multum  de  morte  sed  velut  pueri  moriantur,  quando  Domino  placuerit. 
Proinde  sicut  de  uascendi  et  moriendi  tempore  dictum  est,  sie  dicendum  est 
de  Omnibus  aliis  humanis  operibus,  ut  sequitur 

Tempus  plantandi  et  tempus  eradicandi. 
15  Haec  sunt  opera  vitae  humanae  sed  tam  non  in  manu  nostra  quam 

ipsa  vita.    In  vere  fit  plantatio,  in  autumno  eradicatio.    Omnia  sicut  Dens 
dat  et  ordinat,  nee  a  nobis  possunt  aliter  fieri. 

Tempus  occidendi  et  tempus  sanandi.  z,t-% 
Tempus  diruendi  et  tempus  aedificandi. 

90  Tempus  flendi  et  tempus  ridendi. 
Tempus  lamentandi  et  tempus  saltandi. 
Tempus  proiiciendi  lapides    et  tempus  colligendi. 
Tempus  amplexandi  et  tempus  fugiendi  amplexus. 
Tempus  quaerendi  et  tempus  perdendi. 

95  Tempus  servandi  et  tempus  perdendL 
Tempus  scindendi  et  tempus  consuendi. 
Tempus  tacendi  et  tempus  loquendL 
Tempus  amandi  et  tempus  odii. 
Tempus  belli  et  tempus  pacis. 

so  Ad  istum   catalogum    pertinet  experientia,    ut   applicetur   ad    omnem 

cursum  vitae.  Sic  enim  fit,  ut  alius  seminet,  alius  metat,  Unus  acquirat, 

alius  dilapidet  Summa,  singulis  humanae  vitae  operibus  est  suum  definitum 

tempus,  extra  quod  quicquid  feceris,  nihil  promoveris  et  frustra  feceris.  Est 

tempus  flendi,  est  tempus  ridendi.  Saepe  fit,  ut  cum  volumus  esse  laetissimi, 

n  oriatur  subita  turbatio.  Habet  ergo  laeticia  suam  horam.  Experientia  haec 

omnia  probat  nos  nihil  posse  efficere  nostris  consiliis  sed  sua  hora  ofierri 

fiacienda.    Ideo  non  cruciemur  futuris  sed  praesentibus  fruamur. 

36  no6  inquam  nihil  B      afferri  B 
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V]  tote  man  toil.    Ipse  faciens  qui  talibus  stadet,  quid  habet  inde?  quam  horam. 
Si  non  habet  horam^  nihil  horum  consequetur,  si  vero  horula  ttifft,  fo  ttifftS. 

3,10  *Vidi   adflictionera.^     Declaratio    priorum  omnium.      In  his    omnibus 
operibus  iam  curatur^  nihil  habent  inde  nisi  adflictionem  et  curam  et  soUici- 
tudinera,  in  qua  vexarentur,  si  non  expectant  honilam.  Et  hanc  dedit  deus,  s 

ut  non  discruciarentur  propter  futura  ic,  'Omne  quod  faeit  deus*  hoc  est 
pulchrum  in  suo  tempore,  bog  tft  toar.  Abest  ibi  cura,  occupatio,  solici- 
tudines.  Ut  quando  quis  non  praemeditatur  et  occurrit  ei  spectaculiun. 

Quando  oflFeruntur  omnia  suo  tempore,  iucundum  est.  Hi,  qui  non  experien- 
tiam  horum  habent,  adfliguntur,  qui  vero,  habent  egregium  opus,  quia  opus  lo 

in  suo  tempore  est  comodissimum.  Vides  interpretem  fuisse  in  eo,  quod  Salo- 
mon  loquatur  de  sapientia  speculativa  sed  tradidit  rüdem  legem  in  cor  eorum. 
Sunt  duo  pugnantia:  dominus  est  homo  rerum  et  tarnen  ei  dedit  mundum 
pro   libito  suo,  ut  haberent    Est  Ebraismus:   in  cor  loqui  vel  dare  divina 

G  hoc  Über  est  12  legem  rh 

A]  8,9  Quid  plus  efficit  faciens,  quantumvis  laboret?  is 
Id  est,  nisi  tempus  sive  yxxiqoq  adsit,  nihil  eificit  Factor  nihil  aliud 

habet  quam  horam  suam.    Haec  cum  non  venit,  nihil  potest  efBcere,  Stifft 
abtx  baS  ftunblin,  fo  trifft  erS  oud^. 

8.10  Vidi   afflictionem,  quam  dedit  Dens  in  corda  hominum,  ut 
affligerentur  in  ea.  20 

Declaratio  est  omnium  praecedeutium.  In  iis,  inquit,  omnibus  operibus 
vidi  homines  non  posse  per  sese  quicquam  efBcere,  nisi  sua  hora  adsit  Qui 

vero  volunt  suam  horam  praevenire,  habent  afSictionem,  curam  et  sollici- 
tudines,  ut  sie  sua  experientia  doceautur  et  abstineant  a  curis  futurorum, 
praesentibus  utentes.  25 

8.11  Nam  omnia,  quae  facit  (Dens),  pulchra  sunt  suo  quaeque 

tempore. 
Haec  iam  est  altera  pars.  Uli,  qui  non  expectant  horam,  affliguntur. 

Kursus  qui  expectant,  delectantur.  Omne  enim,  quod  facit  Deus  et  qnod 
fit  Deo  datore  sua  hora,  iucundum  est,  Hoc  est:  Quando  cor  est  vacuum  30 

curis  et  tamen  illi  res  aliqua  commode  obvenit  vel  occurrit  aliquod  specta- 
culum  jc.  hoc  valde  delectat.  Habent  ergo  isti  voluptatem,  ubi  alii  afflic- 

tionem, quia  suo  tempore  faciunt  divinitus  oblato. 
8,11  Et   mundum   dedit   in   cor  eorum.    Verum  non   deprehendit 

homo  opus,  quod  facit  Deus  ab  initio  ad  finem.  ss 
Confirmatio  est  praecedeutium.  Quanquam,  inquit,  Deus  dedit  mundum 

in  cor  hominum,  non  tamen  possunt  eum  suis  consiliis  regere.  Est  autem 

Hebraismus  'in  cor  dare'  vel  'loqui'  pro  dulciter  et  blande  dare  vel  loqui. 

22  per  fehlt  C 
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^]  i.  e.  dulciter  et  blande  loquebatur  i.  e.  date  ei  iucunde  et  dulciter,  ut  habeat 
in  fteub  unb  lufi,  non  solum  in  maDum.  Et  tarnen  non  habet  potestatera,  ut 
possit  invenire,  quando  sit  initium  jc.  Ergo  homo  sit  contentus,  quod  deus 
dedit  ei  mundam  totum  etiam  in  usum^  ut  Paulus:  Eeplet  cibo  corda  filiorum  vpg.  14, 17 

5  hominum.   Alibi :  'Qui  administrat  omnia  copiose'.    Pius  habet  et  uuusquisque,  i-  *i«. «» n 
si  vellet,  si  non^  esset  contentus.    Hieronymus:  Christianus  est  totius  mundi 
in  mundo ;  Avaro.    In  futurum  non  vult  deus  illud  distendi  sed  resignavit 
sibi  i.  e.  non   potest   consiliis   suis  invenire  ̂   quando  velit  incipere^   quando 
oessare.    Sicut  non  possum  quaerere  horam,   qua  nascor^  moriar^   si  etiam 

10  multum  discrucier,  sie  nee  horam^  qua  moriar.  Si  solicitus  sum,  quid 
haberem  quam  vanitatem  et  iuterim  transiret  tempus^  meum  mane.  In 
hominis  potestate  non  est  diligere^  pacem  habere^  quae  supra  dicta.  Si  esset 

in  manu  hominis,  Gerte  bellarent,  quia  multi  libenter.  Non  est  hominis  in- 
cipere  vel   desinere  et   tamen  homines  sunt  domini  et  tamen   hoc   donum 

2u  6  In  prologo  r  11  noYum  mane  oder  meum  mane  13  libenter]  lib  das 
wohl  nicht  iihtn  meint,    zu  libenter  erg.  faciunt 

A]  u  Yult  dioere:  Deus  non  solum  dat  mundum  in  manum  hominum,  ut  possint 
praesentibus  uti,  verum  etiam  in  corda  eorum,  ut  possint  iucunde  et  cum 
voluptate  uti,  baS  fic  frcub  unb  lujl  batjon  ̂ bcn.  Et  tamen  non  potest 
homo  scire,  quando  est  initium  vel  finis  operis,  quando  aut  quamdiu  sit 
habiturus.     Sit   ergo   homo   contentus,    quod   habet    mundum   in   suo   usu. 

90  Simili  phrasi  loquitur  Paulus  Act  14.  'Et  quidem  non  sine  testimonio  semet-  w^q.  h,  le 
ipsum   reliquit   benefaciens   de    coelo,   dans  pluvias    et   tempora   fructifera, 

implens  cibo   et  laeticia  corda  eorum\     Et  alibi :  'Qui  administrat  omnia  1.  Xim.  6, 17 
copiose\    Haue  laeticiam  Christianus  habet  et  unusquisque  haberet,  si  posset 
contentus  esse  praesentibus.    Beete  D.  Hieronymus  dicit  in  prologo  Bibliae: 

SS  Credenti  totus  mundus  divitiarum  est,  Infidelis  autem  etiam  obolo  indiget 

iuxta  proverbium:  Avaro  tam  deest  quod  habet  quam  quod  non  habet  ̂ . 

'Verum  non  deprehendit  vel  invenit  homo  opus'  jc.  Id  est:  Homo 
non  potest  scire,  etiamsi  se  discruciet,  quando  velit  Deus  benefacere,  quando 
incipere,  quando  cessare.     Sicut  nemo   potest  investigare  aut  dicere   horam, 

30  qua  aliquis  nasciturus,  victurus  aut  moriturus  est,  utcunque  laboret.  Dicendum 
ergo:  Domine,  tuum  est  dare  futura,  Interim  ego  fruar  praesenti  et  iam  abs 
te  donata  vita.  Sic  non  sunt  in  hominis  potestate  reliquae  actiones  vitae, 
quarum  catalogum  iam  posuit.  Si  enim  hoc  esset  in  hominum  manibus 
positum,  multi  semper  beUarent,  Alii  semper  luderent,  aedificarent  k.,  quia 

SS  multi  in  hoc  laborant  Universus  ergo  mundus  noster  est,  tantum  non  prae- 
BcribamuB  Deo  tempus  et  modum  utendi.    Nolo  tuis  consiliis,  inquit  Deus, 

^)  Hieronym.  Paulino  (vor  der  Vorrede  zum  Pentateuch,  hinter  dem  ̂ PrcHogue  galecAus* 
gegen  den  SMass),    Die  zwei  Sätze  sind  tungesteUt. 
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D]  non  posaunt  limitare  'omnia  tua  eriint  et  ego'  sed  tuis  coDsiliis  non  volo 
mensurari.     Concludit  ut  in  praecedenti  capitulo.     Ideo: 

3.12  'Cognovi  igitur',  quod  in  his  omnibus  nihil  est  melius  quam  letari 
i.  e.  tam  facere  iucunditatem  bonae  vitae  suae  i.  e.  iucunde^  guter  Mttg  fein 

i.  e.  fruatur  praesentihus.  & 

8.13  'Et  omnis  homo  . .  hoc  est  donum  dei'  et  hoc  supra:  habere,  quod  non 
est  in  potestate  humana  hoc  praescire.  Do  regulam,  doceo  sed  non  facio, 
nemo  potest  me  sequi^  nisi  ei  datum  a  deo.  Ostendit  simul,  quid  faciendum 

et  docet,  ubi  accipiendum,  er  toolt  unS  gern  l^cr  aufs  fl^omen.  Invocan- 
dum  deum.  lo 

3.14  *Quod  omnia,  quae  fecit  deus.'  Ego  vidi,  quod  omnia,  quae  facit 
deus,  haec  stant  in  perpetuum.  Facit  Antithesim :  Nostra  opera  sunt  vanitas, 
si  consilia  jc.  Secus  de  divinis  operibus,  qui  potest  consilia  sua  perficere, 
limitare  certa  hora.  Ipse  fidelis  et  certus,  quoniam  ipse  dat  vitam,  baS  opus 

mufS  ftl^cU;  tro|,  tocr  mir§  nl^cm.  Si  dat  oculos,  bona,  sana  brachia,  nemo  is 
aufiert.    Et  sui  doni:  quod  delectatur  et  utitur  praesentihus. 

gu  4/5  Ebraismus:  Ostendere  bona  i.  e.  permittere,  ut  delectetur  r  9/10  Invoca 

dnm  deum  möglich  16  delectatur  oder  ho  [=  homo]  letaturf 

A]  mensurari,  alioqui  omnia  tua  erunt  et  ego  ipse  quoque.     Concludit  ergo  ut 
in  praecedenti  capite. 

8,12-13  Et  agnovi,  quod  non  est  in  eis  melius  nisi  laetari  et  oblec- 
tare  vitam  suam,  Et  comedere  et  bibere  et  exhilarari  labore  suo  20 
omni  homini.    Hoc  donum  Dei  est 

Haec  ex  superioribus  satis  intelliguntur.  Vult  enim  dicere:  Nihil  est 
melius  homini  in  tam  calamitosis  negociis  quam  frui  praesentihus  ac  laeto 
et  iucundo  animo  esse  sine  sollicitudine  et  cura  futurorum.  Verum  istud 

posse  facere  donum  Dei  est.  Ego  possum  docere,  inquit,  sed  facere  aut  25 
dare,  ut  fiat,  non  possum.  Ostendit  simul,  quid  faciendum,  et  docet,  ubi 
accipiendum  sit  Docet  nostras  curas  tantum  affligere  sed  monet  Deum 
invocandum,  qui  amoveat  has  curas  et  det  successum  et  pacem  cordis. 

3,14  Et    agnovi,    quod   quicquid   facit  Deus,   hoc   durat   et   illi 

nihil  addi  potest  nee  detrahi.    Deus  enim  facit,  ut  TIMEATVR  so 
Id  est:  Vidi,  quod  omnia,  quae  facit  Deus,  perstant  perpetuo.  Nostra 

vero  opera  sunt  incerta  et  vana.  Estque  observanda  Äntithesis:  Solus,  in- 
quit, Deus  potest  sua  consilia  perficere  et  certa  hora  limitare.  Cui  ille  dedit 

hoc  donum  fiiiendi  in  praesens,  is  habet  Ipse  est  fidelis  et  certus.  Quod 
ille  dat,  nemo  aufert.  Si  ille  dat  vitam,  nemo  eripit,  etiamsi  insaniat  mundus  35 
et  Satan,  quia  ille  est  certus  et  perpetuus.  Si  dat  bonos  oculos,  retinebo, 
etiamsi  Satan  Universum  terrae  pulverem  inspergat,  Si  sana  et  robusta 
brachia  aut  crura,  nemo  auferet  }C.    Nostra  opera  omnia  habent  suam  horam. 
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V]  ExpoDit  'omnia  habent  tempus*,  quis  fecit  hanc  horam?    Non  dos  sed 
dens.  Non  est  fortana^  fatum  sed  deas  est^  qui  facit  hanc  horam.  Quare 

ergo  SIC  facit  deus,  ut  det  adflictionem  in  corda  et  ipse  servet  horam?  Con- 

dosio:   Ideo  ut  timeatmr  a  facie  eins',  vult  timeri,  ut  agnoscatur.    Paulus: 
5  Persuademus  timorem  dei  hominibus^  quia  ipse  velle  et  perficere  operaturs.sor.  5,11 

et  priora,  ut  scitis^  quod  non  facitis  vos.   'Non  est  currentis.'   Qui  hoc  credit^  nanu  9,16 
nihil  temere  facit,  omnia  tribuit  operanti  deo.    Si  venit,  accipit,  si  aufert, 
patitnr.    Sic  manet  dei  gloria  et  nostra  humiliatio  et  verus  cultus  in  nobis. 

'Quid  est  quod  fuit^'   "Ego  soleo  praeterita  verba  interpretari,  ut  in  praesens  8,16 
10  trahat:  'Id  quod  fuit,  adhuc  est.'  In  principio  cap.  1.  'hoc  quid  est  quod 

futurum  est,  hoc  est'  2C  Hoc  videtur  mihi  contrarium  esse:  hoc'  quod  fuit^ 
inquit,  est,  quia  quando  de  deo  et  hominibus  diverso  modo  loquitur.  Supra 

'visus  non  saturatur'  praesentibus,  non  finitur  et  non  consequitur  futura, 
quae  si  veniunt,  prospicit  in  futura,  baS  l^eift  quid  est  quod  fuit:  hoc  quod 

IS  est,  fo  gl^etS  cum  corde  humano  n^ligere  praesentia  2C.    Sed  deus  contrario 

8/4  Ideo  Conclnsio  u  H  quod  über  hoc 

A]  hanc  nos  non  facimus.  Quis  ergo?  Deus  ipse  ef&cit  hanc  horam  non 
Fortuna  seu  Fatum,  ut  Philosophi  putant  Quando  ille  permittit,  horam  qui 
fecit^  tum  venit 

Quare  ergo  sie  afSigit  homines  ista  vana  cogitatione  sibi  servans  hanc 
90  rerum  horam?   Ideo,  inquit,  ut  timeatur,  ne  simus  temerarii  in  operibus  suis 

et  nihil  süperbe  et  praesumptuose  tentemus  tanquam  ex  nobis,  ut  et  Paulus 
dooet:  Ambulantes  in  timore,  ut  sciatis  non  esse  volentis  neque  currentis,  ROm.  9,  le 
quia  ipse  operatur  et  velle  et  perficere.    Qui  haec  credit,  scilioet  non  esse  tß^ii.  2,  is 
res  ipsas  in  manu  nostra  positas,  is  nihil  temere  agit,  omnia  tribuit  operanti 

»  Deo  et  ab  illo  expectat.  Si  ille  dat,  fiuitur,  si  non,  caret  Si  aufert,  patitur. 
Sic  manet  Dei  gloria  et  nostri  humiliatio  et  verus  Dei  cultus  in  nobis.  Hoc 
enim  est  timere  Deum:  habere  Deum  in  conspectu,  scire  illum  omnium 
opemm  nostrorum  inspectorem  et  agnoscere  omnium  et  bonorum  et  malorum 
autorem. 

ao  Quod  fuit,  hoc  ipsum  iam  est.    Quod  erit,  id  dudum  fuit^is 
Et  Deus  quaerit  ea,  etiamsi  impediuntur. 

Supra  capite  primo  dixerat:  'Quid  est  quod  fuit?  id  quod  futurum 
est'  K.  Hoc  est  omnino  diversum  ab  eo,  quod  hie  dicit:  Id  quod  fuit,  iam 
est.    Quia  ibi  loquebatur  de  hominum  operibus  et  rebus,  hie  de  Dei  factis. 

35  Hnmanum  cor  non  potest  contentum  esse  praesentibus  nee  hoc  velle,  quod 
modo  est,  sed  quod  futurum  est  Quando  vero  habet  futura,  nondum  est 
contentum  sed  rursum  quaerit  alia.  Non  expletur  animus.  Estque  haec 
cordis  humani  conditio  semper  spectare  futura,  non  tamen  expleri.  Deus 

antem  contrario  modo  facit  et  agit.  Apud  iUum  enim  'quod  fuit,  adhuc  est', 
Sni^eTS  SSktfe.  XX.  5 
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1^1  modo  faoit  sed  quid  fait  adhuc  est,  i.  e.  Ipse  non  diverüt  in  res  fiituras 
Hod  quae  adsunt  res,  delectator  ut  homines  pii.  Impii  non  sunt  contenti 
praesontibus.  Sed  Dens  manet  in  opere,  quod  tl^ut,  non  sie  volat  in  alia 
iUtura.  Deus  vult  timeri ,  qua  hoe  quod  fuit  i.  e.  est  contentus  et  intentus 

praesontibus,  non  distenditur  in  futura  et  quaerit  alia  contempto  praesenti.  5 
Uient  cor  humanuni  negligit  praesentia  et  quaerit  alia,  Sic  deus  non  facit 
Med  curat  hoc,  quod  praesens  est,  toen  boS  umb  tft,  tum  operatur  etiam  quod 

praesens,  quia  ̂ Deus  quaerit  et  persequitur"".  Homines  non  solent  hoc  faoere 
Hod  negligunt,  quod  est,  sed  deus  persequitur,  ut  stabile  sit  hoc,  quod  facit. 
Homo  negligit  ea,  quae  sunt  et  distenditur  iis  uttb  left  quod  est  ante  pedes  to 
et  sequitur  volatum  avium.  Est  donum  dei:  sie  potest,  sie  enim  operatur. 
Qui  hoc  potest  agnoscere,  vere  pius  est  2C. 
14.  Aug.  I  Audivimus  heri  sensum  istorum  verborum  valde  hebraicorum.  Quae 

dicimus  'extra  solem',  non  sunt  vagabunda  et  inconstantia.  Non  enim  deus 
operatur,  ut  postea  possideat  ut  nos,  qui  statim  sumus  saturi  praesentium  t& 
et  spectamus  alia.  Quod  ponit,  ponit  et  l^elt  btuber,  quia  deus  quaerit  et 

persequitur.  'Deus  instaurat^  (nos  habemus)  *quod  abiit'.  Comparat  per 
Antithesim  nostra  studia  cum  suis:  habita  fastidiuntur,  habenda  spectantur. 

Contra  deus.  Summa  summarum:  Sic  sunt  studia  (ut  dei)  piorum,  qui  prae- 
sentibus  sunt  contentL  so 

8,16  'Vidi  locum  sub  sole,   ubi  erat  iuditium'  zc.     Hoc  queritur  Salomo 

17  no8  habemuB  o  19  ut  dei  o 

A]  1.  aRof.  i,  81  Id  est,  Ipse  non  divertit  in  res  futuras.     Sic  enim  de  illo  dicitur:  'Vidit 
cuncta,  quae  fecerat,  et  erant  bona  valde\   Deus  manet  in  opere,  quod  facit, 
et  non  sie  ruit  seu  volat  in  alia  et  alia  desideria  futurorum  ut  mens  humana. 

Et  qui  ambulant  secundum  Deum,  sie  quoque  faciunt,  non  distenduntur  in  >& 
futura  neglectis  praesentibus.    Stabiliter  operatur  et  stabiliter  fruitur  homo 

pius  rebus.    'Quia  Deus  quaerit  ea,  etiamsi  impediantur."*     Ck>mparat,   ut 
dixi,  per   antithesim   nostra   studia   cum  Dei   studiis.     Nostra   studia  sunt 
habita  negligere  et  fastidire  et  habenda  spectare.    Deus   autem  persequitur 
quod  est  et  perseverat  in   opere  suo,  ut  stabile  sit,  quod  facit.     Sic  etiam  so 
sunt  studia  piorum.    Vult  ergo  dioere:  Etiam   cum  homo  vult  et  conatur 
opus  Dei  impedire,  tamen  Deus  quaerit  et  defendit  suum  opus,  quod  homines 

conantur  impedire,  vexare  2C.     Sic  Deus  constituerat  David  in  regem,   per- 
sequebatur  illum  Absalom  et  vexabat.     Sed  rursus  instaurabat  Deus,  quod 
Absalom  impediebat.    Non  sunt  tarn  inconstantia  ea,  quae  fiunt  divinitus,  ut  35 
humana  consilia.    Neque  enim  fastidit  sua  consilia  Deus. 

3,16  Vidi  sub  sole   in  loco  iudicii   impietatem  et  in  loco   iusti* 
ciae  impium.    Et  dixi  in  corde  ineo:  lustum  et  impium  iudicabit 
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V]  non  adeoy  quod  ibi  impietas  in  loco,  sed  quod  non  possit  corrigi  et  fru- 
straneo  studio  corrigetur.  Yidete  omnia  optima  studia  nempe  magistratus, 
qui  debent  alii  esse  mensura.  Ideo  quod  est  sub  sole,  est  vanum.  Eciam 
in  publica  administratione  vidi  impietatem.     Ibi  est  magna  adflietio  cordis 

&  humani^  si  velit  ista  corrigere.  In  omnibus  civitatibus,  aulis  inveniuntur 
duo,  qui  aliis  geben  ju  fd^affen,  sunt  vice  auri  Tolosani^ 

Quid  habet  cor  ex  isto  studio,  ut  omnia  recte  fiant?  Nihil  nisi  vani- 
tatem.  Quod  est  ergo  remedium  in  isto  summo  gradu?  Mitte  vadere,  fac 
quod   obiicitur  in   praesenti.     Si  moliris  in  futurum ,   ut  sint   omnia  sana, 

10  fiiistra  laboras.     Ego  etiam  molitus   sed  dico:  lig.     Una  vocum  principis 
Friderici:  ̂   lengct  iä)  regit,  ic  toeniger  iä)  tegiren  ll^an.    Item:  toem  fol 
i(§  boä)  t)ertrauen?  Principe  dignae  voces.  Vult  dicere:  si  quis  occupatur  in 
isto  corrigendo  et  macerat  se  dolendo,  habet  vanitatem,  sit  contentus  eo;  quod 
deus  obtulerit  in  iuvandis  rebus  ̂   ubi  lapis  ju  fc^toet,  iaceat.    Ego,  inquit, 

1  porrigi  2  porrigetur  G  dao]  vielleicht  aliq[aot]  9  abiidtur       moliris 
(rt)  in  11  td^  tegiten  t^n  o  13  doledo  oder  deledo  14  iuvandis  unsicher 

^)  Aurum  Tolosanum  kennt  Luther  wM  aus  Gell.  n.  Attic.  3,  9. 

A]  15  Deus.     Est   enim    suum    cuique    proposito    et    cuique    negocio 
t  e  m  p  u  s. 

Quid  dicam  de  viciis  et  vanitate  studiorum  humanorum^  cum  etiam 

in  loco  iudicii^  id  est;  administratione  iuris  et  iudiciorum  versentur  impii  et 
impietas?     Nee  adeo   queritur  Salomon^   quod   impietas  sit   in  loco  iudicii 

30  quam  quod  non  possit  corrigi  impietas  in  loco  iudicii.  Quasi  dicat:  Sic 
omnia  sunt  vana^  ut  nee  ista  cura  corrigendae  iniusticiae  magistratuum  pro- 
ficiat  Cum  vidissem  impietatem,  cogitabam  corrigere  sed  deprehendi,  quod 
non  possem,  donec  Deus  corrigeret.  Sic  et  princeps  noster  Fridericus  solitus 

est  dicere:  Quo  diutius  rego,  eo  minus  regere  scio.    Item:  Ubi  tandem  in- 
SS  veniam,  cui  possim  confidere?  Vide,  ut  in  omnium  principum  aulis,  utcunque 

boni  et  reipublicae  bene  cupientes  et  consulentes  sint,  tamen  semper  invenias 
aliquos,  qui  omnibus  omnium  consiliis  satis  negocii  facessant  et  perturbent 
omnia.  Tanta  ergo  est  malicia  hominum,  ut  non  possis  omnes  emendare. 
Vult  ergo  Salomon:  si  quis  hie  se  maceret,  ut  omnes   corrigat,  non  habet 

90  aliud  quam  afflictionem  et  dolorem.  Committendum  ergo  Deo  et  tollendus 
ac  levandus  hie  lapis,  qui  levari  potest  et  tolli.  Qui  levari  non  vult,  iaceat. 
Ego,  inquit,  qui  fui  Rex  sapiens  sancti  populi  et  diligens  cultor  iusticiae, 

cc^bar  perpeti  impios  in  administratione  publica,  etiamsi  submoverem  ali- 
quos,  tamen  semper  subnascebantur  alii.    Quid  non  eveniet  aliis?    Optimum 

»  itaque  fuerit  hoc  facere  quod  Deus   dat,  reliqua  committere  Deo,  qui   suo 

32  qui  fehlt  C 

5* 
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V]  qoi  flu  populi  sancti  rex^  ego  cogebar  pati  impios  in  administratione  publica 
et  subrogans  alios^  idem  erat 

3/17  *Et  dixi  in  corde  meo:  Deus'  ac.     Quare?   quia  finstra  praeoecupo 
ordinäre  iudices  pios,  l^cB  JU  ftUC  an,  si  venit  tempus  ac.  Nonne  tuum  est 
ista  corrigere?    Bene,  incepi  sed  non  processit    Ideo  dixi:   ba  xä)  3U  geel    s 

toor  umB  bcn  fd^naBel:  ludieet 

3/18  'Dixi   iterum   in   corde  ac.  de  filiis  hominum\     Hie  locus  etiam   est 
obscurus  non  tarn  sua  culpa  quam  interpretum,  qui  se  varie  torquent  putantes 

loqui  Salomon  in  persona  impiorum,  deinde  *si*  pro  *quia*  exponunt  Sim- 
pliciter  iste  est  sensus:  Facit  coUationem  assidentibus  suis  consiliariis;  quod  lo 
vana  sint  consilia  humana  et  nihil  adsequatur^  quod  velit  Et  inquit  in 

magistratum:  quare  etiam  magistratus  sunt  impü  et  faciunt  laborem  nobis? 

Similis  est  vita  nostra  bestiis.  De  singulari  vitae  genere  magistratus  de- 
soendit  ad  universalem  vitam  omnium  hominum.  Quaestio:  quare  comparat 

vitam  humanam  cum  bestiarum;  quasi  nihil  habeat  aptius  quam  bestiae^  et  is 

9  deinde  o 

M  tempore  iudicabit  iustum  et  impium.  Homines  neque  volunt^  neque  possunt^ 
etiam  si  maxime  velint 

'Est  enim  suum  cuique  proposito  et  negocio  tempus.'  Omnia,  inquit, 
habent  suum  tempus.  Non  possunt  prius  vicia  eorrigi;  quam  adsit  illa  sua 
hora  statuta.  Frustra  ergo  praeoccupamus  hoc  tempus ,  quo  nos  conamur  ao 
omnia  in  futurum  corrigere.  Adeo  ne  in  magistratibus  quidem  mihi  sucoessit 

mens  conatus.  Egi  igitur  pro  viribus,  correxi  quae  potui,  reliqua  com- 
mittens  Deo. 

3/18  Dixi  in  corde  meo  de  genere  vitae  filiorum  hominum^  quo 
probat  eos  Dens,  ut  appareat  similes  esse  bestiis.    Nam  eventus  3s 
bestiarum    et   filiorum    hominum    similes    sunt:    Sicut    bestiae 

moriuntur,  sie  moriuntur  et  homines. 
Hie  locus  est  paulo  obscurior  non  tam  sua  culpa  quam  interpretum, 

qui  se  valde  torquent,  dum  fere  putant  Salomonem  loqui  in  persona  impio- 
rum. Sed  frigidius  est  quanquam  receptum.  Mihi  videtur  sensus  simpliciter  3o 

accipiendus:  Fecit  coUationem  sive  concionem  de  studiis  et  conatibus  humanis: 
vana  scilicet  esse  omnia  humana  consilia  et  studia.  Tandem  venit  ad  afSic- 

tionem  Magistratus,  quod  illi,  qui  debebant  reliquis  esse  mensura,  sunt  quo- 
que  vanL  Ita  a  praecedentibus  specialibus  desoendit  ad  generalia.  Quid 
de  singulis  dicam,  quando  omnes  sumus  ut  bestiae.  Nonne  misera  res  est  S5 

inter  homines?  Quid  discrepant  a  brutis,  quae  et  ipsae  quoque  nihil  memine- 
runt  Dei.  Sed  est  questio :  Quare  contulit  homines  cum  bestiis,  quasi  nihil 
habeant   amplius  quam   bestiae,   cum  tamen   supra   docuerit   pietatem   seu 

86  discrepat  AC 
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V]  hoc  ursit  onmes  interpretes.  Ad  hoc  respondeo  sie,  quod  ipse  non  obser- 
vatur  scopus.  Toties  repetit  se  loqui  de  rebus  sub  sole.  Hie  Christus  et 

EoaDgelium  Venit  in  mundo'.  Comedere  est  donum  dei  non  sub  sole,  quae 
sunt  sub  sole,  non  sunt  leta.    Si  spectes,  ut  res  habet  'in  mundo^  tum  non 

5  est  doctrina  in  bestias  et  homines.  Quando  habeo  paeatum  cor  et  letor,  est 
donum ;  quod  desoendit  ultra  solem.  Distinguit  iste  libellus  vitam  pietatis 
a  vita  sub  sole  vel  mundi. 

'De  ordine':  ritu,  conversatione,  bon  bct  tod]^,  ps.  109.  'tu  es  sacerdos8,i8  *f.  uo,4 
secundum  ordmem\    Eadem  vox  hie:  habitum,  gestum,  ritum  ba  mit  bte 

10  leut  t)xnb  gl^en.  ̂ go  baStoefen  exposui^  i.  e.  sicut  ille  se  habuit:  non  habuit 
patrem^  genealogiam,  vocatur  rex  pacis;  baS  l^eift  tx  ritum,  ordinem.  Exponit 

seipsum:  e8  gl^et  im,  ftttbt  sicut  bestia.  'Ut  probet  eos  deus  et  ostendat, 
quod  idem  contingat':  prorsus  idem  eventus  utriusque.  Sicut  mors  anhelitus 
illis  sie  aliis.    Si  etiam  loqueretur  de  morte  bestiarum  et  hominum,  quum8,i9 

ti  loquatur  potius  de  hora  mortis  hactenus^  quia  vult  sie  dicere:  homo  aeque 

1  interpreteB  e  aus  interpreteteB  oder  interpretatores      (sie)  rndeo  sie        4  leti  (nO)  Si 

8  QTersatöe  o  9  Eadem  6m  bic  o  zu  11—14  i.  e.  nt  «e  habent  in  terra  tote  eS  ben 

«enfd^en  gl^  ustb  "iaUn  in  terra  r  13  mors]  moris 

A]  timorem  Dei  et  post  hanc  vitam  esse  aetemam  vitam?  hoc  quod  maxime 
ursit  interpretes.  Besponsio  brevis:  Interpretes  hie  non  observant  scopum 
libri  neque  meminerunt,  quod  tamen  toties  inculcat^  se  de  rebus  sub  sole 

loqui,  quod  in  novo  Testamente  et  vulgatius  dicimus  'in  mundo\   Distinguit 
90  enim  iste  libellus  vitam  pietatis  a  vita  mundi  seu  'sub  sole\  Habere  laetum 

cor  et  gaudere  de  praesentibus  cum  timore  Dei  non  est  res  mundi  sed  donum 
Dei  est  de  coelo  et  ultra  solem.  Affligi  vero  in  rebus  istis  est  nihil  difierre 
a  bestüs. 

De  genere  vitae  filiorum  hominum.  8, is 

SS  Hebraice  est  vox,  quae  ipsis  est  valde  lata,  sed  in  hac  forma  signi« 

ficat  ritum,  habitum,  ordinem,  conversationem.   Sicut  Psal.  109.  'Tu  es  sacer- 9f.  iio,  4 
dos  in  aetemum  secundum  ordinem  Melchizedech\    Puto  proprie  significare 
ein   toefen.     Epistola   ad   Hebraeos   egregie  tractavit  hanc   vocem   Psalmi. 
Nempe  sicut  Melchizedech  non  habuit  patrem  nee  matrem  zc,  ita  tu  quoque, 

so  inquit,  2C.  eodem  modo  sive  ritu  ac.  Venit  autem  a  Dabar,  quod  est  res, 
caussa.  Significat  igitur  habitum,  contingentiam,  ut  sit  sensus:  Dixi  in 
corde  meo  de  genere  vitae,  Id  est,  ut  habeant  se  homines  in  terris,  SBie  eS 

ben  ̂ enfd^en  geltet  unb  tote  fte  jid^  l^aBen. 
Nam   eventus  filiorum  hominum   et   eventus   bestiarums,!» 

SS  similes  sunt. 

Id  est,  eadem  accidunt,  eadem  eveniunt  hominibus  et  bestiis.    Vult 

17  uralt]  torsit  ö         29  nee  matrem  fehU  ö 
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l>]"est  iucertus  horae  mortis  ut  fera  i.  e.  facit  apparere,  ut  fere  sint  homines  ut 
bestiae,  quia  contingunt  omnibus  eadem  praesertim  in  morte.  Nescit  enim 
nee  Sanitätern.  Quid  ergo  superbimus^  eum  nihil  habeamns  plus  quam  bestiae 
in  ista  hora  mortis.  Et  sicut  homo  spirat  sie  bestiae.  Mundus  non  potest 
intelligere  nee  credere  animara  esse  immortalem.  In  mundo  est  verum,  & 

quatenus  species  est  in  morte  animalium  fo  ift  ber  tnettfd^  S^^l^  ̂ l^  ̂ ^^  tl^i^/ 
quia  eadem  mors  bestiae  et  hominis.  Plato,  Augustinus  disputarunt  sed 

nullam  adhuc  rationem  attulerunt,  quae  probaret,  e3  gel^ott  ntd^t  unter  solem 

sed  supra.  Id  est,  non  habeo  certam  horam,  quid  est  ergo,  quod  homo 

occupatur  istis  curis  frustraneis.  Item  'omnia  pergunt  in  eundem  Iocum\  lo 
'Omnia^  verti  omnes^  quia  loquitur  de  bestiis  et  hominibus.  Nisi  donum  dei 
adfuerit,  mundus  cogitur  dicere,  quod  homo   sit  similis   bestiae:  homo  est 

5  credere  (mdm)  zu  5  dicunt  alam  rationem  hominis  aliud  non  o  zu  b  Ari- 
stoteles non  credidit  animae  immortalitatem  r         10  eundem]  idem  11  omnia  verti  o 

A]  dicere :  Genus  humanum  sicut  bestiae  vagatur  nee  plus  lucratur  de  vita  quam 

bestiae.  'Sicut  bestiae  moriuntur,  sie  moriuntur  et  homine8\  De  mortis  hora 
loquitur,  non  de  morte.  Id  est,  Sicut  bestiarum  incerta  hora  mortis  est>  sie  is 
hominum.  Bestia  nescit,  quando  egritudinem  aut  sanitatem  habitura  sit  aut 
quando  moritura,  sie  nee  homo.  Quid  ergo  superbimus?  cum  nihilo  plus 
habeamus  de  hora  mortis  quam  bestiae. 

3,19  Similiter  spirant  omnia  et  non  amplius  habet  homo  quam 
bestia,   quia    omnia    sunt  vana,    omnia    abeunt   ad    unum  locum,  ao 
omnia  de  pulvere  facta  sunt  et  omnia  revertuntur  in  pulverem. 

Non   potest   torqueri   locus   ad  animi   mortalitatem,   quia  loquitur  de 
rebus  sub  sole.     Mundus  certe  non  potest  intelligere  neque  credere  animam 
esse  immortalem.    Quin  si  spectes  contingentiam  et  speciem,  de  qua  Salomon 

dicit  'Homo  moritur  ut  bestia^,  habent  anhelitum  eundem  ut  bestia.    In  specie  25 
ergo  convenimus.     Philosophi  de  animae  immortalitate  disputarunt  quidem 

sed  ita  frigide,  ut  meras  fabulas   egisse  videantur,   potissimum  vero  Ari- 
stoteles sie  de  anima  disputat,  ut  diligenter  et   callide  caverit  ubique,  ne 

alicubi  dissereret  de  eins  immortalitate,  neque  voluit  exprimere,  quid  sentiret. 
Plato  retulit  potius  audita  quam  suam  sententiam.    Neque  enim  potest  ulla  so 
ratione  humana  convinci  eins  immortalitas,  quia  res  est  extra  solem  credere 

animam  esse  immortalem.    In  mundo  non  videtur  nee  inteUigitur  certo  ani- 
mas  esse  immortales. 

3/20  Omnia  abeunt  ad  unum  locum  ac. 

Id  est:  Nisi  Dominus  daret  homini  spiritum  suum,  nemo  posset  dicere  35 

hominem  a  bestia  difiPerre.     Quia  simul  homo  et  pecus  ex  eodem   pulvere 

18  und  14  sie  ut  ̂   14  bestiae  mori  ||  riuntur  et  homines  C         21  Buni  fehlt  C 
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V]  factus  de  pulvere,  sie  bestiae,  revertitur  in  pulverem,  sie  bestiae.  Reversio 
ad  eundem  locum  est  argumentum,  quod  non  habeauius  nobiliorem  auimam 
quam  bestiae,  non  quod  sit  ita,  sed  quod  sit  habitus  mundi,  qui  non  plus 
credit,  ba  gel^ott  jU  pacatum  cor,  quod  venit  ex  dono  dei. 

»  *Ut  probet'.     Etiam   vox  Hebraea:  'purificaret'.     Dens,  inquit,  sinita^is 
eos  ire  secundum  babitum  extemum,  ut  aspiciantur  similes  bestiis:  idem 

locus,  ortus,  Spiritus.  Sed  hoc  fit  in  mundo,  ut  probentur,  ut  videant^  quo- 
modo  moveantur  bis  argumentis:  mundani  credunt,  ut  species  est,  pii  exer- 
centur  ex  hoc,  ut  plus  fidei  acquirant    Eadem  accidunt  homini  quam  bestiae, 

10  oportet  hie  fides  in  pio  praecurrat,  sed  addit:  'sub  sole\ 
'Quis  novit  spiritum  hominum\    Da  mihi  unum  non  piorum  hominum  3,  si 

sed  qui  sunt  in  mundo  sub  sole,  qui  possit  asserere  se  scire,  quod  spiritus 

hominis  sit  alius  quam  alius^.    Quando  anhelitus  cessat  in  animali,  mors 
adest,  sie  in  homine.    Qui  potest  hoc  dicere?    Nullus.    Quod  nos  scimus, 

15  non  scimus  ut  homines  sed  ut  filii  dei,  angeli,  qui  pertinemus  ad  celum, 
sumus  in  celestibus.    Ubi  non  est  pietas,  ibi  nee  pax.    Imo  gl^et  JU  ut  inter 

3   non  (vor  plus)  fehlt  18  wofU  eher  alius  als  illius  zu  lesen 

^)  Dieses  alias  ist  ruxtürlich  als  Gen.  zu  nehmen.    Hörfehler  für  alitus  =  balitus 
oder  für  animalis? 

A]  facti  in  eimdem  revertuntur  etiam.    Estque  reversio  ad  eundem  locum  argu- 
mentum similitudinis  inter  homines  et  bestias.     Non  quod  ita  sit  sed  quod 

mundus,  qui  secundum  speciem  iUam  et  contingentiam  utrisque  communem 

ao  iudicat,  sie  sentit  neque  aliter  sentire  potest  sed  ad  aliud  credendum  requiri- 
tur  quiddam  sublimius  mundo. 

Quo  probat  eos. 

Vox  Hebraea  'purificare'  significat  vel  eligere.  Dens,  inquit,  sinit 
utrosque,  homines  et  pecudes,  simul  eodem  habitu,  eadem  forma  ire  et  vivere. 

a  Sed  hoc  sinit  Dens,  ut  probet  homines,  an  tantum  spectent  haec  externa  et 
an  moveamur  his  argumentis,  quae  impii  spectant,  nee  aliud  credunt  Pii 
vero  etiam  in  hoc  exercentur,  ut  plus  fidei  acquirant.  Vadunt  quidem  eodem 
modo  cum  impiis  et  bestiis  sed  spiritu  consolantur  intus  et  pacantur. 

Quis  seit,  an  spiritus  hominis  ascendat  sursum  et  Spirituss, 21 
ao  bestiae  descendat  deorsum  in  terram? 

Simpliciter,  inquit,  da  mihi  unum  non  piorum  hominum  sed  qui  sunt 
sub  sole  seu  in  mundo,  qui  possit  asserere,  quod  anima  post  vitam  haue 
vivat,  cum  videat  spiritum  hominum  et  pecudum  nihil  differre.  Mors  enim 
adest  utrisque  statim,  ubi  cessat  eorum  anhelitus.  Hoc  nullus  hominum 

35  novit  Quod  autem  scimus,  scimus  non  ut  homines  sed  ut  filii  Dei  et  supra 
solem,  quippe  qui  sumus  in  coelestibus  et  pertinemus  ad  coelum.  In  mundo 
vero  non  est  haec  scientia  sed  neque  pax  sed  omnia  geruntur  ut  cum  bestiis. 

26  moveantur  C         88  yiyet  B  36  qui  fehlt  C 
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V]  bestias.    Lucianiis  habuit  exellentissimum  ingenium  inter  Grecos.     Epicurus 
magnus    homo^    Plato  habuit  argumenta ,    sed   viderunt  non   concludere  zc. 
Discerne  Salomonem  loqui  de  mundo  et  regno  dei^  qui  sunt  in  mundo,  nam 

est,  qui  2C. 

3,23  'Et  vidi,  quoniam  nihil  melius\    Piorum  hominum  tft  ba^,  qui  appre-    5 
hendunt  hanc  doctrinam,  alii  habent  de  suis  studiis  vanitatem,  quia  vexantur 
similitudine  bestiarum,  quia  similiter  cessant  spirare,  qui  credit,  venit  illi 
ex  dono  dei^  alii  non  credunt,  etiam  si  audiunt  praedicare.  Omnes,  qui 
disputarunt  de  animae  immortalitate,  confutat  hie  textus:  praesentibus  frui 
et  absentia  non  petere,  baS  ̂ db  toix  ba  t)on,  sed  hoc  non  est  sub  sole,  10 

$e6.is,5Heb.  13.  Quid  est,  inquit,  quod  sollicitus  est  de  futuris,  quia  nescit,  an 
victurus  sit  Hoc  impedit,  ne  fruamur  praesentibus,  secundo:  non  geteb, 
ut  nos  consulimus.  Ut  cani  factum,  qui  frustum  carnis  ac.  Beati,  qui  vivunt, 
cum  habent  cum  gratiarum  actione,  cum  desit,  expectant  in  fide.  Solomon 
ferme  adhuc  in  generalibus  disputat  de  vanitate  mundi.  15 

1  bestia  4  ]C.  fehlt  9  de  über  (homin)  12  secando]  .2. 

A]  Fuerunt  in  Graecia  praeclarissima  ingenia,  quae  tamen  nihil  unquam  solidum 
de  hac  re  dixerunt.  Lucianus  homo  perspicaci  et  iucundo  ingenio  acriter 
disputat  tantum  irridens  Philosophorum  opiniones  de  anima. 

9,22  Et  vidi,  quod  non  sit  melius  nisi  laetari  hominem  operibus 
suis.   Quia  haec  est  pars  eins.   Quia  quis  adducet  eum,  ut  futura  so 

post  se  cognoscat? 
Haec  est  sententia  piorum  hominum.  Illi  enim  apprehenderunt  hanc 

doctrinam.  Impii  vero  vexantur  similitudine  bestiarum  nee  aliud  habent  de 
suis  laboribus  quam  vanitatem.  Hanc  enim  doctrinam  neque  sciunt  neque 
credunt  Batio  enim  non  persuadet  Estque  ex  hoc  loco  convicta  omnis  95 
grex  philosophorum  multa  congerentium  de  animae  immortalitate,  quam  ipsi 
non  credunt.  Haec  est  itaque  iustorum  pars:  frui  praesentibus  et  futuris 
non  affligi.  Sed  hoc  non  fit  sub  sole.  Qui  vero  secus  agunt,  duplici  sese 
incommodo  gravant:  praesentibus  non  utuntur  et  futura  non  acquinmt 
Acciditque  illis  ut  Aesopico  cani  umbram  captanti  amissa  came.  Sic  et  so 
illi  praesentia  fastidiimt,  quaerunt  alia.  Et  hactenus  quidem  in  generalibus 
fere  disputavit  de  vanitate  mundi  Salomon,  sequuntur  nunc  particularia. 

17  iocundo  B  25  conyictas  C 
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V]  20.  Aug.  I  Caput  IUI  4, 1 

'Verti  me  ad\  Hoc  caput  satis  est  difficile  et  obscurum  non  rei  ipsius 
culpa,  quam  puto  nos  teuere ,  ut  dixi  iu  summa  totius  libelli.  Transivi  in 

praesens,   quia  non  intellexi  satis   'deus   instaurat^,   quod   abest   neque  nos 
i  proprie  reddimus  in  Germanica.  Percensuit  frustrata  consilia  humani  cordis. 

Inter  haec  incipit  quaedam  numerare  impedimenta,  quibus  mediis  obsistit, 
ne  fruautur  praesentibus.  Econtra  quae  deus  facit,  inquit,  attingunt  suum 
fineoL  Et  nemo  potest  impedire,  quia  est  hie  proverbium  verum:  toaS  et 
furntm6t,  baS  tft,   quod  est  contrarium  phrasi  c.  1.  sed   dei  opus  gl^et  l^tn 

10  bnxä),  quia  deus  pei'sequitur  impedimentum,  quod  Satan  cum  omnibus  portis 
inferis  persequitur,  got  futtS  l^tn  QUfS.  Exemplum :  Deus  consuluerat  regem 
fore  David.  Insurrexerunt  Absalom,  Siba.  Expulsus  quidem  a  filio  sed 
deus  perquisivit  persecutum,  impeditum,  vexatum,  ut  non  sit  futurum,  quod 
habet  in  manu.    Istis  recte  intellectis  aperta  est  sententia:  In  quarto  capite 

ii  pergit  enumerare  impedimenta,  quibus  solet  deus  impedire  nostra  consilia  et 

oogit  nos  praesentibus  frui  ac.     'Nihil  attulimus,  nihil  2C.'  i.  «tm.  6,7 
'Et  vidi'  neque  magistratus,  princeps  tantum  potest  praestare,  ut  tollat 

a  rebus  humanis  calumnias.  Vide  David,  quid  cogebatur  ferre  loab  impium, 
per  quem   gerebat  bella  fortunatissimus,   qui   occidit  viros   meliores   se  et 

90  tamen  non  potuit  eum  plectere,  et  tales  sunt,  quos  deus  disponit,  ut  imj^ediat 

zu  IS  Deus  instau:      requirit  legat  über  filio  bis  perquisivit  zu  14  Kefert  maxime 

■cire  ipsam  ling^am  r  zu  16  über  dem  Oitat  steht  sehr  undeutlich  ad  Tim.  pr.  c.  6  17  *£t 

Yidi*]  Et  m  kräftigerer  Schrift,  wie  sonst  die  Textworte  tantum  oder  tamen  20  impediat 
(probomm)  et  sap: 

A]  Caput  quartum.  4.1 

Converti  me  et  vidi  omnes,  qui  calumniis  oppressi  sunt 
sub  sole.  Et  ecce  lachrymas  oppressorum,  nee  erat  quisquam, 
qui  consolaretur  aut  eriperet  de  manu  calumniantium.   Et  nemo 

3s  poterat  eos  consolari. 
Percensuit  inania  consilia  humani  cordis  impediente  Deo,  scilicet  quod 

ea  tantum,  quae  Deus  constituit  et  facit,  pertingunt  suum  finem  nee  possunt 
impediri.  Nunc  porro  pergit  enumerare  impedimenta  humanorum  consiliorum, 
hoc  est,  media  et  causas,   quibus  solet  nos  Deus  revocare  a  nostris  studiis 

ao  et  consilüs  et  cogere,  ut  praesentibus  utamur.  Vidi,  inquit,  neque  Magistratus 
neque  reges  posse  auferre  calumnias  et  iniurias  e  rebus  humanis,  imo  Deus 
prava  et  violenta  ingenia  illis  obiicit,  quibus  non  possunt  liberari.  David 
optimus  princeps  bene  consulere  vult  reipublicae  sed  impediunt  loab  et 

Absalom.    Conabatur  auferre  loab  neque  tamen  potuit    Ita  sunt  sui  prin- 
u  cipibus  turbatores,  quos  tamen  ferre  coguntur,  per  quos  Deus  impedit  sapien- 

tum  consilia.  Vidi  item  iudices  esse  corruptos  et  tyrannos  opprimentes 
viduas  et  pupillos  ac.  Et  omnino  maior  est  violentia  et  ferocia  hominum, 
quam  ut  possint  r^  et  corrigi  ab  homine  nisi  a  solo  Deo. 
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V]  sapientiim  consilia.     Tiinc  'Laudavi  magis  mortuos\     Hic  iterum  disputant 
argutuli;   quoniodo  loquatur  Salomo  quasi  impius^  quasi  laudat  mortem  2C. 

awatt^.  26,24  Augustinus  tractans  locum  'Bonum  erat  homini\    Haec  omnia  sunt  sophi- 
sticales   rationes.     Damnatus   et  qui   est   in  misera  vita,  iUe  iudieat,  sicut 

loquitur  hic  Christus  et  Salomon,   et  damnati  malunt  non  esse  quam  dam-    .s 
nari.     Ego   quoque  id  comperi.     Et  gentes  laudant  mortem   subitaneam  et 
habuerunt  pro  sententia  beatam  vitam   non  esse  post  hanc.     Sic  sentiunt 
homines    sub  sole.     Si   aspexeris,   inquit   Solomon^    miseriam^    adflictionera 
humanam,  fol  einet  Übet  tob  fein.    Non  dicit  de  fiituro  iudicio  sed  de  rebus 
sub  sole  gestis;  ba  iftS  Bef[er,  baS  einer  fe^  tob  vel  non  nascitur.    Pars  lo 

catalogi   est  hic  locus ,    in   quo  recitantur  impedimenta  consiliorum   huma- 
norum. 

4/  *  'Contemplatus  sum  omnes  hominum\    Aliud  impedimentum  oonsilionim 
et  studiorum  humanorum  in  hac  vita.    Ibi  sunt  impii  iudices,  tyranni:   iUi 

pervertunt  causas  iustaS;  alii  opprimunt  plebem.    'Et  industrias'  in  operibus  i5 

1  tunc  o  zu  8 — 5  cum  tarnen  Bit  melius  male  habere  quam  non  esse  r 

A]4,2  Et    laudavi    mortuos,     qui    iam    decesserant,    magis    quam 
vivos  et  foeliciorem  duxi  utrisque  eum,  qui  nondum  natus  est, 
qui  non  vidit  mala,  quae  fiunt   sub  sole. 

Hic  iterum  disputant  argutuli,  quasi  Salomon  loquatur  ut  impius,  qui 
praeferat   mortuos   vi  vis,  cum   tameu   Augustinus   tractans   locum  lohannis  20 

'Bonum  erat  homini  illi,  si  natus  non  ftiisset^  dicat:  Melius  esse  male  esse 
quam  omnino  non  esse.    Verum  sophisticantur  isti.     Damnati  vero  et  cala- 
mitosi  sie  sentiunt  et  iudicant,  ut  Salomon   hoc  loco  dicit     Nam  illi  certe 

mallent  non  esse  quam  sie  perpetuo  cruciari  et  hoc  simpliciter  melius  esset. 
Beete  ergo  hic  ait :  Si  consideres  miseriam  afBictionum  humanarum  et  tantum  as 
in  hanc  vitam  intuearis,  laudes  mortuos   magis  quam  vivos.     6S  folt  einet 
UeBet  tob  fein  quam   videre   tantam  miseriam  et  calamitatem.     Nihil  ergo 
dicit  de  futuro  iudicio  sed  de  rebus  sub  sole  gestis,  ibi  est  melius  non  esse 
quam  videre  humanam  afflictionem.    Quod  etiam  gentes  senserunt,  qui  dicunt 

Optimum  non  nasci  aut  natum  mox  interire.    Per  comparationem  itaque  sim-  so 
pliciter  hic  locus  intelligendus  est 

4,4  Vidi  omnes  labores  et  industriam  in  artificibus,  ibi  aemu- 
latur  unusquisque  proximum.   Id  vanum  est  et  adflictio  spiritus. 

Aliud  genus  calamitatis  et  impedimenti  studiorum  et  consiliorum  huma- 
norum.    Sicut  apud  magnos  et  potentes  regnant  calumniae,  oppressiones  2C.  ss 

ita  in  vulgo  nihil  sunt  nisi  invidia,  aemulationes,  odia  ic.    Descende,  inquit, 

17  feliciores  C  26  fol  B  27—29  Nihil  ergo  bis  quam  videre  tantam  mise- 
riam et  calamitatem.     Nihil  ergo   bU  quam   videre  humanam  afflictionem  (DUtographie)  G 

88  amicti  A  86  invidiae  C 
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V]  vel  artiiiciis.  Descendas  ad  plebem  et  consydera  artifices:  iDvenies  aliiim 
ab  alio  odiri.  Si  bene  novit  alius  artificium ,  alii  omnes  odio  i)erseqiuiDtur. 
Hie  est  casus  et  cursus  omnium  artifieum.  Finge  iara  aliquem  velle  discere 
aliquod  artificium,  unde  speret  se  in  futuro  beatum,  si  bene  discit,  habet 

5  inde  I^q§  unb  netb.  Num  ergo  nihil  discendum?  Non,  disce  et  sohim  deum 
respioe  et  sinas  mundum  currere.  Hodie  vocamur  fd^retbet/  qui  excolimiis 

ingeuia  et  docemus.  Num  cessandum?  non^  disce^  noli  praeferre  tuum  con- 
silium  dei  consilio.  In  theologia  putabamus  nos  adiutores  fore  mundi  et 
cnieifigere  pontiiicum  fastum.    Quibus  iam  profuimus,   calcant  nos  pedibus. 

10  6S  fol  einer  Übet  tob  fein  quam  ista  videre.  3fl  toat.  Num  omnia  linquenda? 
Non,  quia  tua  est  culpa:  patere  iniuriam^  deus  afferet  horam,  locum,  tempus, 
ut  tua  consilia  prosint  Stude,  scribe  et  commenda  deo  et  pone  curas,  too 
c§  l^in  aufs  h)il.  Nescis,  an  cras  victurus  sis,  ba  tntt  H^omBftu  l^tn  burd^. 

Nam  ut  facias,  ut  omnibus  mederi  veUes  ̂ enis,   quod  omnes  artifices  con- 
15  cordes,  pii  magistratus:  frustratum  est  consilium.  Sed  si  deus  dat  gratiam, 

quod  sum  bonus  artifex,  si  proximus  odit,  la^  gefd^el^en.    Sic  studia  si  volet 

7  cessandum  über  (expi)  9  Xfigere  15  dat  oder  dedit 

A]  ad  plebem  et  oonsidera  artifices^  ibi  invenies  artifices  malevolos,  senties  eorum 
nequitiaS;  fraudes,  imposturas,  obtrectationes ,  ut  inter  se  alii  alios  sine  fine 
oderint  et  aemulentur.    ßon  iemonb  ettoaS,  fo  tft  man  im  feinb.    Qui  bonus 

30  est  ortifex,  habet  miUe  osores.  Acciditque  luxta  sententiam  Poetae  'Invidet 
figulus  figulo^  faber  fabro,  Poeta  Poetae  jc.^  Hie  est  casus  et  cursus  omnium 
artifieum.  Finge  aliquem  velle  discere  artificium,  unde  se  speret  in  futurum 
beatum  seu  habiturum  victum^  ibi  si  bene  discat^  si  aliis  emineat,  habet 

multomra   invidiam  et  odium.     Quid  ergo?    Num   cessandum?     Num    nihil 
25  discendum?  Non,  sed  pro  viribus  laborandum  et  Deo  committendum  opus. 

In  studiis  quid  faciemus?  Cessabimus,  quia  hoc  aut  illud  non  accipiunt 
discipuli?  Aut  quia  contemnuntur  literati?  Non.  Fac,  quod  facis,  expecta 

Interim  horam.  Nam  scis  esse  bonum  docere  alios.  Ne  igitur  specta  mun- 
dum aut  tua  consilia.   Quoquo  spectes,  occurrent  molestiae.    Nos  hodie  con- 

30  sultum  volumus  Germaniae  per  Euangelium  et  sperabamus  fore,  ut  omnes 
amplecterentur,  sed  Uli  ipsi,  quibus  nos  profuimus,  ut  sint  liberi  a  tyrannide 
Papae,  percacant  nos,  et  quos  putabamus  fore  adiutores,  conculcant  nos 
pedibus.  Quid  hie  faciamus?  Non  indignemur?  Non  omnia  relinquamus? 
Non.    Invideant,  contemnant,  persequantur  alii.     Nos  pro  viribus   agemus 

35  docendo,  laborando,  scribendo,  discendo,  quia  Deus  ita  vult.  Nam  sine 
invidia  nemo  erit  in  mundo,  qui  modo  recte  volet  facere.  Nos  non  deberaus 
praefinire  horam,  qua  profuturus  sit  labor,  Deus  viderit.     Tu  autem  labora 

22  Finge  bU  artificinm  fehlt  C       25  dicendum  C        27  contemnunt  C        29  spectas  B 
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V]  deus  servare,  novit  tempus,  pereonas.    Quos  putamus  fore  utiles,  incomodis- 
8imi  sunt    Num  ideo  cessandum?    Non.     Sic  fit  in  plebe. 

m-69,1  Vidi*  L  e.  varios  labores^  proprie 'congruentia*.    In  psalmo 'qui  educit 
vinctos  in  fortitudine',  in  gcfd^idliglcit.  Optima  media,  pereonas,  loca  habet 
Vidi  homines  congmentes  sed  nihil  erant,  quia  habebant  vicinos,  qui  odio  s 
pereequebantur.  Hie  sunt  consolationes  Eoangelicae,  quae  revocant  a  solli- 
citudine  et  cura  rerum  humanarum.  Adagium :  6t  l^at  gu  ein  gclen  fd^nabel  ac. 
Sic  Erasmus  de  milite  Christiane:  patebat  et  hJoU  bct  toclt  gern  l^cljfcn.  Qui 
vult  vivere,  ut  videat  in  hoc,  vult  nihil  nisi  habere  malum,  ettocg  fid§,  in 
omni  genere  hominum.  Sine  praeterfluere,  quod  malum  est,  et  quod  deus  lo 
dedit,  fruere,  sie  deluditur  mundus.  Si  vis  te  immiscere  et  vis  bett  fad^ett 
l^clffen,  tantum  est,  ac  si  Albim  velim  fd^u^cn.  Si  vult  me  habere  brinne 
deus,  ut  aliquid  faciam,  facio  sie,  getebtS,  fo  getebtS.     Si  discruciarer  usque 

3  9gruentia  roth  über  forlP  8  patebat]  pate  9  malum  o  13  dcQ  o 

• 

A]  et  fac,  quod  Deus  dat  in  manus.    Neque  putes  per  te  posse  omnia  restitui, 
ut  omnes  magistratus  sint  boni,  ut  omnes  artifices  concordes  et  probi.  i& 

Sic  ergo  inquit:  'Vidi  industriam  in  artificibus\  Id  est,  Homines 
appositissimos  ad  sua  ofBcia,  sed  nihil  poterant  efBcere  pro  suo  voto,  quia 
non  fuit  in  manibus  eorum:  odium  vicinorum  obstitit  et  impedivit.  Sunt 
itaque  hae  plane  Euangelicae  monitiones  et  consolationes,  quae  revocant  nos 
a  cura  et  soUicitudine  rerum  humanarum.  Siquidem  vanitatis  humanae  et  so 
afflictionum  ubique  est  maguus  numerus,  nusquam  non  occurrunt.  Cum 
essem  ego  novus  praedicator,  serio  agebam,  ut  omnes  redderem  bonos,  sed 
dicebatur  mihi  et  vere:  @t  ̂ at  ju  einen  gelben  fd^nabel  baju,  baS  er  alte 

fcl^eld  folte  front  ntad^en.  Idem  contingit  in  omnibus  ofBciis.  Movet  se  hoc 

malum  in  omni  vitae  genere.  Optimum  ergo  est  frui,  quae  habes  ad  prae-  35 
sens,  et  omnia  agere  ad  praesens  ac  sinere  quod  malum  est  praeterfluere. 
Sic  deluditur  mundus.  Summa,  qui  vult  quiete  vivere,  proponat  sibi,  quod 
nihil  aliud  sit  visurus  in  mundo  quam  vanitatem,  et  non  dolebit,  si  quid 
mali  acciderit,  gaudebit  vero  bonis,  quae  aderunt  Si  intruderis  in  eam 
neoessitatem,  ut  cogaris  consulere  rebus,  fac,  quod  licet,  et  faciat  Deus,  quod  so 
vult  Si  vero  te  nitro  vis  immiscere  mundo,  omnia  curva  corrigere,  omnibus 
malis  mederi  et  Satanam  e  mundo  eiicere,  facies  tibi  laborem  et  dolorem, 

praeterea  nihil,  nee  plus  efBcies,  quam  si  velis  Albim  prohibere,  ne  fluat 
Bes  humanae  non  volunt  neque  possunt  regi  humana  voluntate  sed  qui 
creavit  omnia,  idem  quoque  r^t  suo  arbitrio.  S5 

4r4  Id  etiam  vanum  et  afflictio  Spiritus. 

Si  scilicet  velis  mederi  isti  invidiae  et  pessimis  rebus.  Sine  illos  in- 

24  foU  B 
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X>]  ad  mortem,  nihil  iacerem.    Bes  humanae,  ergo  nee  possunt  nee  volunt  regi. 
Ipse  creavit  mundum  et  regit,  toirjft  et  mtd^  ̂ in  ein,  dico,   bu  l^aft  mid^ 
l^itt  ein  aetootjfcn,  ut  praedicem,  fol8  gut  fein,  fo  mad§tu8. 

'Stoltus  complicat  manus  suas^  S>aS  ifl  obscura  loeutio  propter  eon-4,6 
5  sequentiam.     Oportet  hie  nos   ambigere,  quia  nescimus   hie  phrasim.    @in 

not  fd^Ied^t  bie  l^enb  in  ein  anbet,  est  homo  nihili   ein  unnucjet  l^e^log 
blinber  unnu^,  non  est  morio.    Qui  invidi  sunt,  qui  nihil  praestare  possunt 
et  vivunt,  ut  aliis  faciant  negotium,  mit  ben  n^mant  l^ctnad^  fl^onne  fl^ommen, 
t>ejriten  allein  bie  leut.    Bonus  artifex  habet  invidos,  multum  fortunaretur,  si 

10  illi  non.  Sic  praedicatores  stulti  tl^un  met  fcl^aben  quam  omnes  Satanae. 
Sic  scioli  illi  impediunt,  ne  discant  alii,  nee  ipsi  discunt,  SS  ift  ein  faulet 

e(el,  non  est  industrius,  strenuus,  vigil  sed  est  stertens,  piger,  qui  non  ad- 

ficitur  serio  operi,  quod  habet  in  manibus.  ^Complicat*  est:  esse  oseitantem, 
bonus  artifex  extendit  manum  suam.    In  Proverb.  cap.  6.  'Consere  manus,  6^.6ai.6,io 

ti  venit  tibi  ̂ estas"",  'apprehendit  fusum'  fi^^ff S  ̂ n.    Lide  venit  hoc,  quod   u.  si,  i9 

2  regat  nicht  regnat         zu  8/9  ]§uilt|>Iet  qui  non  bene  faciant  et  allofl  bene  facientes 
impediunt  r  zu  18/14  Hebraismns  r  14  c.  6  o  zu  Ib  Flyi  [d,  h,  Plinii/  r 

A]  videre,  impedire,  sine  inique  agere,  si  Dominus  volet  uti  tua  opera  et  con- 
silio,  &ciet  sua  hora  et  loco,  hanc  expecta.  Sic  si  nunc  volet  servare  studia 
et  scholas,  novit  tempus  et  personas,  quibus  id  efficiet  Nos  quos  putamus 
utiles  in  hoc,  saepe  sunt  incommodissimi. 

90  Stultus  complicat  manus  suas  et  comedit  carnem  suam.        4,6 
Stultus  hoc  loco  significat  non  ut  nos  fere  intelligimus,  Morionem  aut 

&tuum  sed  hominem  impium  et  nihili,  quem  Germanice  dicimus  Sinen  un- 
nu|en  l^eilofen  menfc^en.    Quales  sunt  invidi  illi,  qui  cum  ipsi  nihil  possint, 
alios  tamen  obturbant  et  impediunt.    Tales  enim  homines  nihili  sine  industria 

9s  et  ingenio  ad  nihil  vivunt,  nisi  ut  molesti  sint  aliis.  Sicut  qui  male  docent 
aut  discunt  stulti  et  indocti  concionatores,  Sic  et  inter  artifices  Fuci  illi, 

quos  vocamus  ̂ ViXXCfiAtX,  qui  tantum  alios  impediunt,  cum  ipsi  nihil  recte 
fisiciant  Tales  sunt  in  magistratu  impedimenta  reipublicae,  ut  illi  maxime 
turbent  rempublicam,  studia  et  alia  bona,  qui  maxime  iuvare  sperabantur. 

30  Sic  stulti  concionatores  plus  impediunt  Euangelium  quam  aperti  Euangelii 
hostes. 

'Stultus  ergo  complicat  manus':  Non  est  strenuus  Operator.  Non  est 
vigil  sed  stertens  et  piger,  qui  non  afficitur  serio  operi  suo,  imo  alios 
impedit,  contemnit,  obloquitur.   Hoc  est  complicare  manus:  ipsum  nihil  facere 

»  sed  et  aliis  obesse.   Eadem  phrasis  est  Prover.  6.  'Complica  manus  et  super- 6)nc.6a(.6,io 
veniet  tibi  quasi  viator  ̂ estas\    Inde  videtur  esse,  quod  Plinius  ait,  omi- 

83  sed  semper  stertena  G 
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V]  sit  ominosum  complicare  manus  i.  e.  significat  maluni;  sed  non  intellexerunt 
Et  hoc  medio  utitur  deus,  ut  impediat  sua  consilia. 

^Garnes'  i.  e.  macerat  sese,  etiam  hebraica  phrasis.    Illas  non  habemus, 
^iob  19,  ao ideo  difficile  interpretari  hebraica.    Sic  iu  lob:  'Lacero  dentibus  carnem'  est 

ipsum  esse  maceratum.    Inutilis  homo,  inquit;  qui  nihil  serio  facit,  sibi  nihil    s 
prodest  et  aliis  obest.     Macerat:   seipsum  perdit  et  l^inbett  bte  anbetn  et 
cum  hoc  resistit  sibi,  ne  ditescat,  devorat  seipsum,  rubigo  est  vermisque  in 
republica,  qui  nocet  aliis  et  sibi.     Quomodo  expurgemus  tales?    Nostnim 
non  est. 

'Melior"*  potest  dici  imitative,  ut  dicatur  vel  a  Salomone  vel  recitetur  lo 
dictum  a  stulto.  Si  imitative,  impii  abutuntur  verbis  scripturae.  Sic  con- 
siliarii  applicabunt  f|)tud^  pro  suo:  ut  quid  laborarem?  Ut  ille  artifex 
egregius:  iä)  Il^om  QUiäf  fo  toe^t  mit  mein  l^anbeln  ut  ipse.  Sic  aliis  nocent 
et  sibi.  Et  hoc  dicunt  imitanter,  ut  excusarent  ignaviam  ̂ äf  ̂ db  qIÄÜ^  fo 
gut  tag.  Egr^e  dictum:  quid  melior  2C.,  sicut  te  contemnit:  tu  plus  et  i» 
cogita  mundum  ben  teujfel,   transi  tanquam  per  silvam,   rubeta  per  alios: 

10  yel  consultive  über  imitative  11  eher  8crip[turae]  als  sap[ientum]  14  imi- 
tantis  und  imitantur  zu  bessern  versuclU      excusaret 

A]  nosum  esse  complicare  manus.    Recte  dictum  sed  non   ab  illis  intellectum. 

®<'*-^^'^''Econtra  de  industria  et  impigra  matrefamilias  dicitur:  Manus  eins  appre- 
henderunt  fusum,  Id  est,  fic  S^^^fftS  ö^-    Hos  ergo  stolidos  et  nihili  homines 
Dens  nobis  suscitat,  ut  impediat  nostra  consilia  et  studia.  30 

'Comedit  carnem   suam.*     Rursum  Hebraica  phrasis  est  pro  'macerat 
i&iob  19. 20  se'.    Similis  in  Hiob  est  'Lacero  dentibus  carnem  meam'.  Vult  dicere:  Huius- 

modi  homo  ineptus  et  stultus  sibi  non  prodest,   aliis  vero  nocet  et  resistit. 
Aliis  invidet,  seipsum  macerat.    Rubigo  et  vermis  est  homo  talis  in  republica, 
sibi  et  aliis  noxius,  S)Qrumb  Bleiben  e§  aud^  ]^um|)eler.  25 

4,6  Melius  est  pugillus  cum  requie  quam  plena  utraque  manus 
cum  labore  et  afflictione  Spiritus. 

Hoc  potest  intelligi  dictum  a  stulto  imitative  vel  simpliciter  et  asser- 
tive  a  Salomone.  Si  imitative,  sie  accipiendum  est,  ut  sit  hominis  stulti 

sapiens  consilium,  qui  optima  sententia  abutatur  pro  sua  ignavia,  ut  solent  so 
tales.  Quasi  dicat:  Quid  ego  sie  laborem  ut  ille  industrius  suis  laboribus 

et  se  diligentia  fatigans?  Quid  me  macerem?  Tantum  accipio,  quantum 
alius,  Sic  excusans  ignaviam  suam,  queniadmodum  Monachus  quidam  dicebat 
nihil  esse,  quod  vellet  se  macerare  studendo,  quandoquidem  aeqne  pinguem 
portionem  acciperet  ut  Doctor.  Inter  tales  vivendum  nobis  est,  tametsi  35 
intolerabiles,  velut  dum  per  sylvas  et  dumeta  cogimur  ambulare,  ubi  est 
eluctandum,  quantumvis  impediant  et  remorentur   Spinae.     Non  enim  aliud 

20  impediat  C  21/22  pro  macerare  C  22  Similes  B  25  ̂ TUmB  B 
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V]  mundus  est  spinosa  quaedam  sjlva,  per  quam  eamus  ac.    Et  aocipimus.    Si 
assertive,  esset  consilium   Solomonis:   cum  sit  invidia  in  omnibus   studiis^ 

noli  maoerari.    'Melior  est""  ic:  sinas  illos  vexare.     Utraque  bona  est 
22.  Ang;  |  'Consjderans  repperi  et  aliam.''     Pergit  Salomon   in  numerandis  4, 7 

s  studiis  vanitatis  hamanae,  ut  dicat  omnia  esse  vana.  Inter  quae  etiam 

avarum  reoenset,  qui  multam  congregat  et  non  fruitur.  Mundus  fere  invol- 
vitur  hoc  vitio;  omnes  quaerunt,  quae  sua  sunt^  serviunt  eorum  ventri;  qui 

suorum  deus.  Taxat  tarnen  praecipue^  qui  congregant  et  non  fruuntur.  'Est 
unus  et  non  duo^  vel:  'secundum  non  habet\    Hoc  etiam  damnant   poetae: 

10  nihil  habet  avarus,  habet  saccos  plenos  auro  et  tarnen  nihil  fruitur  non 
semel  oculis.  Aurum  eins  non  est  solidum  aurum  sed  pictum.  Sic  de  Tan- 
talo  ludunt  poetae:  semper  esurit,  nunquam  saturatur  in  mediis.  Quid  rides^ 
fabula  de  te  narratur^  inquit  Horatius.    Nunc  sequitur  consilium  Salomonis 

5  ut  oder  ita      vana]  sana  [Hörfehler^]  10  aaros  13  inqt  Hora:  o 

A]  est  hic   mundus   nisi   merae  Spinae.     Si  assertive,  ut   verba  et  consilium 
IS  Salomonis  intelligas,  quod  mihi  ma^s  arridet,  erit  haec  sententia:  Cum 

videas  in  omni  studio  esse  impedimenta.  Quid  facies?  Noli  te  macerare,  si 
&tui  illi  impediant  te.  Quin  si  stultus  macerat  se^  tu  tamen  labora  et  fruere 
parüs  cum  gaudio.  Si  non  potes  utramque  manum  plenam  accipere,  accipe 
et  boni  consule  vel  pugillum   ex  dono  Dei.     Et  ut  sit  exiguum  lucrum^ 

90  tamen  esto  oontentus  et  hilariter  vive. 

Converti  me  et  vidi  aliam  vanitatem  sub  sole.     Unus  quis-4,7-8 
piam  est  sine  socio,  sine  liberis,  sine  fratre,  nee  tamen  desistit 
laborare  nee  oculi  eius  exaturantur  diviciis.    Cui  vero  laborem? 

et  defraudem  genium?     Id  quoque  vanum  est  et  mala  afflictio. 
2ft  Pergit  Salomon   in    enumerandis   studiis   et   curis   humanae   vanitatis, 

inter  quae  recenset  avarum  istum  Euclionem,  qui  multa  congregat  et  non 
firuitur  tamen.  Totus  fere  mundus  involvitur  hoc  vicio.  Omnes  quaerunt 

quae  sua  sunt  et  serviunt  suo  ventri.  Hos  tamen  taxat  praecipue,  qui  tor- 
quentur,   ut  ditescant,   et   tantum    congr^ant  aliis,   non   expectant  horam 

30  aoquirendi  neque  horam  fruendi.  'Est  unus  quispiam  sine  socio^  ac.  Dam- 
nant hoc  vicium  Poetae  quoque  et  dignis  fabulis  irrident  Avarus  enim  non 

fruitur,  tantum  aspicit  aurum  nee  tamen  exaturantur  oculi.  Sicut  de  Tantalo 

ludunt  Poetae.  Sic  enim  Horatius:  'Tantalus  a  labris  sitiens  fugientia  captat 
Pocula.    Quid  rides?  mutato  nomine  de  te  Fabula  narratur:  congestis  undi- 

»  que  saccis  Indormis  inhians  et  tanquam  parcere  sacris  Cogens  aut  pictis 
tanquam  gaudere  tabeUis. 

Melius    est    igitur    duos    esse   quam    unum.     Est    enim    ex4,» 

SS  libris  A  So  saccis  hU  parcere  fthlt  C 
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V]  'melius  esse"*  i.  e.  habet  mercedem  bonam  in  laboribus  suis  sed  avarus  non 
patitur  sotiuiD;  sotius  laborat  et  tarnen  non  firuitur^  quanto  melius,  ut  firuere- 
mur  praesentibus.  Bonum  est,  ut  non  sit  solus,  tDQ3  iftS  baS  einet  QÜetlt 
f d^Qtt  et  non  utitur :  est  canis  in  praesepi.  Contra  illum  solitarium;  qui  non 
est  homo  sed  bestia.  » 

4/ 10  'Quia  si  ceciderit  unus.'  Iste  locus  fortiter  tractus  ad  peccatum :  Si  fiierit 
aliquis  lapsus  non  habens  sanctum,  cui  confiteatur.  Sed  loquitur  de  vanitate 
sub  sole  adversus  adflictionem  vanam  et  commendat  societatem  in  rebus 

fruendis  adversus  solitarium  et  sublevantem  se,  tooS  iftS,  totXi  einet  gat  aQein 
tft,  non  potest  se  ealefacere,  spectat  tantum  pecuniam  ut  pictam  tabulam.       lo 

8  non  o 

A]  labore  eorum  aliquis  fructus  Si  unus  ceciderit;  eriget  cum 
socius.  Vae  soli;  cum  enim  ceciderit,  non  habet  socium,  a  quo 
erigatur.  Et  cum  duo  cubabunt  una,  calefacient  se  mutuo. 
Unus  autem  quomodo  calefiet?  Et  cum  uni  praevaleat  aliquis, 
duo  tamen  resistuut.    Funis  triplex  difficulter  rumpitur.  i5 

Consilium  Salomonis,  quo  commendat  societatem  et  communionem 
rerum  et  iubet  uti  rebus  praesentibus  et  laborare,  sed  non  sibi  soli  sed  pro 
aliorum  etiam  usu.  Communio  est  bona  ad  res  servandas.  Avarus  autem 

non  patitur  socium  et  damnat  communionem  rerum  congr^ans  sibi  soli  et 
est  vere  canis  in  praesepio.  Hos  solitarios,  congregatores  non  homines  sed  20 

bestias  et  canes  damnat  hie  Salomon.  Pulchrius  est,  inquit,  vivere  in  socie- 

tate  et  communione  rerum:  Quia,  *si  unus  ceciderit'  ac. 
Hunc  locum  torserunt   ad   peccatum  et  confessionem  sie  intelligentes 

et  exponentes  hunc  textum:  Si  fuerit  aliquis  peccato  lapsus  et  non  habuerit 

virum  aliquem  sanctum,  cui  confiteatur,  non  potest  is  surgere  in  vitam  pie-  ss 
tatis  et  gratiae.    Sed  ostensum  est  Salomonem  loqui  de  cursu  humanae  vitae 
sub  sole  adversus  vanam   afflictionem.    Commendat  enim  communionem  et 
societatem  humanam  in  rebus  fruendis  adversus  vitam  solitariam  avari.   Vult 

dicere:  Avarus  nee  sibi  nee  aliis   utilis  est    Nemo  eins  commoda  sentit, 

quippe  qui  cum  nemine  vivit,  qui  suas  res  sibi  soli  habet,  imo  habens  non  so 
habet    Cuius  vero  vitae  ratio  non  est  sie  solitaria,  eins  sunt  certa  aliqua 
commoda.   Utilis  ipse  aliis,  utilitatem  item  accipit  ex  aliis.   Yalet  enim  haec 
communio,  ut  dixi,  ad  res   servandas  et  augendas.    Hoc  est,  quod  addit: 

'Non    habet   sublevantem\     Item:   'Unus  quomodo   calefiet?*      Non  habet 
auxilium,    non    consilium,   non    c^nsolationem    in    afBictione.     Quid   habet,  ss 

quando    solus    sibi    congregat?     Spectator    tantum    pecuniae    ceu    pictae 
tabellae. 

18  Communio  bU  servandas  fehlt  C        20  solitarios  et  congregatores  C        27  yanam] 
hamanam  C         31  sie]  sub  C 
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V]  'Quia  funiculus.''    Immiscet  proverbium^  sicut  inferius  saepe  &cit:  ubi^i^ 
egregiam  senteniiam  dixit,  adiicit  sicut  et  boni  doctores  i.  e.  melius  est  esse 
plures  et  invicem  frui  rebus^  quam  ut  solitarius  sit  ut  avarus,  quid  inde? 
quod  nulli  utilis  nee  sibi  habet  tautum  pessimam  adflietionem.     Sic  fabula 

5  est  vel  historia:  cum  pater  esset  moriturus;  iussit  adesse  filios,  fasciculum 
dedit  virgarum:  Si  esseut  concordes,  nemo  posset  eos  separare.  Coucordia 
res  crescunt  }C. 

'Melior  est  puer  sapiens.'    Aliud  genus  vitae.    lam  dixit  de  avaris^4,  is 
quam  sunt  inutiles  quam  sibi  et  aliis.     Hoc  est  etiam  reperire  in  honoribus 

10  et  dignitatibuS;  ut  est  vitium  hoc  in  oorradendis  pecuniis.  Sic  multi  nascun- 
tnr  in  r^;no  et  non  manent,  quidam  e  carcere  K.,  ut  sciamus  nihil  esse 

studia  sed  fatum.  Vidi  multos  pueros  egregie  educatos:  ubi  amotus  peda- 
gogus  et  hereditatem  acceperunt,  facti  pessimi.     Et  quidam  sine  educatione 

6  {9Bie  fksc)  Concordia 

A]  Funis  triplex  difficulter  rumpitur.  4,12 
15  Admiscet  proverbium  egr^um,  ut  infra  saepe  facit,  idque  pro  more 

boni  concionatoris.  Sensus  est:  Melius  est  esse  socios  et  frui  communiter 

rebus  quam  esse  avarum  solitarium  sibi  tantum  caventem  et  rapientem.  In 
societate  est  mutuum  auxilium,  communis  opera^  commune  solatium^  ubi 
avari   vita  misera^   inanis   et   afflicta  est  et   tandem   cogitur  misere  perire. 

»  Hoc  ergo  coufirmat  proverbio,  quod  hinc  videtur  sumptum:  Pater  quidam 
pmdenfi  moriturus  iubet  adesse  filios,  quibus  tradit  virgarum  fasciculum 
frangendum.  Quas  cum  simul  omnes  frangere  non  possent;  fregerunt  tamen 
singulas.  Sic  ille  docebat  filios  firmas  fore  eorum  opes^  si  concordes  essent 
et  mutuo  se  iuvarent.    Concordia  enim  res  parvas  crescere,  discordia  distrahi 

»  et  dilabi. 

Prudens  puer  et  sapiens  praestat  regi   seni  et  stulto,  qui4,i8 
non  providit  in  posterum. 

Aliud  genus  vitae  post  avaros  sibi  et  aliis  inutiles.     Sicut  dixit  vani- 
tatem  esse  in  avaritia,  sie  iam  dicit  esse  in  ambitione.    Quia  multi  uascun- 

»  tur  in  r^;no  et  tamen  non  manent.  Multi  egrediuntur  de  carcere  ad  regnum 
et  fiunt  divites.  Alii  egrediuntur  e  regno  et  fiunt  servi,  ut  sciamus  nostra 
studia  esse  nihil.  Nostrum  consilium,  noster  eonatus  nihil  eflicit  Ideo  illi 

captivi  fiunt  r^es  et  bene  regnant,  quia  Dens  ita  fortunat.  Nati  reges  male 
regunt    Vidi   ego  multos  pueros  egregie  educatos  et  optime  institutos,  qui 

15  tamen  amoto  paedagogo  et  accepta  haereditate  facti  sunt  perditissimi.  Et 
quidam  sine  educatione  ac  institutione  boni  viri.  Quid  igitur?  Num  negli- 
gendi  pueri?  num  non  instituendi?  num  negligenda  omnia?  Non.  Videtur 
hie  liber  omnino  quidem  docere  negligentiam  rerum  et  cessationem  sed  nihil 
minus  facit  Docet  vero  negligere  nostra  consilia  et  curas,  quibus  cor 

Sttt^etS  aBette.  XX.  6 
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V]  meliores  fiunt.  Num  non  instituendi  pueri?  Non.  In  Euangelio  videtur 
doctrina  nostra  nulla  opera  dooere  et  tarnen  non  liberat  manum  sed  tantum 
conscientiam.  Sic  ille  docet  contemptum  quo  ad  cor^  debeo  operari^  pati 
secundum  quod  venerit  hora.  8i  venerit  persona^  locus  ac.  Vult  iste  liber 
pacem  cordis^  docet  sicut  liberat  Enangeliura  libertatem.  Sicut  Euangelinm  & 
non  damnat  opera  sed  liberat  conscientiam  ^  sie  hie  liber  maxime  docet 
liberare  sed  studia  K.  Sic  vult  adhiberi  omnem  operam^  ut  discant  pueri, 
ut  magistratus  bene  instituat  rempublicam^  sed  sie  docet  contemnere^  ne  ultra 
meura  opus^  quod  facio^  aliquid  moliar^  sed  committam  deo.  Sic  dooeo 

pueruniy  instruo  grece  2C.  sed  quando  cogito,  alfo  fol  mein  fun  tDCtben,  ista  lo 
praescriptionis  divinae,  fol  man  XVX  fd^on  laffen.  Rusticus  pro  tempore 

semen  iacit  in  terram  et  abit  et  dorrait.  Si  esset  sollicitus  pro  singulis  gra- 
nis,  non  haberet  quietem  2C.  Non  id  prohibet  Salomon,  ne  aliquid  opereris 
sed  vade,  proiice  semen  et  committe  deo  curam.  Sic  de  omnibus  studiis: 

prohibet  curas  et  urget  ad  ipsas  operas.  Sic  hic  de  rege:  Vidi  regem.  Hoc  is 
Epiphonema  l^at  er  t)Ot  an  gefegt,  supra  in  fine  posuit  Nihil  refert,  sive 
exemplum  post  regulam  ponas  vel  contra.     Conclusionem  hic  proponit. 

4,14  'i^reditur  de  carcere  aliquis  ad  regnum.'    Fuit  in  carcere  loseph  et 

6  non  non       hic  liber  o  7  laberare  10  ista  12  esset]  esse  13  Non 

id]  S(n)i  d  16  quod  in  fine  über  gefegt  zu  11  lege  r  zu  17/18  Eo  quod  sepe 
contingit  si  vis  superioribus  coherere  r 

A]  nostrum  afüigitur.    Sic  Euangelinm  cum  iusticiam  operum  reiicit^  non  liberat 

manum  sed   conscientiam.     Quia  opus  praecepit  Dens,  curam  vetuit.     In-  so 
stituendi  sunt  ergo  pueri  sed  de  proventu  Deo   cura   committenda.     Sicut 
agricola  debet  sementem  facere,  committere  autem  Deo  curam   proventus. 

Sicut  Dens  per  l^m  huic  populo  datam  nihil  neglexit,  quod  ad  illos  regen- 
dos attinebat^  tametsi  non   effectum  sit^  quod  oportuit^  et  in  multis  male 

cesserit.     Sic   diligenter  curare  debet  Magistratus  ̂   ut   respublica   sit   bene  S5 
constituta  et  munita,  non  tamen  debet  confidere  suae  industriae  et  consilio. 

Danda  est  opera,  faciendus  labor  2C.  sed  curae  et  afflictiones  sunt  n^ligendae. 
Nee  velimus  Deo  praescribere  modum  et  locum  et  tempus,  Ut  agricola  suo 

tempore  iacit  semen  in  agrum,  postea  abit  et  dormit  nihil  sollicitus  de  pro- 
ventu^ alioqui   nunquam  habiturus  quietem.     Ideo  nemo  putet  Salomonem  ao 

damnare  labores  humanos.    Curas  prohibet  et  anxietates^  labores  exigit 
4,14  De  carcere   aliquis  exit  ad  regnum,   alius  in  regnum  natus 

amittit  regnum. 

Hoc  sie  cum  praecedentibus  convenit  et  cohaeret:  Ideo   melior   est 
sapiens  puer  sene  stulto^  eo  quod  saepe  contingit^  ut  ̂ rediatur  de  carcere  S5 
aliquis  ad  r^num.    Alius  e  r^  fit   ignominiosus  et  stultus   ut  Manasse, 
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V]  fiiit  sublevatus  in  domum  Aegyptum.  Sic  Matthias  e  caroere  factus  poten- 
tissimus.  Yide  historias  Rhomanas.  Ille  eduöatur  in  r^em  futurum  ̂   bene^ 
sed  quod  nostris  studiis  mensuratur,  quod  futurus  sit  exellens  rex,  hoc  non 
fit  sed  commendandum  dei  consilio.    Yalerianus  fuit  ein  ferner  imperator^  a 

s   r^e  Persarum  captus^  factus    subsellium  pedum   regis  Persarum   usque  ad  SRatt^. 6,  S4 

mortem.    Huiusmodi  operibus  irritat  studia  nostra.    'Suflicit  malitia^  cra-4,  i6 
stina  tDtrtS  fid^  aud^  tool  finben.    'Vidi  cunctos/     Locus  est  obscurus  vitio 
interpretis  nostri.     Pergit  adhuc   in   illo  casu   de  educandis  regibus^   quod 

educandi  studia   sunt   fallacia  et   illa  anxia  solicitudo.     Si  in  r^'bus  con- 
10  tingit,  sie  in  aliis  ordinibus.  Potentissimum  exemplum  regum^  qui  maxime 

corant  et  solliciti  sunt  pro  educatione  puerorum:  si  illis  fehlet  K.  'Viventes 
qui  ambulant'  non  putat  omnes  viventes^  qui  sunt  sub  sole  sed  viventes 
etlid§,  qui  sunt  sub  sole  i.  e.  Uni  versus  populus  observabat  filium  regis, 

cuncti  adherebant  ei:   baS  ift  bet  iltlig  Il^onig.     'Sub  sole'  loquitur  de  ista 
IS  vita,  quae  est  in  mundo. 

5  pedum  o  6  huiuBmodi]  h9  8  nostris  14  fnb  sole  o 

A]  Zedekias.  Contra  loseph  fuit  in  carcere  et  factus  est  princeps  Aeg^^pti.  Et 
nostro  saeculo  Ungariae  rex  Mathias  factus  est  ))otentissimus  rex  e  carcere. 
Huiusmodi  fiunt  saepe  in  rebus  humanis,  quod  vel  maxime  res  Romanae 
testantur.  Yalerianus  non  malus  Imperator  dura  capitur,  factus  est  scabellum 

»  r^s  Persanim  ad  mortem  usque.    Unde  vero  hoc  illi?    Quia  venerat  hora 
eins  definita  a  Deo.    Quorsum  ergo  curae?    Sufficit  diei  malicia  sua.    lu- watt^.  6. 34 
stituendns   itaque   filius   regis   r^o    more  sed   velle   praescribere^   quid   in 
futurum   agere  debeat  et  quam  bonus  rex  sit  futurus,  id  vero  est  afflictio. 
Commendandum  autem  Dei  consilio  et  voluntati  ac  dicendum:  Domine  Dens, 

^  ego  quidem  instituo  hunc  puerum,  tu  autem  fac  eum  r^m,  si  vis. 
Et  Viventes    sub   sole  versari    omnes    cum  adolescente  se-4, 16-16 

cundo,   qui  erat  alteri   successurus.     Infinitus  populus  et  ante 
eum  et   post  eum.     Nee  tamen   laetabantur  in  eo.     Et  hoc  ergo 
vanum  est  et  afflictio  Spiritus. 

30  Viventes  appellat  Salomon  splendide  victitantes  et  sie  viventes,  quasi 
haec  vita  sit  illorum  propria  et  mundus  sit  illorum  caussa  conditus,  ut  solent 
proceres  AulicL  Perseverat  autem  in  paradigmate  de  educatione  regis  sive 
ad  res  politicas  sive  bellicas.  Educatio,  inquit,  est  bona,  verum  voluntas 
humana  et  Studium  non  perficit  quod  vult.   Consilia  educationis  sunt  fallacia, 

SS  opera  est  necessaria  sed  eventus  et  cura  saepe  fallit  Ergo  docet  nostra 
consilia  vana  esse.  Nam  si  in  r^bus  fallit  educationis  cura  et  consilium, 
quanto  magis  fallet  in  aliis,  ubi  minor  cura  et  educatio  n^ligentior? 

26  Et]  Vidi  B  37  aliis]  plebeis  B 
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V\  'Sooundo'  qui  est  rex  fiiturus  post  hunc  r^em.    SBaS  V/ti,   qui  debet 
in  looum  patris  regnare  l^et  alius  ein  aug  auff  in,  et  folS  tl^nn.  Est  stipatus 
iiHigna  inultitiidine  sui  populi^  Don  erat  finis  populi^  et  toat  ein  l^etlid^  bing, 
magna  spes  educati  regis.  Kex  in  medio  eorum^  ut  Absolom  fptad^.  Spes 

erat  ibi:  bet  toirtS  fein  treffen.  5 

'Et  tarnen  nunquam  laetabantur'  tDUtbenS  nie  fto,  'sequuntur  eum'  non 
fruituri  sunt  i.  e.  fit  stupidus  rex.  Aut  r^m  aut  &tuum  nasci  oportet. 

Nero  maxima  spe  factus  rex  et  quinquennium  eins  laudabatur.  Sic  Helia- 
gabalus,  Commodus  magna  spe  expectabatur  postea  factus  incommodus. 

i.iwn.ia,ioVeru8  rex  ift  fo  fel^am  ut  Phoenix,  toetben  ut  Roboam:  'digitus  erit  gros-  10 
sior^  K.  Consilia,  cogitationes  fallunt  Hoc  fit  in  summis  regibus.  'Aut 
regem"*  jc.  S  ergo  de  onmibus  hominibus.    8i  r^es  hoc  habent^  alii  öil  ml^et. 

2  alias]  aQS?  2U  4  H  ola  r  6  laetabatur  7  fruituri]  futuri  10  ifl  fo 

*)  Luther  meint  d<is  Sprichwort  aut  regem  aut  fatuum  nasci  opertere.  Vgl.  A,  Otto, 
die  Sprichioorter  der  Römer  (1890),  8,  299, 

A]  Quod  dicit  'Viventes  seu  Prooeres  onmes  sub  sole  versari  cum  adole- 

scente  secundo',  non  intelligit  omnes  viventes  seu  prooeres,  qui  sunt  sub 
sole,  sed  populum  eius  r^ni  et  regis  vel  maiorem  partem,  ut  sit  sensus:  15 
Universus  populus,  qui  circa  regem  sunt,  observant  filium  r^s.  Cuncti 

adherebant  ei  optime  de  eo  sperantes.  Erat  enim  iuvenis  princeps,  adole- 
scens  secundus  et  qui  stat  vice  alterius  regis.  Id  est^  rex  fiiturus  post  hunc 

regem,  qui  debebat  patri  succedere  in  regno.  'Ante  quem  et  post  quem  est 
infinitus  populus.^  Id  est,  stipatus  est  magna  multitudine  seu  comitatu  sui  20 
populi,  satellitibus  et  ministris  ante  et  retro  more  r^o.  Magna  spes  erat 
in  hoc  adolescente,  quod  maior  esset  fiiturus  patre.  Omnes  augurabantur 
bene  et  tarnen  non  laetabantur  in  eo.  Quare  hoc?  Quia  non  respondet 
illorum  expectationi  sed  fit  stupidus  et  stultus  iuxta  proverbium:  Aut  regem 
aut  fatuum  nasci.  Sic  Nero  magna  spe  et  gratulatione  factus  est  rex,  adeo  »5 
ut  iUius  quinquennium  celebre  sit  et  laudatum.  Posteriores  vero  anni  fiierunt 
dissimillimi.  Sic  item  Heliogabalus  et  Commodus  magna  expectatione  facti 

sunt  et  ipsi  principes  ac  Imperatores  sed  fefellerunt  omnium  spem  et  ex- 
pectationem.  Alter  enim  d^neravit  in  hominem  spurcissimum,  imo  beluam 
potius  quam  hominem,  Alter  vero  factus  est  vere  incommodus  et  alter  Nero,  so 
Quare  boniis  princeps  Phoenix  est  quaedam  rarissima.  Fallunt  enim  humana 
consilia,  ut,  de  quo  magna  nobis  saepe  spes  fuit,  eius  nos  maxime  poeniteat 

Sic  Roboam  ipse  filius  sapientissimi  patris,  de  quo  haud  dubie  optime  spera- 
batur,  ut  qui  optime  erat  educatus  a  patre,  tamen  evasit  patris  dissimillimus. 
Si  itaque  fallunt  humana  consilia  in  summo  genere  vitae,  fallent  etiam  multo  ss 

16  obsenrat  B  18  rex  fehlt  C 
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PJ  Si  fe^ltS  in  summo  genere  vitae,  fo  tDtttS  anäf  fehlen  in  tua  domo.  Aut 
sutorem  aut  fatuum  nasci  oportuit  huxäf  unb  butd^.  De  r^ibus  loquitur^ 
quia  res  est  spectabilior  in  regibus  quam  sutoribus.  Sapiens  non  facit  ein 

{lein  tottl^e^t,   obscurus  et  privatus  non  est  in  propatulo^  quando  facit  ali- 

&  quid,  gl^etS  tDOl  ffin,  si  prinoepSy  totum  regnum  novit  Loquitiu*  ergo  de 
vano  studio,  spe  de  educatione  regis  et  utcunque  ordinis:  educandus  quidem, 
opus  non  damnatur  sed  commendatur.  Educa  puerum  instanter^  fac  ut 
rusticus  et  oommitte  deo.  Fatale  est  in  universis  ordinibas  vitae  humanae^ 

quod  nihil  geteb,  ut  cupimus.    Educatur  rex  et  tarnen  fallitur  in  spe,  est 
10  exemplum.  Ergo  haec  etiam  est  miseria  in  hoc  seculo.  Concludimus  ergo: 

Puer  pauper  non  sit  sapiens  est  melior.  Si  responderit  rex  educationi, 

agentur  gratiae  non  nostrae  curae  sed  benedicenti  deo.  Sicut  rusticus :  Tan- 
tum est  avium  y  uredinum,  aeruginura  et  4  elementa  cum  omnibus  bestiis 

terrae  sunt  contra  firumentum,  si  deus  non  tnetet,  frustra  laboraremus.     Sed 

15  semina  semen  tuum  et  tum  dat  deus  unicuique  tempus  suum  et  conservat, 
ut  maneat     Sic  loquor  de  semine,  sie  sentit  de  omnibus  studiis  tractandis. 

4  iozxfftt^i  c  €M9  norcl^^t  15  tum  c  <ms  dum 

A]  magis  in  privato  vitae  genere,  in  tua  domo,  in  tuo  officio  2t,  Oportet  enim 
et  ibi  aut  artificem  aut  fatuum  nasci  2C. 

Loquitur  autem  de   r^bus,  quia  in  illustribus  personis  illustria  sunt 
90  facta,  hoc  est,  omnibus  conspicua.  Privatorum  vero  facta  fere  negliguntur 

aut  certe  minus  observantur.  Sed  iuxta  proverbium  Germanicum:  @tn 
toctfer  man  tl^ut  leine  fleine  tl^Otl^eit.  Plebeius  aliquis  si  peccet  vel  aliquid 
stulti  faciat,  non  admodum  observatur.  Alioqui  et  privatorum  hominum 
conditio  ad  eundem  modum  se  habet  ut  r^um.    Non  itaque  damnat  Salomon 

»  Stadium  educandi  r^s,  ditandi  filii  aut  regendae  domus  sed  nostra  consilia, 
qoibus  haec  regere  volumus.  Opus  praecipit  sed  curam  vetat  Tu  instanter 
labora  sed  committe  Deo  proventum  et  effectum.  Memineris  exempli  de 

rege  diligenter  educato  et  tamen  mutato,  ut  scias  res  non  geri  nostris  con- 
siliis  et  conatibus  sed  voluntate  Dei,  qui  singulis  rebus  suum  definivit  tempus 

»  et  horam,  extra  quam  nihil  succedit  usquam.  Itaque  si  respondet  educationi, 
gratiae  agendae  non  nostro  studio  aut  curae  sed  benedicenti  Deo.  Si 
crescunt  segetes,  item  hoc  non  nobis  sed  Deo  debetur.  Qui  enim  posset 
homo  defendere  stetes  vel  ab  alitibus  vel  a  feris,  erucis  et  lupis,  imo  ab 
invidia  Satanae.     Ergo  non  est  in   nostris  studiis   sed   in   benevolentia  et 

3s  benedictione  Dei,  ut  scilicet  tantum  ei  gratias  agamus,  qui  operatur  omnia 
in  omnibus  pro  bona  sua  voluntate.      Eadem   ratio  est   in  educandis  filiis: 

22  lein  B  36  bona  fehlt  C 
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V]  Si  habeo  bonum  iilium^  fecit  benedictio  domini.    Ego  tantum  semen  ieci^  si 
noD  bonus:  est  conditio  humanae  vitae. 

Caput  V. 

4, 17  27.  Aug;  |  'Custodi  pedeiB  tuiira^  cum  introiveris  ad  domum  dei'.  Nos  in- 
cipimus  c.  5.  ab  isto  loco^  quia  alia  seDtentia.  Est  etiam  obscurus  propter  ̂  
ignoraDtiam.  Proferam  in  medium,  quid  sentiam.  Dixi  nuper:  Insensati 
accipiunt  ex  hoc  libro,  quod  ex  Euaugelio.  Si  praedicatur  libertas  et  n^atur 
iustitia,  opera,  infert  caro:  suiBcit  fides,  nihil  2C.,  si  praedicantur  opera  ut 

fructus  fidei,  declinant.  Sic  semper  ad  v^erbum  dei  sequuntur  isti  duo  errores: 
praesumptio  et  desperatio,  praesumunt  iustificari  per  fidem,  nullus  incedit  lo 
regia  via.  Idem  hie  accidit  in  doctrina  huius  libelli.  Ubi  praedicamus 
habendum  pacatum  cor  sine  2C.^  sequitur:  ergo  nihil  faciemus,  edamus  2C. 

Alteri  peccant  in  alteram  partem:  volunt  omnia  metiri  }C.  Fit  hoc  in  prae- 
dicatione  cordis  vel  temporalis  pacis  sicut  in  libertate.  Regia  via  est  esse 

laborandum,  sed  studia  et  consilia  sunt  committenda  divinae  providentiae.  ̂ ^ 

8  Capat  y.  fefUt  9  isti  c  aus  ista 

^]  Si  habes  bonum  filium,  die:  Dominus  dedit  et  fecit  Sin  minus,  die:  haec 
est  conditio  humanae  vitae,  Ego  laboravi,  Dominus  autem  non  voluii  Sit 
nomen  eins  benedictum. 

Caput  quintum. 

4ri7  Observa  pedem  tuum,  cum  ingrederis   domum  Dei,  et  ap-  so 
propinqua,  ut  audias.     Id  melius   est  quam  victimae  stultorum. 
Neque  enim  sciunt,  quantnm  mali  faciant 

Hinc  incipio  caput  quintum,  est  enim  novus  locus.    E2x  lectione  huius 
libelli  accidit  insensatis,  quod  impiis   ex  praedicatione  Euangelii.      Hi  enim 
cum  audiunt  praedicari  iusticiam  fidei  et  Christianam  libertatem,  n^ari  vero  25 
iusticiam  operum,  mox  inferunt:    Nihil  ergo  operemur,  imo  peccemus,  Quia 
fides  suiBcit    Econtra,  si  praedicantur  opera  ut  fructus  fidei,    eisdem  mox 
iustificationem  tribuunt  et  salutem  inde  quaerunt     Sic  semper  ad  verbum 
Dei  sequuntur  ista  duo:    praesumptio  et  desperatio,  ut  difficile  omnino  sit 
mauere  in  via  r^a.    Idem  accidit  huic  libello.    Insensati  enim  cum  audiunt  so 
haue  doctrinam,  quod  debemus  esse  corde  quieto  et  pacato,  ut  committamus 
omnia  Deo,  sie  inferunt:  Si  omnia  sunt  in  manu  Dei,  ergo  nihil  operabimur. 
Sicut   alii   in    alteram   partem    peccant,   quod  sunt  nimis  solliciti  volentes 
omnia  omnibus   modis  metiri  et  r^ere.      B^a   vero  via  incedendum  est, 

strenue  laboremus  et  faciamus,  quod  possumus  secundum  verbum  Dei,   sed  3& 
opus  non  medamur  nostris  studiis  sed  committamus  divinae  prudentiae  omne 
Studium  et  consilium  et  eventus. 
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V]  Videtur  SalomoD  in  isto  loco  quandam  praeoccupatioDem  facere  et  salutarem 
adhortationem  facere,  qui  in  via  media  non  inceduut:  Simpliciter  8inas  te 

regere  verbum  et  committas  deo  omnia.  Interim  facias,  quae  potes  facere, 
et  ne  sis,  qui  omnia  in  bcn  totnb  fd^lal^C. 

s  'Serva  pedem'  2C.     Domus  dei  quare  constituta  sit,  in  isto  cognoscis: 
non  tarn  propter  sacrificare  quam  audire  verbum  dei.  Conventus  populi  fit, 
ut  audiant  verbum  dei  sui.  Sicut  prinoeps  convocat  suos,  non  solura  ut 
edant  sed  ut  audiant  ac.  Ubi  non  est  auditus  verbi  dei,  non  est  conventus. 

Quare  non  cor  tuum  sed  'pedes*?    Venies  in  templum  dei  auditurus  ver- 

10  bum  2C.,   fil^e  bid^  eBen  für,   quomodo  iste  loquatur  'Non  veniat  mihi  pes^f-36,  la 
superbiae.'  Ad  omne  verbum  dei,  sive  tractat  de  pace  cordis  sive  in  hac  vita, 
tarnen  semper  est  scandalum  cami.    Est  signum  contradictionis  et,  Luc.  2.  suc.  2,  S4 

Et  'beatus  qui  non'  de  verbo  hoc  simpliciter  dictum.    Audis  me  docentem  Watt^.  u,  e 
sie  in  ecdesia,  vide,  ne  in  audiendo  offendaris,  quod  tui  labores  sunt  vani, 

IS  autdicas  cum  insensatis:  nihil  onmino  faciam.    Vide,  baS  bu  tttd^t  fttaud^elt. 

5  cognoscis  c  aua  proph  12  condictionis 

A]  Videtur  itaque  mihi  Salomonem  hoc  loco  praeoccupationem  facere  et 
salutarem  adhortationem  ad  eos,  qui  in  media  via  non  incedunt  sed  aut 

nimis  sunt  remissi  ad  laborem  aut  nimis  solliciti,  quibus  consulit,  ut  per- 
mittant  se  rep  verbo  Dei  et  interim  diligenter  laborent. 

90  Observa  pedem  tuum,  quum  ingrederis  domum  Dei. 
Domus  Dei  seu  templum  institutum  est  non  tam  propter  sacrificare 

quam  propter  praedicare,  ut  ibi  conventus  populi  Dei  fieret,  ad  audiendum 
verbum  de  Deo  suo.  Sicut  princeps  convocat  suos,  non  solum  ut  edant 
et  bibant  sed  ut  audiant  verbum  suum  2C.     Quare  ubi  non  est  auditus  verbi 

8*  Dei,   ibi   non  est  conventus  populi  Dei    sive  domus  Dei.     lubet  ei^o  ob- 
servare  pedem  potius  quam   cor,   scilicet  ne   scandalizentur,   cum  audiunt 
huiusmodi  doctrinam.     Vide,  inquit,  ne  erres,  cum  audis  hanc  doctrinam, 

sicut  ille  loquitur  in  Psalmo:   *Pene  moti  sunt  pedes  mei'.     Ad  omne  enim^f.  73, 2 
verbum  Dei,  sive  tractet  de  pace  conscientiae  sive  externa,  sequitur  scanda- 

30  liun:  Quia  est  signum,  cui  contradicitur  in  ruinam  et  resurrectionem  mul- 

torum,  sicut  et  Christus  dicit:    'Beatus  qui  non  fuerit  scandalizatus  in  me\  SRatt^.  11. 6 
In  summa:  verbum  est  scandalum  et  stulticia  cami. 

Dicit  itaque:  Audis  me  docentem,  sed  vide,  ne  ofifendaris  et  facias  te 
scandalum  tibi.     Ut  cum  audis  pacatum  cor  habendum  et  conatus  tuos  esse 

3»  vanos,  ne  dicas:  nihil  ergo  laborabo,  aut  sentias  nihil  curandum  esse.  Aut 

contra,  ne  nimis  sis  sollicitus  et  velis  tua  ratione  omnia  gubemare,  Huma- 
nae  curae,  disputationes  et  consUia  sunt  inefficacia  ut  Politia  Piatonis.    Sed 

25  ergo]  vero  B 
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V]  Tantum  hoc  fac,  si  vis  evadere  omnia  scandala,  audi,  laS  bir  fad^.  In  Omni- 
bus rebus  humanis  et  divinis  non  est  via  nostra  tuta,  nisi  tradamus  nos 

verbo  et  operi  dei:  bie  gen  burd^.  Si  vis  perrumpere,  l^oU  bie  oren  l^et  et 
sinas  tua  consilia^  disputationes,  studia  an  ftl^en  et  curas. 

*Hoc  enim  praestat  sacrificiis"*  ba3  ift  proverbialiter  ijin  JU  getl^an  ad  s 
confirmandam  hanc  sententiam  i.  e.  ultra  hoc  praestat,  ut  audias,  omnibus 
sacrificiis  stultorum,  ut  extollat  auditum  et  obedientiam  verbi  super  omnia 
opera.  Et  hoc  verum:  quando  venitur  ad  deum  et  auditur,  iustissimum,  ut 
audiamus.  Impii  maceraut  se  operibus.  Hie  vides,  quid  stultus  significet 
hebraice:  omnes,  qui  non  audiunt  verbum  dei  i.  e.  non  ex  animo,  quamquam  lo 
sint  alias  prudentissimi,  omnibus  donis  omati,  quia  negant,  quae  sunt  dei, 

et  distenduntur  suis  curis  et  sunt  l^etlofe  leut,  qui  curant,  quod  non  curan- 
dum.  niorum  Studium,  ut  sacrificent.  Tu  apprehende  Optimum  Studium: 
audi  verbum  dei  et  fil^e  bid^  fut,  ne  scandalizeris.     Quid  sit,  sequetur. 

'Quia   ignorant,    quod    faciunt.'     Nemo    tam    stultus,    si   sciret    deo   15 
displicere,  quae  faceret.    Ideo  vocat  stultos  ignaros,  caecos.     Sic  Christus: 

1  {ad|  nichi  fagen  8  gell  10  öi  qui  non  aud:  11   neg  oder  ne8[ciunt] 
14  Bequgtor 

A]  si  vis  omnia  scandala  effiigere,  trade  te  verbo  et  operi  Dei  omissis  et  abiectis 

tuis  cogitationibus  et  consiliis,  2a8  btt  fagen,  l^alt  bie  ol^ten  l^et,  appro- 
pinqua,  ut  audias.      Nusquam   enim  in   omnibus  rebus  humanis  et  divinis 
tuta   est  via  nostra,   nisi  tradamus  nos   totos  verbo   et  operi  Dei  et  in  eo  ao 
consistamus  sine  mentis  disceptatione. 

Id  enim  melius  est  quam  victimae  stultorum. 
Hoc  proverbialiter  est  additum  ad  confirmandam  hanc  sententiam. 

Audire  verbum  praestat  seu  melius  est  quam  universa  stultorum  sacrificia, 
cultus  et  victimae.  Quod  ideo  dicit,  ut  extollat  auditum  et  obedientiam  as 

verbi  super  omnia  opera.  lustissimum  enim  est,  ut  prae  omnibus  audiamus 

Dei  nostri  consilium,  quoties  convenimus  in  domum  Dei.  Impii  vero  mace- 
rant  sese  operibus  relicto  Dei  consilio.  Et  hie  vides,  quid  Stultus  significet 
Hebraeis,  scilicet  non  cum,  quem  morionem  appellamus,  sed  cum,  qui  non 
audit  verbum  Dei  aut  ex  animo  non  credit,  etiamsi  sit  alias  prudentissimus.  so 
Quia  illi  non  norunt  Deum  neque  quae  Dei  sunt,  multo  minus  ea  curant 
sed  distenduntur  suis  curis  curantes  quod  non  est  curandum.  lUorum 
Studium  est,  ut  sacrificent  Tu  vero  apprehende  optimam  partem,  audi 
verbum  Dei  et  cave,  ne  scandalizeris. 

'Quia  Ignorant,  quantum  faciant  mali.'     His  verbis  ipse  interpretatur  ss 
stultos.     Nam  certe  nemo  est  tam  malus,  qui  faceret  malum,  si  sciret  tam 
malum  esse  coram  Deo.    Ideo  vocat  eos  stultos  ignaros,  caecos,  qui  faciunt 
quidem   multa  quasi  bona  et  magno  serio   sed  nesciunt  ista  sacrificia,  quae 
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t>]  Tharisee  caeoe',  quia  sacrificat  multuniy  discruciat  se  operibus  variis.    Quid  axatt^.  23. 26 
sunt?     Stulti,  quare?   quod  maluui  putant  boDum.    Yides  hie  locum,  <|Uod 

optima,  iustissima  sunt  stulta,  mala.    Loquitur  hie  de  Bacrifieare,  quod  faciunt 

mit  etnfL    Vide^  summum  eorum  saerifieium  et  Optimum  est  malum.     ¥jgo 

s  moneo  te,  ut  simplieiter  verbo  adhereas  et  non  illis,  qui  opera  sequuntur, 

bo§  tft  ein  maximum  scandalum.  Ubi  fuerunt  in  papatus  r^no,  qui  pedes 

suos  amoverent?  Omnes  intrarunt,  pes  labebatur  et  seandalizatus  est  in 

ista  specie  operum.   Vide  ergo,  ut  adhereas  verbo  et  audias  tantum. 

*Ne  sis  velox  ore  tuo  et  corde  tuo  non  festines.^    Obscurus  locus  seds,  1 

10  ̂ o  connecto  cum  praecedentibus  et  sequentibus.  Haec  una  pars  decli- 

nantium,  qui  niraium  discruciantur.  Disputant:  <5ol  tott  bell  ntd^tS  tl^un, 

non  curemus?  quid  ergo  faciemus,  lanS  bu  got  ntd^t  onbetö  mad^n  ben  olfo? 

Audimus  nostra  studia  vana  et  r^em  stultum  k.  Solomo  dicit  fil^e  btcl§ 

fux,   noli  illos  emulari,  qui  ista  disputant  et  iroperant     Tu  operare,  quod 

15  tibi  praescribit  verbum,   ne  spectes  sollicitus  nee  negligas.     Mane  in  strata 

1  quia  o  2  quare  o  15  sollicitus]  so^  d,  ».  sollicitas 

A]  tanto  studio  faciunt,  esse  plane  impia.  Sic  Christus  vocavit  Pharisaeos 
caecos,  quia  sacrificabant  multum,  discruciabant  sese  operibus  sed  fidem  et 
caritatem  negligebant,  imo  nesciebant  vocantes  bonum,  quod  erat  malum,  et 

eeontra.    Recte   igitur  eosdem  stultos  vocat    Vides  vero  summum  et  opti- 
90  mum  Studium  religionis  stultum  et  malum  vocari.  Loquitur  enim  de  sacri- 

ficio,  quod  Uli  optima  intentione  et  serio  faciunt,  quia  fiebat  neglecto  verbo 
dei.  Mane  ergo  in  verbo,  ne  hoc  neglecto  sequaris  tua  studia  et  incidas 
in  stultorum  sacrificia,  ut  fecerunt,  qui  in  castitatis,  paupertatis,  obedientiae 

et  alia  vota  inciderunt  neglecto  verbo  Dei.     Hi  homines  ista  specie  scan- 
»  dalizati  sunt  et  pedes  eorum  lapsi. 

Ne   properes    ore   tuo   nee  festinet   cor  tuum    loqui    coram5,i 

Deo.    Dens  enim  in  caelo  est,  tu  vero   super  terram.     Ideo  ser- 
mones    tui    pauci    sint,    quia    multae    curae    pariunt    somnia    et 
multiloquium  indicat  stultum. 

90  Haec  una  pars  eorum,   qui  scandalizantur   et  declinant  in  dexteram, 

qui  nimium  discruciantur  et  disputant  de  Dei  consiliis.  Sicut  alii  dicunt: 

Si  nihil  faciemus  sed  solum  credemus,  nihil  ergo  operemur.  Sic  isti:  Si 

nostra  consilia  nihil  sunt,  quid  agemus?  Quare  nos  ita  condidit  Dens? 

Quare  huic  successum  dat,  illi  vero  non  2C.?    Monet  ergo  hie  Salomon,  ne 

3&  haiusmodi  cogitationibus  acquiescamus  vel  istos  disputatores  aemulemur. 

Sed  maneamus  in  verbo,  operemur  quod  hie  nobis  praescribit  Non  horum 

sollicitudines  nee  illorum  spectemus  negligentias.  Quin  in  strata  et  regia 
via  maneamus. 

26  loqui  fehlt  C  28  quia  bis  somnia  fehlt  C 
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V]  et  r^a  via.  'Coram  deo',  in  isto  loco,  ubi  docetur  verbum  i.  e.  in  domo 
dei^  ubi  colitur  deus.  Noli  esse  magister  et  tDtbetfpillen  ̂ .  In  sinistra  parte 
vexant  papistae,  in  dextra  sacramentarii.  Ibi  non  sis  velox  ad  proferendnm 
sermonem,  coram  deo  audi  tantum^  lafS  bit  ptebigeit.     Sic  videtur  textus 

3ac  3, 1  adhaerere.  lacobus:  nolite  plures  eiBci  magistri.  Porrige  aures^  tu  non  & 
loquaris^  ne  sequaris  tuum  sermonem  et  aliorum^  qui  prompti  sunt  dispntare 

fotattit.  33, 8  i.  e.  ne  sis  magister  tuns  vel  aliorum  vel  alios  ̂ tudias :  'unus  est  magister 
vester',  hunc  audi.  ̂ Multas  curas'  Duo  proverbia.  Non  dicuntur  haec  a 
Salomone  sententialiter  sed  proverbialiter,  sieut  si  ego  docerem  et  dicerem: 

Übet  fe^  nid^t  gu  Ilug,  Ia§  bit  fagcn.  Ubi  multa  disputatio,  ibi  multa  lo 
somnia,  si  hoc  applicarem  ad  hoc  meum.  Sic  hie:  quando  animus  non  est 
vacans  et  occupatus  studiis^  habet  multa  somnia  et  econtra.  Somnus  venit 

in  multitudine  solicitudinum.  SBen  einet  l^te  tneiftet  fein,  einet  bott,  sequen- 
tur  multa  somnia  et  post  vanissimi  sermones,   ut  vulgo  fit^  quando  avanis 

$f.  7s,  20  multis  curis  se  gel^e^t.     Quid  habet  inde?  somnia.     Quid  sunt?  nihil,  psal-  is 
mus.     Hinc  natum  proverbium.     Sic  quando  multum  disputatis  et  tDoU  bet 
fad^  l^elffen,  tocnn  manS  ted§t  anfll^et,  sunt  somnia.    Ut  Aristoteles,  Plato 
et  nostris  temporibus,  sunt  verba,  audiatur  tandem,  dicimus,  deus.    Sic  isti 

2  man  kann  toibii^ptUm  lesen  8  Multas  cura         9  docere  et  dlcere  10  mul- 
torum  e  aus  multa  oder  umgekehrt 

^)  d, ».  'widersprechen,  dagegen  reden*.  Vgl,  oblatrant  et  remarmarant  90,22.  P.P. 

A]  'Coram  Deo.'    Id  est,  in  domo  Dei,  in  isto  loco,  ubi  docetur  verbum, 
ubi  colitur  et  praedicatur  Deus,  ibi  non  festines  loqui.  Id  est,  ne  sis  tu  so 
doctor  nee  tu  doceas  sed  sinito  te  doceri.  Impii  vero  postquam  audivenint 
verbum,  statim  oblatrant  et  remurmurant  alii  in  sinistra,  alii  vero  in  dextera 

parte.  In  sinistra  pugnant  Papistae,  Sectarii  nostra  in  dextera.  Utrique 
veloces  ad  loquendum  coram  Deo,  dum  suas  doctrinas  volunt  statuere  pro 

divinis.  Ne  itaque  tuum  vel  aliorum  verbum  sequaris  sed  Dominum  audies,  S5 

3ac.8,iut  et  lacobus  ait:  *Nolite  plures  efBci  magistri\  Sensus  ergo  est:  Ne  sis 
magister  tui  vel  aliorum  nee  audi  vel  te  vel  alios  nisi  solum  Dei  verbum. 

ffliatt^.  23,8*Unus  est  enim  magister  vester  Christus',  qui  in  coelis  est,  hunc  audite. 
'Somnium  venit  in  multitudine  curarum'  2C,  Duo  proverbia  sunt,  quae 

applicat  ad  suam  sententiam.  Fit  enim,  ubi  sunt  multae  curae  et  oogitationes  so 
per  diem,  ut  noctu  sequantur  varia  somnia,  etiam  medicorum  iudicio.  Hoc 

generale  proverbium  sie  applicat:  Si  anxie  cogitas  et  disputas  de  guber- 
nandb  rebus  et  pro  omnibus  sollicite  curare  velis,  nihil  nisi  somnia  sequen- 
tur,  quae  expergefactum  frustrantur,  id  est  vana  tandem  statues,  1.  Timoth.  1. 

i.Zim.  i,7*Nescientes,  quid  loquantur  aut  de  quibus  afGrment'.  Ita  ubi  nos  et  alii  ss 
multa  praescribimus  hominibus,  tarnen  nihil  horum  fit.     Multo  amplius,  ubi 

34  frustantur  A 
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V]  habent  nihil  quam  somnia^  quia  habent  soUicitudines  corporales.  Alterum 

proverbium:  'In  multiloquio  invenitur  stultus',  et  vox  'stulti^,  ba  bei  Ifftnt 
man  ein  nattn,  quando  vult  IIus  fein.  Si  vides  einen  altero  pede  asoendisse 
in  oelum^  retrahe  ic.     Praecocia  ingenia^  omnia  iam  subita  non  sunt  bona, 

&  Über  gib  bid^  l^in  et  sis  stultus  et  lafS  bit  got  l^elffen,  bisputir  nid§t  Don 
bet  fad^.  Totus  textus^  quae  nunc  l^mus,  ift  boS:  Audi  et  taoe.  Qui  bene 
potest  audire,  tDÜ  toeife  toerben,  est  nostrum  adagium.  Vere  sapiens 
maxime  hoc  spectat^  ut  audiat  et  verbum  dei  et  cum  reverentia,  neque  aliud 

sequetur. 

10  'Quia  deus  in  celo  et  tu  super  terram.""    Admonitio  est:  memor  esto 
condicionis  tuae,  tu,  qui  es  terrenus  vermis,  quid  doceas,  non  poteris  de 
divinis  operibus  loqui  secundum  tuum  iudicium.  Deus  est  in  celo,  tu  in 
terris.  Nos:  nid^t  Dil  tDOrt,  l^altS  maul.  Tu  non  dabis  r^ulam  deo.  Isti 
in  sinistra  parte  peccant,  quia  nolunt  audire  verbum  dei,  sed  tDoQen  bet  fad^ 

is  l^ffen.  Audi  et  tace,  quod  si  non  feoeris,  eris  somniator  et  stultus.  Egr^ia 
proverbia,  illa  duo:  qui  multum  loquitur,  ba  be^  tfftXi  ein  natt,  qui  audit  2C. 

Sic  ludas  vocat  eos  somniatores,  bie  bet  fad^n  tDoUen  l^elff en  unb  Ilug  fein.  ̂^-  «>• » 

zu  3  Teile  sapere  r  4  o  ü  vielleicht  =  ola  cL  t.  omnia  (ohne  iam) 

A]  nostras  cogitationes,  consilia  praeferimus  verbo  Dei.  'Et  multiloquium  indicat 
stultum.'   Id  est,  varie  disputare,  nimium  sapere,  omnibus  velle  praescribere, 

»  dooere :  indicat  stultum,  S)abe^  etlennet  man  einen  natten,  tocnn  et  toil  fing 
fein.  Festinata  sapientia  et  iusticia  nunquam  perficitur,  ut  et  ille  dixit:  Odi 
puerum  praecoci  sapientia.  Igitur  sie  monet,  ut  nos  non  disputemus  sed 
audiamus  et  faciamus.  Et  poterat  textus  iste  duobus  verbis  comprehendi: 
Audi  et  tace.     Qui  enim  bene   potest   audire,   hunc  germanico    proverbio 

»  dicimus  sapientem  fore.  Qui  vero  multis  verbis  et  disputationibus  vult  videri 

consulere  rebus,  stultus  est  et  roagis  impedit  res.  Sunt  ergo  ̂ regia  pro- 
verbia  ad  mores  et  quae  dici  possunt  contra  eos,  qui  suis  studiis  volunt 
parare  victum  vel  qui  volunt  operibus  Deo  piuescribere  regulam  jc.  Sicut 
et   ludas    vocat   tales   somniatores,   qui    sine    verbo   Dei    volunt   Ecclesiae  sub. ».  s 

ao  consulere. 

Quia  Deus  in  coelo  est,  tu  vero  super  terram.  5, i 
Id  est,  memor  esto  conditionis  tuae :  Deus  est  in  coelo  tanta  maiestas, 

tu  in  terra  vermis.  Non  poteris  de  divinis  operibus  loqui  secundum  tuum 
iudicium,  Deus  potius  loquatur,  tu  non  disputes  de  Dei  consiliis  et  noli  tuis 

»  consiliis  r^re  res.  Deus  est,  qui  potest  disponere  et  perficere  res.  Ipse 
enim  est  in  coelo.  Hoc  totum  nos  sie  Germanice:  3lxä)t  öiel  tooxt,  §aU3 
maul.  Tu  non  dabis  r^ulam  Deo.  Isti  itaque  in  sinistra  parte  peccant, 

qui  nolunt  audire  verbum  Dei  sed  ipsi  volunt  iuvare  res,  imo  docent  Domi- 
num, quid  sit  factiuiis.    Hos  sie  retundit:  Audi,  tace  et  fac,  quod  ille  iubet 
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t>l  Tutissimum  est  audire  et  sequi  deum  et,   ne  pes  scandalizetur.    Haec  una 
pars,  iam  itur  ad  dexteram  parteni. 

6,3  *Cum  voveris  deo,  votum  non  differas  reddere.'    Hie  locus  satis  vul- 
gatus  in  ecclesia  in  papistico  regno,  quo  erigunt  monastica  vota.    Quid  sen- 
tiendum  de  votis?    Nos  dod  disputamus,  an  vota  siut  reddenda,  sed  primo,    5 
an  Votum  sit     Hieronymus  et  Lyra  fere  recitant,  quod  votum  debet  esse 
tale,  quod  sit  possibile  et  oedat  in  honorem.    Infidele,  fatuuro,  impossibile. 
Stultum   ha^,  si  quis   voverit  sublevare  culmum  de   terra,  scalpere  digito 
Caput.     Ijibellus  Mosi  recenset  genera  votorura  et  omnes  res,  quae  possunt 

voveri:  Ager,  res,  domus,  corpus  proprium,  vestis,  locus,  quae  sunt  in  pote-  lo 
State  nostra.    Possum  vovere,  ut  serviam,  animas  vovebant  ludei  vel  corpus. 
Papistarum  est  vovere  paupertatem,  virginitatem.     Deinde  Moses  non  habet 

3.ai<tof.37,a8perpetuum,   nisi   unum,  quod   vocat  Anathema,   Lev.  ult.,  baS  erat  votum 
mortis   bo^   tnuft  man   tobten,   sive   homo   sive  bestia.     Ut  lepthe  K.     Si 
Monachi   volunt  iactare  perpetua  vota,  fo  tnuft  man   fie  ettDUtgen,   nempe   15 
volunt  fundamentum  habere  ex  Mose.    Alias  sunt  omnia  possibilia  vota  2C. 
Ut  corpus  potes  vovere  domino,   habes  agrum,  pratum,  voves  Levitae,  ut 

5/6  sed  .1.  an  zu  14  lepthe  r 

A]  et  offert     Quod   si   non  feceris,   offendes  in   scandala  et  fies  somniator  et 
stultus. 

6,3-4  Si  quid  voveris  Deo,   ne  moreris  reddere,  neque  enim   pla-  20 
Cent  Deo  stulti.     Redde,  quod   vovisti.     Satins  est  non   vovere 
quam  vovere  et  non  reddere. 

Hie  locus  valde  est  iactatus  in  Ecclesia  et  regno  Papistico,  quo  fere 
imo  urgent  ac  erigunt  vota  monastica.  Nos  de  hac  re  alias  copiosius.  Non 
disputamus,  an  vota  sint  reddenda  aut  non  reddenda  sed  an,  quae  illi  25 
iactant,  sint  vere  vota.  Hieronymus  et  Lyra  etiam  in  hoc  consentiunt  votum 
tale  debere  esse,  ut  sit  possibile  et  in  honorem  Dei  cedat.  Stultum  votum 
vocant  ut  levare  culmum  de  terra,  scalpere  digito  caput.  Et  Moses  recenset 
votorum  genera  et  quae  res  possint  voveri,  nempe  ager,  domus,  cibus,  vestis, 
corpus  proprium,  quae  omnia  sunt  in  nostra  potestate.  Sic  Judaei  vovebant  so 
sacerdotibus  animam  vel  corpus  suum,  ut  aliquo  et  definito  tempore  illis 
servirent    Praeterea  Moses   nullum   habet  |>erpetuum  votum  praeter  unum, 

3.aRof.27,28quod   vocat  anathema,  mortis   scilicet  votum,   Levitici  ulti.,  quod  debebat 
occidi,  sive  ex  homiuibus  sive  ex  iumentis  esset  quod  vovebatur,  ut  lephthae, 

Ki(4t  11, 31  ludic.  11.  Quare  si  Monachi  velint  iactare  perpetua  vota,  mox  essent  iugu-  35 
landi,  siquidem  sua  vota  volunt  ex  Mose  defendere.    Alias  sunt  omnia  vota 
possibilia   et   temporalia,   ut  possis  corpus   vovere   Domino.     Item   agrum, 
pratum,   vestem   ad   aliquot   tempus  2C.,   ut  eo   utatur  sacerdos  vel  Levita. 
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V]  utatur  2C.  Valde  valuit  isla  ratio  vovendi  pro  Levitis,  ut  facilius  alerentur, 

et  deus  ista  media  quaesivit^  ut  aleret  eos.  Nostra  vota  suut  stulta,  vove- 
mus  paupertatem^  obedientiam,  quae  debent  omnes  Chriätiani:  nihil  est  vovcre 
ultra  Euangelicam   obedientiam.    Deiude  castitatem  vovere  est  inipossibile. 

&  Sic  iuxta  Hieronymum  et  Liram  concluderem  uostra  vota  stulta  et  impos- 
sibilia. 

*Si  voveris*  @8  ift  copiosius  geteb.  Sic  Mose  2C.  haec  ideo,  ut  sacer- 
dotes  providerentur,  quia  deus  voluit,  si  quis  pro  usu  sacerdotura  voveret, 
ut  servaret    Salomon  autem  videtur  loqui  de  iis,  qui  sunt  in  dextra  parte, 

10  qui  dieunt,  ubi  audiunt  non  curandum:  ergo  nihil  faciendum,  si  vovemus 
aliquid^  nolumus  facere,  econtra,  quia  dieis  nihil  esse,  ut  nostri  Schwermeri. 
Salomon:  oportet  te  audire  verbum  dei  et  non  in  alterutram  partem  labi. 

Ipsi  dicunt:  de  futuro  non  debemus  soUiciti  esse.  Sic  caro  semper 
operculum   capit^  quo  sequitur:  noli  errare,   deus  non    irridetur.     Si   quid 

IS  voveris  et  non  habes  2C.^  bene,  si  autem  habes  quod  deus  praecipit,  hoc  est 
de  genere  illorum,  quae  facias,  ibi  sis  solicitus,  quia  volo,  ut  sis  in  verbo 
dei.  Uli  sunt  in  dextera  parte,  finb  gat  JU  taud^.  Nos  dicimus :  Audi,  tace, 
fac  quod  faciendum  est  i.  e.  si  voveris,  redde,  tl^u  toaS  bu  fd^ulbig  bift. 
Confirmat  nunc  hanc  sententiam: 

20  *Non  enim  habet  beneplacitum  in  stultis  sed  quodcunque  voveris,  redde.^ 
S)a8  ift  in  bcn  taud^lofcn,  lofcn  leutcn.     Sicut  ilHs  prohibuit,  ne  peccarent 

19  nunc  o  20  redde'  d.  i.  reddere  21  lofen  o 

A]  Valde  valuit  ista  vovendi  ratio  pro  Levitis,  ut  eo  facilius  et  commodius 
alerentur.  Et  Deus  de  istis  constituit,  ut  illis  sie  provideret  Nostra  vero 
vota  sunt  plane  stulta,  taceo  quod  etiam  impia:  Quia  vovemus  paupertatera 

2&  et  obedientiam,  quae  sunt  praecepta  in  Euangelio  et  omnium  Christianorum. 
Virginitatis  vero  votum  est  impossibile.  Ergo  iudice  etiam  Hieronymo  et 
Lyra  sunt  nulla.  Caeterum  hie  locus  Salomonis  mihi  plane  videtur  pertinere 
ad  eos,  qui  in  dextera  sunt  parte,  qui  audito,  quod  sua  studia  non  prosunt, 
nihil   deinde  volunt  operari.     Sic  enim  stultus  disputat:   Si  meis  curis   et 

ao  studiis  nihil  effecero,  nihil  faciam,  non  solvam,  etiamsi  quid  vovi  K.  Contra 
hos  contemptores  ait:  Fac,  quod  Deus  praecipit,  non  Hbero  te  labore  sed 
praecipio,  ut  facias,  quae  Deus  praecepit  Praecepit  autem,  ut  si  voveris, 

reddas  quod  vovisti.  Quare  si  quid  vovisti  et  habes,  unde  reddas,  redden- 
dum  est.     Comprehende  haec  omnia  sie:  Audi,  tace  et  fac,  quod  faciendum 

3»  est,  quod  Dominus  mandat. 
Non  enim  habet  beneplacitum  in  stultis. 
Confirmat  nunc  hanc  sententiam  comminatione  divina.  Loquitur  autem 

de  istis  stultis  scripturae  more,  qui  verbum  Dei  contenmunt  aut  non  curant, 

25  praeoepti  Euangellij  B 
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V]  in  sinistram  parteni,  ne  essent  docti  sed  audient  }C.,  sie  Ulis,  ne  dicant  prae- 
fracte^  S)aS  fte  eS  in  ben  toinb  fd^lal^en. 

5,6  'Ne  dederis  os'  i.  e.  noli  loqui  tarn  ftcd§  unb  toilb  ba  i)in.     Teecare': 
DOD   similiter   faeias   seeundum  earnem   iäf  toil   hxäf  htt)  bem  tDOtt  l^alten. 

$f.  7.  i'Neque  dieas  eoram  angelo,  quouiatn  ignorantia.^     Psalmus  in  titulo  'Igno-    s 
{^b.  3, 1  rantia""  et  in  titulo  Abacue :  InnoeentiaS  delietum^  ba  t)On  xäf  nid^tS  tDetfd,  iäf 

hin  Vin\ä)nlbiQ,   ut  non  referatur  ad  angelum^  qui  sit  innoeens>   sed  quod 
loquatur    de   ista   dissoluta   et   levissima  eonscientia,   quae  ein  btng  in  ben 

^^^'ilstoinb  fd^Ied^t  K.     Sie  Ecelesiasticus :   putas  quod  deus  respicit  mea  peeeata. 
In  sinistro  finb  JU  tlug,  bic  JU  fred^,  toilb.     Hinc  veniunt  hereses,  fein  fo   lo 
geift  Xtxäf   2C.     Ne   sis   magister   neque  contemnas  magistrum  ic.  i.  e.  quod 

caro  nostra  loquitur  tarn  earnaliter,   ut  mera   sit  earo.     'Ne  loquaris  eoram 
angelo:  est  ignorantia'  man  toirbS  nid§t  fttaffcn,  got  toirt  ungejlrafft  laffen. 

1  dicant]  dicat  3  ne  bis  os  o 

^)  Vgl  Unsere  Ausg,  Bd.  13  S.  412.  439, 

A]  ©rib  nid^t  mäjjloi,  fd^Ial^et  e8  nid^t  inn  ben  SBinb.    Neque  enim  manebitis 
inipuniti  sed  certa  vos  manet  poena,  ut  manere  solet,  quos  aversatur  Deus  n 
et  quibus  irascitur.     Nam  et  vobis  iraseitur. 

6,6  Ne   des    os   tuum,    ut   peecare  faeias   earnem    tuam,   et   ne 
dieas  eoram  angelo  hanc  esse  ignorantiam^  ne  Deus  iraseatur 
voei  tuae  et  dissipet  opera  manuum  tuarum.  Somnia  tantum 
et  vanitates  sunt  raulti  sermones.    Ideo  Deum  time.  20 

Confirmatio  est  eiusdem  senteutiae^  qua  monet^  ne  sint  praefaeti  et 
nihil  velint  agere,  sieut  ante  raonuit,  ne  essent  nimis  solliciti  et  velint  omnia 
sua  ratione  regere.  Ne,  inquit,  loquaris  tarn  earnaliter,  tarn  temere,  tarn 
imprudenter,  ut  audias  earnem  tuam,  sed  loquaris  secundum  verbum  Dei. 
Neque  dieas:  haec  est  ignorantia  seu  leve  peccatum,  seilieet  etiamsi  non  25 

laboro  si  non  praesto,  quod  vovi,  sicut  leves  eonseientiae  solent  facere  pee- 
catum  et  putant  Deum  non  curare  peeeata  nee  exigere  bona  nostra  opera. 
Tu  vero  nee  exeuses  nee  negligas,  si  pecces.  Hinc  enim  veniunt  haereses, 
quia  verbum  Dei  vento  mandant  et  eonstantes  ibi  sunt,  quasi  non  sit  peo 

catum,  tam  spirituosi,  ut  verbi  officio  se  ̂ re  non  putent  Hanc  securi-  30 
tatem  seu  n^Iigentiam  Hebraica  vox  Sigaion  indicat,  quae  est  et  in  titulo 

^ab^a!  1  Psalm.  7.  et  in  titulo  cantici  Habacuc.  Significat  enim  ignorantiam  sed  non 
quam  nos  inscitiam  vocamus  2C.  sed  quam  inconscientiam  rectius  vocaremus, 
si  ea  vox  latina  esset,  Id  est,  SBenn  einem  öon  eim  btngc  nid^tS  Betouft  ifl, 
obbet  l^at   beS   lein   getoiffen,  ut  referas  non  ad  angelum  sed  ad   loquentis  35 
verba,  qui  sie  dicit:  Ego  non  sum  mihi  male  conscius,  Deus  non  arguet 

26  vovi]  debui  C      solent  nihili  facere  B  27  aut  exigere  B  81  mo]  sive  B 
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V]  Quare  utitur  hoc  vocabulo?    Dens  hunc  populiim  rexit  mediantibus  angelis^  oiai.  3, 19 

nt  Paulus,  et  Mose:  'Angelus  praecedet  te  illic\  commendat  illis  rectorein3.iRof.32,34 
angelum  populi.    Secundum  morem  hunc  loquitur  Salomon:  Ne  sis  magister, 
De  contemnas  magistrum  sed  sis  auditor. 

5   28.  Aug:  I  'Ne  des  OS  tuum'  Audivimus  heri  seDteDtiara  huius  loci.    Sequitur: 
*Ne  forte   deus   irascatur.^    Vide,   ne  sis  contemptor  voti  et  fias  in- 6, 6 

fortunatus  in  omnibus,  quae  agis.   Deinde  concludit  totum  hunc  locum  eodem 

ferme  modo,  quo  supra  'In  multitudine',  quia  ubi  multa  sunt  somnia,  plu- 
rimae  sunt  vanitates.     Ubi  raultae   sunt  disputationes,  consilia  zc,  time  tu 

10  deum  lafd  iäf  toben,  tu  es  in  terra  2C.  Quid  est,  quod  multa  disputantur, 
ed  finb  somnia.  Supra  contrarium:  Ibi  in  multitudine  somniomm.  Sunt 
duae  sententiae  conversae  simpliciter.  Ubi  sunt  multa  verba,  ibi  somnia 
et  econtra:  tDO  einet  nttt  fold^n  somniis  umbs^t,  bet  loquitur  multa.  Ideo 
summa:  deum  time.     Est  cum  revereri,  observare.     Ibi   tangitur  verissimus 

15  cultus,  qui  est  in  corde.    Sic  peccatum  revereatur,  ne  facile  committat,  quod 

8  modo]  loco 

A]  'Coram  angelo.^    Quia  Deus  hunc  populum  rexit  mediantibus  angelis, 
ut  ad  Galatas  dicitur  'Ij^m  ordinatam   per  angelos  in  manu   mediatoris' <itai.  3, 19 
Et  Moses  ad  populum  'Angelus  praecedet  te  illic*,  inquit  commendans   illis  2- mof.  33,34 
angelum  rectorem  populi,    Secundum    hunc   morem  loquitur  Salomon:    Ne 

30  dicas  coram  angelo  K.,  scilicet  quem  Deus  dedit  rectorem  nostrum.  Idem 

ergo  est  coram  Angelo  atque  coram  Deo.  *Ne  Deus  irascatur  voci  tuae'  jc. 
Id  est,  Vide,  ne  sis  contemptor  voti  et  fias  infortunatus  in  omnibus, 
quae  a^s. 

Deinde  concludit  totum  hunc  locum  eodem  fere  modo  et  eadem  sen- 

3&  tentia,  qua  supra:  'Somnia  tantum  et  vanitates  sunt*  2C.  Quia  ubi  multae 
sunt  curae,  ibi  multa  sequuntur  somnia,  et  ubi  multa  sunt  consilia  et  dis- 
putationes,  ibi  multae  vanitates.  Tu  ergo  time  Deum,  esto  contentus  verbo 
ac  sine  illum  suo  consilio  regere.  Ipse  enim  est  in  coelo,  tu  super  terram, 
ut  supra.     Labora  tu  quidem  sed   regat  ipse  tuos   labores   ac  successum 

30  tribuat  Quid  enim  efficis  omnibus  tuis  verbis,  consiliis,  disputationibus 
quam  afüietionem?  Ubi  enim  sunt  multa  verba,  ibi  multa  sunt  somnia  et 
econtra.  Haec  est  universalis  simpliciter  con versa:  Ubi  multae  cogitationes 
seu  disputationes,  ibi  multa  somnia,  et  ubi  multa  sunt  somnia,  ibi  et  multa 
sunt  verba  et  disputationes.     Summa  igitur:   Deum  time,  hoc  est,  reverere 

3s  et  observa  in  corde.     Sic  Paulus  praecipit  uxori,  ut  timeat  maritum,  id  est,(ipt5, 33 
revereatur,  ne  facile  committat,  quod  illum   offendat.     Sic  et   nos  Deum 
timebimus,  id  est,  revcrebimur  ac  nihil  faciemus   aut  committemus,  quod 

28  enim  fehlt  C 
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V]  offendat  eum^  sie  quando  nihil  facimus  zc,  quod  illi  displiceat  R^a  via 
incede  i.  e.  tirae  deum.  Ne  fias  impius  contemptor  neque  praesumptuosus 
coDsultor.  Salutaris  admonitio,  ne  quis  ofiendatur  eontra  eursum  mündig 
quia  nou  est  in  manu  tua.  Neque  disputa  neque  contemne  sed  reverere 
deum.  Confundit  sie  consilia  nostra^  ut  ostendat  se  deum.  Caro  autem  s 

nimium  diserueiatur  vel  contemnit  Si  phrasi  nostra  dieeretur^  iste  textus 
est  pulcher.  Votum  reddendum  deo:  non  solum  comprehendit  ceremonialia^ 

2.  sRof.  19, 8  de  quibus  Mose^  sed  quaecunque:  'quicquid  dixerit  dominus^  faciemus.  Erit 
'deus  noster^  i.  e.  l^altS  got,  tt)a3  bu  getebt  l^aft.  Solomon  in  medio  sermonis 
est  solicitus  pro  scandalo^  ne  quis  offendatur  eins  doetrina  et  non  velit  lo 
curare  vel  praesumere.  lam  redit  ad  ea,  quae  coeperat  in  praecedenti  eapitulo 
et  damnat  eursum  mundi  ut  supra. 

5,7  *Si  videris."*    Redit  ad  catalogum  pulchro  ordine.    Dixit:   deum  time, 
invenies  in  sequenti^  quod  te  offendat  ut  priora,  nisi  sis  munitus  dei  timore 

1  eum  c  au$  virum  8  de  quibus  Mose  o  11  cepat 

A)  illum  offendat  Vult  dicere:  Neque  sentias  cum  illis^  qui  nimis  sunt  solliciti^  i& 
neque  cum  Ulis,   qui  sunt  nimis  remissi.    Ne  sis  impius  contemptor  neque 
praesumptuosus  consultor  et  scrutator. 

Hie  iam  finis  est  istius  loci  et  admonitionis,  ne  offendaris  cursu  huius 

vitae.    Neque  (inquit)  disputa  neque  contemne  sed  reverere  Deum  ac  cogita 

Dei  esse  opus  k.    Totum  enim  hoc  facit  Deus,  ut  confundat  sie  nostra  con-  so 
silia   et  camem  nostram    ac    ostendat  se   esse  Deum  }C.     Caro  enim    aut 
nimium   diserueiatur   aut  contemnit     Ita  Salomon    in   medio    sermonis  est 

sollicitus  pro  scandalo  cavendo,  ne  quis  offendatur  eins  doetrina  et  non  velit 

curare  res  vel  etiam  praesumere.    Itaque  monet  reddendum  votum,  ut  time- 
amus  Dominum  et  servemus  eins  mandatum.    Votum  autem  scriptura  in-  95 
telligit   non   solum  de  Ceremonialibus   sed  totum  cultum  divinum,   ut  dicit 

^f.  50, 14  Psal.  'Redde    altissimo    vota   tua\     Item   illud,    quod   damaverunt  ludaei: 

5.  Wof.  5. 27'Omnia,  quae  praecipit  nobis  Deus,  faciemus\     Hoc  erat  maximum  votum. 
Ita  tu,   qui  promisisti    te  factunim  voluntatem   eins,   in  hoc  voto  consiste 
omissis  aliis,   quae  Deus  non  vult  te  scrutari   aut  curare.     Nunc  redit  ad  30 
catalogum  rerum  humanarum. 

5,7-8  Si    videris    calumniam    pauperum    et    opprimi    iudicia    et 
iusticiam  in  terra,  ne  perturbet  te  id  negocium,  quia  excelsus 
quispiam  est  supra  excelsum  et  sunt  excelsi  alii  supra  hos. 
Praeterea  rex  praeest  toti  terrae  ad  excolendam  regionem.  35 

Post  tractatum  de  pietate  pulchre  redit  ad  catalogum  vanitatum  et 
saepe  eadem  repetit,  ut  fit  in  concionibus.  Ait  ergo:  Dixi,  ut  timeas  Deum, 
alioqui  enim  nihil  boni  faeies,  imo  dices  non  esse  Deum,  nisi  sis  munitus 

16  nimis  sunt  C  80  amissis  B  88  alioquin  C 
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V]  et  cognitioDe  veritatis  dei,  dioeres:  Non  est  deus,  ergo  peccabimus.  Videbia 
calnnmias  pauperum  et  subverti  iuditia.  Ibi  murmurabis^  quasi  dod  sit  deus. 
Sunt  r^es  iudioes  et  noD  possunt  prohibere.  Incipit  tum  cogitatio  carnis 
81  ve  solicitando  sive  coDtendendo:  tu  time  deum  et  cogita:  l^at  fein  tid^tet. 

&  Si  DOD  potes  flectere  ludicem,  cogita  esse  cursum  mundi.  Yide  superiora. 

'^jgo  rex'  et  'habui  magistratus'  k.  Nemo  melius  intelligit,  quam  qui  fiierunt 
in  administratione  publica.  Ego  vidi  sepius  in  mea  administratione,  dicunt, 
xi)  toolt  baS  ampt  gern  beftcttcn,  non  habeo  probum  virum.  Si  amovet, 
alius  venit  deterior^  nullus  rex  lanS  l^ilt  bringen,  ut  rein  JUgl^ct.   Proverbium: 

10  qui  non  habet  equos,  boS^  mufd  mit  OC^fen  pflügen.  Sic  est  in  rebus  humanis: 
Sapientes  distorquentur^  curant  ut  fiat,  plebs  murmurat,  conqueritur  de  iudi- 
cum  iniquitate.  Si  tales  vides,  cogita  ciu*sum  mundi.  Noli  tamen  facere  ut 
olim  monachi,   qui  in  deserta  cucurrerunt.     Celebratum   dictum  Imperatoris 

1  ergo  o        2  paupm  o        7  dicont  o       10  baS]  b5        18  Celebrant  dictum  Itali  möglich 

1)  Das  hdachr.  bg  kannU  auch  =  debet  sein,  dann  müsste  man  Wiederholung  des- 
ulben  Beg/riffes  dutrch  den  eilenden  Schreiber  annahmen,  Wahrschemlich  aber  une  meist 

»  bo8,  nämüch  ha%  ineRf4,  das  in  der  Bedeutung  homo  bei  LuHher  häufig  ist,  Grimm, 
Wlb.  6,  203314.  RP, 

A]  timore  Dei  et  cognitione  veritatis.  Quia  videbis  calumnias  pauperum  et 
15  subverti  iudicia.  Hie  murmurabis:  quam  iniusta  ista  fiunt^  inquies:  Ubi  est 

Deus?  Cur  haec  patitur?  Adversus  has  cogitationes  et  scandala  confirmat 
nos.  Tu^  inquit^  time  Deum  et  cogita  @S  ̂ at  feinen  rid^tet.  Si  non  potes 
emendare  iudicem,  cogita  hunc  esse  cursum  mundi  et  quod  nemo  praestare 
possit,  ut  omnes  iudices  iusti  sint.  Solius  est  hoc  Dei  et  Regis  summi. 

90  Non  intelligunt  haec^  nisi  qui  fuerunt  in  administratione  publica,  f^o  vidi 
et  expertus  sum  in  monasterio^  quam  ibi  multi  iniqui  praeficiantur  gerendis 
rebus  seu  officiis^  quod  tamen  non  potest  emendari.  Sic  Stupitius  noster 
cum  vellet  ac  cuperet  oranibus  ofBciis  optimos  praeficere,  non  tamen  potuit. 
9Ran  ntuS  (aiebat)  mit  ben  pfetben  pflügen,  bie  man  ̂ at.    Qui  non  habet 

»  equos,  arat  bobus,  iuxta  proverbium.  Sic  est  in  rebus  humanis.  Est  ali- 
quando  bonus  princeps  sed  non  potest  emendare  omnes  iudices  neque  prae- 

stare, ut  omnes  praesides  et  iudices  boni  et  iusti  sint,  et  tamen  cogitur 
habere  Magistratus.  Sic  sapientes  soUiciti  sunt  et  curant,  ut  plebs  bouis 
l^bus  instituta  sit  et  obtemperans.     Sed  illa  murmurat,  conqueritur  de  vi 

so  et  iudicum  iniquitate  }c.  Cum  talia  vides,  cogita  has  esse  vanitates  mundi. 
Neque  fuge  e  mundo  ut  Monachi  in  desertum.  Nam  hi  perinde  fecerunt 
ac  agricola,  qui  cum  habeat  feroces  equos,  velit  eos  relinquere,  qui  tamen 
sua  assiduitate  ac  diligentia  agere  debebat,  ne  sie  ferociant  Sic  sunt  quidam 
patresfamilias  rigidissimi   exactores   openim,  qui  tamen   nihil  efficiunt,   nisi 

as  quod  omnia  perturbant  sua  iniquitate.    Celebre  hoc  fertur  dictum  Imperatoris 

35  fertur  hoc  C 
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V]  3.  Friderici:  qui  nescit  dissimulare,  nescit  imperare.  Adde:  victitare.  Si  vis 
vivere  in  mundo,  disce  hoc  videre.  Ergo  nihil  faciendum?  Non.  Disce, 
quid  vivere  sit  in  mundum  studendum  bonis  et  ferendum  bona.  Proverbium: 
oportet  patremfamilias  multa  dissimulare,  ignorare,  oportet  semper  audire  vel 
videre  quod  offeudat    Iste  über   optima  scientia  ad   pacandum   cor:  facio    s 
quod  possum,  quod  non  K.  toet  ein  fd^toeren  ftein  nid^t  lieben  tan,  bet  lafd 
in  ligen.     Si  videris   in   orbem  terrarum,  videbis  superbos   iudices   et  qui 
abutuntur  sua  potestate,  plebs  queritur,   alii  adflictione  commoventur,  niliil 
efliciunt.    Ergo  nihil  faciendum?    Non,  sed  admone  eum.     Si  videris  talia, 

noli  mirari  fc^  jn  ftibcn.    Nee  potes  consulere  nee  iuvare.    Sed  deum  time,  lo 
huic  tlagß,  tum  habes  pacem. 

'Mireris  negotium'  placet:  Studium  vel  n^otium  non  disturbet  te. 
'Quia  excelso'  SDBaS   bcr  untctft  nid^t  tid^ten  lan,  commenda  maiori. 

8  Proverbium]  4  Buehataben,  deren  erster  P,  B,  G  und  deren  letzter  ü,  ü,  m  aein  kann: 
Proa[erbiuin]?  Breu[iter]?  Genn[amce]?  oder  Germani  zu  12  chephez  r 

A]  Friderici  Tertii:  Qui  nescit  dissimulare,  nescit  imperare.  Adde:  Qui  nescit 
dissimulare,  nescit  vivere.    Si  vis  vivere  in  mundo,  disce  hoc  videre.  is 

Ergo  nihil  agendum?   Minime.    Agendum  et  laborandum  est,  sed  quod 
non  potes  efBcere,  dissimula.     Sic  oportet  prudentem  patremfamilias   multa 
dissimulare  et  ignorare,  quae  ofiendunt     Neque  enim  fieri  potest,  ut  omnia 
recte  agantur  sine  iniusticia.    Docet  itaque  hie  liber  quietem  et  pacem  cordis 
in  rebus  huius  vitae,  ut  cum  audis  sive  vides  mala,  non  indigneris  sed  dicas:  20 
Hie  est  casus  et  cursus  mundi,  @3  geltet  l^ie  nid^t  onberS  jn.     Kursus  cum 
vides  bona,  dicas:  Benedictus  Dens,  qui  sie  gubemat  res,  ut  non  sinat  sola 
mala  fieri   seu  gen  sed  immiscet  malis  bona.     Fac,  quod  potes,  reliquum 
committe  Deo  et  patere  iuxta  proverbium:  SBcr  einen  fd^toeten  ftein  nid^t 
^eben  {an,  bet  lad  in  ligen  et  levet  hoc  saxum,  quod  potest    Quare  ubi  25 
videris  mala   in   principibus,  Magistratus  abuti   accepta  potcstate,   Iudices 
impie  iudicare,  plebem  murmurare,  sapieutes  disputare  ac,  cogita:  Deus  ista 
corriget 

6,7  Non  perturbet  te  hoc  negocium. 
Vult  pacare  cor  nostrum.    Noli,  inquit,  mirari,  si  videris  talia,  fonbetn  30 

fe^  jn  ftiben.    Tu  ista  non  corriges,  nee  enim  poteris  iuvare  neque  consulere 
rebus.     Quare  Deum  time  et  huic  committe,  sie  habebis  pacem.    Qui  istud 
non  facit,  nihil  habet  quam  afflictionem. 

'Quia  excelsus  quispiam  est  custos  supra  excelsum'  Id  est,  ne  tu  cru- 
cieris,  si  mutare  nequis,  relinque  iudüci  superiori.    Quod  non  potest  inferior,  35 
cogitet  pertinere  ad  superiorem.    Si  princeps  est  malus,  defer  ad  su|>eriorem 
principem   Deum.     Sic  si  ̂ o  valde  me  vexem  propter  Sacramentarios  et 

24  ein  B         30  fonbex  C 



100  SSoTlefung  über  ben  ̂ rebigeT  ©alomo.  1526. 

V]  agricultura  parat  Rex  est  defensor  oppressorum  et  qui  parat  res  et  opes 
humanas.  Sic  jetom,  ut  innooeDtes  possint  colere  terram  et  augere  opes. 
Situm  in  rege,  quam  ut  tueantur  res  quam  parentur.  Pars  catalogi  rerum 
humanarum.    Videbis  plura. 

5/*  'Avarus   non   impletur.'     Hoc   pertinet   ad   hoc,   quod   cap.  1.  *auris    & 
Don^  K.  geutes  etiam  abominationem  haue  damnant.  Pulchrae  hae  seutentiae. 
Sic  ordinatur  ista  misera  vita  humana,  boS  avarus  pro  exemplo  pouatiu*. 
Quid  est:  Avarus  habet  pecuuiam  et  non  saturatur?  Quid  est  avarus?  Est 
cor  distentum  in  hoc,  quod  non  habet,  et  amotum  ab  hoc,  quod  habet,  sie 

nee  fruitur  praesentibus  nee  futuris.  Nonne  melius,  ut  contentus  esset  prae-  lo 
senti  et  omitteret  futurorum  spem.  Milites  sunt  feliciores  avaris,  qui  habent 
tarn  multa  vitia,  ut  non  dicantur  avari:  Non  potest  exemphim  dari  nisi  de 
piis,  qui  content!  praesentibus.    Avarus  non  habet  maius  os,  ventrem  pio 

6  damnant]  damnatur  zu  10  Ebre.  XIII  rsp 

A]  nocentes,  ut  alii  possint  colere  et  agere,  quae  debent  Sic  situm  est  in  rege, 
tam  ut  parentur  res  quam  ut  conserventur.  Nam  nisi  ipse  defendat,  non  15 
possunt  alii  terram  colere.  Sic  itaque  confirmat  nos  adversus  scandala  et 

simul  docet,  quod  nostra  consilia  sint  vana.  Ego,  inquit,  rex  divina  volun- 
täte  sum  et  si  non  possum  corrigere,  tamen  £äcio,  quae  possum.  Reliqua 
tolerare  cogor,  ne  tota  terra  fiat  vasta,  commendans  Interim  superiori  iudici 
Deo,  cuius  est  omnis  potestas  gladii.  Sic  faciant  et  alii,  in  suo  quisque  ao 
officio  quod  potest     Reliqua  committant  superiori  potestatL 

6,9  Cupidus   argenti   non  saturatur  argento   et  qui   amat  divi- 
tias,  non  capiet  ex  eis  fructum.  Id  ergo  vanum  est  Ubi  multae 
sunt  opes,  multi  sunt,  qui  comedunt  eas.  Et  quid  prosunt  domino 
earum,  nisi  quod  intuetur  eos  oculis  suis?  ss 

Hoc  pertinet  ad  ea,  quae  capite  primo  dixerat:  Auris  non  exaturatur 
audiendo  nee  oculus  videndo.  Tractatur  enim  hie  vanitas  cordis  et  huma- 

narum cupiditatum.  Alexandro  non  satis  est  unus  mundus.  Sic  in  omnibus 
aliis  negociis,  houoribus,  opibus  K.  Sic  enim  ordinata  est  misera  vita  humana, 
ut  avarus  sit  exemplo  omnibus.  Habet  pecunias  et  tamen  non  saturatur,  ao 
imo  praesentibus  illis  non  finiitur,  tantum  sitit  aliam  nondum  praesentem 
pecuniam.  Quid  ergo  est  avarus  nisi  cor  distentum  in  hoc,  quod  non  habet, 
et  aversum  ab  eo,  quod  habet?  Ergo  vanitas  est  cordis.  Nonne  praestaret 
contentum  praesentibus  futurorum  curam  abiicere?  Milites  sunt  foeliciores 

avaris,  cum  tamen  sint  omnibus  viciis  pleni  et  flagitiosissimi  et  vivant  duris-  35 
sime.  Alioqui  enim  omnes  homines  sunt  avari  nisi  tales,  in  quibus  alia 
paria  vicia  hoc  extinguunt  Sed  soli  pii  habent  hoc  beneficium,  quod  sunt 

contenti  praesentibus  et  illis  quoque  cum  gratiarum  actione  et  gaudio  utun- 
tur.     Avarus  non  habet  maius  os,  ventrem  2C.  paupere  pio  nee  plus  digerit 
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V]  paupere  nee  plus  digerit.  DicuDtur  haec  et  monentur  pie  et  salubriter  sed 
caro  manet  caro. 

'Ubi  multae  sunt  opes.'    Egr^'a  sententia.    Avarus  noD  impletur  Bed5,  lo 
coDgr^at.    Cui?  ein  ]paitx,  tenax  requirit  prodigum.    äBentl  gleid^  t)iä  gutS 

&  ba  ift/  vel  te  praesente  vel  mortiio  consumitur  et  nihil  inde  habes.  Bex 
Salomon  habet  domus  plenas  auri  et  argenti,  quis  utitur  bono  illo?  aulici. 
Ipse  tantum  edit,  inde  vestitur.  Quis  consuniit  in  principum  aulis?  equites, 
scribae.  Congregare  ergo  divitias  est  congr^are  multos  devoratores.  Quid 
ergo  est,  quod  sie  ipstas  et  corradis  omnia^  sis  eontentus  eo,  quod  habes.    Si 

10  congr^as  opes^  non  veniunt  sine  hospitibus  si  non  in  vita,  post  mortem. 
Nihil  facis  mit  ben  gutem,  quam  ut  OS  impleas  et  ventrem  et  corpus  vestias. 
Quando  florenum  aequiris,  vix  habes  inde  grossum  }C.  Si  affluent  divitiae, 
utere  tua  parte  ̂   reliquas  remitte  aliis  et  fac  libere  et  pone  euras  eolligendi 

peeuniam^  si  non,   fo  totttd  bod^  gefd^el^en,   quia  ubi   multae  opes  }c.     Non 
IS  videmus  prae  nostris  vitiis  in  res  humanas,  qui  sunt  in  oeconomia  ista, 

oonsyderant  'Et  quid  prodest?'  Hoc  est  Oratianum:  Congestis  undique 
saccis  tanquam  pietae  tabulae.    Oeulos  pascit  pictura  inani.     Sie  hie:  nihil 

4  prodigoB  12  florenum]  fl      grossam]  gr  14  si  6m  gefd^el^n  o 

A]  et  tamen  hie  paueis  eontentus,  imo  dives  est,   ille  in  mediis  di vitiis  egens 
et  eupidus.    Dicuntur  haee  quidem  et  monentur  salubriter   ae  pie  sed  caro 

90  secnre  eontemnit,  quiequid  dixeris  seu  feeeris. 

'Ubi  multae  sunt  opes^  2C.     Egregia  sententia:  Avarus   non  impletur 5, lo 
sed  eongr^at     Cui?    Tenax   requirit   prodigum.     Nam   taraetsi   ingentem 
peeuniae  vim  habeat,  ea  tamen  ipso  vivente  sive  mortuo  consumitur  neque 
quiequam  inde  habet  quam  laborem  et  dolorem.   Rex  Salomon  habet  domos 

»  plenas  auri  et  argenti  sed  quis  bono  illo  utitur?    Aulici.    Ipse  vero  tantum 
inde  vestitur   et  edit.     Quis   in   principum   aulis   utitur  bonis    principum? 
Equites,   scribae,  Thrasones   et  ̂ regii  nebulones.     Congregare  ergo  divitias 
est  congr^are   multos   devoratores.     Quid   ergo   sie  te  affligis   corradendo 
omnia?     Sis  eontentus   eo,   quod  habes.     Sin  autem   eongr^as   opes,   non 

so  venient   sine  hospitibus  devoratoribus,  si  non  in  vita,  certe  post  mortem. 
Nihil  praeterea  habes  ex  omnibus  tuis  bonis,  quam  ut  os  et  ventrem  impleas 

et  corpus  vestias.     Si  vero  affluant  divitiae,  utere  tua  portione,  reliqua  per- 
mitte aliis  et  pone  euras  eolligendi  et  corradendi.   Quod  si  non  feeeris,  tamen 

Set    Quia  liie  audis:   ubi  multae  sunt  opes,  multi  sunt,  qui  comedunt  eas. 

*  ^^  9aid  prodest  domino  earum  k. 

'^^^^lÄ    irrisio  avaritiae.    Horatianum  est:   Congestis   undique  saccis 
^™^  ̂ ^ihS^u^B  et  tanquam  pareere  saeris  Cogeris  et  pietis  tanquam  gaudere ^7a 

'*o/      -v-«ro  C         82  »fflaet  C 
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^]  bringt   bation  quam  alii.     Si  edit,  et  alii.     Avarus  habet  privil^iiniy  quia 
iüspicit  florenos   ut   ego   tabulam.    (S§   ijt  l^att  gcfd^olten.     Non  potest  uti 
pecuniis  iisu,  10  quem  sunt  conditae^  nempe  ut  edat,  bibat^  vestiat.    Ad  hoc 

ci-escit  vinum  et  frumentum,  venit  aurum  JC.    Ego  accipio,  quautum  indigeo 
et  81  uon  volo,  cogor  aliis   dare  reliqua.     Sed  caro  nihil  curat,   sinit  talia    5 
praedicari,  ergo  etiam  vitam  ducit  miserrimam  sine  pace.    Augustinus:  pena 
suiipsius  est  omnis  animans  inordinatus. 

6, 11  3.  Septem;  |    'Dulcis  est  somnus.'     Salomon   taxat  divitias,  i.  e.  curas,   studia 
divitiarum  curandarum   et  conservandarum :   quanto   magis  congregat,  tanto 

magis  avaricia  ac.    Quando  multa  congregat,  tamen  non  capit  fructum,  ergo  10 

semper  eget,  et  avaricia  tale  monstrum,  ut  neque  copia  neque  inopia  medea- 
tur  ac.     Nihil  utilitatis,   nisi  cemat   oculis  et  tamen   cogitur  ferre,  ut  alii 
edant.     Calumniam  aliam  numerat:  si  saturetur,  tamen  non  potest  dormire. 
Ideo  Omnibus  modis  misera  vita  est  avari,  ut  neque  die  neque  nocte  quietem. 

Ebrii  neque  dormiunt   neque  vigilat  nee  mortuus  nee  vivus,   non  est  homo  i* 
nee  bestia.     Qui  est  contentus  suo  labore,   qui  exercet  non  frangat  corpus, 
deus  non  imposuit,  ut  fatigetur  corpus,  istum  laborem  imponunt  sibi  homines 

2  florenos]  fl  5  curat]  cura 

A]  tabellis.  Idem:  Magnas  inter  opes  inops.  Eandem  prorsus  sententiam 
Salomon  habet.  Avarus  hoc  solum  habet  bonum,  quod  inspicit  florenos  ut 
ego  tabulam  pictam,  praeterea  nihil  inde  habet.  Avanis  non  potest  uti  20 
pecuniis  eo  usu,  in  quem  sunt  conditae,  nempe  ut  edat,  bibat,  vestiat  ipse 
ac  de  reliquo  serviat  aliis.  In  hoc  enim  crescit  vinum,  frumentum,  venit 

aurum,  argentum  ac,  ut  sie  eis  utamur.  Verum  caro  nihil  curat,  imo  con- 
temnit  et  sequitur  suas  cupiditates.  Quare  et  hoc  consequitiir,  ut  vitam 
ducat  miserrimam  sine  quiete  ac  pace.  25 

5,11  Dulcis    est   somnus    laboranti,   sive   parum    sive    multum 
ederit.     Saturitas  divitis  non  sinit  eum  dormire. 

Pergit  Salomo  damnare  divitias,  id  est,  curas  et  studia  congregandanim 

et  conservandarum  divitiarum.  Quanto  enim  magis  avarus  congregat  divi- 
tias, tanto  magis  irritatur  illius  animus  seu  cupiditas.  Semper  avarus  eget  so 

et  inter  opes  est  inops.  Imo  avaricia  tale  monstrum  est  (inquit  Salustius), 
quod  neque  copia  neque  inopia  minuitur.  Et  ut  ille  ait:  Crescit  amor 
nummi,  quantum  ipsa  pecunia  crescit.  Inter  hac  calamitates  avari  enumerat 
et  aliam:  Etiamsi  saturetur  avarus,  tamen  non  potest  dormire.  Ita  omnibus 

modis  misera  est  vita  avari,  ut  neque  die  neque  nocte  quietem  habeat  35 
Natura  autem  sie  comparatum  est,  ut  corpus  temperanter  refectum  dulc/iter 
dormiat  et  quiescat  Nam  ebrii  neque  dormiunt  neque  vigilant  neque  mortui 
neque  vivi.    Et  qui   exercetur  moderato  labore,  fiicile  et  suaviter  quiescit, 

18  Item  C         80  Ulios]  eius  C  81  Sallostiiu  B 
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D]  propter  avaritiam.      His    psalmus   'Exeat   homo'  jc.     Uli    etiam    accipiunt  W-  iw,  ss 
noctem.     Utrumque  est   vitium:   uimium  laborare  et  nihil.     Sed  oportet  sit 
temperantius.    Et  si  parum  habet  ad  edeudura^  tameo  quiescit. 

'Saturitas.'     Habet   quidem    sat  sed   nou    videodura,   ne  intelligamus 
s  Salomonem  loqui^  quasi  Don  siut  opes  ac(|uirendae,  quia  dicit  textus:  labor, 

ex  quo  veniuDt  opes.  Loquitur  de  curis  et  aiixietatibus  superfluis  et  uou 
necessariis.  Uuusquisque  debet  habere  opus  aliquod^  ut  exerceat  corpus.  Si 
venit  opulentia^  utatur  et  det  aliis  ut  Abraliam.  Coniirmat  laborem  et 
Studium   parandarum  rerum  et  coDservaDdarum,  sed  curas  k.     93il  etbeit 

i<>  mod^t  nid^t  teid^  sed  benedictio  domini  k.  Ubi  mauus  sedula^  deus  bene- 
dicit  operi  manuum.  Nod  recitat  haec,  quasi  vita  humana  talis  sit,  ut  nullus 

sit,  quin  sit  avarus^  dicit  enim  Vult',  docet  et  vult  prodesse  et  mederi  bono 
ooDsilio  hominibus.  Aliud  est  experiri,  aliud  videre,  quod  tarnen  pars  est 
adflictionis^  ut  philosophi  eruerunt  oculos^  ne  viderent  bona  contingere  mala 

15  et  ecoDtra.  In  mediis  rebus  versandum  est  nobis,  sunt  habendae  uxores, 

familiae,  magistratus,  nihil  horum  abiiciendum.     Sed  patere^  si  quid  accidit 

zu   4    Intelligit  saturitatem   non    bonorum,    quia   supra:    Avarus   non   impletur   sed 
Tentris  }C.  r 

A]  etiamsi  parum  habet  quod  edat,  sicut  dictum  est:  'Exibit  homo   ad  opus$M04,28 
sunm  usque  ad  vesperam'.    Avari  autem  in  medias  usque  noctes  protrahunt 
laborem  et  corpus  fatigant  et  frangunt     Corpus  autem  avari  obrutum  cibis 

30  et  fractum  laboribus^  animus  vero  curis  non  sinit  eum  dormire.    Itaque  cum 

dicit  Salomon  'Laboranti*,  iubet  laborare  nee  vetat  parare  divitias.    Et  cum 
ait  TDulcis  somnus*,  exigit  temperatum  laborem,  qui    exerceat  corpus,  non 

firangat    Laborem  itaque  exigit,  cupiditatem  et  curam  damnat,  'Quia  bene-^^^^fj^*®' 
dictio  Domini  divites  facit'.    Immensus  labor  non  facit  divites,  ut  Psal.  126.  *f.  127, 2 

»  *Vanum  est  vobis  ante  lucem  surgere'  ac.  Item  'Dabit  dilectis  suis  somno'. 
Sic  Abraham,  Isaac,  lacob,  David,  Salomon  facti  sunt  divites  dante  et  bene- 
dicente  Deo.  Divitiis  autem  sie  sunt  usi,  ut  et  alios  eisdem  iuverint  Quare 

Don  sunt  abiiciendae  divitiae,  non  ponendi  Magistratus,  sicut  Epicurus 
docuit,  Don  abiicienda  uxor,  non  abigenda  familia,  sed  est  laborandum  et 

so  patiendum.  In  mediis  rebus  nobis  versandum  est,  non  res  abiiciendae  sed 

perpetiendum,  quicquid  Deus  dederit.  Ubi  Deus  te  constituit,  maneto,  tan- 
tum  ne  res  tue  consilio  gubemare  velis.  Quicquid  ibi  mali  non  acciderit, 

pro  lucro  reputa.  Sic  enim  habet  haec  vita,  ut  mala  indies  nobis  ex- 
pectanda  sint.  Bona  vero  extra  expectationem  sint  et  veniant.  Ubi  vero 

»  veniunt,  gratiae  agendae  Deo  tanquam  de  singulari  beneficio.  Si  contingit 
pudica  uxor^  si   obtemperantes   filii,  gratias  age  Deo.     Si  magistratus   ali- 

^^  tabegt  ̂   19  autem]  ergo  B  25  somnum  C  36  age]  agendQ  C 
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V]  iu  rebus  2C.,  quod  noUs,  et  quicquid  malorum  non  acciderit,  reputa^  pro 
luero.  Noü  vult  nos  transferre  SalomoD  de  rebus  sed  in  eas  mergere.  Sed 
hic  est  sapiens,  qui  iis  recte  utitur,  hoc  nemo  philosophus  scripsit,  quomodo 
Sit  K.  Qui  in  res  est,  videtur,  qualis  vir.  Rex  est  Salomon  super  Israel, 

non  fugit.   Isti  casus  quoque  novi  obveniunt,  ut  experiamur,  tantura  videmus.    ̂  

6, 12  'Est  adhuc  malum  egrum'  ein  gtoffer  tarnet,  raagnum.    Est  etiam  pars 
vanissimae  miseriae  in  vita  humana  non  omnibus  accidens  sed  videmus 

omnes.  Vidi  divitias  servari  et  nihil  6ebat  nisi  pernities  servatori.  Quot- 
quot  nostro  saeculo  fcinb  etftod^en  in  suis  domibus  propter  divitias.  Dux 
Bavariae  habuit  plenam  turrim:  hinc  venit  excidium  totius  terrae.  Semper  lo 
vidi,  ubi  thesaurus  congregatus  fuit,  in  pemitiem.  Sic  Rhomanum  thesaurum 
congregatum  Caesar  dedit  in   Stipendium   militibus   suis   contra  Rhomanum 

zu  A  Grates  Diogenes  r  5  casus  aus  cadunt  6  ein  bis  magnum  o 

*)  computa  wollte  er  achreiben. 

A]  quando  bene  et  digne  administrat  rempublicam,  si  ager  reddit  sementem  ac, 
omnia  pro  lucro  reputa.  Ubi  vero  contrarium  contigerit,  ne  te  rumpe.  Sic 

ergo  non  vult  Salomon  nos  transferre  de  rebus  sed  in  eas  mergere,  ne  Salo-  »* 
monem  faciamus  Cratem  aut  Diogenem,  stultos  contemptores  divitiarum  et 
mundi.  Impium  enim  philosophonim  verbum  est  Id&e  ßiciaag.  Cum  enim 
viderent  iniuste  hunc  mundum  et  res  administrari,  censuerunt  optimum  esse 

vivere  solitarie  et  non  se  immiscere  rebus  neque  publicis  negociis,  ne  coge- 
rentur  tam  iniusta  videre  et  ferre.  Fuit  enim  haec  sententia  Salomonis  de  20 

utendis  et  ferendis  rebus  omnibus  philosophis  abscondita  et  ignota.  Nos 
vero  habentes  Salomonem  doctorem,  quod  possumus,  faciamus,  quod  non 

possimus,  sinamus  praeterlabi. 
5/W  Vidi  malum  miseriam    sub   sole:   quod   divitiae   asservatae 

sunt   pernitiosae    ipsi   domino   et   pereunt   divitiae   cum    magna  25 
calamitate,    sie    ut   nihil    inde   perveniat    ad    haeredem    ex    illo 
natum. 

Etiam  haec  est  vanissima  miseria  in  vita  humana  non  quidem  omnibus 
commune  malum  sed  tamen  quod  ob  oculos  versatur:  divitias  scilicet  servari 

in  pemitiem  domini  et  congregatoris.  Queritur  enim  Salomo  non  tantum  in  so 
talibus  esse  afflictionem  sed  etiam  videre  talia  in  mundo,  etiamsi  ipse  ab  his 
sis  liber.  Quot  enim  nostro  saeciüo  occulte  occisi  sunt  in  propriis  domibus 
ob  divitias?  Nonne  nostra  aetate  Bavariae  dux  habuit  magnam  vim  auri, 
turrim  auro  plenam?  Sed  hoc  aurum  conciliavit  duci  bellum  et  toti  terrae 

calamitatem.  Et  vix  ulli  principes  reliquerunt  magnas  opes  nisi  in  pemitiem  35 
totius  patriae.  Sicut  lulius  Caesar  aerarium  Romanum  in  pemitiem  urbis 

vertit,  Episcopi  nostri  congr^averunt  thesauros  sed  tantum  in  malum,  quia 
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V]  imperium.    Num  proüciendae  euDt?  Non.   Servandae  sunt  sed  sie,  ut  fruamur. 

Magnas  congregare  divitias  et  iDanum  non  porrigere  pauperi,  Ezechiel.    Ante  ̂ t\.  le,  49 
annum  congr^arant  monachi  et  Episcopi,   in  malum^  quia  rustici  k.     lam 

itenun  congr^ant  et  d^lubunt,  venient,  qui  auferent  }C.     Opes  sunt  bonae, 

i  (jene.  1.  sed  congr^at  liberis.     Avari   nolunt  usui   esse   egenis,   fo  f ollen 

milites  Spornen  et  habeant  ein   flutten  ntut.     Tereunt  enim.'    Ipse  patiturs,  18 
magnam  miseriam  toitt  btu6et  gefd^Ioflen,  gefangen.    Mercatores  norunt  hanc 
cantilenam,  quia  Gomorra  et  Sodoma  habet  opes  et  non   porrigitur  manus 

pauperi.     Ipse  congr^at,  alius  perdit,  cogitat:  filius  mens  habebit  has  opus 

10  sed  fd^idt  got  ein  ntotbet  et  privat,  ut  nee  tu  nee  filius  habeat    Instandum 
labori  et  expectanda  benedictio  dei  et  porrigam  manum  pauperi. 

5  sed  bis  liberb  o  10  filius  über  (alias) 

A]  nnlli  inde  serviebant^  ea  res  excitavit  rusticos.  Nunc  pergunt  congr^are  et 

d^lubere  populum  sed  non  prius  desinent,  quam  veniant,  qui  et  illa  auferant^ 
com  ipsorum  pemitie.    Num  proüciendae  ergo  divitiae?   Minime.    Imo  sunt 

15  parandae,  maxime  a  principibus^  sed  ita,  ut  fruamur  et  iuvemus  alios.    Quod 

quia  non  fit,  ideo  Deus  in  poenam  sinit  ipsas  opes,  quibus  confidunt,  esse 

exitio  suis  dominis.     Sic  Ezechiel   contra  impios  ludaeos  et  avaros  vatici-  ̂ l  1«. « 
natur:   Manum  pauperi  non  porrigebant,  captivi  ergo   ducentur  et  peribunt 

ipsi  cum  divitiis.    Idem  contingit  nostris  divitibus  avaris  Episcopis  et  con- 
10  temptoribus  Euangelii,  quia  nolunt  suum  aurum  et  divitias  usui  esse  egenis, 

venient  milites  et  fiscus  et  toUent,  quod  non  accipit  Christus.  'Pereunt  cum 

magna  calamitate.'  Ipse  patitur  magnam  miseriam,  quotidie  periclitatur 
domi  a  ftuibus^  foris  a  latronibus  capitur,  occiditur.  Norunt  hanc  cantile- 
nam  mercatores. 

3s  'Et  filius  ex  eo  natus  nihil  possidebit  ex  eis.'    Ratio,  quia  Sodoma  et  6, 13 
Gromorra  habent  opes  sed  non  porrigunt  manus  pauperi,  ideo  etiam  subvertit 
illos  Dominus  2C.  Avarus  congregat,  alius  perdet,  quae  congregata  sunt. 

Cogitat  avarus:  Filius  mens  habebit  has  opes,  sed  ecce  Deus  immittit  latrones 

aut  fures,  qui  illum  omnibus  opibus  evertant,  ut  nee  ipse  nee  filius  aliquid 

30  reliqui  habeat  Quare  labori  instandum  sed  expectanda  benedictio  Domini 
et  porrigenda  manus  pauperi.  Imo  omnis  labor  noster  esse  debet,  ut  in 
vindemia  seu  messe  canentium  et  laborantium,  ut  in  mediis  laboribus  et 

sudoribus  laetemur  et  sie  afiecti  simus,  ut  etiam  aequo  animo  omnia  pos- 

simus   amittere  sie  cogitantes:    E^o  quidem   laborabo   pro  me  et  liberis,   si 

*  quia  I>eufi  dederit,  utemur,  si  quid  reliquum  fuerit,  habeat  post  me  filius,  si 
mhiJ^  alet  eum  Deus,  sicut  me  aluit 

^  '*^ri  iii^tondumj  laborandom  C  84  laboro  C 
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^l$iobi',3i  *Sicut  egressus  est  nudiis.'    Hoc  est  in  lob:  *Nudus\    Hoc  proverbium 
hie  assumit  Solomo,  quod  et  Paidus  imitatiir  1.  Tirao.  6.  Omnis  labor  debet 

1.  Jim.  6. 7  esse  in  letitia,  ut  puellae  caniint  in  vineis.  *Et  non  tollet.'  3}ft  llid^t  iamet: 
habuit  bona,  nudus  venit  et  nudus  abit  Sic  Paulus.  lara  mors  adest,  ecktet 

sie:  Sicut  desero  moriens,  sie  deserui  vivus  divitias.  Quid  est  eas  con-  & 
gr^are,  cum  nihil  possimus  habere  nisi  bucellam  ac.  Utendae  pro  me  et 
aliis.  Aqua  utor,  lavo  me,  et  alii,  et  quod  non  indigeo,  lafS  für  u6er  lauffett. 
Sic  igni  et  aere  utimur.  Et  divitiis  sie  utendum,  ut  tantum  sis  administrator 

et  dispensator.     'Quid',  tooS  ̂ at  Ct  nun  mct  ba  Öon?     *In  ventum'  phrasis 
^'^[iV^hebraica,  quam   imitatus  1.  Cor.  9.  'Eritis   loquentes   in   ventum',  c.  14.,   id   lo 

est,  frustra,  öctlotcn  erbest,  sui  labores  sunt  dispersi. 

5»  16  *Et   toto   tempore  vitae   comedere  panem.'     Hebraica  phrasis  quoque. 
Quando  cor  triste,  tum  oculi  obducunt  quandam  nubem,  quando  laetum  ic. 

zu  1  gnoma  über  proverbium  8  igni(8}  12  panem  über  (rusti} 

A]  5,14-16  Sicut  Dudus  egressus  est  ex  utero  matris,  sie  nudus  redi- 
bit  nee   quicquam    auferet   secum   de   labore   suo.     Hoc   vanum  i5 
et  miserum  est:  sicut  veniunt,  ita  rursum  omnes  abeunt  et  quid 

prodest  ei,  quod  in  ventum  laboravit? 

^iobi.31  Hoc  est  et  in  Hiob  capite  primo:  'Nudus  egressus  sum  de  utero'  k. 
1.  Xim.  6, 7  Item  in  Paulo  1.  Timoth.  6.  'Nihil,  inquit,  intulimus  in  hunc  mundum,  neque 

quicquam  auferemus'.  Nihil  amplius  potest  gloriari  vel  ditissimus,  nisi  quod  20 
inde  ederit  et  biberit,  dum  vixit  ac.  Cum  ergo  nihil  auferamus  nobiscum, 

impartiamur  aliis,  utamur  divitiis  sicut  aqua  profluente,  sicut  aere.  Cogite- 
mus  sie:  Sicut  deseram  moriens,  sie  desero  vivens  divitias,  quid  ergo  eas 
tanta  cura  congregem,  cum  nihil  possimus  habere  nisi  buccellam  quandam? 

Aqua  sie  utor,  lavo  me,  lavant  et  alii.  3Ba8  toit  nid^t  burffcn,  laffcn  tott  »s 
flteffen.  Sic  igne,  sie  aere  utimur.  Et  divitiis  sie  est  utendum,  ut  tantum 

sis  administrator.  'Quid  prodest  ei,  quod  in  ventum  laboravit?'  Laborare 
in  ventum  Hebraica  phrasis  est,  quam  imitatus  est  Paulus  1.  Corin.  9.  'Non 

};  5JJ;  14,^9  sie  pugno  quasi  aerem  verberans'  Et  1.  Corin.  14.  'Eritis  loquentes  in  ven- 
tum'.   Significat  autem  idem,  quod  frustra  loqui.    Sic  inquit  Salomon :  Avarus  30 

laboravit  in  ventum,  id  est,  frustra  laborat    @3  ift  tietloren  etbett. 
5,16  Omnibus  vitae  suae  diebus   in  tenebris  comedit  cum  multa 

molestia  et  aegritudine  et  ira. 

Iterum  phrasis  Hebraica :  In  tenebris  comedit  pro  'in  tristicia  comedit'. 
Sumptum  autem  est  a  gestu  et  vultu  hominum.   Quando  enim  cor  est  triste,  35 
tunc  oculi   obducuntur  quasi   nube  quadam.     Quando   vero  laetum,   quasi 
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V]  5, 17  Conclusio  iterum  repetita,  supra  c.  3.  'Bonum  comedere'.    'Itaque  hoc 
mihi  visum  jc,  iit  comedat  ex  labore  suo.'  Vides  Salomooem  non  reprobare 
laborem,  opes,  quia  clare  dicit:  cum  deiis  dedit  divitias.  Non  dicit,  ut 
reiicere  debeat  vel  abstinere  ab  eis.  Ne  sit  Grates  vel  Cynicus  philosophus, 
oportet  in  rebus  simus.  Cui  dominus  dederit  haec,  ille  utatur,  ponat  curas,  ̂  
adflictiones,  prudentias,  quibus  velit  mederi,  ut  nihil  mali  videat  vel  audiat 

Pulcherrima  doctrina,  sed  nemo  facit  nisi  pius.  Qui  novit  unam  bonam  bucel- 
lam  esse  donum  dei,  ille  utitur  praesentibus  et  impertit  niiseris,  reliquuui 
left  er  ligcn  pro  filiis,  ut  Abraham:  In  periculo  resignavit  se  uxorem  filium, 

quem  imolare  vult  Istis  omnibus  utebatur  pro  suo  momento :  quando  venie-  lo 

bat  hospes,   dabat^   si  non,   servabat     Et   interim   videbat   malos   K.     'In 
Wof.  3, 19  labore',  volo,  ut  laboret,  etiam  ut  sudet,  ut  Gen.,  sed  bono  modo.    'Portio* 

baS  l^at  et  ba  öon  unb  nid^t  ml^ct,  dedit  divitias  et  potestatem,  baö  etS 

tned^tig  fei.    *Ut  comedat'    Et  hoc  est  donum.     Hie  sensus  est  interpres 
totius  libri,  quod  velit  Salomon:   vult  prohibere  vanas  curas,  ne   praesens   »» 
momentum  sinamus  labi  et  spectemus  ad  futurum. 

6*  w  *Non  enim  recordatur'  Hoc  est,  non  distenditur,  vexatur  cogitationibus 
de  sua  vita  vel  in  praeteritum  vel  futurum,  quia  est  occupatus  ac.     Sicut 

SS?;  nH  Christus  .  Mat  6.  'Sufficit'  et  Ebr.  XHI.  Et  hoc  addit  deum  dare,  nempe 
ut  praesentibus  fruatur.  20 

4  CinicuB  7  Qni  c  aus  quotns  14  est  donum  est 

A]  et  fruatur  laeticia  in  labore  suo.    Is  enim   non  anxie  recordatur 

de  diebus  vitae  suae,  quia  Dens  implet  laeticia  cor  cius. 
Haec  est  conclusio  totius  huius  libri  seu  disputationis  superius  capite  2. 

et  3.  quoque  posita.  Et  vides  hie  Salomonem  non  damnare  opes  neque 
vetare,  ut  paremus  opes  aut  cibum  aut  potum.  Sed  vocat  ea  dona  Dei,  ut  35 

doceat  nos  deponere  nostras  curas,  ut  haec  omnia  a  Deo  per  fidem  expecte- 
mus  et  cum  vult  Deus,  patienter  amittamus,  sicut  Abraham  reddebat  Deo 
filium.  Non  sunt  itaque  proiiciendae  opes.  Neque  enim  hoc  a  Deo  dantur, 
ut  abiiciamus  vel  abstineamus  ab  illis  sed  magis,  ut  utamur  et  largiamur 
indigentibus.  Haec  sententia  interpres  est  totius  huius  libri,  quod  Salomon  30 
velit  prohibere  vanas  curas,  ut  laeti  fruamur  praesentibus  nihil  soUicid  de 

futuris,  ne  praesens  et  nostrum  momentum  sinamus  elabi.  'Nam  hoc  pars 
eius  est'  2C.  id  est,  bad  l^at  et  bat^on.  'Non  enim  recordatur  de  diebus  vitae 
suae.'  Hoc  est,  non  distenditur  cor  eius  cura  et  sollicitudinibus  neque  de 

praeteritis  neque  de  fnturis.  'Quia  Deus  perfundit  cor  eius  laeticia.'  Sic  35 
habet  hie  gaudium  in  labore  et  hie  ingreditur  in  mediis  malis  in  paradisum. 
Caeterum  impii  et  avari  et  quotquot  non  hoc  exemplo  utuntur  rebus  huius 
vitae,  incipiunt  hie  torqueri  et  detrudi  in  infemum  2C. 

24  hie  fehlt  C  27  reddebat]  patienter  reddebat  C         28  hoc]  in  hoc  B  haec  C 
30  Haec  est  sententia  totius  C 
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V]  facit?  aulicus  est,  miles  vult  plus  mereri  et  miserrimam  vitam  agit,  mercator, 
doraestici  ac.  Sic  divites  possent  trauquillc  vivere  domi,  sed  ji^cn  l^Ct  umb, 
iit  videant  moenia,  turres  et  vident  mala. 

6, 2  'Dedit'    Divitiae  et  opes  non  siiot  res  malae  sed  dei  doniim.   Si  dedit, 
aecipe,  si  non,  patere.     Et  potes  aeque  satur  fieri  e  frustro  panis   ut  dives    5 
ex  pleno  granario  2C.  dives  plus  rerum  sed  non  plus  usus,  usus  ideni  apud 

egenum   et  regem   regum  k.     *Substantia':   agri,   domus   prata,   gelt,   effcn 
ttindfcn  pecunia,  quae  sunt  in  continuo  usu  augendarum  opum. 

'Et  honorem',  est  in  aestimatione,  sedet  in  magistratu,  habet  eives,  et 
muft  ̂ tgcnt  ein  fd^iff  bauen,  baä  et  ju  fd^afjfen  l^et,  ut  non  fmatur  suis,  ut  lo 

alii  devorent  vel  si  donum  'tunicatum  cepe  comedat  cum  sale'  K.^  'Nihil 
animac""  lan  im  fd^affcn  quod  vult  habere.  Donum  est  dei  habere  divitias, 
quia  multi  conantur  et  non  acquirunt.  Multi  habent  et  non  quaesieruut: 
gentiles  experti  fortunam  esse.  Si  pauperes  sunt,  deus  ordinavit  et  si  vult, 
faciat  quicquid  velit,  non  ditescit.  Ipse  debet  sibi  partem,  ut  alius  prodigus  is 

consumat  et  alieni  devorent.  *Haec  est  vanitas'  exaggerat  hoc  Studium. 
6/3  'Si  gigneret   100  liberos"*  ac.     Fieri  potest,  ut  non   moriatur   in  suis 

3  videat  6  granario]  graiiaterio       habet  fehlt  zu  11  über  comedat  steht  Satir 
Persius  jsu  15  %xmt  tcut  fottn  nidjt  teld^  ffiit  r 

»)  Persius  sat.  4,  80. 

A]  in  suis  agris  abunde  possidentes,  verum  non  contenti  pergunt  in  anlas  prin- 
cipum,  maiora  expeetant  viventes   miserrime.    Idem  in  divitibus  et  merca- 
toribus  videre  licet,   qui  cum  et  ipsi  domi  possent  tranquille  vivere,  magno  20 
tum  vitae  periculo  tum  bonorum  iactura  peregrinantur  aut  navigant    Nonne 
hoc  van  um  et  aerumnosum  est?    Ideo  etiam  sequitur: 

6,3-4  Si  genuerit  centum  filios  et  annis  multis  vixerit  et  magnas 
opes  habuerit  diebns  vitae  suae  et  tarnen  anima  eins  non  fuerit 

bonis  saturata  et  ne  sepulturam  quidem  consequatur,  Dixi    ab-  35 
ortivum   melius  esse,  quam  talis  sit    Venit  enim   in  vanitate  et 
abibit  in  tenebris  et  nomen  eius  tenebris  obruetur. 

Ebcaggerat  miseriam  divitis  avari:  Nemo,  inquit,  cogitet  parsimonia 
sua  haeredes  locupletare.  Sunt  enim  divitiae  Dei  donum  et  non  nostrorum 
laborum.  Multi  enim  anxie  laborant  pro  consequendis  divitiis  et  tamen  non  30 
consequuntur.  Kursus  multi  ditescunt  neque  tamen  anxie  quaesieruut,  ut 
prorsus  agnoscas  donum  Dei  esse  divitias.  Neque  tuarum  virium  est  hunc 
aut  illum  haeredem  locupletare:  63  l^cifft,  atme  leut  foHen  nid^t  tcid^  fein. 
Feceris,  quicquid  voles,  non  locupletabis ,  quem  Deus  vult  esse  pauperem. 
Deinde  et  hoc  fieri  potest,  ut  avarus  hie  dives  non  moriatur  in  suis  opibus  35 
sed  Omnibus  privetur  ac. 

25/27  cousequatur,  bis  obruetur.]  consequatur  ic,  C 
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V]  6,B  *Non  vidit  solem'  unb  tDciS  Ictn  tUC.    Est  hebraismus  'videre  solem'. 
lucundissimum  est  solem  videre:   Ita  proverbium  i.e.  frui  rebus ^  quia  vita 

Soft.  12, 35 haec  habet  solem  ut  numen.    Ut  Christus:  'qui  ambulat  in  tenebris'.   Quanti 
momenti  sit  solem  habere^  non  cogitamus,   quia  sie  discruciamur^  ut  pereat 
consideratio  beneficiorum  et  creaturarum  dei.     Avarus  non   sentit,  quando    & 
dies   IC,  non  videt  lucem  i.  e.  prosperitatem^  quae  significatur  per  lucem, 
nihil  horum  videt^  quia  excecatus  suis  opinionibus^  ba3  l^etfl  dlS  butd^S  glaS 
anfeilen,  nullam  creaturam  ted^t  agnoscere.    Avarus  amat  peeuniam,  nihil 
videt  nisi  eam.     Ambitiosus   honorem^  Amator  semper  in  alieno  est  neque 

cogitat  requiem  i.  e.  nusquam  in  uUo  latere.    Yide,  quam  exaggeret  illum  to 
miserum  divitem  et  describat  miseriam. 

6, 6  'Duobus  millibus'  toaS  toet,  si  hie  viveret?  nihil  fuisset  sua  vita  quam 
infemus.     Sic   ineipiunt   damnari  in   hac  vita,    sunt  quaedam    umbra   non 
homines  et  meliores   sunt  abortivi,  ut  dicit  textus,  nihil  fieret  homini  huie 

nisi  quantum  prolongaretur  vita,   tantum  miseriarum  2C.     Sic  pendet  impius  ts 

inter  oelum  et  terram.  Haec  est  vita  humana,  fol  bod^  pius  huic  fetnb  tott.^ 
16  i.  e.  nnsquam  o 

*)  tocr  f.  toerc  =  tocxbcn.    Vgl  Unsere  Ausg.  14, 337, 36  (Ätm.J;  20, 88, 1  (fo^).   P.  P. 

A]  6,5  Etiam  solem  non  videt  nee  quiescere  novit  hie  aut  alibi. 

Hebraicum  est  'Videre  solem*  pro:   fiiii  rebus  et  gaudere,  quia  vita 
haec  corporalis  habet  solem  ceu  numen  quoddam  sacratissimum  et  mortalibus 
summe  necessarium,  sine  quo   omnia  tristia  apparent  et  sunt,  ut  Christus  au 

Soft.  11, 9  quoque  inquit:   'Qui  ambulat  in  tenebris,  nescit,  quo  vadat    Qui  vero  in 
die  ambulat^  non  offendit,  quia  videt  lucem  huius  mundi*  2C.    lucundissiraa 
igitur  res  est  lucere  solem.  Verum  avarus  non  intuetur  lucem,  non  considerat 

solem,  id  est^  non  cogitat^  quam  bona  res  lux  sit,  sed  nee  videt  ullam  crea- 
turam, ut  ea  fruatur  et  bene  utatur.    Perit  enim   apud  illum  omnis  con-  » 

sideratio   beneficiorum   et   creaturarum    rerum   Dei   prae   suis    cupiditatibus, 
nunquam  videt,  quam   egr^um  Dei  donum  sit  sol  quotidie  oriens.    Nihil 
cogitat,  miratur,  nihil  suspirat  nisi  pecuniam.    Sic  ambitiosus  nihil  spectat 
nisi  honores.    Amans  non  videt  suam  uxorem  sed  semper  alienam.     Hoc 
est:   praesentibus  bonis   creaturis  non  fruuntur.     Sic  impii  ineipiunt  suum  so 
infernum  in  hac  vita,   qua  privantur  usu  omnium  creaturarum  et  donorum 
Dei,  ut  nunquam  videant  solem,  quem  tamen  quotidie  habemus  2C.     Id  est^ 
non  gaudent  in  donis  Dei,  semper  spectant  alia. 

6.6  Quod    si    vixerit   bis    mille   annis   nee   tamen    bene    sit   ei, 
nonne  omnia  vadunt  ad  unum  locum?  s& 

Vide,  ut  exaggeret  illam  miseriam  avari.  Id  est,  nihil  fiet  huic  homini 
nisi  quod,  quantum  prolongatur  vita,  tantum  etiam  cumulatur  et  prolongatur 
ei   miseriarum   et  calamitatum.     Haec   est   vita  humana,   mera   vanitas   et 

17  vidit  ̂   26  remm  fehlt  B,  wahrBchemlieh  wair  creatanim  gemeint         30  bonIs 
et  B  37  eiu8  vita  C 
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V]  Vita  humana  est  summa  vanitas  et  miseria.  Sancti  habent  quidem  privi- 
l^um,  quod  spiritu  vivunt,  carne  dod,  sed  carne  vexantur.  Impii  viventes 
sunt  mortui  et  habentes  dod  habent 

'Nonne  ad  unum  locum  properant?'  Hie  repetit,  quod  in  1.  et  3.  capitee^e 
5  dixerat  Supra:  Ventus  gyrat  jc.  generatio  praeterit  K.  Vita  humana  est 

sie,  e3  gl^et,  ba  eS  l^r  Il^ombt.  Sol  {l^otnbt  l^tn,  ha  et  an  l^ub.  Sic  ventus 
et  aqua,  sie  homo:  quando  vivit  diu,  fo  Il^Otnbt  l^et  ein,  in  terram  videlicet 
Istum  locum  prius  non  bene  intellexi:  Sicut  servus  sie  princeps,  fit  terra. 
Sununa  summarum:   e3  Il^Otnbt   olS  l^tn,   ba  eS  l^t  lotntnen  tfl,  ad  terram 

10  ju.  Obscurus  est  locus  defectu  phrasis  hebraicae,  sententia  non  est. 
Summa:  Videtur  hoc  velle  hoc  loco:  omittendam  curam  et  anxietatem  renim 

parandarum  et  contentos  esse  in  labore  praesenti,  ut  nos  praesentes  amplecte- 

mur  et  frueremur.  'Omnis  labor'  hebraismus.  In  Mose  *Phi'  os,  metaphora 
quadam   l^ft  modum.     Secundum    os   mansionum  i.  e.  modum.     Sic  trans- 

15  ferendum  'omnis  labor^  est:  ein  i^liddet  l^at  fein  befd^iben  teil.    Dens  non 

7  t^ombt  c  aui  I^ombfi  9  ed]  et  12/13  amplectemor 

A]  miseria,  vel  quam  ipse  experiaris  vel  quam  in  aliis  videas.  Nam  et  sancti, 
quamvis  non  vivant  secundum  camem,  tamen  vexantur  a  carne  et  coguntur 

sentire  camis  vanitatem.  *  Nonne  omnia  vadunt'  jc.  Repetit,  quod  supra 
capite  primo  dixerat:  *Sol  oritur  et  occidit  et  ad  locum  suum  oritur.    Flu- 

90  mina  ad  locum,  unde  manant,  redeunt,  generatio  praeterit^  k.  6$  geltet  aUe^ 
bal^in,  ba  ̂   f)ex  fönten  tfl.  Omnia  tandem  intereunt  Vita  humana,  regna 

et  quicquid  est  hominum  redit  eo,  unde  venit,  ex  terra  in  terram,  quem- 
admodum  ventus  flat  et  reflat  et  sicut  recurrit  sol  ad  suos  ortus.  Hoc  ergo 
vult  Salomo:   Omittendam   esse   curam   et  anxietatem   rerum   futurarum   et 

25  parandarum,  fruendum  vero  praesentibus.     Ideo  pergit: 

Omnibus  hominibus  labor  pro  suo  cuiusque  modo  dimensus6,7 
est    Verum  anima  non  saturatur. 

Hebraice  est:  omnis  labor  hominis  secundum  os  eins,  phrasi  illis  pro- 
pria.    Sic  Moses  utitur  hoc  vocabulo  os  pro  modo  vel  mensura,  Genesis  47.  i-Wof*7,ia 

90  de   laseph:   Et   alebat   eos   omnemque   domum   patris   sui   praebens   cibaria 

singulis^,  ubi  Hebraicum  est:  et  curans  iuxta  os  curabat  eos,   id  est,  pro- 
videbat  totam  domum  patris  sui  more  parvulorum,  quibus  nihil  etiam  labo- 

rantibus  praebentur  cibaria.     Et  Ebcodi  12.  *Iuxta  os  singulonim  comedetis  2  W0M2, 4 
phase'  id  est,  secundum  mensuram  eonim,  qui  possunt  edere  agiium.     Sic 

»  et  hie  Salomon:  omnium  labor  est  secundum  os,  id  est,  secundum  modum 

seu  dimensnm  ipsonim,  hoc  est,  certum  laborem  habet  quisque  homo.  Dens 
tribuit  hominibus  singulis  suum  laborem  pro  suis  viribus  secundum  suani 
vocationem.    Quod  nos  sie  Germanice:  6in  iglid^er  l^at  fein  befd^eibcn  teil. 

32  totiiJD  /'eAlt  C 
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V]  feriatur,  unicuique  mensus  est  suam  portionem.    Te  voluit  iDfantem  infan- 
tilibus  exeroere,  principem  principalibus.    Hinc  adagium:  qualis  est  persona, 
talis  est  perizoma.    2)arnad^  ber  tnenfd^  ift,  bat  nad^  l^at  er  ein  ixnä)  an, 
ein  ifelid^cr  l^at  fut  ftd^,  ba  mit  er  ju  fd^affen  l^at.    Ergo  revocat  a  curis 
alienis  ad   nostra   studia.     Demensum  est  enim    diviDitus   iiDiciiique   opus.    & 
Non  enim  vetat  laborare  sed  laborandum  esse  declarat  et  vult  frui  voluptate 
ut  impii  sed  in  deo.     Si  benedixerit,  fruere;  si  non,  habe  quod  habes.     Sis 
laetus   animo  et  corpore  laboriosus  sed  in  tuo  dimenso  permane.     Non   ut 
raundus,  qui  sequitur  aliena.    Mercator  laudat  militem  }C.     Si  quisque  esset 
conteutus  sua  sorte,  omnes  felices  ic.    Miles  numerat  suas  infelicitates,  Senes:   lo 
toet  tDir  nod^  fo  iung.    Ekx)ntra  iuvenes.    Nemo  potest  consyderare  res  suas, 
bel^ut  ntid^  got  t)or  ber  ingent,   quae  tantum  habet  incommodorum,   ecoutra 

senectus.    Ut  Cicero  illic.    Insignis  locus,  qui  mihi  commendatur  ipsa  inter- 
pretatione.    Omnis  labor  hominis  est  sed  modum  suiun,  er  l^at  fein  befd^eiben 
teil.    Yides  non  velle  nos  otiosos  sed  laetum  animum.    Senex  dives  non  facit.   i:» 

6,7  'Anima  non  impletur.^     Pulchra  sententia:  Unicuique  suum  diraensum 

14  modum]  medium  möglich  zu  16  über  Aia  steht  lege  oder  lego 

A]  Unicuique  mensus  est  Dens  suam  portionem.  Aliter  puer,  aliter  vir,  aliter 
magistratus,  aliter  privatus  debet  laborare.  Te  velut  iniantem  vult  infantilibus 
exerceri  ofHciis  seu  laboribus,  principem  vero  arduis  et  magnis.  Hinc  enim 
est  illud  vulgi:  Qualis  persona,  tale  et  dabitur  perizoma.  Sic  ergo  revocat  20 
nos  a  curis  alienis  ad  nostra  studia.  Neque  vetat  laborare,  imo  laborandum 
esse  declarat,  sed  vult,  ut  laetus  agas  tuum  negocium  iuxta  pensum  tu  um 
et  aliena  aliis  relinquas.  Et  vult  nos  firui  voluptate  sed  in  Deo,  ne  scilioet 
diffluamus  cum  impiis,  cum  adest  voluptas,  neque  doleamus,  dum  abest,  sed 
aequo  animo  feramus.  Sis,  inquit,  animo  laetus  et  corpore  laboriosus,  ita  25 
tamen,  ut  in  tuo  dimenso  permaneas.  Non  ut  invidus,  qui  sequitur  aliena. 

Mercator  laudat  militem,  Miles  numerat  suas  infoelicitates  et  laudat  merca- 
torem,  Senes  iuventutem.  A  nostris  valde  iucundis  avertimus  oculos  et  cum 

magna  miseria  intendimus  in  aliena.  Nemo  |>otest  sua  bona  considerare  nee 
sua  esse  sorte  conteutus,  quod  si  se  cousiderarent,  non  sie  affectarent  aliena.  30 
Nam  senes  si  viderent  iuventutis  pericula,  non  optarent  iuventutem.  Contra 
iuvenes  videutes  tarn  multa  senectutis  incommoda  libenter  ferrent  sua  in- 

commoda  neque  inviderent,  si  quae  senectus  habet  commoda  }c.  Verum  hoc 
non  facimus,  semper  spectamus  aliena  et  contemnimus  nostra.  Sic  dives 
avaru.s,  quod  non  habet,  spectat  et  cupit,  quod  habet,  negligit  Anima  enim  35 
non  saturatur,  id  est,  non  manet  in  suo  dimenso  o|)ere.  Nemo  est  sorte  sua 

conteutus.    Spectator  ludi  semper  putat  se   melius  lusurum  esse.     Si  audio 

19  et  fehlt  C  24  dum]  cum  B  30  se  fehlt  C 
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V]  08  manducantis  ipsum'  i.  e.  mensuram  eorum^  qiii  possunt  edere  agnum.  Sic 
$f.  81,11  hie:  veuter,  anima^  guttur,  os  accipit  pro  dicendi  facultate.  'Implebo  os 

tuum'  i.  e.  dabo,  quid  loquaris.  Stultum  impium  intelligit  bie  lofett  taud^- 
lofen  leut,  bie  bringenS  gleich  fo  toett,  ut  sapientes^  quia  dimensa  sunt  oi)era. 
Pauperes:  O  me  r^m  esse  oportuit^  Bringend  üud^  ntd^t  tDeitet,  quia  habet  5 
suuDi  dimensum,  potest  ergo  quidem  loqui,  si  esset  in  magistratu,  tDoIt  et 

t)tl  aitfSttcl^ten.  Sed  si  esset^  zc.  'Coram  viventibus^  qui  bene  vivunt  Non 
intellige  de  simpliciter  habentibus  vitam^  sed  qui  fruuntur  vita.  'Melius  est' 
Ibi  est  paulo  obscurior  interpres  nonnihil  vidit  Ebraice  sie:  Melius  est 

speculura  oculorum  quam  ambulare  animam.  'Marre'  proprie  speculum.  In  lo 
£xo.  38.  'fecit  labrum  aeneum'  ic.  Ibi  etiam  falsus  de  speculis  mulieris 
'intra  aspectum  mulierum^  quia  iste  populus  habebat  mulieres  votarias^  quae 
insistebant  orationibus  et  precationibus,  ut  Hanna  et  nostri  Francisci  et 

t.6<iiii.  2,2al.  R^.  2.  filii  Levi  stuprarunt.    Post^  laben te  tempore  cecidit  religio  et  versa 

2  venter  anima  guttar  rk  7/8  Non  (simpl)  intellige  12  quae]  q 

A]  non  qui  vere  sed  qui  ipvxiyuüig  sunt  sapientes.  Stultos  vero  intelligit  impios  i5 
bie  lofen  rud^lofen  f redten  leut.  Uterque,  inquit,  liabet  suum  demensum 
laborem,  extra  quem  nihil  efficient,  ©inet  tDltbä  fo  toeit  Bringen  aU  ber 
anbet.  Potest  ergo  alter  quidem  cogitare  seu  dicere  multa  se  effecturum,  si 
esset  in  MagistratiL  Verum  si  esset  Magistratus,  nihilo  plus  efBceret,  quam 
effieit  is,  quem  nunc  iudieat  et  damnat.     Idem  est^  quod  sequitur:  20 

*Nec  prodest  pauperi'  ic.  Viventes  intelligit  ut  supra  non  solum,  qui 
habent  vitam  sed  qui  fruuntur  vita,  id  est,  qui  bene  et  suaviter  vivunt.  Ait 
ergo:  Stultum  est  privatos  homines  praescribere  aliis,  quomodo  debeant 
omuia  ordinäre  et  gerere,  somniantes  se  omnia  melius  curaturos,  Quia  tamen 
nihil  aliud  fit,  quam  fieri  debet.  25 

•/•  Melior   est    aspectus    oculorum    quam    vagari    animam.     Id 
enim  vanum  est  et  afflictio  spiritus. 

Hoc  totum  Hebraica  locutio  est  nobis  omnino  inusitata.  Hebraica  vox 

proprie  speculum  significat,  hoc  est,  rem,  quae  oflTertur  oculis  sive  sub  aspec- 
8.  aRof .  38, 8  tum  oculorum.  Sic  enim  Exodi  38.  *Fecit  et  labnim  aeneum  cum  basi  sua  30 

de  speculis  mulienim,  quae  cubabant  in  ostio  tabemaculi\  Hoc  sie  verten- 

dum  erat  Hebr.  *Fecit  et  labrum  }C.  sub  aspectu  exercituum,  quae  militabant 
ante  ostium  tabernaculi  testimonii\  Quia  iste  populus  habebat  mulieres 
votarias,  quae  insistebant  orationibus  et  precationibus  et  serviebant  Deo  ac 
militabant  die  ac  noste,  sicut  l.  R^.  2.  et  Lucae  2.  Anna  scribitur  militasse.  35 
Ab  hac  militia  dicebantur  mulieres  exercitus  Domini  militans  ante  ostium 

testimonii.    Post  vero  labente  tempore  cecidit  religio  et,  ut  dicit  ludas,  versa 

24  melius  omnia  C  28  omnino]  omnibus  C  34  praecationibns  AC 
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V]  Melius  ergo  est :  contentum  aspectu  i.  e.  hoc^  quod  offertur  oculis,  quam  ic 
Summa  summarum:  sis  contentus  praesentibus  et  agnosce  hoc  dpnum  dei 
et  tum  erunt  omnia  specula.  Non  bene  germanice  reddidi:  hoc,  quod  offertur 
oculis  tanquam  speculo.  Rachel  fuit  decora  speculo  i.  e.  aspectu,  specie 
passive,  de  tali  loquitur  hie.  5 

*Vanitas.'  Qui  non  est  contentus  suo  dimenso  opere  et  sequitur  ani- 
mam  insaturabilem,  ibi  vanitas.  Ego  bene  consulo,  si  quis  audit,  habebit 
pacem,  si  non,  adflictionem  et  miseriam  inveniet  ut  omnes  impii.  Non  faciimt 
ein  aspectum  oculorum  btauS. 

'Quis  futiuns  est'  et  obscurus  2C.  Ex  praecedentibus  hoc  etiam  facile  to 
intelligitur.  Supra  de  hac  phrasi,  quae  sunt  mere  hebraica.  SBieS  fidttgen 

ift,  fo  gl^etS  unb  toitS  gf)tt,  fo  toitt  gl^cn  germanice  sie,  et  clarissime.  Hoc 
est,  erunt  semper  vanissima  studia,  quae  spectamus  absque  verbo  dei  et 

dimenso  opere,  sunt  adflictio.  Deus  offert  nobis  res  praesentes  sed  n^ligi- 
mus.  Id  fecerunt  priores  et  posteriores.  Hoc  quod  hie  dicit  Solomo,  refertur  ̂ & 
ad  deum,  hominis  opiniones  sunt  fakae,  quia  ipse  cognitus  est  a  deo,  ante 
quam  viveret  Sensus  textus :  toaS  ift  bct  mcnf (|,  bct  ba  i|t  ifl  unb  toctbcn 

fol,  ifl  fd^on  beterminirt,   quod  sit  homo  futurus  et  quo  nomine  sit  appel- 

1  hoc  o  4/5  Rachel  ̂   hie  r  12  gl^t  über  (gangen)  17  Sensas  textus  o 

i^t  c  au$  loat 

A]  aspectum  figamus  fruentes  his  et  gratias  Deo  agentes.  Yetat  ergo  ambulare 

animam  (ut  est  in  Hebraeo),  hoc  est,  vagari   cogitationibus  et  opinionibus  20 
rerum,  ut  sit  haec  huius  loci  conclusio:   Utere  praesentibus  et  noii  vagari 

cupiditatibus.     'Id  enim  vanum  est'  scilicet  ambulare  animam. 
6,10-11  Quid  est  illud,  quod  existit?    lam  nomen  eins  vocatum  est 

et  cognoscitur,   quis   sit  homo,   nee   poterit   contendere  cum    eo, 
quod  est  robustius  se,  quia  multiplicantur  inania  verba  et  quid  a& 
amplius  efficit  homo? 

Ex  praecedentibus  satis  hoc  intelligitur.  Supra  enim  de  hac  phrasi 

diximus  'Quid  est,  quod  est'  ic.  In  omnibus  verbis  Hebraismi  sunt,  quod 
nos  Germanice  sie  dicimus:  Sffiie  c8  gangen  ift,  fo  geltet  c8  noc^  unb  toic  c3 
geltet,  fo  toitbS  aud^  gelten.  Id  est,  semper  erunt  tiomines  vanissimi,  qui  30 
vana  cupiant  et  spectent,  quia  extra  verbum  Dei  et  demensum  opus.  Neque 
enim  audiunt  consilia  Dei.  Deus  discrevit  et  praeordinavit  omnes  homines 
certissimo  limite,  quando  nascituri,  quando  morituri,  quo  nomine  appellandi 

et  quo  officio  sint  functuri,  et  postquam  nati  sumus,  offert  illas  res  prae- 
sentes, ut  Ulis  sie  utamur.  Sed  homines  non  contenti  ordinatione  et  con-  35 

siliis  divinis  alia  subinde  eligunt  et  cupiunt,  sed  frustra.  Solus  enim  Deus 

quod  cogitat,  efficit  Sensus  itaque  est:  'Quid  est  illud,  quod  est?'  Id  est. 
Quid  est  homo  iam  vivens  aut  alii,  qui  post  nascentur?    Cum  homini  iam 
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V]  landus  i.  e.  deus  discrevit  omnes  homineS;  quo  tempore  uascendi,  quo  officio 

fiincturi.  *Nomen'  quod  de  ipso  sit  celebrandum :  Ut  Caesaris  *  Victor*,  Cati- 
linae  'parricida',  seditiosus  is  ita  celebrandus.  Sic  ein  fd^uflcr,  ))tebiger.  Non 
loquitur  de  proprio  Domine:  praedifinitum   est  et  praecognitum,  toa^  et  fol 

5  fut  ein  menfd^  toetben,  toaS  teil  er  benn  brauS  mad^en.    Si  ultra  dimensum 

agit,  nihil  fit  quam  'adflictus.  'Certa  stant  omnia  lege'  Virgilius.  Viderunt 
res  non  procedere  nostro  consilio;  non  dederunt  hoc  deo.  Sic  hie  Salomon 

spectat  non  in  deum  sed  res,  toic  e8  JU  fll^et  auff  ber  toclt.  Quid  ergo  occu- 
paris  vanissimis  rebus?  Non  poteris  agere  cum  rebus  supra  te,  ut  si  quis 

10  contendat  et  velit  perrumpere,  ut  habet  in  animo,  res  obstat  Solura  dicit  de 
ordinatione  rerum  non  deo  adhuc.  Cum  ergo  videas,  quod  omnia  sint  certa 
l^e  constituta  et  quantum  tibi  faciendum,  et  contra  agiS;  contra  fluvium 

6  Vir9  o 

A]  constitutum  sit,  quid  ei  evenire  debeat  et  quod  nomen  sit  consecuturus. 

Nomen  autem  intellige,  quod  imponitur  ex  factis  et  quod  de  homiiie  sit  cele- 

li  brandum  ut  Caesaris  'Victor^  Catilinae  Tarricida*  ic.  Haec^  inquam^  nomina 
sunt  praefinita  et  ante  vocata  apud  Deum,  antequam  nasceremur.  Sic  et 
definitum  est,  quod  ille  Sutor,  hie  Parochus,  ille  concionatur  2C.  futurus  est. 
Si  igitur  haec  omnia  et  officia  et  nomina  sunt  definita  et  praecognita,  quid 
homo  vagatur  suis  opinionibus,  multa  conatur  et  immoderata  cupit?    Quid 

90  ultra  demensum  agit?  Nihil  enim  efficit  nisi  quod  se  ipsum  magis  ac  magis 

adfliget  'Neque  enim  poterit  contendere  cum  iis,  quae  sunt  forüora.'  Id 
est,  cum  re,  quae  posita  est  supra  se,  quia:  Certa  stant  omnia  lege.  Vide- 

runt Ethnid  quoque  res  non  geri  consilio  prudentium  sed  hoc  dabanC  fato 
vel  etiam  Fortunae  non  Deo.    Sic  et  Salomo  hie  respicit  in  ipsum  cursum 

IS  remm,  SBie  eS  jugel^et  auff  ber  toelt.  Ibi  hoc  vidit:  homines  non  posse  hoc 
effioere  neque  consequi,  quod  cupiunt  et  conantur.  Ratio  est,  quia  res  ipsae 
resistunt  Ulae  nolunt  subiici  neque  r^i  nostris  consiliis.  Ut  si  contendat 
et  velit  perrumpere  ac  urgere  sua  consilia,  ut  fiat  quod  habet  in  animo, 

nihil  efficiat,  res  obstat  et  Deus  impedit.    Frustra  ergo  contra  stimulum  cal- 
90  camus,  tanquam  si  quis  capite  nitatur  perrumpere  murum.  Nam  hoc,  quod 

fortius  illo  est  et  supra  illum,  resistit  illius  consilio.  Ut  voluit  })errumpere 
Antonius,  cum  in  Italiam  tenderet  et  faceret  duos  filios  reges  alterum  orientis, 
alterum  occidentis,  sed  ea  re  frustratus  est  Vide  cogitationes  Caesaris,  ut  ille 
frustratus  est   Nee  Papae  successit  conatus.    Quia  nomen  eorum  erat  vocatum 

»  et  definitum,  excedebant  demensum.    Itaque  pugnaverunt  contra  fortiorem  se 
neque  aliud  inde  consecuti  sunt  quam  dolorem   et  angustias   ac  calamitates. 

Cum  ergo  videas  omnia  esse  certa  lege  constituta  et  nomen  et  officium 
tuum  nee  tamen  eo  contentus  contra  agis  ac  niteris,  contra  fluvium  navigas 

13  quid]  quod  B         21  adfligit  B         27  si  quis  B         29  efficit  B         30  quod  fehlt  C 
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V]  navigas.  Vide  cogitationes  Caeearis,  Papae:  non  sucoedunt^  quia  noroen 
eorum  est  definitum  nomen.  Ipsi  excedunt  dimensum,  ergo  pugnaDt  contra 
fortiorem  ipsis.     Quid  inde?    Ängiistia. 

6.11  'Verba  sunt  plurima'  eS  tDirt  ntd^t  mct  brauS,  ben  baS  man  ba  Don 
rebc.     Ethnici   vanissimi,  Plato  et  Aristoteles   talia  scripserunt,  sunt  mera    & 
verba,  fo  fol  gfitn,  et,  l^ct  toitS  alfo  gcmad^t,  toottcn  ben  flal  pauen,  quando 
anseres  ablati.  Haerere  in  aspectu  est  tutissimo.  Deus  ultra  res  obiicit, 
nobis  piis  verbum  dat  etiam,  ba  l^afluS,  ut  si  amiserim  errantem  manu  et 
non  posset  invenire  pulmentum  et  ego  manum  ducerem  2C.  Deus  est  gentium 
et  suorum  deus.  Vides,  quanta  miracula  inter  gentes  facta,  sed  citra  verbum^  lo 
nobis  allegat  verbo,  ideo  melius  possumus  haerere  in  rebus.  Fiuis  omnium 
stndionim:  qui  extra  dimensum  currunt,  sunt  vanitas. 

7^1  'Quia  quis  est,  qui  seit,  quid  sit  bonum  homini?^   Respondetur:  nullus^ 
ut  sequitur:  plurimae  sunt  vanitates  hominum,  quia  nullus  hominum  est^  qui 
sciaty   quid  conducat  sibi,  quia  caret  oculis  dei.     Greneralis  conclusio   super  i& 
omnes  homines:  nemo  novit,  quid  sibi  conducat     Sic  Cicero,  Demosthenes: 

8  emiserim  möglieh  zu  18  über  seit  bis  homini  steht  conducat  sibi  in  vita  sua, 

nuinero  dierum  peregrinationis  Buae^ 

^)  dies  ist  der  WorÜatU  der  betr,  8tdU  nach  der  Vuigata. 

A]  neque  quicquam  efBcies,  utcunque  multa  prudenter  et  consulueris  et  feceris, 
nisi  quod  multiplicabis  verba,  gg  tDttb  ntd^t  mel^t  batauS  benn  ba§  man 
baton  tebe.  Sic  multa  scripsit  Plato,  multa  item  Aristoteles  de  administranda 
Bepublica  et  civilibus  moribus  ic.  Sed  sunt  mera  verba  et  manent  verba,  20 
ad  quae  nihil  sequitur.  Postea  cum  viderent  non  succedere,  cupierunt  aliis 
et  novis  consiliis  et  legibus  iuvare  res  et  dicunt:  Utinam  sie  ̂ issemus, 
scilicet  post  factum  sapientes.  Docent  itaque  tam  Gentium  quam  ludaeorum 
historiae  extra  demensum  laborem  nihil  a  quoquam  sive  prudente  sive  stulto 
effici  posse,  nisi  quod  ludaeorum  historiae  in  verbo  Dei  &Gtae  sunt  et  docent  2& 
nos  omnia  Dei  ordinatione  fieri  ideoque  tutius  est  nos  illis  haerere.  Alioqui 
Gentium  historiae  aeque  mirae  et  magnae  sed  extra  verbum  Dei  factae  sunt 

7,1  Quia   quis   seit,   quid   sit   bonum   homini   in   vita,   per   dies 
vanitatis  suae,  quos  peragit  velut  umbram?    Aut  quis  indicabit 
homini,  quid  sit  in  posterum  eventurum  sub  sole?  so 

Id  est :  Nullus  homo  novit,  quid  sit  sibi  bonum  in  vita.  Nesciunt  frui 
rebus,  nesciunt  habere  pacatum  cor.  Varia  sunt  consilia  hominum,  ille 
imperium,  alius  divitias  quaerit  et  tamen  non  sciunt,  utrum  consequantur. 
Nee  praesentibus  fruuntur  nee  futuris.  Solum  cupiunt  hoc  bonum,  quod 
non  habent  nee  vident  Generalis  est  ista  conclusio  super  omnes  homines:  3& 
Nemo  novit,   quid   sibi  conducat    Sic  Cicero  et  Demosthenes  cum  multa 

17  cousuleris  AB  18  btauS  B  84  Nee  tamen  praesentibus  C 
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t>]  ubi  coepit  dicere  de  republica,  factus  maxime  stultus.     Sic  monachi  et  alii 
r^nare  volunt  muDdum,  et  stultissimi. 

*Aut  qiiis  potent*    Qui  potest  homini  fogcn,  toteä  l^crnad^  gl^cn  tocrb, 
non  solum   post  vitam   sed  post  praeseutem  rerum  usum^  übet  ein   flltnb. 

*  Quare  ergo  sie  cogitationibus  vexatur  et  disputat^  cum  futiira  sint  omni 
hora  non  in  nostra  potestate.  Simus  contenti,  quibus  dos  beat  in  praesenti, 
suspendamiis  in  manum  dei,  qui  novit  praeterita  et  futura.  lulius  Caesar 

ubi  sucoessit  ei  res  et  constituere  voluit  rempublicam  Rhomanam  in  imi)e- 
rium  IC,  ba  log  et.     Sic  Augustus,  nam  Tiberius  secutus  K. 

10  24.  Septemb:  I  Caput  septimiini. 

^Melius  est  nomen  bonum  quam  ungiieuta.'  Propter  difficultatem  distuli  i,  2 
lectionem.  Commentariis  non  iuvamur  ic.  Laborandum  nobis,  ut  locum 

hunc  expediamus.  Deest  nobis  usus  istius  linguae^  quae  habet  suas  figuras, 
Schemata,  quae  non  possunt  inteUigi  nisi  usu  linguae,  adeo  magna  vis  sita 

t&  est  in  syntaxL  Habet  praeruptos  transitus  et  posterius  dicit  prius  et  econtra. 
Quandoque   nimia  copia,  quandoque  brevitas.      Praerupto  exordio  sie  hie 

5  di8putat(ur)  6  quibus  bU  praesenti  o  10  Ubenchrift  roth  15  pruptus 
transitos 

A]  scripsissent  de  republica  ac  eam  suis  consiliis  iuvare  vellent,  infoelicissime 
eam  administrarunt.  Monachi  item  et  Papistae  volunt  r^ere  mundum  et 

ecce  seducunt  ac  in  gravissima  pericula  ac  profundissimas  tenebras  immer- 

30  gunt  'Aut  quis  indicabit  homini,  quid  sit  venturum'  ac?  Non  loquitur 
de  eo,  quod  futurum  est  post  hanc  vitam,  sed  quid  post  horam  et  prae- 
sentium  rerum  usum.  Ibi  nemo  novit,  quid  sit  eventurum:  Utruni  Antonius 
vivet,  utrum  victuri  sint  Brutus  et  Cassius.  Julius  cum  iam  succederet, 

cogitavit  de  constituendo  im})erio  sed  in  ipsis  cogitationibus  periit.     Quare 
35  ei^  sie  cogitationibus  vexamur,  cum  futura  sint  nullo  momento  in  nostra 

potestate?  Simus  itaque  contenti  praesentibus  et  committamus  nos  in  manu 
Dei,  qui  solus  novit  et  gubernat  praeterita  et  futura. 

Caput  septimum. 
Bonum  nomen  praestat   optimo  oleo   et  dies   mortis  melior7,2 

30  est  die   nativitatis.     Melius  est  ire  ad  domum   luctus   quam   ire 
ad   domum   convivii.     Ibi    est    omnibus   hominibus  finis    et   qui 
suaviter  vivunt,  hi  in  corde  suo  expendunt. 

DifBcilis  apparet  hie  locus  propter  Hebraeae  linguae  ignorantiam,  quae 
habet  sua  Schemata,  quae  non  possunt  inteUigi  nisi  usu  linguae,  et  videtur 

26  manum  B 
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^1  inciplt:  'Melius',  quomodo  convenit  ad  pi*aecedentia?  Videtur  nullus  prorsus 
ordo  et  consequentia. 

Summa  huius  loci  est  haec  me  iudioe,  quod  Solomo  vult  consolari 
impatientes,  sicut  solitus  est  in  hoc  libro.  Postquam  recensuit  catalogum 
studionim  vauorum,  immiscet  bonam  exhortationem,  ut  audiremus  verbum,  & 
ne  veloces  ad  loquendiuu.  Sic  iterum  postquam  enumeravit  partem  aliquam 
studiorum  humanorum,  iterum  exbortationem  addit  et  iterum  postea  redit  ad 

catalogum,  ne  fessus  fiat  auditor.  Est  ergo  iste  locus  exhortatorius  vel  con- 
solatorius  intersertus  inter  catalogum  k.  Et  versatur  ista  adhortatio  inter 

impatientes.  In  hac  vita  enim  nihil  experitur  cor  quam  impatientiam.  Qui  lo 
addit  scientiam,  addit  dolorem:  qui  multa  experitur,  multam  occasionem 
habet  dolendi,  qua  postea  laeditur  cor  humanum.  Timon  cum  multa  optima 
feoerat  suis  civibus,  vertitur  in  feram  et  fit  hostis  humaui  generis.  Id  quod 

et  adhuc  posset  facere  aliquis,  cum  nihil  habeat  ex  suo  negotio  ic.  Haec 

vita  est  sita  in  impatientia  et  sollicitudine  et  haec  contingunt  optimis,  qui  is 
volunt  consultum  rebus  humanis.  Terentius  in  Adelphis,  et  quod  fortunatum 
putant  non  ducere  uxorem,  abstinere  a  regenda  domo  ic.  Nati  filii,  alia 
causa,  nihil  est  ibi  experiri  nisi  occasiones  irae  et  impatientiae.   lucundissima 

zu  14/15  MagistratoB  yiram  ostendit  sie  oeoonomia  r  17  putant  über  (dicunt) 

A]  nuUa  consequentia  convenire  cum  praecedentibus.  Mihi  haec  videtur  esse 

huius  loci  summa,  quod  Salomo  vult  consolari  impatientes  in  istis  vanis  9o 
studiis,  sicut  solitus  est  hactenus,  postquam  recensuit  aliquem  catalogum 
vanitatum  humanarum,  interserere  consolationem  et  exbortationem  ad  tiroorem 

Dei,  ut  cor  nostrum  erigat  se  ad  Deum,  ut  audiamus  verbum  Dei,  ne  veloces 
simus  ad  loquendum  K.  Sic  hie  iterum  interserit  quandam  exbortationem 

post  pertextum  catalogum  postea  iterum  ad  eundem  rediturus.  a& 
Esto  igitur  iste  locus  exhortatorius  sive  consolatorius  insertus  inter 

catalogum  vanorum  studiorum  et  cupiditatum  ad  impatientes.  In  hac  enim 
vita  nihil  experitur  cor  humanum  quam  offensas  et  impatientiam.  Maxime 

vero  ii,  qui  sunt  optimi  viri,  quia,  ut  supra  dixerat,  'Qui  addit  scientiam, 
addit  et  laborem\  Qui  multa  videt  et  audit,  ille  habet  magnam  occasionem  3o 
dolendi  et  indignandi:  Qui  ea  videt  et  experitur,  quibus  laeditur  cor.  Yide 
Timonem,  qui  vertitur  in  feram  et  fit  Misanthropos,  hostis  humani  generis, 
ubi  post  multa  et  magna  beneficia  suis  civibus  exhibita  nihil  ad  illum  redit 
nisi  invidia  et  persecutio.  Idem  posset  etiam  adhuc  aliquis  facere,  cum 
nihil  habeat  ex  suis  laboribus  quam  sumraam  ingratitudinem.  Frangitur  3& 
enim  animus,  ut  nihil  velit  amplius  operari.  Haec  de  optimis  viris,  qui 
consultum  cupiunt  humanis  rebus,  non  de  stultis,  qui  nihil  curant  sapientiam 

24  iterum  fehlt  C        25  pertextum]  recensitum  B     iterum  fehlt  C        81  Quia  ea  B 

82  Misanthropos  fehlt  C 
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V]  exhortatiO;  quae  non  est  cognita  gentibus,  quae  sequuntur  Terentium.  Oportet 
Sit  oeconomia  et  politia,  deus  vult  duci  uxores.  In  politia  suut  tragediae, 
in  oeconomia  comoedia.  Qiii  ista  vident^  exhortantur:  bene  vixisti^  si 
latuisti.     Christiano  in  rebus  mediis  vivendum,  nihil  moveant  infortiinia,  eS 

5  gilt  nid^t  fttl^en,  ne  frangaris  impatientia  nee  vincaris  ira,  sed  gf^t  l^itt  butd^. 

'Melius'  Incipit  proverbio  humano.  Sicut  Solonio  est  plenus  proverbiis,  sie 
in  proverbio  'Melius  est  nomen  quam  dividae'  sie  vult  dicere:  tot  mala 
numeravi  humanae  vanitatis^  ut  quis  posset  desperare,  sed  ne  desiste  et 
cogita^  quod  famam  bonam  aequires  in  mundo.     Si  in  bono  exemplo  vivis 

10  usuque,  delicatus  martyr  es.  Fortis  ergo  est  exhortatio:  Vide^  quam  igna- 
vam  vitam  illi  dueant,  vis  frangi  bis  infortuniis,  tu  utere  probatione  ista,  ut 
evadas  bonus  vir  aliis  in  exemplum,  tibi  in  commodum.    Significat  ergo  iste 

3  vident]  videntur  8  humanitatiB  vanae  c  in  humanae  yanae  12  exemplom] 
exis  d, ».  exemplis 

A]  et  res  humanas,  loquitur  Salomo,  ut  sunt,  qui  in  Magistratu  sunt  ac  Oeco- 
nomia.    Qui  enim  administrant  Kempublicam  vel  privatam,  illi  experiuntur 

1»  fraudem  et  perfidiam  hominum.  £a  res  multos  absterruit  a  publicis  officiis. 
Sic  ille  Terentianus  senex  fortunatum  putat  non  duxisse  uxcrem,  alter  contra: 
Uxorem  duxi,  quam  ibi  miseriam  vidi,  nati  filii,  altera  cura  }C.  Omnibus 
bis  offenditur  humanus  animus,  nisi  praemunitus  fuerit  verbo  Dei.  Quare 

qui  ista  viderunt,  sie  exhortantur:   Qui  latuit,  bene  vixit  2C.    Verum  Chri- 
au  stiani  adhortandi  sunt,  ut  in  media  turba  vivant,  ducant  uxores,  regant 

familiam  zc.  Ubi  vero  impediuntur  eorum  studia  malicia  hominum,  ferendum 

paiienter  et  non  est  cessandum  a  bono  opere.  Ne  deseras  aciem  sed  per- 
dura.  Ne  frangaris  molestia  aut  impatientia  neque  vincaris  ira.  lucundis- 
sima  ergo  et  optima  exhortatio  sed  quam  nemo  audit  nisi  solus  Christianus. 
»  Orditur   autem   hanc   consolationem   Proverbio   inquiens:    Melius    est 

nomen  bonum  7t.  Idque  more  suo.  Est  enim  Salomon  proverbiis  plenus. 
Vult  autem  sie  dicere:  Tanta  iam  enumeravi  mala  vanitatis  humanae,  ut 

desperare  quis  posset  et  praeeligere  mortem  quam  tot  calamitates  et  vanitates 
videre  et  ferre  vel  omnino  abiicere  omnem  conatum  et  laborem  et  nihil  facere. 

30  Sed  non  sie,  ne  desiste  sed  perdura.  Non  sis  quasi  qui  nullum  nomen 

seu  fisimam  habiturus  sit  Cogita,  quod  famam  bonara  aequires,  si  perman- 
seris  in  demenso  labore  sive  politia  sive  oeconomia.  Vide,  quam  ignavam 
vitam  illi  ducant,  qui  sibi  vivunt.  Noli  ergo  frangi  infbrtuniis  sed  obdura 
adversus  haec  mala.    Melius  est  enim,  ut  proberis  vir  et  evadas  in  magnum 

»   virum  aliis  in  exemplum,  tibi  in  commodum,  quam  esse  stertentem  et  igna- 

15  hominum  et  ea  res  C  18  fuerit  in  verbu  C  25  Proverbio]  a  proverbio  C 
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V]  lociiß;  quod  Domen  bonum  non  coDÜDgit  sterteDÜbus  sed  l^ttt  bltrd^.  Lauda- 
tiir  Hierouymuß,  quod  a  Hierusalem  venit  Bethlehem  et  latuerit  Sed  magnae 

virtuti«  est  stare  in  medio  periculorum.  Hieronymus  fuit  alias  impatien- 
tisHimus  vir  et  libidinosus,  quia  animus  non  fliit  constans  et  institutus,  Quasi 

dicat:  Pulehrum  proverbium,  quod  dicitur 'Melius*  7t,  quid  est  quod  aliquis  s 
moUicuIus  faeit,  qui  fugit  rem  et  latet  *Prae  oleo  bono  nomen'  i.  e.  fama. 
Hoc  proverbium  oportet  intelligere  ex  usu  rerum  ludaicarum.  Nam  in  hoc 

solo  regno  nascitur  balsamus,  ut  Plinius.  Ergo  balsama  et  unguenta  repnta- 
y.ftttn.  90,13  bantur  inter  excellentissimam  suppellectilem  ic.  In  4.  Reg.  de  r^e  quodam 

1.  eom,  8,  tt  habuisse  apotecam  unguentariam,  *et  mulieres  demet"*^  de  rege  Säule.  Aptis-  lo 
y.  (tot  9.  usima  metaphora,  quam  etiam  Paulus  celebrat  2.  Cor.  2.  Sicut  uuguentum  bene 

olens  adficit  nares  iCy  bona  fama^  quod  Paulus  fuit  bonns  doctor  et  in  con- 
vcrsatione  inculpatus.  Hoc  quidem  libenter  audimus^  quaedam  non.  Vult 
dicere:  noli  ira  frangi.  Sicut  coram  deo  doceo  te  timorem,  sie  hie  coram 

hominibus  opera  doceo,  quia  dicit  Tac'  ic.  Tum  tuus  odor  alliciet  plures,  is 
qui  conservabuntur  in  opere. 

1  sed  l^in  but^  o  10  demet  unsicher 

')  VidkidU  ist  Deute[rononiio]  zu  lesen,  vgl,  6,  Mas,  17, 17, 

A]  vumi  nemini  utilem.  Nam  nomen  bonum  non  contingit  stertentibus  et 
ignavis,  qui  abiiciunt  animum,  sed  strenuis  et  impigris,  S)te  unt)etbtoffen  ftnb 
unb  l^tnbutd^  btingen.  D.  Hieronymus  ut  diceretur  mundum  fugisse,  fugit 
e  Roma  et  turba  ac  venit  Bethlehem,  ut  ibi  lateret  solitarius,  et  tamen  ao 

voluit  habere  nomen,  sed  non  erat  animus  satis  firmus.  B^rat  enim  impatien- 

tissimus  ac  nihil  minus  quam  virilis  animus.  Dicit  itaque:  'Melius  est  nomen 
bonum  prae  oleo\  Nomen  hoc  loco  iterum  significat  famam.  Et  hoc  pro- 

verbium intelligere  oportet  ex  usu  rerum  ludaicarum.  In  hoc  solo  r^no 
nascitur  balsamum  optimum  unguentum,  reputabantur  vero  unguenta  in  isto  2s 

i.ftfin.  10,15  populo  inter  preciosissima  eins  r^ni,  sicut  in  R^um  libris  videre  licet 
Quare  hoc  Proverbium  apud  ludaeos  aptum  erat,  apud  alios  non  item,  apud 

quos  forte  gemmae  magis  in  precio  sunt.  Metaphora  ergo  hie  est:  Quem- 
admodum   preciosus  odor  afBcit  nares,  sie  nomen  bonum   afficit  odoratum 

2.  Cor.  2, 15  illum  spiritualem.  Hanc  Metaphoram  celebrat  Paulus  2.  Corinth.  2.  'Bonus,  30 
inquiens,  Christi  odor  sumus'  K.  Fuit  enim  Paulus  bonus  doctor  et  prae- 
dicator  syncerus  ac  ipsa  conversatione  inculpatus.  Est  ergo  sententia  huius 

loci:  Noli  ira  frangi.  Sicut  coram  Deo  docui  te  timorem,  sie  coram  homini- 
bus doceo  te  perseverantiam  et  bona  opera.  Quid  enim,  si  quidam  offen- 

dantur  et  invideant  tuis  laboribus?  tantum  perdura  et  divinus  odor,  bona  35 
fama,  quam  inde  consequeris,  alliciet  plures,  qui  et  ipsi  conservabuntur 
in  opere. 

85  invideat  C 
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V]  'Melius  dies.'    Et  hoc  pro  proverbio  l^alt  td^.     Hoc  videtur  gentiliter  7.  a 
sonare,  praeferre  mortem  vitae.  Ita  supra.  Qui  suis  commentariis  hoc  ex- 
poDunt,  faciunt  tempus  l^s  et  gratiae.  Non  simpliciter  loquitur  de  vita  et 

morte  sed  loquitm*  de  rebus  gerendis,  gestis  et  talibus^   quae  ab  optimis  et 
&  prudentissimis  viris  geruntur.  Et  hoc  causatur  vanum.  Da  virum  vel 

politicum  vel  oeconomicum;  qui  versatur  in  rebus  ̂   laS  bett  fagett  et  dicet: 
eS  fol  einer  ntd^t  gepoten  fein.  Si  spectanda  est  vita  humana,  fo  iftS  toax, 
quia  Solomo  comparat  haue  vitam  sibiipsi  non  futurae.  Et  vult  dicere:  ed 
freilid^  toat,  baS  mors  beffer  fei  quam  vita,  quia  qui  optima  quaeque  nititur 

10  pro  reipublicae  comodo,  et  cacatur  sibi  in  manum  2C.  Educat  pater  filium 
multa  cura  et  charitate:  quando  adolesceus  factus:  o  si  pater  moreretur  k. 
Sic  accidit  optimis  viris ,  toaS  fol  einet  benn  mad^en.  Sic  textus  simpliciter 
iutelligendusy  sie  sonat  Si  coram  deo  sie  loqui  vellem:  qui  facit  nos  homines 
et  vult  nos  vivere,   tum  impiissime  dioerem.     Sed  loquor  de  rebus,  ut  nos 

15  habemus  et  mit  uniB  ojfitn,  dum  nihil  adest  quam  impatieutia  et  furor:  ad 
hoc  pertinet  animus  infractus,  qui  haec  perferat  Loquitur  de  usu  istius 
nativitatis,   quae  sit  bona  creatura  dei,  sed   nos   nihil  habemus  ex  ea  nisi 

4  gestis  o         zu  13/15  quia  dies  nativitatis  immiscet  te  istis  malis,  mortis  eripit  r 

A]  Melior  est  dies  mortis  die  nativitatis.  7,2 

Etiam  hoc  opinor  proverbialiter  dici.    Videtur  autem  gentiliter  et  car- 
20  naliter  sonare  praeferre  mortem  vitae.  Loquitur  autem  non  simpliciter  de 

morte  et  vita  sed  de  rebus  gerendis  et  gestis  etiam  a  prudentissimis  viris. 
Da  mihi  virum  politicum  vel  oeconomicum,  qui  versatur  in  rebus,  et  dicat 
ille,  an  non  magis  eligenda  mors  sit  quam  in  tot  periculis  et  laboribus 
vivere.     Comparat  ergo  Salomo   hanc  vitam  sibi   ipsi   non   futurae,   et  vult 

25  dicere:  Si  spectanda  est  vita  humana,  tum  certe  venim  est  praestare  diem 

mortis  die  nativitatis.  Quid  enim  potest  accidere  peius  quam  eos,  qui  ver- 
santur  in  rebus  et  ex  animo  consultum  cupiunt  reipublicae  et  propter  illam 

omnia  agunt  et  patiuntur,  postea  nihil  nisi  summam  ingratitndinem ,  con- 
temptum,  damna,  exilia  reportare?    Sic  textus  simpliciter  est  intelligendus,  ut 

90  sonat,  quod  loquitur  non  de  operibus  divinis  et  vita  post  hanc  vitam  sed 
de  rebus  humanis,  ut  sunt  in  nostro  usu  et  administratione,  unde  nihil  habe- 

mus quam  occasionem  irae  et  impatientiae.  Nam  dies  nativitatis  immiscet 
te  malis,  mors  eripit.  Nativitas  quidem  est  bona  res  et  creatura  Dei.  Necjue 
de  hac  loquitur  Salomon  sed  de   usu  nativitatis.     DiflTerunt  enim  nativitas, 

35  ut  a  Deo  creata  est  et  ut  ̂ o  illa  utor.  Nos  ex  nativitate  nihil  habemus 
nisi  curas  non  quidem  nativitatis  vicio  sed  nostro  ac  mundi  malicia,  qui 
abutimur  creaturis  Dei.     Sic  ergo  vita  ut   a  Deo  creata  est,  nihil  ad  hunc 

34  Diffemnt  enim  nativitas  fehlt  C 
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V]  curaSy  mors  eripit  ex  bis.  Mors,  nativitas  ut  mihi  est  iisui,  de  bis  bic  loqui- 
tur,  non  ut  a  deo  creata.  Non  loquimmr  ut  Plinius,  qui  dicit:  melius  est 

noD  nasci  vel  natum  statim  mori.  ExbortatiO;  ut  ne  desperemus.  Nos :  'patere, 
tolera.    Ne  cede  malis  sed  contra  audentior  ito\^ 

7,3  'Quia  in  ipso  est  finis.'    S)qS  ifl  senteutialiter  getebt.     Ex  bis  duobus    5 
proverbiis  fpinttet  et  sententias  et  exbortationes.  Politia  est  plena  molestiis. 

Hieronymus :  sequere  oelibem  vitam.  Tu  apprebendis  vitam,  quae  est  luctn- 
osa.  Solomon:  melius  est  ferre  cruoem  et  ire  in  domum  luctus^  mortifica- 
tionis,  quia  in  bac  domo  videtur,  qui  sit  finis  mundi,  quae  mors  sit:  qui 
versatur  in  mortiiicatione,  assuescit  et  satur  dierum  fit  et  moritur  sine  dolore.  10 

Qui  vero  semper  vult  esse  in  conviviis,  auimus  eins  non  exercetur  et  moritur 
cum  summa  tristicia  et  versatur  in  periculis  molestia  maxima  JC,   lüi  bitS 

,  gefallen,  baS  bu  ntl^er  unluft  l^at  ben  luft,  bad  ift  summa  summamm  bet 
gnome  generalis.  Quia  es  in  domo  luctus,  noli  fugere  sed  melius  est  ire 
i.  e.  melius  est  perferre  quam  cedere  malis;  quia  ex  boc  invenies  tibi  bonum  15 

3/4  N08  bU  lio  o  5  Bententionalitor  zu  6  est  gnome  generaliter,  sententia 

generaliter  dicta  r 

»)  Vergil.  Aen.  6,  95. 

A]  librum.  De  illa  enim  impiissimum  esset  dicere  mortem  ea  meliorem  esse, 

cum  Deus  nos  fecerit  bomines  et  velit  vivere.  Exbortatio  ergo  est,  ne  de- 
speremus sed  simus  animo  infracto  ad  baec  mala  perferenda,  quasi  dicat: 

Patere^  tolera,  ne  cede  malis  sed  contra  audentior  ito. 

7,3  Melius  est  ire  ad  domum  luctus  quam  ire  ad  domum  con-  ao 
vivii.     Ibi  enim  omnibus  bominibus  finis. 

Hoc  est  sententialiter  dictum.     Nam  ex  duobus   illis  proverbiis  texit 
sententias   et  exbortationes.     Stultus  contrarium   diceret:   Noli  te  immiscere 

luctibus   et   noli  apprebendere  vitam   luctuosam    (sicut  Hieronymus    docuit 

sequendam  vitam  celibem,  suavem  scilicet).    Sed  Salomon  aliud  dicit:  ferre  s& 
crucem  et   ire   in  domum   luctus   melius   est    Quia   in  bac  domo  videtur, 

quis  sit  finis  omnium  bominum  et  totius  mundi.    Sunt  quidem  omnia  plena 
molestiae  et  luctus  in  politia  et  oeconomia  sed  melius  est  lianc  crucem  ferre 
quam  fiigcre,  quia  qui  versatur  in  luctu  et  mortificatione^    assuescit  et  ipse 
moriy  fit  satur  dierum  et  moritur  sine  dolore.     Qui  vero   non  assuescit  sed  30 
semper  vult  vivere   in   gaudiis  sine   cruce,   eins   animus   non   exercetur   et 
moritur  cum  summa  tristicia  et  versatur  in  periculis  maxima  molestia.    Sed 
qui  versatur  in  rebus  et  exercetur  et  duratur  ferendo,  bü  tDttb  ein  man  0U8. 
Ait  ergo:   Quanquam  stultus  bis  contraria  et  cupit  et  facit,  tu   tarnen  ne 

deseras  babenas,  SaS  eS  btt  gefallen,  baS  bu  ntel^t  unluft  benn  luft  l^aft.  ss 
Melius  est  perferre  quam   cedere  malis.    Quia  ex  boc,  quod   perfers  mala, 

20  Melius  enim  eni  B  31  vivere  in  gaudiis]  esse  in  conviriis  B 
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V]  nomeo  i.  e.  loirft  ein  mann :  Iste  potait  omoes  istas  mundi  et  diaboli  Dequi- 
tias  vincere,  quia  in  mediis  istis  malis  discit  homo,  ut  mala  sibi  lool  fd^edblt. 

Ut  in  proverbio:  Nota  mala  optima  mala.  Ovidius:  quod  male  fers,  assu- 
esce  et  feres.  Sic  mulier  bibendo  veoenmn  non  extincta,  quia  assueta.  Dura 

&  vilescit  sibi  vita  et  mors  duloescit  et  vivit  tantum  propter  deum,  qui  ita  vult 

eum  vivere.  'Vivens'  homo  i.  e.  qui  libenter  bene  viveret  Naturalem  vitam 
vocaut  Hebraei  animam,  usualem  'beoe  vivere'  in  bono  usu,  ut  sit  natu- 

ralis vita. 

'Accipit'  ponit  vel  dat  'ad  cor'  n^mbtS  JU   l^et^en ,  i.  e.  cogitur  malis 
10  illius  luctus  vel  darani  erudiri,  qui  vero  non  vult  mala  ferre,  nihil  perdiscit 

Eniditur  eins  cor.    Alia  sententia  in  eandem. 

'Melior  est  ira  risu.'   Supra:   noli  irasci,  et  hie:  melior  ira.    Loquitur7,4 
de  tristicia  potius   quam   ira,   non  stulta,  quam  sibi  fingunt  homines,   sed 
sicut  löquitur  de  domo  luctus  sie  de  ira,  eilt  untltut,  ein  t^etbtied,  ut  quando 

9  ponit  t  dat  ad  o  13  figunt 

A]  ts  invenies  bonum  nomen,  de  quo  dicetur:  Hie  est  vir  fortis,  qui  perduravit  in 

mediis  malis.  Iste  |K)tuit  omnes  istos  mundi  et  Satanae  insultus  et  nequi- 
cias  vincere.  Quia  in  mediis  istis  malis  discit  homo  mala  contemnere,  ut 

Ovidius  inquity  Quod  male  fers,  assuesce,  feres  bene.  Quemadmodum 

mulier  illa  bibendo  venenum   non  est  extincta  quia  assueta.    Et  iuxta  pro- 
20  verbium:  Nota  mala  optima  sunt  Non  itaque  tantopere  refugiendimi  neque 

etiam  horrendum  a  malis,  cum  sciamus  omnium  hominum  esse  finem  in- 
vidiam,  calumniara,  mala  et  mortem.  Si  vis  ergo  per  ista  perrumpere, 
debebis  ista  discere  continuo  usu.  Stultis  venit  intempestiva  illa  molestia, 

piis  vero  longo   usu  demolita,   ut  quibus  vilescit  ista  vita,  mors  vero  dul- 
K   ceseit  et,  quod  vivunt,  tantum  propter  Deum  vivunt,  qui  eos  vivere  vult 

*Et  vivens  ponit  sqper  cor.'  Vivens,  id  est,  bene  victitans  et  qui  sua- viter  vivit  Vitam  naturalem  Hebraei  fere  vocant  animain.  Suavem  vero 

vitam  seu  usualem  dicunt  Vivere'.  Pulchre  exponit,  quid  efRciat  experientia 
malonim,  scilicet  quod  suaviter  vivens  ponit  super  cor,  id  est,  cogitur  malis 

»  illis  erudiri  cor  eins.  Quia  vero  non  vult  mala  ferre,  nihil  discit,  perpetuo 
manet  stultus. 

Melius   est    indignari    quam    ridere,    quia    tristi    vultu    cor7,4 
emendatur. 

Eladem  sententia  cum  superiori.     Sed  quomodo   hoc  convenit  cum  eo, 
3s  quod  supra  dixerat:  Non  irascendum  sed  gaudendum  in  omni  labore,  hie 

vero  ait:  Melierest  ira  risu?  Respondeo:  Löquitur  de  tristicia  potius  quam 
ira,  non  stulta  illa,  quam  sibi  fingunt  homines,  sed  sicut  löquitur  de  domo 
luctus  sie  de  ira,   ut  sit  ira  tristicia  sive  molestia,   quae  adfert  tristiciam 

24  mors  vero]  et  mors  B  25  eos  ita  vivere  B  34  superiore  B 
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D]  2.eain.i3,3oDavidi  annuDciatum  omnes  Regis  filios  occisos  'Et  contristatus  est  rex^ 
tx\ä)xad,  toatb  l^od^  betummert,  quod  cogatur  ad  quandam  gravitatem.  Quando 
estis  iu  politia  vel  oeconomia,  t)etge]^t  tmS  lad^en  tooIIen^  si  est  bouus  vir. 
Est  melius  at  baS  birS  gl^en  ut  gravitatem  in  vulta  et  gestu  habeas,  ba 

Jtoingt  biä)  JU  molestia.  Dicunt  bet  teuf[el  fe^  ein  magistratus  }C.  Mera  & 
est  t)exbtieS  in  politia  vel  oeconomia.  Tales  occasiones  sunt,  quae  rugaut 

frontes.  Stultus  consiileret:  cede,  Solomou:  non.  'Melior  est^  i.e.  ed  ift 
beffet,  hai  alfo  JU  gl^el^e,  quia  per  tristitiam  vultus  emendatur  cor  tuam, 
bonum  fit,  bonascit,  bonat,  l^t^  tOttt  gut.  Hoc  potest  intelligi  pro  me  vel 

aliis.  Paulus  vocat  'gravis  vultus'.  Qui  est  in  administratione  et  rem  agit  t^ 
serio,  bet  gl^et  etnft  l^et  unb  taufet  et  tamen  in  corde  laetus.  Da  talem,  qui 
habeat  laetum  cor  et  etnft  vultum  i.  e.  non  est  leid^tfetttg  in  vultu  et  gestu, 
quia  est  in  rebus  seriis  et  tamen  intus  habet  cor  quietum,  alii  verentur  eins 

vultum,  non  fit  dissoluta  familia  et  cives,  si  est  in  politia.  Sic  illi  trans- 
tulerunt.  i^  libenter  sie  dicerem  i.  e.  baS  ]^et|  Ion  gleid^  tool  gutet  bing  fein,  »5 
quanquam  externe  sit  gravis  vultus.  Non  facile  expono,  quod  per  gravitatem 
vultus  meliora  aliorum  fiant  corda.    Potest  quidem  apparere,  quod  vereatur, 

1    filios  fehlt  ("Regis  tat  ticher) 
8/9  taum  bis  gut  o 

»)  Vgl  unten  k  (Zeüe  23). 

2  erfd^radC  bis  ad  über  und  unter  der  Zeile 

A]  quandam.  Ut  quando  Davidi  nunciabatur  omnes  filios  regis  esse  occisos, 

'contristatus  est  Bex\  Ibi  est  eadem  dictio  quae  hoc  loco,  quae  ibi  certe 
non  potest  significare  iram  sed  tristiciam,  ut  sit  idem  cum  eo,  quod  Ger-  so 
manice  dicimus:  @t  etfc^tod  unb  tootb  l^od^  befummett.  Adversa  autem 

obnubilant  vultum  et  contristant  frontem.  Sic  qui  est  in  politia  vel  oeco- 
nomia, bem  t)etge]^t  bad  lad^en  tool,  modo  si  bonus  vir  sit  et  qui  suum 

officium  digne   agat,   ibi  tanta  illum  obruet  molestia,  ut  dicere  possit:    Set 
teuffei  fe^  ein  JButgetmeiftet  obbet  SRegent.    (58  ift  bod^  eitel  Oetbried  unb  25 
unluft  in  politia  et  oeconomia.  Tales  molestiae  comigant  frontes  homm, 
qui  cupiunt  rebus  consulere,  ut  cogitent :  cede,  desiste,  nihil  enim  efficis,  nisi 
quod  te  molestia  ac  invidia  gravas.  Hie  Salomon  resistit,  consulit  et  monet: 
Ne  cede  sed  perdura.  Melius  est  te  indignari  sive  esse  tristem  S)q8  bu  bad 

lad^en  Oetbeiffen  ntuft,  ut  gravitatem  in  vultu  et  gestu  habeas  ac  ostendere  so 

cogaris  (prae  molestiis  scilicet)  quam  ridere.  Ratio:  'Qui  per  tristiciam 
vultus  cor  emendatur'.  Hoc  potest  dupliciter  intelligi.  Primo  per  tristiciam 

1.  xini.  3, 4  vultus  emendatur  cor,  scilicet  aliorum.  Sic  Paulus  in  Episcopo  requirit 

aefAvoTTjTa  gravitatem  in  moribus  et  conversatione,  ne  levitate  alios  offen- 
dat  K.  Sic  et  Salomon  cum,  qui  in  administratione  rerum  est,  vult  quidem  ss 

laetari  corde  sed  foris  se  gravem  gerei'e,  ut  alii  emendentur.  Nam  si  quis 
est  talis,  qui  habeat  cor  laetum  et  gravem  vultum,  qui  non  sit  levis  neque 

IS  nuDciaretur  B 
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X>]  sed  cor  non  fit  aliud.  Ergo  libentius  aliam  seDtentiam  amplecterer.  Risum 
vocaut  Hebraei  genus  vitae  levitatis,  quod  habent  pf äffen  i.  e.  potest  quis 
apparere  tristis  aliiS|  quod  solicitus  sit  pro  omDibus.  Melior,  ioquit,  ista 
ira  est  risu   et  latet  boDum  cor  sub   ira  ista,  quia  cor  discit,   ut  sciat  se 

5  r^re  in  istis  curis.    Tu  vis  iudicare  secuDdum  vultum  sed  uescis,   quod 
cor  habet,  quod  exercetur  istis  malitiis,  ut  cor  sit  boDum. 

25.  Septem-    |  Dixi  heri,   quod  magis  placeat  sententia  iUa,  ut  per  tristiciam 
vultus  bene  haberet  cor,  quam  iUa,  qua  putatur  cor  impii  posse  corrigi  per 
alicuius  tristitiam.     Loquitur  euim  isto  modo  Solomou,   ut  cor  nostnim  sit 

10  quietum  et  laetum,  utcunque  res  cadat  Cum  ergo  praecipiat  letari,  con- 
trarium  videtur  asserere,  cum  laudet  tristitiam  prae  risu.  Supra:  melior 
risus  }C.  Ula  pugnaut.  Res  pietatis  sunt  difficiles,  semper  rapiuntur  in 
diversam  partem.  Si  docemus  opera,  extinguimus  fidem  et  econtra,  quia 
stultus  vult  in  alterutram  partem.    Difficile  est  manere  in  regia.    Sic  hie: 

ift  tenendum  medium,  neque  sit  letum  cor  neque  triste.    Non  docet  extemam 

1  aliam  Ina  amplecterer  o        2  vite  o        zu  12  über  difficiles  steht  vi  sup        zu  14/15 

fted§  torlos  lettt  stulti  r 

A]  vestitu  neque  gestu,  hunc  alii  verentur,  huius  non  fit  dissoluta  familia. 
Secundo  sie  potest  exponi:  In  malo  vulto  bene  habet  cor,  id  est,  nihil 
obstat,  quo  minus  cor  sit  hilare,  etiamsi  externe  gravis  sit  vultus,  ut  sit 
sententia:    Melius    esse  ducere    vitam    severam    et  gravem    quam    solutam. 

so  Risum  enim  vocant  Hebraei  genus  vitae,  quäle  est  nostrorum  Papistarum, 
qui  solutissime  vivunt,  contemnunt,  rident  omnes  res  bonas.  Atque  haec 
mihi  sententia  magis  placet  quam  illa,  qua  putatur  cor  stulti  vel  impii  posse 
corrigi  per  alicuius  tristiciam  sive  gravitatem.  Potest  quidem  apparere,  quod 
impius  vereatur  gravitatem  alterius  sed  cor  non  fit  aliud. 

SS  Accipio  igitur  hanc   sententiam,   ut  intelligas  de  tuo  corde,  quod  in 
perturbatione  rerum  cor  fiat  bonum.  E^t  enim  Hebraica  phrasis  Cor  bopum, 

id  est,  iucundum  et  hilare.  Et  loquitur  hoc  modo  Salomon,  ut  dirigat  audi- 
torem  in  scopum  suum.  Hoc  enim  egit,  ut  laetos  esse  doceret,  utcunque 

res  caderet.    At  cum  supra  dixerit  bonum  esse  laetari  ac,  hie  videtur  con- 
30  trarium  asserere:  Melior  est  tristicia  risu.  Haec  certe  non  videntur  con- 

venire.  Verum:  res  pietatis  sunt  difficiles,  semper  rapiuntur  in  diversam 
partem.  Si  docemus  nihil  iustificare  nisi  solam  fidem,  tum  impii  negligunt 
omnia  opera.  Rursum  si  docemus  fidem  operibus  testandam  esse,  mox 
eisdem  tribuunt  iustificationem.    Stultus  semper  declinat  in  alterutram  partem. 

SS  Adeo  difiScile  est  manere  in  via  regia.  Sic  et  hie:  neque  solam  tristiciam 
vult  neque  laeticiam  sed  medium  tenendum  est.     Animus  debet  esse  laetus, 

18  minus]  manus  B         27  et  (vor  hilare^  fehlt  B 
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V]  leticiam  sectari,  qui  et  franguntur  tristicia.    Docet  vere,  ut  aDimus  sit  über, 
quia  res  non   prooedunt  secundum   consilia  humaoa^    quasi   dicat,    designo 
aliam  tristitiam  vultus  et  animi:  externa  non  poteris  carere,  tameu  intus  sis 

2.  for.6,ioletus.    Sic  Apostolus  'quasi  tristes'  ac.     Alterum  ad  extemum,  alterum  ad 
intemum  cor.     Pergit:  5 

7/5  'Cor   enim   sapientium.''     Haec   omnia   videntur   cum    praecedentibus 
pugnare,  nisi  seperemus  istas  duas  tristicias.  Animi  debet  abesse^  si  adest 
rerum  extemarum  ac.  Pergit  consolando  et  exhortando:  Ne  sequaris  illos, 
qui  laetantur  venientibus  laetis  rebus  et  econtra.  Sed  laetum  cor  habendum 
in  domino.  lo 

'In  domo.'  Hebraei  vocant  domum  (non  solum  aedificium  ex  lignis 
et  lapidibus),  ubicunque  aliquid  geritur  vel  agitur.  Quare?  quia  sapientes 
non  franguntur,  non  cedunt  malis  nee  mutantur  mutatis  rebus.  Stulti 
sectantur  laeta  externa  et  fugiunt  adversa,  tediosissimum  genus  hominum, 

quod  multa  inchoat  et  nihil  perficit,  quando  venit  aliqua  molestiola,  desistunt.  is 
Uli  nee  ad  opus  publicum  vel  privatum  valeant^  quia  omnia  talia  habent 

2  designo]  neJier  nicJU  distingao  [vgl,  A]  2u  4  2.  Cor.  6.  r  6  pergit  über  cor 

7  pugnare  fehU  seperemus  voll  atugesehrieben  8  illos  o  11/12  non  solum  bis  lapi- 
dibus  o        16  nicht  Talent  [vgl,  A] 

A]  liber^  pacatus,  qui  se  aequaliter  gerat  in  rebus  humanis^  sive  accidant  laeta 

sive  tristia.  Dicit  ergo  'In  malo  vel  malicia  vultus'  ac.  Quasi  dicat: 
distinguo  aliam  tristiciam  vultus,  aliam  animi.  Volo  semper  animo  esse 
laeto  intus  y  foris  non  potest  fieri,  quin  accidant  tristia.  Sicut  Apostolus  so 

s.  Cor.  6, 10  2.  Corinth.  6.  'Quasi  tristes,  semper  autem  gaudentes'  ac.  Ut  referas  alterum 
ad  extemum,  alterum  ad  intemum. 

7,6  Cor  sapientum  in  domo  luctus  et  cor  stultorum  in  domo 
laeticiae. 

Omnia  haec  videntur  pugnare  cum  praecedentibus,  nisi  discemamus  s» 
illa  duo :  laeticiam  animi  et  extemam.    Item  tristiciam  intemam  et  externam. 

Pergit  vero  consolando  et  exhortando  dicens:  Ne  sequaris  illos  stultos,  qui 
animos  mutant,  ubi  mutantur  externa,  et  in  talibus  haerent  corde,  laetantur 

venientibus  laetis  rebus,  econtra  tristantur  venientibus  tristibus.    'In  domo 
luctus.'    Hebraei  vocant  domum  non  solum  aedificium  ex  lapidibus  et  lignis  so 
sed  ubicunque  aliquid  geritur  vel  agitur.    Ita  illorum  grammaticis  quaelibet 
litera  est  domus  vocabulorum  ab  ea  litera  incipientium.     Quare  vero  cor 
sapientum  est  in  domo  luctus?    Quia  sapientes  non  franguntur  rebus  malis 

nee  mutantur  mutatis  rebus.    Stulti  sectantur  laeta  externa  et  fugiunt  ad- 
versa,  molestissimum  genus  hominum,  qui  multa  fervore  et  impetu  quodam  s& 
incipiunt,  deinde   ubi   intervenerit   aliqua  molestiola,   mox   desistunt     Ubi 
succedit,  fortiter  perrumpuut,  ubi  non,  abiiciunt  animos  et  fugiunt  ex  acie. 
Itaque  nihil  valent  ad  res  gerendas  vel  publice  vel  privatim,  cum  in  nullo 
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t>]  resistentiam  vd  adversitatem,  molestiasy  si  etiam  discere  velis  sutoriam. 

Quando  ergo  veDiimt  molliculi  animi^  sie  diciint:  ju  Ion  bing,  sed  i.  e.  fortis 

animus  sustiDet  adversa  et  perrumpit  Notanter  dicit  cor  sapientis  et  stulti. 

ludicat  secundum  adfectus  non  res.  Cor  stulti  spectat  ad  laeta  semper, 

5  sapientis  ad  tristia  et  perrumpit  Confortationes  et  exbortationes  suut  bouo- 
rum  hominum. 

'Melius  est  audire  increpatioDem.'  Verba,  opiniones  stultorum  vocantur7,< 
cauticum  ̂ regia  figura.    Loquitur  de  tota  conversatione  vitae  huius  Hebraico 

more.    Superiores  intellexerunt   de  pedibus.^     Non  ergo  nee  de  canticis  sed 
10  de  summis  rerum  gerendarum.   Äuget  illam  coufortatioDem:  tPenS  gleid^  ubel 

JU  ofitt,  tarnen  non  oessandum  ab  agendo,  increpando,  etiam  si  stulti  non 

audiant.    2.  Tim.  4.  'Increpa.'     Ego   doceo  res  vanas  omnes.     Hoc  audita.xtm.4,2 
stultus  et  rapitur  in  diversam  partem:  ergo  nihil  faciamus.    Sed  non  cessan- 

dum  nee  ab  agendo  nee  inerepando  nee  a  doctrina,  quanquam  omne  Studium 

ift  sit  vanum,  tamen  erudire,  increpare  debemus,  quia  mundus  est  plenus  stultis. 

2  hum  möglich       5  Confortares  SBur  Noth  confortätes.  AUo  confortatores?       7  (Bonum} 

Meli:  9  Saperiores]  Supe      pedi' 

^)  Bei  pedibus  ist  an  Venfüsse  oder  Tanjs  gu  denken, 

A]  vitae  genere  vivi  possit  sine  incommodis  et  molestiis.  Fortis  autem  animus 
seu  cor  sapientis  sustinet  adversa  et  perrumpit.  Notanter  autem  dicit  cor 
sapientis  et  cor  stulti.  ludicat  enim  secundum  adfectus  et  non  res  ipsas. 
Cor  stulti  spectat  ad  laeta  semper,  Sapientis  ad  tristiciam,   etiam  si  huic 

20  laeta  saepe  et  illi  tristia  eveniant  Sunt  itaque  hae  confirmationes  et  ex- 
bortationes bonorum  hominum. 

Melius    est   audire   increpationem    sapientis    quam    audiro7,e-7 
canticum    stultorum.     Quoniam    sicut   vox    spinarum    sub    olla 
est,  sie  est  risus  stulti.    Etiam  hoc  vanum  est. 

IS  Opiniones  stultorum  vocat  canticum,  ̂ regia  figura.    Non  debet  trans- 
ferri  aut  intelligi  de  musicis,  quemadmodum  neque  praecedens  de  conviviis 

extemis  sed  de  tota  conversatione  huius  vitae,  Hebraico  more  et  figura.  Et 

increpationes  sunt  doctrinae  et  exbortationes  de  rebus  gerendis.  Ait  ergo: 

Etiamsi  videaris  tibi  nihil  proficere,  tamen  agendum  est,  quod  prae  manibus 

so  est,  nee  cessandum   ab   increpatione,  etiamsi   stulti  non  audiant    Id  quod 

Paulus  1.  Tim.  4.  sie  dixit:  'Argue,  incrcpa,  insta  oportune  importune\   Ego  3. 2:iin.  4. 3 
docui  et  doceo  res  vanas   esse  et  non  geri  nostris   consiliis  res  2C.     Cum 

aadit    stultus   increpationes  has,  in   diversam   partem   rapitiu*.     Nihil   ergo 
fiiciamus?    Sed  non  ideo  est  cessandum  nee   ab  agendo  nee  ab  inerepando 

SS  vana  nee  a  doctrina  et  praedicatione,  ut  maxime  videamuif  coutemni,  sed 

perrumpendum  est  et  arguendi  impii.     Si  ego  deberem  desistere  ab  ofHcio 

19  tristiciaml  tristia  B  25  Non]  Neque  B  31  2.  Tiiuo.   B 
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V]  Ergo  melius  est  audire  increpatioDem  a  sapientibus,  bie  eS  gut  meinen.  Non 
ideo  cessandum  a  dociiina,  quia  video  mea  spe  omnino  frustrari^  pergendum 

est)  ut  exerceamur  malis  7C.  Melior  increpatio  quam  audire  canticum  stul- 
torura.  Quae  vulgus  libenter  audit,  quae  sentiunt  et  dooent  stulti^  videntur 

iucunda^  sed  plaoe  cantica  sunt)  si  comparantur  ad  verbum.    Quibus  argui-    & 
mur:  ßim  t^Iid^cn  nartc  gcfctt  fein  geigen  tool,  et  quod  dicitur  alicui,  quod 
libenter  audit,  hoc  eins  est  canticum.    In  totum  hoc  agit  Solomo  hoc  loco, 
ne  ex  praesenti  doctrina  sua  stertamus  et  oessemus  a  labore. 

7,7  'Quoniam  sicut  sonus.'    Risu  significat:  tota  larva  stultorum^  externa 
vita  et  letitia^  quae  videtur  esse  iucunda.  Mirabilis  similitudo.  Hebraei  lo 
abundant  similitudinibus^  quas  sumunt  a  suis  rebus.  @ie  l^etten  t)il  gu  lod^en: 
Lex  maudat,  ut  mundi  sint  in  vestibus  et  corpore  et  sacerdotes  eorum  fuerunt 
veri  lauii,  maximus  usus  fuit  iis  coquendi  et  fovendi  ignis.  Hinc  venit 

proverbium.  'Sicut  vepres.'  Durum  hoc  nobis  sonat,  quia  res  ignota. 
Proverbium  nobiscum  valet:  lupf  cm  gelt,  lupfetn  feelmeS,  Uli  non  intellige-  i» 
reut,  nos  autem  novimus  ex  nostris  sacris.  Hieronymus  et  Lyra  putant 
pertinere  ad  sonum.     Sed  pertinet  ad  totam  conversationem  vitae   et  res 

5  yerbnm  quibus  iicher  8  sterteamos  9  Ri8a(s) 

A]  verbi,  quia  non  video  fructum  verbi  nisi  apud  paucissimos,  nimiam  autem 
perversitatem  totius  fere  mundi  et  summam  iugratitudinem,  iam  pridem 
fuisset  mihi  tacendum.  Sed  bene  facit  Dens,  quod  talia  nos  non  prius  siuit  so 
videre,  quam  cum  iam  sumus  in  medio  cursu,  ubi  non  licet  retro  cedere. 
Et  multo  melius  est  in  iis  malis  exerceri  quam  desistere.  Praestat  ergo 

audire  increpationes  a  sapientibus,  qui  nobis  bene  consultum  volunt,  'Quam 
audire  canticum  stultorum^  Id  est,  ea,  quae  caro  libenter  audit  et  quae  illis 
iucunda  sunt.  Uli  enim  tantum  postulant,  ut  loquamur  ipsis  placentia.  In  ss 
summa  ergo  hoc  agit  Salomou,  ne  occasione  praecedentis  doctrinae  stertamus 
et  cessemus  ab  opere. 

1,7  Quoniam  sicut  sonus  spinarum  sub  olla  sie  est  risus  stulti. 
Risus  significat  totam  vitam  stultorum,  quae  ipsos  delectat  sed  est 

tantum  externa  larva  laeticiae,  non  verum  cordis  gaudium.  Sed  mirabilis  so 
est  similitudo  risus  stultorum  et  sonus  spinarum.  Abundant  autem  ludaei 
similitudinibus,  quas  accipiunt  a  suis  rebus.  Fuit  enim  eis  maximus  usus 

coquendi  et  fovendi  ignis  propter  assiduas  lotiones,  sacrificia  K.  Nam  sacer- 
dotes ipsorum  erant  veri  lanii  et  coci.  Hinc  natum  proverbium  de  sono 

spinarum  in  igne  hie  et  in  Psalmis.  Durum  hoc  nobis  videtur,  quia  ab-  35 
horret  a  nostra  consuetudine,  quemadmodum  et  nostra  proverbia  dura  illis 
viderentur,  ut  dUm  dicimus:  Äupffetn  gelt,  Im)fern  feelmefS,  quanquam  apud 

nos  usitatum  sit  et  ex  nostris  sacris  proditum,  tameu  illi  prorsus  non  intel- 

25  ipsis]  iUis  C  32  eis]  is  C 
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X>]  gerendaSy  sicut  canticum  ad  couvensationein  et  vitam  stultorum.  Peae  totus 
locus  est  all^oricus.  Nos  etiam  dicimus,  qui  suis  delectatur:  baS  lieblein 
l^ort  er  gern.  Vult  ergo  sie  dicere:  Spinae  vel  vepres,  bic  QU  ein  onbet  l^al^en 
ut  in  Abacue  (sie  impii  contra  Euangelium)  et  est  clangens  ignis  et  magnum  9Ra^.  i,  lo 

&   sonitum   edit     Ibi   plus   flammae   quam    ignis.     In   igni  veprium   est   sola 

species  ignis  non  carbonum^  ubi  cessat,  est  ignis  extinctus.     In  psalmo:  'etVf.  ii8.  la 
exarserunty   extincti  sunt'  lege  'sicut  ignis':   non  calefacit,  non  penetrat  ut 
quondam  ignis  et  tarnen   habet  maiorem  speciem  quam  carbo,  non  quidem 
multum   ignis  sed  maxime  ardet     Sic  letitia  stultorum  l^at  ein  anfeilen  ald 

10  tool8  l^in  butd^  gl^en:  groS  gefd^tci,  toenig  tool.     Putatur  tantum  virium, 
quantum  est  flammarum.    Carbones  non  rediguntur  subita  flamma  in  cineres. 

dö  tfl  mit  ber  narren  freub  toic  mit  tivx  ftoi)|)cI  feuer :  est  subitus  et  evani- 
dus  ignis  ̂   quia  ad  m Omentum  letantur,  mox  veniunt  ad  tristitiam  et  fran- 
guntur.     Sic   puto   sententiam   claram   et  convenire   cum   praecedeutibus  et 

IS   sequentibus.    'Et  hoc  vanitas'  unb  ift  vanitas  ba^U,  quia  post  finem  letitiae 
manet  ein  unluft  in  animo^  quando  camaliter  fit  laetus.    Restat  conclusio. 

'Calumnia  perturbat.'    Adhuc  pertinet  ad  locum  consolationis  et  ex- 7, 8 

4  in  o         5  quam  ignis  (flame)         6  species]  spes  [stcUt  speaj     est  hinter  extinctus 
wiederholt         12  fteu(n)b         zu  12  ]§agel  in  ben  fht^^el  r 

A]  ligerent.  Est  ergo  totus  fere  hie  locus  quasi  allegoria  quaedam  sumpta  ab 
igni  veprium  (quae  sunt  Spinae  sese  mutuo  complectentes)^  qui  est  subitus 

»  ignis  et  valde  crepans  sed  evanidus,  plus  est  ibi  flammae  quam  ignis,  mina- 
tur  horrendum  incendium  sed  mox^   ubi  cessat  flamma  et  sonitus,   est  ignis 

extinctus.    Sic  in  Psalmo:  'Extincti  sunt  sicut  ignis  in  spimV.    Et  Vergilius 9f.  ns, la 
tertio  Georgi.  'Ut  quondam    in    stipulis    magnus  sine   viribus   ignis   Furit 
incassum'  2C.    Ignis  ergo  spinarum  sive  veprium  non  calefacit^  non  penetrat 

»  et  tamen  habet  maiorem  speciem  quam  prunarum^  qui  non  habet  multum 
flammarum  sed  tamen  maximum  ardorem.  Sic  laeticia  stultorum  habet 

speciem,  quasi  sit  perpetuo  duratura  et  putatur  tantum  ibi  esse  virium, 
quantum  est  flammanim,  sed  nihil  minus  est:  Quia  ad  momentum  laetantur, 
mox  veniunt  adversitates  et  franguntur  et  omnia  iacent  in  desperatione.    Sic 

30  puto  sententiam  claram  et  pulchre  convenire  cum  praecedeutibus  et  sequenti- 

bus. 'Etiam  hoc  vanum  est':  Quia  post  finem  leticiae  manet  molestia  in 
animo.  Sic  enim  est  omnis  laeticia  camalis,  desinit  in  turbationem  et 

relinquit  malos  aculeos. 
Quoniam  calumniator   perturbat  sapientem   et   perdit   cor7,8 

35  munificum. 

Et  hoc  pertinet   ad   locum  consolationis.    Dicit  autem  hoc  per  con- 

19  mutuo]  multu  AB  25  tarnen  habet  C 
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V]  bortationis,  r^is  verbis  utitur:  fit^  ut  calumniator  infatuet  sapientem.  Doni 
i.  e.  cor  munificum.  Hoc  dicitur  per  concessionem.  Sic  solet  Mose  incipere : 
Si  veniret,  si.  Sic  bic:  Si  calumnia.  Ula  simpliciter  infatuat  sapientem  i.  e 
quando  sapiens  vult  iuvare  mundum^  fit  ei  ignominia.  Qui  vult  servire 

awQtt^.  5, 45  doraesticis  rebus  vel  publicis,  perdet  beueficia,  ut  deus  solem,  M at  5.  Nobis  s 
praedicanduin  Euangelium,  si  etiam  10  sectae  adhuc  K.  @8  mod^t  ein  toU 
vxaäftn,  quod  vellet  cessare  a  benefacieudo. 

7.8  *Et   perdet  cum  corde  donum^  nu  binc  ber  tcnffcl  tnel^t.    Nisi  cor 
erudiatur   verbo    divino,    sie  fit  etiam    a   sapientissimis:    furit  saepe   laesa 

patieutia,  bomo  noo  est  deus.    Impiis  dat  solem,  regna^  principatus,   quid  lo 
faciunt  illi?  crucifigunt  illi  filium,  ille  potest  pati,  homiues  non^  qui  expectant 
laudem  sed  contingit  eis,  quod  hie:  calumnia  ac.    Et  perdit  cor  largissimum  }C. 

»am.  12, 31  sed  noli  vinci  a  malo,  Eo.  12.  ba3  gl^et  nu  bxQuff. 

'Melius  est  novissimum  rei  cuiusque  quam'  i.  e.  perseverantia  coronat, 

1  sap:  über  infatuet  1/2  riber  i.  e.  8U?U  doni        zu  1/4  Stulti  fred^  tau^loS  l^tloS 
tto^feit  qui  nemini  prosunt  r  14  Melius  c  oim  Melior 

A]  cessionem,  id  est,  posset  fieri,  ut  calumniator  perturbet  ac  infatuet  sapientem   n 
et  perdat  cor  doni  (sie  enim  est  in  Hebraeo),   id  est,  munificum  et  liberale. 
Quando  enim  sapiens  vult  adiuvare  mundum  et  consulere  rebus  et  omnia 

rectissime  fecit,   tamen  percacatur  a  stultis   et  experitur  summam   ingrati- 
tudinem.    Testantur  hoc  et  Gentium  et  ludaeorum  historiae,  imo  quotidiana 

experientia.    Sic  Antiochus  virum  egr^e  meritum  turpiter  occidit  prius  in  ao 
illius    conspectu   occisis    duobus  liberis.     Haec    scilicet   redibat   gratia    pro 
meritis.     Bellisarius  optimus  et  prudentissimus  vir  a  lustiniano  Imperatore 
iniquissime  occiditur.    Talibus  exemplis  plena  sunt  omnia.    Quare  qui  vult 
servire   publicis  vel  domesticis  rebus,   hoc  expectet,  ut  perdat  beneficium. 
Sicut  Deus  beneficium  solis  et  omnium  suorum  donorum  perdit  in  ingratis  % 

aRatt^.  5, 45  et  impiis,  Matthei  quinto.    Ula  calumnia  perdit  cor  liberale,  ut  impatientia 
cogitet  desistere  a  faciendo  et  sinat  se  infatuari  per  ingratitudinem,  nisi  cor 
eruditum   sit  verbo  Dei.     Sic   fit  a   sapientibus  etiam  dicente  Hieronymo: 
Furit  sepius  lesa  patientia.     Neque  homo  aliud   potest,  Deus  vero   potest. 

Deus   impiis   dedit  solem,  regna,  principatus  2C.     Quid   fiiciunt  illi?   quam  so 
vicem   rependunt?    Crucifigunt  illi  filium.     Haec  est  gratiarum  actio,   hoc 
ille  potest  ferre,  homines  non  possunt    Sed  contingit  eis,  quod  hie  Salomon 
dicit:   Calumnia  perturbat  sapientem   et  perdit  cor  munificum.     Tu  autem 
noli  vinci  a  malo  sed  perdura.     Quia 

7.9  Finis  negocii  est  melior  quam  initium.  '& 
Id  est,  Perseverantia  coronat,  Expecta  finem,  68  Itgt  nid^t  am  anl^ebett 

17  et  si  omnia  C        25  in  (vor  ingratis^  feJiU  C        26  lila]  Ita  B        29  deus  yero 

potest  fehlt  C         32  potuit  C  34  perdurat  Ä 
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V]  6S  le^t  nid^t  am  anl^eben  sed  am  l^in  ouf füren,  multo  melius  est  attigisse 
finem  quam  priDcipium.  Quot  ineeperunt:  sed  qui  perseveravenDt,  salvi 
fiunt  Semen  cadit  in  viam  k.  sed  illi  onmes  non  perseverant  gj^en  ba  l^in, 
quot  nostro   seculo    perseveraruut   egr^io    inicio^   quot   iam,   sie   de   literis 

5  desperant  ac.  Principium  fervet,  medium  tepet,  finis  abhorret  Praesertim 
nos  Germani  arguimur,  quod  cupidi  sumus  novarum  rerum  et  semper  novum 
quid  incipimus  et  non  perstamus^  semper  aliquid  novi^  non  pergimus.  Piis 

animis  non  cogitandum  de  inicio  sed  de  fine.  Cogita,  ut  perseveres.  In- 
gratitudinem  experieris,  detrahent  tuis  consiliis  optimis  et  reddent  pro  bonis 

10  mala.  Sic  faciunt  hodie  sectarii.  Primo  putabatur  spiritus  sanetus  in 

omnium  animis^  si  tarnen  efHcimus  infracto  animo  ic.  'Oratio'  exposuerunt  k. 
Hieronymus:  Melior  est  epilogus  in  oratione  ic.  Solomon  nunquam  instituit 
rbetorem  aut  saoerdotem  praedicantem,  agit  de  rebus  gerendis,  politica  vel 
domestica  re.     Incepisse  nihil  est   sed  finem   attigisse.     Scopus   Solomonis^ 

t&  quod  perstat  in  exhortando^  ut  sequitur: 

'Melior  est  longanimis'  patiens.   In  rebus  humanis  toil  fein,  ut  specte-7,9 
tur  finis ;    ad  hoc   gel^ott    nid^t    ein   ftol^er  mut,    qui  statim   mutatur.     In 

hebraeo:  melior  est  longitudo  spiritus  quam  altitudo,  qui  perseverat   In  prin- 
cipio  multi   sunt^  qui  habent  animos  elatos   sed  talis  animus  ift  bum  unb 

90  fd^load^,  non  consistit,  prolixus  et  protendens  animus^   bet  tl^utS.     Quando 

4  pseyera:  unsicher  4/5  quot  iam  bis  desperant  o  16  patiens  o 

V]  fonbetn  am  l^inauS  füren.     Multo  melius  est  attigisse  finem  quam   tentasse 
principium.     Ante    diem    enim    supremura    neminem    laudaveris.     Non   qui 

inoeperit  sed  qui  perseveraverit,  hie  salvus  erit     Quod  dico  de  rebus  pietatis,Watt^.  10,2a 
idem  dicendum  de  omnibus  aliis  rebus  iuxta  illud  vulgi:  Principium  fervet, 

SS  medium  tepet,  finis  abhorret,  (80  UgtS  gar  inn  ber  afd^en.  Praesertim 
Grermani  huius  vicii  arguimur,  quod  cupidi  sumus  novarum  rerum.  Multa 
incipimus^  in  nullo  pergimus  nee  perstamus^  et  maxime  hoc  nobis  accidit  in 
doctrina,  ubi  quotidie  novas  amplectimur.  Sed  haec  et  instabilitas  humani 
cordis.    Ergo  cogitandum  non  de  initio  sed  fine,  quare  vide^  ut  perseveres. 

jo  Calumniam  patiens  sapientiae  tuae,  ingratitudinem  experieris,  obliviscentur 
beneficiorum  tuorum,  detrahent  tuis  consiliis  optimis  et  reddent  pro  bonis 

mala.  Ubi  si  animus  fiierit  infirmus,  desistet.  Sed  tu  fortiter  perge,  perse- 
Vera,  quia  Dens  tandem  dabit  fiructum  operis  tui. 

Melior  est  tardus  animo  quam  superbus  spiritu.  7,9 
S5  Adhuc    perstat   in   adhortatione.    In  rebus  humanis  hoc  exigitur,   ut 

spectetur  finis.  Ad  hoc  requiritur  non  superbus  animus,  qui  statim  mutatur, 

cum  semel  omnia  vult  effecta  et  omnia  quodam  impetu  facit,  sed  tardus 

animo,  qui  mala,  quae  occurrunt  et  impediunt,   patientia  et  ferendo  vincat, 

25  gax  fehlt  B  26  nos  germani  B 
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V]  alto  animo   tottt   gefd^enbt  fein  btng,  irascitur^   eed  aDimus  longus  het  left 
ba3  fut  übet  taufd^en. 

1, 10  'Nee  sis  velox'  ald  ad  istum  locum.    Copia  SalomoDica,  qui  exhortatur, 
ut  perstemus  in  Dostris   studiis.    Etsi  sint  occasiones^  quae  provoceut   ad 
iram^  cogita  melius  esse  ad  domum  luctus  et  deinceps.    Fratres  pietatis  sie    5 
docere  volunt,  ut  stulti  non  intelligaut.     Hie  loquitur  de  ira  animi,   supra 
contra.    Statten  follen  jutnen.     Stulti  habent  iram  in  corde  et  simul  foris. 

Tu  in   corde  letus,   externe  severus.     *  Sinus'  ein  Bofen.     In  amplexu  i.  e. 
3otn  l^engt  eint  natten  an  i.  e.  adheret  ira  stulto  i.  e.  libenter  irascitur.    Sic 
dieit  cor  humanum^   quando  experitur  ingratitudinem   mundi:    Tu  noli  sie  lo 

irasei  et  dicere^  quod  iam  etget  fe^  quam  antea.    'Non  dicas:  quid  est  quod 
dies'  ac.     Si  ita  dicis,   non  bene  disputas.     Senes  ita  solent  dicere:   dum 
eram  puer^  ba  ging  fein  gu.     Solomo  dicit:   non.     Quia  crescentibus   nobis 
crescunt  experientiae  et  oecasiones.    Puer  non   curat,  non   movetur,   quod 
alium  alius  fraudat  bonis  sed  ludit,  venatur,  si  adoleseens  }C.     Puer  putat  is 
bie  gtofte  malitiam,  quando  globuli  ei  auferuntur,  quando  erus  frangit  equi. 

1  gef^enbt  c  aiu  gef^endCt        zu  1/2  a3ot  taten  koatf  gute  geit  schon  hier  r        13  Sol. 
hit  quia  o 

A]  quod  etiam  docent  illae  sapientum  voees:   'Festina  lente',   Item  'Perfer  et 
obdura*  ac. 

7.10  Ne  sis   praeeeps    spiritu    ad    irascendum,    quia   ira  in    sinu 
stultorum  requiescit.  20 

Copia  Salomonica  est  exhortantis  nos,  ut  perseveremus  in  incepto, 
utcunque  non  fiunt  postra  consilia.  Loquitur  autem  de  ira  animi,  sicut  supra 
de  externa.  Noli,  inquit,  praeeeps  esse  in  iram,  utcunque  contingant  oecasiones 
ad  iram,  blatten  foUen  gotnen.  Stulti  habent  iram  in  corde  et  simul  foris. 

Tu  vero  serva  animum  laetum  externe  severus.  'Iram  quiescere  in  sinu  25 
stulti'  Hebraismus  est,  quem  nos  sie  Germaniee:  !ßoxn  l^engt  bcn  natten 
an,  Id  est,  libenter  iraseuntur, 

7.11  Ne   dicas:    cur   superiora   tempora   fuerunt   meliora    istis? 

Quia  non  sapienter  quaeris  hoc. 
Sie  solet  queri  cor  humanum,  quando  experitur  ingratitudinem  mundi :  so 

68  ifl  Ctget  benn  eS  ÖOt  tl^e  getoefl  ifl.  Tu  vero  ne  sie  dixeris,  neque  enim 
reete  interrogas  neque  disputas.  Sic  solent  senes  dicere:  Dum  eram  puer, 

omnia  erant  meliora,  sicut  ait  Poeta:  'Laudator  temporis  acti'.  Sed  Salomon 
dicit:  Falsum  est,  68  ift  nil^e  Xtäft  gugangen.  Quod  vero  nunc  primum 
hoc  vides  et  intelligis,  ratio  est,  quia  crescentibus  nobis  crescunt  experientiae  ss 
rerum  et  oecasiones  irascendi.  Puer  non  curat  neque  movetur,  quod  alius 
alium  fraudat,  oeeidit  ac  sed  ludit,  venatur,  equitat  et  putat  summum  flagitium 

esse,  si  quis  alten  furetur  globulos,  ibi  irascitur.    Quando  vero  fit  pater- 

25/27  Iram  bis  iraseuntur  fehlt  C 
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V]  Quando  vero  fit  pater&milias^  sentit  molestiam  familiae  et  alia.  Fuit  ergo 
semper  malus  mundus  sed  dod  semper  fuimus  in  mundo,  quia  pueris  nobis 
nihil  movebatur,  eramus  in  pacatiore  vitae  genere^  mundus  erat  idem.  Hoc 

verum,  quod  malitia  aliqua  plus  enunpat  uno  seculo  et  alii  casus  et  occa- 
s  siones  sunt  alii  aliis  seculis,  sed  malitia  semper  eadem.     Si  Esau  habuisset 

occasionem,   quam  lulius  Caesar  vel  Absolom,   certe   sectatus  eam   fuisset 
Senes  laudant  tempus  actum,  quia  non  experti  tempus  iuventutis  suae.   Ergo 
idem  malum  semper  in  mundo.     Tu  mutaberis  in  alium  virum. 
26.  SeptemTH   Salomo  hoc  loco  hoc  unice  agit,  ne  videatur  probare  ignaviam, 

10  qualem  solent  all^are  hi,  qui  audiunt  euangelium  salutis:  Si  omnia  dam- 
nantur  studia,  opera,  simus  ergo  ignavi.  Neutrum  valet  neque  sis  dives, 
pauper,  pius,  impius,  iustus,  iniustus.  Ita  doctrinae  haec  in  pugnantiis. 
Si  audit  caro  hoc,  prorumpit,  si  aliud,  cessat,  quia  sequitur  sua  studia.  Si 
dicimus  bona  opera  non  salvare:  ergo  nihil  faciemus.    Tua  vanitas  !Qn  fte 

3  patiore  8  mutaris  darüber  he  11  opera  o  12  in  pagnantiis  ncfter 

A]  15  ßunilias,  sentit  molestiam  et  infidelitatem  familiae,  ibi  irascitur,  si  equus  crus 
firangat  aut  bos  male  saginatus  sit  ac.  Fuit  ergo  semper  mundus  malus  sed 
non  semper  fuimus  in  mundo  neque  sumus.  Nobis  pueris  nihil  turbabatur, 
nos  quidem  eramus  in  pacatiore  vitae  genere,  sed  mundus  semper  fnit  sui 
similis.     Hoc  quidem  verum  est,  quod  raalicia  aliquo  saeculo  magis  erumpit 

20  quam  alio,  sed  hoc  fit,  quia  alii  subinde  casus  et  maiores  occasiones  quoque 
existunt,  malicia  tamen  mundi  semper  manet  eadem.  lulius  Caesar  concussit 
totum  orbem,  quia  magna  illi  erat  occasio,  quam  si  habuisset  Esau  vel 
Absalom,  eadem  fecisset  Ergo  eadem  sunt  mala  semper  in  mundo.  Quare 
fac,  ut  sis  corde  pacato  et  tranquillo,  ne  irascaris,  cum  mala  ista  vides,  non 

35   tu  mutabis  mundum  sed  vide,  ut  tu  muteris  in  alium  virum. 

Praestat    sapientia   cum    haereditate    et   excellit   videntes 7,12-13 
solem,   quia   sapientia    defendit,    defendit    et    pecuuia.     Verum 
praestantior  est  sapientia,  quia  vitam  adfert  possidenti  eam. 

Salomon  hoc  unice  hie  agit,  ne  videatur  probare  ignaviam,  quam  solent 
30  all^are,  qui  audiunt  doctrinam  pietatis.  Si  omnia,  inquiunt,  studia  damnantur, 

nihil  ei^  operemur,  simus  gnaviter  ignavi.  Sed  Salomon  reclamat  dicens: 
Opes  non  damno  nee  probo  ignaviam,  irao  utrunque  probo  et  opes  et 
sapientiam,  sed  praefero  sapientiam  opibus,  quia  vitam  dat  horaini.  Caeterum 
consilia  humana  in   parandis  divitiis  et  omnibus  rebus  damno.     Neque  sis 

»  tu  (inquam)  operosus  neque  ociosus  neque  stultus  neque  sapiens,  neutrum 
enim  valet,  id  est,  non  addas  tua  consilia  neque  urgeas  ad  parandas  sive 
opes  sive  sapientiam,  sed   cura,  quae  Dens  curata  vult  et  aufer  tua,   quae 

29  quam]  qualem  B  33  dat  vitam  C 
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V]  nid^t  fd^tden  in  doctrinam  pietatis^  quia  addit  statim  sua  consilia  ad  eam. 

NoD  proponitur  tibi  sapieatia  dei^  ut  tu  facias  sed  sursum  specta,  ut  domi- 
nus operetur  han  iustitias.  Si  deus  facit,  ergo  ego  nihil.  Agit  ergo  Solomon, 

ut  consilia  humana,  studia  in  parandis  Omnibus  rebus  et  iustitia  danmet,  et 
tarnen  hortatur,  ut  sint  in  regendis  rebus^  stent  in  praesentibus  et  expectent  5 
dei  manum.     Si  non  faciunt,  }C.     Sic  hie. 

7^12  'Sapientia   melior  cum  hereditate  prae  videntibus  solem.^     Est  laetari 
et  iucundum  esse  in  hac  vita,  quia  liber  hie  describit  casus  huius  vitae  sub 
sole.  Non,  inquit,  damno  opes  nee  probo  ignaviam.  Si  contingunt  opes, 

utere.  Utrumque  probo  et  opes  et  sapientiam,  sed  sapientia  est  melior,  quae  lo 

est,  ut  nee  opibus  nee  paupertate  frangaris.  Dicit  per  concessionem  'Sapientia 
cum  hereditate  superat',  iucundissimam  vitam  in  hac  vita,  quia  sapientia 
protegit,  protegit  pecunia,  quia  habentes  utrumque  habent  fidutiam,  i.  e.  sunt 
qui  habent  fiduciam  in  opibus,  sunt  concessiones,  tarnen  distinguo.  Hoc 

praeponderat  sapientia  pecuniis,  quia  sapientia  vitam  tribuit  suo  possessori.  ̂ ^ 
Hoc  non  potest  pecunia,  non  retinet  vitam  nee  liberat  a  morte.  Hoc  dicit, 

ne  videatur  simpliciter  damnare  opes  sed  solum  usum  damnat  'Sed  cognitio 
sapientiae  servat  vitam  suo  possessori^  Bel^elt  in  im  leben,  quod  divitiae 
non  possunt 

6  Intaeri  solem  r  11  vitam]  vita  12  (tn)  quia 

A]  sunt  mera  vanitas.  Non  enim  proponitur  tibi  sapientia  Dei,  ut  tu  facias,  ao 
sed  sursum  specta,  ut  Deus  operetur  has  iusticias,  sapientias  k.  Sic  ergo 
pariter  consilia  humana  in  parandis  rebus  quibusvis  damnat  et  tamen 
hortatur,  ut  sint  in  rebus,  regant  et  gubement  res,  sed  praesenter  et  expectent 
Dei  manum,  ubi  vident  non  succedere  }C.  Nam  si  tua  consilia  urgere 
coeperis,  nihil  auferes  nisi  vanitates  et  adflictiones  ac.  s& 

7,12  Sapientia  cum  haereditate  melior  est  videntibus  solem. 

'Yidere  solem'  est  laetari  et  iucundum  esse  in  hac  vita  seu  suaviter 
vivere.  Yult  dicere:  Sapientia  cum  haereditate  superat  iucundissimam  vitam 
in  hoc  mundo.  Et  addit  coUationem :  Sapientia  defendit,  defendit  et  pecunia, 
ut  dicitur :  @ut  VXaäft  taut,  Id  est,  habentes  opes  habent  fiduciam,  habentes  so 
sapientiam  habent  fiduciam  (Concessiones  sunt),  sed  tamen  distinguo:  Hoc 
praeponderat  sapientia  opibus  seu  pecuniis,  quia  sapientia  tribuit  vitam 
possessori  suo.  Hoc  non  potest  pecunia,  non  retinet  vitam  nee  liberat  a 
morte.  Hoc  dicit,  ne  videatur  damnare  opes  simpliciter  sed  solum  usum, 
quem  habent  impii,  damnat  Deinde  sapientiam  praefert,  quia  cognitio  ss 
sapientiae  vitam  servat  possessori. 

22  praesentes  C 
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V]  'Consydera."*   Hle  totus  textus  est  epiphonema.    Concludit  locum^  quem  7,  u 
coepit  pro  coufortandis  impatientibus  et  iracundis  hominibus.  Vide  opera 

deiy  quid  ergo  irasceris,  quid  impatiens  es  contra  ingratos  i.  e.  hoc  te  cod- 
soletur^  die:  deus  vadit  Mitte  vadere.  Beuefacio  multis  et  refero  ealum- 

5  nias  et  ingratitudinem.  Si  ipse  non  dat  cor  gratum,  beneficum^  fo  tuuftu 
heilt  beneficia  t)etliexen.  Insignis  locus,  quod  non  stat  in  arbitrio  humano 
cor  suum  rectificare  sed  proponit  tibi  deus  sive  ingratum  aliquem  7C,,  scias 
deum  fecissCy  si  contendis  rectificare,  molestiara  habes  sed  nihil  efHcis.  Ubi 

correptio  et  instructio  non  iuverit,  l^alt  regulam  Pauli:   post  unam  et  alte-xu.  s.  lo 
10  ram  k. 

'Quoniam   quis  potest  rectificare   eum,    quem   incurvaverit   ille."*    ̂ In7, 14 
die'  alia  pars  Epiphonematis.     Sic  facies,   si   acciderit  tibi   dies  letus:   sis 

2/3  quid  ergo  irasceris  über  Vide   opera  dei  4  vadit]  videtf  7/8  sciat  deus 
11  Textus  über  den  Süchworten ,  weil  ne  diesmal  nicht  wie  sonst  durch  kräftigere  Schrift 
hervorgehoben  sind.  12  alia  bis  Epipho:  o 

A]  Contemplare  opera  Dei.     Quis   enim  potest  facere  rectum, 7, 14 
quod  ipse  curvaverit? 

15  Concludit  totum  hunc  locum,  quem  coepit  pro  confortandis  impatientibus 
et  iracundis  hominibus,  pulchro  epiphonemate.  Quid,  inquit,  irasceris?  Quid 
impatiens  es  contra  ingratos?  Vide  opera  Dei,  quod  nemo  possit  rectificare 
eum,  quem  incurvaverit  ipse,  hoc  te  consoletur.  Poteris  enim  hoc  argumento 
cognoscere  Deum  r^re  omnia  et  a  te  non  requiri,   ut  omnes  boni  sint  ac 

90  grati,  neque  penes  te  esse,  ut  tales  efficias.  Quare  sis  aequo  animo  et  mitte 
vadere,  sicut  vadit,  quia  vult  vadere,  sicut  vadit.  In  manu  mea  non  est 

curvitates  rectificare.  Benefacio  multis  et  ecce  refero  calumnias  et  ingratitu- 
dinem.  Nihil  vero  mirum  neque  novi  accidit.  Quia  nisi  Deus  dederit  cor 
intelligens  et  gratum,  perdes  omnia  tua  beneficia.     Est  ergo  insignis  doctrina 

25  huius  loci:  Non  stare  in  arbitrio  humano  cor  suum  rectificare  sed  neque 
ullam  molestam  causam  posse  humano  arbitrio  corrigi.  Tu  potes  quidem 
docere,  monere  }C.,  nemo  autem  nisi  Deus  corrigere.  Hoc  scire  unicum  nobis 
est  remedium  adversus  tantam  ingratitudinem  et  tot  calumnias.  Quare  ubi 
correptio  et  instructio  tua  non  iuverit,  serva  regulam  Pauli:   Post  unam  et 

30  alteram  admonitionem  haereticum  hominem  devita.  Ubi  feceris  tua,  faciat 

Deus  sua.  Non  enim  velle  desistere,  nisi  correxeris  primum,  est  se  in  locura 
Dei  statuere,  id  est,  aperto  insanire.    Ideo: 

Laetus   esto   in   die  bono    et  tamen  memineris   etiam   mali7,i6 

temporis.    Deus  enim  fecit  hoc  iuxta  illud.     Sic  ut  non  inveniat 

s»  homo  quicquam  praeterea. 
Alia  pars  Epiphonematis.    Sic  facies,  si  tibi  acciderit  dies  laetus:  sis 

16  et  iracundis  hominibus  fehlt  C 
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V]  letus  i.  e.  fruere  praesentibus,  pone  tuas  ciiras,  consilia^  studia.    Sinas  deum 
esse  sapientiam   tuam  omnibus  adfectibus   modi  et  sis  inter  res  praesentes, 

7,  ibdod   futuras.    TJtere  bono   die  et  tarnen  vide  diem   malum.'    Vult  dicere: 
Volo  illum  diem  esse  praesentis  boni,  non  ut  cogitem  semper  fore.    Removet 

fidutiam  et  adfectum  stultorum,  qui  haerent  in  letitia  praesentis  diei.     lam    5 

sum  letus^  si  dominus  voluerit  aufferre  letitiam^   potest  facere.     Alibi:  'In 
die  bonorum'  Ecclesiasticus.    Nos  sumus  camalibus  adfectibus  immersi^  quasi 
dies  bonus  semper  deberet  durare  i.  e.  serva  partem  cordis,  quae  ferat  etiam 
diem  malum^  non  ut  deditum  sit  praesenti  gaudio  tantum.    Mala  improvisa 

valde  discruciant^  econtra  qui  leti  sunt  et  tamen  cogitant:  forte  cras  futura  lo 
erit  tristitia  et  molestia. 

^,  15  'Sicut  hanc^  Reducit  omnem  cogitationem  nostram  in  deum  et  rapit  a 

rebus.     Ad  quid  dat  tibi  utrumque   i.  e.  et  bonum  et  malum  diem?    'Hanc 
facit"*  scilicet  malam  diem  'iuxta  bonam""  fd^tdt  baS  unglud  neben  htm  glud, 

«cbt.  1, 11  i)a§  ift  mos  dei.     Ut  nos  habemus  in  ep.  ad  Hebraeos  'ritus'  ut  supra  i.  e.   i& 
secundum  ritum,  secundum  quod  scribitur  de  Melchizedech,  pro  ordine  toit 

er  pflegt,  vel  tote  Don  im  gefd^rieben  toitt,  ba  tid^t  biä)  nad^,  tum  vinces 
facile  tentationem.     8ed  nos  immergimur  vel  penitus  letis  vel  adversis.    Pii 
dicunt:  ordo  est  dei. 

1  oder  Siuesf  2   res  (tanquam)  14   facit  o  15  babemus  In  beb  Ritus 

15/16  i.e.  secundum  bit  Melchi  rh  16  pro  ordine  o 

A]  laetus^  id  est,  fruere  praesentibus,  pone  tuas  curas^  pone  consilia,  ponas  ̂  
Omnibus  afiPectibus  modum.  Sine  Deum  esse  tuam  sapientiam,  illi  committe 

tua  praeterita,  tua  futura.  Et  laeteris  sie  in  praesens  *Ut  memineris  etiam 
diei  mali\  Id  est:  Sic  compares  te,  ut  etiam  possis  tristari,  fruere  praesen- 
tibus,  ut  non  inde  concipias  fiduciam,  quasi  haec  sint  perpetuo  duratura. 

Ne  securus  sis  tantum  bona  spectans  sed  paratus  sis  ad  diem  malum  quoque,  3& 
Über  et  aequalis  semper.  Sic  removet  adfectum  et  fiduciara  stultorum,  qui 
haerent  et  immerguntur  praesentibus  gaudiis,  quasi  dies  bonus  semper  debeat 
durare.  Nos  vero  sie  laetari  debemus,  ut  non  immergamur  sed  servemus 
partem  cordis  Deo,  qua  etiam  ferre  possimus  diem  malum.  Sic  fiet^  ut  mala 
praevisa  minus  discrucient  nos.  so 

7,16  Sicut  enim  hanc  sie  et  illam  fecit  dominus  more  suo. 
Reducit  omnes  cogitationes  nostras  in  Deum  et  rapit  a  rebus.  Dens 

haec  omnia  facit,  inquit,  diem  scilicet  malum  iuxta  bonum,  ̂ äfidtt  bad 
ungludC  neben  baS  glud.  Et  id  pro  ritu,  pro  ordine  (ubi  iterum  est  Hebraismus 

«f.  HO,  4  in  vocabulo  Dabar,  qui  et  supra  capite  3.  et  Psalm.  'Secundum  ordinem  35 
Melchizedeck),  Id  est:  pro  ut  de  eo  scribitur  et  dicitur,  more  suo,  toie  et 
|)flegt,  hoc  specta,  tum  facile  vinces  tentationes.  Sed  nos  immergimur  penitus 
vel  laetis  vel  adversis.  Pii  vero  ubi  boni  et  mali  vicissitudinem  patiuntur, 
dicunt:  Hie  Dei  ordo  sive  mos  est,  neque  franguntur. 
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^]  'Quo  noo  inveniat  post  eum  quicquani':  facit  malam  post  bonam  ideo^7, 15 
ut  erudiat  homines,  homo  quaerit  ultra,  quam  deus  facit,  sed  uou  acquirit. 
Dat  letum  et  plus  letitiae  quaeris  sed  addit  huic  malam,  ut  videas,  quod 

non  possis  &cere  aliud,  quam  quod  deus  tibi  praescripserit,  ut  discas  con- 
ft  tentus  esse  eo,  quod  obtulerit  domiuus.  Item  quando  cor  perfusum  tristitia 

non  potest  letari  ac.  Sic  fruere,  ut  temperata  sit  letitia  non  immersa  ut 
stultorum  in  camem  et  tum  moderatum  est  gaudium  in  domino. 

'Haec  quoque  vidi.^    lam  redit  ad  catalogum  finito  loco  adhortationis  7,  i< 
et  confortationis,  sicut  et  mos   concionatorum.    'In  diebus  vanitatis  meae^ 

>o  hebraice  sie:  Omnia  vidi  in  diebus  vanitatis  meae,  Latine:  cum  lustrarem 
singula  in  diebus,  et  inter  reliquas  vanitates  mundi  quas  lustravi,  occurrit 

etiam  illa.  Quae?  'Est  iustus"*  ac.  Et  hie  obscurus  locus,  et  hoc  ratio 
humana  nimBt  sapiens  fitt  ftd^  et  vult  suis  consiliis  consulere  aut  viribus 

suis  vult  implere  l^em  aut  discedei'e  ab  ea.     Sapientia  est  servanda  et  lex 

I'*  sed  tu  non  debes  praestare,  expecta  ac.  Observa  hie  Solomonem  non  loqui 
de  iustitia  fidei  sed  politica.  lustus  hoc  loco  est  exactor  iustitiae,  qui  vult 
homines  ftom  tuad^ett  ut  politicus,  domesticus  bonus.  Vidi  iustum,  qui 
habet  ̂ r^as  l^es,  iura  et  toilS  l^in  au8  furen  ad  unguem  et  voluit  homines 
ftom  VXaäftn,  antequam  ipsi.     Sicut  stultus,  qui  curvatus  stabat  in  sole  et 

10  heb  sie  o 

A]  90  Ut  non  inveniat  homo  post  eum  quicquam.  7,15 
Id  est,  ut  erudiatur,   quod  non  possit  plus  boni  habere,   quam  Deus 

dederit,  etiamsi  quaerat.     Quaerit  quidem  homo  ultra,  quam  Deus  fecit,  sed 
non  invenit.     Deus  dedit  laeticiam  et  plus  laeticiae  quaeris,  sed  non  invenies. 
Nemo  enim  potest  Dei   operibus  vel  momentum  addere,  SBentl   unfet  ̂ tt 

»  ©Ott  ouSgemod^t  l^at,  fo  toixflu  nid^tS  baju  mad^cn.    Quando  cor  perfusum 
est  laeticia,  non  potest  tristari  et  econtra.  Sic  omnia  Deus  definit,  ut  discas 
eo  contentus  esse,  quod  ipse  obtulerit,  ac  eo  moderate  utaris,  ut  sit  gaudium 
in  Domino. 

Omnia  vidi  in  diebus  vanitatis  meae:   Est  iustus  et  perit7,i< 
»  in  iusticia  sua,  et  est  impius,  qui  multo  tempore  in  malicia 

8ua  vivit. 

Finitis  adhortationibus  et  consolationibus  redit  ad  suum  catalogum 
omnia  circumspiciens.  Cum  lustrarem  singula,  inquit,  inter  reliquas  vanitates 
occurrit  et  illa  nunc  enumeranda. 

S5  'Est  iustus  et  perit'  ac.     Hie  iterum  oportet  observare  Salomonem,  ne 
patemus  eum  hie  loqui  de  iusticia  divina  seu  fidei  sed  politica  iusticia,  ut 
iustum  intelligas  exactorem  iusticiae,  S)et  bie  leute  toit  ftom  maäftn,  qualis 
est  politicus  homo  vel  oeconomus  bonus.  Vidi,  inquit,  iustum  habentem 
egregia  iura  et  leges,  quas  cum  coepisset  urgere  et  omnia  adamussim  exigeret, 

M  nihil  effecit,  nisi  quod  omnia  retro  ibant     Sicut  Morio  quidam,  qui  incurvatus 
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P]  increpabat  umbram  ac.  Tales  sumus  omnes.  Videmus  festucam  in  oculo  2C., 

illam  trabem  proponit.  Non  est  homo,  qui  non  peccet  k.  Summa  summa- 
rum:  summum  ius  suimna  iDiuria.  lUe  est  iustus  et  totl  Me  leut  ftotn  sed 
perit  in  sua  iusticia,  gl^et  im  nid^t  t)on  flot.  Alius:  nihil  volo  facere^  nolo 

r^ere  familiam^  toilS  gl^n  laffen  toieS  gl^et.  Ule  ezigit,  alius  n^ligit  iusti-  & 
tiam.    Utrumque  toug  nid^t,  sis  neque  sapiens  neque  insipiens.    Quid  ergo 

7,  nfaciendum?  Hoc  erit  medium:  'Noli  esse  nimium  iustus^  sapiens'  i.  e.  summa 
iustitia  K.,  gteiff  für  l^in  in  bein  bufen  et  cane  'Gnoti  seauton"",  tum  dices: 
id^  ]^q6  nod^  ein  regifler  nequitiae^  et  adhuc  nequam  et  tamen  toleratus  a 
deo  et  hominibus  non  proscriptus.  Cur  für  id^  benn  l^er  et  statim  vindicarem  lo 
et  dicerem:  sie  scriptum  in  lege.  Hoc  est  nimis  esse  iustum.  Res  huius 
mundi  non  ferunt  Leges  serva  docendo^  praedicando  et  magna  gratia, 
quando  £amilia  vel  auditores  fatentur  esse  iusdciam.  Nimis  sapiens,  quando 

magistratus,  paterfamilias  habet  bonas  l^es  L  e.  per  se  bonae  non  dam- 

7  esse]  est  8  dam  12  Leges  e  aus  diriges 

^)  ei.  f.  'Sündenregister^  doch  ist  diese  Zusammensetzu/ng,  wie  es  scheint,  neueren 
Ursprungs,  Liäher  gebraueht  vielmehr  öfter  tegißet  stideMhin  in  dieser  Bedeutung  e,  B, 
in  der  Vorles.  über  L  Jöh,    Vgl  auch  Orimm  IVlb.  8,  642. 

A]  in  solem,  accusabat  umbram  curvam,  cum  interim  se  non  erigeret    Tales  et  t» 
nos  sumus.    Videmus  festucam  in  oculis  aliorum  sed  trabem,  quae  in  oculo 
nostro   est,   non   consideramus.    Summa  summarum:   Summum  ius  summa 
iniuria.     Qui    vult    omnia    adamussim    r^ere   et    rectificare   in    politia   et 
oeconomia,  laboris  multum,  fructus  nihil  habebit.    Econtra  alius  nihil  vult 

faoere  et   est   contemptor   iusticiae   ezigendae.    Neutrum  valet  neque   esse  lo 
sapientem    neque   insipientem,   neque   iustum    neque   impium   esse   oportet. 
Quid  ergo  faciendum?  Hoc  erit  medium: 

7,17-18  Ne  sis  nimium  iustus   neque    sis   nimium   sapiens,    ne    de- 
soleris.    Noli  nimium  esse  impius  neque  desipias,  ne  moriaris 
tempore  non  suo.  85 

Id  est,  mitte  summum  ius,  tuo  te  pede  metire  et  cane  yvwd'L  aeawovj 
tum  invenies  in  tuo  ipsius  sinu  prolixum  catalogum  viciorum  et  dices :  Exk» 
^o  ipse  adhuc  sum  iniustus  et  tamen  toleratus  a  Deo  et  hominibus  non 
proscriptus.  Quare  ergo  sie  feror  impetu,  ut  ab  aliis  tam  acerbe  exigam, 
quae  ipse  non  praesto?  Hoc  est  esse  nimis  iustum.  Res  huius  mundi  hoc  so 
non  ferunt.  Serva  ergo  l^es  docendo  et  praedicando  et  age  gratias  Deo, 
quando  familia  vel  auditores  fatentur  leges  et  doctrinas  esse  sanctas  et 
iustas,  etiam  si  non  omnia  ad  praescriptum  servent.  Sic  es  vere  iustus  et 
sapiens.  Nimium  autem  sapis  et  nimium  es  iustus,  quando  versaris  in  rebus 
gerendis  sive  publicis  sive  privatis  ac  habens  bonas  leges  ita  illas  urges  ao  u 
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V]  nandae  et  vult,  ut  simpliciter  servent  bo^  summa  iniuria,  quia  quidam  in- 
firmi,  quos  si  ̂ o  treib,  non  possunt  Prudens  et  fidelis  sit  magistratus 
distinguere  inter  bonitatem  legis  et  obedientias  subditorum.  Melius  est^  ut 
patiatur^  ut  feramus  modicam  rebellionem^  quam  ut  tota  respublica  interdum 

s  pereat  Sic  medici  faciunt:  non  ita  agunt,  ut  in  libris  scriptum.  Sic  animi 
sunt  diversissime  adfecti.  Ad  patresfamilias  non  deberent  eligi  nisi  Davides, 
Abraham,  losua,  si  possent  haben.  lusticia  et  sapientia  fol  xeä)t  fein,  sed 
de  usu  illius  disputat 

Quare  perdas  i.  e.  desoleris  bu  toirfl  touft  toerben.    Altera  pars  con-  7, 18 
10  dusionis:  Non  sis  impius  nimis.  Vide  ut  non  sis  nimium  iustus,  sie  ne 

nimium  stultus  toibbet  gu  Ilug  obbex  3U  tOtiS,  econtra  k.  Si  sapientia  nihil, 
fo  teil  id^  boS  tinb  mit  bem  bob  auS  f deuten.  Age,  ut  sis  iustus  et  alii, 
persevera,  obdura,  l^alt  an.  Quare  hoc?  Id  est,  ne  etiam  vasteris,  moriaris 
non  in  tempore  tuo.     Posset  dominus  subito  venire  et  trahere  ad  iuditium, 

i&  in  Euangelio.    'Nescieris,  quod  tollas',  in   Euangelio.     Natura  alia  non   estSuci9.22 

4  paÜAtor  icheirU  gestricfien  tmd  da$  vorangehende  ut  aius  Venehen  §tehen  geblieben 

A]  servari  vis,  ut  ne  vel  iota  peocari  velis.  Hoc  enim  est:  summum  ins,  sum- 
ma iniuria.  Prudens  Afagistratus  ac  paterfiunilias  debet  distinguere  inter  boni- 

tatem l^s  et  obedientiam  subditorum.  Melius  est,  ut  feramus  et  patiamur 

modicam  rebellionem  quam  ut  tota  Respublica  pereat  Id  quod  accidere  so- 
so let  rigidis  illis  exactoribus  l^um.  Ergo  exequendae  et  urgendae  sunt  leges, 
quatenus  res  patitur,  non  ultra.  Sic  medici  faciunt  quoque:  non  ex  solis  libris 
sen  praescripto  iudicant  et  sanant  morbos  sed  saepe  mutare  coguntur  pro 
qoalitate  corpomm.  Sic  animi  hominum  sunt  diversissime  adfecti,  ut  leges 

ipsas  saepe  moderari  oporteat  Ad  hoc  opus  est  sapientissimis  viris,  quo- 
23  rum  pauci  sunt  in  mundo.  Debebant  ergo  omnes  oeconomi  ac  Magistratus, 

David,  Abraham,  Salomon,  losua  et  similes  eligi,  si  possent  haben,  qui 
possent  recte  uti  legibus.     Adeo  scilicet  refert  bene  administrare  Rempublicam. 

Non  sis  nimium  impius  ac.  7,i8 
Haec  est  altera  pars  condusionis.    Vide,  ut  sicut  non  eris   nimium 

ao  iustus  sie  nee  sis  nimium  impius.    Id  est,  ne  contemnas  et  negligas  omnem 
gubemationem  tibi   mandatam  et   omnia  sinas  ruere  in  malum.     Quaedam 
dissimulare   bonum   est,   non    autem    omnia    negligere.      Si    sapientia    non 
prooedit,  non  ideo  insaniendum  ira  et  vindicta.    Deinde  ne  etiam  tradas  te 
in  ocium,  ut  nihil  velis  curare.     Ne  facias  ut  ille  servus  nequam,  qui  defosso 

^  talento   nihil    volebat    negociari   ac     Age    sis    iustus    et   alii    tecum,    exige 

pietatem,    persevera,    utcunque   successerit.      Quare   hoc?    *ne    vasteris,    ne 
moriaris  tempore  non  tuo'.   Timendum  enim  est,  ne  subito  veniat  et  te  vocet 
ad  indicium,  sicut  divitis  animam  nocte  non  cogitata  diviti  tulit     Si  esset  suc.  13,20 
haec  vita  coelestis  et  angelica,  nihil  iniuste  iieret,  sed  natura  peccatrix  aliud 
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V]  quam  errare,  stultum  esse.    Qui  hoc  nescit,  nescit  mundum.    Ideo  fiigerunt. 
3ub.  23  Oportet  videas  leute,  exempla^  opera.   Hoc  tantum  age,  ut  ludas^  ut  quidam 

saltem   possint  eripi  ex   isto  incendio.    Si  es  in  civitate^  es  in   naufiragio, 
incendio.    In  re  domestica  sicut  torrem  aliquem  eripis  sie  contentus,  quod 
vel  unum  eripias.     Sic  praedico  EuangeHum,  non  quod  omnes  obediant  sed    5 

«mos  4, 11  si  vel  3.  animas  tanquam  eaudas  titionum.    2)u  btft  JU  geel  3C.^    Et  tarnen 
noli  cessare.     Quid  Christus  fecit?   electos   l^at  Ct  l^Ctauffcn  gettffcn,  alios 
l^at  er  laffen  gl^en.     Sic  Apostoli.    Stultus  sis,  quod  velis  negligere  omnia. 

7/19'Bonum  est  quod  teneas  hoc  et  ab  iilo  non  relinquas  manum  tuam.''    Simili 
aRattt).23.33seutentia   Mat  23.  utitur  Christus:  ̂ Haec  oportuit  &cere  ac'    Dixi  de  2   lo 

rebus:   neque  sis  nimium  sapiens,  Utrumque  sis:  fe^  prudens  et  stultus,  ut 

sis  iustus  i.  e.  iniustum  esse  ut:  l^olt  an  cum  regulis.    Concludit:  oportet  inter- 
dum  non  sis  jU  frotn.     Non  loquitur  de  iusticia  personali  sed  communi  vel 
politica,  quae  est  in  r^endis  aliis  (ibi  potest  nimia  esse  iusticia)  non  coram  deo. 

zu  12  Medium  tenuere  beati  r       rt  l^olt  an  cum  regulis  o  li  ihi  bis  iusticia  o 

*)  vgl,  oben  32,  4  =  32,  22. 

A]  non  potest  quam  peccare,  quam  esse  stulta.  Qui  hoc  nescit,  nondum  novit  i& 
mundum.  Cogitandum  nobis:  hie  esse  ut  in  naufragio  aut  incendio,  ubi 
laborandum  est,  ut  saltem  torrem  aliquem  de  incendio  eripias,  quando  totum 
incendium  cohibere  vel  extinguere  non  potes.  Quare  si  es  in  re  domestica, 
contentus  sis,  quod  vel  unum  ex  publice  incendio  maliciosorum  hominum 

eripias.  Si  magister  puerorum,  labora,  ut  vel  unum  aliquem  erudias  et  recte  20 
instituas  ac.     Si  praedicator  Euangelii,  sie  praedices,  non  quod  omnes  possis 

R6in.  10,  IC  lucrifacere  Christo  (non  enim  omnes  obediunt  Euangelio)  sed  si  tres  aut 
t(mo«4,  iiquatuor  animas  tanquam  eaudas  titionum  fumigantium  Christo  adduxeris  et 

converteris,  gratias  age.  Non  enim  ideo  cessandum,  quia  tam  pauci  emen- 
dantur  ad  praedicationem  Euangelii.  Sed  sicut  Christus  fecit,  sie  et  tu  ss 
quoque:  Ille  electos  eripuit,  caeteros  reliquit  Sic  etiam  Apostoli,  tibi  non 
erit  melius.  Stultus  es,  si  tu  solus  praesumas  efficere  omnia  aut  contra,  si 

non  procedat,  de  omnibus  desperare. 
7,19  Bonum  est,  quod  hoc  teneas  et  ab  illo  non  auferas  manum 

tuam.    Quia  qui  timet  Deum,  egreditur  cum  omnibus.  so 
aRatt^.23,3s  Simili    sententia   utitur   Christus   Matthei   23.   dicens:    Haec   oportuit 

facere  et  illa  non  amittere.  Sic  et  hie  quoque  utrunque  exigit:  lusticiam  et 
tamen  non  summam  iusticiam,  sie  ut  neque  sis  nimis  remissus  neque  nimis 
exactor.  Aliquando  dissimula  l^es  et  iura,  quasi  sis  impius.  Aliquando 

apprehende  l^es  et  rursus  fias  iustus.  Sed  memineris  cum  hie  loqui  non  s^ 
de  personali  iusticia,  ut  supra  quoque  dictum  est,  sed  de  communi  sive 
politica,  quae  est  non  coram  Deo  sed  in  regendis  aliis  et  coram  mundo. 

Nam  in  personali  iusticia  non  potest  esse  nimia  iusticia.     'Qui  timet  Deum, 
16  uubis]  U08  B  30  egredietur  C  81  23.]  XXV  C  32  omittere  C 
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V]  *Nam  qui  deum  timet,  ille  evadet'  ac.    Timor  dei  toitt  bid^  bat  Iciben^, 
i.  e.  propone  tibi  deum  ante  oculos^  hie  te  doeebit  Si  metuo  dominum^ 

dicit  eor:  saepe  sie  vixi  et  adhuc.  Tum  eor  doeebit,  ut  habeas  eompassionem 

vel  Iq3  ben  Buben  of)tn,  lanftu  in  moderata  diBeiplina  eompeseere;  sinas^,  in- 
&  curret  in  gladium.  Si  ista  omnia  effugerit,  tarnen  iuditium  dei  non.  Tu  fac, 

quod  tuum  est  i.  e.  hortare,  mone,  ne  cesses.  Quia  diseit  suo  exemplo  com- 

pati  miseris  et  insensatos  relinquere  et  non  eessat  admonere.    'Sapientia."" 

1  bar]  d)  2u  1/3  et  futtS  fein  l^n  auS.  videt  se  non  posse  praestare,  ideo  orat  domi- 
nnm  r  7  hinter  Sapia  folgt  im  letzten  Drittel  der  Zeile  Cap.  X  (roth) 

^)  leiben,  hdschr,  ganz  sicher,  ist  md.jnd.  Form  fxm  leiten.  Die  vorangdiende  Abkürzung 
kann  somit  nidU  baS  hedetUen;  bat  ist  nicht  auf  einen  bestimmten  Ort  zu  beziehen,  sondern 
hdft,  mü  dem  Verb  verbunden,  nur  den  Begriff  der  Bewegung  zum  Ziele  hin  stärker  hervor; 

vgl.  ille  evadet.  P.  P.  •)  Am  einfachsten  wäre  es,  bei  !anf!u  in  .  . .  corapescere  Aus- 
lassung der  NegcUion  amwMshmen,  Oder,  worauf  k  fuhrt  {Z.  11),  es  ist  vor  sinas  ein  fac, 

si  non,  oder  Ähnliches  zu  ergänzen. 

A]  evadit  eum  omnibus'.  Id  est:  Timor  Domini  facile  iudicabit  de  utroque. 
Si   metuo    Dominum,    dicit   cor:    Saepe    sie   vixi    et    adhuc   turpiter  vivo. 

10  Compatiar  ergo  delinquentibus  illis,  si  potero  moderata  disciplina  illos 
compescere,  faciam,  si  non,  sinam  eos  valere,  donec  incurrant  in  ins  gladii. 
Quod  si  ista  omnia  effugerint,  non  tarnen  effugient  iudicium  Dei.  Sic  timens 
Deum  recte  in  istis  inoedit,  cum  videt  se  non  posse  praestare,  ideo  invocat 
Dominum.    Quare  fac,  quod  tuum  est,  mone,  hortare,  ne  cessa.    Qui  te  non 

15  andit,  incidet  in  poenam  te  etiam  non  puniente,  erit  enim  qui  puniet.  Sicut 
nnper  Rusticis  contigit,  qui  cum  non  acceperint  correptionem  nostram,  ab 
alüs  satis  sunt  puniti. 

Sapientia  confortat  sapientem  plus    quam  decem  potentes,7,ao 
qui  sunt  in  civitate. 

90  Est  commendatio  huius  sapientiae  iam  dictae,  aequitatis  scilicet    Non 

viribus  servantur  res  sed  prudentia  aguntur  omnia  et  proficiunt  in  regno, 

l^bus,  administrationibus,  artibus.  Sic  et  nos  conditi  sumus  homines,  ut 

agamus  ratione  et  plus  ea  valeamus  quam  omnes  bestiae  viribus.  Sic  homo 

ratione  domat  ferocem  equum  et  immauem  leonem.    Igitur  ut  maxime  sint 

»  leges  positae,  sint  politiae  bene  ordinatae  ac  constitutae,  nisi  tamen  accedat 

prudentia,  saepe  pessime  agitur.  Sapiens  enim  cum  condit  leges,  impossibile 

est,  quod  possit  conditiones  et  circumstantias  omnes  videre.  Quare  multa 

relinquuntur  legum  administratoribus.  Sic  et  iurisperiti  quoque  Imperatorem 

vivam  l^m  vocant:  Quia  eo  loco  constitutus  est,  ut  moderetur  leges  tan- 
30  quam  auriga  currum  et  omnia  accommodet  pro  locis,  temporibus,  personis  7C. 

Nam  stultus  legibus  rigide  servatis  plus  nocet  quam  sapiens  dissimulatis. 

Chnnia  haec  adhuc  in  loco  exhortationis  dicuntur.  Noli,  inquit,  irasci,  cum 

non  succedit  res  ex  tuis  votis.     Satis  sit  tibi  servare  leges  eatenus,  ne  omnia 

8  Domini]  Dei  B  24  mazimae  0  33  res  non  succedit  C 
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V]  nicht  vorhanden, 

A]  conculcentur.  Haec  enim  est  summa  sapientia  scire  non  ipsas  leges  et  iura 
sed  scire ^  quod  sapientiae  non  obeditur  in  hoc  mundo.  Vita  haec  non 

patitur,  ut  omnia  recte  fiant  Summa  ergo  huius  loci  est:  Non  est  fidendum 

viribus  sed  sapientia  regendum,  quae  saepe  omnia  servat  in  regno,  ubi  vires 

omnia  perdunt     Quare  hoc?  & 
7,21  Quia   non    est   homo   ullus    in    terra,    qui   operetur  bonum 

et  non  peccet. 
Hoc  semper  adverte,  quod  loquitur  Salomon  de  iis,  quae  sunt  sub  sole 

et   de  rebus  agibilibus.     Neque  instituit  hie  proprie  oonscientias  sed  docet 

pacem   cordis    in   rebus   difficilibus  et  molestis  huius  mundi.     Ideo   diserte  lo 

addit  'in  terra'  nimirum  sentiens  de  terrena  iusticia  et  de  peccatis,  quae  nos 
hie   invicem    committimus,    quasi  dicat:    Quid   conaris   omnia  ad  amussim 
exigere  ad  l^es?  Nunquam  fiet,  ut  omnia  rectissime  fiant     Si  vis  vivere  in 

poh'tia,  oportet  te  multa  dissimulare,   multa  ferre,  multa  ignorare,  ut  saltem 
aliquid  iusticiae  conserves.    Intuere  te   ipsum   et  videbis,   quam  saepe  ipse  i» 
iniuste  facias  et  hoc  agas,  quod  merito  raultis  displiceat.    Ideo  non  sis  nimis 
iustus,  quia  et  ipse  peccas  et  in  multis  offendis.     Sic  et  Christus  Matt  7. 

SRatt^.  7, 8  dicit  'Festucam  in  oculo  proximi  vides  et  trabem,  quae  in  oculo  tuo  est,  non 
consideras\  quanquam  ibi   de  coelesti  iusticia  loquitur.     Si  nos  ipsos  domi 

inspiceremus,  tum  sine  dubio  inveniremus  eos  defectus,  qui  alios  iure  offen-  ̂  
dant.    £a  res  nos  certe  commonere  deberet,  ne  essemus  tarn  severi  iudices 

aliorum  neque  nimium  iusti  alienae  iusticiae  exactores.     Hinc  enim   fit,   ut 
exactores   illi   rigidissimi    plerunque   sint   viciosissimi.      Nesciunt   adfectum 
misericordiae  et  compassionis,  sunt  sibi  ipsis  molesti  et  intolerabiles  et  aliis 

quoque.     Vult  ergo  Salomo:  Noli  irasci,   si  vides   ea  fieri   et  geri,   quae  te  ̂ * 
offendunt.     Neque   enim   tu   semper   agis,    quod    fieri    abs    te  oportuit    In 
plurimis  enim  connivendum  et  tolerandum  est    Etenim  ut  iusticiae  fidei  et 
spiritualis  est  infirmos  in  fide  ferre  et  eos  leniter  erudire,  sie  iusticiae  politicae 
(de  qua  hie  loquitur)  est  ferre  aliorum  defectus,  ut  sit  mutua  tolerantia,  qua 
toleramus  invicem  et  connivemus.     Cicero  in  libello  de  amicicia  nihil  dissi-  ̂  
mulare  vult  in  amicis.    Et  Erasmus  in   Moria  omnia  amicorum  vitia  vult 

corrigi.     Speculationes  sunt  etiam  passionatissimorum  saepe  hominum,  stulti 

libris  mundum  regunt  non  videntes,  quod  nemo  praestare  possit,  quod  prae- 
scribitur.    Sic  Stoici  stultissime  sapientem  finxerunt  sine  sensu,  ipsi  omnibus 

molestissimi.   Reliquum  ergo  est,  ut  toleremus  invicem  et  conniveamus.   Non  ̂  
enim  est  homo,  qui  non  peccet,  qui  non  agat,  quod  aliis  molestum  sit. 

7,22-88  Sed  et  cunctis  sermonibus,  quae  dicuntur,  ne  accommodes 
cor  tuum.    Ne  forte  audias   servum  maledicentem  tibL    Novit 

enim  cor  tuum,  quod  et  tu  quoque  saepius  aliis  maledixeris. 

8  Non  6886  B  19  insticia]   sapientia  C  80/81  diBsimolari  B  81  omni  Ä 
82  etiam  8unt  C 
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V]  flieht  vorlianden. 

A]  Sicut  tibi  dixi  de  experientia  visus  tui  ipsius,  sie  etiam  dico  de  audita 

alionim.  fiegenda  quidem  est  familia  et  plectendi  impii,  siquid  praeterea 

non  potes  corrigere,  eat,  impii  non  manent  impuniti.  Proverbium  enim  hoc 

verum  est:  Du  cutlcuffcft  htm  l^cndfct  nid^t,  benn  @ott  ifl  fclbs  l^entfcr.  'Ne 
ft  forte  audias  servum  tuum  malediceDtem  tibi".  Sunt  quidam  tarn  curiosi  de 

se^  ut  omnia  oranium  dicta  et  nutus  aucupentur,  ut  etiam  ad  fenestras  et 

per  rimas  parietum  auscultent,  quid  quisque  de  ipsis  loquatur.  Quibus  iure 

accidit,  ut  audiaut  vel  ex  sua  familia,  quod  dolet  Si  vis  ergo  omnium  ser- 
monibus  dare  aures,  expecta  hoc,  quod  audias  etiam  tuos  tibi  maledicentes, 

10  imo  hoc  forte  fiet  etiam  nee  opinanti.  Nam  sicut  multa  experieris,  ita  et 

multa  audies,  quae  nolis,  ut  non  opus  sit  curiose  omnium  sermones  captare. 

Neque  ideo  statim  irascaris  et  arripias  arma.  Sed  negligito  potius,  quia  et 

tu  multa  peccasti  in  alios.  Si  toties  deberet  fulminare  lupiter,  quoties 

merentur  homines,  statim  redderetur  inermis,  ut  Horatius  inquit 

IS  Duo  ergo    ista  sunt  necessaria   in   administratione  rerum:   Legislator 

scilicet  et  moderator  l^is.  Legislator,  qui  bonis  legibus  formet  et  constituat 

rempublicam.  Moderator  vero,  qui  leges  ipsas  recte  applicet  et  illis  recte  et 

prudenter  utatur  pro  conditione  locorum,  hominum  et  personarum  ac.  Estque 

moderator  l^is  magis  necessarius  in  Republica  quam  legislator  ipse,  quem- 
20  admodum  et  in  domesticis  exemplis  videre  licet.  Prudens  paterfamilias 

singulis  suis  officium  tribuit  certis  horis  et  locis,  deinde  constituit  certum 

victum  ei  vestitum  servis  et  ancillis.  Sed  intervenit  casus  aliquis,  infirmatur 

servus,  ibi  rumpenda  lex  ac  tempori  serviendum  est:  Non  exigitur  dimensus 

labor  ab  aegroto,  datur  ei  melior  cibus  ac  potus,  requies  lecti  quam  aliis  7C. 

n  et  excipitur  a  praescripto.  Stultus  alioqui,  nisi  sie  faceret,  et  impius.  Sic 

hie  cadit  praescriptum  l^is  propter  personam  mutatam.  Ergo  si  nos  saepe 

a  lege  recedimus  et  peccamus  dictis  et  factis,  feramus  idem  etiam  in  aliis. 

Omnia  haec  tentavi  sapienter  et  cogitavi:  sapiens  efficiar,7,a4- 
sed    longius    a   me    recessit    sapientia.     Longinquum    est,   quid 

30  nam  est?    Profundum  est  profundum,   quis  inveuiat  ipsum? 
Allegat  suam  experientiam  narrans,  quid  antea  sibi  acciderit,  dum  ista 

quaereret  Erudio,  inquit,  te  meo  exemplo,  doceo  quiescendum  ab  ista 
sapientia  et  sapientiam  quidem  esse  sed  non  esse  sapientem  eiusmodi.  f^o 
quoque  haec  experientia  coactus  sum  discere,  cum  volebam  nimium  sapere 

»  et  efficere,  ut  strictissimis  legibus  r^eretur  mundus.  Sed  nihil  minus  suo- 
oedebat  conanti.  Oportet  ergo,  ut  dixi,  vitam  humanam  habere  ista  duo: 
L^slatorem  et  Moderatorem  neque  hunc  minus  quam  illum.  Sicut  non 

satis  est  aurigam  bonos  equos  habere  et  viam  nosse,  qua  vehatur,  nisi  cur- 

4  \übft  B  11  tarn  cnrioBe  C  14  Horados]  OWdius  C  27  etiam  fthU  C 
35  et  efficere  fehlt  C      districtissimis  C 
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V]  nicht  vorhanden. 

A]  rum  regst  pro  modo  viae.  Debet  ergo  legi  adiiincta  esse  eTtieineia,  quae 
sie  dicet:  Tu  quidem  bene  constituisti  hanc  et  illam  l^em^  et  servari  debet: 
Sed  exceptis  excipiendis. 

7,26  Profundum  est  profundum  2C. 

Sic  et  supra:  Cunetae  res  difBciles  nee  potest  eas  3C.  Qui  l^es  seri-  & 
bunt,  tauturo  intendunt  in  universalia,  quod  sie  debeat  fieri.  Sed  qui  sunt 
in  administratione,  coguntur  descendere  in  particularia  et  individua  et  videre, 
an  possit  sie  fieri,  ibi  offerunt  se  casus  infiniti,  circumstantiae  item  infinitae. 

Nee  potest  profunditas  ista  numerari.  Sunmia  ergo  cap.  7.  et  huius  exhor- 
tationis  est:  Quantum  potes,  sustenta  l^em,  et  quantum  potes,  moderare  lo 
l^em,  ne  velis  omnia  rigidissime  servari,  neque  frangere  tedio.  Sed  time 
tantum  Dominum  et  is  recte  te  omnia  docebit,  quia  qui  sine  timore  sunt, 
aut  sunt  nimium  iusti  aut  nimium  impatientes. 

7.26  Yerti   cor  meum    ad   investigandum   et  explorandum  et  in- 
quirendum  sapientiam  et  scientiam,   ut  cognoscerem  impiorum   is 
stulticiam  et  stolidorum  errores. 

Additio  quaedam  est  praecedentis  exhortationis  et  doctrinae,  quasi 
dicat:  Satis  diligenter  vidi,  quid  accidat  iis,  qui  iuste  volunt  omnia  agere 
et  fieri  et  in  exigenda  iusticia  sunt  nimis  iusti,  quomodo  illis  non  succedat 
et  quomodo  nimium  sapiendo  fiant  stulti.  Invenique,  quod  in  loco  desipere  so 
summa  sapientia  sit  Kursus  lustravi  omne  genus  vitae,  ut  cognoscerem, 
quomodo  res  gererentur  per  impios,  quomodo  succederet  stultis,  utrum  sit 
melius  omnem  curam  abiicere  (ut  stulti  faciunt)  vel  esse  nimis  iustum. 

Loquitur  enim  rursus  de  rebus  gestis  sive  gerendis  per  stultos  et  impios, 
sicut  antea  locutus  est  de  rebus  gestis  iustorum  politice.  25 

7.27  Et  inveni  mulierem  amariorem  morte,  cuius  cor  retia  et 

laquei  sunt  et  manus  eins  sunt  vincula.  Qui  placet  Domino, 
eam  effugiet,  peccator  autem  ab  ea  irretietur. 

Inter  res  stultorum  etiam  hoc  vidi,  quod  a  mulieribus  oritur.  Nam 
cum  scriberet  catalogum  vanitatis,  neque  hoc  oportuit  praeteriri.  Contingit  m 
stultis,  qui  volunt  manum  remittere  et  nihil  agere  et  ab  omnibus  esse  liberi, 
quod  incidunt  in  manus  mulierum  et  coguntur  servire  mulieribus.  Loquitur 

enim  de  muliere,  quae  est  in  administratione  rerum,  quae  sibi  arrogat  sapien- 
tiam et  r^num,  non  de  ira  mulierum,  quam  vis  hoc  verum  est,  quod  impo- 

tentiori  animo  mulier  quam  vir  sit.  Neque  hie  daranatur  sexus,  quae  est  ss 
creatura  Dei.  Distinguendus  enim  est  sexus  a  suis  vitiis,  sicut  superius 
opera  Dei  a  consiliis  hominum  distinxit.  Homo  est  opus  Dei  sed  ultra  hoc 
opus  etiam  sua  consilia  vult  sequi  et  non  regi  a  solo  Deo,  a  quo  tamen 
solo  Deo  creatus  est  et  conditus.     Sic  etiam  discernendus   est  sexus  a  suis 

22  res  succederet  C  22/23  melius  sit  C 
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V]  nicht  vorhanden, 

A]  vitiis.  Mulier  ut  est  creatura  Dei ,  cum  reverentia  spectanda  est,  ad  hoc 
enim  est  creata,  ut  circa  virum  sit,  ut  filios  nutriat  et  educet  honeste  et  pie, 
ut  subdita  sit  viro.  Viris  autem  mandatum  est,  ut  ipsi  r^ant  et  imperium 
habeant  in  mulieres  et  familiam.  Si  vero  mulier  relicto  suo  officio  imperium 

»  sumat  in  maritum,  iam  non  facit  opus,  ad  quod  creata  est  sed  quod  est  ex 
proprio  vitio  ac  malo.  Non  enim  creavit  Dens  hunc  sexum  ad  dominium, 
ideo  nunquam  foeliciter  r^unt. 

Contra  haec  possent  obiici   historiae  Amasonum  Graecis  scriptoribus 
celebratae,  quae  feruntur  tenuisse  imperium  et  bella  gessisse,  ego  vero  credo 

10  fiibulam  esse,  quod  de  illis  dicitur.    Quod  autem  Aethiopes  mulieres  et  reges 

et  principes  eligunt,   more   quidem   suo    (sicut    in  Actis   Candacis   reginae  ti^fl.  Sr  87 

Aethiopiae  fit  mentio)  sed  stulte  faciunt.     Sicut  saepe  stulti  principes  prae- 
ficiuntur   r^no.     Nunquam   vero   est  hoc  permissum    divinitus,   ut   mulier 
r^net    Hoc  quidem   fieri  potest,   ut  in  locum  Begis  et  regni  constituatur, 

1»  sed  tamen  semper  habet  senatum  principum  virorum,  quorum  consilio  omnia 
administrentur.    Etiamsi  igitur  mulier  coUocetur  in  regnum,  non  tamen  per 

hoc  confirmatum  est  r^num  mulierum.    Textus  enim  est  clarus:  Sub  pote- 1.  SRofe  s,  le 
State  viri  eris  et  ipse   dominabitur  tui.    Mulier  est  condita  in  suum  usum, 
scilioet   ad  prudentiam   et  rationem   educandae   prolis.     Unusquisque   enim 

90  sicut  est  conditus,  sie  aptissime  operatur.    6S  gteifft  ein  toeib  t)iel  beffet  JU 
rincm  Knb  mit  bcm  ficincftcn  finget  bcnn  ein  man  mit  beiben  fcuftcn.   Ergo 
maneat  unusquisque  in  eo  opere,  ad  quod  vocatus  est  a  Deo  et  constitutus. 

Summa  itaque  huius  loci  est:   Inter  caetera  impedimenta  pacis   illius, 
quam  cor  humanum  debet  habere,  etiam  est  mulier,  illa  scilicet,  quae  non 

SS  sinit  praestare  virum,  quod  potest  Sic  Samson  nobilis  omnino  vir  per 
Dalidam  mulierem  vitiosam  seductus  est.  Non  enim  sunt  contentae  sua 

colu  et  lana  sed  volunt  viris  praescribere  etiam  in  iis,  quae  ad  rerum  publi- 
carum  r^men  pertinent  Tales  inquam  mulieres,  inquit  Salomon,  valde  odi. 
Sunt  enim  amariores  morte,  quia  sunt  magna  causa  nostrae  vanitatis.    Nam 

90  si  viri  coeperint  sese  illis  dedere,  omnia  pessum  eunt,  sicut  Samsoni  accidit. 
Sicut  et  Salomon  ipse  desipuit  per  mulieres.  Hoc  ergo  ait:  Sicut  vidi  nimis 

iustos  et  nimis  impios,  ita  vidi  mulieres  dominatrices,  magnam  scilicet  vani- 
tatem,  non  propter  sexum  sed  propter  istos  laqueos  et  retia.  Sapientes  ergo 
per  verbum  Dei  hos  laqueos,  non  ipsum  sexum  fugiunt 

tft  Et  ecce   hoc  inveni,    dicit  concionator,   unum    post  unum,7,«-» 
ut  invenirem  rationem,  adhuc  quaerit  anima  mea  et  non  inveni 
ego.  Virum  unum  de  mille  inveni,  mulierem  vero  in  omnibus 
non  inveni. 

Id  est,   experientia  mea  et  observantia   in   aliis  multa  didici:   omnia 

13  hoc  fehlt  C  21  Hetneeften  AC  26  Dalilam  C 



150  S3otIefung  übet  ben  ̂ tebtger  ealomo.  1526. 

V]  nicht  vorhanden, 

A]  scilicet  esse  vana.  Idem  discant  et  alii.  Haec  enim  est  summa  humana 

sapientia  scire,  quod  niiUa  sapientia  quicquam  valeat  aut  efBciat^  nisi  quantiim 
Deus  fortunat.  Sicut  Socrates  dixit:  Hoc  sclo,  quod  nescio,  si  tarnen  recte 

intellexit.  *Unum  poßt  unum."*  @in8  naäf  bcm  anbctlt,  id  est,  singula  studia 
perlustravi.  Ubique  invenio  neminem  posse  suo  consilio  recte  vivere.  *Et  & 
adhuc  quaerit  anima  mea.*  Id  est:  Vanitatem  in  me  et  aliis  video  nee 
tamen  cesso  insanire  nee  mihi  tempero,  quin  quaeram  id,  quod  scio  me  non 

inventurum.  ^Virum  de  mille  unum.'  Id  est,  qui  videat  suam  sapientiam 
nihil  esse,  utcunque  videant  res  semper  aliter  evenire,  quam  ipsi  consuluerunt, 
tam  rari  sunt,  qui  hanc  sapientiam  negativam  assecuti  sunt  Ita  et  lo 
Demosthenes  post  consumptam  sapientiam  omnem  dixit  sapientiam  nihil 
prodesse.  Inde  etiam  Philosophi  dixerunt  omnia  temere  fieri  ac  volvente 
Fortuna.  Neque  enim  cogitare  poterant  divinam  sapientiam  maiorem  et 

altiorem  esse  nostris  consiliis  et  studiis.  'Mulierem  vero  in  omnibus  non 
invenio/  Si  viri  hoc  non  praestant  vel  tam  pauci,  multo  minus  mulieres.  15 
Iterum  loquitur  de  sexu  muliebri,  ut  est  extra  gratiam  in  natura  et  sub  sole. 
Non  enim  praescribit  natura  Dei  operibus  et  miraculis.  Possit,  inquit,  inter 
mille  viros  aliquando  vel  unus  inveniri,  qui  experientia  rerum  tandem  eo 
pervenerit,  quod  dicat:  Mea  consilia  et  studia  non  succedunt,  nihil  efBciunt, 
et  per  hoc  aptus  ad  regendum  sit  factus.  Ex  mulieribus  vero  ne  una  90 
quidem  eo  pervenit  propter  divinam  ordinationem.  Ergo  non  sunt  in  his 
rebus  audiendae. 

7,ao  Et    ecce    hoc    unum    inveni,    quod    Deus    hominem    rectum 
condidit,  ipsi  autem  quaerunt  multas  artes. 

Hoc  torserunt  hactenus  Scholastici   ad  liberum  arbitrium  statuendum  S5 

contra   gratiam,    contra   sententiam   Salomonis,    cum    Salomon    loquatur   de 
rebus  corporalibus  toto   hoc  libro.     Neque  instituit   (ut  etiam  ante  dictum) 
conscientias   coram  Deo  (nisi  quod  aliquando   meminit  timoris  Domini)  sed 
instituit  hominem  in  politia,  ut  coerceat  cor  eins.     Est  ergo  haec  sententia: 
Deus  posuit  hominem  in  res,  dedit  certa  opera,  certum  laborem.     Sed  homo  30 
non  manet  in  illis  laboribus  sed  accersit  aliena  per  cupiditatem.    Deus  fecit 
hominem  rectum  fttadS  für  fld^,  ut  videat,  quae  coram  se  et  ob  oculos  sunt, 
id  est,  res  praeseutes,  et  illis  sit  contentus.     Sed  homo  relicta  illa  rectitudine 

disputat  de  fiituris.     Vult  ergo  dioere  Salomon:   Hoc  ego  ex  mea   investi- 
gatione  inveni,  quod  nemo  sua  sorte  contentus  vivit,   quod   omnes   habent  35 

transversos  et  obliques  oculos,   sicut  Ovidius  ̂    dixit:   Fertilior  seges  alieno 
semper  in  agro  Vicinumque  pecus  grandius  über  habet.     Et:  Optat  ephippia 

82  fut]  t)OX  B  86  seges  est  C 

»)  0?id.  trist  5, 12,  23. 
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V]  niehi  vorhanden, 

A]  bos  piger,  optat  arare  caballus^.    Tales  oculos  habebat  Petrus,  dum  diceret:3ot2i#ai 
Hie  autem  quid?  Est  ergo  haec  rectitudo  in  extemis  rebus,  ut  reeta  prae  se 

quisque  spectet  in  agendo,   regendo,  ne  speetet   alio.     'Ipsi  autem  quaerunt 
multas  artes.'    Id  est^  oceupant  se  multis  consiliis  et  anxiis  cogitationibus, 

5  quomodo  in  futurum  omnia  regant  relictis  praesentibus  et  quae  Deus  ob 
oculos  posuit  Sic  mulier  ofBcia  viri,  vir  mulieris  officia  sectatur.  Est  ergo 
haec  sententia  Epiphonema  humanae  vanitatis. 

Quis  tam  sapiens  est?  et  quis  ista  explicabit?  7,80 

Id  est:   Cunctae  res  düBciles,  non  potest  satis  dici.     Sic  enim  sumus 

^^  immersi  nostris  studiis   et  consiliis,   ut  etiam  non  intelligamus  nos  sie  esse 
immersos,  quasi  dicat:  Volo  tacere  de  ipso  facto,  imo  dogma  et  ius  ipsum 

non  intelligunt  homines,  tantum  abest,  ut  praestare  possunt     Estque  signi- 
ficatio,  quam  vanum  sit  cor  humanum. 

Sapientia    illustrat    faciem    iusti,    impudens    autem    odio^i 

i&  dignus  est 

Haec  pertinere  puto  ad  superiora.  Est  autem  figura  ista  loquendi, 
qua  hie  utitur  Salomon,  ex  parte  nobis  cognita  ex  aliis  scripturae  locis,  qui 
similem  figuram  habent  Prover.  7.  de  muliere  meretrice,  cui  adolescens  fit6)^.6ai.7,is 

obviam,  dicitur:  Forti  vultu  blanditur.  Item  'occurrit  ei  mulier  fortis  facie*. 
w  Sic  Daniel  8.  Ilex  fortis  facie\  Significat  autem  haec  figura  impudentiam  S)an.  8,  ss 

et  audaciam  vultus.  Ubi  nullus  est  timor,  nulla  reverentia.  Sicut  de  stulto 

dicitur  in  proverbio:  Obfirmat  faciem  suam  stultus,  id  est^  erecta  cervice, 
sine  metu  et  pudore  est 

Potest  autem  hie  locus  dupliciter  intelligi.  Primo  active,  ut  sit:  Sa- 
25  pientia  illustrat  faciem  iusti,  idem  quod:  Sapientia  facit  cum  iucundo  vultu. 

Contra:  Stulti  hypocritae  tristes  incedunt,  ut  de  Pharisaeis  Matthei  sexto 

dicit  Christus  'Exterminant  facies  suas'  Id  est,  ©ic  feigen  faut.  Sapiens  w«ttft.  e,  le 
autem  semper  sereno  vultu  incedit,  quia  facit,  quod  potest  Impius  semper 
odibilem  et  nubilum  vultum  habet    Est  ergo  quaedam  gnome  proverbialis, 

10  quasi  dicat:  SRon  filmet  an  beti  äugen  tool,  too  ein  frolid^  ]^er|  ift.    Impii 
autem  sunt  semper  fere  caperata  fronte.  Sicut  enim  est  cor  ipsorum  ita  et 
vultus.  Secundo  passive  eadem  fere  sententia  sie  exponi  potest,  id  est,  qui 
est  hilari  vultu,  etiam  est  iucundus  aliis,  alios  delectat  lucunda  et  laeta 

est  eins  conversatio.  Est  autem  hoc  modo  Epiphonema  in  commendatio- 
n   nem  sapientis. 

»)  Horat  ep.  1, 14,  43. 



152  93ot(efung  übet  ben  ̂ tebiget  Saloiiu).   1526. 

V]   nicht  vorhanden. 

A]  Caput  octaTnm. 

8,2  Ego  08  Regia  observo  et  iuramentum  Dei. 
Hoc  libro  id  viaiis  est  agere  Salomon^  ut  deterreat  homines  ab  agendo. 

Quod  cum  facit,  rursus  eget  non  minor!  opera^  ut  revooet  eos  ad  operandum. 
Sicut  DOS  praedicantes  fidem  omnino  dehortamur  ab  operibus   homines,   ut    s 
praedicemus  Sabbatum.    Kursus  cum  plantata  est  fides,   hoc  agendum  est, 
ut  Christiani  sint  negociosissimi  erga  proximum  et  prorsus  nullum  hie  agant 

Sabbatum  sed  sint  2ielotae  bonorum  operum,  ardeant  in  charitate  erga  proxi- 
mum et  Sabbatum  tantum  agant  coram  Deo.    Ita  hie  docet,  ut  nihil  agamus 

secundum  consilia  studiaque  nostra  sed  onmia  secundum  verbum  Dei.    Hoc  lo 

agit  quasi  dimidio  hoc  capite.     Cum  ergo  ait  ̂ Ego  os  r^s  observo^  Adhor- 
tatur  ad  politicam  obedientiam.     Intelligendum  est  enim  de   poiitico  r^e  et 

r^no,  quauquam  possit  de  Deo  quoque  accipi,  sed   non   pro  consequentia 
textus.     Induit  autem  personam  subditorum.    Ego,  inquit,  observarem  os 

r^is.    Consulo,   ut  r^  sis  subditus,  noli  tua  studia  sectari.    Satis  habes,  i& 

quod  facias  in  politia,  modo  fac,  quod  rex  praecipit,  qui  est  divinitus  ordi- 

natus,  ut  illum  audias.    Notanter  vero  dicit  'os  regis',  quia  vult  nos  alligare 
et  obedire  verbo.    Quicquid  magistratus  dictat  secundum  leges,  hoc  facito, 

inquit,  'Et  observa  iuramentum  Dei\     Hoc  iiu*amentum  intellige,  non  quo 
iurat  Dens  sed  quo  iuratur  Deo.     Obedias,  inquit,   magistratui   secundum  so 
iuramentum  Dei,  id  est,  sicut  iurasti  Deo.    Nam  qui  magistratui  iurat,  non 

homini  sed  Deo  iurat    Hie  ̂ r^e  vides  coraprehensam  politicam  obedien- 
tiam in  obedientia  Dei.     Sicut  et  Paulus  servos   obedire   vult   dominis  non 

ut  hominibus  sed  ut  Deo. 

^8-4  Ne  festines  recedere  a  facie  eius  neque  stes  in  re  mala.  Quia  a» 
omnia,  quae  vult,  faciet    Et  verbum  Regis  potens  est  nee  dicere 
ei  quisquam  potest:  quid  facis? 

'A  facie  recedere'  Hebraismus  est  in  scripturis  sacris  frequens,  in  lona, 
!Ratt9.i8.38in  Hiob,  in  Mattheo  item   capite    18.  'Egressus  servus  a  facie   domini   in- 

venit  conservum'  ac.  Est  autem  a  facie  recedere  nihil  aliud  quam  declinare  so 
ab  obedientia  seu  obedientiam  negare  aut  detrectare.  'Neque  stes  in  re 
mala.'  Ne  persevera  in  inobedientia  sed  in  obedientia  persevera,  quasi  dicat: 
Etiamsi  statim  non  succedat  res,  sicut  Rex  mandavit,  etiam  si  labatur  Rex, 

tarnen  persevera  et  fac,  ut  os  Regis  in  maiestate  maneat,  ne  contra  agas, 

quia  non  effugies  eius  poenam.  'Omnia  enim,  quae  vult,  faciet'.  Scilicet  in  ss 
r^no  SUD.  Loquitur  enim  de  politica  administratione.  Hie  iusticiam  colet, 
inquit,  et  defendet,  ad  hoc  enim  est  a  Deo  constitutus,  tu  ergo  time.  Idem 

Mm.  18, 8 omnino,  quod  Paulus  Roma.  13.  dicit:  Qui  resistunt^  sibi  iudicium  acquirunt 

10  consilia  bis  seoiindnm  fehU  C 
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P]  nicht  vorhanden, 

A]  Neque  possibile  est,  ut  efiiigiat  iudicium,  qui  magistratui  resistit  Tutissi- 
roum  igitur  fnerit  obedire  magistratui  simpliciter.  Et  declarat  potentiarn 

Regis:  'Quaecunque  voluerit,  faciet\  Ordinatio  euira  divina  est.  Quare 
nihil  efficies  neque  resistere  poteris,  etiamsi  seditiouem  et  tumultum  moveas. 

s  Aut  igitur  obedi  cum  tuo  bono  aut  fuge  cum  tuo  malo.  *Eo  quod  verbum 
P^is  potens  sit'  Verbum  r^s  ifl  ein  redetet  6oIban.  •  Est  enim  a  voce 
Salith^  quod  significat  dominari.  Omnia  haec  dicuntur,  ut  hortetiu*  ad  ser- 
vandam  obedientiam  et  ad  perseverandum  in  opere  nobis  mandato,  etiamsi 
statim  non  succedat  res  ex  voto. 

10  Servans  praeceptum  non  cognoscet  rem  malam.  8.5 
Conclusio  est  praecedentium.  Potest  autem  hoc  dupliciter  exponi. 

Primo  sie:  Qui  servat  praeceptum,  non  volet  cognoscere  rem  malam,  id  est, 
cavet  et  custodit  sese,  ne  operetur  male.  Secundo:  Qui  servat  praeceptum, 
nihil  mali  patietur.    Utraque  bona  sententia,  sed  prior  magis  mihi  placet. 

IS  Cor  sapientis  novit  tempus  et  iudicium.  8,5 

Vocabulum  ^iudicium'  cum  solum   ponitur,   fere   significat  vindictam, 
fltoffc.     Sic   Rom.  13.  'Judicium   sibi  acquirunt',  id  est,  6ic  blciBcu   nid^t  ««m.  is.  a 
ungeflrafft.    Sic  et  hic  accipitur:  Sapiens  seit,  quod  iudicio  sit  definita  hora 
contra  inobedientes  et  quod  nemo  possit  evadere  illam  horam.     Ergo  timet 

so  Deum  et  nihil  mali  operatur. 

Quia  definitum  est  suum  cuique  proposito  tempus  et  suum8,«-7 
iudicium.    Ingensest  hominis  calamitas.    Quia  ipse  nescit,  quid 
sit  quod  est,  et  hoc,  quod  futurum  est,  quis  annunciabit  ei? 

Comminatio  est   ad   inobedientes   a   sequentibus    poenis,   quasi    dicat: 
»  Consulo,  ut  obedientes  sitis  et  subditi  Magistratibus.  Si  quis  vero  non 

obedit  neque  subdi  vult  Magistratui,  is  saue  eat,  sed  hoc  lucri  inde  habebit, 
quod  multis  malis  se  immiscet  et  multas  adflictiones  et  calamitates  incurret. 
Pavet  ad  omnem  horam  neque  tamen  evadet.  Melius  igitur  facere  non  potest 
qnam  simpliciter  obedire.     Quid  enim  prodest  non  velle  obedire,   cum   non 

jo  possis  evadere  iudicium?  sicut  rusticis  accidit.  Ita  deberent  Concionatores 
exhortari  tumultuantes  et  seditiosos:  Divinitus  enim  ordinatum  est  ac  defi- 

nitum iudicium  et  ultio  seu  poena  omnibus  inobedientibus,  quod  nemo  evadit. 
Eßtque  ingens  consolatio  Magistratuum,  patrumfamilias  et  praeceptorum,  qui 
ubi  faciunt,  quod  possunt,  illi  vero  praefracti  ac  inobedientes  sunt  uoluutque 

»  corrigi  et  illorum  manus  evadunt,  aequo  bonoque  animo  sint  certi,  quod 
tamen  non  sint  evasuri  poenam. 

'Quia  multa  hominis  adflictio.'  Non  obedientis  scilicet  ori  regis,  *quia 
ipse  nescit,  quid  sit^  quod  est'.     Generali  sententia  singulare  probat,  quasi 

7  hortentar  B  18  quo  iudicio  C  22  horoini  C 



154  SSoxlefung  über  beit  ̂ tebiget  ©alDino.  1526. 

V]  nicht  vorhanden. 

A]  dicat:  Inobediens  est  aversis  oculis,  non  videt,  quid  sit  prae  oculis  suis. 

NoD  videt^  quid  agat  aut  quautum  malum  inobedientia  sit  'Et  hoc,  quod 
futurum  est'  3C.  Id  est,  Inobediens  nescit,  quid  futurum  sit  Cupit  varia 
per  inobedientiam,  sperat  magna  se  consecuturum  esse  et  fallitur.  Pollioetur 
sibi  impunitatem  sed  cum  minime  sperat,  adest  iudicium  et  hora  et  perit  in  5 
sua  inobedientia.  Sunmia :  Impius  praesentem  obedientiam  contemnit,  futuram 
poenam  non  intuetur.  Sapiens  vero  non  sie  agit  sed  cognoscit,  quae  mala 
maneant  inobedientes.     Ideoque  obedit. 

8,8  Non  enim  est  homo   potens   in   spiritum   suum   nee  potest 
prohibere    spiritum    suum    nee    est    potens    in    die    mortis    nee  10 
potest  evadere  in  bello. 

Declarat  seipsum,  quid  sit,  quod  supra  dixit  de  r^s  obedientia: 
Sermo  r^is  potestate  plenus  est.  Divinitus  enim  sie  ordinatum  est,  ut  non 
possit  impunitus  evadere,  qui  contemnit  obedire.  Non  habet  homo  tantam 

potentiam,  ut  possit  repugnare  regi.  Quare  ergo  non  obedit?  'Non  potest  15 
spiritum  suum  prohibere.'  Id  est,  vitam,  spiraculum  vitae  non  potest  prohi- 

bere. (Sx  tnu^  l^er  Italien.  Non  evadet  'Non  est  potens  in  die  mortis  nee 
evadet  in  die  belli.'  Summa:  Dens  habet  tot  iudicia  et  tam  multos  modos 
plectendi,  ut  nemo  possit  illius  manus  evadere  et  si  alia  evaserit,  coniicit 
eum  in  bellum,  ut  ibi  pereat     Concludit  ergo:  20 

Ideo  non  eripiet  impietas  possessorem  suum.'  Id  est:  Esto  ergo 
obediens,  fac,  quod  facere  debes,  quia  nulla  tibi  redemptio  et  impunitas 

ab  inobedientia  erit.  Ne  quis  putet  a  me  doceri  rebellionem  aut  ces- 
sationem. 

^9  Omnia    haec    consideravi     et    adieci    cor    meum    ad    omne  is 

opus,  quod  fit  sub  sole.    Dominatur  interdum   homo  homini  ad 
malum  ipsius. 

Nunc  redit  ad  catalogum  suum  iterum  enumerans  miserias  humanae 
vanitatis.  Inter  haec  omnia,  quae  reeensui,  etiam  hoc  vidi,  quod  dominatur 
homo  homini  ad  malum  suum.  Hoc  ad  personam  subiectam  est  referendum,  30 
id  est,  saepe  contingit,  quod  regnent  tyranni,  regnent  autem  ad  adfligendos 
subditos.  Et  nihilominus  observandum  est  os  r^s  et  non  movenda  seditio* 
Nam  etiamsi  bonus  imperet,  tamen  nulla  gratia  est  et  non  modo  nulla  gratia 
sed  etiam  homines  ipsi  fiunt  deteriores  sicut  nunc  vulgus  liberatum  a  legibus 
et  vinculis  Pontificiis.  Tyrannidem  omnes  cupiunt  tolli.  Ubi  vero  liberantur,  35 
ne  hoc  quidem  ferunt  Concedit  ergo  malos  esse  Magistratus  ad  puniendos 
subditos  sed  tamen  hos  quoque  ferendos. 

17  1^  alten  C  81  contigit  C         85  PoDtificis  C 



Annotationes  in  Ecclesiasten.   1582.  155 

P]  nicht  vorhanden. 

A]  Et  vidi  impios  sepuItoB,   qui    in    loco    sancto  ambulabant^^io 
et     oblivioni    traditi    sunt,     quod    taliter    se    gessissent      Hoc 
quoque  vanitas  est 

Similis  locus  est  Arnos  6.  'Vae  vobis,  qui  opulenti   estis  in  Sion,  in-  «mo»  6,  i 
5  gredientes    pompatice   domum    IsraeP.     Est    autem    ingredi  Ecclesiara   sive 
domum  Dei  Hebraica  figura  idem,  quod  gerere  magistratum  in  populo  Dei. 
Sicut  Deut  22.  Interdictum  est  Amnionitis,  ne  ingrederentur  in  E^cclesiam  s.  SRofe  as,  s 
Dei,    id    est,    ne   dominarentur   in    republica   ludaeorum^    Poterant   enim 
Ammonitae  esse  in  populo  Dei  sed  non  gerere  Magistratum.     Sic  hie  quoque 

10  erant  in  loco  sancto,  id  est,  administrabant  Rempublicam.  Dicit  itaque 

'Vidi  impios  sepultos.'  Id  est,  tyrannos  extinctos  esse,  bonum  principem 
succedere,  ut  extincto  Säule  Davidem.  Sed  impii  a  tyrannide  liberati  obli- 
viscuntur  liberationis.  Sic  homines  plane  non  agnoscunt  beneficia,  sie  et 
nos  statim   obliti   snmus    optimi   principis  Friderici,   pacis   autoris.     Nemo 

15  oogitat,  quae  bona  per  illum  assecuti  siraus  et  a  quibus  malis  liberati. 
Semper  alia  desideramus  praesentium  n^ligentes  et  obliti.  Omnia  vero 
haec  ideo  dicuntur  a  Salomone,  ut  discamus  nosse  mundum  et  sapienter  uti 
stulticia  huius  mundi.  Ideo  hie  liber  maxime  est  legendus  novis  rectoribus, 

qui  cum  habeant  caput  distentum  opinionibus,  volunt  mundum  regere  secun- 
90  dum  sua  consilia  et  omnia  adamussim  exigere.  Sed  Uli  prius  debebant 

discere  nosse  mundum,  scilicet  esse  iniustum,  praefractum,  inobedientem, 
maliciosum  et  in  summa  ingratum.  Agant  autem  gratias,  si  vel  centesimam 
partem  possint  allicere  ad  servandas  l^es.  Sic  et  nostri  Sectarii  non  sunt 

contenti  praesenti  bono,  praedicatione  fidei  et  gratia  Euangelii,  omnia  pertur- 
S5  baut  novis  et  vanis  dogmatibus.  Consilium  ergo  Salomonis  est,  ut  sciamus 

hanc  vanitatem  ipsorum  doceamusque  contra,  quantum  possumus.  Caeterum 
quos  non  possumus  nostris  admonitionibus  convertere  ad  fidem  ac  retinere,  illos 
sinamus  valere:  Quoniam  mali  etiam  indurantur  assidua  poena.   Ideoque  dicit: 

Quia   non  fit   iudicium   malorum    operum    cito,    proptereas^ii 
10  implentur  corda  filiorum  hominum,  ut  operentur  malum. 

Hoc  potest  dupliciter  exponi.  Active  sie,  id  est,  impii  pergunt  faciendo 

malum  propter  dilationem  poenae  ipsorum.  Quia  Dens  non  sie  statim  vin- 
dicat  ut  homines,  ideo  illi  insolescunt  Passive  vero:  Nos,  qui  videmus  eos 

ire  impunitos,  replemur  multis  malis,  indignamur,  frangimur  tedio  et  desini- 
u  mos  bene  agere.  Utrunque  enim  efficit  poena  dilata:  primum  reddit  peiores 

et  indurat,  deinde  etiam  alios  quoque,  qui  haec  vident,  facit  ut  tepefiant  et 
cessent    Utraque  sententia  bona  est 

14  Federid  C      autori  B 

*)  vgl.  Unsere  Ausg.  14,  707,  27. 



156  SBmrlefutii)  übet  ben  $teb^et  Balomo.  1526. 

V]   nicht  vorhanden, 

A] 8,12-18  Peccator  etsi  centies  mala  faciet  et  diu  vivat,  tarnen  cog- 
noviy  quod  bene  erit  timentibus  Deum  et  his^  qui  verentur 
faciem  eius.  Et  non  bene  erit  impio  et  dies  eius  qui  sunt  sicut 
umbra  non  differentur:  Quia  Deum  non  timent. 

Consolatur  iam  non  hominem  sed  cor  pium.    Homo  enim  non  potest    5 

ferre  hoc  nee  tantam  ingratitudinem  videre.    Neque  David  ferre  poterat  in- 
gratum  Nabal  occidere  volens,  1.  Reg.  25.  cogitatione  humana.    Dicit  ei^o: 
Disoe  tantum  mundum  cognoscere.    Non  potes  eum  aliter  condere,  ©ie  totrb 
ftd^  nid^t  nad^  bir  Icntfcn,  bu  tnufl  btd^  nod^  tr  Icntfcn,  ut  scias  iUum  esse 
ingratum   et  omnium  beneficiorum  immemorem.    Haec  sciens  bene  habebis.  10 

Vult  itaque  dicere:  Teccator  etsi  centies'.    Id  est:  Etiamsi  poenam  differas 
et  non  vindices  iniuriam^  tamen  olim  dabit  poenas.    Non  potest  fieri,  quin 
illi  ingrati  puniantur.     Noli  ergo  festinare,  ut  velis  mundum  iustificare  vel 
omnes  vindicare.     Contentus  sis  vel  millesima  parte,  si  eam  ad  gratitudinem 
convertere  possis.    Peccet  mundus^  non  tu,  non  enim  effugiet  ille  vindictam.  is 

Sicut  ludaei  Vespasianum  invenerunt  punitorem,  utcunque  homicidae  Prophe- 

tarum    et   Christi   differebantur  in  poena.    'Et   dies   eius    non    differentur\ 
Apparet  quidem  in  longum  differri  poenam  impiorum  maxime  adflictis  sed 
cum  venerit  dies   et  poena  impii,   videtur  nobis  esse  nimis  subita.    Sicut 

Hiob  dicity   quod  impiis  dies  eonim  venit  insperato.    Et  PsaL    'Yiri  enim  ao 
9f.  55, 94  impii  non  dimidiabunt  dies  suos""^  id  est^  cum  semper  moliantur  et  sperent 

infinita,  antea  moriuntur  quam  dimidium  effecerint  aut  consecuti  sint 

8/14  Est  et  ista  vanitas^  quae  fit  super  terram:  Sunt  iusti  quibus 
evenit,    quasi   fecerint   opera    impiorum    et   sunt   impii    quibus 

evenit   quasi    fecerint   opera   iustorum.    Et   dixi   etiam  hoc  va-  a& 
num  esse. 

Haec  duo  valde  ofiendunt  cor  humanum:  poenam  differri  ingratis  et 
accidere  mala  bonis.  Bonos  esse  invisos^  impios  vero  esse  in  precio^  et 
tamen  ista  fiunt  Olim  impiis  sacerdotibus  omnia  dabantur^  nunc  piis  non 
datur  victus,  non  aluntur  qui  docent  in  scholis.  Liberatoribus  muudi  nihil  ao 
est  gratiae,  nisi  quod  conculcantur.  Qui  vero  perdunt  mundum  et  malis 
immergunt^  illis  abunde  omnia  dantur.  Sicut  nunc  pluris  conducuntur  milites 
quam  qui  recte  docent  Haec  toties  dicuntur^  ut  erudiamus  cor  et  bonos 
instituamus,  ut  discant,  quid  sit  mundus^  nempe  furibunda  et  ingrata  bestia, 
quae  beneficiis  efferatur,  quae  nihil  potest  nisi  exaltare  impios  et  opprimere  » 
pios.     Nihil  aliud  nobis  est  expectandum. 

afi5  Laudavi   igitur  laeticiam.     Quoniam    nihil   melius   est  ho- 
mini   sub  sole  nisi  comedere  et  bibere  et  gaudere.     Hoc  enim 

4  timet  C 



Annotationes  in  Ecclesiasten.   1532.  157 

V]  nicht  vorhanden. 

A]  habet   ex    labore  per  dies   vitae    suae^    quos   Deus    illi   largitur 
sub  sole. 

Repetitio  est  sed  necessaria,  quia  tarn  rnulta  dixit  tristia,  ut  videretur 

sui   scopi  oblitus.     Mundus   est  ingratus,    semper    spectat   alio^    praesentia 

5   fastidit,  utcuDque  bona  sint    Sinit  te  laborare,  fatigari  et  contemnit  ac  per- 
sequitur.     Ideo  et  tu  lüde  mundum^   sicut  et  te  lusit^   fac  quod  debes  et 
omitte  curas  et  solicitudines  et  sis  animo  hilari  et  tranquillo  sciens  sie  esse 
mimduro:  Non  reddi  bonis  praemia. 

Et  adieci   cor   meum   ad    investigandum   sapientiam    et    ad8,i6 

10  contemplandum   labores   atque   erumnas,  quae  fiunt   super  ter- 
ram:  Quod  quis  nee  die  nee  nocte  somnum  oculis  suis  videt 

Id  est:  Cum  in  hoc  versarer  et  discruciaretur  cor  meum  et  meditarer 

in  sapientia^  quomodo  omnia  agerentur  recte  in  terra,  nihil  effeci,  nisi  quod 
insomnes  duxi  noctes.  Idem  quoque  tibi  contingeir,  si  nolueris  esse  laetus 

15  sed  fatigari  tuis  studiis  et  consiliis.  Hoc  enim  nihil  aliud  est  quam  quod 
fingitur  de  stulto,  qui  humeris  totum  mundum  gestare  nititur,  hoc  est  enim 
illum  velle  regere  sua  industria  et  praescriptis  legibus.  Quin  ergo  potius 
committis  res  omnes  Deo  nee  sis  curiosus  in  re  aliena. 

Consideravi  omnia  opera  Dei,  quod  non   possit  homo   in-^n 
30  venire   opus,    quod   fit   sub   sole.     Et  quo  plus   laboraverit    ad 

quaerendum,  eo  minus   invenit    Etsi  dixerit  se  esse  sapientem, 

non  tarnen  poterit  invenire. 

Copia  Salomonica  est  Similis  sententia  cum  illa,  quae  supra  posita 

est:  *Considera  opera  Dei,    quod  nemo   possit  corrigere,  quem   incurvaverit 
«5  ipse'.  Sic  et  hie:  Nemo  praesumat  se  omnia  recte  facere  posse.  Hoc  enim 

solius  Dei  est  opus  et  non  hominis.  Impossibile  est  enim,  ut  homines  eo 

ducantur,  ut  faciant,  quod  Deus  solus  facit  Nam  homo  non  inspicit  prae- 
sentia nee  iis  satiatur  sed  solum  in  futura  respicit  Cor  humanum  impletur 

variis  suis  consiliis,  Deus  autem  certo  limite  habet  omnia  praescripta,  prae- 
30  sentia  sunt  illi  praesentia,  futura  futura.  Nos  vero  nunquam  quietamur 

praesentibus  neque  etiam  futuris  satiamur.  Quod  est  nihil  aliud  quam  prae- 
sentia non  esse  praesentia  nee  item  futura  futura.  Huius  rei  experientia 

co^t  Poetas  dicere  omnia  fato  regi  et  fingere  Pareas  abrumpentes  telam 
nostram  etiam  tum,  cum  in  optima  vita  volumus  vivere.    Sic  lulius  Caesar 

SS  non  invenit,  id  est,  non  complevit  opus  suum,  destituit  illum  cogitatio  in 

media  actione.  Dum  enim  cogitat  constituere  aut  restituere  verius  Rem- 
publicam  Eomanam,  in  ipso  conatu  occidit.  Absalom  dum  meditatur  regnum, 
miserrime  perit. 



158  S3otlefung  übet  ben  ̂ Tebtget  BaUmo.  1526. 

V]  nicht  vorhandeil. 

A]  Caput  nonuiii« 

9,1-2  Omnia  haec  tractavi  corde  meo,  ut  explorarem  omnia.    Sunt 
lusti  et  sunt  sapientes,  quorum  servi  in  manu  Dei  sunt.  Et 
tarnen  amorem  vel  odium  non  cognoscit  homo  ullius^  qui  est 
coram  illo.  » 

Oportet  hie  diligenter  meminisse  argumenti^  ne  audiamus  illos,  qui 
hunc  textura  traxerunt  ad  dignitatem  odii  vel  amoris  Dei  et  impie  docent 
neminem  certum  esse  de  gratia  2C.,  cum  tarnen  Salomon  loquatur  tantum  de 
operibus,  quae  fiunt  sub  sole,  id  est,  inter  homines  in  politica  vita  regenda. 

Vide,  inquit,  quanta  est  curvitas  in  orbe  terrarum,  ubi  etiam  hoc  invenio:  w 
esse,  qui  iuste  et  sapienter  gubernant,  quorum  servi  et  snbditi  sunt  in  manu 

Dei  et  ab  eo  fortunantur  et  prot^untur,  sicut  Salomon,  sicut  David.  'Et 
tarnen  non  cognoscit  homo  nee  amorem  nee  odium',  (Utrunque  active  accipio). 
Id  est,  adeo  depravati  aunt  homines,  quod  etiam  istos  iustos  et  sapientes, 

quorum  servos  vident  a  Deo  gubemari  et  fortimari,  non  agnoscunt  bene-  ̂ * 
factores  seu  eorum  amorem  vel  etiam  odium.  Nihil  qitius  obliviscuntur 

quam  beneficiorum.  Solomon  sapienter  regnavit  in  pace,  in  opulentia  magna. 
Defuncto  Salomone  statim  queruntur  de  iugo  Salomonis.  Ibi  nulla  memoria 
erat  beneficiorum  illius.  Quicunque  fiiit  Status  mundi,  semper  fuit  mundo 

intolerabilis.  Italia  nobis  exemplo  est,  quae  sive  bellum  sive  pacem  habeat^  so 
ferre  non  potest  Pacis  tempore  quaerunt  bellum,  belli  tempore  arripiunt 
pacem.  Praesentibus  mundus  non  potest  stare,  futuris  semper  discruciatur. 
Sic  Germania  semper  nova  quaerit.  Ad  initium  Euangelii  avide  omnes 

aecurrebanty  ubi  vero  pervasit  Euangelium,  fastidimus  obliti  tantorum  bene- 
ficiorum. Nunc  concurritur  ad  Sacramentarios,  ubi  vero  illi  inveteraverint,  ̂ 5 

statim  illis  fastiditis  alia  cupient.  Breviter,  mundus  non  potest  ferre,  sive 
bene  sive  male  gubernetur.  Quem  Dominus  non  iuverit  in  gubernatione,  is 
non  posset  vel  unum  diem  vivere  sine  periculo.  Quare  qui  vult  servire 
mundo  sapientia,  iusticia  sive  bonis  quibuscunque,  nihil  expectet  nisi  extrema 

onmia.  Sic  etiam  David  et  Salomon  optimi  reges  amabant  bonos,  oderant  so 
malos  sed  populus  non  agnoscebat  amorem,  immemores  omnium  beneficiorum 

1.30^5, 19 et  bonorum.  Ideo  recte  scripsit  Joannes:  Mundum  in  maligno  esse  positum, 
quia  nihil  nisi  inquietudo  et  summa  malicia  ibi  est  Cui  ergo  placeat  haec 
vita,  ubi,  quamdiu  vivitur,  in  summis  periculis  et  maxima  inquietudine 
vivitur?  85 

9,2-8  Aequalis    utrisque    eventus    est.     Evenit    enim    iusto    non 
aliter  atque  impio.    Bono  et   mundo  ut  immundo.     Sacrificanti 

18  quaeruntur  A  18/19  erat  memoria  B  20  sive  pacem  sive  bellam  B 
23/24  accurrebant  omnes  B  25  ubi  illi  qaoque  B  28  vel]  ad  B 



Annotationes  in  Eccleaiasten.   1532.  159 

V]  ruchi  vorhanden, 

A]ut  non  sacrificanti.  Sicut  evenit  bonis,  sie  evenit  et  pecca- 
toribus.  Sicut  evenit  periuro,  ita  evenit  timenti  votum.  Hoc 
est  Pessimum  inter  omnia,  quae  fiunt  sub  sole,  quod  utrisque 
eadem  eveniunt.  Unde  et  impletur  cor  hominum  malo  et  manet 

5  stulticia  in  cordibus  eorum  per  omnem  vitam,  quousque 
moriantur. 

Kursus  copia  Salomonica,  quasi  dicat:  Mundus  est  omnino  inquietus 
et  ingratus,  tarn  non  est  memoria  bononim  quam  malonim.  Hoc  ergo 
iterum  intelligendiun  quo  ad  mundum,  non  quo  ad  Deum.     lusti  viveutes 

w  contemnuntur  apud  mundimi  et  in  mundo.  Apud  Deum  vero  bene  habe- 
bunt, sicut  supra  dixit:  Qui  timet  Deum,  bene  habebit  Mundus  autem  dat 

eandem  mercedem  bonis  et  malis.  Omnia  sunt  ingrata.  Nihil  est  fecisse 

benigne.  'Hoc  est  ergo  pessimum  inter  omnia,  quae  fiunt  sub  sole.'  Id 
est,   cor  humanum  infirmius  est,    quam  ut  possit  ferre  hanc  perversitatem 

^  mundi.  Qui  non  habent  timorem  Domini,  non  possunt  patienter  ferre  hanc 
ingratitudinem.  Item  nullum  esse  respectum  bonorum  et  malorum,  idem 

accidere  omnibus.  'Hinc  ergo  impletiur  cor  hominum  malioia',  id  est,  indigna- 
tione,  DerbruS:  Quia  non  intelligunt  nee  possunt  se  ita  instituere,  ut  imi- 
tentur  Deum,    qui    pluit   super    malos  et  bonos.     Credo   autem   hie  taxari 

M  Philosophos  et  Monachos,  qui  ista  non  ferentes  deserebant  mundum.  Non 
volebant  servire  ingrato  mundo.  Vult  autem  Salomon,  ut  versemur  in 
rebus  et  agnoscamus  mundum  neque  deterreamiur  eins  ingratitudine  ab 
agendo  sed  imitemur  patrem  nostnim,  qui  quotidie  solem  suum  oriri  facit 
super  bonos  et  malos,  Matth.  5.  sRott^.  5,  is 

^  'Et   manet   stulticia   in    cordibus    eorum    et   novissima    eorum    apud 
mortuos^,  Id  est,  raoriuntur  sine  uUo  opere,  quasi  nunquam  vixissent.  Umbra 
sunt  in  hac  vita,  nemini  utiles,  nemo  participat  illorum  officiis  nee  bonis. 
Et  quod  sperant  in  fiitunim,  morte  praevenitur.  Ideoque  ultimum  eorum 
nihil  nisi  mors  est,  nihil  boni  relinquunt  aliis.    Tu  vero  sie  utere  vita,  ut 

so  et  tu  laeteris  et  aliis  prosis. 

Quoniam  id,    quod   eligitur    apud  omnes  viventes,  est  spes9,4 
(quoniam  canis  vivus  melior  est  leone  mortuo). 

Ab  hoc  loco  parat  Salomon  exhortationem,  ut  faciamus  bonum,  donec 
possumus.  Nihil  moveamur  ingratitudine  mundi  sed  pergamus  in  officio  et 

SS  retineamus  spem,  Quia  apud  omnes  homines  superstes  spes  est,  quasi  dicat: 
Noli  sie  contemnere  vitam,  ut  vel  desperes  vel  vites  consortia  hominum. 
Quia  spes  est  id,  quod  eligitur,  id  est,  Optimum  apud  mortales  est  spes  vel 
fiducia.    Qui   enim   sunt  viventes   inter   homines,    spem   adhuc    relinquunt 

19  bonos  et  malos  C  31  omnes]  homines  C  37  apud]  inter  C 



160  SSoxlefung  über  ben  ̂ xebtgeT  ©alomo.   1526. 

V]  nicht  vorhanden, 

A]  Propterea  facienda  sunt  quae  potes,  quia  propter  reliquias  serviendum  est 
toti  massae.  Sic  bonus  minister  verbi  Dei  propter  bonos  cives  praedicat 

verbum  Dei,  utcunque  multi  vituperent.  Sic  si  Praeceptor  duos  bonos  disci- 
pulos  habeat,  propter  hos  laborandum  est,  etiamsi  viginti  alios  habeat 

malae  indolis  ac  desperatos.  Sic  Magistratus  quoque  agere  debet,  si  non  & 
potest  totam  civitatem  in  officio  continere,  tarnen  inveniet  unum  et  altenim 
civem,  apud  quos  aliqnid  effieiet  k.  Hoc  ergo  ait  Salomon,  ne  desperatione 
frangamur  neque  etiam  praesumamus.  Non  enim  desperandum  est  de  vivis 

ut  de  mortuis,  de  quibus  nulla  spes  haben  potest.  Perferendae  importuni- 
tates  hominum  nee  est  de  omnibus  desperandum,  etiam  si  multi  sunt  perditi.  lo 

'Quoniam  canis  vivus  melior  est  leone  mortuo.'  Proverbium  mterserit 
et  vult  dicere:  Sufficit  aliquam  parlem  corrigere  in  mundo,  sicut  canis  vivus 
quantumvis  contemptum  animal  praestat  magno  cadaveri  robustissimi  leonis. 
Hoc  nos  sie  dicimus:   Melius  est  in  manibus  passer  quam  sub  dubio  grus. 

Item  Germanice:  5Dlan  fol  bad  Knb  nid^t  mit  betn  bab  auSgicffcn.  »& 

»,6-6  Quoniam    viventes    sciunt    se     morituros.      Mortui     autem 
nihil  sciunt  amplius  et  non  est  eis  merces.  Oblivioni  enim 
tradita  est  memoria  eorum  neque  amplius  amantur  aut  odio 
habentur  aut  illis  invidetur  neque  partem  praeterea  habent  in 

mundo,  in  omnibus,  quae  fiunt  sub  sole.  ao 
Viventes,  inquit,  sciunt  se  morituros,  ideo  in  vita  utimtur  ista  spe. 

Ne  ergo  differant  de  die  in  diem  operari  seu  benefacere,  sicut  stulti  ac 
molliculi  faciimt,  qui  semper  respiciunt  aliorum  exempla  non  prius  recte 

facturi,  nisi  alios  videant  recte  facere.  'Mortui  autem  nihil  sciunt  amplius 
et  non  est  eis  merces'.  Inepte  torsit  himc  locum  Hieronymus  ad  mercedem  » 
mortuorum  in  purgatorio.  Nam  Salomon  sentire  videtur  mortuos  sie  dormire, 

ut  prorsus  nihil  sciant  Et  plane  credo  non  esse  in  scriptura  locum  fortio- 
rem  pro  mortuis  dormientibus  et  nihil  intelligcntibus  renmi  nostrarum,  contra 

Sanctorum  invocationem  et  purgatorii  fictionem.  Est  vero  Hebraismus  'Non 
est  eis  merces^  quem  nos  sie  reddimus  germanice:  @8  ifl  mit  in  umb  ao 
fonfl,  bie  ba  tobt  fein.  Omnia  eorum  sunt  nihil,  non  iam  faciunt  profutura, 

1.  (Kor.  15,58  sicut  alibi  legitur:  Est  merces  operi  tuo.  Et  Paulus:  Labor  vester  non  erit 

inanis.  'Amor  quoque  et  odium.'  Omnia  intellige  active,  ut  supra,  id  est, 
beneficia  quae  faciebant  amando,  obediendo  2C,,  tradita  sunt  oblivioni.  Quod 

vero  Hieronymus  cavillatur:  tametsi  mortui  nihil  sciant  quae  aguntur  in  ss 

mundo,  tarnen  alia  sciunt,  quae  fiunt  in  coelo,  error  est  ac  stultum.  'Neque 
praeterea  partem  habent  in  mundo."*  Id  est:  Nihil  nobiscum  habent  com- 
mercii.    Describit  mortuos  quasi  insensata  cadavera.    Vult  igitur,  ut  utamur 

15  auSgiffen  C  16  Hciant  ('  25  in  vor  eis  C,  ebenso  Z,  30 



Annotationes  in  Ecclesiasten.   1532.  IGl 

V]  nicht  vorhanden. 

A]  vita,  quo  ad  licet,  et  operemur,  quantum  possumus.  Cogimur  enim  maiorem 

partem  mondi  relinquere  Satanae,  vix  millesimam  partem  possumus  acquirere 
Deo.    Idcirco  si  leo  tibi  moritur,  non  etiam  occidendus  est  canis. 

Vade    igitur    et    comede    in    laeticia    panem    tuum   et   bibe»,7 
s  hilari  animo  vinum  tuum,  quia  iam  placent  opera  tua  Deo. 

Sicut  solitus  est  Salomo  post  commemorationem  vanitatis  in  mundo 

subiicere  consolationem  et  exhortationem ,  ut  simus  laeti  et  paeato  animo, 

ita  et  hie  faeit,  quasi  dicat:  Cum  cogamur  vivere  in  ista  perversitate,  Opti- 
mum est,  ut  simus  laeti  ac  quieti.     Non  enim  possumus  illa  mutare  et  nihil 

10  efficiemus,   quantumvis  conficiamur  curis.    Dicit  autem:    *Tuum  panem  et 
vinum  tuum,'  Hoc  est,  quem  tuis  laboribus  benedicente  Deo  paraveris.     Sic 
Esaiae  4.  *  Panem  nostrum   comedemus\     Et  Paulus   ad  Thessalonicenses: 
Quisque  panem  suum  edat.  2.«Wf.  8,12 

'Quia  placent  Deo  opera  tua.'    Haec  exhortatio  ad  pios  pertinet,  qui 
ift  metuont  Deum,  quasi  dicat:  Tu  qui  pius  es,  fac  quod  potes,  quia  scis  Deo 

placere  opera  tua.     Haec  autem   est  summa  sapientia  Spiritus  agnoscere  se 
habere  Deum  propicium  et  cui  placent  nostra  opera  et  actiones.     Sicut  Ro.  8. 

'Spiritus  dat  testimonium  spiritui  nostro,  quod  simus  filii  DeV,     Nisi  enim  Ai^m- b,  le 
immergat  se  cor  nostrum  in  divinam  voluntatem  et  beneplacitum,  nunquam 

90  potest  dnlcorare  amaritudinem  cordis  sui.  Semper  amarum  manet,  nisi  sie 
divino  beneplacito  impleatur  cor.  Debuit  autem  vel  hie  locus  refellere  eos, 

qui  ex  superins  positis  verbis  sed  male  translatis  'Nescit  homo,  utrum 
amore  dignus  sit""  K.  voluerunt  homines  incertos  reddere  de  voluntate  Dei 
erga  nos. 

»  Omni   tempore    sint   vestimenta  tua  Candida  et  oleo  unge9,8 

Caput  tuum. 
Pro  ritu  illius  regionis  loquitur  Salomon.  Romani  et  Graeci  purpuram, 

Orientales  et  maxime  ludaei  candidam  vestem  commendant  propter  lotiones 
et  mundiciem,  quam  illi   studiose   colebant.     Sicut  et  Turca  lineis  vestibus 

ao  pro  splendidissimis  utitur.  Et  nos  in  summis  festis  albis  sub  Papatu  usi 
sumns.  Dicit  ergo :  Sis  semper  laetus,  utere  illis  vestibus,  quibus  uti  solebas 

tempore  conviviorum  et  festorum.  *Et  oleo  unge  caput  tuum.'  Id  est: 
Utere  etiam  unguentis,  quae  Dens  dedit.  Iterum  pro  consuetudine  illius 

gentis  loquitur,   quibus  in  summis  deliciis  erant  unguenta.     Alt   ergo:    Tu 

3s  vivis  in  media  vanitate,  fruere  ergo  vita  ac  noli  te  perdere  indignationibus, 
tolle  moerorem  ex  animo.  Non  potes  mundum  melius  subsannare,  nisi  ut 

rideas,  cum  ille  irascitur,  sit  hoc  tibi  satis,  quod  habes  Deum  propicium. 

Quid  enim  est  mundi  malicia  ad  comparationem  dulcedinis  divinae?  Neque 
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162  SSorlefung  übet  ben  $tebigei  ©alomo.   1526. 

P]  n%e?U  vorhanden. 

A]  hic  suadet  vitatn  voluptuariatn  et  luxum  eorum,  qui  non  sentiimt  istam 
vanitatem  (hoc  enim  esset  adiioere  oleum  igni)  sed  de  piis  loquitur^  qui 
seutiunt  vexationes  et  molestias  raundi.  Istorum  deiecta  corda  vult  engere. 
Istis  laeticiam  consulit,  non  hominibus  praefractis  et  impiis,  qui  alioqui 
voluptatibus  et  deliciis  difHuunt    Idem  agit,  cum  dicit:  s 

»,»  Fruere   vita  cum   uxore  tua,   quam  diligis^    cunctis  diebus 
vanitatis  tuae,  quos  dedit  tibi  Deus  sub  sole  omni  tempore 
vanitatis  tuae.  Haec  enim  est  pars  tua  in  vita  et  in  labore  tuo, 
quam  tibi  Deus  largitus  est  sub  sole. 

Quasi  dicat:  S)u  bringft  bod^  nid^t  mcl^r  baöon.     Sicut  Paulus  1.  Ti-  lo 

1  «Im.  6, 8  moth.  6.  'Habentes  victum   et  amictum    bis  contenti  simus'.    Qui  vero  his 
non  contenti   alia   praeterea   cupiunt  ac  indignatione  rerum    adflictarum  et 
molestarum  sese  discruciant^  dolorem  dolori^  vanitatem   vanitati  addunt   et 
simul  Omnibus  bonis  se  privant 

9,10  Quiquid  manus  tua  invenerit^   labores  totis  viribus.    Quia  u 
in  inferno,  quo  tu  properas^  nuUum  est  opus  neque  eruditio 
neque  scientia  neque  sapientia. 

Haec  est  altera  pars  exhortationis,  qua  obviat  ociosis  illis,  qui  quia 
vident  mundum  ingratum  et  sentiunt  molestiam^  nihil  deinde  volunt  operari 
nee  quicquam  boni  facere.  Utrunque  ergo  praecipit,  scUicet  ut  laetemur,  sie  so 
tarnen  ne  ociemur  sed  laboremus  iuxta  praeceptum  Gene.  3.  Labor  adsity 
curae  mordentes  ac  adfligentes  absint  Corpus  labore  fatigandum,  cor  vero 
a  curis  sit  quietum  et  praesentibus  contentum.  Adde  tertium:  ne  molestia 
adfligas  cor  tuum,  quia  vides  mundum  ingratum  scilicet.  Notanter  autem 

dicit  'Invenerit\  Id  est^  non  tua  consilia  facias  sed  quod  praesto  erit,  quod  ss 
Deus  iussit  et  obtulit,  nihil  sollicitus  de  futuro.  Quod  autem  dicit  'totis 
viribus^  exigit  industriam  et  diligentiam.  'Quia  in  inferno  nullum  est  opus^  k. 
Aüus  locus^  quod  mortui  nihil  sentiant.  NuUa  enim^  inquit^  est  ibi  cogitatio, 
ars^  cognitio,  sapientia.  Sensit  ergo  Salomon  mortuos  omnino  dormire  et 
nihil  prorsus  sentire.  lacent  ibi  mortui  non  numerantes  dies  vel  annos  sed  so 
excitati  videbuntur  sibi  vix  momentum  dormivisse.  Infemus  autem  significat 

foveam,  sepulchrum,  proprie  vero  me  iudice  significat  illum  abditum  recessum, 
in  quo  dormiunt  mortui  extra  hanc  vitam,  unde  anima  abit  in  suum  locum 

(qualiscunque  est^  non  enim  corporalis  esse  potest),  ut  intelligas  infemum 
dici,  ubi  continentur  animae  et  quasi  quoddam  sepulchrum  animae  extra  ss 
hunc  corporalem  mundum^  sicut  terra  est  sepulchrum  corporis.  Quid  autem 

^•''^^'JJ'*^  illud  sit,  hoc  est  nobis  incognitum.  Sic  Genesis  42.  et  43.  'Descendam 
i.!Rofrs7,S5lugens  ad  infemum\    Item  'Deduoetis  canos   meos  cum  dolore  ad  inferos\ 

8  et]  ac  ̂  



Annotationes  in  Ecclesiasten.    1532.  163 

V]  nicht  vor?ianden. 

A]  Non  enim  veri  sancti  descenduiit  ad  inferos,  ut  ibi  aliquid  patiantur.  Sunt 
itaque  mortui  extra  locum:  Quia  quicquid  extra  vitam  hanc  est,  extra  locum 
est.  Sicut  et  post  resurrectioDem  exempti  erimus  a  locis  et  temporibus.  Sic 
Christus  quoque  extra  locum  est,  contra  illos,  qui  captivant  Christum  loco, 

5  cum  tamen  ubique  sit  Neque  enim  verbum  Dei  segr^atur  a  came:  Ubi 
Deus  est,  ibi  et  caro  Christi  est,  sed  Deus  est  ubique,  Ergo  et  Christus 
quoque  ubique  est 

Et  verti  me  et  vidi,  quid  ageretur  sub  sole:  Velocium  non9,n 
esse    cursum    nee   fortium    bellum,    Nihil    ad   parandum    victum 

1«  conferre  industriam  neque  prudentiam  ad  adquirendum  divi- 
tias.  Neque  ut  qnis  acceptus  sit,  quicquam  profuerit  esse  arti- 
ficem,  sed  omne  istud  a  tempore  et  fortuna  pendet 

Haec  est  quasi  summa  ac  Epilogus  sui  Catalogi,  quasi  dicat  69  ligt 
nid^t  btan,  toaS  einet  {an.     Non  ergo  fac  tua  consilia  vel  studia  sed  quod 

li  invaierit  manus  tua.     Hoc  est,   mane  in    certo  opere  oblato  et  mandato  a 
Deo   relictis   iis,   quae    te    conantur   impedire.     Sicut   Sauli   Samuel    dixit:i-6atit.io,6 
Mutaberis  in  alium  virum  et  quod  invenerit  manus  tua,   hoc   fac  K.     Non 
praescripsit  Uli  ullam  l^em  sed  quaecunque  res  sese  obtulerit,  ea  acceptanda, 
ibi  laborandum  est.     Sic  et  hie  Salomon  docet:  semper  urge  id,  quod  prae 

so  manibus  est  et  tuae  vocationis.  Es  praedicator  vel  minister  verbi  Dei,  mane 
in  lectione  scripturae  et  docendi  officio,  noli  rapi  in  aliud,  donec  Dominus  te 
rapuerit  Quicquid  enim  Dominus  non  dixerit  aut  iusscrit,  nihil  proderit 
Id  quod  probat  suo  experimento  dicens:  Vidi  veloces,  quorum  non  erat 
cursus,  et  multos   fortes,   quibus    tamen   non   dabatur  victoria.     Vidi   item 

^  multos  ̂ regie  sapientes  et  tamen  non  habebant  successum,  Multos  egregie 
res  gubemantes  ac  satis  industrios,  qui  tamen   nihil  promovebant     @S  ligt 
nid^t  an  ber  ̂ jetfon,  et  fei  fo  ßefd^idt  als  et  tooUe.    Saepe  fortes  in  hello 
vincuntur  a  &agilibus.    Et  magni  saepe  exercitus  a  minoribus  sunt  caesi: 
Quia  res  non  est   sita  in   robore.     Sic  Troia  fuit  munitissima  neque  vires 

30  neque  robora  deerant  et  tamen  capta  ac  subversa  est.  Aderat  enim  hora 
Ulis  a  Deo  statuta.  Eadem  ratione  superioribus  annis  Galliae  Sex  a  Carolo 
Caesare  victus  et  captus  est,  cum  tamen  viribus  et  armis  longe  superaret 
Quod  dicit  velocium  non  esse  cursum,  Hebraismus  est.  Nam  illis  currere 

significat  aliquod   officium   gerere,   ut    Paulus    ad   CorintL  'Sic   curro   non  i.  cor.  9,  se 
»  quasi  in  incertum\     Item  'Cursum  consummavi'  ac.  2.  Xim.4,7 

'Et  non  ad  scientes  favor.""  Id  est:  Multi  callent  egregias  artes  et 
norunt  bonas  literas,  tamen  manent  contempti.  Nemo  eos  curat  neque  seo- 
tatur.    Sic  apud  nos  quoque  satis  est  verbi,  satis  ingeniorum,    non  tamen 

10  inquirendum  C  30  deerant  robora  B 



164  S^otlefuttg  übet  ben  ̂ rebtfiet  eolomo.   1526. 

V]  nicJit  vorhanden, 

A]  possumus  omneB  convertere  ad  fidem.  Neque  tarnen  ideo  oessandam  est  ab 
Euangelio.  Dominus  enim  r^nat  in  ipsa  infirmitate,  ipse  gubernabit,  ipse 
faciet.  Dominus  potens  est  magnum  ignem  et  flammam  excitare^  modo  nos 
servemus  scintiliam.  Variis  etiam  a^tamur  et  vexamur  cogitationibus  in 
quaerendo  victu.  Hle  fit  Typographus,  ut  ditescat,  et  ecce  perdit  omnem  » 
rem  familiärem.  Non  ergo  satis  est  esse  ingeniosum  aut  sapientem.  Multa 
enim  ̂ r^a  ingenia  et  optimi  artifices  extreme  contemnuntur.  Hoc 
est  quod 

9.11  Eventus  fortuitus  est  in  omnibus. 

Id  est:   Ego  non  possum  definire  de  eventu  yel  sucoessu,   utcunque  lo 
laboravero.    Tu  modo  facias^  quod  est  tui  ofHcii,   Dens  sua  hora  inveniet, 
ut  utatur  tuo  labore.    Nos  de  istis  nihil  possumus  iudieare^  laborare  debemus 
sed  non  finem  et  eventum  operis  praestituere. 

9.12  Nescit   homo   tempus    suum    et   qnemadmodum    pisces    ca- 
piuntur  hämo  et  volucres  laqueis^  ita  quoque  homines  irretiun-  is 
tnr  tempore  non  bono,  ubi  repentina  ingruerit  calamitas. 

Tempus  hoc  intellige  non  solum  finem  ipsum  vitae  sed  omnem  horam 
et  eventum,  quasi  dicat:  Laborandum  est,  etiamsi  nescias,  quid  sit  eventurum. 
Disce  ergo  literas,  si  volet  Dens,  dabit  proventum  et  fiructum  per  tuum 
Studium.  Similiter  faciendum  in  onmibus  aliis  vitae  n^ociis  et  studiis,  ut  so 
nos  laboremus,  eventum  vero  committamus  Deo.  Hora  enim  sucoessus  est 
nobis  abscondita. 

9,12  'Et   quemadmodum  pisces.'    Duabus   pulchris  similitudinibns    probat, 
quod  fere  contra  nostra  consilia  et  spem   accidant  res.     Piscis  cibum  petit 
et  hamum  vorat     Aves  item  secure  incedunt  et  edunt,  nihil  minus  cogitant  3s 
quam   laqueum  et   ecce  subito  capiuntur.     Sic  nos  cum  bona  el^mus  et 
speravimus,  fallimur.    Ubi  mala  videntur  impendere,  bona  impendent.     Et 
irruimus  in  res,  unde  postea  non  possumus  emergere,  plane  ita  ut  nesciamus, 
quo  modo  circumveniamur.     Omnia  vero  ista  ideo,  quia  hora  ipsa  est  nobis 
incognita.    Itaque  et  ipsa  experientia  docet  nos  res  non  nostris  consiliis  sed   so 

fere  contra  nostra  consilia  geri.     Hinc   enim   illa  vox   infortunatorum  'non 

putaram'. 9,18-16  Etiam  hanc  vidi  sapientiam  sub  sole,  quae  mihi  videbatur 
esse  magna:    Est  civitas   parva  et   pauci  in   ea  viri,   quam   rex 

magnus    oppugnabat    ac   ingentes   aggeres    circumstruxit      In-  n 
ventus  est  autem  in  ea  vir  pauper  et  sapiens,  qui  sua  sapientia 
eam    civitatem    liberare    potuit.     At    nemo    recordabatur    viri 
huius  pauperis.     Et  dixi:   Sapientia  certe  praestat  fortitudini. 

1  sed  neqae  tarnen  B  8  quod  dicit  B  11  tui  est  C 
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P]  Cap«  X« 

29.  Octob;  |  *Verba.'  Hoc  loco  c.  10  incipiendum.  Sequentia  erunt  plana.  9,  n 
Summa  capitis  est  consolari  eos^  qui  smit  in  rebus  agendis,  deinde  corripere 
stoltoSy  ne  res  succedaut  secundum  sapientiam  bonorum  virorum,  Ut  dicat 

5  Salomo:  quid  fatigas  te,  non  poteris  aliter  facere,  non  potes  hominem  alium 
facere.  Si  non  vult  procedere,  committe  deo  suo.  Isto  exemplo,  quod  res  magna 
fiiit:  Qui  sapientia  sua  eripuit  civitatem  et  pauperculus  a  potenti  rege,  et  mox 
traditum  in  oblivionem  et  cogitur  nihil  esse.  Homines  non  agnoscunt  beneiitium. 

2  c  10  iDci  über  (differä)  Se» 

A]  Et   tamen   pauperis    sapientia   contemnebatur    nee   eius    verbis 
10  obediebatur. 

Credo  hoc  post  Epilogum  exempli  vice  poni,  quo  declarat  omnia  fere, 
quae  ante  dixit.  Est  autem  exemplum  generale,  cuius  in  multis  historiis 
simile  reperitur.  Sic  enim  ludicum  9.  Mulier  liberavit  civitatem  fragmine 
molae  occidendo  regem  Abimelech.    Magnam  vero  vocat   sapientiam:   Quia 

15  revera  maxima  est  sapientia  politica  civitatem  parvam  et  viribus  exiguam 

a  validis  hostibus  eripere.  Caeterum  huius  sapientiae  ac  tantorum  beneficio- 
nun  oblivisci,  id  quod  plerunque  contingit,  summae  ingratitudinis  res  est. 

Sic  Themistocles  mnlta  bona  fecit  suis  civibus  sed  expertus  summam  ingra- 
titudinem.   Sic  David  toti  Israeli  benefecit.   Sic  Salomon.    Post  vero  tantorum 

so  beneficiorum  immemores  decem  tribus  defecerunt  a  domo  David.  Quare  bene- 
facere  mundo  est  nihil  aliud  quam  beneficia  perdere  aut  aurum  proiicere  in 
stercora  et  margaritas  ante  porcos.  Optimum  ergo  est  laetari  et  ad  praesens 
laborare  reiectis  curis  futurorum.  Melius  est  enim  mea  beneficia  perire  quam 
me  quoque  una  perire  cum  beneficio,  sicut  in  Eunucho  Phedria  ait. 
s  Et  homo  non  recordabatur  viri  ac.  9,i5 

Audita  quidem  sunt  verba  sapientis,  dum  bene  consuleret,  sed  postea 
sui  statim  obliviscuntur. 

Caput  decimum. 
Verba  enim    sapientum    in    quiete    audiuntur    plus     quam9,i7 

so  clamor  principis  inter  stultos. 
Summa  huius  loci  est  consolari  et  exhortari  eos,  qui  sunt  in  rebus 

gerendis,  Deinde  corripere  eos,  qui  obstant  et  faciunt,  ne  consilia  piorum  et 
sapientum  possint  succedere.  Quemadmodum  ab  exemplo  de  paupere  coepit^ 
qui  rem  magnam  sapienter  gessit,  mox  tamen,  ut  praestitum  est  beneficium, 

SS  traditum  est  oblivioni.  Omnia  enim  praesentia  ut  supra  dictum  est,  fasti- 
diuntur.  Haec,  inquam,  videns  vult  dicere:  ne  te  fatiges,  non  poteris  aliter 

condere  mundum  neque  homines.  Si  non  procedit  res  iuxta  bona  tua  con- 
silio,  committe  Deo. 

14  mole  C  24  perire  fehlt  C         33  sapientum  virorum  C 
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V]  %  17  'Sapientum.^     Sapientis  verba  non  audiuntur  et   oportet  te  videre,   ut 
clamor  principis  praevalet  inter  stultos,  ber  gl^ct  fut,  ut  in  proverbio:  Pater 

obsecrat  Et  consiliarii  stulti  audiuntur  a  prineipibus.  Quoniam  praeoccu- 
pati  sunt  adfectibus  et  sapientia  sua,  nunquam  audiunt  ut  hodie  Sacramen- 

xtt.  3, 10  tarii.    'Haereticum  hominem  post  unam'  zc,  si  sit  in  re  sacra  sive  politica,    5 
non  audit. .  Sicut  perturbata  non  est  perspicua,  si  vis  fundum  videre,  oportet 
resideat  aqua.     Sic   illi,   qui  concipiunt  aliquid,   sunt  impersuasibiles,  non 
audiunt,  nisi  dixeris,   quae   versantur  in  corde   suo.     Melius  est  occurrere 
leoni.     In  mundo  sie  agitur:  si  sapientem  consulueris,  non  auditur,  nisi  qui 

sunt  quietis  animis.     'Principis':   Uli   sedati  animi,   illi   iudicant,    quod  ille   lo 
princeps   est  stultus   inter  stultos.     Haec  est  invectiva  contra   stultos    per 
totiun  Caput. 

9/18  'Quam  arma  bellica.'     Sapientia  valet   plus    quam    bellica   arma,   ut 
5  in  aber  Te(e)  7  Sic]  Si  9  mundi 

A]  'Verba  enim  sapientum  in   quiete  audiuntur'  ac.     Sapientis  verba  non 
audiuntur,  ergo  stulti  principis  verba  coguntur  audire  stulti.    Clamor  principis  u 
praevalet  inter   stultos   et  stulti   consiliarii  verba   audiuntur   apud  stultum 

'  principem,  quia  illi  dicit,   quae  placent    Haec,  inquam,   oportet  te  videre. 
€)».  18,  a  Sicut  et  in  proverbiis  dicitur:   Stultus  non  audit,  nisi  dixeris  ea,  quae  ver- 

santur in  corde  suo.    Satio:  Quia  adfectus  praedominantur  in  corde  stulti, 
ideo  non  audit  quicquid  dixeris,  nisi  quod  ille  cupit  dixeris.    Praeoccupati  so 
enim  suis  adfectibus  aut  sua  sapientia  non  audiunt.     Nihil  aliud  efBcies,  non 
audieris,   ubi  non  sunt  quieta  corda,   id  est  non  excaecata  adfectibus.    Sic 
hodie  non  est,   quod   scribas  adversus  haereticos  seu  Sacramentarios,  nihil 

enim   efficis.     Quod   et  Paulus  dixit:   'Haereticum  hominem  post  unam  et 
alteram  admonitionem  devita'  ac.     Neque  solum  sie  habet  in  rebus  pietatis  ts 
sed  in  politia   quoque.    In  rebus  mundi   sie   agitur:   si   sapienter  consulas, 
nihil  efBcies  neque  audieris  nisi  apud  neutrales,  qui  sunt  sedatis  animis  et 
non  Studiosi  partium.     Sedati  enim   animi   et  qui   in   quiete   sunt,  illi  vere 
iudicant,   quod  clamor   principis   stultus   sit     Expectandum  ergo  est,  dum 
sedati   sunt   adfectus,    tum   enim    audiet     Sicut   perturbata   aqua  non    est  ao 
perspicua,  sed  si  vis  videre  fundum,  oportet  aqua  resideat,  Sic  omnes,  qui 
conceperint  aliquid  in  animo,  sunt  impersuasibiles,  nisi  resederit  illa  conceptio, 
qua  tenentur  capti  tanquam  fascino.     Hoc  alibi  sie  dixit:  Melius  est  occurrere 
urso  vel  leenae  raptis  catulis  quam  stulto  confidenti  in  sua  stultitia. 

9,18  Melior  est  sapientia  quam  arma  bellica  et  tamen  peccator  35 
unus  perdit  bona  multa. 

Hanc  sententiam  probavit  exemplo  superiori.    Et  hodie  omnes  in  bellis 
versati    idem   probant:    Nihil   scilicet   esse   arma   bellica  sine  prudentia  et 

17  Ulis  dicunt  B  19  praedominatar  C  20  Ideoque  B 
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V]  exemplo  supra  declarat:  Sapientia  plus  valet  quam  vires.  Ideo  sepe  con- 
tiDgity  ut  10  millia  percutiaot  50  millia.  Sic  Eomani  gloriautur,  quod  vioe- 
rint  orbem  non  viribus  sed  sapientia.  Verum  est^  quod  sapientia  dominatur 

in  Omnibus  rebus  sed  non  auditur^  ergo  maxima  pericula  sequuntiu*. 

5  Teocator  unus'  proverbialis  sententia:  ein  6ub  t>txbtxbt  ein  gan^  lanb. 
Est  invectiva  contra  stultos  et  consolatoria  pro  piis.  Sive  sit  beUandum 
sive  aliud  faciendum,  semper  adsunt  tales  pessimi.  Senator  quidam  consulit 
de  pace,.venit  unus  nebulo,  perdit  hoc,  bai  xä)  mxä)  bmbtx  folt  l^ermen,  e8 
ift  betloten  ac    Homines  sunt  capti  adfectu  suo,  capti  non  audiunt    Homerus : 

10  peior  pars  semper  vincit>  melior  vincitur. 

'Muscae'  sunt  proverbium.  Sententiae  contra  stultos  et  consolatoriae. 
Est  proverbium  similitudinis.  Salomo  habet  dnrissimas  transitiones.  Si 
addidisset :  sicut  dicitur  proverbio.  Similitudo  sumpta  ex  rebus  istius  populi: 
inter  eos  unguentum  praestabat  auro  et  argento.    Ista  similitudo  est  dura  et 

IS  firigida  nobisoum,  quia  desunt  res  et  usus.  Sic  in  hello,  republica:  est  unus 
nebulo,  perdit  omnia,  cum  adsit  sapientia  K.  Si  venerit  tibi  aliquis  casus 
talis,  memento  proverbii.     Nobiscum:  muscae  tooHen  in  cerere  fein. 

5  proverbial  snä  o  latib  (quia  captus)  8  l^etmett  sicher,  nic?U  ]§eien  15  rep: 
aber  beUo 

A]  consilio  et  sapientiam  plus  efBcere  et  valere  in  hello  quam  vires.  Sunt  enim 
multi  varii  et  subiti  casus,  insidiae  ac,  quibus  nisi  statim  occurratur  praesenti 

90  consilio,  actum  est  de  multitudine  et  armis.  Sic  Eomani  gloriantur  se  vicisse 
orbem  non  viribus  sed  sapientia.  Sapientia  itaque  dominatur  quidem  in  orbe 

terrarum  sed  tamen  non  auditur:  'Quia  peccator  unus  perdit  bona  multa'. 
Nam  et  in  hello  et  pace  semper  adsunt  tales  pestes,  qui  perturbent  omnia. 
Senator  aliquis  bene  consulit  pro  pace,  mox  nebulo  alius  seu  Thraso  pervertit 

95  omnia,  cui  frustra  repugnatur,  quia  homines  sunt  capti  suis  adfectibus,  quos 
sequuntur,  non  audiunt  aliter  consulentes,  sicut  Homerus  quoque  dixit:  Peior 

pars  fere  vincit 

Muscae  mortuae  foetere  faciunt  unguentum  Optimum.  i<^^i 
Proverbialis  sententia  contra  stultos,  verum  Salomon  habet  durissimas 

so  transitiones.  Minus  dura  esset  transitio,  si  addidisset:  sicut  dicitur  proverbio, 
(£S  ift  toie  man  faget.  Est  autem  proverbium  sumptum  ex  rebus  istius 
populi,  qui  unguenta  inter  preciosissima  habebat  Nobis  vero  dura  apparet 
similitudo  et  frigida,  ut  quibus  desunt  res  et  usus  illius  populi.  Sicut  igitur 

muscae  mortuae  perdunt  Optimum  unguentum,  Sic  est  Optimum  aliquod  con- 
SS  silium  in  Bepublica,  in  senatu,  in  hello,  sed  ecce  venit  malus  quispiam 

nebulo  et  dissipat  omnia.  Quemadmodum  igitur  ferre  cogimur  istas  nocentes 
muscas,  sie  et  hos  pestilentes  consiliarios  ferre  cogimur. 

24  perrertit]  pertorbat  C  25  sunt  fehlt  C  26  Homerus]  Livius  C 
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V]  10,1  Tretiosior  est  parva  stulticia  quam  sapientia  etgloria.'  Est  consolatio: 
praestat  istis  casibue  occurrere,  desipere.    In  loco  desipere  est  summe  sapere, 
summa  sapientia,  Terentius.    fkempli  gratia:  quando  praevalet  impius  nebulo^ 

cede  tuo  consilio,  quia  vides  non  gratam  tuam  sapientiam.     Tarva'  quasi 
dicat:   parvi  temporis,  oe  perrumpas  viribus   neque  discruties^  alias  perdes    & 
tuam   vitam^   si  vis  perrumpere,  non  emendabis,  quia  stulti  fiunt  duriores, 
nihil  facies  hortando.    Sicut  Pharao.    Non  solum  famam  significat  sed  teid§- 

SRott«.  6, 99  tumb ,   pompa,  ornamenta,   divitiae,  Matth.  6.    Xilia'  ac.     Quando  vis  per- 
rumpere,  irritabis  crabrones  et  folt  tDoI  UVXh  ben  l^alS  lontett,  occurris  ursae 
iratae  2C.     Et  nobis  optima  haec   consilia,  quia  versamur  in  malo  mundo,   lo 
qui  non  audit 

10,2  'Cor  sapientis   ad  dexteram.^    Proverbiale,  quia  melior  est  ad  tempus 
quiescere  a  consulendo.  Ergo  qui  est  sapiens,  non  sie  perrumpit,  quia  est 
potens  corde,  poterit  sua  sapientia  uti,  secundum  quod  viderit  dextre  oessurum 

consilium.    Stultus  non  potest  cor  suum  moderari  sed  simpliciter  perrumpit   l& 

2  summe  sapere  o 

A]  10,1  Ideoqne  parva  stulticia  interdnm  melior  est  quam  sapien- 
tia et  gloria. 

Consolatio  est  contra  istos  casus  mundi  et  malignos  consiliarios.  Par- 
vam  stulticiam  vocat,  quae  est  exigui  temporis,  sicut  Poetae  aiimt:  In  loco 
desipere  esse  summam  sapientiam.  Ideo  ubi  videris  impium  nebulonem  m 
praevalere  in  consilio,  in  senatu  ac,  tu  cede  tuo  consilio  et  omitte  sapientiam, 
quia  vides  eam  non  esse  gratam,  neque  te  discruties.  Melius  est,  ut  paulum 
desipias  et  sinas  illos  pergere  sua  stulticia,  quia  te  non  audiunt,  viribus 
non  potens  perrumpere.  Stultus  enim  nullis  flectitur  consiliis,  nisi  dixeris 
quae  versantur  in  corde  suo.  Igitnr  sinendi  sunt,  postquam  consuluisti  et  as 
fecisti,  quae  potes.  Nam  si  volueris  perrumpere,  irritabis  crabrones  istos, 
occurres  ursae  iratae  et  tibi  accerses  pericula  non  necessaria.  Optima  sunt 
haec  consilia  nobis,  qui  versamur  in  mundo  tam  malo  tamque  ingrato,  qui 
non  audit^  quicquid  consuluerimus,  quicquid  dicamus  aut  comminemur. 

'Gloria^  autem  significat  non  solum  famam  sed  opes,  pompam,   orna-  30 
menta,  divicias,  a  quibus  venit  fama.    Sic  Matth.  6.  lilia  agri  Dens  sie  vestit, 

ut  nee  Salomon  in  omnia  gloria  sua',   id   est,   omnibus   divitiis  et  universa 
pompa  sie  vestitus  fuerit. 

10,2  Cor    sapientis    est    in    dextera    eins,     Stulti    vero     in     si- 
nistra  eins.  S5 

Est  et  hoc  proverbiale,  id  est,  Sapiens  dominatur  cordi  suo.  Si  viderit 
illos  desipere  nee  audire,  potest  ad  tempus  quiescere  consulendo  ac  Potest 
uti  sua  sapientia  pro  loco  et  personis,  secundum  quod  viderit  dextre  vel 
sinistre  cessurum  suum  consilium.    Stultus  vero  non  est  compos  sui  cordis 
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P]  Sapiens  dominatur  cordi,  et  lan  fid^  Btc^en  unb  fcing  l^cr^en  getocltig  fein. 
Stultus  non  est  compos  sui  cordis  sed  rapitur,  quia  est  captus  adfeotu  ac. 
Hoc  nemo  facit,   nisi  respexerit   iuditium  divinum  et   cognoverit  mundum. 
Consulimus  mundo,  surgunt  heretici  et  sacramentarii  et  calcant  nos  pedibus. 

s  Ibi   sunt   museae  ac.     Si    volumus  perrumpere,   irritabimus   eos  ac.     'Odio  9f .  35,  is 
habuerunt  me  gratis.""   lam  non  est  despeetius  nomen  quam  nostrum  Witten- 
bergae,  ante  mortem  cum  sceleratis  reputemur,  letandum  nobis  ac. 

'Etiam  in  via  cum  ambulat'    Non  satis  habet,  quod   ipse   praevalet  10, 8 
suis  pravis  consiliis  sed  cogeris  yidere,  quod  gratiam  habebit  de  sua  stultitia 

10  et  ignorantia,  adficiet  omnem  aliorum  sapientiam.    Non  audit,  deinde  per- 
rumpit,  deinde  quod  dixeris  contra,  non  debes  facere.    Et  ne  urge  et  insta, 
insuper  tua  res  erit  impietas.     Videmus  hoc  hodie  ac. 

'Ideo,  si  Spiritus."*     Sic  proverbio  dicitur:   toer  iDOl  Detl^oren  lan,   berio,4 
teil  toe^fe  toerben.     Sic  dicitur  de  bit:  hoc  est  Optimum,  ubi  tu  consulueris 

IS  et  ille  praevalet  et  male  insuper  audis,  fe^  ftiQ,  quia  ftil  l^alten  sanat  magna 
peccata,  quiescere,  toet  tool  l^oten  lan,  bet  lan  ber  fad^  am  beften  l^elffen. 

4  sacramentarii]  sa-  9  habit  10  ignorantia]  igS  [sonst  =  ignomimaj  13  sie 
bU  dicitor  o  U  toel^fe]  vielleieht  toel^fe  vgl  Unsere  Ausg.  Bd.  14,  131, 16 

A]  sed  cogitat  perrumpere  secundum  suos  adfectus.  Magna  autem  res  est  posse 

dominari  et  moderari  cor  suum,  quod  nemo  fecit  nee  potest,  nisi  qui  cogno- 
verit mundum  et  respexerit  iudicium  divinum. 

90  Etiam   in    via   ambulans    stultus    cum    ipse    insipiens    sit,io,3 
omnes  tamen  pro  stultis  habet 

Id  est :  Non  satis  habet,  quod  ipse  praevalet  pravis  consiliis,  ut  cogaris 
ei  cedere,  sed  etiam  ferre  cogeris,  quod  habet  gloriam  de  sua  stulticia  seu 
pravo  consilio  et  opprobrio  afHciat  omnium  aliorum  sapientiam.    Si  enim  bene 

S5  consulueris,  statim  insultabit  et  calumniabitur  optime  dicta  et  consulta.  Sed 
tu  responde:  Ego  consului,  cogo  neminem  et  quod  mihi  bonum  visum  est 
dixi.  Primo  ergo  non  audit  stultus.  Deinde  perrumpit.  Postremo  quicquid 

contra  dixeris  (quod  certe  debes  facere  sed  tamen  non  frustra  urgere)  irride- 
bit,  calumniabitur  ut  stultum,   ut  impium.    Haec  nos  hodie  videmus  et  ex- 

10  perimur  etiam  apud  nos  ipsos. 
Ideo   si  Spiritus   potentioris   contra  animi   tui   sententiamiO/4 

voti     sui    fit    compos,    ne    te    commoveri    sinas,     cedere    enim 
cohibebit  multa  mala. 

Hoc  nostro  proverbio  dicimus  3QBer  tool  öetl^oten  fan,  bet  toil  toeife 

SS  toetben.  Ait  ergo:  Si  praevaluerit  eorum  Spiritus,  id  est,  impetus  vel  con- 
silium,  ne  efficiaris  impatiens,  locum  tuum  ne  deseras,  S3Ieibe  6e^  bit  felbS, 
l^alt   ftiUe.      Si   vero   resistis   ac  nolis    contemni   tuum  consilium,    irritabis 

18  iacit  B  87  ftiQ  £ 
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V]  Si  vero  resistis,  plus  irritabis  euiQ.  f&tx^oxm  ifl  ein  gtoffe  tunft  i.  e.  si 

praevaluerit  eorum  Spiritus^  impetus,  consilium,  ne  efficiaris  impatiens,  6letB 
be^  bit  felbS.  Est  hebraismus:  quia  t>txijOXm  compescit  maxima  peccata, 

gros  buBetei,  ungludC.  Sic  gloriaotur  Rhomani  de  suo  Fabio,  quod  fregerit 
cuDctando  Hannibalem.  Pulchre  seDtentiae  depromptae  ex  media  rerum  & 
humanarum  experientia. 

10, 5-6  'Est  malura.   Vidi.'    SDßaS  f ol  X^  t)xd  f agen :  'Est  magnum\    Ego  vidi 
inter  principes  magnam  stulticiam,    ignaviam,    rarissime    video    prudentem 
principem.     Stultos  r^nat  ubique^   mundus   est  stultus  et    r^tur   stultis, 

regitur  opinionibus.    Si  consulis  diversum,  non  audit,  si  perrumpis,  irritatur  w 
magis.    Divites,  qui  possent  bene  regnare.    Summa  summarum  consolari  nos, 

10,7  'Vidi  servos  super':   qui   deberent  servire,  quos  oportebat  regi,  illos 
video  r^;ere.    Hoc  est  regnum  mundi,  ut  sapientissimus  sit  cauda  et  vix 

zu  2/8  Buperanda  omnis  fortuna  ferendo  est  r  5  Palcher  7  Est  malum  o 

A]  tantum  crabrones  et  coutra  stimulum  calcitras,  quia  magna  sapientiae  pars 

est  dissimulare  seu  cedere.     Compescit  enim  maxima   mala,   quae  sie  quie-  i& 
scendo,  id  est,  cedendo  sopiuntur  et  tandem  per  se  ipsa  consilescunt,  quae 

alioqui  excitarent  magnos  motus,  si  pergeres  te  contra  opponere.    Sic  glorian- 
tur  Romani  de  suo  Fabio,  quod  cunctando  fregerit  Hannibalem.    Sic  noster 
Fridericus   Saxo  Erfordianos  tumultuantes   silendo  compescuit  et  ultus  est 

Sic   quoque  Vergilius:   Superanda  omnis  fortuna  ferendo  est^.    Sunt  enim  ao 
hae  sententiae  ex  media  rerum  humanarum  experientia  depromptae. 

10,5-7  Est    magnum    malum,    quod  vidi  sub  sole  nempe  ignoran- 
tiam,     quae    inter    principes    frequens    est      Stultus    quispiam 
maximos    obtinet    honores.      Divites    vero    in    pulvere    sedent 
Vidi    servos    insidere   equis   et    principes   servorum   more   iter  ss 
facere  pedibus. 

Non,  inquit,  mirum  est,  si  impetus  vel  consilium  stultorum  adversus 
sapientes  et  recte  consulentes  praevaleat  Quia  video  inter  principes  raros 
esse,  qui  non  ipsi  sint  stulti  et  per  sese  etiam  male  consulunt  rebus.  Ita 
Stultus  r^nat  ubique,  versatur  in  senatu,  in  aulis  principum  7C.  Mundus  so 
est  stultus  et  regitur  a  stultis  et  stultis  opinionibus.  Qua  re  si  diversum 
consulueris,  non  audiet  Si  perrumpis,  irritatur  magis  stultus  et  odio  faciet, 
quod  verget  in  incommodum  totius  patriae. 

Divites,  quos  in  pulvere  sedere  dicit,  intelligit  eos,  qui  deberent  prae- 
esse  et  qui  possent  bene  regnare,  Servos  vero,  qui  debebant  r^  quasi  dicat:  S5 
Quos  oportebat  regi,  illos   video  regnare  et  esse  positos  in  sublimi,   servos 
scilicet  et  stultos  illos.    Sapientissimos  vero  etiam  egere  et  vix  habere  panem. 

16  tandem]  tarnen  C  31  et  stultis  fehlt  C 
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V]  panem  habest    Qui  hoc  non  vult  scire^  jreplebit  cor  suum  multa  inquietudine, 
qoando  dicat:  Mitte  vadere. 
80.  Oct    I    Qui  habent  timorem  dei,  facile  reguntur. 

*Qui  fodit'    Interserit  quasi  congeriem  proverbiorum.   In  rebus  gerendis  lo,  8 
»  contingit  hoc,    quod  dici  solet     Si  es  Rex,   Iudex,   quod  geris   in  rebus 

humaois^  est  tale  quid,  quod  dicitur:  an  fd^aben  lompt  matt  Itid^t  baÜOlt,  ac 
si  vellet  quis  perrumpere  sepem,   Sepe  contingit  ei,  ut  a  colubro  mordeatur. 
Etsi  mordearis  a  colubro   i.  e.  gefd^id^t   bit  eilt  fd^aldEe^t ,   ne  sis  cessator. 
äBettn  einet  eilt  ßtubeit  greW,  fote  einer  tool  t)erfe]^n,  ut  primo  cadat   Vult 

10  quod  periculum  est  fodientis,  ne  et  ipse  cadat  in  ea.  Regere  res  publicas  ac. 
est,  ac  si  ipse  rueret  In  rebus  gerendis  sis  praemunitus  et  expecta  pericula, 

qoae  tna  consilia  impedient  Si  non,  in  multa  deteriora  incides,  alias:  peri- 
cula praevisa,  Terentius.    Semper  oportet  cogitare  filii  mortem  k.    Si  in- 

7  lepe.  Sepe  9  primo]  .1.  10  fodientiB]  foYentiB 

AjQuando  ergo  vides  tales  Centauros  et  Thrasones  regnare,  qui  tibi  merito 
15  servire  debebant,  noli  mirari.     Cogita  hoc  esse  reguum  mundi. 

Qui  fodit  foveam,  incidet  in  eam.     Et  qui  dissipat  8epem,io,8-9 
hunc   mordebit   coluber.      Qui  transfert  lapides,    adfligetur   ab 
eis.    Qui  findit  ligna,  ab  illis  laedetur. 

Inserit  hie  quasi   congeriem    quandam    proverbiorum  Salomon,    quae 
ao  omnia  applicat  ad  usum  rerum  gerendarum,  quasi  dicat:  In  rebus  humanis 

sie  contingit,  ut  habent  ista  proverbia.    Quicquid  ̂ ris  in  rebus,  evenit  tibi, 
quod  dicitur :  Qui  fodit  foveam  ac,  id  est,  Dn  f d^aben  tompt  man  nid^t  baöon. 

Item  r^re  homines  idem  est  quod  perrumpere  sepem,  ubi  hoc  saepe  con- 
tingit, ut  a  colubro  mordearis.    Quare  etiam  si  mala  tibi  contingant,  ne  ideo 

a»  sis  cessator,  sed  cogita  non  aliter  fieri  in  rebus  humanis.  Quia  r^;ere  ho- 
mines est  solius  Dei.  Ergo  qui  praeficitur  rebus  gerendis,  sciat  se  eas  res 

gerere,  quae  nullo  humano  consilio  possunt  r^.  Nam  corda  hominum  non 
sunt  in  potestate  nostra,  soli  isti,  qui  timorem  Dei  habent,  facile  reguntur. 

Est  autem  proverbium  sumptum  a  fodientibus  sepulchra,  quibus  hoc 
ao  evenire  solet,  ut  saepe  imprudentes  in  ea  incidant  Sic  gerere  res  humanas 

est  fodere  foveam,  ibi  sis  praemunitus  ac  scias  te  non  fore  sine  periculo. 
Quod  nisi  facis,  incides  in  multo  graviora  et  improvisa  pericula.  Pericula 

enim  praevisa  minus  feriunt.  Prudenter  hoc  monuit  Demipho  apud  Teren- 
tium  in  Phor.:  Quamobrem,  inquiens,  omnes  cum  secundae  res  sunt,  maxime 

3s  meditari  secum  oportet^  quo  pacto  adversam  erumnam  ferant,  pericula,  damna, 
exilia.  Per^re  rediens  semper  cogitet  aut  filii  peccatum  aut  uxoris  mortem 
aut  morbum  filiae.    Communia  esse  haec,  fieri  posse,  ut  ne  quid  animo  sit 

26  Bolius  est  C 
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V]  veneris  aliter^  pro  lucro  habe^  est  quasi  donum  Dovum.  Hodie  sanus  es, 
cras  frangis  cnis :  hoc,  inquit,  expectabam.  In  rebus  humanis  si  quid  boni 

evenerit,  habebis  pro  lucro,  si  mali,  pro  Consueto.  'Cadit*  i.  e.  qui  est  in 
rebus  humanis,  est  in  periculo.  Ergo  nolo  fodere.  Non  potes,  oportet  fodias. 
Sic  res  humanae  sunt,  ut  si  quis  dissipet  sepem  L  e.  incurrat  in  periculum.  & 
Vita  haec  est  piena  periculis.  Ergo  impossibile  est,  ut  rex  2C.  gubemet 
omnia  seoundum  sua  consilia.    @S  l^etft  dissipare  sepem. 

10,9  'Transferens/     Aliae   duae   similitudines   vel   proverbia.     SBet   fte^tt 
(magnos)  toel^t,  ber  getxetft  bie  l^onb:  non  fit  sine  periculo.  Quid  dicit  ille 
lesus:  si  non  volvissem,  non  lesus,  qui  vero  volvo,  quid  mirum?  Sic  res  lo 
humanas  administrare  est  saxum  volvere,  quod  maius  est,  quam  quod  possim 
volvere.  Si  vis  transferre,  oportet  expectes  pericula.  Sic  si  es  paterfamilias, 

habes  saxum  volvere,  si  quae  urgent,  cogita:  quam  me  premit  lapis.  Geren- 
dae  res  non  transeunt  sine  periculo,  sicut  qui  secat  ligna,  saepe  fit,  ut 

seipsum  secet     Si  venit  hoc  malum,  feras,  si  non,  reputes  pro  lucro.  i& 

Sic  in  republica  si  quid  bene  successerit,  gradas  agat  deo  et  tantum 
expectet  mala.    In  mundo  expectanda  omnia  pericula  et  mala,  bona  fortuito 

7  Gf(t)  9  magnos  o  13/14  (Re)gende  darüber  re  14  sicut  o 

A]  novum.  Quicquid  praeter  spem  eveniat,  omne  id  deputare  in  lucro,  ut  si 
quid  tale  accidat,  possis  dicere:  Hoc  expectabam,  cogitesque  nihil  alienum 
a  rebus  humanis  tibi  accidere.  Imo  si  quid  boni  evenerit,  habebis  pro  lucro  so 

quotidiano.  Non  ideo  statim  est  desistendum  a  fodiendo,  etiamsi  quis  im- 
prudens  cadat  Vita  enim  humana  est  periculis  plena.  Et  sicut  in  dissi- 
pando  sepe  periculum  est,  ne  mordeat  latens  serpens,  ita  cavendum  est  in 
administradone  remm,  ne  ledamur.  Si  vero  morderis  ac  lederis,  ferendum 

est     Nihil  enim  novi  tibi  contingit  8& 

10, 9  'Transferens  lapides.'    Qui  versat  lapides,  facile  ledit  manum  aut  pedes. 
Intelligit  enim  saxa  grandiora,    quae  non    transferuntur  sine   magna  saepe 
lesione.    Sic  gerere  res  humanas  est  saxum  volvere.    Cum  igitur  lederis,  die: 
Si  non  versarem  saxa,  non  essem  laesus,  quia  vero  transfero  et  volvo,  nihil 
mirum,  si  ledor.     Si   paterfamilias  es,  cogites   tibi   quoque  esse  volvendum  so 
saxum.     Simile  est,  quod  sequitur. 

10,9  'Qui  findit  ligna,  is  ab  eis  ledetur.'   Id  est:  Res  gerendae  non  abeunt 
sine  periculo  et  lesione.  Optimum  ergo  est  praemunire  cor  et  expectare 

casus  quoscunque,  ut  si  quid  bene  successerit  in  republica,  sit  quasi  mira- 
culum.    Quo  sunt  insperatiora  bona,  eo  magis  laetificant,  sicut  quo  magis  i5 

80  led&r  B 
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V]  veniant  Est  qui  scindit  ligna^  txn  fpitttet  oculum  perdit  vel  ein  fcl^eit 
fd^Iecl^t  in  auff  ein  be^n.     Sic  esse  in  magistratu  est  scindere  ligna. 

*8i   femim.'     Est  etiam   consolatio.     Vult  sie  dicere:    Sicut  ferrum,  lo,  lo 
quando  praevaluerit  rubigo,  düBcile  politur  et  redditur  ei  acies,  sie  mundus 

5  est  nihil  aliud  quam  rubigine  fere  consumptum  ferrum  luxatis  manubriis. 
Pulchra  similitudo.  Et  est  mundus  securis  hebetata,  consumpta  et  tarnen 
debet  secare.  Talis  est  res  publica,  domestica  belli,  pacis.  luvenis  princeps 
oogitabit  rempublicam  suam  esse  securim  politam^  sed  hoc  non  est.  Et  si 
acuatur,  tarnen  est   fcl^Qtbtg.     Mundus  est   inutile   instrumentum   et  tamen 

10  mandatur^  ut  mundem  et  acuam^  ut  parum  scindat.  Sic  opus  magna  sapientia 
adfectuSj  homines  malos  polire. 

'Si  ferrum  obscuratum'  res  magnae  sunt,  primum  obscuratur  ferrum, 
perit  splendor,  quem  habet  ex  politie,  deinde  sinitur  in  ista  obscuritate  rubi- 

ginari.     Mala  est   nostra  translatio  'et    ipsa  non   polietur'  2C.  'praevaluerit' 
15  boS  bet  toft  übet  l^onb  ftigt,  ibi  'reliquum  idoneus  8ap]entia\  Si  ferrum 

rubiginem  contraxerit  et  iacuerit  impolitum,  ut  praevaluerit  viribus,  ibi  nihil 
est  reliquum  nisi  idoneus  sapientia  i.  e.  er  mufä  flefc^idCt  fein,  boS  erS  toibbcr 
au3  toifd^e.     Opus  est  multa  sapientia  et  labore.     Mundus   est  ferrum,   in 

1  Est  c  aus  Sunt  6  pulcber       Et  o       mandus  o  12  res  bis  sunt  o       pri- 
mum] .1.  zu  li  faciebus  suis  scg  rubigo  über  polietur  k.  praevaluerit  15  ibi  o 

A]  sunt  provisa  mala,  eo   minus   ledunt.     Semper  ergo   cogitemus   in   periculo 
do  nobis  versandum  esse,  non  in  bonis. 

Si  rubigine   corruptum  sit  ferrum  et  ea  sie   praevaluerit, io,io 
ut  DOD  possit  exacui,  ibi  reliquum  est,  ut  sit  sapiens  artifex. 

Iterum  consolatur  eos,  qui  sunt  in  administratione  rerum.    Sicut  ferrum, 
quando  praevaluerit  rubigo,  difBcile  politur  et  redditur  ei  acies,  sie  mundus 

9s  est  ferrum   rubigine  consumptum  et  dentata   quaedam    bipennis  ac   laxatis 
manubriis,  quam  nemo  bene  administrare  potest.     Pulchra  omnino  similitudo. 
Et  ut  ingens  labor  et  miseria  est  dentata  ac  rubiginosa  bipenni  secare,  sie 
etiam  miserum  et  calamitosum  est  regnum   mundi,   res   publicas  vel  etiam 
domesticas   administrare.     Est   enim   simpliciter  instrumentum  perditum  et 

so  inutile  ad  usum  et  tamen  debemus  in  tali   et  per  tale  agere.     Sic  homines 
cum  sint  mali  et  pravis  adfectibus  pleni,  magna  opus  est  sapientia  eos  regere 
ac  moderari. 

Dicit  ergo:  Si  rubiginaverit  vel  retusum  fuerit  et  viribus  praevaluerit, 

scilicet  rubigo,  ibi   'reliquum  sapiens   artifex\    Id  est,  @§  muS   ein  guter 
15  meifter  fein,  ber  ein  qU  t)erroflet  be^l  tool  ougtoe^en  toil.    Ita  necesse  est 

esse  sapientem  virum,   qui  bene  utatur  rebus  tam  malis,  id  est,   mundo  et 

24  poUitur  C         26/27  est.    Et  ut  B 
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V]  quo  adfectuB  pervers!  et  contemptrices.  Deus  dicit  quidem:  volo,  ut  homini 
obedias  vel  me  coDtemnes.  Ego  sum  ein  Qimexttian,  ipse  habet  ein  toftig 
pe^I.  Si  vis  esse  in  republica,  datur  tibi  rubiginosum  ferrum  i.  e.  mali 
homines.  Oportet  sis  sapiens  et  detergas  facies  rubiginosi  ferri  et  tarnen 
non  succedet  per  omnia,  nam  per  totum  non  potest  poliri  ferrum.  Sic  si  in  & 
republica  aliquid  integratur.  Pulchrae  similitudines ,  quae  dos  possent  in 
rebus  humanis  consolari. 

10,11  ^Si  mordet   serpens  in   silenüo'  boS  l^ott  QUCl§  ad  rempublieam.     Non 
'incantatus"*;  qui  non  mordet^  quia  obedit  voci  incantautis,  sed  non  visus,  sicut 
ille  mordet^  sie  mordet  etiam  vir  linguae.     Nihil  melior  est  serpente  mordente  lo 
vir  linguae^  quia  detrahit  suo  rectori  vel  ei,  qui  debet  ei  praeesse.     Siout  in 
rebus  publicis  vel  si  es  paterfamilias,  multa. facies ;  quae  displicebunt  tuis  et 
aliis  et  si  quid  boni  facis  depravaut^  si  mali,  dilatatur,  si  vis  perrumpere, 

1  quo  c  aus  quibus      contemptiones  ?         3  rubinoBUin  6  posset  11  vel  o 

A]  hominibus  tarn   malignis  et  perversis.    Homines   sunt  natura  contemptores, 

Deus  autem  interposuit  suam  autoritatem,  ut   sie  saltem   obedirent    Dicit  i5 
enim :  volo,  ut  huic  obedias,  quod  si  non  obedieris,  me  quoque  contempseris. 
Sed  uec  sie  tarnen  quoque  obediunt    Non  est  igitur  respublica  vel  domestica 
aliud  quam   eiusmodi   rubiginosum  ferrum.     Utere  igitur  ea   securi,   quam 
habes,  quando  alia  non  potes  uti,  iuxta  proverbium:  äßet  ntd^t  lalA  ffüt,  bet 
tnuS  mit  bred  obber  le^nt  mouren.     Si  es  paterfamilias   sive  in  Magistratur  ao 
cogita  te  habere  ferrum  rubiginosum  (id  est  tales,  qui  non  volunt  nee  possunt 
regi),  eo  utere  et  seca  quod  potes,  ut  saltem   aliquam  partem  et  formam 
reipublicae  retineas  aut  restituas.  Non  enim  tam  bene  agetur  in  rebus  humanis, 
ut  non  plurimum  malorum  relinquatur.    Ergo  artifex  sit  oportet,  qui  ferrum 
vetusta  rubigine  consumptum  sie  exacuat,  ut  eo  utcunque  uti  possit.    Haeo  as 
sunt,  quae  consolari  nos  debent  in  rebus  humanis. 

10,11  Si   momorderit  serpens  non   incantatus    nihilo   melior  est 
vir  futilis  linguae. 

Pertinet  hoc  quoque  ad  rempublieam.  Sicut,  inquit,  mordet  serpens  non 
incantatus,  id  est,  non  cognitus  seu  improvisus  (incantatus  enim  serpens  non  so 
mordet,  quia  obedit  voci  incantantis),  sie  etiam  mordet  vir  linguae.  Neque 
est  vir  linguae  melior  serpente  mordente,  id  est,  Qui  non  est  compos  suae 
linguae,  maledicit  suo  rectori  vel  ei,  qui  ei  praeest  Sic  enim  fit  in  rebus 

politicis  vel  etiam  domesticis.  Si  es  paterfamilias,  multa  facies,  quae  dis- 
plicebunt uxori,  fitmiliae  K.  Inter  quos  invenies,  qui  quod  Ixmi  facis,  de-  u 

pravant  et  calumniantur,   quod  mali,   traducunt  et  efierunt  inter  cives  et 

20  bte4  C      Si  sis  ̂          25  at  tarnen  eo  ̂          27  sie  nibilo  B        29  non  fehU  ABO 
81  incantantis]  incantatis  Ä 
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V]  deterius  &cie8.  Si  vis  solum  discruciari,  nihil ,  tl^u  oten  Itnb  QUgen  jU, 
feras  ergo  tu,  qui  bene  administras,  deinde  alius  linguosus  effert  te,  ttegt 
unter  anber.  Si  quid  boni  didtur  de  te,  habebis  pro  lucro.  Et  hoc  tedio- 
sum,  quod  prius  detrahit  tibi,   antequam  noris,  alias   praevenires  sed  non 

5  potes.    Quomodo  enim  venires  ad  omnes  tuos  vicinos,  apud  quos  te  defert? 

'Verba  in  ore  sapientis  gratia."*    2)q8  ift  ambigue   gercbt.     'Sed  labia  10,12 
stultorum    devorabunt   illum\     Ego    refero    ad    sapientem.     Bonus    artifex, 
magistratos    ine^ntS    gut    sed    situs    est   in    medio    mordentium    linguarum. 

Sapiens  disponit  sua  recte  et  gratiose,  tt  me^tlt^  gut,  sermo  eins  est  gratio- 
10  BUS  et  utilis:  quando  optime  agit,  venit  detractor  et  in  diversiim  trahit  Ita 

gratiosum  sapientis  verbum  frustra  fit  Et  hoc  est  verum  et  fol  alfo  fein: 

Si  unus  vir  bene  cousulit^  fol  ein  lofet  fl^onten  et  calumniari.  Summa  sum- 
marum:  peior  pars  vincit  semper,   melior  pars  muS  nid^t  rcgiten. 

'Initium    verborum   eins    est""     Stulti,    qui    volunt   sapientes    esse    et  10, 13 
15  alios  omnes  stultos  reputant^  sive  incipiant  sive  concludant,  iftS  qUS  netttfd^. 

Totus  eorum  sermo  est  mera  stultitia  et  quo  plus  sapere  vult,  plus  desipit 

2  ttegt  o  6  gratia  o  15  oü 

A]  vicinos.  Et  hoc  quoque  ferre  cogens.  Eesistes  quidem  pro  viribus,  quod 
vero  non  potes  prohibere,  ferendum  est  Tediosum  quidem  est  et  grave  sie 
tarpiter  malevolorum  ore  traduci  etiam  te  nesciente,  sed  quid  efficies?    Istas 

90  calumnias  et  detractores  cohibere  non  poteris.  Tantum  claude  oculos  et 
aores  et  fac,  quod  potes.  Sicut  nos  cogimur  ferre,  quod  operibus  et  verbis 
resistitur  nobis.  Mundus  enim  non  desistit  persequi  Magistratus  et  recta 
monentes. 

Yerba   ex  ore    sapientis    sunt   gratia   sed   labia    stultorum  10, 13 
»  devorabunt  eum. 

Id  est,  sapiens  disponit  sua  recte  et  gratiose  sed  quia  situs  est  in 
medio  linguarum  malarum,  non  succedit  illi.  Venit  enim  calumniator  et 

devorat  illum,  obruit  bonum  virum  suis  verbis.  Sic  ergo  vocem  'Eum'  refero 
ad  sapientem  non  ad  stultum.    Gratiosum  enim  verbum  sapientis  fit  irritum 

90  per  labium  stultorum.     Si  vir  quispiam  bouus   et  sapiens  optime  consulat, 
tamen  veniet  calumniator  et  nebulo  et  evertit  hoc.    Sic  Paulo  in  Actis  con- 

tigit,  cum  naufi*agium  paterentur:  Viri  fratres,  inquit,   oportebat  audito  me«w.  27, 21 
non  solvere  a  Greta  ac     Summa   summarum:  Stultus  devorat  sapientem  et 

peior  pars  semper  vincit 
3»  Initium   verborum   eins    est   stulticia   et   novissimum    ver-io,i8 

borum  eins  insania. 

Id  est:  Stultis,  qui  volunt  esse  sapientes  et  qui  alios  omnes  prae  se 
stultos  reputant,  sie  accidit,  sive  incipiant  sive  concludant  adeoque  totus 
sermo  eorum  est  mera  stulticia.    Et  quo  plus  vult  sapere,  eo  magis  desipit 
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V]  Sic  si  fueris  in  rebus  humanis  2C.,  quando  optime  consulueris,  Alius  veniet 
et  omnia  perdet  Sic  Christi  praedicatio  devorata  per  ludeos,  sie  apostolorum 
per  pseudoapostolos;  per  Arrium  ac.  Sic  Dostro  tempore  DOstrum  verbum  a 
Sacramentariis  2C.  et  tarnen  eorum  sermo  mera  stultitia. 

10,14  'Stultus    multiplicat',    ut  sapientis   verba   non    possint   prodire.      Cor    s 
humanum  quando  captum  est  humanis  opinionibus^  non  audit  sed  vult  prae- 
valere.  Num  interim  taceam?  bene,  interim  quod  verum  est,  non  reticendum, 

post  ubi  non  audit,  relinquendum  deo  iuditium.  Quae  est  ratio?  Hanc  sen- 
tentiam  sepe  repetiit  Salomo.  Ista  culpa  est,  quod  homo  nescit,  quid  est  2C. 

Ipse  non  videt,  quid  geratur.  Sapiens  plus  hoc  videt,  stultus  nunquam  lo 
praesentibus  contentus  nee  videt,  semper  rapitur  ad  alia.  lam  datum  est 
Euangelium,  nos  rapimur  ad  alia,  semper  spectat  homo  aliena  vel  futura. 
Quod  sequitur,  est  vanitas  et  stultitia:  nam  in  hoc  heret  et  relinquit  hoc, 
quod  est  positum  ante  eum.  Sic  civis  non  adheret  suo  artificio  sed  cogitat 

super  aliud.  *Coram  eo'  melius  quam  'ante',  quod  habet  in  conspectu.  i» 
Sacramentarii  cogitant  non  aliter  quam:  ista  doctrina  manebit  semper,  sed 
posteriora  eorum  renudabit  deus,  ut  sequetur.  Insipientiam  eorum  vel  ridicula 
iUorum  argumenta  ridebit  mimdus,  ut  mihi  ridicula  omnia. 

10,16  'Labor  stultorum  adfligit\     Si  etiam   praevaluerint  et  multiplicaverint 
13  nam  bis  heret  o  17  ut  sequetur  o  19  praevaluerit 

A]  stultus  et  tamen  praevalet  sapienti  et  devorat  optima  consilia.  Sicut  Christo  ao 
optime  docenti  praevalebant  Pharisaei,  Apostolis  ludaei  et  Pseudoapostoli. 
Bonos  doctores  devoraverunt  Arriani.  Et  nos  hodie  praedicamus  Christum 
sed  veniunt  persecutores  haeretici  et  devorant  nos.  Sed  expectemus  maiora 
adhuc,  lucrum  interim  reputantes,  quod  adhuc  aliqua  bona  retinemus,  quod 

aliqui  adhuc  rectam  doctrinam  tenent  2& 
10,14  Stultus  multiplicat  verba. 

Sapiens  paucis  et  breviter  docet  et  dicit,  quae  sentit    Est  enim  veri- 
tatis  simplex  oratio.     Stulti  vero  abundant  verbis  nee  possunt  eompesci  aut 
revinci  verbis,  ut  taceant,  pro   uno   respondent  mille.     Sic  Christus  paucis 
semper  verbis  respondit  Legisperitis  et  Pharisaeis,  cum  suam  doctrinam  non  so 
a  Deo  sed  Satana  esse  calamniarentur. 

10,14  Homo  ignorat,   quod   est   coram  eo,   et  hoc,   quod   futurum 
est,  quis  annunciabit  ei? 

Id  est:  Homo  non  videt,   quae  adsunt,  quae  sunt  in  conspectu,   nun- 
quam est  praesentibus  contentus,  semper  spectat  aliena  et  futura  et  relinquit^  s& 

quod  ei  a  Deo  est  datum  et  praescriptum.    lam  datum  est  Euangelium,  sed 
ecce  ad  alia  rapimur.     Sed  ista  ante  copiosius  sunt  dicta. 

10,16  Labor  stultorum  adfligit  eos,  quia  nesciunt   ingredi  civi- 
tatem. 

Id  est:  Etiam  si  praevaluerint  et  multiplicaverint  verba  stulti,  nihil  4o 
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V]  verba,  multum  laboris  insumunt,  habent  magnum  n^otium;  dod  habeot  paca- 
tum  cor,  multiplicant  cogitationes,  ut  sua  statuant.  Quid  inde  habent?  Quia 

Don  habent  oertum  fundamentum,  stultorum  labor  adiligit  eos.  Optima  sen- 
tentia:  hoc  Studium ,  quod  ipsi  habent,  facit,  ut  discrucientur  et  adfligantur 

5  et  quando  efiecerint,  finis  eorum  erit  stultitia.  Sapiens  habet  pacem  et  laeti- 
tiam  in  labore,  Econtra  stulti  laborant  etiam  sed  inquietissimo  corde,  non 
committunt  haec  deo  sed  non  cessant  verba  multiplicare  7C,,  habent  ergo 

proprie  adflictiones  de  suo  labore,  'quia^*  inquit  'non  sciunt  ingredi  in  civi- 
tatem'  i.  e.  nihil   sciunt.    'Et  viam  civitatis  non   invenerunt'  psalmus,   quia  9f.  107,4 

10  omnes  regiae  viae  sunt  dispositae  ad  aliquem  locum,   ubi  homines  habitant, 
ipsi  errant  tota  via,  bleiben  QU  ff  feiner  ftrofS.     Sapiens  semper  dicit:  sciebam 
hoc  fere.     Ut  ego  praedicavi  Euangelium.     Ut  ignominia  adficerer,  hoc  mihi 
iam  contingit.     lam  exhortatio  ad  reges. 

Ult  Octob:    I  *Ve  tibi  terrae'.    Audivimus  in  praecedentibus  res  humanas  sie  10,  i« 
15  habere,  ut  stulti  potissimum  imperent  et  praevaleant  et  ubi  oppresserint  sa- 

pientum  verba,  ipsi  dent  penas  suae  stultitiae.    Itaque  rarissima  avis  bonus 

5/6  laetitia  [so]  o  7  deo  über  (corde)  10  regie  o  12  fere]  fore  möglieh 

A]  efBciunt  neque  aliud  consequuntur,  quam  quod  multiplicant  labores  et  erumnas 
augent.  Noctu  et  die  aestuant  et  cogitant,  ut  sua  statuant  Sed  hie  labor 

nihil  eis  adfert,  nisi  quod  sese  magis  discrutiant    Suntque  istae  duae  Anti- 
20  theses  observandae:  Stultus  habet  miseriam  in  labore,  sapiens  laeticiam. 

Stultus  cum  videt  non  succedere  suum  Studium,  est  inquieto  animo.  Non 
enim  potest  aut  novit  successum  committere  Deo.  Sapiens  vero  utroque 
tempore  eodem  est  animo:  Quia  novit  res  gen  non  nostris  consiliis  aut 
studiis  sed  voluntate  Dei.     Huic    etiam   suorum   consiliorum   successum  ac 

»  proventum  committit    'Quia  nesciunt  ingredi  civitatem.*     Hebraica  Phrasis, 
ut  in  Psalmis   'Et  viam  civitatis   non   invenerunt'  id  est,   oberrant  vagi  et  ̂ .107,4 
nesciunt  viam,   ut  veniant,   ubi   sit  requiescendum.     Quia  omnes  viae  sunt 
dispositae  ad  aliquem  locum,  ubi  homines  habitant,  ipsi  vero  errant  tota  via, 
in  nullo  consistunt,  cum  sapientes  maneant  in  via  et  locum  suum  tueantur, 

30  etiamsi  incidant  varia  pericula  et  impedimenta,  quia  ante  praevideruut  sie 
ftiturum  esse.  Unusquisque  ergo  faciat  et  agat  laeto  corde.  Laeto  corde 
vero  aget,  si  sciat  se  esse  in  mundo,  in  periculis  K.  Sic  vincitur  mal  um, 
antequam  veniat. 

Vae    terrae,    cuius    rex    puer   est,    cuius    principes    maneio.ie 
35  comedunt. 

Audivimus  hactenus  res  humanas  sie  habere,  ut  stulti  potissimum  prae- 
valeant et  imperent  quanquam  magna  suo  malo,  ut  ubi  oppresserint  verba 

sapientum,  ipsi  dent  suae  stulticiae  poenas.    Bebus  ergo  sie  habentibus  peri- 

20  Stoltos  bis  laeticiam  fehlt  C  31/32  vero  corde  C  32  mundo  et  in  C 

Sut^erd  äBetfe.  XX.  12 
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V]  princeps.  Iste  locus  ergo  est  explicatio  ex  praecedentibus  coUecta^  quando 
inter  tot  stultos  etiam  rex  non  sapit,  ibi  malum  regnum,  quoniam  rex  fertur 
secundum  stultos  suos  principes.  Nos  habemus  mere  stultos  principes,  Et 

germania  fere  vasta  terra,  nihil  sciunt  germani  quam  equitare  caballoS;  scor- 
tari,  congr^are  pecunias,  edere  et  bibere:  collabitur  disciplina  et  scholae.  & 
Rex  sapiens  ordinaret,  quantum  posset  in  civitatibus,  rure. 

Magnum  donum  bonus  princeps,  qui  novit,  quid  prosit  terrae.  Ut  est 
3ef.  32, 1  in  Esa.  Et  tarnen  quanquam  non  successerint,  tarnen  non  frangitur.  Ubi 

talis?  nusquam.  Salomo  talis  fuit  Tarn  probus  fuit,  ut  congesserit  pro- 

1.  Äört.  19,  4  verbia  pro  pueris,  maritis  ac.  et  tarnen  fuit  intolerabilis :  'releva  gravamen,  lo 
quod  pater  tuus  super  nos  posuit'  k.  Cum  multum  laboris  babeant  optimi 
reges,  ut  bene  praesint,  quid  faciant  stulti?  Germania  nihil  aliud  est  quam 
vasta  terra,  si  respicis  respublicas,  sie  et  Italia  exceptis  Venetiis.  Octavianus 
Caesar  optime  disposuit  regnum,  ideo  bonum  erat  regnum. 

'Ve  tibi.""   In  isto  numero  stultorum  quando  ultra  etiam  rex  est  malus.   i& 
'Comedunf*,  ubi  prorsus  nihil  cogitatur,  non  monentur  de  ordinandis  personis, 
operis  IC.    Senator  si  vult  regere  civitatem,  oportet  ordinet  personas,  operas. 
Alias   Rusticus   dat  omnia    pro   2  denariis  et   sutores   vendunt  K.      Nihil 

6  rure  vielleicht  nur  Kritzelei  am  Schltuee  der  Seite  7  Q  (^)  no^  9  fuit 
(hinter  probas^]  fuerit 

A]  culosisslmum  est  esse  puerum  principem,  Quando  inter  tot  stultos,  quorum 
plena  sunt  omnia,  etiam   rex  non  sapit.     Hoc  est  hodie  regnum  Germaniae  so 

et  Hispaniae,  ubi  principes,  qui  habentur  sapientissimi,  omnia  in  suum  com- 
modum  regunt  et  agunt  ac  sua  quaerunt,  Reliqui  nihil  noverunt  quam  equi- 
tari  caballos,    scortari,    compotare  2C.   omnia  committentes   consiliariis    sua 
quaerentibus,  nihil  consulentibus  reipublicaa     Estque  tota  Germania   quasi 
vasta,  in  qua  nihil  est  civilium  morum,  nulla   cura  educandae   iuventutis,  35 
coUapsae  leges,  disciplina  et  bonae  artes,  nulla  fori  ratio.     Magnum  donum 
est  bonus  princeps,    qui  cogitet  et  intelligat,    quid   prosit  terrae   suae,    qui 
prospiciat,  quid  conveniat  singulis,  ut  omnia  fiant  et  administrentur  secundum 

l^es  et  sint  sua  omnium  personarum  Iura.   Neque  tamen  huic  omnia  succe- 
dent,  imo  multa  in  contrarium  evenient,  sed  non  ideo  desistat  ab  instituto  30 

sed  pergat  agere  quod  potest  omnino  iuxta  formam  supra  dictam.    Sic  enim 
Salomo  optimus  et  prudentissimus  princeps  seu  Rex  fuit,  ut  etiam  proverbia 
scripserit  pro   instituenda  iuventute,  non  tamen   nisi  molestiam  et  laborem 
multum  reportavit.     Si  ergo   etiam  optimis  principibus   non   succedit,    quid 

futurum  est,  ubi  rex  puer  est  et  nihil  principe  dignum  agit?    'Cuius  prin-  ss 
cipes  mane  comedunt'    Id  est,   qui  non  distribuunt  opera  et  operas,   qui 
nihil  curant,   ut  res  in  regno  administrentur,   tantum  ut  ipsi  bene  habeant. 

Imo  si  qui  sunt,  qui  recte  cupiant  consulere  rebus  et  principibus,  a  talibus 
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£>]  curant;  quam  ut  vivant^  hodie  dicuntur  finQn|et^  Ideo  in  aulis  sunt^  ut 
cogitent  omnes,  ut  edant  i.  e.  qui  iuvaret  principem,  ut  ordinaret  res  2C. 

nemo  est  'Mane"*  metaphora  Ebraica^  habent  hoc  primo  loco.  Mane  est 
hora  laborandi.     Uli  autem  primo  quaerunt  comedere  i.  e.  nihil  aliud  quae- 

&  runt  quam  suum  ventrem  primo  loco,  respublica  venit  ad  vesperam.  Ex- 
perientia  ista  videmus.    Contra: 

*Bene  tibi  terrae  2C.   filius  sapientum/     Ebraismi:   filius  mortis,  anni^io,  17 
vitae,  diaboli.    Sic  hie:  filius  horim  est,  qui  habet  plures  horim.    Hoc  signi- 
ficat  principes  et  optimates  in  regno,  sed  qui  sunt  candidi  et  synceri.    Mores 

10  Orientalis  populi,  quod  principes  utuntur  alba,  ut  apud  Rhomanos  purpura 

et  trabea  nobilissimorum.     'Lobeuim^  sunt  principes,  qui  gerunt  vestes  Can- 

didas, ut  apud  Rhomanos  Torquati.     'Beata  terra,   cuius  filius^  2C.  i.  e.  qui 
habet  multos  horim.     Sic  Ezechiel  de  Pharaone:  'filius  sapientum  ego*  i.  e.3ff.  J9»ii 
habeo  sapientes  proceres,  qui  optime  regunt,  qualis  loseph.    Filius  anni  i.  e. 

i&  ego  habeo  annos  20,  filius  mortis  i.  e.  sum  reus  mortis. 

'Et  principes^  Ebraismus  i.  e.  qui  ventrem  curant  tempore  debito  non 
praeferentes  reipublicae,  sunt  contenti  victu  et  amictu.  Sed  ubi  illi  inveni- 
untur?    Pulchre  loquitur.    Dicit:   Avaritia  regnat  in  aula  et  proceres   nihil 

1  fitzet    fä^er  8  est  e  aaa  sunt  oder  inqnit  18  Pulcher 

^)  Man  mrd  das  hdschr.  f  n|er  um  so  eher  in  finan|er  auflösen  dürfen  (statt  etwa 
in  ̂ aulenj^tx) ,  als  Luther  mit  diesem  aud^  sanst  von  ihm  gebrauchten  Worte  offenbar  den 
Begriff  von  Hofleuten  verbindet  Vgl.  besonders  Unsere  Ausg.  19,572,1];  und  in  der 
Glosse  zu  Eöm.  1,30,  wo  L.  ursprünglich  pnon^er  gebraucht  hatte,  erklärte  er:  g^nön^er 
bie  tnel  netoet  funble  auffbtingen  aU  t)ntet  fauffleutten ,  jurtflen  t)nnb  l^offfd^ran^en  gefeiten 
toitb.    P.  P. 

A]  opprimuntur.     Mane  ergo  significat  idem  quod  primo  loco  et  prae  omnibus. 
90  Est  enim  mane  prima  hora  laborandi  et  agendi.  Isti  autem  mane  comedunt, 

id  est,  primo  sibi  consulunt,  suum  lucrum  quaerunt  et  ventrem,  res  regni  ad 
vesperam  reiiciunt  et  postremo  loco  tractant. 

Bene  tibi  terra,    cuius    rex  est   filius    sapientum  et   cuiusio,i7 
principes  comedunt  tempore  suo  pro  valetudine  et  non  pro  luxu. 

8s  Hebraismi  sunt  'filius  mortis^,  filius  vitae,  filius  anni.     Ita  hie  'filius 

Horim'  id  est,  nobilium,  qui  habet  Horim,  id  est,  proceres.    (Nam  Hebraicum 
'filius'  nos  vero  per  verbum  'habet'  reddimus,  Sicut  de  Pharaone  dicitur  in 
Ezechiele :  Filius  sapientum  sum  ego,  id  est,  habeo  multos  sapientes).  Significat  3ef.  i9,  ii 
autem  Horim  candidos.     Mos  enim  fuit  Orientalis  populi  veste  Candida  uti 

30  sicut  Romani  purpura  et  trabea.  A  veste  igitur,  quam  gerunt  principes, 
vocantur  candidi  sicut  Romanorum  aliqui  Torquati. 

'Et  cuius  principes  comedunt  tempore  suo.'  Id  est:  Qui  non  prae- 
ferunt  suum  ventrem  negociis  et  curis  regni,  non  quaerunt  sua.  Sed  ubi 

Uli  inveniuntur?    Avaricia  r^nat  in  aula,  ipsi  proceres  nihil  sunt  nisi  Ava- 

20  mane  vor  prima  fehlt  C  27  vero]  fere  B 

12* 
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V]  aliud  sunt  quam  ipsa  avaritia.    Propter  istos  principes  pestileutes  nihil  pos- 
sumus  engere,  ut  principes  providerent  iuveneS;  virgines  pauperculae  zc,  sed 
in  3  iaren  funfferlc^  l^otnifd^. 

*Pro  valetudine':  qui  sie  fruuntur  principis  largitione,  ut  habeant  vi- 
ctum,  non  ut  colligant  thesauros  infinites.  *In  pigritia.'  Proverbialiter  adiieit  s 
ibi  sententiam.  Vult  dicere:  Tale  regnuni,  ubi  principes  sua  quaerunt  et 

Rex  est  stultus,  gl^etS  glcid^  ju,  ubi  ein  foulet  ̂ ouftoirt  ijl:  qui  possunt 
uuo  grosso  consulere,  ut  tegerent  teetum,  prius  mutuo  accipiunt  2  gr.,  ut 
bibant.  Ubi  non  est  sedulus  maritus,  qui  quotidie  instaurat  domum,  ibi 
cadit  {Porten  K,  et  semper  sinit  unum  damnum  post  aliud  venire.  lo 

Sed  sedulus  non  solum  restaurat  sed  etiam  äuget  et  omat.  Quod 
iam  dieit  de  domo,  vult  intelligi  de  tota  re  familiari.  Sicut  structura  neglecta 
corruit,  sie  res  familiaris  neglecta  2C.,  sedulus  est  in  augendo  ac.  Tale  est 

regnum,  ubi  tales  principes  et  Rex.  Sic  Moguntinensis  Episcopatus,  Ratis- 
ponensis,  Sic  fiet  nostris  civibus,  obaerati  penitus  sunt.  i& 

10,18  'Contignatio\-  Laquearia.     Quod  dicit  de  structura  domus,  hoc  edam 

8  l^arnfd^  möglich  12  Sicut]  sie  13  corrugit 

A]  ricia.  Sic  vides  in  nostris  principibus,  ubi  principatus  exhauriuntur  et  pro- 
ceres  ac  nobiles  ditantur.  Propter  pestilentes  proceres  nihil  possumus  efficere, 
ut  pauperibus  provideatur,  scholae  constituantur  et  virgines  pauperculae 

dotentur  et  id  genus  pietatis  opera  fiant,  cum  tarnen  ipsi  Interim  nihil  non  ao 

extorqueant  a  principibus.  Vere  ergo  beata  'terra,  cuius  principes  pro  vale- 
tudine  comedunt  et  non  pro  luxu',  Id  est,  qui  sie  fruuntur  principis  largi- 
tione,  ut  victum  habeant,  ut  se  et  familiam  suam  sustentent,  non  ut  colligant 
infinitos  thesauros. 

10,18  Per     desidiam     deficiunt     trabes     et     per     manus     ociosas  25 
still  abit  domus. 

Adiieit  sententiam  proverbialem,  quasi  dicat:  In  tali  regno,  ubi  prin- 
cipes seu  proceres  sua  quaerunt  et  rex  est  stultus,  perinde  accidit  ut  negli- 

genti  patrifamilias,  qui  cum  possit  uno  nummo  curare,  ne  corrumpantur  tigna 

aedium,  non  facit,  douec  tota  domus  ruiuam  trahat.  Ubi  ergo  non  est  pater-  so 
familias  sedulus,  qui  quotidie  instaurat,  si  quid  collapsum  est,  ibi  semper 

solet  damnum  aliud  aliud  sequi.  Sedulus  vero  mox  restaurat,  si  quid  cor- 
ruptum  est  et  non  solum  conservat,  quae  habet  sed  etiam  reficit  et  reparat 
fracta  et  addit  aliquid  rebus  et  ornatui.  Quod  autem  de  domo  dicit,  de 
tota  re  familiari  vult  intelligi.  Sicut  structura  corruit  neglecta,  sie  tota  res  ss 
familiaris  corruit  neglecta.  Diligens  paterfamilias  semper  est  in  augendo. 

Ignavus  semper  est  in  perdendo.  Ita  multi  Episcopatus  et  principatus  corrue- 
runt,  quia  nemo  restam'avit,  nemo  adhibuit  manum.    Qui  contemnit  modica, 

29  nummo]  momento  C 
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V]  de  ordinatione  rei  familiaris.  Paterfamilias  debet  esse  avarus  et  überaus : 

non  debet  minima^ negligere,  quia  ex  miDimis  congregaütur  maxima.  Fride- 
ricus  princeps  laudatissimus  paterfamilias.  Sic  de  re  politica  dicendum: 
quando  non  restaurat  foramen  in  muro  et  minima  non  corrigit^  fo  gl^et  i)in 

»  butd^.  Si  permittit  avarum  unum  habitare.  Etiam  Rhomani  dixerunt  ne  mini- 
mum  hostem  eontemnendum.  Sic  de  rebus  pacis  intelligendum.  Et  tarnen 
interdum  veniet,  ut  si  corrigo  minima^  mu§  id^  maxima  peccata  onftl^en  laffen. 

Salomon  vult,  ut  minima  non  sint  contemnenda^  quia  magna  sine  Ulis  non  con- 
flantur.    Ubi  summa  siunmarum  stultus  rex,  talis  est  politia,  qualis  oeconomia, 

10  ubi  domus  destillans.    Est  nihil  aliud  dicendum :  Tale  regnum  mit  necessario. 

*Pro  risu.'     Ludis  parant  animos.     Isti  pestilentes  quid  sunt?     Nulloio,  19 
honesto  funguntur   officio,   sed    solum    ludicris    placant    principem.     Unnu| 
l^offgeftnb :   quando   habet  princeps   400   in   aula,   vix  sunt  5  2C.  i.  e.  nullo 
serio  et  recto  servitio  merentur  suam   stipem   et  fiunt  divites.    Adulando^ 

15  tractando  ludicra  rebus  nihili  et  nihil  agentes^  quae  valent  ad  rempublicam. 
Experientia  illa  dooemur. 

*Vinum  vivificat   viventes':    parant  panem    et  vinum,    ut  solum  ipsiio,  19 

13  in  aola  o  15  rebus  nihili  o  • 

A]  paulatim  omnia  perdit.  Paterfamilias  debet  esse  et  parcus  et  largus  nee 
debet  minima  n^ligere,    ut  possit  largiter  dare^  ubi  est  dandum:    Quia  ex 

so  minimis  congregantur  maxima.  Noster  princeps  Fridericus  laudatissimus 
paterfamilias  sie  administrabat  rem  familiärem,  ut  videretur  esse  sordidus 
numerabat  enim  singulis  in  manum  cocis,  cellariis  ic.  Sed  hospitibus,  quibus 
erat  dandum,  largissime  effundebat  omnia,  quod  non  potuisset,  nisi  illud 
parsimonia  curasset     Atque  ita  effecit,  ut  haberet  ordinatissimam  domum  et 

25  familiam.  Sic  ergo  et  princeps,  ubi  negligit  unum  et  alterum  usurarium 

aut  alios  publicos  malefactores,  tandem  eo  perN^eniet,  ut  nullos  omnino 
puniat  et  Respublica  tota  ruat.  Sic  et  Romani  belli  duces  volebant  nullum 
omnino  hostem  etiam  minimum  contemni.  Summa  summarum:  ubi  est 

stultus  rex,  ibi  est  stulta  administratio  et  tale  regnum,  quod  necesse  sit  ruere. 
ao  Quia  talis  est  politia,  qualis  est  oeconomia.  Et  perstillare  domum  est  idem 

quod  perire  domum. 
Ridendo  parant  panem  et  vinum  laetificat  viventes.  io,i9 

Id  est:  Isti  pestilentes  heUuones,  gui-guliones  nullo  honesto  funguntur 
officio  sed  solum  ludicris  rebus  et  operibus  merentur  suum  Stipendium,  adu- 

j5  lando,  palpando,  perpotando  parant  divicias.  Tales  vero  sunt  maxima  pars 
in  principum  aulis.  Imo  inter  quadringentos  vix  sunt  quatuor  aut  quinque, 
qui  serio  et  honesto  officio  merentur  suum  Stipendium,  per  quos  Reipublicae 

consulatur.    'Et  vinum  laetificat  viventes.'     Quasi  dicat:  nihil  curant,  nisi  ut 

24  üniatissimam  C  85  sunt  hinter  pars  C 



182  SSotlefung  übet  ben  ̂ rebiger  ©olomo.  1526. 

V]  letentur.  Non  curant^  ut  prosint  'Viventes'  bene  victitantes.  Habent  panem 
et  vinum  pro  omDibiis  curis.  '£t  argento  respondent  omnia"*:  (SS  ift  qIS 
Utnb  gelt  3U  tl^un,  germanice,  qui  sie  sunt  ventres^  animalia^  et  praeesse 
debent  rebus  publicis  et  tantum  quaerunt  sua.  VideS;  qualis  sit  mundus^ 
politia  K.  et  quid  boni  principes  facere  debeaut.  Et  querela  est^  boS  in  bet  & 
toelt  nid^t  alfo  gu  geltet.  Sequitur  aliud  caput^  quia  ibi  incipiemus  caput 
novum,  quod  nihil  aliud  erit  quam  exhortatio,  sicut  haeo  fuit  invectiva  contra 
stultos  et  consolatio;  ne  adficiatur  tedio  2C. 

6.  Novemb;   ]  Caput  XI. 

10,20  *In  cogitatione  tua."*    In  praecedenti  capite  audivimus  exhortationem  lo 
et  invectivam  contra  regnum  mundi  et  quäle  sit,  quod  regnum  mundi  ftel^e 

Quff  pdljtx  ettnel  et  quod  nemo  emendare  possit  2C.  Sequenti  capite  ex- 
hortabitur  ad  opera  bona:  cum  docetur,  quid  sit  mundus,  incipiunt  hominum 
corda  t)erbroffen  toerben  et  cogitant  omnia  cessare.  Sed  quo  magis  laborat 
perversitate,  eo  magis  laborandum,  ut  aliquid  fiat.  Et  primum  incipit  a  n 
magistratu  honorando;  qui  est  ordinatio  divina  et  potior  pars  in  mundo. 

2  über  Et  $teht  i  ipi       über  .omnia  $te?it  i  p  8  animalia]  aliä  (wohl  verschrieben 

für  alalia^  8  tedio  unsicher  9  Caput  XI  roth,  daneben  schwarz  5.  Novemb: 

A]  bene  victitent»  nihil  prosunt  principibus^  nisi  quod  exhauriunt  oellas  et  sum- 
ptibus  non  necessariis  gravant 

10.19  Et  argento  respondent  omnia. 
Hoc   nos   Qermanice   proprie    sie:    @8  ift  attcS   Utnfe   gelt  JU  tl^un.  so 

Spectant  ubique    argentum,    sive   fiat  Reipublicae   et   regni  commodo  sive 
incommodo. 

Caput  nndecimnm. 
10.20  Ne  maledicas  regi  in  corde   tuo  neque  diviti  in  cubiculo 

tuo.     Volucres    enim   coeli   eam    vocem    efferunt   et   qui    habent  ss 
alas,  hoc  produnt. 

Praecedens  caput  fuit  invectiva  quaedam  in  stultos  ac  descriptio  regni 
mundi,  quäle  sit,  ut  quicunque  versatur  in  rebus,  agnoscat  se  infoelicissimam 

administrationem  gerere.  Nosse  autem  hoc:  regnum,  inquam,  mundi  esse  ini- 
quissimum  neque  posse  corrigi,  summa  sapientia  est.  Hoc  vero  Capitulum  so 
exhortatur  ad  bona  opera.  Cum  enim  docetur,  quam  iniquum  sit  regnum 
mundi,  incipiunt  hominum  corda  affici  tedio  et  cogitant  a  rebus  agendis 
cessare  ac  relinquere  mundum  victi  malicia  hominum,  ut  et  supra  dictum 
est.  Sed  Salomon  docet:  quo  malignior  ac  iniquior  est  mundus,  eo  magis 
instandum  et  laborandiun  esse,  ut  saltem  aliquid  fiat.  Et  primo  incipit  a  35 
magistratu  honorando.    Quia  Magistratus  est  ordinatio  divina  et  potior  pars 

21/22  regni  incommodo  sive  incommodo  C      80  nee  posse  C     31  docet  C     34  est]  sit  C 
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V]  Per  istam  ordiDatioDem  deus  gerit  omnia^  quae  fiunt  sub  sole.  Impii  vero 
iocipiuDt  corripere  magistratus,  cum  audiant  in  scriptura  deiim  illos  corripere, 
sie  et  ipsi.  Divini  muneris  increpare  magistratus,  non  tu  es  deus  et  ordi- 
nator  divinae  ordinationis.    Videbis  stultos  imperare^  mundum  esse  mundum, 

5  tu  oblitus  trabis  in  oculo  tuo  et  incipere  videre  festueam  et  corripere  magi- 
stratus  praevales:  iudicare  omnes  parati^  sed  ipsi  2C.  Deberent  factum  et 
dictum.  Audiamus,  quando  deus  increpat  principes^  sed  non  imitemur.  Quasi 

dicat:  dixi  multa  de  principibus^  quomodo  perdant  mundum^  'tu  autem  apud 
te  non  maledices  regi\  Id  est^  quicunque  sunt  constituti  in  loco  sublimiori, 

10  quia  est  constitutio  divina.  Si  boni  sunt  sapientesque  principes,  sat  laborum 
babent  pro  te,  Si  fuerint  stulti,  sat  malorum,  ne  addas  tuam  maledicentiam 
sed  potius  compatere.  63  fol  tool  olfo  fein  sed  non  fit  Sed  contrarium 
fit:  quando  principes  boni,  detrahitur  illis,  si  quis  stultus,  laudatur,  imo  boni 
e  terris  eripiuntur.    Summa  summarum:   neque  nos  possumus  ferre   neque 

1»   alios.    Maxima  tolerantia  dei,  quod  tantam  perversitatem  possit  pati.    Ex- 

10  boni  oder  benifgni]  (bonos  tonst  meist  durch  b:  gegeben) 

A]  mundi  seu  sub  sole.  Et  per  istam  ordinationem  Deus  gerit  omnia,  quae 
fiunt  sub  sole.  Impii  autem  potissimum  incipiunt  a  contemptu  Magistratuum^ 

cum  audiant  in  scripturis  Deum  illos  corripere.  Sed  divini  muneris  est  incre- 
pare et  arguere  Magistratus.    Hoc  etei  tu  audieris,  non  tamen  debes  imitari. 

80  Neque  enim  es  Deus  aut  ordinator  divinae  ordinationis  aut  instaurator.  Sed 
quemadmodum  illos  ita  et  te  arguit  Deus  in  scripturis,  ut  et  tu  tuum  officium 
agas.  Verum  tu  oblitus  trabis  in  oculo  tuo  incipis  videre  festueam  in  oculo 
alieno  et  corripere  superiores,  a  quibus  tu  potius  arguendus  es.  Et  si  tu 
ipsorum  munus  sustineres,  longe  plura  peccares  et  ne  illa  quidem  praestares, 

»  quae  illi  praestant  Audiamus  ergo,  quomodo  Deus  increpet  Magistratus, 
non  autem  imitemur  hie  Deum. 

Est  ergo  sententia:  Dixi  multa  de  principibus,  quomodo  perdant  mun- 

dum. 'Tu  autem  apud  te,  sive  in  corde  tuo,  non  maledices  regi  neque  in 
Camera  cubiculi  tui  diviti'.    Id  est,  qui  sunt  in  potestate  constituti,  reverendi 

30  sunt,  quia  non  est  humana  ordinatio  sed  divina.  Tametei  Petrus  humanam 
creaturam  appellat  magistratus,  quia  ex  hominibus  assumitur,  tamen  potestas 

eorum  divina  est,  et  etiamsi  mali  sunt,  tamen  honorandi  sunt  propter  ordi- 
nationem Dei.  Quare  ergo  velis  maledicere  illis,  qui  tot  et  tantis  curis  et 

laboribus  vexantur  pro  tua  pace,   si  boni  sunt,  si  vero  mali  et  iusipientes, 
35  sat  ipsis  malorum  sua  impietas  est  et  adfert  Compatere  ergo  potius.  Sed 

hoc  non  fit,  imo  contrarium  facit  mundus :  Bonis  reddit  ingratitudinem,  alios 
maledicit,  stultos  laudat  Imo  boni  e  terris  eripiuntur.  Summa:  Neque  nos 

neque  alios  ferre  possumus,  imo  neque  fortunam  neque  infortunium.     Si  ten- 

21  officiam  tunm  C  29  constitui  C 
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V]  hibendus  honor  magistratibus,  sive  boni  sive  mali.  Si  boni,  gratias  agaot, 
si  mali,  doleant.  Qui  vero  sunt  in  verbi  munere,  Uli  corripiant,  vulgus  non. 

'Baal"*  (est  comminatio)  cultum  dedicaverunt  deo  vero,  quasi  nos  soli  simus 
iUi  curae,  volebant  esse  quoddam  peculium  dei  i.  e.  Si  maledixeris  regi, 

6^c.  i6,i5non  latebit  sed  innoteseet  ac  punieris,  quia  ira  regis  est  mors,  gratia  eius  & 
hymber  serotinus.  Prima  pars,  quod  reverenda  potestas  a  deo  ordinata  et 
ferenda  eius  stultitia. 

IM  'Mitte.'    Plenus  figuris  liber.     Sis  largus  in  quemvis,  ubicunque  potes 
benefacere.  Addit  promissionem:  Quia  si  vixeris,  centuplum  accipies.  In 

^Ui^^l'jjproverbiis:  'Qui  miseretur  pauperis'.  Christus  'date  et  dabitur"*  et  'super-  lo 
a. «OT. 9, 7 effluentem\  Paulus:  *hylarem\  Qui  vult  ditescere,  det;  si  non,  egenus, 

quia  egenus  habendo  omnia  nihil  habet,  i.  e.  da  de  victu  tuo,  quem  dominus 

dat  tibi.  'Super  transeuntes.'  Simpliciter  largire  tua,  si  videris  etiam  perire 
tua,  ut  si  panis  caderet  in  aquam.  Omnes  morimur,  In  Regula :  pasee  mor- 

tales,  quum  indigent.    'Quia  invenies  eum.'     Si  vixeris  diu,  invenies  illum   is 

3  est  commia*  o  14  Reg^a]  Reg 

A]  tat  nos  Deus  modicis  adflictionibus  sive  morbis  sive  egestate  it.,  efficimur 
impatientes,  accusamus  Deum  k.  Si  vero  dimittit  nos  nostris  desiderüs,  nee 
sie  ferre  possumus.  Magna  est  patientia  divina,  quae  nos  potest  ferre  in  tanta 
ingratitudine.  Desinamus  igitur  et  nos  maledicere  magistratibus  et  exhibere 

honorem,  sive  boni  sint  sive  mali.  Gratias  age  Deo,  si  boni,  dole  ac  tolera,  » 
si  mali  sint  Qui  vero  sunt  in  officio  Verbi,  iUi  corripiant,  non  vulgus. 

io,ao  Quia    avis    coeli    defert   vocem    et    vir    alarum    annunciat 
verbum. 

Avem  Hebraei  dicunt  'virum  alarum'  vel  maritum  pennarum  sive  cum, 
qui  habet  pennas.     Vult  autem  dicere:  Si  maledixeris  regi,   non  latebit  sed  2» 

61^.16. 14.15  innoteseet  ac  sie  punieris:  Quia  ira  regis  mors  est,  Gratia  eius  imber  serenus. 
11/1  Mitte  panem  tuum  super  faciem   aquarum   et   invenies   cum 

in  longitudine  dierum. 
Iterum  Hebraismus,  ut  scatet  Salomon  suis  figuris.  Vult  dicere:  Sis 

largus  in  quemque,  dum  potes,  utere  tuis  divitiis,  ubicunque  poteris  bene-  so 
faciendo.  Additque  promissionem:  Quia  si  vixeris  diu,  centuplum  accipies. 

6>t.  19, 17  Sic  in  Proverbiis :  'Qui  miseretur  pauperi ,  foeneratur  domino.'  Sic  item 

a.^JUv.V? Christus :  'Date  et  dabitur  vobis'.  Et  Paulus:  'Hilarem  datorem  diligit 
Deus'.  Qui  vult  fieri  ̂ ens,  nihil  det  aliis.  Ait  itaque:  Mitte  panem  tuum, 
id  est^  tribue  de  victu  tuo,  quem  tibi  Dominus  dedit  'Super  faciem  aquarum'  as 
id  est,  simpliciter  et  large  da,  etiam  si  videatur  tibi  perire  eleemosina 
ac  panis  in  aquam  cadere.  Utitur  enim  Metaphora  Salomon,  qua  solum 

hoc  vult:  Pasce   mortales  tu  ipse  mortalis.     'Quia  invenies  eum  in  longitu- 

20  sint]  sunt  C  26  sie  fehlt  C  85  tuo  fehlt  nicht  (Erl) 
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V]  panem^   quem  proiecisti    super  aquam,  quasi  dicat:    non  peribit^    quod  das. 

Exemplum:  si  proieceris  pauern  in  aquam,  est  perdere  panem  sed  non  perdes: 

deus  dabit  tibi,  ut  panem  omnera  ad  longum  tempus.     Sic  ps.  36.  *Tota  die  *[•  ̂'^ 
miseretur  et  comodat\     *In  tempore  famis\     loseph  ideo  in  Aegypto. 

5  'Da  partem  inter  7.^    Isti  adhortationi  adiecit  promissionem,  hie  iterum  ii,  3 

exhortatur  et  addit  comminationem :   divide  largiter.     Paulus:   'Qui  seminat  a.  «ot. 9, e 

in  benedictione'  ac,  'secundum  mensuram'  Christus.     Si  etiam  omnia   dede- 
ritisy  non  peribitis  tamen,  ut  quis  habeat.     Da  quae  adsunt,  ut  Christus  in 

Euangelio,   la^  bitS  nid^t  ju  Diel   bunden.     Comminatio:  'quia  tu  ignoras"*, 
10  quid  sit  mali  futurum  super  terram. 

Possibile  est,  ut  cras  moriaris  vel  amittas  tuam  substantiam  et  doleas, 

quod  non  dederis.  Da  ergo,  dum  habes  vel  potes.  Incertus  es,  quid  vespera 

advehat  Si  principes  congregant  thesauros,  fit  causa  bellorum.  Sic  divitiae 
dissensiones  faciunt. 

1*  *Si  repletae  fuerint  nubes."*    Exhortationes  sunt  et  comminationes.     Sic  ii,  8 
intelligo :  Si  nubes  i.  e.  pauperesj  impletae  fuerint,  ipsae  evacuant  nubes  super 

8  vi  panem  o(  ad         4  comoda         zu  7  nos  l^unbert  mal  taufent  mal  r 

A]  dine  dierum'  Id  est:  Si  diu  vixeris,  invenies  iUum  panem,  quem  proiecisti 
super  aquam,  quasi  dicat:  Non  peribit,  quod  largitus  fueris  aliis,  etiam  si 
videatur  perire.  Imo  Dominus  ad  longum  tempus  dabit  panem,  Psalm.  36. 

2«  Tota  die  miseretur  et  commodat  Item:  In  tempore  famis  saturabuntur.  ̂ [' J['j^ 
Quia  Deus  non  patitur  se  vinci  largiendo,  Sed  infinitis  modis  superat 
uostram  largitatem. 

Da  panem    inter    Septem  et  octo,    quia  ignoras,    quid    maliii,2 
futurum  Sit  super  terram. 

25  Hie  rursus  exhortatur  et   exhortationi  addit  comminationem.     Divide, 

inquit,   panem    tuum   sive  inter  Septem  sive  inter   octo,    id  est,   da  largiter. 
Qui  enim  seminat  in  benedictionibus  (ait  Paulus),  de  benedictionibus  et  metet,  a.  Oor.  9,  e 

Qui  parce  seminat,  parce  et  metet.    Sag  bid^  nic^t  JU  ötel  bundcn,  baö  bu 

gibeft.     Etiam  si  omnia  dederis,  non  tamen  egebis,  tautum  ut  de  tuo  des  ac 

30  adsint  quae  des,  ut  Christus  in  Euangelio  inquit. 

Quia  ignoras,  quid  mali  K.  11,3 

Id  est,  potest  fieri,  ut  cras  moriaris  et  relinquas  hominibus  indignissi- 
mis  aut  alia  calamitas  subito  ingruat,  ut  doleas,  quod  non  erogaris  aut 
dederis,  et  tunc,  cum  velis,  non  possis.  Da  ergo,  dum  habes  vel  potes. 

35  Incertus  es,  quid  vesj)era  advehat.  Nam  cum  principes  congregant  thesauros, 
nihil  faciunt  nisi  causam  bellorum  et  divites  multa  congregaut:  litium  et 
dissensionum  materiam. 

Si  repletae  fuerint  nubes,  imbrem  in  terram  effundunt.  11,3 
Merae  exhortationes  et  comminationes  sunt.     Si  nubes,  id  est,  pauperes 

40  impleti  fuerint,  evacuaut  imbrem  super  terram.     Hoc  potest  dupliciter  intelligi. 
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V]  terram.  Nubes  imitare;  ut  effundae  super  pauperee  K.  Aliter,  ut  sit  pro- 
missio:  si  habes  Bubstantiam,  da  Ulis,  qui  sant  instar  Dubis  vagi  et  nihil 
habent;  tum  similis  esset  superioribus:  de  pane,  i.  e.  nescis,  quamdiu  victurus 
et  possessurus  res.  Sic  te  mors  appreheudit,  ita  manebis,  qualem  ioveniet 

te  dominus.  'In  meridie"*  id  est  fertilem  bene,  'si  in  aquilone%  id  est,  non  & 
abundantem  bonis  operibus.  Ista  sententia  videtur  mihi  magis  quadrare. 
Etiam  pertinet  ad  exhortationem.  Qui  non  seminat,  observat  ventum,  tott 
fid^  für  ben  t'ifc^sn  furd^t,  nunquam  veniet  in  silvam.  Isti,  qui  dat,  apparet, 
quasi  sit  omnia  perditurus.  Inquit:  si  vis  timere  penuriam,  nunquam  bonum 

facies.  Sed  specta  verbum  dei  et  promissionem  *Non  in  solo  pane'.  Si  lo 
eins  verba  audieris,  benedicet  tibi  in  agro  K.  In  messe  non  est  pluvia  bona, 
expectatur  enim  serena  aura  i.  e.  ego  libenter  dabo,  ubi  videro  mihi  minime 

3  superioribus]  snp  4  sie]  sicut  möglich      qua(myis)lein 

A]  Primo  sie:   imitare  nubes,   quae  effundunt  pluviam,   quando  fuerint  plenae, 
ita  et  tu  fac,  effunde  super  pauperes.     Secundo,  ut  sit  promissio,  quod  mihi 
magis  placet,   sie   scilicet:  Si  habes  substantiam,   da   illis,   qui  sunt  instar  i& 
nubis  vagae  et  nihil  habent     Utas,  inquam,  nubes  reple  et  te  videbis  etiam 
repleri.     Sequitur  comminatio. 

11,8  Arbor   si    ceciderit   vel    ad   austrum  vel  ad    aquilonem,    in 
quemcumque  locum  ceciderit,  ibi  manebit 

Id  est:  Nescis,  quam  diu  victunis  sis  et  possessurus  res.  Sicut  arbor  ao 
cum  succiditur,  sive  cadat  ad  meridiem  sive  aquilonem,  ibi  manebit,  sie  utut 

mors  te  oppresserit,  quocunque  loco,  conditione,  ita  manebis.  Si  invenerit  te 
Dominus  in  meridie,  id  est,  fertilem  et  in  bonis  operibus  divitem,  bene.  Si 
vero  in  Aquilone,  id  est,  non  abundantem  bonis  operibus,  male  tibi.  Utut 
invenieris,  sie  iudicaberis,  sie  recipies  etiam.  25 

11/4  Qui    observat    ventos,    non   facit   sementem,   et  qui    consi- 
derat  nubes,  nunquam  metet. 

Pertinet  et  hoc  ad  exhortationem.     Nos  hanc  sententiam  Germanice  sie 

dicimus:  S5Jet  ftd^  fur  bcn  puffd^cn  futd^t,  bct  Ioint)t  nimmct  inn  ben  toolb. 
Apparet  illi,  qui  dat,  quod  domi  nihil  sit  retenturus  sed  omnia  perditurus.  so 
Haec  est  caussa,  quod  gravatim  largimur.  Ait  ergo:  Si  vis  timere  penuriam^ 
ingratitudinem,  nunquam  benefacies.  Qui  spectat  non  verbum  promittentis 

sed  ipsam  substantiam  datam,  non  credit  se  deinceps  alendum  aut  sat  habi- 
turum.  Quare  specta  verbum  Dei  et  promissa:  Non  in  solo  pane  vivit  homo. 
Si  huius,  inquam,  verbum  audieris,  benedicet  tibi  in  agro,  domi  jc.  Non  35 
facit  ergo  sementem,  qui  ventos  considerat,  nee  metit,  qui  pluviam  observat. 
In  messe  enim  non  est  pluvia  bona,  expectatur  autem  aura  serena  nee  antea 
metitur,  quam  ista  venerit     I^o  libenter  (aiunt)  darem,  si  viderem  mihi  nihil 

81   caussa  est  ̂         ̂ 38  mihi  fehlt  C 
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V]  defore,  bu  foU  bit  dbixtä)en  et  aliis  dare.    Qui  amittit  verbum^  amittit  etiam 
opus.     Qui  non  credit  verbo,  nihil  boui  faciet. 

Copiosus  est  iu  exhortando  multis  similitudinibus  et  proverbiis,  ut  ex- 

citet  nostram  socordiam.     'Sieut  non  seis,    quae  sit  via  venti^  ic,  'ubique*ii,6 
5  vel  in  Omnibus.  Vult  dicere:  Tu  nescis,  quid  deus  faciet,  non  significavit 

tibi,  tantum  suum  praeceptum,  sed  an  cras  moriaris  2C.>  hoc  nescis,  sicut 

supra  'Nescis  quid  rnali'.  Si  distulisset  vitam  nobis  scientibus,  essemus 
pessimi.  lam  ne  horam  praescimus  de  vita  nostra  et  tarnen  ic,  Illam  simili- 
tudinem  usurpavit  loh.  3.  Christus:   Nescis  unde  ventus  et  quo,   sie  nescis 

10  tu,  quo  sis  iturus:  quando  transit  aures  tuas,  audis,   si  abit,  nescit,   an  sit 
in  meridie.     Sic  vita  tua  est,  est  tantum  momentum.     Hoc  quod  praesens 
est,  isto  utere,  da.     Fiunt  homines,   animalia  in  utero  matris  te  ignorante. 

In  psalmo:   *Non  occultatum  os  meum  in  occulto'.     Si  esset  venter  apertus,  W- iw»  is 
tarnen  non  videremus,    quia  arbores   crescunt  videntibus   omnibus  sed  non 

2  Qui  bis  faciet  r 

A]  15  defnturum.  Ex  eo  tantum  vis  dare,  quo  tu  non  indiges.  Sed  scias  paupe- 
rem  debere  tecum  edere,  ut  potius  tibi  aliquid  demas,  ne  ille  egeat  Verum 
qui  non  credit  domino,  nihil  boni  facit.  Qui  omittit  verbum,  omittit 
etiam  opus. 

Sicut  ignoras,    quae   sit  via  Spiritus   et   quomodo  compin-H^K 
30  gantur  ossa  in  utero  matris,  ita  investigare  non  poteris  opera 

Dei,  quae  ubicunque  operatur. 
Copiosus  est  Salomo  in  exhortando,  ut  excitet  nostram  socordiam  et 

ignaviam.  Sicut,  inquit,  non  scis,  quae  sit  via  venti  et  quomodo  compingan- 
tur  ossa  ac,  sie  non  scis  opus  Dei,  quod  facit  ubique  vel  in  omnibus.    Nescis, 

sft  quid  Deus  statuere  velit  in  te  vel  alio,  an  cras  morieris  vel  vives  aut  infir- 
meris  aut  quid  mali  sit  eventurum.  Si  Deus  nobis  prolongasset  aut  distu- 

lisset vitam  nobis  scientibus,  essemus  omnibus  modis  pessimi.  lam  ne  horam 
quidem  praescimus  de  vita  nostra  neque  tamen  vel  sie  desistimus  mala  agere. 

Hanc   similitudinem    usurpat   Christus   lohannis  3.  'Audis    vocem   venti    et  Soft.  3,8 
50  tamen  non  vides,    unde  veniat  aut  quo  revertatur\     Sic  et  tu  ignoras,   quo 

sis  iturus  aut  quo  vadas.     Sicut  ergo  praesentem  ventum  sentis,   sie   et   tu 

praesentibus  utere.     'Et  quo  modo  corapingantur^  K.     Sic,  inquit,  fiunt  ani- 
malia et  homines  in  utero  matris  te  ignorante,  Ps.  38.     'Non  est  occultatum  W- 139,  i5 

08  meum  a  te,   quod  fecisti    in   occulto\     Et  totus  Psalmus:   Domine  pro- 
ss  basti  2C.  Et  si  uterus  esset  apertus,  non  tamen  videremus,  quomodo  ista 

fierent  Quia  arbores  crescunt  videntibus  nobis  omnibus  nee  tamen  videmus, 

quomodo  folia,  rami,  fructus  crescant  neque  eorum  rationem  assignare  possu- 

24  facit]  operatur  C 
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V]  videtur,  sie  crescimus  nos  vldentibus  aliis.     Summa  summarum:  Opera  dei 
DOD  suDt  Dota  nobis. 

11. 6  'Mane'  i.  e.  semper  semiDa.     Mon  solum  dicit  de  agricultura  sed :    fac 
opus.     Sed  loqui  vult  geueraliter  de  opere  facieudo,  exerce  idem:  mane  i.  e. 

»OL 6, 10 tempesti ve  i.e.  semper  operare.  Paulus:  Operemur  booum,  dum  tempus  s 

habemus  i.  e.  semper.  'Quia  nescis^  quid  oriatur"*^  6efil3  deo,  an  omuia  opera 
tua  agriculturae  proveniaut.  Sic  semiua  iu  bouo  opere  ftuc  et  benefac  boois 
et  malis,  frag  nid^t  bat  nad^,  an  proveniat  bonum  nomen,  si  Iom|)t  bc^beS, 
fo  ift  beftex  melius,  si  non  venit,  noli  cessare.  Servat  simpliciter  in  usu 
praesenti,  si  ipse  mundus  gratias  non  agit,  faeit  deus.  lo 

lam  habemus  totum  Solomonem  in  isto  libro  doeere  simpliciter  usum 
praesentium.  Si  veneriot  pericula,  pro  consuetis  accipiat  2C.  Quae  sequuntur 
sunt  applausus  vel  potius  imprecationes  ut  noß:  äBoIt  got,  ba3  leut  iDCten, 

qui  sie  facerent 

11.7  *Dulce  lumen   et  iucundum   est."*     Allegoria  quoque:    SBetS   ntd^t  Ctn  is 

4  idem  c  aus  adä  zu  6/7  koser  bonum  congnium  r  9  fo  ift  bcftct  o  Servat] 
serriat  möglich 

A]  mus.  Sic  et  nos  crescimus  videntibus  aliis.  Cum  ergo  ista  praesentia  et 
quae  ob  oculos  sunt,  non  intelligamus,  quomodo  futura  faciemus?  Summa 
ergo  est:  Opera  Dei  non  sunt  nobis  nota  ac  futura  sunt  incerta. 

11/ •  Mane  (ergo)  sparge  semen  tuum  et  vespere  ne  cesset  manus 
tua,  quia  nescis,   num  hoc  aut  illud  proventurum  sit     Quod    si  so 
utrunque  proveniet,  tanto  fuerit  melius. 

Non  solum  de  agricultura  hoc  dicit  sed  generaliter  de  omnibus  operibus 
«Ol.  6, 10  humanis,  maxime  vero  de  bene  operando,  sicut  Paulus  ait :  Operemur  bonum, 

dum  tempus  habemus.  *ManeMd  est,  tempestive  seu  semper  operare.  Ratio: 
*Quia  nescis,  quid  magis  oriatur'  2C.  Tu  semina  et  fac,  quod  debes,  sed  25 
committe  opera  tua  ac  proventum  eorum  Deo.  Benefac  omnibus,  non  ob- 
serva  ventos  neque  sis  soUicitus,  quid  sit  proventurum.  Sic  facienda  sunt 
opera  et  non  est  spectanda  gratitudo.  S)an(ft  bic  loelt  nid^t,  fo  baiwfct  @ott. 

Äontt)tS  bcibcS,  fo  iftS  fo  bicl  bcffer.  Sin  autem  venerint  pericula,  para- 
tus  accipias.  so 

Yidemus  itaque  Salomonem  in  toto  isto  libro  doeere  usum  praesentium 
ac  praemunire  nos  ad  versus  futura  et  pericula  ac  calamitates,  ut  illa,  ubi 
venerint,  pro  consuetis  accipiamus.  Quae  sequuntur,  sunt  applausus  vel 

potius  comprecationes,  quod  nos  Germanice  sie  solemus  addere  nostris  con- 
tionibus  sive  exhortationibus:  SBolt  ®ott,  ba3  e3  fo  gienge.  3s 

11,7  Dulcis   est  lux  et  iucundum   est  oculis  videre  solem. 

Allegoria  est.    Vult  dieere :  lucunda  res  esset^  si  quis  ederet  exemplum 



Annotationes  in  Ecclesiasten.  1532.  189 

V]  fein  bing,  si  quis  ederet  exemplum  huius  doctrinae?    Quam  iucuDdum  est 
videre  solem,  tarn  dulce  esset  talem  videre. 

*Si  multis  annis  viveret  homo',  Mera  imprecatio.     Si  homo  diu  viveret  ii,  8 
et  in  bis  malis  omnibus  et  letus   esset ,  toet^   nid^t  ein   fein  bing?    Sed  da 

5  talem  (quem  libeuter  videret),  ille  euim  pertransisset  vitam  suam  cum  leticia 

cordis  et  in  mediis  periculis  servasset  quietem  et  ben  iamet  l^et  et  gat  ge- 

feiten. *Et  recordabitur^:  viderit  malos  multos  dies  propter  hominum  malitiam 
et  tamen  non  fecissent  turbulentum  sed  riserit,  quod  frustra  fecerint  omnia 

mala.    Si  consydero   opera   dei,   vivo    in   mirabilibus   miraculis  et  iucundis. 

10  Mirum,  quod  semper  non  aliquid  mali  venit.     Si  Satanas  posset,  2C. 

Cap.  XII. 

6.  Novenib."n  'Laetare,  iuvenis.'  Primum  apparet  hie  locus  mihi  esse  quae-ii,9 
dam  Ironia^  quia  infra  ad  iuditium  et  ubique  in  malam  partem  sonat,  si 

quis  Hncedat  via  cordis''  2C.  Tamen  maneo  in  hac  sententia,  quod  sit  ex- 

li  hortatio.  Audistis  em'm,  quod  Salomon  definiebat  raram  quandam  avem 
eum  virum,  qui  toto  tempore  vitae  leto  animo  vixerit  et  irriserit  2C.  In 
fine  ergo  subiungit  exhortationem.    Ergo  tu  iuvenis,  qui  es  renim  imperitus, 

1]   Cap.  Xil.  fehlt  12  primum]  .1.  14  incedat]  incedia 

A]  huius  doctrinae:  Si  principes  populi  ac  ipse  populus  sequerentur  doctrinam^ 
quam  hoc  libello  docui  et  doceo. 

so  Si   annis    multis    vixerit    homo    et    in    his    omnibus    laetusii,8 

fuerit,   recordabitur   dierum    tenebrarum,   quod    tam  multa   fue- 
runt,  Quia  omnia  ista,  quae  evenerunt  ei^  sunt  vana. 

Haec  est  mera  comprecatio,  ut  dixi,  quasi  dicat:    S)aS   oltet  toolt  id^ 

gerne  feigen,  ba8  bis  iuä)  gel^alten  l^et,  ba§  toete  ein  fein  man.    Quam  dulcis 
35  est  sol  et  iucunda  lux,  tam  iucundum  est  videre  hominem  excitatum,  qui 

multis  annis  ista  sit  expertus  in  laeticia  cordis  contemnens  mundum  in  peri- 
culis. Is  videret  quidem  multas  tenebras,  id  est,  mala  mundi.  Sed  hoc 

ipsum  delectaret,  quod  posset  illa  contemnere,  ut  qui  scierit  ac  multo  ante 
providerit  ita  habere  mundum. 

30  Caput  daodecimam. 

Letare   igitur  iuvenis   in   adolescentia  tua  et  bene  habeatii/V 
cor  tuum  in  iuventute  tua. 

Postquam  deiinivit  raram  quandam  avem,  eum  virum  scilicet,  qui  toto 
tempore  vitae  laeto   animo  vixerit   et   ingruentia  mala   seu  maliciam  mundi 

55  irriserit,   nunc  subiungit  exhortationem.     Ergo,    inquit,    tu   iuvenis,   qui   es 

24  gern  ̂   25  exercitatum  B  27  multa  mala  C  29  proyidit  C 
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V]  audi,  quid  dicam.  Sic  incede,  ut  sis  contemptor  mundi  2C.  Contemnere 
muDdum  quid  sit,  audisti.  Alii  dixeruut  coDtempsisse  creaturas  et  damnant 

propter  hunc  librum,  nisi  in  fine  'deum  time*.  Qui  vult  versari  in  medio 
mundo  et  servari  cor  pacatum  et  quietum,  boS  ift  ein  {unft.  Quid  enim 
prodest  solitaria  vita  ab  ineunte  etate?  Disce  letus  esse  etiam  a  puero.  5 
Est  in  Hebraeo:  assuescendum  est  tibi  statim  in  iuventute,  ut  possis 
expectare  pericula  et  in  bis  cor  moderari. 

11,9  *Bene   habeat/     Quomodo?   ut   iucundis  fruaris,  quando  adsunt,   nee 
frangaris  in  malis  praesentibus.  Si  ita  erudiretur  iuventus,  fierent  fein  leut 

brauä :  seipsara  non  potest  regere.  Solomon  est  optimus  magister  iuventuti :  lo 
non  sunt  prohibendae  voluptates,  sicut  fecerunt  Monachi.  Anshelmus  mona- 
chissimus  monachorum  dixit:  e^  gemeint  mid^  etoetö  tüefenS,  quasi  arboris 
ramos  in  ollam  arctam  coUocatis.  Sic  prohibuerunt  hominum  aspectus  et 
nihil  pemitiosius  iuventuti  solitudine,  ubi  adest  Satan  et  imperitia,  imperituni 

invenit  et  solum^   duplex  Satan  Satanae  commodum,  animus  regendus^   sed  is 

4  et  (nach  mundo)  c  aus  sed  13  arctam  (pon) 

A]  rerum  imperitus,  si  vis  vivere  laetus,  audi,  quod  ego  tibi  scribo  et  te  doceo, 

ne  nimium  difHuas.  Sic  vive,  ut  sis  contemptor  mundi  et  vincas  iilius  mali- 
ciam.  Et  hie  vides,  quid  ipse  vocet  contemnere  mundum:  non  fugere  nos 
aut  homines  sed  versari  in  mundo,  in  mediis  periculis  sed  sie,  ut  servemus 
cor  quietum  ac  pacatum  in  quibuscunque  etiam  adversitatibus.  Ait  ergo:  20 
Si  ad  hanc  metam  velis  pervenire,  ut  habeas  quietum  cor  in  mediis  malis, 
adsuesce  malis  idque  a  puericia.  Sic  enim  expectabis  securus  quaelibet 

pericula. 
'Et  bene  habeat  cor  tuum.'   Id  est:  lucunde  fruaris  iucundis,  cum  adfue- 

rint,  asperis  non  frangaris,  cum  venerint     Sic  erat  instituenda  ac  enidienda  2s 
iuventus.   Et  nisi  sequatur  adolescentia  eiusmodi  monitorem,  nihil  unquam  viro 
dignum  agent    Fervet  enim  iuventus  adfectibus  et  est  imperita,  quae  imperitia 
obstat,   ne  possit  postea   ferre  vel   cedere   maliciae  mundi  et  ingratitudini. 
Est  ergo  Salomon  optimus  adolescentiae  magister.    Non  prohibet  iucunditates 

sive  voluptates,   quemadmodum  stulti   magistri  Monachi  fecerunt     Quia  hoc  30 
nihil  aliud  est  quam  ex  iuvenibus  facere  truncos  et  (ut  etiam  dixit  Anseimus 
Mouacissimus  Monachus)  quam  velle   arborem   in    augustam   ollam  plantare. 

Sic  illi  suos  tanquam  in  caveam  incluserunt  et  prohibuerunt  hominum  aspec- 
tum  et  coUoquium,  ut  nihil  discerent  aut  experirentur,  cum  nihil  periculosius 

sit  iuventuti  solitudine.     Animus   recte  instituendus   est  bono  sensu  et  opi-  35 
nionibus,  ne  corrumpantur  convictu  et  consuetudine  malonim,  corpore  autem 
versandum  est  in  ipsis  rebus.     Videndus  est  mundus  et  audiendus,   tantum 

16  te  fehlt  C  24  frueris  C 
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V]  debent  videre  et  audire  muDdum,  sed  tantum  adsit  boDus  magister:  fd^au,  ba 
l^ut  biäf.  Tarn  oecessarium  est  gaudium  adolesceDtiae  quam  cibus  et  potus. 

Corpus  vult  vegetari.  Educatio  non  iDcipieuda  a  corpore,  quia  interim  relin- 
quis  aoimum  eorum  otiosum,  sed  cum  animi  recte  imbuti,  facile  regitur  corpus. 

5  Indulgeudum  iuventuti,  ut  letentur  et  quod  faciunt,  leto  animo  faciaiit  Non 
vult  eos  voluptatibus  carnis  uti.  Compotationes,  amores  contristant  potius 
animnm  (amor  est  amaror).  Nee  hoc  suadet  Salomon  sed  ut  utantur 
honesta  hylaritate. 

'Et  ambula^  alias   male  doctum   in  sacris  scripturis,   quando  cor  itaii,9 
10  eruditum  K.,  ambula  i.  e.  hoc,  quod  offertur  oculis  tuis,  fruere^  noli  distendi 

in  futurum^  ne  fias  similis  monachis,  quorum  quidam  ne  solem  voluit  aspi- 
cere  ut  Silvanus.  Voluenint  privare  omnibus  sensibus,  creaturis.  Fruere 

Omnibus  sed  vide,  ne  sit  corruptio  adolescentiae.  Nolo  tibi  praefigere  ter- 
minum  sed  fruere  omnibus ,  tamen   habe   deum   in  conspectu,  hoc  est^  ne 

12  Silvanum  vol A] 

15  adsit  bonus  magister.  Omnino  ergo  cavenda  est  a  iuvenibus  tristicia  et  soli- 
tudo.  Adolescentiae  tam  necessarium  est  gaudium  quam  necessarius  est 
victus  et  potus.  Corpus  enim  v^etatur  animo  laeto.  Et  educatio  non  est 
incipienda  a  corpore  sed  ab  animo,  ne  ille  n^ligatur.  Cum  animi  fuerint 
recte  imbuti,  facile  reguntur  corpora.     Indulgendum  igitur  est   iuventuti,   ut 

ao  laetentur  et  ut  laeto  animo  faciant  omnia,  tantmn  hoc  observandum,  ne  vo- 
luptatibus carnis  corrumpantur.  Istae  enim  compotationes,  crapulae,  amationes 

non  sunt  laeticia  cordis^  de  qua  hie  dicit,  sed  contristant  animum  potius. 

Et  ambula  in  viis    cordis  tui   et    in    specie    oculorum    tuo-ii,» 
rum.    Et  scito,   quod   propter  omnia  haec  adducet  te  Deus   in 

M  Judicium. 

Fecit  hie  locus,  ut  totum  hunc  textum  ab  initio  capitis  ironiam  esse 
putarem,  quia  ferme  in  malam  partem  sonat:  si  quis  incedat  in  via  cordis 
sui.  Sed  manendum  est  in  argumento  et  consequentia  textus.  Vult  ergo 
dioere:   Cum  cor  recte  est   institutum,  nullum  gaudium  aut  laeticia  nocebit, 

90  modo  verum  sit  gaudium  et  non  corrumpens  seu  etiam  adfligens  laeticia,  de 

quo  iam  ante  diximus.  'Et  ambula  in  specie  oculorum  tuorum\  Id  est, 
quod  offertur  oculis  tuis,  hoc  fruere,  noli  distendi  in  futura,  ne  fias  similis 
Monachorum,  quorum  quidam,  ut  Sylvanus  Monachus,  docuerunt  ne  solem 
quidem   inspicere.     Volebant  iuventutem    privare  visu,    auditu,   sermone  et 

35  omni  sensu  et  quasi  aves  caveae  includere,  homines  plane  impii  et  vere 
MisanthropL  Tu  vero,  si  quid  est  iucundum  visu,  auditu  2C.,  fruere,  modo 

ne  pecces  contra  Deum.    Noli  tibi  in  istis  praestituere  l^es  sed  fruere  om- 

19  est  igitor  C 
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V]  sequaris  perversas  mundi  voluptates^  quae  abstrahimt  a  timore  dei.    Optima 
institutio;    ut   letemur  et   iucunde   vivamus   sed    in  timore   dei.     Hactenus 

mia  pars. 

11,10  'Aufer.'     Sicut  per  timorem  dei  volo  te  prohibitum,  ut  nolo  te  decli- 
nare  ad  corruptivas  voluptates,  sie  nee  volo,  ut  tristeris  i.  e.  assuesce  non  * 
irasci,  si  quid  contingit  tristis,  seias  pertinere  ad  mundum,  lad  l^Qd  unb  tietb 
nid^t  in  cor  venire,  quia  perdunt  iucundam  vitam.  Proverbium:  illud  vitium 

ewt  putredo  ossium.  Invidia  est  tabefaciens  morbus,  sie  et  tristicia.  *Ma- 
lura',  adflictionem,  quod  camem  tuam  vult  adfligere,  hoc  tolle.  Non  quod 
velit  castigationem  prohibere  sed  frustra  est  tua  adflictio  et  humiliatio  camis,   lo 

baS  bu  ]^ic  unb  ba  flagft  unb  bid^  mit  bet  tüclt  fd^lcft.    Serenus  vultus  signi- 
ficat  letum  cor,  econtra.    Volo,  ut  corpus  tuum  sit  serenum. 

'Pueritia  et  adolescentia  sunt  vanitas',  memento  te  saltem  adolescentem 
et  esse  iu  vita  vanitatis.  Quoniam  hoc  scitis,  tu  sape,  quia  adolescentia 

est  per   se  vana  et   tu  sis  integer  et  sanus,  ne  ignera  Camino  addas.     Ne-   is 

11  f(i§left  c  aus  fd^ilft 

A]  nibus,  tantum  cum  timore  Dei.    Vide,  ne  perversas  mundi  voluptates  sequaris, 
quae  corrumpant  cor  tuum.    Hactenus  una  pars. 

11,10  Aufer  iram  de   corde  tuo  et  aufer   maliciam    a   carne   tua, 

quia  puericia  et  adolescentia  vanitas. 
Quasi  dicat:  Sicut  ego  per  timorem  Dei  volo  te  cohibitum,  ne  sequaris  » 

turpes  et  nocentes  voluptates,    sie  volo  te  servare,    ne  tristiciis  vexeris  et 
adversis  frangaris.     Tolle  ergo   iram   de  animo  i.  e.  assuesce  non   irasci  et 
indignatione  vinci,  ubi  videris  omnia  pessime  geri.     Si  quid  contingit  triste, 
scias  pertinere  ad  mundum.     Sine  alios   invidere,   odisse,   tu  noli,   quia  illa 
perdunt  iucundam  vitam  iuxta  proverbium:  Putredo  ossium  invidia.     Invidia  » 
enim   corradens  et  tabefaciens  morbus   est.     Serva  mihi  cor  tuum  integrum 

neque    corrumpas    nimiis   vohiptatibus   mundi    neque   tristiciis.      *Sic   etiam 
amove  malum  a  carne  tua.'     Id  est:  Quicquid  camem  tuam  adfligere  potest, 
hoc  tolle.     Non  quod  vetat  castigare  camem,   sed   frustra  est  tua  adflictio, 
cum  te   talibus   rebus   excracias   et   ringeris.     Noli  ergo  sie  rugare  frontem,  so 
sed   sis   sereno   vultu,   tantum  hoc  specta,   ut  timeas  Deum.     Serenus  enim 
vultus  indicat  cor  laetum.     Et   sicut  volo  te  animo   esse  laetum,  sie  volo 

etiam,  ut  corpus  tuum  sit  serenum.    'Puericia  enim  et  adolescentia'  ic.  Id  est: 
Memento  te  esse  adolescentem  et  prorsus  in  vita  vanitatis  positum.     Adole- 

scentia enim  per  se  est  vana  et  variis  passionibus  rapitur.    Tu  ergo  sape  et  S5 
non  adiicias  oleum  igni,  quod  dicitur.     Neque  ames  neque  tristeris.     Laeteris 

vero  et  fruaris  rebus.     Atque  hoc  assuesce  in  iuventute,  ut  scias  in  senec- 
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r>]  que    ames   neque   tristeris,  effervescas,    irascaris;    ut   quidam   volunt   mala 
occidere. 

'Memento  creatoris.'  Ibi  gl^en,  moin  id^,  bic  figurcn  an.  Ibi  opus  12,1 
erit  magna  observatione.  Haec  omnia  dico,  ut  velim  te  liberum  ab  adfecti- 

5  bus  adolescentiae,  quia  volo  te  instituere,  ut  sinas  eum  pro  te  curare.  *Ante- 
quam  veniant  dies  mali^  vel  malitiae^  i.  e.  senectus.  Sic  Cicero  de  senectute. 
Omnes  dixerunt,  quod  seuectus  per  sese  sit  morbus  et  repuerascunt  De- 
scribit  ibi  longis  figuris.  Hebraei  potuerunt  copiose  et  egregie  loqui:  quae 
nou  habet  nisi  dies  malos^  uon  potest  frui  bonis,  quia  seusus  absunt.    Mera 

10  copia  et  figurae.     Lux  fortunam,   tenebrae  infortunium.     'Exortum  jc.  rectis^j.s?,  11 
corde""  psalmus.    I.  e.  dies  senectutis  adferent  tibi  nullam  felicitatem,  e§  iDltt 
bir  nid^t  ein  Stella   leud^ten.     'Et  nubes  post  pluviam  revertantur'  i.  e.  per- 
petua  quaedam   tribulatio.     In   adolescentia  2C.  sequitur  sol  i.  e.  post  tribu- 
lationem  leticia.    Nubes  post  pluviam,  ein  Unglud  übet  boS  Qtibct,  ein  SBcl^ 

i&  über  baS  onbet,   scilicet  senibus  post  nubem  instat  alia.     Tristis   senectus, 
Poeta. 

1  effervescas,  irascaris  o  6  vel  malitie  o  10  Exortum  r 

A]  tute.     Qui  enim  quiete  in  adolescentia  et  iucunde  vixerint,  venient  ad  iucun- 
dam  quoque  seuectutem. 

Memento  creatoris  tui  in  iuventute  tua,  antequam  venianti2,i 
M  dies   mali    et  appropinquent    anni,    de    quibus   dicas:    non    mihi 

placent 
Haec  omnia,  inquit,  ideo  dico,  quia  volo  te  liberum  esse  ab  omnibus 

adfectibus  iuvenilibus,  ut  Deum  reverearis  et  utaris  iis,  quae  tibi  ab  eo  data 

sunt.  'Antequam  veniant  dies  mali.^  Id  est:  Antequam  senescas.  Senectus 
M  enim  per  sese  morbus  est,  etiam  si  nihil  praeterea  morborum  accedat.  Amit- 

tunt  enim  senes  vigorem  animi  et  corporis.  Describit  autem  longis  verbis 
et  figuris  senectutem:  Senectutem  non  habere  nisi  dies  malos  neque  utilem 
esse  rebus  gerendis. 

Antequam  tenebrescant  sol,  lumen,  luna  atque  stellae  eti2,2 
so  revertantur  nubes  post  imbrem. 

Lux  foelicitatem,  tenebrae  adfiictionem  et  infortunium  significat,  ut 

'Exortum  est  in  tenebris  lumen  rectis'.  Vult  ergo  dicere:  Antequam  veniat^f.97. 11 
infoelicitas  senectutis,  cum  neque  sol  placet  neque  lux  iucunda  est,  ibi  rever- 
tmitur  nubes  post  imbrem,  id  est,  est  perpetua  quaedam  tristicia  et  tribulatio. 

n  In  caeteris  aetatibus  in  adolescentia,  in  iuventute  k.  est  quaedam  vieissitudo 

gaudii  et  redit  post  tempestatem  serenitas,  post  tribulationem  laeticia.  Seni- 
bus autem  post  nubes  sequitur  pluvia,  6in  ungludE  ubtx  baS  anbet,  @in 

toettet  über  ba§  anbei.  Sic  etiam  tristem  senectutem  Poetae  dixerunt. 

fiut^erS  SBetle.  XX.  13 
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V]  12,3  'Quaudo   cotnmovebuntur.'     Sunt  picturae  senectutis:   assuesce  et  sis 
front,  ut  sis  in  timore  dei,  ante  quam  fias  puer.  Manus  sunt  tutores  cor- 

poris, ut  Aristoteles,  nulluni  membruni  tarn  multiplicis  offitii  ut  manus 

Omnibus  membris,  servit  manus  una  alten,  alias  quodque  habet  suum  offi- 
cium. Corpus  nostrum  est  domus,  mikrokosmus  2C.  Caput  politie  est  rex.  s 

a.  ffor.  5, 1  Sed  haec  domus  est  allegoria  corporis.  Sic  Paulus  2.  Cor.  'Fremunt'  quae 
sunt  custodes  domus  i.  e.  crura.  Quando  vacillant  crura  et  labant  genua 

ift  aud^   encomium  senectutis.    'Viri  fortissimi'  i.  e.  crura.     'Molentes*  i.e. 
dentes,  mauI  ift  bie  mul,   bie  bc^n  bie  ftardEcn  rifcn  i.  e.  vita  senectutis  est 
edentula,  eä  malt  fid^  ubel.  i« 

'Quando  tenebrescunt"*  tücnn  bie  auflen  tundCcI  toerben,  quia  senectus 
habet  caligantes  oculos  ut  Isaac,  quia  omnes  vigores  corporis  imminuuntur. 

i2,4*Et  clauduntur^  i.e.  os  est  pendulum  et  tremulum  et  guttur  claudit  vocem, 
ut  non  loquatur  ut  iuventus.  Labia  duo  sunt  fores.  Sic  per  os  exit  cor 
nostrum,  nam  est  ianua  cordis,  ista  ianua  clauditur,  {orten  ubel  teben,  non  is 
possunt  clamare,  cantare,  loqui,  imminuitur  eis  Spiritus,  leid^en, 

14  foris 

A]  12,3  Quando  custodes  domus  trepidabunt 
Descriptiones  sunt  et  picturae  senectutis,  vult  dicere:  Adsuesce  ferre 

mala,  vivas  in  timore  Dei,  ante  quam  custodes  domus  trepident,  id  est, 
priusquam  manus  tremant.  Manus  enim  sunt  tutores  corporis,  ut  Aristoteles  ao 

quoque  manum  vocat  Organum  organorum:  Quia  multiplicis  officii  est,  Omni- 
bus reliquis  membris  servit,  cum  alia  membra  singula  sua  habeaut  officia. 

Est  autem  corpus  nostrum  domus  quaedam,  in  qua  invenire  est  et  politiam 
et  oecouomiam,  cuius  politiae  rex  caput  est,  custodes  manus  2C. 

'Et  fortes  se  incurvant\     Id  est,  quando  labascunt  crura,    genua  va-  »s 
W  147,  locillant.     Fortitudo  enim  tribuitur  ossibus   ac  tibiis,  ut  Psal.  *Non    in  tibiis 

viri  beneplacitum  est  Domino'. 
12.3  Quando  ociosae  sunt  molentes  eo,  quod  paucae  factaesunt. 

£xtrema  senectus  est  edentula.     Dentes    igitur   sunt   molentes   cibum, 

os  enim  est  mola.    gg  malt  \xäf  ubtl,  too  bie  jeen  ausgefallen  finb.  ^o 

'Quando  contenebrascuut  videntes  per  fenestras.'  Id  est:  cum  oculi 
parum  prospiciunt.  Habet  enim  senectus  caligantes  oculos,  omnes  enim 
vigores  seusuum  minuuntur  in  senibus. 

12.4  Et    Ostia    platearum    clauduntur    et    vox    molitricis    exte- 
nuatur.  8* 

Idest,   OS    est   pendulum   et   tremulum.     Os  enim   est   ostium   cordis, 

sKütttj.  15, 19  Mattli.  17.    *Ex  corde  egrediuntur'  2C.     Deinde  guttur  claudit  vocem,  ut  fiat 
exilis,  hoc  est  ostia  claudi.    Duo  enim  labia  sunt  fores  sive  ostium,  per  quae 
exit  cor  nostrum,  sicut  per  ianuam  exitur  in  plateam.    Ista  ianua  in  senibus 
clauditur,  ut  non  possint  cantare,  clamare,  loqui,  imo  vix  trahimt  spiritum.   40 
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V]  'Et  consurgitur  (coDSurgit  illa  vita)  ad  vocem  volucris.'    Et  non  solum 
male  loquuntur^  sed  etiam  Don  dormiuDty  quia  exiccatis  humoribus  per  senec- 
tutem  DOD  possuut  dormire.  Isto  exiccato  deest  causa  somnii^  alS  oft  bet 

l^an   fredit,    toaä)t  et   ouff  vel  tnuS  et  non  potest  bene  dormire.     'Quando 
.&   obdurescunt'  ibi  habes  iiguram  'filius  unius  anni^  gratiae^  lueis^  auxilii\    Est 

talis,  qui  est  in  bis  rebus.    Sic  aures  canticis  i.  e.  audiunt  eantum.    'Flacce- 
scant*  psalmus  37  'ineiu^^atus  incedebam',   flaceus    toeld.     Sic  surdescuntW- ss,  7 
senibus  aures   et  fragen  niä)t  biel  mi^cr  nodi  bcm  gefonfl,  nostrae  loquelae. 

^Excelsa  quoque  timent^  vel:  'altitudo  timet\    Describit  incessum  senis.    In-i2/6 
10  cedit  curvato  humero  similis  revereutibus,  qui  perpetuo  sunt  reverentes.    Illa 

sublimitas  in  corpore  declinatur,  incedunt  more  reverentium. 

*Floret  amygdalus"*:  caput  canescit  Amygdalus  floret,  quando  canescit 
Caput:  Plena  stat  floribus,  monbel  Baum  bluct  i.  e.  Caput  canescit  ei.  'Cum 
onerabitur  locusta\      Quando  videtur  in  balueo  senectus,  totum  corpus  ex- 

1  git  illa  vita  ü^er  consurgitur         3  dormire]  donniant         6/7  flascescant         12  cane- 
Bcat  13  cum  o 

A]  15  Et  consurgitur  ad  vocem  volucris    et   flaccescnnt   omnes 
filiae  cantici. 

Id  est:    Non    solum    graviter   loquuntur    sed   etiam    aegre   dormiunt: 
Quia  exiccatis  humoribus,  id  quod  fit  in  senibus^  deest  radix  et  causa  somni. 
Somnus  enim  habet  suum  pabulum  ex  ipsis  humoribus.     Excitantur  ergo  ad 

so  omnem  vocem  volucris,   cum   iuvenes   secure   stertant  nee   tantum  gallorum 
cantus  aut  canum  latratus  sed  etiam  tonitrua  obdormiant. 

'Omnes  filiae  carminis.'     Id  est:  Ambae  aures.     Hebraismus,  ut  filius 
auxilii,  lucis,  tenebrarum,  de  quo  et  supra  dictum.     Sic  aures  dicuntur  filiae 
carminis,   id  est,   quae  versantur  in  carminibus,  vel  quae  audiunt  canticum. 

j5  Istae  filiae  carminis  flaccescnnt,  fic  tüCtbcn  todd,  id  est,  senibus  ingravescnnt 
ac  obsurdescunt  aures,  non  delectantur  auditu  musico. 

Altitudo  timet  et  reveretur  in  via.  12,6 

Id  est:    Senex   incedit  incurvatis  humeris  et  capite.     Altitudo  enim  in 
corpore  sunt  caput  et  humeri.     Ista,  inquam,  altitudo  timet,  id  est,  incurvatur. 

90  Vult   dicere:    Senes    incedunt   more   timentium,    quocunque   incedunt,    quia 
obstipo  capite  et  flexis  humeris.     Id  quod  etiam  solent  metuentes. 

'Quando  floret  amigdalus.^  Id  est,  caput  canescit.  Amygdalus  enim 
prae  caeteris  arboribus  stat  canis  floribus.  Ab  hac  igitur  florente  amigdalo 
sumit  metaphoram  canescentis  senis. 

35  'Cum  onerabitur  locusta."*   Id  est:  Similis  est  talis  senex  locustae,  S)cr 
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V]  hanstum  et  quasi  osseum^  fingitur  mortis  imago  extantibus  ossibus.  Totum 

corpus  est  os  et  cutis,  nos  dicimas.  Ergo  dicitur  locusta.  Seuectus  sibiipsi 

gravis,  corpus  Ion  fid^  fclbS  nid^t  ertragen  et  pes  itat  graviter.  'Quando 
cessat  capparis.'  Nescio,  quid  sit  i.  e.  senex  nulla  re,  voluptate  potest  frui. 
Non  istam  veneream  sed  quod  nou  possit  fingen,  fpringen,  non  valet  ad  5 
conversationem,  colloquia  sed  est  vivum  cadaver. 

*Quia  ibit  in  domuin'*  Etiam  ibi  interserit  locum,  qui  cogit  nos  intel- 
ligere  de  senectute  i.  e.  in  sepulchrum,  quo  manet  inetemum,  quia  non 
revertitur.  Mundus  non  potest  eum  satiare,  quod  facit  angustum  sepulchrum. 

Interim  lugentibus  eum,  qui  ad  sepulchrum  ferunt.  Ergo  time  deum,  ante-  10 
quam  venias  ad  senectutem,  quia  tum  nihil  habebis  quam  ba§  man  umb 

ji.awof.aisbid^  l^eule  unb  toel)n.  Tertranseuut^  J^ptum  in  (SjobuS  i.  e.  l^in  unb  toiber, hie  sie  2C. 

12,6  'Vitta  aurea'  funiculum  argenteum  et  *currat  rotundum  aureum'  6ffen 
unb  trinden  filbern  ftridt,   quia  ab  istis   pendemus  scilicet  ab  esea  et  potu   n 

4  Yolop:  o  9  quod]  quid  10  lnge9  12  in  Kxod9  o  15  ab]  a 

A]  flan^  leib  ijt  nid^tS  bcnn  l^aut  unb  bcin.    Ossa  enim  extant  et  corpus  est 
exhaustum.     Estque  mera  quaedam  imago  mortis. 

'Quando  cessat  Capparis/  Id  est:  Quando  cessat  voluptas.  Sic  enim 
ego  malo  interpretari  Hebraicam  vocem.  Non  autem  intelligit  istam  veneream 

voluptatem,  quae  in  seuibus  potissimum  cessat,  sed  omnem  etiam  honestam  20 
voluptatem,  quasi  dicat:  Senex  nulla  re  iucunda  frui  potest  sed  ad  omnia  est 
inutilis.  Nulla  eins  iucunda  est  conversatio  aut  colloquium  sed  est  vivum 

cadaver.  Vides  ergo  eum  hie  loqui  de  decrepita  et  itmtili  senectute,  non  de 
ea,  quae  adhuc  utilis  est  gerendis  rebus. 

Quia   ibit   homo    in    domum    aeternitatis    suae    et  circum-  25 
ibunt  in  platea  plangentes. 

Interserit  locum,  qui  cogit  nos  intelligere  de  ipsa  senectute  hoc  caput. 
Vult  dicere:  Nihil  restat,  nisi  quod  homo  vadat  in  domum  aeternitatis  suae, 

id  est,  sepulchrum.  Sepulchrum  enim  est  domus  aeternitatis  sive  mundi  sui, 
quia  eo  vadit  et  non  revertitur.     Interim  lugemus  eum,  qui  ad  sepulchrum  30 

fertur:  3Jlit  l^eulen  unb  Hagen  tregt  man  in  jum  grab.    Time  ergo  Deum, 
antequam  venias  ad  senectutem,   quia  tum  nihil  habebis,   nisi   quod  te  cum 
planctu  efferent  ad  sepulchrum. 

12,6  Antequam    tollatur   funiculus    argenteus    et    fontes    aurei 
auferantur.  35 

Id  est:  Priusquam  cessat  esca  et  potus,  quae  comparantur  funiculo 
argenteo  ac  auro  rotundo   sive   aurea   rota   seu   annulo.     Ut  enim   rota  seu 

32  venies  C 
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V]  et  semper  recurrit  esca  ut  circulus.  Est  quo  tendimus  finis,  qiü  ienct  nos. 
Haec  vita  consistit  in  edendo  sicut  iu  fönte  2C.  i.  e.  autequam  eesBat  auhelitus 
et  vita.  Allegoriae  sunt  hebraicae  istae,  nihil  vult  haec  copia:  Tirae  deum, 
dum  vivis,  in  morte  nihil  boni  tum  potes  facere. 

5  *Et  revertatur.'    Post  mortem  gl^etö  olfo  ju:  Pulvis  revertitur  ad  ter-i»,7 
ram,   sicut  antea  fuit.     Spectat  in  Grenesis   locum.     Fuimus  omnes   pulvis^  i.  axofc  3,  i» 

ideo  in  morte  revertimur  in  pulvereni  sicut  ante.    'Spiritus  autem.'    Spectat 
in  (jenesis  locum:  *Inspiravit  k.  et  factus  ac'    Non  definit,  quo  vadat  spi- 1.  wofe t,  7 
ritus,  sed  scriptura  dicit  venisse  ex  deo,  ergo  revertitur  ad  eum. 

10   7.  Novembrn   'Vanitas'  Concludit  librum  eodem  dicto,  quo  incepit,  et  additi>#s 
commendationem  doctrinae  salutis  et  adhortationera,  ut  per^rinis  doctrinis 

non  abutamur  ̂ ,  sed  maneamus  in  eo^  quod  nobis  praescriptum  est,  quia  et 
haec  est  miseria  vitae  humanae,   ut,  si  quando  suscitaverit  verbum    suum, 

mox  surgant  heretici  et  velint  imitari  et  adulterant.     Maxima  cura  Aposto- 

9  sed  (sp)  scrip 

^)  abutarnnr  icohl  verhört  statt  abducamur,  vgl.  in  A  unten  Z.  35136. 

A]  15  circulus  recurrit  et  redit  in  circulura  semper,  Sic  etiam  esca  et  potus  semjKjr 
recurrunt  et  sunt  vere  argenteus  funicnlns,  quia  solum  ab  istis  pendet  et 
sustentatur  vita  nostra. 

Antequam    conteratur     hydria    ad    fontem    et    conteratur 
rota  ad  cisternam. 

30  Id  est :  Antequam  cesset  anhelitus  et  vita.     Hydria  est  corpus  nostrum, 
quod  semper  indiget,  ut  reficiatur.     Rota  super  cisternam  stomachus  et  alia 
membra,  quae  praestant  corpori  alimenta. 

'Et  revertatur  pulvis  in  terram  suam,   sicut  erat  ab  initio.W/7 
Spectat  Salomo  ad  locum  (Jene.  2.,   quasi  dicat :   Post   mortem  pulvis  i-  swoje  s,  1» 

25  revertitur  ad  terram,  ut  antea  fiiit.     Omnes  fuimus   pulvis,   ideo   in  morte 
revertimur  in  pulverem,  sicut  antea  fuimus. 

Spiritus  autem  revertatur  ad  Deum,  qui  dedit  illum. 

Spectat  et  hie  in  locum  Gene.  2.    'Inspiravit  Dens  in   faciem  hominis  i-  swojc  2. 7 
spiraculum  vitae.*    Non  definit,  quo  abeat  Spiritus  sed  quod  ad  Deum  rever- 

30  tatur,  a  quo  venit.     Sicut  enim  ignoramus,  unde  Dens  spiritum  fecerit,  ita 
etiam  nescimus,  quo  redeat. 

Vanitas    vanitatum,     dixit    Ecclesiastes,    et    omnia    sunt^^s 
vanitas. 

Concludit  librum  eodem  dicto,  quo  incepit,  et  addit  commendationem 

35  doctrinae  suae  et  adhortationem,  ut  peregrinis  et  variis  doctrinis  non  abdu- 
camur,  sed  permaneamus  in  eo,  quod  praescriptum  est    Haec  enim  est  magna 
miseria,   quod  ubi  Dens  suscitaverit  verbum  suum  et  bonos  doctores,   mox 
surgunt  haeretici  ac  impii  doctores,  qui  aemulatione  quadam  populum  ad  se 
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V]  lorura,  ut  servent  nos  in  gratia^  ne  2C.  Hanc  vaDitatem  cogitur  ferre  etiam 
verbum  dei  et  sana  doctrina.  Imitatio  est  vel  noxia  vel  vana.  Heretici 

verbo  scandalum  2C.  Patres  exercuerunt  se  operibus  bonis,  veDenmt  alii  jc. 
Mose  erexit  ceremonias.  Si  bonus  artifex  est,  veoiunt  multi  l^umplct  unb 
bctberbcn  btc  fad^.  Sie  cum  verbo:  Volunt  docere  verbum  et  non  habent  s 

Et  raultitudo  illos  azinös  sequitur,  bic  l^un^jlcr  ffobm  bic  tocit  ̂ nncn.    Se- 
iWattt  84, 5  ducent  multos,  inquit  Christus.  Quando  dominus  aliquid  boni  erigit,  gemattt 

miäjS,  quasi  ein  fofnad^t  f^jicl  an  ric^t.  Dogmata,  inquit,  sunt  egregia,  in- 
stituta  nostra,  sed  man  bleibt  nid§t  batbc^.  Veniunt  alii  ©(^tocrtncr  unb 

t)erbcrbcn§.  Vanitas  est,  l^ilfft  nid^t,  tocnn  man  fd^on  gute  buchet  mac^t.  lo 
Vult  dicere:  Hoc  reliquum  est  mihi,  baS  bring  et  ba  bon,  quod  dicit 
GS  l^at  am  meifter  nid^t  fehlet,  sed  non  potest  aliud  quam  in  verbum 
bringen. 

W/ »  *Ipse  consyderavit  (observavit),  ordinavit  et  investigavit  proverbia  plura' 
i.  e.  fuit  Salomon  vir  diligens,  consyderavit,  ut  diligenter  doceret,  et  scruta-  i5 
batur,  quomodo  diligenter  instrueret.     Ideo  congessit  librum  in  optima  pro- 

verbia, sed  ubi  sunt  qui  audiunt  et  suscipiunt? 

12  fyii  c  aus  toitt  14  observa  und  et  investigavit  o 

^]  avertunt.  Ita  et  cura  Apostolorum  fuit,  ut  retinerent  nos  in  doctrina  sua, 
Hanc  enim  perversitatem  cogitur  etiam  ferre  ipsa  doctrina  sana  ac  Verbum 
Dei.  Cum  Dens  suscitavit  Verbum  suum,  mox  adsunt  haeretici  et  simiae,  20 

qui  imitantur  Verbum.  Mosis  instituit  cultum  divinum  et  caeremonias  quas- 
dam,  mox  secuti  sunt  illius  simiae  et  erexerunt  idola.  Sicut  in  artiiiciis:  Si 

quis  est  bonus  Poeta,  cogitur  ferre  suos  Zoilos.  Si  bonus  est  artifex,  sequun- 
tur  fiici  isti.  Sic  omnes  artes  habent  imitatores  suos,  id  est,  perditores. 
Hoc  vero  omnium  pessimum  est,  quod  multitudo  sequitur  illos  stultos  et  25 
praefert  veris  artificibus,  sicut  de  illis  Christus:  Seducunt,  inquit,  multos. 
Hoc  conqueritur  hie  Salomon. 

t%9  Ecclesiastes    hie   non    solum    fuit   sapiens    sed   et    docebat 
populum    scientiam.     Ipse    observabat:    inquirebat    et    plurima 
componebat  proverbia.  30 

Id  est:  Nihil  reliquum  Ecclesiasti,  quam  quod  erat  sapiens  et  recte 
docebat,  sed  non  succedebat,  non  sequebatur.  Fuit  vir  diligens,  scrutabatur, 
quomodo  ordinaret  singula,  diligenter  docuit  Constituit  multa  egr^e  et 
praeolare,  sed  ubi  sunt,  qui  audiunt  et  qui  suscipiunt?  Praeter  verba  nihil 

sequitur.  Nam  aut  desunt  auditores  aut  succedunt  impii  magistri  et  sub-  35 
versores. 

18  sua]  sana  26  veros  artificM  AB  81  Ecclesiastae  C 
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V]  'Quaesivit  verba  accepta'  i.  e.  verba  omni  acceptiooe  digna,  ut  Paulus  lo-}''jJ,  ,^  ̂̂  
quitur.  Dignis  et  salutaribus  verbis  prodesse  voluit.  Est  commendatio  authoris. 

'Scripsit  recte.'     Non    involvit  obscuritate    ut   l^umplet,   qui  ut   nihil 
recte  sapiunt,  nihil  possunt  dicere,   sed   confuse  et   intelligibiliter.     Sign  am 

5  scientis  est  posse  dicere,  qui  intelligit,  potest  dicere.    Sic  qui  scribunt  librum, 
nihil  possunt  docere.     Ex  illius  vero  libro  quisque  intellexit,  quid  velit. 

'Verba  sapientum  sicut  Stimulus'  2C.     lam  vult  exhortari,  ne  doctrinis 
variis  et  peregrinis.    Habetis  egregium  magistnuu,  cavete  reliquas  doctrinas:  w,  ii 

qualis  David,   proverbia,  prophetae.     Tlantati'  bie  gel^cfftct  fitib^     Ex  isto 
10  loco  coniecto  fuisse  in  isto  populo  ordinatos  aliquos,  quorura  erat  relegere 

libros  (qui  digesserunt  annales  Ebraeorum)  et  ordinäre  in  ordinem.  Plures 

fuerunt,  qui  scripsemnt  Bibliam.     Ex  istis  libris  coUecti  isti  libri,  qui  iam 

4  dicere  pnt  dicere  11  qui  bis  Ehr  o  12  Bibliam]  Bibliorü 

^)  Diese  Übersetzung  von  plantati  (ebenso  unten  31)  ist  wohl  an  Ausdrücke  wie 
toeinteben  lüften  d,  i.  *die  Weinreben  an  Pfähle  binden*  (Grimm  Wibch.  4,  2,  769)  an- 

zuknüpfen,   P.  P, 

Quaesivit     verba     accepta     et     recte     scripsit     sermonemitio 
A]  Verität is. 

15  Id  est:  Studuit,  ut  prodesset  dignis  et  salutaribus  verbis,  seu  ut  Paulus 

loquitur:  *quae  sunt  verba  omni  acceptatione  digna'  et  conscripsit  recte  verba  i- ^♦w- M* 
veritatis.     Non  involvit  obscuritate,  sicut  solent  illi  imitatores,  qui  cum  non 

recte  intelligant,  netjue  recte  docent     Signum  enim  scientis  est  posse  recte 

docere,  ait  Aristoteles.    Et  Demosthenes  interrogatus,  quomodo  quis  recte  seu 

20  bene  diceret,  respondit:  Si  nihil  diceret,  nisi  quod  bene  sciret  Qui  enim 
bene  intelligit,  potest  etiam  bene  dicere.  Estque  commendatio  Authoris, 

quasi  dicat :  Bene  et  clare  docuit,  ita  ut  possit  quis  ex  illius  libro  intelligere, 

quid  cogitare,  quid  conari,  quid  facere  debeat  aut  non  debeat 

Verba   haec    sapientum    sunt  hastae  et  clavi  per  magistros^^'^-'^ 
35  concionis  conscripta  et  a  pastore  uno  tradita.  Cave,  fili  mi, 

ab  aliis.  Nam  scribendorum  librorum  nullus  est  finis  et 

multae  conciones  fatigant  corpus. 
Hie  adhortatur,  ne  doctrinis  variis  et  peregrinis  abducamur,  quasi 

dicat:  Habetis  egregium  magistrum   et   eruditorem,   cavete   novos  Doctores. 

30  Nam  huius  magistri  verba  sunt  Stimuli  vel  hastae,  id  est,  sunt  plantati,  fic 
jtnb  gcl^cfftct.  Talia  etiam  sunt  David  et  Prophetarum  verba.  3)cx  l^umpelcr 

toort  jtnb  tote  bct  fd^autn  auf  bcm  toaffct.  Et  ex  hoc  loco  conücio  fuisse 
aliquos  ordinatos  in  isto  populo,  quonim  officium  erat  relegere  libros  et  veras 
historias,    quas   digererent  in   annales   Hebraeorum,   et  reliquos  in  ordinem 

35  redigerent,  ut  sie  facerent  libris  authoritatem  et  approbarent,  qui  digni  essent 
lectu.     Sic  multi  fuerunt  Authores,   qui  scripsemnt  Biblia.    Ex  istis  autem 

19/20  bene  seu  recte  C  29  eruditorem]  doctorem  C  81  ]§um|)let  Ji  82  ouffm  B 
86  fuerunt  multi  C 
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V]  vocantur  biblia.  Vide,  ut  adhereas  istis  libris,  qui  sunt  recepti  (et  necesse  fiiit, 

quando  plures  mali  libri  fueruot),  bie  ein  gcfd^Iagcn  fein,  bar  an  man  fid^ 
Italien  lan.  Optimi  viri  iussu  r^  illi  congesserunt  i.  e.  autentici  facti  et 
approbati  reliqui  libri,  ut  sequitur 

'Veruntamen  dati"*  Rex,  qui  est  unus  pastor. .  Quidam  de  deo,  qui  est  & 
unus,  qui  dat  spiritum  2C.  Sic  Euaugelia  suscepta  a  patribus  et  probaverunt 

spiritum  sanctum  et  agnoverunt.  Non  dicendum:  ergo  Ecclesia  super  Euau- 
gelium.  Non  dicit  hie  sie  sed:  unus  pastor.  Non  sequitur:  cognosco  prin- 
cipem  deum  unum  et  verbum  eins  verum,  ergo  sum  super  Euangelium  vel 
deum.  Isti  viri  non  docent  sed  recipiunt  a  pastore  uno.  Sic  distinguo  etiam  lo 
inter  libros,  dico:  ista  est  apostolica  Epistola  et  perhibeo  sie  testimonium 
veritati.     Sequitur  exhortatio: 

1  necesse]  nc  oder  nö  [dies  wäre  =  non/  «m  5  p  deö  über  Rex  6  patribus 
oder  prioribus  8  sie  o  8/9  principe  o 

A]  Omnibus  recepti  et  adprobati  sunt  illi  libri,  qnos  hodie  vocamus  Biblia.  Ait 
itaque:  Vide  ergo,  mi  fili,  ut  adhaereas  istis  libris,  qui  sunt  recepti,  reliquos 
autem  contemnas,  quia  et  a  viris  istis  sapientibus  sunt  contempti.  Fit  enim,  i^ 
ut  cum  unus  bonus  liber  editur,  edantur  et  decem  alii  mali,  sicut  et  nobis 

contingit.  Sed  verba  sapientum  sunt  vera  et  firma,  2)atan  man  fi(^  Italien 

maQ  unb  fol.  Quia  sunt  clavi  plantati,  habent  autoritatem  a  viris  congre- 
gationis.     Reliqui  libri  non  sunt  tales. 

w,ii  Veruntamen  dati  a  pastore  uno.  20 

Id  est:  Rex  unus,  qui  est  pastor,  constituit  sapientes  viros  agnoscendis 

et  adprobandis  libris.  Isti,  inquam,  in  hoc  libro  agnoverunt  spiritum  san- 
ctum et  adprobaverunt  populo.  Sic  etiam  Euangelia  sunt  suscepta  a  Patribus 

et  adprobata,  id  est,  ipsi  Patres  agnoverunt  spiritum  sanctum.  Non  autem 
ex  hoc  inferendum:  Ergo  Ekjclesiavel  Patres  sunt  supra  Euangelium.  Sicut  25 
non  sequitur:  ego  cognosco  Deum  verum  et  vivum  et  verbum  eins,  ergo 
sum  supra  Deum  et  eins  verbum.  Sicut  non  est  superior  principi,  qui 

principem  agnoscit  nee  supra  parentem,  qui  parentem  agnoscit,  ita  et  hie. 
Viri  isti  non  docent  pastorem  hunc  sed  recipiunt  a  pastore  uno.  Sic  et  ego 
distinguo  inter  libros  et  dico:  Epistola  haec  est  Apostolica,  haec  non  est  au 
Apostolica.  Hoc  vero  nihil  aliud  est,  quam  quod  testimonium  perhibeo 
veritati.     Sequitur  exhortatio: 

28  nee  supra  parentem,  qui  parentem  agnoscit  fehlt  C  30/81  baec  non  est  Apo- 
stolica fehlt  C 
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V]  'Reliquum'  praeter   istos  Hbros  oranino    caue,    psalni.  18.  'servus  tuus^^^^  ̂^ 
custodit  illa',  qui  vult  esse   cautus,  bet  l^alt  fi(^  Quff  verba  divina   i.  e.  sis 
providus,   l^alt  bxä)  ad  illos  libros,  qui  suDt  probati  ab  bis,   qui  habuenmt 
spiritum  et  agnoverunt  datos  ab  uno  magistro  et  pastore. 

5  'Quia  faciendorum'  ba  trifft  et  bic  ©(^tocrmcr  et  infelicitatem  humanae 
vitae,  quod   multi   scribaut  libros.     Tu  versaris  in  mundo,  in  quo  invenies 
innumeros  libros,  ut  haeretici  student  prodesse  populo,  mane  in  certo  numero 
unb  l^alt  bid^  an  bic  ft^rifft. 

'Et  meditatio   multa  molestat  carnem.'     Non   de  personali   dicit   ad- 
10  flictione  scribentis,  sed  suis  multis  libris,  quibus  volunt  prodesse,  molestant 

homines  carnales.    Non  docent,  ergo  sequitur:  'semper  discentes  et  nunquam^  2.  xim.  3, 7 
semper  audientes  et   azini  manentes,   semper  studentes  2C. ,    auff  tcufd^,   baS 

man  bic  Icut  gcl^C^t  ̂     Iste  est  fructus  istorum  libronim.    Unus  sit,  qui  raedi- 
tetur  nobis  legem  et  verbum  et  magistri  audierint,  multorum  meditatio  gcl^C^C 

lÄ  bic  Icut.  Tlures  magistri'  lacobus.  Id  est :  bal^in  einet,  l^et  etauS  bet  anbct.  3«.  3. 1 
Qui  potest  manere  in  vestigiis  doctoris  unius,  ut  Paulus,  est  magnimi. 

14  audierint]  audi 

*)  Dm  Wort  gcl^cien  war  bisher  aiis  LiUher  tiur  in  Verbindung  mit  Deuteten  ufid 
nur  aus  den  Tischreden  (Diets  u.  gel^cien;  Grimm  Wtb.  4, 1,  2,  2344)  nachgewiesen.  Hier 
ufid  Z.  14  steht  es  allein,  und  das  vorausgeschickte  auff  teufd^  könnte  etwa  in  dem  Sinne  von 

'auf  grob  deutsch*  gemeint  sein.  Luther  hätte  dann  also  den  Ausdruck  als  der  niedrigen 
Volkssprache  angehörig  empfunden.    P.  P. 

A]  A  reliquis  prae  illis,  fili  mi,  sis  cautus.  w^w 

Id  est :  Sequere  illos  libros,  qui  sunt  probati  ab  bis,  qui  habent  spiri- 
tum sanctum  et  agnoverunt  datos  ab  imo  magistro  et  pastore. 

20  Quia  faciendorum  librorum  nullus  finis. 

Ibi  tangit  infoelicitatem  humanae  naturae,  qua  omnes  imitantur  istos 
viros  ac  optimos  scriptores  sed  magna  infoelieitate  et  incommodo.  Vult  ergo 

dicere :  Tu  versaris  in  mundo,  ubi  invenies  innumeros  libros,  quibus  student  pro- 
desse populo,  sed  tu  mane  in  certo  numero  unb  l^alt  bi(^  an  bic  ftä^tifft,  ut  supra. 

25  Frequens  meditatio  carnis  adflictio. 

Hoc  dicit  non  de  personali  adflictione  ipsius  scribentis  sed  discipu- 
lorum  vel  auditorum,  quasi  dicat:  Ipsi  suis  multis  scriptis  et  libris  nihil 
aliud  faciunt,  quam  quod  homines  adfligimt,  quibus  tamen  consulere  volebant, 

semper  scilicet  discentes  et  nunquam  ad  veritatem  pervenientes.     Iste,  inquam,  2.  Xim.  3, 7 
30  est  fructus  horum  librorum  perturbare  conscientias  et  vexare  populos.  Ideo 

persistendum  est  et  manendum  in  dogmate  unius  doctoris.  Uni  adhaerendum 
est  aut  paucis,  qui  veram  formam  doctrinae  habent.  Reliquos  cave,  qui 
tantum  hoc  agunt,  ut  videantur  aliquid  novi  attulisse  et  doctiores  habeantur 

aliis,   ut   nunc  Sacramentarii  et  similes.     ßecte  ergo  iuquit  lacobus:   Nolite 3oc  3, 1 
j5  plures  efBci  magistri. 

30  et  fehlt  C 
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V]  12,18  'Igitur  finem.*    Summa  summarum  i|l  ha  Doit,  quod  dicii:  Cole  deum, 
habeto  deum  in  conspectu  tue,  sie  servabiB  omnia^  quae  congessi  In  hoc 
libro,  sunt  vice  Exemplorum.  Liber  proponit  exempla  eorum,  qui  vivunt 
sapienter  absque  timore  dei.  Si  sinis  deum  regere,  potes  in  deo  letari  et 

gaudere  in  periculis,  si  veniant,  si  non,  gratias  age.  Id  est:  hoc  pertinet  ̂  
ad  omnes  homines.  Liberalia  ingenia  l^aben  fteub  Uttb  lufl  Ott  bet  lunfl 

unb  fic  lonncn  bic  lunfl  Ijoi)  fjtbtn:  faciunt.  Ideo  venerunt  artes  liberales, 

%it. 9, B^it  l^utnplet  et  sordida  ingenia  quaerunt  tantum  K.  Paulus:  *Haec  enim 
12, 14  sunt  utilia  hominibus,  vaniloquia  vero  devita'.  Sicut  Salomon  loquitur  'Quia 

deus,  sive  fuerit  bonum  sive  malum,  etiam  absconditiun^  i.  e.  eS  fjüt  boif)  {ein  lo 
Bcflanb.  Vaniloqui  sordidi  ntuffen  bod§  ju  Ie|efl  fd^anbcn  toctben,  quia  deus 
servat  l^tima  et  vera,  servat  quod  suum  est.  Loquitur  generaliter  sive  de 

hereticis  sive  iuditiis.  Si  deus  non  servasset  Virgilium,  Homerum  JC,  illo- 
rum  tempore  fuerunt  optimi  habiti  bie  ]^um))Iet  et  tempore  Salomonis  nihil 
valuit  liber  suus  k.  is 

Propter  ̂ absconditum'     Fingunt  simiae  libros   in  speciem  bonos,  sed 

6/7  Liberalia  bis  luft  vom  Bande  bis  in  die  Mitte  der  Zeile  geschrieben        16  Propter  o 

A]  12,18  Finem   rerum    omnium   audiamus:    Deum    time,    mandata 
eins  serva. 

Id  est:  Summa  summarum  haec  est:  Deum  time  et  cole  ac  habeto 

illum  in  conspectu  tuo,  sie  servabis  omnia,  quae  digessi  hoc  libro.  Nisi  20 
enim  quis  Deum  timeat,  nihil  horum  servare  poterit  Proposuit  exempla 
eorum,  qui  vivunt  sapienter  et  egregie  absque  timore,  qui  tamen,  cum  veniunt 
mala,  insolescunt  et  sese  adfligunt  Qui  vero  Deum  timent,  possunt  etiam 
contemnere  et  irridere  omnia  mala  et  adversa,  ubi  venerint,  et  gratias  agere, 
si  non  venerint:  25 

12/18  Hoc  enim  omnium  hominum  est. 

Id  est:  Quod  ad  omnes  homines  pertinet  et  omnibus  est  utile.    Aliis 
generibus  vitae  quaeritur   quaestus.    Isto    pietas.    Idem    Paulus    sie    dicit: 

»t.  8,8*Haec  sunt  utilia  hominibus,  Vaniloquia  autem  devita\ 
12,14  Quia  omne  opus  Deus  adducet  ad  iudicium   propter  omne  so 

absconditum,  sive  bonum  sit  sive  malum. 

Id  est:  Omnia  tandem  venient  ad  iudicium  sive  bona  sive  mala,  vani- 
loqui, detractores,  stolidi  tandem  confundentur  nee  durant  illorum  dogmata. 

Ita  Zoilus  ille  tandem  vivus  e  saxo  praecipitatus  est  Homerus  vero  hactenus 

manet  princeps  Poetarum,  etiam  invitis  omnibus  Zoilis  aut  si  qui  sunt  illo  35 
nequiores.  Ita  omnes  alii  boni  autores,  praesertim  in  doctrina  sacra,  Dei 
consilio  seu  divina  virtute  hactenus  perseverant 

Tropter  omne  absconditum.*    Id  est,  Hypocrisin:   Quia  istae  simiae 

28  sese]  se  C         88  detractatores  B  84/85  mauet  hactenus  C 
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t>]  nihil  suut.    Ps.  'Non  sedebo  cum  absconditis',  Christus:  hypocritas,  Paulus : W- ae» s 
'speciem  habeuten  pietatis"*,  sed  Deu8   ift   bem  abscondito    fcinb   et  ostendit,  a.  ̂ i«.  s.  s 
quoniam  abscouduut  et  fucant  suas  sordes  et  ac.     Nou  loquitur  de  extrcmo 
iudicio  sed  quaeque  secta  et  heresis  habet  suum  iuditium,  ut  Arrius^  Papistae. 

5    Sic  Petrus.  3.  $etci3»l 

1  ps  o        3  et  fucaiit  o        5  in  der  Schlusszeile  Fiiiem  imposuit  7.  Nuveb  quae  erat 
.4.  ante  Mart  An»  26. 

A]  fingunt  sibi  speciem  bouam  et  vitae  et  doctriuae.     Sic  Psal.  25.  quoque  dicit: 
Non  sedebo  cum  abscouditis^  id  est,  quos  Christus  hypocritas  vocat,  Paulus  9f.  36.  & 

'Habentes  speciem  pietatis\     Ideo  omue  opus  iudicabit  Deus,  ut  maueat  quod 
genuinum  est  ablato  fuco,  quo  illi  opus  absconderunt.     Non  loquitur  autem 

10  de  iudicio  extremo  sed  usu  scripturae  et  generaliter  de  quibuslibet  iudiciis, 
sive  quibus  haeretici  iudicantur  et  perduntur,  sive  quicunque  impii.  Omnia 
habent  suum  iudicium  et  tempus  a  Deo  constitutum,  quod  ferre  coguntur. 
Sic  Papa  hodie  ducitur  ad  iudicium  et  fere  iudicatus  est  Sic  item  Arrius 

et  reliqui  haeretici  ducti  sunt  ad  iudicium  et  revelavit  eorum  pudenda  Domi- 
15  nus,  ut  Petrus  inquit:  In  tempore  inspectionis. 

18  Anus  C 



^reblBten  beS  ̂ afyceS  1526. 
Son  ben  alten  $iebigtUetaetii§niffen  ̂ 4  (Stotdau),  B  (3tDtdau),  C  (SSeimat), 

toetc^e  une  bie  ̂ lebiglt^Qttgtdt  Sutl^nS  fett  betn  Sa^ie  1523  am  letd^ttptn  Aber- 
f^uett  lafftn,  iß  in  bei  Einleitung  ju  ben  ̂ tebigten  beS  ̂ üffiti  1528  (Sb.  II) 

ge^nbelt.    SS  genfigt  '^in  barauf  ju  btnveifen. 
Son  ©ontj Stiften  fornmen  für  li?nt^era  $tebigt^aHg(eit  im  Salute  1526 

folgenbe  in  ®etrfld|t: 

1.  (R)  ̂ bfi^t.  Bos.  0. 17"  bet  UniöetfitätSbibtiDt^ef  ju  3eno,  »eli^e 
btc  Sldteifc^m  3ta^f4itften  batbietet.  198  SSISttei  bej.  1  —  8;  1  — 36b;  36b 
-189.  Sier  fflanb  tfl  ol8Tonius.4.  ANN.  XXVI  bejeid^net.  übet  ben  fonfliflen 

Sn'^alt  bet  ̂ bfdöt.  fie'^e  9la(i|tiage.  Site  SRn^ft^tiften  ber  1526eir  ̂ bigten  Pelzen 
1  — 36a  u.  36b  — 180. 

gjon  bielen  bleiben  bie  auf  ®I.  1  —  7'  au^er  ffietta^t,  eS  ftnb  bieS  bie 
tßiebigten  bom  l.S[ßeil§nai$tgtage,  Dom  €t.  Ste))]^anStage  unb  bom  Xage  ̂ o^nneS 
beS  Sbangeliften  1525,  tveld^e  StBter  nac^  Qlteiet  Sled^nung  jum  3a^ie  1526  jiel^t. 

Sieben  ̂ tebigten  Sutl^eiä  ̂ at  fRbxtx  ̂ itx  avä)  fol^e  3o^.  iBugen^agenS  übet' 
liefert.  5ReiP  tft  baS  beiberfeitige  Gigentfium  huzä)  beigefe(|te8  Luth.,  (M.)L.  unb 

onberfeitä  I.  B.  (P)  ouäeinanbet  gesotten.  Sjornot^  "Ritten  mir  folgenbe  11  oK 
^tefaigten  Sugenl^agenS  auSjufi^tiben : 

2©tg.  nai^epirt.  {14.3Qn.)  ®l.  11'— 12^  8  Stg.  nac^  epi^.  {21.3on.) 
»1. 18'-14'u.  aprandioSBI.  14'-15';  OTatiä  SBetIflnbigung  (25.3nätj)  391.  87» 
—88'';  Oftettag  SSorm,  (l.?lpril)  ©t.  52'— 54';  Quasimodogenili  (8.  April)  post 
prandium  m.  68'— 69';  Canlate  (29.  Mprit)  ffli.  76''-79'  u.  9to*m.  SBI.  79'- 
80';  1.  ©Dnntag  n.  Irin.  (8. 3iini)  fflt.  103"— 104'  u.  a  prandio  S3t.  104'- 105'; 
lotiantiM  Bapt.  (24.  3uni)  115»— 116'. 

gotgenbe  ̂ Jrebtgten  entbe!^ren  einet  Sejeit^nung  i'^K«  Urheber»;  91t.  18.  19. 
24.  31.  36.  39.  40.  55.  58  mäf  unferet  Sfll^Iung. 

2.  Siet  SSanb  bet  9]ac^f$tiften  9{&tei8,  Uelii^et  bie  $tebigten 
bon  1527  entl^telt,  tnüibe  gemSg  bent  in  9t5rer9  Cintl^eilung  ̂ eirfd^enben 

Sßet^nai^tSanfang  beS  ̂afjxti  au^  bie  $tebigten  bont  25.— 31.  Sejember  1526 
baigeboten  l^aben.  (St  l^at  fi^  aber  biä  je^t  Inebet  in  3ena  not^  anbettvilriä  ge- 

funben.  Die  alten  93etjet^niffe  jeiaen,  bafi  unä  babutd^  3— 4  ̂ßtebigten  Butlers 
berlonn  gegangen  finb.    iögl.  bie  Uberfti^t. 

8.  (H)  Sie^anbfd^iift  74  ber  Stabtbibliot^et  ju  Hamburg,  beien 
fe^i  mannififaltiger  3n^t  bortoiegenb  Sut^r  unb  ̂ Itelani^t^on  onge^btt.     Xuf 
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fßl  277  —  315  entl^ält  bicfc  ̂ bfd§r.  24  ̂ Prebigtcn  Sut^etä,  in  luraen,  gana 
latemifd^en  gfaffungen,  bie  t)om  1.  3lbt)cnt  1525  bid  aunt  3.  Oftertage  1526 
reid&en.  SJon  biefcn  lommen  18  l^ier  für  und  in  SSctrac^t  unb  aur  SJlittl^eilung. 
Stur  einmal  finbet  ftd^  l^ier  eine  ̂ rebtgt  äSugenl^agend,  aber  nic^t  ald  folc^e,  fonbern 

mit  einer  ßutl^erfc^en  t)erquidtt  (9lr.  20).  9läl^erei^  über  bie  ̂ bfd^r.  unb  bie  ̂ -P^ebigten 
barin  l^at  »uc^toalb  berid^tet  in  Zl^eol.  Stubicn  unb  Ärititen  1890,  S.  341-357. 

4.  ;£)anbfd§rift  Bos.  o.  17^  ber  Unit)erJitätdbibIiotl^ct  ^n  3cna 
entl^ält  bie  ̂ rcbigten,  in  benen  fiutl^er  feit  1524  bie  Exodus  ertlärte.  S)at)on  fatten 
13  in«  Sal^r  1526,  bie  im  (3Ilai)  3uni,  3uli  unb  2)eaember  gel^alten,  unb  atoar 
meifl  an  Sonntogen,  an  benen  Sutl^er  ouc^  ou^erbem  gejjrebigt  l^at.  3)ie  gefammten 
^rebigten  über  bie  Exodus  n?irb  unfere  ausgäbe,  toie  alte  Seil^enprebigten,  an  einer 
©teHe  t)ereinigt  bringen,  fie  »erben  nur  ertoäl^nt,  um  baö  Silb  t>on  äui^tx^ 

^rebigtl^ätigleit  beg  ̂ af^xt^  1526  au  t)ert)oUftänbigen. 

©0  Diel  über  bie  ̂ anbfc^riften.  9lu|erbem  liegen  und  einige  ber  $re» 

bigten  biefed  3a^teg  nur  in  SDrudten  (9lr.  2.  38*.  44)  ober  neben  ber  l^bfd^r. 
Überlieferung  auc^   in  Srudtcn  t)or:  9lr.  5.  21.  22.  24.  38.  40.  42.  61.  69.  70. 

Über  bie  99e]^anblung  ber  ̂ ^rebigten  in  unferer  Sludgabe  ift  folgenbed 
au  bemerfen.  S)ie  3^^!  ber  in  ben  SJeraeid^niffen  aufgefül^rten  unb  bie  ber  und 

erl^altenen  Üßrebigten  t)on  1526  bedCt  fid^  nid^t  gana,  toeil  bie  3  ober  4  ̂4irebigten 
aud  ber  aCBeil^nad^tdaeit  Verloren  finb,  unb  toeil  9lr.  2.  38*.  44  nur  gebrudt  öor« 
liegen,  bei  Störer  unb  in  ben  Seraeid^niffen  mangeln.  S)er  Slnnal^me  t)on  äMen 
in  ben  9lad^fc^riften  9t5rerd  {teilen  feine  ̂ ebenlen  entgegen:  bei  Sutl^erd  l^öufigem 
$rebigen  finb  fte  t^ielmel^r  an  fid§  mal^rfd^einlid^,  \oto\t  anö),  ba|  ed  9t5rer  nid^t 
immer  gelingen  mod^te,  berartige  Süden  nad§träglid§  audaufüQen,  n)ie  bad  a*  ̂. 

tool^l  mit  ben  9lr.  55  unb  58  gefd^el^en  ifl.  —  ®er  2)ru(i  ber  5tr.  2  ift  Dom 
3al^re  1526,  ald  Sag  mirb  audbrüdClid^  ber  S)rei{5nigdtag  angegeben;  ba  natürlid^ 

bie  SinaelbrudCe  meift  nid^t  aQau  lange,  nac^bem  bie  ̂ ^rebigten  gel^alten,  erfd^ienen, 
unb  befonberd  ba  bie  gebrudtte  (Spip^aniadprebigt  auf  bie  Don  ätörer  überlieferte 

(5lr.  1)  beutlid^  Seaug  nimmt,  erfd^eint  ed  bered^tigt,  ̂ Jtr.  2  auf  ben  9lad^mittag 
bed  ßpipl^aniadtaged  1526  au  legen.  —  aCBeniger  fidler  Derl^ält  fid^d  mit  38»; 
inbed  fo  lange  nid^t  ber  2.  Sl^eil  bed  S)ruded  ald  anberdtool^er  genommen  nad§» 

getoiefen  ift,  toirb  bie  Sermut^ung,  ba|  38*  am  9lad^mittage  bed  Zrinitatidfefted 
1526  gel^alten  fei,  beftel^en  bürfen.  -  Slm  auffaEenbften  ift,  ba|  5lr.  44  in  Slbrerd 
9lad&f^rift  feP,  »eil  fit  ben  Sd§lu6  au  5lr.40  u.  42  entl&ält.  Sie  aJlöglid^« 
feit,  ba|  biefer  ©c^lu|  erft  im  3)rudtc  ̂ inaugefügt  »urbe,  lägt  fid^  nid§t  bcftreiten. 

Stdrer  (R)  überliefert  aud^  ̂ rebigten  IBugenl^agend :  glüdtlic^ertoeif e  l^at  er  burd^ 
bie  meift  beigefügten  Flamen  ber  ̂ rebiger  und  aur  Sc^eibung  il^red  (Sigentl^umd 
eine  äu|ere  ̂ anbl^abe  gegeben,  beren  toir  und  um  fo  mel^r  mit  SSertrauen  bebienen 
bürfen,  ald  eine  ©d^eibung  aud  inneren  örünben  au  gewinnen,  bei  ber  Slrt  ber 

Überlieferung  ber  ̂ ßrebigten  (über  bie  id^  im  SJortoort  au  biefem  SSanbe  gel^anbelt) 
meifl  tool^l  unmöglid^  fein  würbe.  3u?eifel  werben  alfo  nur  ba  au  erl^eben  fein,  wo 
Stdrer  ben  99eifa^  nid^t  gemad^t  l^at,  ober  wo  bie  SSeraeid^niffe  Don  il^m  abweichen. 
S)abei  ift  wol^l  ald  aUgemeiner  Iritifd^er  @runbfa^  feftaul^alten,  ba|  nöd^ft  9törerd 
9lieberfd§riften  auerft  bad  SSeraeid^nig  C  au  befragen  ift,  Welc^ed  nur  Sutl^erfd^e 
^rcbigten  geben  Witt  unb  unter  Slörerd  Sluffid^t  angefertigt  ift.  S3eftätigenb  wirb 
für  einen  %^dl  ber  1526  er  ̂ rebigten  nod§  bad  SSor^anbenfein  in  ber  |)amburger 
i>bfd^.  (H)  l^inautreten  bürfen.  Somit  bürfen  wir  3lx.  18.  19  tro^  ber 
3uweifung  an  ääugenl^gen  in  AB,  unb  obgleid^  9lörex  feiner  9lad^fd^rift  Luth. 
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nid^t  beigefügt  f)ai,  bod^  filt  Sutl^er  in  3(nfprud^  nel^men,  tpeil  C  unb  H  biefe 
ißrebigtcn  entl^alten.  Unb  wenn  9h:.  20  in  Ä  mit  I.  B.  bc^eid&net  ift,  bic  t)orl^er= 
gel^enbe  lißrebigt  bed  Cftertagcd  aber  einer  SSeaeid&nung  bed  Url^ebcrS  entbel^rt,  fo 

tt)irb  bad  nid§t  in'8  ©etoid^t  fallen  fdnnen  gegenüber  bem  Umftanbe,  ba^  Slörer 
umgetel^rt  bie  erflere  ©ugenl^agen,  9lr.  20  aber  Sutl^er  ̂ ufc^reibt,  unb  bafe  nur 
le^tere  in  C  aufgenommen  ift.  B  be^eid^net  feine  ber  ̂ rebigten  audbrüdKid^  als  Sutl^erd 
(Sigentl^um  unb  H  t^erfagt  l^ier  ald  3^uge,  ba  beibe  ̂ rebigten  ̂ u  einer  t^erbunben 
finb.     ßbenfo  entfd^eibet  fid&  ber  burd^  I.  B.  P.  in  A  enegte  3tt)eifel  hti  9lr.  32. 

Jffio  enttoeber  R  ober  AB  bcn  ̂ rebiger  nid^t  nennen,  entfd^eibet  baS  S3or» 
l^anbenjein  in  C  für  gütiger.  RAB  gemeinjome  9iid§tbeaeid^nung  finbet  fid§  nur 
bei  5}r.  24,  too  aud§  ber  3)rudt  aU  freilid^  nur  fd^toad^er  S^W  f^^  Sutl^er  ]^in3U= 
tritt,  ferner  bei  9lr.  40,  too  Sörer  ober  bei  ber  3fortfe^ung  (9tr.  42)  Lulh.  l^inaugefügt 
unb  ou^erbem  ber  S)rudt  ̂ eugt.  ©d^Iie|Iid^  bei  9lr.  55  unb  58,  bie  beibe  3fort= 
fe^ungen  t)on  aU  Sutl^erif^  beaeid^neten  ̂ rebigten  finb. 

S)ie  5prebigten,  bie  fomit  Sutl^er  ̂ ugewiefen  toerben  bürfen,  bringen  tt)ir  t)oH» 
ftänbig  in  oHen  t)or]^anbenen  Überlieferungen,  in  ber  SReil^enfolge  bed  Äird^enjol^reiJ. 
9lur  mit  9lr.  14  —  16  unb  40.  42.  44  ift  eine  Sludnol^me  gemad^t.  3ene  brei  be= 
l^anbeln  baS  Saframent  bed  Siltard  unb  finb  ̂ ufammen  ald  „@ermon  t)on  bem 

Satrament  bed  Seibed  unb  93tuted  ßl^rifti  n)iber  bie  Sd^toormgeifler''  gebrudt  toor» 
ben.  Untere  brei  erflären  ben  112.  ̂ falm  unb  finb  ebenfaHd  aufammen  gebrudtt, 

öielleid^t  oud§  (f.  oben)  finb  9lr.  40.  42  erft  für  ben  Drudt  burd&  eine  furge  6r» 
Härung  ber  legten  UJerfe  9.  u.  10  (9lr.  44)  ergänzt  »orben.  Seibe  S)rutftejte  l^oben 

ben  ßl^arafter  ber  ̂ ^rebigt  aiemlid^  abgeftreift  unb  entfernen  fid§  nid^t  unerl^eblid^ 
t)on  bem  2ejte  ber  9lad^fd^riften.  (S«  l^ot  pd&  l^ier  ein  Übertritt  in  bie  ©d^riften 
Sutl^erd  t^oQaogen,  unb  aU  fold^e  finb  fte  t)on  ben  @efammtaudgaben,  anlegt  t)on 
ber  Srlanger,  bel^anbelt  n)orben,  obgleid^  nid^t  nad^gen)ie{en  n^erben  fann,  ba^  Sutl^er 
felbft  an  ber  ̂ eraudgabe  betl^eiligt  n^ar.  S)em  Serl^alten  ber  9}orgöngerinnen  l^aben 
mx  und  l^ier  angefd^Ioffen  unb  bie  beiben  Stüdte  unter  ben  Sd^riften  bed  ̂ al^red 
1526  in  Sanb  19  gebrad^t.  3)ie  augel^örigen  Stod^fd^riften  l^aben  wir  ber  bequemeren 
äiergleid^ung  l^alber  mit  bem  £e;t  ber  3)rude  t)ereinigt,  fie  aber  aud^  ̂ HUidi  ̂ iex 

in  ber  Steil^e  ber  5}}rebigten  mit  aufgefül^rt  unb  auf  Sanb  19  öertt)iefen.  —  ©d^ein^* 
bar  gleid§  liegen  bie  SSerl^ältniffe  bei  ben  ̂ rebigten  3h.  69  unb  70,  bie  3ctem.  23 

erilören.  9lud^  biefe  finb  gebrudCt  unter  bem  Xitel  'Spiftel  oud  bem  ̂ ropl^eten  3ere» 
mia  Don  ßl^rifti  9teid^  unb  d^riftlid^er  gfreil^eit  audgelegt'  unb  bie  @efammtaudgaben 
l^aben  fie  atö  @d^rift  bel^anbelt,  aber  ber  ̂ ^rebigtton  ift  gemalert  unb  ber  9nfd^lu| 
an  bie  9lad^fd^riften  ai^^ti^  ̂ ng.  Sarum  tourbe  l^ier  feine  Sludnal^me  gemad^t, 
fonbem  %ad^f(^rift  unb  Srudf  bei  ben  ̂ rebigten  bed  ̂ al^red  1526  belaffen. 

SBo  eine  Sßrebigt  in  2  Sejten  t)orliegt,  fmb  biefe  untereinanber  georbnet,  oben 

berSdrerÄ,  barunter  ber  ber  j&amburger  |)anbfdörift  bea.  bed  S)rud(ed.  9lur  9h:.  21 
unb  24  l^aben  toir  in  aUen  3  Überlieferungen,  l^ier  mu|te  ber  S)rud(  wegen  feiner  aOau 
ftarfen  Slbweid^ung,  befonberd  im  Umfang,  bal^inter  gefegt  werben,  ebenfo  bei  9lr.  22. 

S)en  Sprebigten  ift  eine  überfid^t  t)orau8gefd^idft,  bie  awfltcid^  aW  Segifter 
bienen  foU.  Sie  bietet  in  ber  erpen  ©palte  ben  Sejt  bed  SSeraeid^niffed  A  genau 
nad^  ber  ̂ anbfd^rift,  nur  j  =  i  würbe  burd^  i  erfe^t.  Sie  tion  und  gefperrt  gebrudCten 
aSBotte  finb  in  ber  C)anbfd^rift  mit  rotl^er  Zinte  gefd^rieben  (tigl.  bie  SJorbemertungen 

au  ben  ̂rebigten  tion  1523  in  9b.  11).  Unten  flel^en  bie  Slbweid^ungen  ber  SDer- 
aeid^mffe  BC,  foweit  fie  wefentltd^  finb,  ober  fid^  nid^t,  wie  bie  SBeglaffung  ber 

^ebigten  )8ugen]^geni(  unb  ballet  aud§  ber  ̂ rebigemamen  in  C,  tion  felbfi  tier- 
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Pelzen.  S)tc  aSIattaal^Icn  ber  Mörcrfd^cn  9tad^fd^riftcnbänbe  pnb  in  bcn  aSeraeid^niffcn 
tl^eitoetfe  burd^  betgefe^ted  fol.  gefennaeid^net;  tpo  bad  ntd§t  ber  gfaH,  ftnb  fie  t)on 

uns  in  (  )  gefd^lojlen  toorben.  —  Spalte  2  gibt  bie  fortlaufcnben  9lummern  ber 
^rebiflten  in  unferer  SluSgabe.  —  ©palte  3  gibt  bie  öorl^anbenen  Überlieferungen 
an  (R  =  SSörer;  H  =  Hamburger  ̂ anbfd^rift;  S)r  =  Srud).  —  ©palte  4  bie 
au$gere($neten  SiageSbaten,  unb  g.  gf.  bie  Siaged^eiten  (9)omt.  9lad^m.)  ber  ̂ rebigten. 

SBo  A  bie  fird^lid^e  Benennung  bed  Xaged  ober  bie  Angabe  ber  fonftigen  IBer» 

anlaffung  öermiffen  lo^t,  ijl  aud^  biefe  au8  R  beigefügt.  —  S)ie  5.  ©palte  entl^ätt 
bie  Xl^emen  nad§  Aapitel  unb  ̂ nfangdt)erd  ber  biblifd^en  ̂ üd^er;  bei  ̂ rebigten, 
bie  nid^t  ein  beftimmted  biblifd^ed  Xl^ema  bel^anbeln,  ift  bie  Eingabe  beS  @egenflanbed 

nad^  R  eingefe^t.  —  S)ie  6.  ©palte  enblid^  entl^ält  bie  ©teHe  ber  einzelnen  ̂ rebigteu 
in  unferer  äuSgabe  nad^  Sanb  unb  ©eite.  —  aCBo  eine  in  S)rud(en  t)orliegenbe 
^rebigt  in   R   nid^t  überliefert  unb   t)on  ABC  nid^t   ertoäl^nt  ijl,   finb  in  ber 

1.  ©palte   gefegt.     S)a8felbe  ift  in  ©p.  2—6  gefd^el^en  bei  ben  in  A  ge= 
nannten  ̂ rebigten  Sugenl^agend,  bie  unfere  SluSgabe  übergel^t.  SBo  einer  unferer 
9lrn.  in  A  ein  freier  Saum  entfprid^t,  bebeutet  bieg,  bafe  bie  ̂ rebigt  in  A  fel^It, 
aber  in  R  überliefert  unb  meijl  aud§  öon  B  unb  G  (fiel^e  SeSarten)  erttjöl^nt  ift. 

ßutl^er  ]§at  im  Saläre  1526  im  ©an^en  über  85  mal  geprebigt,  bie  3—4  nid^t 
erl^altenen  unb  bie  13  S^obudprebigten  eingered^net.  (£d  fommt  alfo  faft  auf  t)ier 
Xage  je  eine  ̂ rebigt,  tl^atföd^Iid^  prebigte  er  oft  2  mal  an  einem  Xage,  t^gt. 

9lr.  1.  2;  8.  9;  15.  16;  21.  22;  23.  24;  30.  31;  33.  34;  35.  36;  38.  38»  (?); 
54.  55;  57.  58.  %(x^\x  treten  bann  nod^  bie  gfäHe,  in  benen  bie  S^obudprebigten  mit 

einer  anbem  5prebigt  am  felben  Sage  ̂ ufammenfielen.  —  S)ie  3^it  ber  9lad^mittag« 
prebigten  gibt  SRörer  auf  2  Ul^r  an  bei  9lr.  9  unb  24;  auf  nad^  3  Ul^r  bei  16  unb  18. 

2)ie  toeitaud  meiften  prebigten  bel^anbeln  bie  (£t)angelien  ber  ©onn>  unb 
^ejltage  ober  gelten  n^enigftend  t)on  biefen  aud;  ̂ utoeilen  n)irb  bie  Auslegung  bed 
St)angeliumd  äiormittagS  begonnen  unb  9lad^mittagd  fortgefe^t.  Spiftelprebigten, 

b.  \  ̂^rebigten,  bie  an  bem  betreffenben  Sage  über  bie  SageSepiftel  gehalten  finb, 
finb  nur  9lr.  33  unb  69:  am  5Pfi«9PMi  über  2lpg.  2,  Iff.  unb  am  25.  ©tg.  n.  Irin, 
über  3erem.  23,  5  ff.,  beibemal  alfo  über  Sefeftüdfe,  bie  im  ©otteSbienft  bie  ©tette 
ber  Gpiflel  Vertreten,  aber  nid§t  au8  ben  neuteftamentlid^en  Säriefen  entnommen  finb. 
3erem.  23,  5  ff.  tourbe  bann  am  26.  ©tg.  weiter  bel^anbelt  (9lr.  70).  SOBirHid^  au« 
ben  neuteftamentlid^en  (Spifteln  l^at  Sutl^er  nur  in  9lr.  27.  39  bad  Xl^ema  entnommen, 
in  beiben  gfäUen  aber  ol^ne  ̂ nfnüpfung  an  bad  epiftolifd^e  Sefeftüdt  bed  Sage«,  an 
bem  fie  gel^alten,  ober  eine«  benad^barten  ©onntagd.  Se^tered  nimmt  D.  93ud^toalb 

für  9lr.  65  an,  aber  ba  bie  Sßrebigt  nid^t  öoHftänbig  aufgejeid^net  ift,  unb  6'  ald 
Sl^ema  Ex.  Philip.  1  angibt  (toäl^renb  »enn  bie  ̂ erifope  be^eic^nct  toerben  foKte, 
nur  Phil.  1  ftcl^en  würbe),  aud^  nur  auf  $]§il.  1,  7  beutlid^  angefpielt  toirb,  fo  ift 
toal^rfd^einlid^  bad  Sl^ema  ald  freied  an^ufel^en.  Sine  (Spiftelprebigt  im  eigentlid^en 
©inne  l^aben  toir  j[ebenfall8  l^ier  nic^t,  ebenfowenig  toie  in  9lr.  70. 

@an3  ber  Stnfnüpfung  an  eine  beftimmte  93ibelfteQe  entbel^ren  bie  3  ̂ re* 
bigten  öom  ©aframent  bc8  Slbenbmal^lg  (9lr.  14.  15.  16),  ferner  9lr.  20  (de  usu 
resurrectionis),  21  unb  22  (testimonia  scripturae)  unb  24  (figurae  ex  scriptura). 
S)a3U  treten  nod§  bie  13  äteil^enprebigten  über  bie  Exodus. 

Dr.  ̂ aul  ̂ ietfd|. 
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Überfielt  über  bie  ̂ rebigten  bc§  ̂ o^re§  1526. 

m&l.  2.     die  Epiphe:  ML:  (8) 

Lue:  2:    do.     1.    post  Epipha:    M.    L. 
lesus  in  templo  (10) 

do:  2  de  nuptiis  1  B  (11) 
do:  3.  de  leproso  l  B  (13) 

do:  7'"**  deoprariis  M.  L:  (15) 
die  purifieacionis  M.L:(17) 

dorn :  0*°»»  de  seniine  M.  L.  (20) 
do :    5**"*    Eece    aseendimus 
hierosol:  (22) 

domi:  inuocauit  M.  L:  (24.  27) 

do:  reminiscere  M.  L.  (29) 
do:  oculi  erat  eiiciens  (32) 
do.  letare  M.  L.  (34) 

do.  ludica  M.  L.  (36) 

die    conceptionis    Chri- 
sti L  B.  (37) 

2    conciones    de    Synaxi    im- 
pressae  (38.  40) 

20  A  prandio  fructus    qui  seq: 

in  his  qui   digne  sacrame 
acceperunt.    Item    de    con- 
fess:  M.  (43) 

lue:  22:    die    parasceues    histo:    pas: 
25  S.  lucae  (46) 

loh:  13     a  prandio  lotio  pedum  l.B.  (48) 
Sabb:  pascae:  \.  B.  (50) 

mar:16:die    pasce    historia    re- 
sur:  (52) 

30  A    prandio    de    vsu    resur: 
1.  B.i  (55) 

loh: 2: 
*»   mat :8 

mat :20 
lue: 2: 
lue: 8 
lue. 18: 

10 

mat :4 

mat :  15 
lue: 11 
loh: 

6. 

15   loh: 
8. 

Luc :  1 

1 
2 

5 
6 
7 

^8 

|9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 

RH 

RH 

RH 
R  S)r 
RH 
RH 

RH 

RH RH 

RH 
RH 
RH 

6  3Qn. 

6pip]§.    0  3an. 
Slac^m. 

7  San. 

RH 

RH 

RH 

R 

RH 
RH 

28  3an. 

2  mx. 
4 

11 

mt  2,  1  ff. 

9Jlt.  3,  13  ff. 

8c.  2,  41  ff. 

// 

18     „     ajorm. 
18     „    9lad^m. 25     „ 

4  3Köra 

11 
18 

rr 

jfannitttood^ 28  gjlära 

@TänbonneTdtag 

29  5Jläta  Sßorm. 
@rfinbonnergtag 
299Rära9Jad^m. 

30  m&xi 

30  „    «Rad^m. 
31  „ 

mt.  20,  1  ff. 
2c.  2,  22  ff. 
Sc.  8,  4  ff. 

£c.  18,  31  ff. 

3Rt.  4,  1  ff. 

„      (Sortf.) mt.  15, 21  ff. 
2c.  11,  14  ff. 

3ol^.  6,  1  ff. 

3o^.  8,  46  ff. 

( 

de  Synaxi 

RH 1  äpril 

fructus,  qui  se- 
quunturufto.tüie in  A 

&.  22  (-24) 

3o^.  13,  Iff. 

3o^.  13,  21 

de    usu    resur- 
rectionis 

«b.  20 

212 217 

232 

23  r, 
240 
259 
2G4 

269 
275 

280 287 

293 298 

»b.  19 

482 

(M 

CO  
j 

Le 

499 

€ 

509 

LI 

1  CA 

n 

sei 

»b.  20 

302 

300 
312 

316  \ 
) 

2  Do :  1 .  post   Epipha :  de  libro  Eccle :  [darüber :  Salo  ij  B  4/6  fehlt  C        I  B  steht  nur  in 
Z.  4,  ist  aber  durch  einen  Strich  auch  nach  Z.  ö  gewiesen  Ä  1.  B.  P.  bei  4  und  5  B  5   Do:  3 
Centurione  math:  8  (13)  [darüber  I.B.VJ,  und  auf  der  folgenden  Zeile  A  prandio  (14)  ü  zwischen 

6  und  7  steht  ̂ nob  troft  totb"^  bad  gertd^t  B  zu  1   setzt  B  noch  hinzu  Histo.  und  darunter  Canticum 
Simonis  (19)  11  Do:  Inuocauit  Mattli:  4  (24)  ||  A  prandio  (27)  B  hinUr  11  steht  SSor  önb  nadj 
mittag  C  zu  12  am  Rande  Non  sum  missus  m  ad  o:  BC  15/19   Matth.  10  1|   In  vigilia  Coenae 

D^ini  Luth:  (89)  ||  Ipsa  die  coenae  Domini  (41)  B  10/17  fehlt  C  18/24  In  vigilia  &  die  Coenae 
doni  3^0  pxthi^i  Dom  ©acroment,  @inb  gebtudCt  im  2.  beutfd^en  2:omo  bet  ftteitfd^rtfften  ju  toittemlbetg 

Änno  48.   fol.  112  b.    117  a.        Item   de   confessioue   a  prandio   (43  b.)    C  20/23   nur   A   prandio   con- 
fessio  (48)  ß  26  a  prandio]  Vesperi  C        1.  B.    fehlt  B  27   I.  B.   fehlt  B  28/29  fehlt  C 
30/81  A  prandio  fides  q  credit  Christum  resur:  (55)  B 

*)  R  schreibt  die  erste  Osterpredigt  historia  resur ;  Bugenhagen  zu,  die  andere  a  prandio  aber  aus- 
drOcklich  Luther,  Cgibt  nur  die  letztere.   So  ist  denn  wM  das  I.  B.  in  A  nur  an  falsche  Stelle  gerathen. 
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genes:  3: 
genes:49. 

lue:  24 : 

10 

loh:  20. 

loh:  10 

15 

Col:  1: 

loh:  16 

so   loh:  16. 

de  orone 
»5 

bapt: 

»  loh:  15. 16 
loh:  14: 

deul:  18. 

lunae  in  feriis  lestimo:  scrip- 
turae (57.  59) 

martis    presente    Clirist:    rege 
Daniae  (61) 

a  prandio 
figurae  ex  scriptura  Habel, 
isaac  (63) 
quasimö  geniti  M.  L.  (65) 
a  pran.  Thomas  vnus  ex  12: 
1  B.  (68) 
raisericor.  dni   M.  L.    (69) 

a     prand:     alias     oues     ha- 
beo  1.  B.  (71) 

de  imagine  dei 
Qui    eripuit    nos   e   regno 
tene:  (72) 

iubilate  M.  L:  (75) 
de  imagine  dei 

do:  cantate  mane  Sc  vesperi 
euangel:  loh:  16.  explicatio, 
s.  sanctus  arguet  mundum 
per  I.  B.  fol.  76.  79 
do:  vocem  iocunditatis  vesperi 
fol:  80 
die  ascensionis  dni  euä :  mar:  16 
quid    sit    Christum    ascendere 
a  prandio  de  baptis:  M.  L: 
fol.  81.  83. 

dom:  exaudi  (85)  1.  B.  P. 
die  pentecostes  ante  &  a 
prandio  Euä:  fol.  87.90  M.L: 

loh.  10 

»  loh:  3: 

Martis     in     feriis     Euägel : 
fol:  95  M.  L. 
do.  Trinitatis  de  nicodemo  fol. 98 

1 

8b.  M 

^21 

/22 

23 

RHS)t 
RS)t 
RH 

2  aptil 
2  „    5lod^m. 

3  „ 

1  testimonia 
i  scripturae 2c.  24,  36  ff. 

321 

336 

348 

24 

25 

RH2)t 

R 

3     „    ma(S)m. 8     „ 
ßgurae  ex  scrip- tura 

3o^.  20,  19ff. 

353 363 

26 
R 

15     „ 

3o^.  10,  12ff. 368 

27 

28 

9          ■ 

R 

R 

•         9         * 

17     „     (praes. 
rege  Daniae  et 

principe    Lüne- 

burg.) 

22  «pril 

Äol.  1,  13ff. 

3o^.  16,  16ff. 

371 

376 

29 

R 6  5ilai 
3ol^.  16,  23ff. 378 

30 R 

10     . 
m.  16,  Uff. 382 

31 R 10     „    5lad^m. mc.  16,  Iff. 

385 

32 
33 
34 

35 

36 37 

R 
R 
R 
R 

R 
R 

13     „ 

20     „ 

20  „    ̂ Qd^m. 

^fingftmontag 21  ̂ JMai 

21  „    9lac^m. 
22  „ 

^o1).  15,  26ff. 
3lM.  2,  Iff. 

3o^.  14,  23 

3oi  3,  16 
3o]^.  3,  19  ff. 
3oi  10,  1  ff. 

389 
393 

398 
401 
405 
408 

00  So 

CO  
CO 

RS)T 

2)t 

27 

?27  l'gflad&m. 
3o^.3,  Iff. 
3o]&.  3,  13  ff. 

413 426 

1/3  Lunae  in  feriis  pas:  Geu:  3.  22.  49.  (57)  [darüber:  Deut:  18  607  ̂   prandio  (59)   B    Die  Lunae 
in  feriis  tractauit  locos  scripturae  Geu.  3.  22.  In  seniine  tue  ic.  Deut.  18.  Genes.  49  C  6^8  A  prandio 

figora   figurae  qb.  resur»  siäta  (63)  B  10/11  fehlt  C  13/14  fehlt  C  IG  Col:  1.  17.  Ap:  Col:  1. 
Hege  Daniae  et  pri*  Luneb:  psentib:  (72)  [über  Col:  1:  steht  De  imagine  Deiy  B    Die    17.  Aprilis  praesente 
rege  Daniae  &  duce  Lüneburg:  Ex  Epist.  Colos.  1.  (72  b.)  C  20/23  Do.  Cantate  I.  B.  Po  (76)  ||  A  prandio 
Adhnc  multa  habeo  (79)  B  22/23  fehlt  C  24  vesperi]  Lutb.  B]  fehlt  C  26  Das  Z.  24  in  B 
stehende  Lnth :  ist  durch  Striche  auch  zu  Z.  26  f.  und  28  bezogen  B  27  quid  bis  ascendere  übergeschrieben  Ä 
90  LB.  P.  fehlt  B  unter  32  steht  Lunae  in  fe:  pente:  Luth:  lob:  8  (91)  A  prandio  (93)  B  Lunae  in 

Eil  loban:  3.  Sic  Deus  dilexit.  2  ̂ cebigten.  (91^.  93>)  C 

£itt^erS  fBkxU.  XX.  14 



210 ^tebigten  bed  ̂ a^ted  1526. 

2.   cor.   6:    os    nostrO    in 
arce  fol.  101  M  L 

lue:  16:    dorn:  1:    de   diuite    &    lazaro 
fol.  103  I.  B.  P. 

5   lu:3.70.  psal:  112  fol.  105 

lue:  15     do:3.  deoueperdltafohlOSM.L. 

10 

lue:  14     do:  2:    de  cena  magna  M.  L: 
fol.  112 

lue:  1.      die     baptisiae     de     festo 
fol:  115.  I.  B. 

lue:  6.      do:  4  fol.  116.  M.  L. 

mal:  5.    do:    6:     nisi     abundauerit 
fol:  121.  M.  L. 

mar:  8     do:  7:  4000  salurali(123)M.L. 
15   mal:  7:    do:    8:     de     pseud{^phetis 

fol:  125. 
lue:  16     do:9demammonafol:129M.L. 

lue:  19     do:  10.   de  excidio  Hierosoly- 
raae  fol.  131. 

20  lue:  18     do:   11:    de   publ.    &   pharis: 

(134)  M.  L. 
mar:  7:    do:    12.    de    surdo    &    muto 

fol.  137 
lue:  10.    do:13:Samaritanusfo!.139M.L. 

S5  Alteram    parte    de    samarita: 

qre  fol.  148 

39 
R 

SfronIet(^nainS' 
feft  31  mai 

2  ÄOT.  6,  11  ff. 
»fe.  50 

433 

40 
R3)r 9  Sunt «Pf.  112 

8b.  19  t) 

298 

43 R 

17     „ 
Sc.  15,  Iff. 

8b.  20 

441 

42 

RDr 
16     „ 

«Pf.  112 

9b.  19  tN 

315 

41 R 

10     „ 

2c.  14,  16ff. 
8b.  so 437 

44 
S)r m  „  1) 

^f.  112 

8b.  19  t)( 

334 

•           • 

45 

46 

47 

R 

R 

R 

4.  ober  5.  ©tg. 
n.3;rin.243um 

ober    1  3UU«) 

fud^ung  2  3uli 
8  3uU 

2c.  6,  36  ff. 

2c.  1,39  ff. 

3Jltt^.  5,  20  ff. 

8b.  20 

446 

449 

454 

48 

49 
R 
R 

15     „ 

22     „ 
*Ulc.  8,  Iff. 

3Iltt§.  7,  15  ff. 
457 

461 

50 
51 

R 
R 

29 r>  srüguft 
2c.  16,  Iff. 
8c.  19,  4 Iff. 

466 
470 

52 R 

12     „ 
2c.  18,  9ff. 

1 

473 

53 R 
19  Sluguft 

mc.  7,  3 Iff.      I 
478 

54 
55 

R 
R 

26     „ 

26     „    «Rad^m. 

2c.  10,  23  ff. 
8c.  10,  27 ff. 

(Sottf.) 

482 

486 

1  in  arce  steht  über  os  nostrum  Ä    in  arce  fehlt  B       über  os  nostrum  steht  Die  corporis  Christi  B 
1/2   Die   31.  Maij   qui  erat   corporis  Christi.    In   Arce.    Ex   2.  Cor.  G.    O  Corinthii    os   nostrum   dilatum  X. 

(101  b.)  C  3/4  fehlt  C  4  I.  B.  P.  übergeschrieben  A  zwischen  4  und  5  steht  A  prandio  siniii 
Abrahae  (104)  B  5  Die  9.  lunii  praesontihus  patro  &  filio  dacibus  Saxoniae  &  luniore  LuneburgensL 
psalm.  112.  lOob.    3ft  gebrudCt  im  btttten  beutfd^en  Xomo  au  toittemberg  oudgangen  Anno  1550.  fol.  260  a.  C 

Luneb 

5/6  ps.  112.  9.  lunii  pntib.  patre  et  filio  7  fran*)  (105) 

<Do:8.  Lucae  15  Luth:  (108)  B  Hinter   8   steht    ̂ *^',!*^p8.  112   B US   112 

16.  lunii  in  arce  pntib.  principib.  (110)  '^  ' 
7/8  sUhl  vor  6  C        9/10  fehlt  C        zwischen  11  und  12  steht  Visitationis  Mariae  [darüber  magnificat/  B 
Die  Visitationis  Exurgens  Maria.  Luc.  1.  (118a.)  0  zu  22/24  am   Bande   steht  Reprehensio  pranoram 
moram  huius  temporis  B  2bl2S  fehlt  B 

*)  vgl,  tmton  m  diesem  Bande  die  Nachträgt  und  Berichtigungen  zu  S.  445.  ')  vgl.  ebendiL 
zu  S,  446,  ')  oder  frau.^  doch  hat  u  meist  einen  Haken  über  sich. 
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lue: 17. 
mal. 6. 

&   lue : 7. 

lue: U 
mat: :22. 

io   loh: 4 
mat :  18 

15   mat:  22. 
mat:  9 

lere:  23. 

do:14.del01eprosisfoI.142M.L. 
do:  1 5.  de  2  dominis  fol:144  M.L. 
reliqua  de  hoc  euangelio  quaere 
in  fol:  152 
do:16defilioviduaefol.l46M.L: 
do:  17dehidropicofol.l49  M.L. 
do:    18     de    magno     mädato 
fol.  153. 
do.  20.  de  nuptiis  fol.  155.  M.L. 
do:  21  de  regulo  fol.  157 
do:  22:    de   seruo   qui    debe- 
bat  10000  fol.  160  M.  L. 

phil.  1.    gratias    ago    deo 
raeo  fol:  163  M.  L. 
dorn :  23  de  censu  fol.  163  M.  L. 
dorn:  24   de  puell.  resuscitata 
fol:  166 
do:25.  lere:  23.  fol.  168.  M.L. 

56 
57 

58 

59 

60 
61 

62 
63 

64 

65 

R 
R 
R 

R 
R 

RS)r 

R 
R 
R 

R 

so 

3S 

30 

mat:  21.  do:  1.  aduentus  fol.  173.  M.L. 
lue:  21  do:  2:  de  signis  fol.  175  M.  L. 
mat.  11  do:3.  loh:  mittit  2dis:  fol.177 
loh:  1.       do:4:    lohannis   testimo:    de 

Christo  fol.  178. 
3  Hb:  mosi 

27 
lue:  2: 

loh:  1. 

Lue:  2: 

Contiones  anni  XKVll 
die  natali  doraini  fol:3:M.L. 
die     Steph:     Trans,    vsque 
betleh:  fol:  5. 

die    lohan :     in     principio 
fol.  8.  1  B. 
die  circumcis:  de  circnmcisione 

(9)  M.  L.2) 

fel^Icn 

2  (September 
9     . 

9lad^m. 

16 
23 

30 

II 

II 

II 

II 

14  OltoBet 
21     „ 

28     „ 

3  9lot>emiei 

66 R 
67 R 

69 R3)t 
70 R3)t 

68 R 
71 R 

72 
R 

73 R 

4 11 

II 

n 

II 

18 

26.6tg.n.2rin. 
25  5lot)ember 

2  S)ejember 
9 

16 23 

II 

II 

Cc.  17,  llff. 

ajlttl^.  6,  24  ff. 
3Jltt^.   6,   27  ff. 

(Sfottf.) 2c.  7,  llff. 
fic.  14,  1  ff. 

mtt^.  22,  34  ff. 

mtf^.  22,  Iff. 

3ol§.  4,  47  ff. 
SRttl^.  18,  23  ff. 

Übet  ̂ ^tl.  1. 

(Stud^ftfld) mtt^.  22,  15  ff. 
mtOi.  9,  18  ff. 

3etein.  23,  5 

3etem.  23,  6-8 
(gottf.) mtO).  21,  Iff. 
2c  21,  25ff. 

3Jltt]^.  11,  2  ff. 

3ol§.  1,  19ff. 

85.90 

488 492 
495 

498 

501 505 

523 
526 
530 

534 

535 
539 

547 

561 

543 
580 
584 587 

'
)
 

8  4  fehlt  B  zwischen  5  und  6  steht  a  praiulio  de  Samaritano  (148)  und  darüber  Summum  ius 
summa   iniuria  B  6    17]  77  ̂   ztcischen  G   und  7  steht  a  prand:   de  vefiti:  mat:  7:  (152)  B 

13/14  principibus  iiostris  presentib:  3  Nuuebris:  sabb:  post  omnium  scto:  phil.  1.  (163)  B  Die  3.  Nouemb. 
Ex  Philip:  1.  in  arco  praesentibus  noslris  (163a.)  C  18  darüber  steht  excusa  J?  dabeisteht  3ft  gebTUdft, 

etel^t  in  t)TtffTm  3.  %f>mo  fol.  461b.  C  zwischen  18  und  19  steht  do:  26  ex  epistola  lerem:  23  (171)  B 

Do  XXVI  ex  eodem  capite  lerem.  (170^)  C'  19  M.  L.  steht  nur  in  18,  ist  aber  durch  eine^i  Strich  auch 
hierher  gewiesen  A  24  3  Hb:  mosi  fehlt  BC  26  die  natali  Christi  lue:  2:  Luth:  (1)  a  prandio  (3)  BC 

29/80  fehlt  C  31/32   Do.   post  natalem.  Eu.  Luc.  2  de  circnmcifione  (9l>)  C 

*)  Die  Predigt  vom  2.  Dezember  ist  in  Folge  eines  leider  entgangenen  Versehens  als  Nr.  68  vor 
du  beiden  Predigten  über  lerem.  23,  5—8  gerathen,  hinter  denen  sie  stehen  müsste.  *)   Wenn  die 
circnmcir:  AB  richtig  ist,  gehört  die  Predigt  nach  1527,  während  sie  nach  der  Angabe  in  C  Do.  post 
natalem,  d.  i.  am  30.  December  1526  gehalten  tmd  darum  hier  noch  mit  aufgeführt  wurde.  Allerdings 
ffüft  auch  C  de  eircumcißone  d.  i.  das  Evangelium  des  NeujaJirslages  (Luc.  2,  21)  als  Thema,  aber 
Lmiher  könnte  darüber  am  Sonntag  n.  Weihn.,  dessen  Ev,  Ltic.  2, 33 ff.  ist,  gepredigt  Jwben. 

H* 

et 
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1. 

^rebigt  am  (S^i^l^antenfefte* 
(6.  SonuQr  iBotintttagS.) 

SSom  (Sptpl^anienfefte  1526  liegen  und  ffoei  t)erfd§iebene  ̂ rebtgten  ISutl^erd 
tjor,  bic  eine  in  5lQd^fd§riften,  bie  anbete  in  (Sinaetbrurfen.  3)a  bie  „5)or» 

rebe"  ber  leiteten  mit  ben  CingangiJtoorten  „JHhjr  l^oben  l^eut  gel^oret,  baS 
biefer  tag  ift  %ttoe\)f)tt  umb  bret^er  ftud  n^illen,  bie  fid^  auff  ben  tag  begeben 

l^aben"  unöerfennbar  auf  baS  in  ber  erjleren  ©efagte  aurücfweift,  ift  an^unel^men, 
bafe  uns  in  ben  9lad^fd^riften  bie  S3omiittagS=,  in  ben  S)rud(en  bie  9lad^mittagS= 
prebigt  erl^alten  ift. 

2)ie  bidl^er  ungebrudte  äJormittagSprebigt  fteljt  in  SörerS  9lad^fd§rift  Cod. 

Bos.  o.  17^  831.  7»»— 10».  6in  bürftiger  SluSaug  barauS  ftnbet  fid^  in  Cod. 
Hamb.  74,  »l.  287»— 288».    SOBir  geben  pe  beibe  unter  einanber. 

D 
R]  Die  Epiphaniae  M.  Luth. 

lern  istum  feriamur  propter  tria,  qiiae  hoc  die  facta  sunt,  ut  dicunt^. 
Primum  recitatur  in  historia  £uangelii>  quod  Christus  illuxit  hodie 

gentibus,  nempe  Stella  visa  venerunt  gentes  Hierosolyma.  Et  magnum  miracu- 
lum,  quod  non  fuit  Stella  ut  alia,  sed  gradiebatur.  Non  fuit  l^od^  geftonben.  5 
2.  hoc  die  incepit  regnum  suum  i.  e.  quod  baptizatus  sit  a  lohauoe  in  lordane^ 

swattij.  8, 17  quomodo  a  deo  confirmatus  in  praedicatorera,  cum  dixit  *hic  est  filius\  Tum 
incepit  Christus  praedicare  et  regere  suum  r^num.  3.  est,  quod  hoc  die 
fol  fecisse  vinum  ex  aqua.  Ita  omnia  tria  sunt  huc  gerid^t,  auff  ben  anfang 
ßl^rifti,  quod  sit  facta  lux  et  fructus  inceperit  sui  adventus.  Quia  factus  lo 
Christus  non  sua  causa,  sed  ut  fieret  lux  populi  sui. 

Apparuit  1.  ut  dominus  armatus  a  patre,  ut  doctor,   et  suis  miraculis 

Wonij. 2, iff.se  ostendit  potentem  adiutorem.     Per   1.  indicat  Euangelista,  quod   scribit 
eum  natum   in  Bethlehem  temporibus  Herodis.     Hoc  ideo  fecit  Euangelista, 

«u  1—4  ut  alia  fixa,  sed  movebatur,  ift  nid^t  ̂ od^  geftanben  r      zu  2  hoc  die  incepit  r 
8  über  illuxit  stefit  apparuit 

15 

H]  In  die  Epiphaniae. 

Festum  hoc  propter  tria  celebratur:  Primum  propter  apparitionem 
Christi^  quae  facta  est  magis  per  stellam.  Fuit  autem  haec  steUa  non  aliis 
Bimilis  nee  cometa,  ut  quidam  volunt,  sed  singularis  quaedam:  praecessit 
enim  eos  usque  ad  locum,  ubi  erat  puer.  Secundo  propter  baptismum  Christi 
et  officium  regni  sui^  quod  cum  baptismo  incepit  Tertio:  quia  hoc  die  so 

aquara  mutavit  in  vinum.  lam  ad  euangelium.  Euangelista  primum  pro- 
ponit  Christum  natum  in  Betlehem  tempore  Herodis  et  hoc  ideo,  ut  testi- 
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ut  ludacos  obstinatos  potenter  uBetgeuget  et  aniice  alliceret  ad  fidem.  Quia 
sciebat  Christum  oatum,  quando  regnum  eorum  cessasset.  Et  inculcat  eis 

sicut  nobis,  qiiod  Christus  veniet,  quando  Antichristus  habet  finem^  quia  hie 

5  erat  textus 'Non  auferetur"*  ac.  ̂    Hielocus  potentissimus,  quo  possunt  omnes  i  8Röfe49.  lo 
ludaei  percuti,  dieit  ludaeis:  popuhis  habebit  regnum  et  non  cessabit,   uisi 
is  adsit,  cui  gentes  i.  e.  qui  maior  sit  rex,  non  solum  regnans  in  hoc  populo, 

sed  etiam  omnes^,  letct  i.  e.  ludaeus  populus  debuit  regi,  ut  haberet  r^em 
ex  sua  tribu.     Et  spirituale  reimen  i.  e.  Mose  sedes  fol  fll^t  gl^en  Dort,  et 

10  habebit  qui  sedebunt  ad  pedes  eins  audientes  legem ̂   donec  veniat  Silo,  qui 
talis  erit.  Textus  non  urget  populum,  sed  ipsi  tDetben  im  juf allen,  quia 
hoc  est  Christianum  r^num,  quando  sponte  accedunt.  Non  est  Christianum 
regnum,  quando  homines  mit  unluft  faciunt,  ut  est  in  papatu.  Sic  fit  in 
secularibus  regnis.     Sed  tale  regnum  non  erit  huiusmodi^  in  quo  urgebuntur 

i^  homines,  sed  sponte  adfluent,  quia  dat  iusticiam  et  omnia  bona.  Et  hoc  est 
confirmatio  fidei  nostrae,  quod  scimus  nos  verum  Christum  habere  et  quod 
non  sit  alius  expectandus,  quia  fateri  coguntur  venturum  regem  ex  tribu 
Inda,  cui  gentes  2C.  Hoc  factum  est  Christo,  et  tantus  populus  adfluxit^  quantus 
nunquam  ulli  regi  accessit.     Item  negare  non  possunt  ludaei,  quod  in  1500 

20  JQxen  non  habuerunt  regem  nee  doctorem  nee  prophetam,  sed  unnu|e  fd^toe^et 
unb  ttaum^)rcbigcr.  In  Inda  i.  e.  in  ea  regione,  ubi  ludaei  sunt,  manebit, 
donec  veniat.  lam  autem  dispersi  sunt  multis  annis.  Sed  obdurati  sunt, 
non  suscipiunt  Nos  vero  Christiani  accepimus  fortitudine  fidei  ex  textu 
Euangelistae.     Sed  fideles  tum  noverunt,  quod  regnum  secidare  cessasset,  et 

35  non  erat  propheta,  et  post  fiierunt  jctftorft.  Non  decet  illos  offerre  et 
habere  ceremonias,  nisi  essent  in  ludaea,  gentes  non  habent  altare,  templum 
verum.     Viderunt  lesum  et  tamen  obdurati. 

Sic  nos  facimus  ut  ludaei.    Praedicatur  diem  venturum  extremum,  sed 
non   credimus.    ludaei  credunt  venturum  Christum,    sed    hoc    addunt  eum 

30  r^natunim  corporaliter  ut  David  vel  Salomon.  Nemo  potest  persuadere  eis, 
quod  rex  spiritualis  sit.  Haec  verba  facit  Euangelista  ideo,  ut  cogat  ludaeos 
fateri  regnum  suum  cessasse.  Ideo  Christus  natus  sub  1.  rege  alienigena, 
quia  hactenus  habuerant  ex  stirpe  2C.  Herodes  sex  ferme  annos  vixit  post 
Christi  nativitatem.     Ibi  indicat  Euangelista  eonim  obstinatum  sensum,  sicut 

s»  nos  non  credimus  adventum  Christi,  oportet  sentiamus.     Electi  illo  tempore 

crediderunt  et  venenint.    Ut  legimus  de  Simeone,  qui  exj>ectavit  redemptio-  öuc  2,  as 

*)  vgl  zum  Folgenden  Unsere  Ausgabe  Bd.  XIV  S.  481  f.  *)  Der  Satz  ist  un- 
vollendet.    Etwa  zu  ergänzen  gentes  adhaerebunt. 

monio  hoc  ludeos  alliciat  ad  Christum  indicetque  iam   fiuem  regni  adesse 

ludeonim  et    aliud   incipere,   Christi   scilicet,   iuxta  esa.  49.  'non  aufereturi.wofcis,  to 
sceptrum*  etc.  'et  aflfluent  ei  gentes'  Mich.  4.  awt*«  4, 1 

*Ecce  magi'  etc.  hie  vocationem  gentium  euangelista  ostendit,  quod anatt^ -^  10 



214  $YebtQten  bed  Sta'^ted  1526. 

iiem  Israel  jc.  Uli  non  expectabant  regem  corporalem,  et  tales  fuerunt 
plures.  Zacharias  caDticum  pulchnim  de  eo  cecinit,  regentes  nolebant.  lam 
adest  tenipus,  omoia  impleta  quae  de  eo  scripta,  Ubi  ergo  est?  inquiebat 
Mirum  sequitur.  ludaei  nou  viderunt  et  tarnen  scierunt  adesse  tempus  et 

dominus  addueit  gentes  ex  Oriente.  Venient  illi  in  Hierosolyma,  regina  s 
Candace,  et  testantur  novimi  regem  surrexisse  i.  e.  illa  Stella  gl^ct  auff  ̂l^ti, 

ideo  adsunt,  toollcn  im  ein  gcfd^enrf  tl^un,  ut  decet. 
Hoc  propter  nos  factum.    ludaei  qui  expectant   enm,  bie  fehlen  fein, 

laffcn   bcn  fl^onig  fl^omcn,   et  ad^ten   fein   alü,  qui  non   expectant  hunc 

regem  ic.  Stella  bcr  ll^OtnBt  bar|u  Et  indicat  eis,  quod  ludaei  ex  se  nove-  lo 
runt  et  experientia  viderunt  et  tamen  non  accepenmt.  Cui  gentes,  inquit 
lacob,  accedent,  mea  caro  decedet  ac.  q.  d.  li  quibus  non  est  promissus, 
volunt  habere  et  econtra.  Hoc  miraculo  indicatur  hunc  regem  talem  fore  cui 

gentes  acoedunt  jc.  Vides  ergo  naturam  huius  regni,  quod  multum  difiTert 

a  mimdanis  JC.  Vides  Christianum  tocfen  ftl^C  in  spontaneo  spiritu,  quod  i5 
quisque  libenter  faciat,  quod  faciendum  propter  Christum.  Stulti  sunt  ergo, 
qui  urgent  homines,   sicut  Papa  et  hodie  stulti  principes.     Christianus  non 

patitur  se  urgeri,  quia  potius  moritur.     In  Canticis   quando  volu- 
mus   Christianitatem  urgere,    fo  l^at  man     non       Ubi   ergo 
coactio,  non  potest  esse  nomen  Christi,  sed  mera  diaboli  impostura.  Sed  jo 

sicut  ludaei  caeci  fuerunt,  ita  faciunt  stulti  nostri  ic.  qui  volunt  Christiani- 
tatem ita  gcfaft  l^aben,  in  vestes,  locos  et  illi  volebant  praeparare  magnum 

honorem  Christo.  Interim  iacet  in  praesepio  et  apparet  gentibus.  Si  Papa 
non  tantum  omatum  haberet,  quis  pro  Papa  haberet?  Sic  pro  Episcopo  ac. 
bie  toeti  fte  aber  in  extemis  ita  regnant,  damnantur  sancti.  Nonne  magna  25 

cecitas,  ut  metiatur  Christianitas  Dot  bcm  eufctltd^en  anfeilen ,  cum  sit  meti- 
Qkii.  3,  28enda  secundum  cor,  fidem.     Tamen  non  prodest,  an  sit  vir  vel  mulier.    Gal. 

10  über  ex  se  steht  soriptura  12  ii]  üs  18   ]  zwei  Worte  unleabar 

19   ]  gebtotctfy        ]  pascatum^^  20  non  fehlt 

gentes,  quorum  non  erat  promissio,  suscipiunt,   ludei  contra  habentes  pro- 
missionem  et  sciebant  tempus  et  locum,  ubi  nasceretur,  eum  non  suscipiunt, 

mm.  9,  3shoc  est  quod  Paulus  dicit  Ro.  11.  qui  non  erant  populus  Dei,  facti  sunt  etc.  30 

vtatt^.  i,2  'Yidimus  enim"*  etc.     Sicut  haec  Stella  praecedit  magos,  ut  spontaneo 
animo  Christum  accedant,  sie  omnes  Christiani  qui  sunt  in  regno  Christi, 
voluntarii  hunc  regem  suscipiunt  Quare  impii  sunt  principes  et  duces,  qui 
gladio  et  igne  homines  ad  christianismum  urgent  eosque  detinere  student, 
sicut  anseres  et  gallinas  in  cella.  Tales  non  sunt  Christiani.  Alii  vero  se  35 
libenter  Christo  submittunt,  eum  solum  pro  capite  habent  nee  regem  pluribus 
capitibus,  quod  factum  est  in  regno  papistico,  recipiunt,  esset  enim  monstrum. 

vHd^a  i*  1  Sequuntur  igitur  spoute  sua  Christum  et  a£9uunt,  ut  supra  Mich.  4. 
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'Herodes  terretur  et   tota  Jerusalem'  jc.   'et  congregavit*  ?c.Ratt«s.s- 
'et  quaesivit,  iibi  Christus  nasceretur':  ut  Micheas  prophetavit     Ibi9H<i^s.  i 
gctö  on  alfo  balb,  quando  vera  lux  oritur,  et  verum  Christum  vult  erigi,  tum 
totuß  muudus  tumultuatur.     Sicut  vides  hie.     Quare  timet  Herodes?  Putabat 

s  se  perditurum  regnum^  fuit  ein  feinet  fl^QUj  et  tamen  insanus.  Ista  verba 
semper  maneut.  Si  verus  rex  venit,  ubi  ego?  Si  vere  praedieare  volumus, 
oportet  decidamus  hune,  caput  nostrum,  et  hoc  fatentur,  sed  quod  dici  debet: 
ergo  alterum  caput,  nihil  est.  Si  muudus  talem  haberet^  qui  duo  capita 

haberet,  pro  monstro  haberet  2C.     Sed   dicunt  'Christus  in  celo  est  et  suum 
10  r^num  commisit  Papae  et  Caesari'.  Cum  ergo  praedicamus  unum  caput 

Ecclesiae,  qui  est  Christus,  qui  regit  nos  spiritu  suo  et  verbo,  ut  intus  in- 
telligamus,  et  hoc  est  suum  regimen.  Si  dormiret  Christus,  nemo  sciret  quid 
de  Euangelio,  ut  sub  papatu.  Vera  Christiana  ecclesia  non  gestat  cappas 
et  plattas  camales  habet,  sed  quae  credit  in  cum  et  habet  spiritum  sanctum 

15  suum  ut  ipse,  et  intus  regitur  ab  eo  et  externe  habet  verbum,  sacramentum 
panis  et  baptismum  pure.  Plattani  hie  nihil  valent.  Si  hoc  praedieatur, 
tum  Herodes  terretur,  et  est  heresis  Euangelium,  quia  suum  regnum  reiicere 
velit,  quia  si  Christus  est  caput  in  terris,  tum  ergo  non  debet  papa,  et  si 
Christiani  sunt,  qui  sub  Christo,  tum   non  qui  sub  me.    Papa  negare  non 

ao  potest,  quod  sepe  sine  fide  est,  et  meum  cor  agnoscere  non  potest,  cum 
suum  non  agnoscat:  me  autem  oportet  talem  habere  qui  omnia  agnoscat, 
cor,  cogitationes,  ut  me  luvet,  tDO  tltttS  fehlet.  Si  centum  taufent  papae 
adessent,  in  peccatis  me  non  solarentur,  oportet  ergo  tale  caput  sit,  quod 

sciat,  quod  suis  membris  fc^le  et  tDCS  fic  ̂  btC  membra  ju  im  folln  Dctfcl^cn. 
25  Quando  hoc  praedicatur,  tum  timet  Herodes  k.  et  persecjuitur  jc.  ut  hodie 

videmus:  posset  pati,  quod  Christus  esset  dominus,  sed  quod  ipsi  battteben, 
tum  eciam  in  honore  essemus.  Concludimus  ergo  ex  hoc  textu:  quando 

venit  verus  rex,  tum  occumbit  Herodes,  Christus,  papa:  sed  hoc  non  patiun- 
tur   libenter.     Est    incomprehensibile   regnum  et  tamen  videtur  in  fructibus. 

30  Unde  venit,  ut  aliquis  tantum  animum  habeat  contra  mortem,  papam?  Si 
habes  hoc,  non  potes  dicere  te  acquisivisse  per  aliquid,  ergo  omne  falsum, 

10  über  Papae  steht  doctor        über  Caesari  steht  defensor  Christiane  fidei  30  pa- 
pam] p  (ob  =  peccatum?^ 
')  =  M 

'Auditis  his  Herodes' etc.  quare  turbatus  sit,  facile  apparet.  Namsiatto. 2,  s 
timebat  regnum  suum  lapsurum  per  novum  regem  Christum.  Hinc  quesivit 
eum  perdendum.  Timebat  et  Hierosolima  propter  caedes  venturas.  Sic 

35  hodie  in  regno  papistico  papa  cum  suis  impiis  regibus  et  principibus  timet 
eo  quod  revelato  euangelio  omnia  sua  damnantur.  Christiani  cum  unum 
corpus  sint,  non  habent  nisi  unum  caput,  Christum,  a  quo  gubemantur,  id 
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toaS  bet  att  nit  ifl.     Ideo   mundus  deceptus  per  monachos  hos,  quia  non 
est  fides  k.     Tum  l^otnBt  bet  ftrc^t. 

Ubi  Christus  nasci  debet?  Tudaei  fateutur  scripturara  rectam  et  Herodes. 

Manet  iu  honore  scriptura,  quod  dicatiu»  dei,  et  Herodes  gi6t  bcr  f^tifft, 
quod  Vera  sit,  sed  nemo  sequitur  scripturam  et  credit  omnia  vera.  Tan-  s 
tum  magi  aceipiimt  scripturam,  sequuntur  secundum  eam  Christum.  HU 
sciunt  et  bleiben  muffen.  Sic  adfecti  sumus  hodie  omnes,  fatemur  scripturam 
esse  dei,  Papistae,  heretici,  Christian!.  Sed  hoc  dividunt  se  veri  et  falsi 
scholastici,  praedicant  papistae  etiam  Christianum  statum,  quod  credatur  in 

Christum.  Christiaui  obiicimus  'Si  fides  facit,  ergo  non  opera\  Christus  est  lo 
aliud  quam  mea  opera,  sie  servamus  fidem  puram.  Uli  'bene\  sed  auferunt 
ei  potentiam,  ̂ sed  non  sola  facit,  oportet  etiam  opera  facias',  per  hoc  t)et= 
betben  fieS.  Sicut  pharisaei  habebaut  scripturam,  sed  non  potentiam  eins  et 

intellectum,  sicut  illi  nostri.  @ic  l^aben  bie  l^ulfen  de  fide,  lern  et  fafft  ex- 
primunt,  quia  dicunt  fidem  mortuam  sine  operibus,  l^alten  nur  bie  bufd^ftoben  is 
bc8  fidei  et  fidei  potentiam  non,  quod  lesus  sit  iustitia  nostra.  1.  hoc  ̂ abcr 
bleibt/  Herodes  et  pharisaei  agunt  tandem,  ut  r^m  perdant,  et  hoc  faciunt 
falsi  Christiani,  ut  veros  occidant.  Vide,  quam  se  ornet  Herodes.  Sic  hodie 

{leUen  fle  fld^  esse  Christianos,  sed  in  facto  est,  quod  volunt  fidem  et  Chri- 
stum   extinguere.     Sed  deus   vigilat  et  dat  in      mandatum  i.  e.  veri  :io 

Christiani  illuminantur  intus  per  Christum,  ut  caveant  ab  Herode,  Christianis 
et  papistica  sanctitate.  Non  gladio,  sed  fuga,  ut  non  redeat  ad  eos.  Sic 
Christiana  vita  cum  vero  Christo  et  fd^euet  toaä  nit  red^t  Gl^riflen  ifl.  Tum 
manet  Herodes  in  suo  r^no  ein  jeit  lang.  Hoc  experiemur  finem  accepturos 
papam,  episcopos,  clericos  et  tantum  mansurum  Christum  et  etiam  venturum  35 
in  extremo.     Hie  habes  discrimen  verorum  Christianorum  et  falsorum. 

20   ]  ft)  V  28  Dum 

quod  non   concedunt  papistae.     Facile  nobiscum   fatentur   fidem    iustificare, 
sed  non  solam,  et  sie  opera  necessaria  dicunt,  hinc  timent  sibi. 

»•*  *Responderunt:    in    Bethlehem'  etc.    Horrendum   hoc  est,   quod 
ludei  et  principes  sacerdotum  sciunt  scripturam,  locum,  tempus,  presaepium,  w 
et  tamen   scripturam    non  sequuntur.     Contra   gentiles   et   magi,    qui    haec 
omnia  ignorant,  scripturam  sequuntur,  qua  ad  Christum   deducuntur.     Sic 
quoque  hodie  papa  cum   suis  scripturam   norunt  et  non  sequuntur.    Docet 
enim  scriptura  Christum   esse  verum  regem   et  salvatorem  (id  quod  et  ipsi 
concedunt),  sed  quod  solus  sit  rex  et  per  solam  fidem  lustificet  impios,  non  35 
couoedimt.     Ideo  scripturam  non  sequuntur. 

«.  w  Ter   aliam   viam'  etc.     Per  hoc  significatur,    quod    pii    et   fideles 
semper  per  spiritum  sanctum   proteguntur,  ut  caveant  ab  impiis  verbi  Dei 
praeconibus,  ne  eonim  astutia  seducantur.    Hoc  est,  quod  dicit   Mat.  24. 

w  m.'24,Qi*H\  possibile  est,  etiam  electos'  etc.  40 
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Sermon  an»  bem  3.  SiapM  ̂ attff&i  »Ott  ber  Saufe  SIjtrifiK. 
(6.  3on"öif  ̂ Jad^mittofld.) 

®ct  borliegcnbe  ©ermon,   ber  ftd^  in  Icinem  ber  borl^anbenen  Wegifler  bcr« 
ijeid^net  pnbet,   ift,  toic  ber  (Jinganö  ergibt,  am  ̂ lad^mittage  be§  ffpipl^anienfeflcS 
1526  gcl^alten  (bgl.  oben  ̂ u  5lr.  1).  6r  liegt  un«  nur  in  folgenben  Cinaelbrutfen  Dor: 

Ä  „^n  fermon  au8  bem  I|  3.  capittel  9Jlattl^ei,  Son  ber  tauff  |I  ̂rifti,  ̂ nn 
toeld^er  er  ̂ nn  fetjn  ||  ampi  getretten,  ffonig  bnb  $rie  ||  per  bom  batet 
gewe^l^et  ifl.  I|  JTOie  alle  gefc^rifft  ||  beS  netoen  bnb  aHten  JeflamentS  l| 
faft  auff  bie  tauff  gl^rifli   ge^et.  ||  »lartinuä  Sutl^et.  ||  JTOittembetg.  || 

1526  !|''     9Rit  Siteleinfaffung.     12  »Mtter   in   Quart,   le^te   Seite 
Teer,     ©eite  6\   g\   gii*,  6ii\  eiij-  l^aben  bie  Überfd6rift  „Dag  ifl 

me^n  lieber  fon''. Tturf  öon  ̂ on«  2Bc^6  in  Söittenberg.  Sor^aiiben  in  ber  Änaafefd^en  ©lg., 
9lmfterbam,  SBcrIin  (2),  ̂ furt  ̂ tartinftift,  ©öttingen,  (&otf^,  ̂ mburg,  Äönigd« 
berg  U.,  3Wiin(i^en  U.  (nur  SBg.  %.),  aOöeimar,  gQßittcnbcrg.  3ittQU  ©t. 

jB  „9l^n  femton  aufj  ||  bem  iij.  capittel  3Ratl^ei,  ||  bon  be  tauff  ßl^rifti,  in 

tDel«  II  lid^e  er  in  fein  ampt  getre  H  ten,  ffünig  Dnb  ̂ rie«  !|  per  bom  Dater  || 

getoel^l^et  '|  ift.  'I  SDBie  alle  gefd^rift  beS  ne« "  n?en  bnb  alten  taPamentS  [fo] 
faP  II  auff  bie  tauff  61^ri«  ||  pi  geet.  ||  3nartinu8  gütiger.  H  M.  D.  XXVI.  |" 
5Ilit  liteteinfaffung,  Siteirfldtfeite  bebrudft.  20  »tätter  in  OftaD, 
Ie|teg  »latt  leer. 

Sorbanben  in  $afel  11.,  Sonbon,  ̂ legendburg  Jheidbibliotbef. 

C  „(5t)n  (Sermon  auft  bell  britten  capittel  ̂ Katl^ei,  2)on  be  jl  tauff  ffl^ripi, 
in  ttjelid&em  er  ||  in  fein  ampt  gettette,  |l  fünig  ton  priePer  ||  bö  bater 
ge  II  nje^l^et  ||  iff.  ||  JTOie  aüe  gefc^rift  bed  netoen  t)n  ||  alten  Seftament« 

faP  auff  II  ben  tauff  dbtipi  geet.  ||  ♦  ||  TOartinu«  gütiger.  I!"  3n  litel- 
einfaffung,  litelrüdEfeite  bebrutft.  10  Sldtter  in  Quart,  le^te  Seite  Teer. 

Sorbonben  in  95afc(  U. 

3)iefe  ̂ rebigt  tt)urbe  in  bie  ffirdbenpopiHe  aufgenommen.  3n  ben  ©efammt« 
ausgaben  pnbet  pd&  ber  Sermon  geip^ig,  »b.  XIII,  S.  537-545;  SSalä^  93b.  XI 
Sp.  2838-2863;  ßrlangen,  Seutfdbc  Sd^riften,  1.  9lup.  93b.  XV  S.  222-240, 
2.  «uff.  93b.  XV  S.  237—258. 

3)er  aD3ittenberger  S)ru(f  A  ip  ber  Urbrud,  barauS  ip  B  unb  aud  B  fd^eint 
C  gesoffen.  9Bir  geben  ben  Sejt  nad^  A  unb  berijeid^nen  bie  gegarten  Pon  B 
unb  C,  fotoeit  pe  nid^t  a(§  fte^enbe  fprad^Iid^e  9tbnjeid^ungen  in  ben  5lad^trdgen 
(f.  bort)  bel^anbelt  pnb. 

@tfn  fermon  tiou  ber  tauff  Script,  an»  bem  britten  capittel  9Ratt^ei, 
an  bem  ta^  ber  ̂ e^Hgen  breq  foning  ta^. 

95ottebe. 

SBijr  ̂ aien  l^cut  gcl^orct,  bog  bicfct  tag  ip  gchjc^^ct  umb  btc^ct  pud( 

i  toiffen,  bie  fid^  auff  ben  tag  begeben  l^obcn.    S^vx  etPen,  boö  ßl^ripuS  ctf deinen 

ift  unb  ietant  tvaxben  ben  §e^ben  ̂ m  auff  gang  ber  fonncn  butd^  e^n  iDunbet- 

2  foning  tagjtii^  ia  ̂ < '       3  »orteb  BC       4  ge^irt  BC      5  öff  C      6  onfföong]  anfang  C 
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itt)(S)tn,  ba§  fic  am  l^^mel  gefeiten  l^aben.  3ii^  anbcrn  l^ot  ßl^riftuö  fe^n 

fjfur^ntl^uinb  angcnomen  unb  ift  ̂ nn  fc^n  am|)t  gcttcttcn,  ift  bon  Joanne  ge= 
taufft  toorbcn  ̂ m  3otban  unb  öon  fernem  öater  beftettget  ju  c^nem  prebiger, 
unb  l^at  angefangen  ju  regiten  unb  ))rebigen,  ift  !onig  unb  ))riefteT  toorben. 
3um  britten  ̂ at  et  au§  toaffct  toc^n  gemad^t  ju  6ana  ©aHilea.  3um  crften  5 
ift  et  bcn  ̂ c^bcn  ctf deinen  to\)t  e^n  §err,  3^^  öubct  bcftctiget  bom  bater 
ju  e^m  ptiefter  unb  lerer,  3iini  britten  l^at  er  fid^  felber  burd^  jeid^cn  6e!ant 
gemad^t.  £)ag  erft  l^aben  \ot)x  l^eut  gel^anbelt  ̂ nt  ©uangelio,  ba§  britte  rid^t 
man  au§  auff  ben  anbetn  fontag.  9lu  tooHen  tot)x  baS  anber  ftudC  bon  ber 

tauff  ßl^rifti  für  un§  nemen  unb  bar  bon  reben,  alä  bicl  un8  @ott  gnab  gibt,  10 
toeld^eS  b^ä  l^er  unter  bie  bandE  geftedft  ift  toorben. 

taüi).3.i3ff.  @uangenum  SDlatt^et  am  britten. 

'Qu  ber  je^t  !om  Sl^efuS  bon  ©ollilea  on  ben  3orban  ju  ̂ol^onne,  bog 

er  pd^  bon  ̂ l^m  teuffen  lieffe.  9l6er  ̂ ol^anneS  toeret  ̂ l^m  unb  f|)rad^  'id^ 
bebarff  tool,  ba§  id^  bon  b^r  getaufft  toerbe,  unb  bu  lomeft  ju  m^r  V  ̂ l^ef u§  15 

ober  anttoort  unb  \pxa(f)  'la§  ̂ |t  fe^n,  olfo  gepurt  e8  unS,  alle  gered^tigfe^t 
3U  erfüllen".  S)a  lieä  er§  ̂ l^m  ju.  Unb  ba  ̂ l^efuS  getaufft  toar,  fte^g  er 
balb  erouff  au§  bcm  toaffer,  unb  fil^e,  ba  tourben  über  ̂ l^m  bie  l^^mel  auff= 
getl^an  unb  ̂ ol^anneS  fal^e  ben  ge^ft  ©ottiS  gleid^  al8  c^nc  touben  erab 
fte^gen  unb  über  ̂ l^n  lomen  unb  fil^e,  &)n  flamme  bom  l^^mel  erab  fprad^  20 

*bi§  ift  me^n  lieber  fon,  an  toild^em  id^  toolgefallen  l^abc'. 
3)iefe  |jrebiget  beg  ©uangeliften  SRattl^i  ift  b^3  l^er  ring  gead^t  toorben, 

benn  man  l^at  biel  feft  ouffgerid^t  unb  anber  prebiget  un8  furgetragen  unb 
mit  l^e^ligen  erl^eben  fid^  geplatoet.    2)ieffiS  fludt  ober  bon  ber  touff  ßl^rifti 
unb  bon  fe^m  ompt  unb  regiment  l^ot  muffen  bol^^nben  bleiben,  l^ot  n^mont  95 
getoufl,  tote  groS  follid^  ftudC  für  @ott  gilt.    2)enn  ̂ l^m  netoen  unb  alten 
Xeflament  geltet  faft  alle  gefd^rifft  auff  bie  touff  ßl^rifli  unb  bie  gefd^rifft 
modlet  nid^t  biel  toefenS  bon  ber  geburt  unb  finbl^e^t  ©l^rifti,  fie  Icft  e§  foft 
ba  be^  bleiben,  bog  er  au§  S)obib  unb  fernem  famen  !omen  fol.    Unb  @faio§ 

3ff.  7, 14  tl^ut  e^nS  l^^nju,  bog  oud^  fe^ne  mutter  foll  e^n  jungfrato  fe^n.    2)arumb  30 
oud^  bie  ©uangeliften  toenig  fd^re^ben  bon  ferner  linb^e^t,  fonber  e^len  ju  bem 
bre^ffigeften  jar,  ju  befd^re^ben  fe^n  ampt,  ba  ju  er  lomen  ift,  unb  bar  nad^ 
e^len  fie  nid^t  mel^r  alfo,  fonber  befd^re^ben  barnod^  alle  fe^ne  toort,  toerd! 
unb  jeid^en  mit  groffem  fte^g  unb  ernfl,  ba§  man  tool  Ion  feigen,  ba§  ̂ m 
ollten  unb  netoen  5£eftament  om  oller  me^flen  gefeiten  toirb  ouff  bie  touff  35 

©l^rifti  al§  auff  bog  fumemft  ftudC  ber  gefd^rifft.    Unb  ba  geltet  aud^  bog  ncto 

4  regieren  C  füniö  BC  6  anbern  BC  7  ̂ rt>  ||  fter  C  9  toSflen  BC  ftütf  B 

10  für  J5  11  rteld^S  BC  12  «ölat^.  iij.  BC  14  lauffen  ließ  BC  16  rterb  BC  16  ieft  ̂  
Wt  C  örtürt  BC  17  erfüüen  B  18  über  BC  18/19  auffget^on  BC  19  ®otte8  BC 
oin  BC  20  über  BC  21  fun  jB  toeldjem  BC  l^ab  BC  29  ßebtetoet  BC  35^fe8  B 

3)iefe8  C  25  muffen  BC  26  getoigt  BC  öor  BC  28  lafit  BC  29  fomen  BC 
80  fein  BC  82  bre^fflgflen  BC        unb  fehU  BC  38  nit  BC  34  groffen  C 
85  toütbt  BC 
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er  fic  avi(i)  angcjc^ßt  iDcrbcn,  Icft  mit  fingern  ouff  ̂ l^n  hje^fen  unb  fprcd^en 

'3)er  iftS,  bo  l^abt  tjijxn^  Icft  ̂ ol^annent  bor  ̂ l^nt  l^er  gelten,  bcn  grojfen 
^xopijtkn,  ber  umb  foHid^S  amptä  hjiHen  e^n  ©ngel  be§  Ferren  ̂ nn  bcr  ge= 

awai.  3, 1  fd^rifft  genennet  ift,  3!Jtalad^ie  am  letften,  unb  umb  ferner  ̂e^liglc^t  t)om  boltf 
für  e^n  pro|)]^eten,  ja  aud^  für  ßl^riftum  gel^alten  hjarb.  S)iefer  groffe  man  * 
mufle  ßl^rifto  Dorlauffen,  auff  ̂ ^n  tüetjfen,  baS  tütjx  getuig  tüeren,  tüo  unfer 
l^e^l  folt  fe^n. 

S3ßa§  gefd^id^t?  ©o  bic  propl^eten  l^aben  angejetjgt  bog  lanb,  ftamm,  ge« 
fd^Ied^t  unb  ftab,  fo  fom^t  Siol^onncä  unb  mad^t  eö  nod^  Ilerer,  je^gt  un8 
aud^  bie  perfon.    2)o§  jeugnis  tuar  treffelid^  gro§,  benn  ̂ ol^anncS  l^otte  e^n  lo 

30^.1,  wgtos  anfe^en  betj  bem  DoldC,  er  tue^ft  ouff  tiifn  mit  fingern  unb  fprid^t  'ba§ 
ifl  ba§  lam,  baS  ift  ber  mon,  ber  eud^  bon  funben  lan  l^elffen':  e§  lan  nid^t 
gehjiffer  fe^n,  @ott  ftelt  un§  e^n  ̂ ol^en  treffelid^en  man  für,  ber  ftelt  un§ 
ßl^riftum  für  bie  äugen  unb  mad^t  bie  fad^  fo  getoig,  baä  fte  ja  nid^t  getoiffer 
hinbe  fe^n,  benn  id^  lunbe  ̂ e  e^n  bing  nid^t  getoiffer  mad^en,  toenn  ba§  id^  '* 

mit  fingern  barauff  toe^fet  unb  fpred^e  'ba  ftel^et  ti*.     3lIfo  mad^t  3[o]^anne§ 
bie  3uben  getoiS,  treibt  biet  toort,  fprid^t  'ba8  ift  baS  lam,  ber  iftS,  ba  bon 
id^  eud^  gefagt  l^abe,  er  ift  mitten  unter  eud^,  er  ift  groffer  benn  id^\  unb  t)iel 
anber  toort.    S)enn  toenn  er  unS  nid^t  alfo  Derftd^ert  l^ette,  toeren  to^r  l^tjn 
unb  l^er  getoandCet,   nemlid^  bie  3uben  l^etten  gebadet:  er  toirb  Dielletjd^t  ̂ nn  20 
e^m  anbem  lanb,  ort,  flamm,  gefd^led^t  obber  ftab  geboren.    9hi  fert  @ott  ju 
unb  binbt  uns  an  bie  perfon,  an  ©l^riftum.    Unb  jum  letflen  gibt  er  e^n 
l^ol^er  jeugnis  bom  l^^mel,  toetjfet  nid^t  allein  mit  fingern  auff  ̂ l^n  burd^  etjn 
menfd^en,  fonber  ®ott  felber  mit  fe^m  ge^ft  unb  befletiget  unb  Derfid^ert  ba§ 

"'^i/r'alleö  mit  fe^m  toort  unb  fprid^t  Dom  l^^mel  erab  'baS  ifl  me^n  lieber  fon,  25 
an  bem  l^ab  id^  metjn  tooHgefattcn'. 

2)a8  alles  ift  barumb  gefd^el^en,  baS  to^r  to^ffen  f ollen,  baS  nid^t  etjn 
geringe  fad^  fetj,  fonber  Diel  baran  gelegen,  ba§  er  e8  alfo  Derfid^ert  burd^ 
l^e^Iige  leut,  burd^  fid^  felber  unb  fernen  ge^fl,  alfo  baS  alle  creaturen  be!ennen 
muffen,  er  fe^  ©l^riftuS,  unb  to^r  un8  alfo  an  ß^riftum  l^engen  unb  bon  le^nem  30 
anbem  nid^tS  l^alten.  SBie  tool  bie  3uben  baS  nid^t  l^aben  angenomen, 
toolten  ̂ l^m  nid^t  anl^angen,  toie  e8  benn  tj|unb  be^  uns  aud^  geltet,  ad^ten 
beS  toort  ©ottiS  toenig,  laffen  eS  furuber  gelten. 

sRom. 3, 13  'gjnn  ber  jetjt  lam  Sfl^efuS  bon  ©allilea  an  ben  3orban  ju 
3fo^nne.'  35 

SB^S  auff  bie  bre^ffig  jar  toar  ßl^riftuS  unbelanb,  er  toar  e^n  l^anbtoerdfS 
gefell,  e^n  jimerman,  n^mant  l^ielt  ̂ l^n  für  ©l^riftum,  man  l^ielt  ̂ l^n  für  e^n 

1  last  BC  2  tagt  BC  5  für  5  ßtoffl  A  groß  BC  6  mufte  B  8  flamB  B 
9  !umBl  C  niadjlS  BC  10  toar]  toa  Ä  toaS  BC  tteffenlid^  BC  l^ett  BC  12  fünben  B 
13  treffenlid^en  BC      für  ß  14  für  ß  15  fünbc  (beidemal)  BC  16  ̂ pxx^i  C 

) 

18  grJffer  BC  l9%tiBC  21  geborn  BC  23  l^Jl^r  BC  nit  C  25  fun  BC  28  fonber 
ba8  bit  C  30  muffen  BC  l^enlen  BC  82  jeftunb  BC  88  ̂ otteS  BC  für  über  B 
für  über  C         37  niemanb  BC      für  (2)  B 
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et  ha  l^et?  3Bct  toolt  ̂ l^n  für  bcn  5Reffiam  anßcfcl^en  l^aben?  bcnn  er  ftelt 
fid^  nid^t^  anber^  bcnn  c^n  anbcr  menfc]^,  bcr  ju  ̂ol^anncS  tauff  tarn  ?  60  et 
nu  gtoffer  ift  bcnn  ̂ ol^anncs^  (toic  ̂ ol^anncS  fagt),  folt  er  ju  ̂ol^annc  gejagt 

l^abcn  *bu  folt  mtd^  nid^t  teuften,  baö  axtipt  ift  me^n,  td^  fol  bid^  teuffen'. 
?l6er  er  t^ut  eg  nid^t,  öerbirgt  fid^,  ftelt  fid^,  ate  fe^  er  nid^t  ßl^riftuö,  left  5 
ftd^  mit  fernem  toort  merdfen,  tl^ut  fid^  gan^  nid^tö  aug.  S)ag  ift  e^n  tounber= 
bare  bemutig!e^t,  er  left  fid^  nid^t  auöfd^re^en,  berfleret  fid^  nid^t  f eiber,  b^§ 
^^n  ber  bater  t)er!leret,  toie  5ßaulu§  fagt,  er  l^at  bie  je^t  erl^arret,  b^g  bie 

ft^mme  bom  l^^mel  fant  *baä  ift  me^n  lieber  fon\ 
fi^riftuö  toar  @otti§  fon,  er  ̂ atte  atte  bing  ̂ nn  fetjner  getoalt,  nod^  10 

toolt  er  fid^  nid^t^  untertoinben ,  er  ))rebiget  nid^t,  lieö  fid^  mit  le^m  toort 
^oren  für  ben  30  jaren,  ba8  er  ber  ge^ftretjd^  man  toere,  ber  allen  menfd^en 
folt  griffen,  tl^et  nid^t  toie  totjr  gefeHen,  toenn  tü\)x  nur  e^n  n)ortlin  lefen,  fo 
toirb  un§  ber  baud^  ju  grog,  !unben  un^  nid^t  enthalten,  muffen  ̂ eraug  mit 

bem  ftudElin,  e§  muS  eg  alle  toelt  ̂ oren.  9lur  oren  l^er,  S3ßo  friegen  to^r  oren,  15 
bie  ba§  ̂ oren  ?  ?llfo  unfer  JRottengetjfter  fte^ffen  ftd^,  ba§  fie  ettoa^  nctoS  auff 
bie  ban  bringen,  ba^  man  fie  l^ore,  bergeffen,  bag  l^ic  6l)riftug  ̂ at  mit  fe^m 
ejempel  geleret.  6ie  ̂ abcn  biä  jar  genug  angerid^t,  baö  man  fid^  tool  mag 
für  ̂ l^nen  fd^aul^en,  fie  gebendCen  nid^t  e^n  mal  ̂ ^nber  fid^,  ob  fie  aud^  bie 

ft^mme  unb  ben  betjell^  ©ottiä  l^aben.  ©ie  fpred^en  'SBtjr  l^aben  ben  ge^ft  -^ 
©ottifif,  ber  fagtg  un§\  Sieber  gefett,  id^  l^alt  gle^d^  ate  biel  bon  be^m  ge^ft 
als  oon  be^m  fle^fd^  an  bem  ort.  @ö  gel^ort  mel^r  ba  ju  benn  betjn  ge^ft. 
S)er  menfd^  ß^riftuS  toar  mel^r  benn  e^n  ge^ft,  toar  @ott  felber,  er  toar  atter 
gueter  bott,  er  ftidft  unb  fd^toebt  bott  ge^fteS.  @r  fert  aber  nid^t  ju,  toie 

unfer  totten  ge^fter,  er  l^arret  auff  ben  bebell^  beg  baterg,  brid^t  nid^t  l^eraug,  '*^ 

bt)g  er  l^oret  bom  öater  *ber  ift  ber  lieb  fon\  3llfo  fotten  to^r  nid^t  gletoben 
ben  ge^ftern,  bie  Itfn  ge^ft  rumen.  ©|jrid^  ju  ̂ l^nen  *3id^  fenne  be^n  ge^ft 
nid^t,  SBiltu  aber,  baS  id^  b^r  gletob,  fo  gib  e^n  offentlid^  jeugni»  bon  b^r 
burd^  frum  leut,  toie  3o]^anne§  bon  fil^rifto  obber  öon  bem  öater  öom  l^^mel, 

fonft  gletob  id^  b^r  ni^t\  SQßo  ba§  nid^t  gefd^id^t,  fonber  toil  ettoaS  netoö  auff  30 
ben  pla|  bringen,  fo  fd^leuö  nur  frifd^  ̂ ^n,  ba§  erö  au§  beä  teuffelö  getjft  tl^u. 

i.«or.  2, 4  3«  ben  ßorint^em  ftel^et  aud^  Oon  bem  getjft,  er  fprid^t  aber  'oftenfio 
fpirituum',  G^  ift  e^n  anber  bing  ben  ge^ft  ̂ aben  unb  ben  getjft  betoc^fen. 
aOßenn  id^  nid^t  e^n  betoetjfung  l^ette  be8  ge^ftS,  fo  toolt  id^  n^mer  mel^r  prebigen. 

S)a§  ift  nu  me^n  betoe^fung,  nid^t  ba^  xä)  burd^  c^n  gefid^t  ®otti^  berufft  3:. 

2  nidjS  BC  3  ötSffcr  BC  4  tauffen  (2)  B  tiid^t  tauffen  C  5  lagt  BC  6  nid^t  (' 
7  bcmutiöta^t  B  laftt  BC  t)txiUxi  BC  8  öetHett  C  9  öon  C  fun  BC  10  gottcS 
fun  BC       ifttc  BC  12   l^ote  BC       toot  BC  13   toottrin  BC  U  «inben  BC 

nit  BC  muffende  15  flürftin  J?(7  ti  (vor  aUt)  fehlt  BC  f^hxi  BC  txU^tn]  Mommtn  BC 

16  leiten  BC  17  ffhxt  BC  fernem  C  19  öot  BC  fd^eu^en  B  fdjeüd^e  C  20  ft^mb  B 
ftljm  C  beuetd^  ©otteS  BC  21  ÖotteS  BC  22  ̂ ti^hxi  BC  batjü  BC  24  gutex  BC 

fttdt  BC         öö^Pä  BC       nit  C  25  Beueldj  BC  26  l^oret  B  i^hxi  C        \nn  BC 
fllauben  BC  27  rumen  BC  28  SBilt  bu  BC  ßelaub  B  glaub  C  offenlid^  C  29  fxom  B 

30  glaub  BC       31  blaö^C       34  nit  BC     f^ti  BC     nu  fehlt  C       3:i  flotteS  BC    bexufft  B 
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bog  jeid^cn  tüat  nod^  ntd^t  furl^anbcn.  2)a  3^efu3  aber  gctaufft  toax,  ba 
fam  ba3  jctd^cn,  ber  l^^mcl  tl^et  fid^  auff  unb  ber  getjjt  !am  auff  ̂ l^n  h)ic 

e^n  taube,  unb  ber  bater  ]\>xaä)  'S)aö  ift  me^n  lieber  fon,  an  totld)tm  iä)  e^n 
toolgefatten  ̂ ab'.  Unb  baä  ift  nad^  ber  tauff  gcfd^el^en.  SOßag  hJoUen  benn 
to^r  baju  fagen,  bag  fid^  ß^riftuö  unb  ̂ ol^anneö  alfo  fperren  unb  fid^  toegern,  * 
3o]^anneg  n)olt  bon  ß^rifto  getaufft  je^n,  unb  ß^riftuö  Don  ̂ ol^anne,  fprid^t 
ju  Sfo^anne  laö  ̂ ^t  alfo  fe^n,  fo  QtpnxV  ic.  §at  er  tfiin  erlennet  unb  nid^t 

erlennet?  SGßic  ̂ JJtatt^euö  rebe  laut,  fo  l^at  er  tfifu  txtant,  aber  ̂ ol^annes^ 
guangelium  ift  ba  toibber..  Slnttoort:  SOB^r  lunben  nid^t  anber^  baju  fagen 
benn  toie  ̂ ol^anneg  n)ort  Hingen,  eö  ift  n)ar,  er  l^at  ̂ ^n  nid^t  er!ennet  für  »o 
ber  tauff,  (So  toirb  t)i)m  aber  geahnt  l^aben,  er  fe^  nid^t  e^n  fd^led^ter  menfd^, 
eö  tocrb  ettoaä  ̂ ol^er^  l^^nter  ̂ ^m  fe^n,  er  ̂ at  ̂ l^n  aud^  ̂ nn  mutter  le^b 
gerod^en,  bo  3Äaria  ju  (Slifabet^  !am.  6ö  bundft  ̂ ^n  h)ol,  aber  er  ift  ber  fad^ 
nid^t  getoiS,  Gl^riftuS  toar  r)i)m  nxä)t  geftalt  toie  anber  leut,  eä  gieng  ettoag 

!refftiger3  t)on  t)i)m  benn  bon  etjm  anbern  ntenfd^en,  barumb  bleibt  er  ̂ nt  i-» 

toal^n,  gebendEt  'er  toirb  eg  fe^n,  (gö  ift  e^n  treff elidier  man,  toarumb  fom^t 
er  JU  xt(t)xV  SQßie  tool  er  nid^t  gan^  befd^leuft  bet)  ̂ l^m  f eiber,  ba§  er  ßi^ri* 
ftuS  fe^,  fid^t  t)t)n  boä)  für  e^n  groffen,  ta^ffern  unb  gei)ftre^d^en  man  an,  er 
reud^t  ben  ge^ft,  benn  eS  gieng  fafft  unb  frafft  öon  ̂ ^m.  Unb  ift  aud^  toar, 
too  e^n  fottid^  ge^ftre^d^  man  ift,  fo  bebundEt  etjn,  ber  be^  ̂ ^m  ift,  e^  fe^  20 

t)ijm  baö  btnn  btt)  anber  leuten.  X)er  ge^ft  fan  fid^  nid^t  Derbergen,  csf  ge^et 
e^n  befonber  frafft  bon  foUid^en  leuten,  toie  to^r  e^n  rcd^t  fe^n  ejempcl  lefen 
Don  e^m  frumen  Dater,  ber  toolt  etjn  megblin  auä  etjm  gemeinen  l^aug  füren, 
S)a  nu  basf  megblin  be^  ̂ l^m  faö,  touft  eg  nid^t,  toie  ̂ ^m  gefd^al^e,  fie  fult, 
bad  ettoad  fonberlid^sf  ̂ ^nter  bem  man  ftid(et,  eS  gieng  e^n  lieplid^er  gerud^  S5 
Don  ̂ ^m,  benn  baä  ift  bie  natur  unb  art  besf  getjftes^,  baä  er  fidl^  fpuren  unb 
merdEen  left,  er  e^get  fid^  mit  blidten  unb  geberben,  gibt  bem  menfd^en  e^n 
anber  art  unb  fijnn  unb  fd^madt.  ?llfo  ift  esf  ̂ ic  aud^  gefd^en.  ©0  ß^riftu^ 
!ompt  unb  ä^^^^^^neö  fctjn  getoar  toirb,  ba  fid^t  er  tj^n  für  etjn  befonbern 
unb  l^e^ligen  man  an,  feit  gletjd^  barauff,  esf  toirb  nemlid^  ß^riftuö  fe^n.  30 
2luff  ben  toai^n  lautten  bie  toort  ©.  5Jlattl)euö,  alsf  ob  er  ̂ l^n  crfennet  l^abe, 
Slber  ba^  toetjö  er  nid^t  getoi^,  benn  basf  jeid^en  toar  nod^  nid^t  furl^anbcn,  er 

l^et  bie  tauben  nod^  nid^t  gefeiten,  barauff  ge^en  ̂ o^anniö  toort,  baS  er  ̂ ^n 
nid^t  er!ent  i^ab.  Sllfo  musf  man  ben  jtoe^en  ßuangeliften  jufamen  l^clffen, 

fonft  toeren  fie  toibber  e^nanbcr.  Sllfo  fte^et  ̂ o^ö^nesf  ̂ m  toal^n,  unb  Der=  35 

fud^t  ̂ ]^n  alfo  unb  fprid^t  *3ld^  fol  Don  b^r  getaufft  tocrben',  Unb  bemutiget 
1  nit  C    öorSanbcn  JJC       2  öff  in  C       li  taub  BC    jun  BC    toclid^em  B      4  tiodj  C 

tohütn  BC  5  barau  BC  7  iefe  BC      gcbürt  BC      nit  BC        8  erfcnt  BC      teb  B 
3oQnnt8  C  9  lünben  BC  nit  C  10  oor  BC  11  in  BC  nit  C  12  1^6^  BC 
(inbet  BC  13  ba  B  U  nit  getoi^  BC  nit  geftalt  C  getoig  gctocfen  C  15  Met^bt  BC 
16  tton  BC  toürbt  BC  tteffenlicijer  BC  fumbt  C  20  bebundct  BC  21  l^^mboS  A 
anbern  BC  23  frommen  BC      mJgbUn  BC      futen  BC  24  mogblin  B      fult  BC 

25  l^lnbet  BC  fttät  BC  26  galjft»  BC  f|)üren  BC  27  logt  BC  28  gefdjeljen  BC 
fumbt  C  31  »on  BC  f^ah  BC  82  rtoifit  BC  öot^anben  BC  38  ̂ te  C  geenb  BC 

3o^anne8  B  3oanne8  C         34  nit  BC         35  toon  BC         36  bemutiget  BC 
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fid^  alfo  3o]^onneS  unb  toil  fid^  Sl^rifU)  aU  e^m  ftummen  man  untertoerffen, 
unb  toibberumb  ßl^rijtuS  untcttoirfft  fxäf  ̂ otjanni,  toit  benn  aud^  bie  ftutnmen 
Sl^riften  tl^un,  tote  }u  ben  ̂ l^ili^petn  am  2.  ̂ auluS  gat  fd^on  abmalet  alfo 

fpted^nt  '3li(t)t^  tt)ui  buxtt)  jandE  obber  e^ttel  el^re,  fonber  bmä)  bie  bemut^^s^sf. 
&  ad^tet  eud^   unter  e^nanbet  felbd    e^net  bed    anbetn  oberften".     Unb   jun 
%omem  am  1 2.  '6^ner  him  bem  anbetn  mit  el^tetbietung  3U0ot\   ̂ If o  l^aben  kö«.  i%  lo 
fid^  bie  jtoen  menncr  bemutiget,  ©l^riftug  unter  ̂ ol^annem,  Sol^anneg  unter 
Sl^riftum.    S)aS  toefen  Sl^rifti  toar  nod^  Oerborgen,  barumb  toil  e^n  ̂ tlid^r 
bemutiger  fe^n  benn  ber  anber.    ̂ ol^anneö  forgt,  gl^riftu»  fe^  l^^liger  benn 

10  er,  unb  Sl^riftud  ftelt  fid^  aud^  ber  gleid^n,  fert  nid^t  l^rauS  umb  fe^ned 

Oaterd  toiEen,  bem  er  bie  el^re  gibt.  Sl^riftuS  anttoort  ̂ l^m  unb  fprid^t  *6d 
gepurt  fid^  alfo".  @r  leulent  nid^t,  baä  er  ̂ effiad  fe^,  aber  ber  Oater  toiU 
foUid^  bemut,  al^  toolt  gl^riftud  fpred^n  *Sieber  ̂ ^l^anne^,  bu  tl^uft  red^t, 
bad  bu  bid^  alfo  bemutigeft,  34  f^^^  ̂̂   ̂ ^^  tl^un  umb  meines  OaterS  toillen\ 

15  Sieber  ̂ rr  @ott,  toie  l^aben  bie  frummen  leute  mit  bemut  lunben  umb 
gel^n,  äB^r  armen  leut,  toenn  to^r  e^n  toort  obber  e^n  \pmö)  i^aUn,  muffen 
to^r  ba  mit  l^rau^,  e^  to^l  !e^er  bem  anbem  toeid^en,  toil  e^ner  über  bm 
anbem  fe^n,  l^arren  nid^t,  b^d  und  @ott  l^erfur  jeud^t,  toie  fid^  Sl^riftuS 
bemutiget,  l^lt  fid^  toie  e^n  anber  menfd^,  b^S  tfyn  e^n  anber,  baS  ifl,  ber 

so  t^oter  l^erfurjeud^t.  S)ie  }toen  menfd^en  budEen  ftd^  für  e^nanber,  toe^d^t  e^ner 
bem  anbem.  Unb  ift  au^  toar,  fie  finb  be^be  groffe  leut,  Ool  bed  ge^fteS,  unb 
toere  nid^t  unbiUid^  getoefen,  bad  ferner  bem  anbem  getoid^n  toere,  benn  fie 
finb  be^be  t)on  @ott  gefant,  Ool  ber  gnaben  unb  ̂ l^rer  fad^  getoid. 

^ol^anned  gab  bie  el^r  unb  bemut  ben  ̂ l^arife^em  nid^t,  er  fd^alt  fie 
sft  nod^  baju  unb  nennet  fie  ottergejid^t ,  benn  fie  fureten  allein  ben  fd^^n  ber 

l^ligf e^t.  %ber  bie  funber ,  bie  ̂ l^r  IrandCl^e^t  erlanten ,  nam  er  bemutiglid^ 
auff.  @S  folt  Q^unb  aud^  alfo  fe^n  unter  ben  Sl^riften,  folten  e^nanber 
toe^d^en  unb  nid^t  alfo  tooQen  mit  bem  topff  l^^nburd^  faren.  ̂ ber  to^r 
laffen  ed  nid^t,   toad  und  für  tompt,   bad  mud  fort,  unb  folt  e8  e^n  lanb 

ao  loften,  gebendEen  toenig  ben  fd^aben,  ber  barauS  toxnpt,  barumb  muffen  to^r 
aud^  fo  biel  rotten  unb  fecten  l^aben.  S)od^  l^aben  to^r  ben  Oorte^l  ba  t)on, 
baä  to^r  fo  Diel  befte  hai  ertennen  ben  teuffei,  ber  fid^  nid^t  tan  t)erbergen, 

unb  aud^  fpuren  bie  redeten  S^riften,  bie  nid^t  leid^tlid^  gletoben  ben  Motten» 
ge^ftem,   fonber  fie  fliegen  ald  ben  teuffei  f eiber,   too  fie  ̂l^r  ̂ nnen  toerben. 

1  frommen  B  2  fxoften  BC  3  t^unb  BC  4  f^ited^enb  BC       3li^%  B 

eer  C       bie  fehlt  C  6  SUrncrn  BC       tofSi  B  7  bemutiget  BC  8/9  ietlidjer 
bemutiget  BC         9  forget  BC  10  nlt  C      fe^n»  C         11  ttx  BC  12  gebürt  BC 
taugnet  BC       nitt  C  14  bemuMgefl  BC       mein»  C  15  fromen  BC      tünben  BC 
16  muffen  BC  17  e«  toitt  einet  C  ütet  BC  19  bemuHget  BC  um  BC  21  feinb  BC 

ga^flS  BC  23  feinb  BC  genoben  BC  24  ̂ l^otifeetn  BC  nit  C  25  botaü  BC 
abietgeaid^t  BC  futeten  B  fürten  C  26  fünnbet  BC  bemuMgUd^  BC  27  ieftunb  B 
28  ttJaen  BC  29  nil  B  fum^it  C  30  muffen  BC  31  boxuon  BC  32  beftet  BC 
83  flauten  BC     glauben  BC 

ßut^txi  äBexfe.  XX.  15 
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SB^r  dbex  foQen  l^arten,  6^8  un8  @ott  ba  }u  fobett,   toie  Sl^rifluni  unb 
^ol^annem,  unb  benn  ba8  felbig  mit  fordet  angte^ffen. 

sRatt«.8,i5  3]^efu8  aber  anttDott  unb  fprad^:  laS  ̂ ^tfe^n,  olfo  gepurt  e8 
uns  alle  gered^tigle^t  }u  erfüllen. 

SBaS  tft  ba8  'alle  gered^tile^t  gu  erfutten'?  SBoä  tfl  'aUt  flered^tifdjt' ?   s 
S)a8  ift  'aQe  geted^tigle^t':  fid^  felbet  ungeted^t  ad^ten  fiir  @ott  unb  t)on 
l^r^en  belennen,  baä  n^niant  tan  beftan  für  fe^m  urteil,  fonber  muffen  ftd^ 
budCen  für  ̂ ^m,  fie  fe^en  aU  l^^Ug  al8  fie  ̂ mmer  tooUen,  unb  fid^  funber 
belennen,  toie  anä)  S)at)ib,  ber  bod^  e^n  man  toax,  toie  ̂ l^n  @ott  l^aben  toolt, 
begert,  bad  ̂ l^n  @ott  nid^t  für  gerid^t  f obbert,  benn  ba  mod^te  toibber  er  nod^ .  lo 

aUe  menfd^en  befleißen;  ba8  ̂ e^ft  alfo  'aUe  gered^tile^' :  frum  fe^n  unb  nid^t 
toollen  frum  fe^n,  ba8  ift,  fid^  e^n  funber  belennen,  fid^  ber  frumdk^t  nid^t 
annemen,  ba8  ift  benn  e^n  jtoifed^tige  gered^tigle^t ;  geredet  ift  er  au8  bem 
glauben  ̂ nn  S^riftum,  unb  jum  anbern  fd^reibt  er  t)tßa  bie  gered^tigle^t  nid^t 
in,  fonber  e^tel  funb  unb  unflat,  toie  tD^r  benn  aUe  t)on  natur  finb,  benn  bie  » 
funb  l^anget  unferm  fle^fd^  an,  b^8  ti  }u  putoer  toirb.    ̂ Ifo  toibber  umb  aud^ 
ift  eS  e^n  jtoifeltige  bogl^e^t,  fo  e^ner  e^n  bub  \)nn  ber  l^aut  ift,  unb  toil  fe^n 
bub  fe^n,  toenbet  e^n  guten  fd^e^n  für,  unb  ift  nid^t  barl^^nter,  @r  ift  Don 
notur  e^n  fd^aldt  unb  baruber  aud^,  bad  er  foQid^g  nid^t  UÜnntn  toil.    ̂ Ifo 
l^ie  bie  jtoen,  S^riftud  unb  ̂ ^l^anneg  finb  für  @ott  geredet,  jum  anbern  » 
betoe^fen  fie  ̂l^r  frumdCe^t  mit  bemut.    ̂ Ifo  erfuUen  fie  aUe  gered^tigle^t, 
mit  bem  l^er^n  burd^  ben  glatoben,  unb  mit  eufferlid^r  betoe^fung,  toeld^e 
t\)n  }eug  ift  bed  ̂ nnerlid^en  unb  redeten  glatobenS. 

SQ^r  foUen  aud^  alfo  l^niben  bleiben,  nid^t  tro^ig  fe^n,  fonber  aUetoege 

^nn  fordet  unb  bemut  fielen.  3o^<^nned  n^mt)t  fid^  i^ie  nid^td  an,  'l^^ntoeg  » 
(gebendCt  er)  mit  ber  gered^tigle^t,  ti  tompt  e^n  frumerer,  benn  id^  h\)n\  rumet 
fid^  nid^t  für  Sl^rifto.  ̂ Ifo  ift  erfüllet  aUe  gered^tigle^t.  @8  ift  aber  ber 
natur  fd^toer,  baS  e^ner  fol  frum  fe^n  unb  ftd^  für  e^n  funber  ad^ten,  audtl^un 
unb  f dielten  laffen,  @S  ift  e^n  l^ol^  tugent,  Diel  gnab  l^aben,  unb  fid^  bod^ 
alfo  ftellen,  al8  fe^  e^tel  funben  ba,  toe^gl^^t  beS  ge^fteS  l^aben,  unb  fid^  alber  so 
ba  ju  ftellen  unb  e^nf eltig.  äBer  eS  nu  tl^ut,  ber  toirb  fre^  Dom  tro^  unb 
l^offart.  ̂ Ifo  ftelt  ftd^  Sl^riftuä  aud^  toie  anber  leut,  left  ftd^  aud^  teuffen 

unb  fprid^t  'Sag  alfo  fe^n,  alfo  fol  aUe  gered^tigle^t  erfüllet  toerben",  als 
toolt  er  \pxt(ffm  'alfo  fol  bie  gan^  toelt  t^nntn  toerben,  baS  to^r  bie  frummen 
finber  finb\    @r  toolt  nod^  nid^t  fe^n,  baS  er  toar,  b^S  ̂l^n  ber  Dater  Der!leret.  S5 
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ünb  ba  3l^cfu§  gctaufft  toar,  flc^g  er  Balb  etauff  auS  betn».  is 
toaffcx,  unb  fil^c,   ba  tüutbcn  übet  \)^m  bic  l^^ntcl  auff  gctl^an, 
unb  ̂ ol^anned  fal^e  ben  ge^fl  @otttS  gleid^  al3  e^n  tauben  eraB 

&  fle^gen  unb  uBer  ̂ l^n  tonten. 
3)a  flel^  bie  eitlerung  unb  bad  jeugntS  t)om  ffifmd  bed  t)atetS  unb  beS 

ge^fle^.  S)a  toitb  e^n  anbei  man  auS  Sl^rifto,  nid^t  ferner  perfon  l^alBen, 
fonbet  beS  amptö  Italien.  6r  totrb  erflett  Don  l^^ntel  eraB  fux  beni  ̂ ol^anne, 
er  ]^at  ba  gefeiten  bad  it\)ä)m,  bad  ̂ 1^  ber  t)ater  t)er]^^ffen  l^tte,  ̂ ol^an.  1. 3o(.  i«  ss 

10  ben  ge^fl  tote  e^n  tauben,  unb  über  ba8  l^atte  er  gel^ort  bte  fbfta  bed  DaterS, 
tote  t)ol8et. 

Unb  fil^e,  e^n  flamme  t)om  l^^ntel  erab  fprad^:  btS  tfl  nte^nitatt^.  s.  n 
lieber  fon,  an  tpild^ent  iäf  e^n  tüolgefallen  l^ab. 

3)ad  tfl  ber  l^^lanb,  ber  unS  lod  ntad^t  Don  funben,  tob,  teuffei  uttb 
i&  iftU.  9ht  l^te  foUen  to^r  lernen,  tote  to^r  ju  @ott  lonten.  äSer  baS  lieb  finb 

toil  toerben  für  bent  Dater,  ber  tnu^  ti  burd^  ©^riftittn  toerben,  burd^  ben 
lieben  fon  aUe^n,  ber  bent  Dater  ̂ nn  bem  fd^oS  ft^et,  auff  toeld^n  ber  Dater 
allein  ftl^,  on  toeld^n  er  nid^tS  ann^ntpt.  Unb  toaS  bent  Dater  tool  gefeit, 
baS  gefeit  ̂ 1^  tool  burd^  ben  fon,  baruntb  toer  junt  Dater  toil,  ber  tnuS  ftd^ 

so  an  ba8  liebe  finb  l^endfen,  ntuS  bent  finb  auff  ben  rudten  fi^en,  benn  ntit  ber 
fl^  toerben  auffgel^aben  alle  Mittel,  eS  fd^e^n  mit  frumdCe^t  unb  l^e^IidCe^t 
toie  fd^on  e3  toeU,  ed  mud  l^^ntoedC,  gilt  nid^t  Dor  bem  Dater,  benn  aUe^n  ber 
liebe  fon,  bem  ift  er  l^olb.  äSer  nu  lieb  unb  toerb  toil  fe^n  bem  Dater,  ber 
fol  bem  fon  ̂ nn  ben  fd^od  lauffen,  fo  lompt  er  ju  bem  Dater,  toie  (Spfjt.  l.d^.i,  & 

ft  $auluS  fagt,  ba3  to^r  burd^  Sl^riftum  ̂ nn  finbfd^afft  Derorbnet  finb.  On  ben 
Sl^ftum  ftttb  to^r  fe^nb  @ottid.  SBer  ftd^  nu  burd^  ben  glatoben  an  Sl^riftum 
l^enget,  ber  beleibt  ̂ nn  ber  freunbfd^afft  @ottid,  toirb  aud^  lieb  unb  toerb, 
toie  Sl^riftu^,  unb  e^nä  mit  bem  Dater  unb  bem  fon.  9Bo  aber  nid^t,  ba  ift 
e^tel  jom,  ba  l^^lfft  fe^n  frumfe^t,  f e^n  frafft,  fe^n  freier  toitt,  toibber  beten, 

30  faflen  itod^  anber  toetdt,  ift  alleg  Dcrlom.  S)cnn  bis  ift  gar  e^n  trefflid^er, 

getoaltiger,  med^tiger  \pxni^  'baä  ift  me^n  lieber  fon',  ba  c8  alleS  ̂ nnen  ligt 
unb  Derfaffet  ift,  toa§  ̂ nn  ber  ganzen  fd^rifft  ftel^et,  gleid^  toie  alle  bing  ̂ nn 
6]^riftu3  l^anb  gegeben  ift  unb  alle§  ju  famen  gefaffet,  ba8  e8  ̂ l^m  untertl^an 

fe^,  toie  ©.  $ßauluä  fagt,  2)enn  ba  er  ]pxxci)t  'baö  ift  me^n  lieber  fon*  unb».» 
S5  geiget  aUe^ne  auff  ß^riftum  unb  toeiS  fonft  niemanb  ju  jeigen  unb  ju  nennen, 
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gibt  et  gnugfam  jutjerftel^n ,  boS  fonjt  nicmanb  ber  liebe  fon  fe^,  6inb  fic 
aber  nid^t  bie  liebe  fon,  fo  finb  fie  getDiflici^  linbet  beS  jomS  unb  bet  ungnaben. 
S)enn  tDo  me^t  liebe  föne  toeten,  folt  er  biefen  nid^t  aUeine  fo  ausmalen  unb 

anji^en  unb  fagen  '2)og  ift  mein  lieber  fon'  unb  bie  äugen  alleine  auff  biefen 
l^aben,  unb  fid^  biefeö  aUeinc  rl^umen,  ate  toiffe  er  fonft  fernen.  S)enn  bie  5 
toort  lauten  ja,  als  ̂ abe  er  fid^  tool  umbgefel^n,  unb  finbe  bod^  lehnen  on 

biefen  unb  fprid^t  *S)aä  ift  er",  alä  folt  er  fogen  '2)a  ift  ein  mal  e^ner,  ber 
m^r  gefeilt  unb  mein  lieber  fon  ift,  bie  anbern  finb  aHjumal  nid^t  alfo\ 

SQß^r  muffen  aber  bie  toort  nid^t  aUe^ne  fo  t^erftel^en,  baS  ba  mit  fe^ 
betoe^fet,  bag  dl^riftuS  toarl^afftiger  @ott  ift,  toie  bie  (&pi\td  ju  ben  @breem  10 

^fbt.  i.sfagt  '3«  toeld^em  (gngel  l^at  er  ̂ l^emalS  gefagt:  S)u  bift  xtittjn  fon'  ic.  S)enn 
getoidlid^  iftsi  toar,  bad  &]^riftuä  mit  biefen  toorten  t)er!leret  toirb,  bai  er 
@otted  red^ter,  naturlid^er  fon  ift,  toeil  fold^  toort  ju  lehnet  creatur  ̂ l^e 
gerebt  toorben  ift.  S)enn  er  toere  gleid^  tool  @ottä  fon  getoeft  unb  geblieben 
etoiglid^,  toie  er  getoefen  ift  t)on  etoigle^t,  obd  uns  fd^on  nid^t  gefagt  tourbe  t)om  n 
l^^mel,  unb  ge^et  ̂ ^m  bat^on  nid^tS  3U  nod^  dbt,  fonber  barauff  ift  und  ju 
fel^n,  bad  foUid^  l^erlid^  lob  unb  e^re  toirb  t)on  &^rifto  gefagt  umb  unfern 

3ot  19«  30  toiUen.  Senn  toie  er  felbd  fagt  ;3io]^annid  12.  £)ie  ft^mme  gefd^id^t  nid^t 
mxib  fernen  toiUen,  fonbern  umb  unfern  toiUen.  @r  bebarffd  nid^t,  baS  manS 
tfym  fage,  toie  er  @ottiä  fon  fe^,  (Sr  toe^S  ed  t^orl^^n  tool,  unb  l^ats  fd^on  so 
bereit  t>on  natur  etoiglid^.  S)arumb  toe^l  fold^ä  ̂ nn  bie  ft^mm  unb  toort 
gef äffet  toirb,  fo  giUtd  und  unb  nid^t  ß^rifto.  g^riftud  l^at  bad  toefen  für 
fi(^  on  toort.  SB^r  ̂ aben  baä  toort  bat^on  on  toefen.  S)arumb  muffen  to^r  und 
ber  toort  anntmtn  on  toefen,  gleid^  toie  er  fid^  beS  toefend  ann^mpt  on  toort. 

äBad  tl^ut  nu  bad  toort?  ̂ a  fil^e  auff  unb  l^ore  ju.  (Sd  leret  nx&  k 
Sl^riftum  lennen,  ̂ nn  toeld^em  ertentnid  ligt  unfer  l^e^l  gan^  unb  gar,  toie 
ßfaiad,  ̂ auluä  unb  $etrud  leren.  äBie  leret  ed  und  tfyn  erlennen?  ̂ fo, 
bag  er  @ottd  fon  fe^  unb  gefalle  ̂ l^m  tool.  3JHt  ben  toorten  mad^t  @ott 
aEer  toeHt  l^eri  ̂cl^^^  unb  frolid^  unb  burd^geufft  alle  creatur  mit  e^ttel 
gottlid^er  fufftcEe^t  unb  troft.  SBie  fo?  @^  toenn  id^  bad  toe^d  unb  getoid  30 
h\)n,  bad  ber  menfd^  ßl^riftud  @ottd  fon  ift  unb  tool  gefeUet,  toie  id^  benn 
xmS  getoiS  fein,  toe^l  bie  @ottlid^e  ̂ aieftet  felbd  t)on  i^md  fold^d  rebet,  bie 
nid^t  liegen  lan,  fo  bin  id^  aud^  getoid,  bad  aUed  toad  biefer  menfd^  rebt  unb 
tl^ut,   bad  ift  e^tel  liebed  fond  toort  unb  toerdE,   bad  auffd  aller  befte  @ott 
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muS  gefallen.  SBoIon  bad  metdfe  iä)  unb  faffe  eS  tool.  3Bo  xäf  benn  nu 

l^^nfurbet  SJ^tiftum  l^ote  teben  obber  Pe  tl^un  etood,  bod  er  m^r  ju  gut 
tl^ut,  tote  et  benn  oUentJ^alBen  t^ut,  ba  et  fpttd^t,  @t  tl^u  unb  le^e  oUed 
umB  meinen  toillen,  6t  fe^  {outen  ju  btenen  k.    6o  gebende  iäf  an  btefe 

5  toott  beS  OatetS,  baS  et  bet  liebe  fon  ift,  fo  utuS  ui^t  benn  einfallen,  bad 
foId^S  teben,  tl^un  unb  leiben  ßl^ttfti,  fo  fut  ntid^  gefd^ici^t,  tote  et  fagt,  muffe 
(Sötte  l^Itd^  tooIgefaUen.  9lu  tote  funb  ftd^  @ott  utel^t  audfd^utten  unb 
IteBItd^  obbet  fuffet  batge6en,  benn  baS  et  fpte^,  6^  gefaUe  tfym  Don  l^et^en 
tool,  baS  fein  fon  Sl^tiftud  fo  fteunblid^  utit  ut^t  tebet,  fo  l^Iid^  miä) 

w  meinet  unb  fo  utit  gtoffet  liebe  fut  utid^  letjbet,  fHtbt  unb  atteS  tl^ut. 
Weinftu  nid^t,  too  e^n  utenfd^Iid^  ]^et|  foQte  teii^t  fulen  foI(i^n  toolgefallen 
@ottd  an  6]^tifto,  toenn  et  nn^  fo  bienet,  6^  utufl  fut  fteuben  k|nn  ̂unbett 

taufettt  flud  aufbringen,  benn  ba  toutbe  eS  fel^n  ̂ nn  ben  abgtunb  be8  betete 
Ixäfm  tfttijtn,  \a  ̂nn  bie  gtunblofe  unb  etoige  guete  unb  liebe  @ottd,  bie  et 

1^  gu  uns  ttegt  unb  t)on  etoide^t  gettagen  l^at. 
2ftet  to^  finb  ju  falt  unb  ju  l^att,  baS  fleifd^  ift  ju  fd^toet  auff  unfetm 

l^Ife,  ba9  to^t  fold^  toott  nid^t  ted^t  f äffen,  nid^t  tool  nad^  benden  ttod^  ju 
Vt|en  nemen,  toie  ttefflid^  unb  unauffpted^Itd^e  lieBe  unb  lufl  bt^nnen  fe^, 
fonfl  toutben  to^t  on  jtoe^ffel  btenen  feigen,  ba8  l^^el  unb  etben  öol  feutS 

ao  @ottIid^et  liefee,  t)oI  lebend  unb  geted^tide^t ,  t)oI  e^te  uttb  lob  toete,  baS  ba 
gegen  bie  l^elle  mit  ̂ l^tem  feut,  mit  tob  unb  funben  ntd^tS  toete,  benn  e^n 
gemalet  bing.  Sftet  to^  !alte,  faule,  unbandfBate  fd^elmen  laffen  fold^  toott 
afö  geringe  bing  unb  gleid^  aU  toetcnä  menfd^en  toott,  futuBet  gel^n  obbet 
^  Bud^  liegen  obbet  auff  bem  pa^^t  fielen  gefd^rieBen,   als  totxtn  fie  tob 

n  unb  lengfl  auS,  unb  als  giengen  fte  Sl^riflum  alle^ne  uttb  unS  ntd^ts  an, 
unb  feigen  nid^t,  baS  fte  ̂l^riftum  gat  ntd^tS  angel^n,  fonbetn  aOe^ne  unS 
gelten  unb  umB  unfetn  toillen  ba  finb. 

Sllfo  fil^eftu,  baS  @ot  mit  biefen  tootten  ©l^riftum  ̂ nn  fid^  jeud^t  unb 
fid^  ̂ nn  Cl^riflum  mit  bem,  baS  fetjn  toolgefallen  fetj  ̂ nn  allem,  toaSFCl^rifluS 

10  tlfld,  unb  toibbetumB  mit  ben  felBigen  tootten  Be^be  fld^  felBs  unb  ßl^riflum 
fernen  lieBen  fon  auffd^uttet  uBet  un8  unb  fid^  ̂ nn  unS  geuft  unb  unS  ̂ nn 
ftd^  jeud^t,  baS  et  gan|  unb  gat  t)etmenfd^et  tottb  unb  to^t  gan|  unb  gat 
t)etgottet  toetben.  2Bic  fo?  Sttfo,  toe^l  @ott  f»)rid^t,  6»  gefaffe  ̂ l^m  tool,  toaS 

©l^ftuS  ift  unb  tl^ut.  6o  futen  bid^  bie  toott  bal^^n,  baS  bu  ©ottS  tool* 
gefallen  unb  fe^n  gan|  ]^et|  ̂ nn  ßl^rifto  fll^efl  ̂ nn  allen  fernen  tootten  unb 
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toctrfcn,  unb  tüibbctutttb  ßl^rifluTtt  ftl^cft,  ̂ m  l^ct^cn  unb  tüolgefattcn  ©otteS, 
unb  finb  bie  bc^be  ̂ nn  e^nanbet  auff§  attcr  ticffejt  unb  l^ol^efl,  unb  fan  b^t 
be§  Ic^n8  fehlen,  toe^l  @ott  nici^t  liegen  fon.  aOBc^ttcr,  toctil  benn  ßl^rijtuS 
baä  liebe  unb  angenente  linb  ̂ nn  fold^em  tüolgefallen  unb  ̂ nt  ]^er|en  ©otteS 

gefojfet  mit  oH  fe^nt  teben  unb  tl^un  be^n  ift  unb  bt)x  bantit  bienet,  toie  et  5 
felbft  fogt,  60  biflu  getoiflid^  aud^  ̂ nn  beut  felbigen  toolgefatten  unb  eben  fo 
tieft  ̂ m  ]^t|en  ©ottS  ote  ßl^tiftuS  unb  tüibberuntb  @ottS  toolgefallen  unb  l^er| 
eben  fo  tieft  ̂ nn  b^t,  als  ̂ nn  ßl^tiflo,  bo8  nu  bu  unb  ®ott  fant^t  fernem 
lieben  föne  ̂ nn  b^t  gan|  unb  gat  ift,  unb  bu  gan|  unb  gar  ̂ nn  \)i)m  bift, 

unb  üHe§  mit  e^nonbet  e^n  bing  ift,  @ott,  ßl^riftuS  unb  bu.  10 

Soft.  14, 33  gij^  ballet  gelten   nu  Diel  fprud^e  ̂   ©uangelio  3ol^anni3,   ate  'toer 
mid^  liebt,  ben  toirb  rntt^n  tratet  lieben,  unb  to^t  tootten  ju  ̂ l^m  fomen  unb 

u.  26  e^ne  toonunge  be^  ̂ l^m  mad^en'.    3tem  *Sßatet ,   iä)  toill ,   baS ,   too  id^  bin, 
17, 21  bafelbft  aud^  me^n  bienet  fe^\   3tem  '^ä)  bitte,  baS  fie  e^nS  fe^n  ̂ nn  unS, 

toie  bu  unb  id^  e^nS  finb,  id^  ̂ nn  b^r  unb  bu  ̂ nn  m^t,  unb  fie  ̂ nn  m\)x\  n 
SSßo  ift  obn  ßl^riftuä?  3m  toolgefallen  @ott3,  t)m  abgtunb  fernes  l^er^eng. 
®a  finb  aud^  to^r,  fo  to^  ßl^tiftum  lennen  unb  lieben,  ba  finb  to^t  jo, 
me^n  id^,  fid^et  gnug,  ba  ift  unfer  aufludet  l^od^  gnug  gefe|t,  baS  fe^n  übel 

VI.  »1. 10  bal^in  langen  toirb  5pf alm  90. 
3lber  ba  fil^eftu,   ba8  l^ie  glatoben  toil  jugel^oren,   unb  ba§  ju  biefen  20 

fad^en  fe^n  gefe|  l^ilftt,  le^n  toerdC  tl^ut,  le^n  Derbienft  gittt.    S)arumb  bleiben 
aud^  biefe  tl^eure  toort  für  ber  Dernunftt  fo  t)erborgen  unb  unbelanb,  benn  fie 
ifl  t)om  teuftel  befeffen  t)on  anfang  ber  toelt  l^er,   ba  fie  ̂ m  parabiS  toolle 
©Ott  toerben  unb  greift  nad^  ber  el^re,  bie  l^te  ©ott  ßl^riflo  alle^ne  jue^gent, 
ba8  er  fe^n  fon  fe^,  barauft  Derl^arret  fie  nod^  ̂ mer,  unb  fid^t  toibber  biefe  25 
toort,  unb  toibberumb  bie  toort  toibber  fie.    3)enn  toe^l  ßl^riftuS  l^ie  ©ott§ 
fon  Vertieret  toirb  alle^ne,   toirb  gar  getoaltiglid^  n^bber  geftoften,  toaS  ftd^ 
felbft  JU  ©Ott  mad^et.    SQßer  finb  fie  aber,   bie  fid^  felb§  ju  ©ott  mad^en? 
3)er  teuftel  unb  ber  menfd^ ,  bie  ̂ l^nen  felbft  toolgefatten,  l^aben  aud^  an  ̂ l^n 
felbä  toolgefatten,   l^aben  fid^  felbä  lieb,   fragen  nad^  ©otte  nid^t§,  fonbem  so 
ftreben  bamad^,   baä  fie  fe^en  toie  ©ott.    SBaS  toirb  aber  ©ott  ju  benen 

f agen  ?  Cn  jtoe^ftel  baS  toibberftriel  beS  baS  er  t)on  ß^rifto  f agt,  alf 0  'ßl^riftuS 
ijt  me^n  lieber  fon,  ber  m^r  gefettet,  toe^l  er  fid^  nid^t  felbft  t^erlleret  unb  ju 
©Ott  mad^t,  ob  er  tool  ©ott  ift,  ̂ l^r  aber  fe^b  buben,  an  benen  id^  mtSf atitti 
l^abe,  toe^l  ̂ l^r  eud^  felbS  tjerlleret  unb  ju  ©ott  mad^t,  ob  ̂ l^r  tool  cxeatutn  « 

2  fcinb  BC       l^JlJeft  BC           8  beS]  ber  C       falen  B  feien  C           4  atiftetvem  BC 
fonid^em  BC       6  fetb«  BC        7  öotteS  ßeidemalj  BC         1 1  frrüd^e  BC  \<l  tUVl  BC 

toJtten  BC        18  oin  tponunß  BC        15  feinb  BC       17  fetjnb  ßeidemal)  BC  \Ä  «ttiu^  BC 
ÜBel  BC       20  pwt  bu  BC     jugel^Jten  BC       21  gefaft  BC     UUtfitn  BC  2.1  ̂ ^  ̂ ^ 
23  tooEt  BC         24  attot|n  BC      aue^gnet  C         25  boröff  C      ftdjl  C  ^ö  ̂ oltt%  BC 

27  toürt  alloin,  toürt  BC          28  felb»  BC      feinb  BC          29  felBS  BC  ^O  ̂ ^^  ̂ ^ 

fonbet  BC         81  toürt  BC         32  atoe^ftel  A         88  nit  C      felW  B  fet6e->c     C       ̂ '^^^  ̂  
80  l^alb  BC     MrKert  C 
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unb  mcnfd^n  fe^t  unb  nid^t  @ott.  3(Ifo  bemutigt  biefer  fpnid^  alle  toelt 
unb  n^tnt)t  bie  ©otl^^t  \)on  aUen  unb  gibt  fte  Sl^rifto,  unb  baä  alled  und 
)u  gut,  fo  to^r  anbete  toollen  unb  ben  \pxuä)  annemcn,  obbet  und  gut 
t^erbamnid,  fo  tü\)x  nid^t  toollen  unb  ben  fprud^  Detad^ten.  S)6nn  fur|um6, 

»  auffet  Sl^rtfLo  ift  fein  tooIgefaUcn  nod^  !e^n  lieber  fon,  fonbetn  e^I  iota 
unb  e^tel  @ottd  biebe.  SBad  ntel^r  l^ie  be^  jufagen  toete,  old  t)on  beut  l^^el 
auffgetl^an,  Don  ber  tauben  k.  fpoten  to^t  b^g  auff  ein  anbet  mal. 

Stlti^  ffirni^  und  ber  gcfi^rifft 

t)on  ©^tiflo,  baä  \o\)x  butd^  ̂ l^n  t)om  tratet  geliebt  unb  on  ̂ l^n  gel^ffet  toetben. 

w  3o]^nnid  am  etflen. 

S3on  feinet  (bad  ifl  Sl^tiffaie)  fülle  l^aben  to^  alle  genonien  gnabe  umb  30«.  1.  i«f. 
gnabe.    2)enn  baS  gefe|  ift  butd^  ̂ ofen  gegeben,  bie  gnab  unb  toarl^^t  ifl 
butd^  3]^fum  (Sfydfl  toorben. 

Sol^onniS  am  britten. 

1»  9Hemanb  f eret  gen  l^^mel,  benn  bet  t)on  l^^el  ern^ber  lomen  ifl,  nem<  30«.  s,  is 
liäf  beS  menfd^en  fon,  ber  \)m  l^^mel  ift. 

3tcm. Slf 0  l^at  @ott  bie  toelt  geliebt,  baS  er  fernen  einigen  fon  gab,  auff  baS  s,  le-is 
alle,  bie  an  ̂ l^n  gletoben,  nid^t  t)erIoren  toetben,  fonbem  baS  etoige  leben  l^aben, 

90  benn  @ott  l^at  fernen  fon  nid^t  gefanb  ̂ nn  bie  toelt,  baS  er  bie  toelt  rid^te, 
fonbem  bad  bie  toelt  burd^  ̂ l^n  felig  toerbe.  SQßer  an  ̂ l^n  gletobt,  ber  toirb 
nid^t  gerid^t,  toer  aber  nid^t  gletobt,  ber  ift  fd^on  gerid^t,  benn  er  gletobt  nid^t 
an  ben  namen  bed  e^ngepomen  fon  @otti8. 

3tem  ba  felbfl  am  enbe. 

**  S)er  t)ater  l^at  ben  fon  lieb  unb  l^at  t^ffm  allc8  ̂ nn  fe^ne  l^anb  geben.  3,  »f. 
SBer  bem  fon  nid^t  gletobt,  ber  toirb  baS  leben  nid^t  fel^n,  fonbem  ber  jorn 
@ottiS  bleibt  über  ̂ l^m. 

3tem  Sol^anniS  am  fed^ften. 

3)aS  ifl  aber  ber  toille  beS,  ber  mid^  gefanb  l^at,  bad,  toer  ben  fon  filmet  30». «.  40 
so  unb  gletobt  an  ̂ l^n,  l^abe  bad  etoige  leben,  unb  id^  toerbe  tfyn  auff  ertoeden 

am  jjungften  toge. 

1  bemutigt  BC       3  teiüen  5(7     au  C       4  toJtten  BC       5  fonbet  BC       6  bieB  BC 
7  ouffgetlftim  BC         8  f^d^  BC         11  ftiüe  BC     gnab  BC  12  gnab  BC     gefaft  B 
15  ̂ etnlber  BC        18  e^gn«  C       19  gelouben  B  gkuBen  C    Dcrlorn  C    fonbet  BC    etoig  BC 
21  fonbet  BC       toetb  BC       glauBt  BC  22  aBet  fehlt  BC       gtouBt  BC  (beidemaij 
23  oinöebotne  BC      goteS  BC        24  enb  BC        25  fetjn  BC        26  gtauBt  BC     toütt  BC 
fonbet  BC        27  ©otteS  BC     BetetjBt  B      übet  BC        28  3teni  fehlt  BC        80  gelauBt  B 

•     glouBt  C     ̂ ab  BC     eh>ig  BC     toitb  B  »ütb  C         81  tag  50 
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3o]^anniä  am  jtcBcnbcn. 

30^.7. 87  f.  3iber  am  legten  tage  beä  fcftiä,  bcr  am  l^crlid^ftcn  toar,  trat  ̂ l^cfuS 
auff,  fd^rc^  unb  fprad^:  tocn  ba  burftet,  bcr  lomc  ju  m^r  unb  trtndc.    SBct 

an  mid^  gIctoBct,  toic  bic  feiert  ff  t  fagct,  t)on  beä  Ic^b  tocrbcn  flu8  bcS  IcBen= 
bigcn  hjajfcrä  flicjfcn.  » 

9ln  iiton  3. 

xit  3.4-7  2)q  Qjter  crfd^c^n  bic  frcunblid^c^t  unb  Icutfclidc^t  ©ottiS  unfcrä  ̂ t\)^ 
lanb§,  nid^t  umB  bcr  tocrd  toittcn  bcr  gcrcd^tidc^t ,  bic  to^r  tl^an  l^attcn, 

fonbcrn  nad^  ferner  barml^cr^idc^t  mad^tc  er  und  fclig  burd^  bag  Bab  bcr 

h)ibbergcpurt  unb  crnctocrung  bc9  l^c^Iigcn  gc^ftS,  h)ild^cn  er  au3  goffen  l^at  lo 
über  und  rc^d^lid^  burd^  S^cfum  Sl^rift  unfern  l^e^Ianb,  auff  bad  h)^r  burd^ 
bed  felben  gnabe  gcrcd^tfertigct  erben  fe^n  beS  etoigen  lebend. 

2  letpen  BC      tag  BC      feflS  BC  3  bütftet  BC      !omB  B  lumB  C      ixind  BC 
4  ölaubt  BC       fiefd^tlfft  fagt  BC       flüg  /?C  7  erfdj^n  BC       leütfetiöfo^t  ®ollc8  ßC 
8  geted^tiöfoijl  BC       tl^oit  l^etten  2?C  9  fonbet  BC       Botm^crfelgla^t  2^C       ma^t  BC 
10  loibetaeButt  BC     loetd^en  B         11  ü6ct  BO     TC^tid^  BC         12  gnob  BC 

3. 
^rebigt  am  1*  Sonntag  nad^  C^^i^l^aniai». 

{7.  3anuot) 

Siefe  bidl^er  ungebrudCte  $rebigt  finbet  ftd^  l^anbfd^riftlid^  Cod.  Bos.  o.  17«', 
»I.  lO*— 11»  unb  Cod.  Hamb.  74,  »l.  288»— 289».   SBir  geben  bie  lejtc  unter» 
einanber. 

8ttc.  3,41fr.  Dominica  post  Epip:    Luc.  2.    D.  M.  L. 

Solomon  scripsit  librum  Ecclesiasten,  in  quo  docet  summam^  quod  si 

homo  velit  habere  pacificam  vitam,  ba8  er  fid^  feind  ungludC  annl^cmc,  sed  u 
barnad^  trad^te,  bad  er  ein  gut  mutt  l^ab  et  fe^c  fein  l^er^  ju  frib  an  gotd 

Vte^.6ai.8,ih)ort.  Inquit  'omne  habet  suiun  tempus'  unb  toenn  bu  bid^  juriffi,  tarnen 
venit  hora.  Quidam  flrcbt  nad^  gut  et  non  utitur^  et  non  bringtd  ba  l^in, 

quo  cogitat.  Quidam  honorem  vult  adipisci^  gl^ct  im  aud^  alfo,  et  ita 

mundus  est  plenus,  t)oI  eitler  forgc,  mul^C     Ita  enumerat  curas   hominumi  ̂  
quas   habent  homines   in  terris   et  bringend  nid^t  ba  l^iu   ^^o,   ut 
quisque  bene  vivat  jc.  ba  mit  gl^ct  uufcr  t)er  umB  et  coniicit  huc,  illuc,   ut 

eu  13  Lutb:  r        zu  li  Summa  Ekxilesiastis  r        21   ]  ein  Wort  wUesbar 

Domi:  1  post  epiphaniae. 

Salomon  librum   scripsit  ecclesiasten^  in   quo  dicit^  quae   sit   summa 
vitae  Christianae,  nihil  curare  scilicet^  sed  tantum  adherere  verbo.     Qui  hoc  »* 
non  faciunt  nesciunt,  quo  vadant,  donec  venit  hora,  ut  omnes  qui  quaerunt 

9Teb.6oi.],8divitia8,  honorem  etc.  adeo  ut  verbum  nihil  curent.    Ideo  dicit  Vanitas  vani- 

tatum^  etc.    Solum  tempus  misere  perditur^  meum  esset  consilium^  ut  abs- 
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Uode  haec?  baS  l^eiffen  divina  mirabilia  et  opera.  Sic  in  media  ignominia 

gloriosum  polest  facere,  ut  Christus  erat  contemptus^  hereticus,  in  media 

a.  Cot.  6, 10  ignominia^  in  tribulationibus  gaudeotes.  Paulus  et  2.  Cor.  5.  Quare?  quia 
animus  adest^  qui  seit  deo  placere  ignomiDiam,  ideo  gaudet  de  ignominia. 

Alicui  imponit  coronam,  sinit  r^em  esse^  et  invertit^  ut  in  conscientia  nun- 
quam  über  sit.  Interdum  aliquis  ne  obulum  habet  et  interim  letatur. 

Econtra.  Haec  scripta,  ut  hoc  discamus:  quando  adest  gaudium,  ut  gaude- 
amus,  quando  tristitia,  quando  esus,  ut  utamur,  si  non  K.  Pauper  saturatur 

cibo,  quia  edit,  quicquid  habet,  dives  non.  Exemplum  de  illo  nudo,  qui 
habuit  omnes  vestes  in  corpore. 

sucs,49  'An  nescitis.'    Quando  huc  venimus,  tum  bene  actum.    'Mei  paren- 

tis.'  Duplices  sunt  horulae,  quaedam  gaudio  plenae,  tum  gaudatio  []o],  econtra. 
Magnum  quando  quis  in  mediis  peccatis  potest  habere  iustitiam.  Nihil  aliud 
est,  quam  scriptum  verbum  dei.  Dedit  nobis  divitias,  honorem,  paupertatem, 
ipse  servavit  sibi  verbum  dei  et  templum,  in  quo  debemus  consolari  nos,  i5 
quando  venis  ad  amicos  i.  e.  omne  quod  nostrum  est  et  non  suum,  ciun  in 

ignominia  es,  potest  te  solari  alicuius,  sed  iterum  consolatio  non  aderit,  cum 

venies  in  templum,  non  ergo  est  consolatio  nisi  verbum  dei.    SBenS  Il^ombt 

10 

5  ooDScientia]  9  17  consolatio]  9 

tur  quis  a  toto  mundo,   venit  Christus  et  monstrat  cordi  gloriam,  quae  est 

coram  Deo.     Sic  iniicit  nos  in  maxima  vitia,  quae  maxima  gloria  est     Sic  3o 

quidam  pauperes  cum  consumpserunt  omnem  pecuniam  uno  die,  altero  die 
cum    nesciant,   quid  sint  esuri,    magno    iubilo    clamant    Hoc   in   nostram 
doctrinam  scriptum  est,  ut  omnia  horae  tribuamus.    Hie    dixit  ille  etiam 

impius  'miä)  freutet  nid^t,  benn  iä)  l^ab  aUe  meine  Ileibcr  an\    Sic  omnis 
qui  proesentibus  contentus  est  35 

fiuc2,49  Ideo   dicit:  *quid  me   queritis'  etc.  q.  d.  'tam  coeci  estis,  ut  non 

Deum  curare  sinatis,  praeceptum  eins  est.  Forte  respondit  *non  possum, 
timeo  enim  Dei  iudicium  et  iu8titiam\  Hoc  magnum  est  gloriari  in  afflicti- 

onibus ,  convitiis,  paupertate.   Omnes  nichil  aliud  sumus  quam  peccatum  ob- 

9f.  51, 7  ducti  came  et  pelle  ut  ps:  50.  'ecce  enim  in'  etc.  l^Qut  unb  l^or  ift  tttd^t  gut,  30 
ha  tDttt  lein  guter  ptH}  auS.  Cum  autem  percipit  animula  verbum  Christi, 
lucet  sicut  cristalluB  in  medio  luto.  Dicitque  fides:  peccatum  hoc  est  mera 

iusticia.  Cor  meum  nichil  aliud  videt  nisi  misericordem  patrem.  Hoc  nemo 

novit  nisi  expertus.  Peccatum  non  potest  pingi  in  pariete.  Ponderabimur, 
si  vis  ego  et  tu  peccatum  visuri,   quis  sit  victor.     Solacium  non  invenitur  35 

£ttc.  s,49nisi  in  templo.    Ideo  dicit  'oportet  me'etc.    Templum  est  scriptura.    Hie 
invenitur  Christus.    Amici  sunt  omnia  externa  quae  arrident    Si  in  media 
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jum  trcffctt;  obliviscimur,  sicut  et  Maria.  Ergo  semper  tractandura.  Sicut 

mater  Don  babuit  r^num  um  ubi  venisset  in  templum,  et  dicitur  ̂ servavit 
haec  in  corde',  fic  ift  gctoi^iget. 

es  morte  vel  paupertate,  ibi  est  templum.    Ubi  serio  res  agitur,  obliviscimur, 
&  ubi  quaerendiis  sit  Christus.     Hie  Maria  non  habuit  requiem^  douec  veniret 

in  templum. 

4. 
^rebigt  am  Sonntag  Stptm^t[xmL 

(28.  3anuQx) 

2)iefe   bidl^er   unQebrudte   ̂ rebigt   fielet  l^nbfd^riftlid^    Cod.  Bos.  o.   17^ 

ai.  15»— 17*  unb  Cod.  Hanib.  74,  fSl.  209» -290»».    SBir  fleben  bic  Xcjte  unter* 
etnanber. 

Dominica  T*»*«    Mat  XX.    Luth.  wott*.8o,iff. 

Dominus  ipse  indicat  daris  verbis,    quo  spectet  haec  parabola^   cum«. i 
dicat,  r^num  coelorum  sit  simile  tali  patrifamilias.    Seimus  autem  regnum 

10  celorum  dici  Ecdesiam  et  praesertim  eam^  cui  praedicaverunt  Apostoli,  qui- 

bus  dictum  'Ite  et  praedicate  dicentes:    appropinquat  regnum  celorum\    Et  10,7 
saepe  regnum  coelorum  dicitur  iUud  quod  per  Euangelium  praedicatur,  ergo 
similitudo  hie  sumenda.    Et  huc  servit  similitudo^    ut  instruat  sententiam 

Euangelii;  nempe  quod  omnia  consistant  in  nuda  misericordia  dei  et  gratia, 
i&  quod  non  in  operibus  nostris.  Habet  autem  Euangelium  duplices  scholasticos 

et  regnum  illud  non  consistit  sine  his  duplicibus:  quidam  volunt  operibus 
mereri,  alii  non  operibus^  sed  gratia.     Hoc  est  caput  Euangelii. 

UBer  bem  ftud  l^at  gestritten  totus  mundus  ab  initio  et  manebit,  et 
nusquam  veniet  mundus  huc^  ut  sciat  meram  gratiam  et  non  meritum.    Imo 

90  potior  pars  putabit  se  emere  a  deo  vitam  aeternam.  Ideo  hanc  similitudinem 
non  debemus  abiicere  ex  regno  coelorum  et  Christianitate,  Et  incipiamus. 

Quando  1.  ludaei  et  gentes  venerunt  ad  fidem,  in  his  erant  servi  et  labora- 
bant  dies,  noctes,  ut  Paulus  dicit,  ut  Messiam  consequerentur.  Apostoli  et 
alii  vix  unam  laborabant  horam  vel   duas  et  tarnen   consecuti.    Non  opus 

zu  7  Do  7°**  r  2u  9/10  Reg:  coelorum  r  zu  lA  Summa  Euangelii  r 
zu  15  8.  £ii  r  zu  23  Ro.  9.  r  zu  2i  horae  r 

35  Dominica  Septuagesimae. 

Dominus    clare   indicat,    quo   pertineat    similitudo,  cum    dicit   'Simile  axatt4.20,iff. 
est^  etc.    Seimus  r^nnm  coelorum  in  euangelio  significare  ecclesiam  et  id 
quod    praedicatur   per  euangelium.      Indicat    autem    omnia   constare    boni- 
tate  et  misericordia  Dei,   non  operibus.     Habet  autem  euangelium  duplices 

30  discipulos,  aliquos  operarios,  aliquos  gratiae  Dei  deditos.  Haec  est  summa 
et  haec  est  pugna  in  hunc  usque  diem.  Maior  pars  coelum  emere  volunt 
Tangit  igitur  similitudo  optimos.  Christus  veniens  in  ludeam  invenit  aliquos 
conductos  laborare,   ut  assequerentur  messiam.    Apostoli  venientes   ad   11. 
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speculari  de  horis.  ludicium  vides  hie:  qui  laboraveruDt  horam  unam^  tan- 
tum  aceipiunt  ut  illi  qui  12,  qui  3,  6,  9  tantum  ae  12.  Hie  pater  tautum 
dat  K.  et  nulla  alia  eausa.    Non  video   uUum  meritum,   sed   meram  boui- 
tatem.    Non  oportet  bonum  quod  mihi  praescribis^   tarnen 

iniuria.    Ibi  gloriari   non  poseunt:  unam  horam  laboravi,   quod  ex  merito    ̂  
babent  sed  ex  gratia  dedit^  ergo  est  donum,  aliis  est  meritum.    Ita  simili- 
tudo  gl^ct  ijn  bcr  ganzen  hJcU  et  auff  bic  aflTectus,  tote  bic  Icutc  gcftnnct 
ftnb   i.  e.   depingit    quasi   paterfamilias   conducat^    ut  laborent.    Non   quod 
Christus  det  suum   regnum  pro  merito,    sed  quod  depingat,    quomodo  sint 

adfecti;  laborant  enim  et  quaerunt  meritum,  qui  merentur,  ut  sat  habeant  in   ̂^ 

w,Mterri8,   dum  ergo  sie  adfecti,  ita  fit  eis.    'Cum   electo  electus'  jc.  ps.  Quia 
scriptura  depingit  eos,  quomodo  sint  adfecti  coram  deo,  et  deus  erga  illos: 
si  depingit  deum  iudicem,  est  iudex,   si  patrem,   est,   si  Satan,    est,  si  pro 
mercatore  habeo,  est,  non  quod  sie  natura  sit,  sed  mea  natura  et  conscientia 

ita  est.    Nulla  conseientia  tfl  ted§t,   nisi  quae  habet  deum  pro  misericorde,  ̂ ^ 
qui  gratis  donet  gratiam  et  misericordiam  suam,  et  talis  conscientia  est  recta 
et  consistit,  ut  in  fine  Euangelii  audietis.    Et  haec  conscientia  non  fit  nostris 
viribus,  sed  oportet  Spiritus  sanctus  illuminet  cor  et  incendat,  ut  hoc  de  deo 
teneam,  alias.     Alteri  possunt  audire,  praedicare,  legere,  quando  consistere 

debent,   non  possunt  consistere,   et  natura  ex  deo  facit  iudicem  inimicum.  ̂  
Tnde  venit,  quod  deum  non  discimus  agere,    quod  ita  terremur,   quando  in 
periculo  sumus,   putamus  deum  nos  impetere  clava  et  plus  timemus  quam 
camificem,  et  omnia  mala  tribuimus  deo.    Ex  quo  sequitur  amplius,  quod 

i   ]  einige  Worte  unlesbar  zu  5/6  gloriari  non  possunt  unam  horam 
laboravirnus,  ergo  ex  merito  habemus  r  «u  11  ps.  18  r 

horam  invenerunt  Christum.    Nulla  alia  causa  est,  quod  singuli  suos  acei- 
piunt denarios,  quam  ut  indicet  omnia  pendere  ex  gracia.    lis  qui  non  diu  3& 

laborarunt,  denarius  donum  est,  coeteris  praemium,  sicut  totus  mundus  putat 
se  mereri.    Non  vult  hoc  similitudine  indicare,  quomodo  vendat  coelum,  sed 

9f.  18,26  qnis  animus  hominum.     Sic  fit  iuxta  ps.  18.  'cum  sancto  sanctus  eris^  etc. 
Si  pingo  Christum  in  corde  meo  ut  iudicem,  iudex  est,  si  benignum,  benignus 
est;  et  sie  cuiusque  conscientiam  Deus  agit     Non  vult  audire  aut  videre,  so 
quae  nos   agamus.     Sed  omnia  gratis   donare   paratus  est    Ut  videtur  in 
fine  euangelii.    Hanc  conscientiam  non  nostrae  vires,   sed  Spiritus  sanctus 
fisicit    Coeteri  qui  absque  spiritu  sancto  simt  et  sibi  ipsis  conscientiam  faciunt, 
nihil  efficiunt    Nam  cum  serio  res  agitur,  Deum  habent  ut  iudicem.    Hinc 

venit,  ut  nemo  Deum  vere  agnoscat,  sed  semper  estimant  ipsum  adea^  cum  ̂  
dava.    Hanc  conscientiam  habet  natura,  donec  Deus  mutet.     H\uc  ontur 

28  18.  »teht  über  ps. 
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cogitem  deura  velle  me  salvare  operibus,  quia  ratio  est  caeca  et  putat  se 
avertere  iram  dei,  tum  fit  deus  ein  {te^merS  tum  inoedit  ut  Uli  laboratores 
et  facit  cum  deo  pactum,  natura  deus  non  ita  est,  sed  ita  fisicio  eum,  Et 
quaerit  laboratores,  permittit    Vides,  quam  optimam  vitam  habeant  clerici, 

5  qui  putarunt,  cum  nihil  esset  periculi,  se  dei  populum,  Uli  sunt  mercenarii,  qui 
pro  grosso  servierunt  et  acceperunt,  donec  veniat  sententia  illa  quae  sequitur. 

2.  habent  pro  benigne   patre.     Hie  manendum,   eS   fe^   gefeiert  ober 
geerbe^ttet,  quia  deus  gloriari  vult,  ut  hie  paterfamilias,   quod  sit  bonus  et 
libere  det  suum.    Si  bona  opera  facio,  nihil  mengS  l^in  Quff    für  got,   qui 

10  illic  non  videtur  infirmus,  nudus,  Et  non  expectat,  ut  ei  coquamus  ins, 
qui  novit  omnia.  Uli  habent  unam  horam  jCU  erbeuten  ̂   alii  12.  1.  hora 
est  6.  11.  est  5.  quidam  laborant  ac.  hae  non  sunt  computandae  nad^  bet 
le^Iid^en  ̂ tit,  sed  te  nel^er  einer  ift  cognitioni  gratiae,  ̂   leidster  er  binet, 
econtra.    Ideo  illi  conquaeruntur,  qui  toto  laboraverunt  die,  se  passos  estum, 

15  et  labor  fuit  gravis.  3.  unglud,  ̂ ci8,  fd^tocr,  lang  jcit,  ille  labor  non  est 
angefel^n.  Uli  tantum  laborant  horam  et  fein  gefd^idt  tDorben  ju  effen  ut 
experientia  docet,  qui  ju  3.  hora  venerunt,  10  horas  laborant,  6.  et  9.  QUd^ 
lenger,  ultimi  tantum  unam  horam  L  e.  gl^et  \)nn  ber  Sriftenl^eit  ju  alfo, 
quod  quidam  prope,  alii  longius  veniunt  ad  cognitionem  deL  Sciendum 

so  ergo,  quod  nihil  gelt  coram  deo  operibus,  baS  ift  ein  erbest  absque  omnibus 

operibus  et  sunt  bie  luftigen  et  veri  pueri,  qui  unam  horam  laborant  et  pro- 
pius  sunt  cognitioni  dei,  quamquam  plus  laborant  et  habent  nod§  e^n  fe^l 
et  adheret  eis  caro  et  sanguis  et  putant  oportet  aliquid  fieri.  Homo  si  debet 
deo  placere,  si  eciam  audimus  praedicare  sine  omni  opere,  tamen  non 

25  possumus   omittere,    quando  huc  find,    quod  laborandum   esset  coram  deo, 

find  id^  t)n  ein  erbest,  bem  feilft^  nod^  an  ber  luft  unb  crfl^entniä,  qui  vero 
habent  12  horas,  sunt  veri  iustitiarii  et  conqueruntur  et  omnia  nihil  vel 
parum  habent  de  cpgnitione  dei  et  illi  martern  fid§  miten  operibus.  Sicut 
fecerunt  clerici  et  alii  multa  opera  inceperunt,  peregrinationes,  et  praesertim 

30  ludael,  Carthusiani,  ̂ te  fuit  difficilis  et  longus  labor,  quia  nihil  noverunt  de 
Christo  et  senserunt  estum  solis  et  quod  lex  sem[)er  adfuit  et  martert  fie, 

«u  7  noaissimi  r        zu  Ib  über  l^iS  »teht  f^li^        miß  Notabene  r        zu  22/25  Veri 

monachi  in  papatu,  de  istis  nostris  porcis  et  Epioureis  r         28  miten  (=  mit  ben)]  nittet 

»)  Das  Wart  miMS  hier  im  Sinne  von  'Schacherer*  stehen,  %oofü/r  Gr.  Wibch,  6, 217416 

kein  Bekg,  vgl.  aber  Ite^mete^  =  'Schacher'  bei  Luther  häufig.   P.  P.         *)  =  fciltd 

cogitatio  nos  soluturos  nostris  operibus  et  Deum  facimus  cauponem.  Quia 
ut  natura  Deum  facit,  ita  habet^  sicut  laboramus,  ita  habemus.  Sicut  videmus 

in  papistis  nostris:  hi  fuerunt  conducti  et  voluerunt  habere  suum  proemium 
35  murmurantes.  Ita  adhuc  stat  cor  eorum,  ut  cum  Deo  conveniant  denario. 

Alii  sunt  qui  Deum  habent  misericordem  patrem  ac  humanas  vires  nihil 
esse  sciunt  et  dicunt:  cum  facere  volo  bona  opera,  faciam  non  Deo,  sed 

proximo,  ue  nobis  contingat   sententia  Christi  'Esurivi   et   non^   etc.    Hi  statte  S5, 42 
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beS  fte  finb  Irafftlo^  tDOrben  in  suis  operibus^  quot  fuerunt  mortui?  quis 
est  labor  propter  corpus  et  coDScientiam  et  tarnen  nihil  meriti.  Ita  habes 
ben  gangf  omnium  qui  sunt  in  Christianitate,  quidam  prope  sunt  cognitioni 
dei,  Et  sicut  se  habent  in  conscientia^  ita  habet  ipsis  deus.  Si  longissime 

absunt,  tragen  fte  loft  unb  l^i^  et  in  novissimo  iudicio  murmurabunt  2C.  quod  5 

videbimus  post  mortem.  Vide  quomodo  invertat  dominus  iudiciiun.  Pater- 
familias  venit  2C.  hie  est  Christus  qui  proferet  sententiam  horrendam^  non 
super  peccatoresy  sed  super  eos  qui  sunt  inculpati  coram  mundo^  qui  videntur 
esse  in  Christianitate.  Hoc  tediosum,  quod  iubet  eum  incipere  in  ultimis^ 

cum  tamen  deberent  Uli  esse  priores,  quo  significat,  quod  illos  habet  dilec-  lo 
tiores,  quidem  invertit^  -Qui  saltem  in  deum  respicit  et  agnoscit  eins  miseri- 
cordiam  et  gratiam,  illos  prius  behalt  et.  2.  I^otnen  l^etnod^  et  murmurant 

et  perdunt  gnab  unb  l^ulb  unb  l^elt  ein  bifputo^en  Et  condudit  *Ego  domi- 
nus mei  boni,  non  tu,  accipe  tuum?'  Sicut  paterfamilias  inverüt  rem,  sie 

facit  deus,  quia  qui  volunt  esse  primi,  econtra.  Hie  non  loquimur  de  in-  15 
fidelibus  et  incredulis,  sed  de  Christianis,  tto^  quod  aliquis  non  habeat 
dericos  pro  optimis.  lactarunt  se  prae  reliquis  habere  Coronas  3,  unam 
pro  paupertate,  castitate,  caput  eorum  perit  et  omnes  sequentes.  lUi  ergo 
ttetten  l^etein  mit  Derbtnft,  alii  mit  gnab.  luditium  damnat  meritum  et 

SRott^.  6, 16  extollit  gratiam  mat  6.  leiunant,  habent  sua  merita.  Sic  hie.  In  extremo  so 

iuditio  'Accipe  tuum  et  abi'  i.  e.  'serviisti  mihi  et  ego  praemium  dedi  in  terris^ 
bonitas  autem  dei  manet  etema,  quae  datur  credentibus.  Ex  hoc  sequitur, 
quod  Christianum  cor  debet  stare  ita,  ut  coram  deo  deserat  omnia  opera  et 

dicat  'domine,  venio  ut  misera  creatura,  nihil  scio  veri  de  peccatis  nee  meritis 

zu  6/7  Paterfamilias  r  zu  9  Incipe  a  nooissimis  r  zu  12  primi  r  eu  17/18 

Coronae  papistarum  r  eu  18  über  caput  »ieht  Papa  zu  20  Matth.  6  r  zu  21  prae- 
mium r        zu  22  Bonitas  r 

laborant  unam  horam.    Est  enim  quinta  hora  vesperL    Si  estimandi  sunt  ss 
homines,   non  sunt  estimandi  iuxta  extemam  apparentiam,   sed  ita,   quanto 
propior  quis  gratiae  est,  tanto  propior  Christo  et  contra.     Hi  sunt  bie  luft 
mudetn   qui  veniunt   undecima.    At   qui    nona   veniunt,    habent   defectum 
aliquem,  ut  semper  cogitent:   est  tamen  aliquid  faciendum.     Quantum  hoc 
est,  tantum  inquietudinis  habent    Qui  sexta  hora,  hi  veri  sunt  operarii  ut  so 
religiosi  nostri  patres.   His  nihil  nisi  labor  et  dolor  est,  quia  nesciunt  Deum. 
Estus  lex  est,   quae  torquet  eos  et  ardet  ut  soL    Cum  autem  proemium 
accipere  volunt,  aliis  similes  fiunt,  inde  murmurant.    Hinc  patet  euangelium 
tangere   non   peccatores,   sed  religiosissimos,   qui   irreproehensibiles   haberi 
volunt    Qui  soli  Deo  fidunt  et  suae  misericordiae,  subito  denarium  accipiunt  35 

et  omnes  operarios,  qui  deberent  esse  primi  iudice  natura  et  accipere  Coronas 
tres  trium  votorum,  quarum  figuram  papa  gerit  in  capite.    At  christianorum 

cor  coram  Deo  omnia  abiicit  opera  et  dicit  'venio  misera  creatura\    Natura 
31  nihil  fehlt 
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Et  nihil  aliud  specto,  quam  quod  eis  beuignus  et  misericors^  Et  avertat  oculos 
sive  peccatum  factum  sive  meritum.  Statim  hoc  dicitur  sed  Spiritus  sanctus 
tale  cor  facit,  quia  naturale  est,  quando  conscientia  deseritur,  fid^t  naä) 
funben  unb  guten  toerden,  quod  deus  ferre  non  potest    Si  1.  tum  difHdo, 

5  si  2.  tum  praesumo  et  cado  ad  inferos,  ergo  utrumque  auferendum,  ut  pecca- 
tum et  praesumptio  absint  Peccata  fecit,  sed  pertinent  ad  camem.  Opera 

gel^oren  auff  erben  Et  haereo  solum  in  dei  bonitate,  qui  me  solatur,  tale  cor 
non  terretur  peccatis  nee  l>ermiffet  ftd§  guter  tottd,  exuit  calceos  et  decumbit 
L  e.  sola  gratia  et  misericordia  fidit     Tale  cor   est   securum  ambabus   in 

10  partibus.  Tales  coram  mundo  sunt  heretici,  seductores,  qui  prohibent  bona 
Opera  et  coram  ipsis  nihil  sunt,  sunt  novissimi  et  hi  primi  erunt    Concludit 
ergo  mundus  hoc  Euangelio,  hjenn  man  t)on  einem  ß^riflen  reben  teil,  facit 
bona  opera,  baS  fein  fd^ud^,  quando  coram  deo  loquor,  debeo  ista  omnia  illi 

exuere  i.  e.  dico,  quod  solum  hereat,  ergo  non  habere  debemus  oculos  prae- 

15  sumptionis  et  deiectionis.    Paulus:  'ut  non  glorietur  uUa  caro\    Sed  *qui  i.cor.i,s9.3i 
glorietur.'    Et  econtra  illis  non  est  oculus  desperationisi  quantum  peccaris, 
funb  l^in,  funb  ̂ er,  qui  dicit  hie:  es  gilt  toebet  funb  nod^  gut  \ottä,  quia  illa 
non  prosunty  illa  non  obsunt,  sed  tantum  herendum  in  eins  bonitate.  Ita 
homo  non  timet  mortem  ac.  sed  consistit  in  dei  bonitate  ut  in  petra  firma, 

30  ftiffel  unb  fporn  mögen  ligcn  bleiben.     2)a8  ift  ber  SrtfUid^  flanb  coram 
deo,  sed  statim  dicitur,  tamen  nobis  semper  hoc  praedicandum.  Multi:  quis 
acquirit?  quibus  deus  dat?  quibus?  qui  sunt  electi  filii?  qui  non  solum  audiunt 
verbum  hoc,  sed  et  accipiunt  corde  et  fiunt  propinqui  in  cognitione.  Alii 
fd^lol^en  fidem  in  ventum  et  putant  levem  rem  ut  papistae,  et  ̂ leuen  ftd^  mit 

sft  ben  toerdCen.    Nos  seusimus,   iuventus  non  novit    Ego  scio,   quid  laborare 

sit  XII  horas  multis  sudoribus  et  aestu.    Interim  non  possumus  facere  opera,  ̂ ^^ii.^' 
de  quibus  mat  25. 

zu  4  desperatio  r        zu  6  presamptio  r        «u  15  Ro.  3.  r 

semper  respicit  peccatum  aut  opera.  Si  peccatum  respicit,  sequitur  de- 

speratio,  Si  opera,  an*ogantia.    Christianus  nee  peccatum  nee  opera  respicit. 
so  Sed  neutrum  se  scire  dicit.  Si  autem  quod  opus  est,  proximus  habet.  Exuo 

calceos  et  sub  lectum  pono  meque  nudum  in  plumas  reiicio.  Hoc  est:  soli 
misericordiae  Dei  confido.  Sic  Christus  loquitur  de  bono  Christiane,  nominat 
cum  arborem  cum  bonis  fiructibus,  nee  tamen  sine  peccato.  Sic  non  habet 

causam  desperationis  aut  arrogantiae,   Sed  ut  Paulus  dicit  'qui  gloriatur,  ini.cor.  i,si 
S5  domino  glorietur'.  Desperatio  non  est,  quia  Dominus  benignus  est  et  suavis 

et  haec  respiciendo  omnia  peccata  evanescunt.  Sic  vere  iacemus  in  lecto 
ocreis  et  calceis  abiectis,  pediculis  fortasse  refertis.  Qui  autem  laborant,  hi 
non  possunt  visitare  infirmos.  Huic  autem  Deus  dat  omnia  gratis.  Et  hoc 
est  verum,  Deum  non  praestare  ex  meritis,  sed  gratuito. 
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5. ^rebigt  am  S^age  ber  9%etmgtttig  ̂ atxL 
(2.  SfebTuat) 

S)iefe  ̂ rebtgt  ift  unS  in  «öretd  ̂ lad&fd&rift  Cod.  Bos.  o.  17^  »I.  17»>— 20% 
fotüie  in  mel^rexen  (Knjclbrudten  erl^alten.  S)er  2e|t  ber  ffirude  fd&liefet  fid^  enj 
an  ben  l^anbfd^riftlid^en  an. 

Sie  Sinaelbrude  finb  folgenbe: 

A^  unb  ̂ *  „S)er  ©cfanj  ||  ©imeonid  obber  ||9lunc  bimit»  |j  tid  jepre- 1|  bigt  || 

m\>  au^  II  flelcflt  burd^  ||  aRax.  Sutl^.  ||  SBittcmberj  .1.  5.  26.  ||"  mt  %\ttU 
einfaffung.   Sitelrüdfeite  Bcbrudt.   22  »Wtter  in  CItat),  le^te  Seite  leer. 

f&laii  4  l^ot  bte  ©ipatuc  SB  iiti.  Ä^  untecfd^eibet  fid^  bon  Ä'  nur  ouf  IBI.  (Siti 
u.  @iüi,  ta>o  aal^lteid^e  meifl  ortl^ogt.  ̂ btoeid^ungen,  t^gl.  Sedatten  (255,  a5— 257,30) 
unb  9{od^txdae  (au  @.  240).  S)YU(f  bon  9h(!el  Sd^iclen^  in  SS^ittenbetg.  Sotl^nben 

ifl  Ä^  in  bex  Änoofefd^  ©lg.,  -1»  ebenboxt  unb  »etlin  (2);  Ä^  ober  Ä*  in 
9(Tnfiabi,  Ihcedben,  ̂ aUe  U.,  äBittenberg. 

B  ,,S)er  ®efa'  ||  ng  @imeo  ||  nid  obber  9lunc  bi*  ||  mittiS  ge))rebigt  l)nnb  || 

aufgelegt  burd^  ||  3Rax.  £ut.  j  SBittemBerg,  1526.  ||''  3n  Siteleinfaffung, 
ZitelrüdEfeite  bebrudt.    16  ä3lätter  in  Oftat),  bie  3  legten  Seiten  leer. 

Sotl)onben  in  Hamburg  @t. 

C  „^tx  ®efang  ||  Simeonid,  ob  ||  et  9lunc  bimittid  ||  gepiebigt  unb  au^  || 

gelegt  burd&  ||  SWat.  Sutl^er.  ||  SBittembetg.  1526.  ||"  3Jlit  Xiteleinfaffung. 
litelrüdfeite  bebrudt.     20  »lütter  in  Oftaö,  te|te8  »latt  teer. 

S3otl^nben  in  IBafel,  gfteibutg  i.  SBt.,  ©ommerl^aufen. 

Sie  ̂ rebigt  tt)urbe  in  bie  Aird^enpofliQe  aufgenommen.    3n  ben  @efammt- 

audgaben  finbet  fte  fid§  Seipaig  »anb  Xlll  6.  550-558,  äBald^  93anb  XI  &p,  2879 
—2901,  erlangen,  Seutfc^e  ©d&riften,  l.«uflage,  »anb  XV  ©.  253-270,  2.  «uf« 

tage  »b.  XV  ©.  269-289. 
Ä  ift  ber  Urbrud  unb  Ä^  beffen  erfte  ©eflalt,  B  berul&t  auf  Ä\  C  auf  Ä^, 

ögl.  256,18;  257,17.  —  SBir  geben  bte  Slörerfd^e  9lad^fd^rift  unb  barunter  ben 

Xe;t  ber  Srude  nad^  A^  nebft  ben  Sedarten  t)on  A^BC,  fotoeit  nid^t  in  ben  9lad^- 
tr&gen  über  fprad^Iid^e  9[btt)eid^ungen  Sted^enfd^aft  gegeben  ifl. 

D.  Luth.     Die  purificationis    Luc.  2. 
2u  1  DML  r 

Iba»  9lnnc  bitnitti«  ge)irebigt  nnb  aniSgelegt  btin|  9Rartiti*  Sntl^er. 

suo^ssff.  S)a9  Suangelium  Suce  am  ̂ nbern  €a)}. 

'Unb  ba  bte  tage  ̂ l^rer  re^mgung  nad^  bem  gefe|  ̂ fi  lamen,  brad^ten 
fie  tfyn  gen  ̂ etufalem,  auff  boS  fie  \fyn  bar  fteUeten  bem  ̂ rm,  tote  benn  5 
gefd^tieben  fielet  ̂ m  gefe^e  beä  $erm,  oEerle^  menlin,  baS  jum  erften  bie 
muttet  brtd^t,  fol  gotte  ge^e^Iiget  l^ffen,  unb  boS  fie  geben  baS  opfer,  nad^  bem 
gefagt  ift  ̂ m  gefe^e  bed  l^em,  e^n  par  borbel  tauben  obber  jtoo  j[unge  tauben. 

Unb  fil^e,  Sin  menfd^  toar  ju  3^tufalem  mit  namen  @tmeon,  unb  ber» 
felbe  menfd^  toar  ftum  unb  gotfurd^tig  unb  toartet  auff  ben  troft  3ftael,  10 

5  f^  C  6  fielet  B      ntinlin  C  8  gfagt  C      gfefte  C      ffttttn  BC      butbel 
tanben  C     a^ou  C         10  aotfuvd^Hg  6m  ̂ ftael]  gottfurd^tig  B 
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Hanc  praedicationem  dividemus   in   duo   ftud:    1.  tractanda  gefd^td^t, 

deiode  Canticum  expoDcmus,  si  tempus  tulerit    Videüs  Lucaiu  summa  dili- 

gentia  ostendere^    quod  Maria  cum  puero  fie^  f)db  gete^nigen  laffett;   ut 
aliae  solent  secundum  legem, 

s  1.  Quod   expectat   finem   purificationis  i.  e.   6  hebdomades^    quia    in 

Levitico  deus   per  Mosen  ludeis,  non  nobis  praeoepit    Si  filius   erat,  403.aKofci9,sff. 

unb  bet  l^e^Uge  ge^ft  toax  t)nn  \)i)m,  unb  \)f)m  toar  e^n  anttoort  tDorben  t>on 
bem  l^c^Ugcn  gc^ft,  et  folt  bcn  tob  nid^t  fcl^n,  er  l^cttc  benn  juöor  ben  ßl^rift 
beS  l^ettn  gefeiten,  unb  lam  ouS  anregen  beS  ge^ftiS  ijnn  ben  tem^I. 

10  Unb  ba  bie  (gUetn  baä  Itnb  3^efum  ijnn  ben  ten^jel  btad^tcn,  baS  fic 
für  ̂]^n  t^etten,  toie  man  pflegt  na(^  bem  gefe^,  2)a  nam  er  ijl^n  auff  fe^ne 
arm  unb  benebelet  @ott  unb  fprad^: 

*§crr,  9hl  leffiftu  be^nen  btener  \)m  fribe  faren,  toie  bu  gefagt  l^aft. 
2)enn  me^ne  äugen  i|aben  be^nen  l^e^Ianb  gefeiten.    äBild^en  bu  bere^ttet  l^aft 

15  für  allen  öoldern.     S)aä  lied^t  jur  erleud^tung  ber  ̂ ^ben  unb  jum  ̂ jre^fs 
be^neg  öoldS  Sfraer. 

C^Un  freunb,  bie  prebiget  teil  i^  \)nn  jtoe^  ftud  teilen.    3um  erften 
teil  id^  bie  ̂ iftorien  t)on  bem  l^euttgen  feft  l^anbeln.    3um  anbem  teil 

td^  auä  legen  ben  gefang  ©imeonis,  baS  nunc  btmitt{§. 
90  3um  erften  laft  unS  anfet)en  bie  §tftorten,  fo  toerb  ̂ l^r  feigen,  tote  ber 

l^etlig  euangelift  Sucag  mit  groffem  f[e^§  unb  emft  befd^re^bt  unb  anje^gt, 
toie  Waria  mit  ̂ l^rem  fon  ̂ l^efu  gere^niget  ift  toorben,  unb  toa8  ju  ber 
re^nigung  gel^ort  l^at  nac^  bem  gefe^  5Jloft,  unb  fprid^t  olfo: 

Unb  ba  bie  tage  ̂ l^rer  reijnigunge  nad^  bem  gefe^  Wofi  lamen^suc.  «»aatf. 
95  Brad^ten  fie  ̂ ^n  gen3!erufalem,  auff  ba§  fie  ̂ l^n  barftelletcn  bem 

|)errn,  toie  benn  gefd^rieben  ftel^t  ̂ m  gefe|e  be§  ̂ errn,  allerlei 
menlin,  ba§  aum  er^en  bie  muttcr  brid^t,  fol  @ott  gel^e^liget 
l^e^ffen,  unb  ba§  fie  geben  ba§  o^jffer,  nad^  bem  gefagt  ift  ̂ m 
gefe^e  beS  .^errn,  e^n  par  borbel  tauben  obber  jtoo  junge  tauben. 

30  S)a§  ift,  fie  l^aben  ertoartet  bie  tage  ber  re^nigung,  bie  be^  uns  ̂ e^ffen 
bie  fed^§  tood^en  tag,  bie  e^n  fratoe  ̂ nn  ligt  nad^  ̂ ^rer  Qtpnxt.    2)ag  ge|)ot 
ftel^et  ßcöiti.  am  .12.    S)a  @ott  gepeut  burd^  5Jlofen  ben  3(uben  (benn  un8  3.  aRpfei2,2ff . 
ei^riften  unnb  bie  l^e^ben  geltet  bag  unb  anbete  gcfe^e  5Jlofi  nid^t  an)  fo  e^n 
fratoe  befamet  toitb  unb  gepütt  e^n  Ineblin,  fo  muft  bie  ftatoe  t)iet|tg  tage 

9  lernen  C  10  Sitetn  C  11  ̂ jfleget  C  13  leffefl  bu  C  14  mhl^tn  C 
15  öot  C      jutn  fehlt  C  17  pxthi^t  C      flutf  C         18  ̂ onblen  C         24  te^nißunö  B 
26  Texten,  toU  C  27  monlin  O  28  ft  C      öfoat  C  29  gefe^  C       Herten  C 
butbfl  C     atoü  a         30  fQ  C         31  tage  B      \xato  C         34  fralo  C 
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diebus  est  befe^t  getl^an  ut  iam  leprosi.  Si  femella^  80.  Haec  erat  gravis, 
unluftig  gefe^,  quae  nobis  intolerabills  esset^  ut  tum  erat  lUic  erat  damnata 

res^  quia  nemo  audebat  edere,  bibere^  sedere^  ubi  sederat,  omnia  erant  im- 
munda,  cum  quibus  agebat  rebus,  eS  tft  ein  Uttluftig  gfe^  g^h^eft,  mansit 

mos  apud  nos  6  bebdomadum,  non  vero  talis  ut  illarum,  quod  vixit  6  heb-  & 
domades  ut  leprosa:  quod  tetigit,  nemo  tetigit  et  vasa  fuerunt  immunda. 

2.  ubi  40  Hnitis  fecit  secundum  legem,  ut  ofierret  filium  in  templum 
ad  sacerdotem^  ut  testaretur,  huic  esse  pretium,  ut  dicit  lex,  sive  sit  homo 

2.iRof€84,i9sive  bestia,  baä  fol  fein  fe^lt.    Si  ovis,  vacca,  dabatur  sacerdoti  vel  redime- 

unrc^n  fc^n.    9lIfo  toatb  fie  Ut)  fc^t  flctl^an,  abgcfd^cibcn  t)on  anbcrn  mcnfd^cn,  lo 
tDte  ittf  uns  bte  Qudfe|igen,  mit  toild^en  man  le^n  geme^nfd^afft  ̂ at.    äBenn 
fie  aber  e^n  me^blin  Qepax,  [o  muft  fie  ad^^ig  tag  ba^e^m  bleiben,  eben 
nod^  fo  t)iel  tag,  unb  toarb  gefd^ul^et  unb  unrein  unb  unluftig  gead^t  t)on 
^bennan. 

S)a9  tocS  nu  e^n  fd^toer  cfipot,  unb  be^  und  gleid^  nid^t  treglid^  unb  15 
le^blid^,  toenn  man  tö  fo  ftreng  folt  galten  be^  un§  aU  Ut)  t)i)mn.    S3e^  un8 
ift  e8  ring,  bie  frotoen  burffen  nur  ̂ nn  ligen,  gelten  auS,  toenn  fie  tooUen, 
unb  fd^eul^et  man  fie  nid^t  alfo  t)art  toie  ber  3(uben  frattjen.    S)enn  bc^  ̂l^nen 
toar  es  e^n  t)erbam|)t  bing,  mad^t  ben  3uben  e^n  groffe  unluft.    Sliemant 
borfft  mit  ben  fratoen  ejfen,  trindten,  fd^laffen,  nid^t  Ut)  t)i)n  fi|en,  ligen,  unb  20 
aUeä,  baö  fie  anrureten,  toar  unrein,  baö  bett,  ftul,  tif(^,  lleiber,  fd§lief[el, 
trandCgef d^ier ,  fpeiS  unb  trandf,  ©umma  jummarum,  toaS  fie  angriffen,  bad 
muft  befubelt  unb  öerttjorffen  fe^n,  unb  bag  teeret  fed^S  hjod^en,  toenn  fie  tt)n 
Ineblin  gepar,  totnn  fie  aber  e^n  megblin  gepar,  jtoelff  tood^en,  fold^er  ge))ott 
toaren  t>xA  Ut)  ̂ l^nen  unb  feer  fd^toer,  bie  fed^S  tood^en  be^  und  finb  nur  e^n  as 
fd^atten  gegen  ̂ l^rer  fed^d  tood^en.    S)a§  ift  nu  bag  erft  ge|)ott,  baS  fie  bie 
fed^S  tood^en  muft  ̂ nn  fi^en,  toart  gead^t  toie  tt)n  auffe^ig  unb  unluftig  toe^b. 

2)aS  Slnber  gefe|. 

SSßenn  nu  bie  t)ier|ig  tag  l^^n  umb  toaren,  fo  muft  baS  totii  gelten  jum 

priefter  unb  fid§  erzeigen  unb  ein  opffer  geben,  nemlid^,  toenn  eS  ein  erft  ge»  so 
t)oren  finb  toar,  toie  ̂ m  anbern  bud^  ̂Jlofi  ftel^et  am  34.  6a|)itt.  ba  ®ott  alfo 

2.wof€34.i9ft)rid^t  '3llleS  toaä  fe^n  mutter  am  erften  brid^t,  ift  me^n,  toaö  menlid^  fe^n 
toirb,  aud^  t)m  t)ied^,  baS  fe^n  mutter  brid^t,  ift  beS  ̂ errn*,  bag  toarb  @ott 
gel^e^liget.  SBar  e§  e^n  tl^ier,  aigen,  pferb,  od^S  obber  fd^aff,  fo  gel^ort  eS  gar 
bem  priefter.    Obber,  toolt  erS  bel^alten,  fo  muft  er§  t)on  bem  ̂ jriefter  lofen  35 

10  tmxtt^nt  B     getl^on  C       11  »&(d^en  C       18  gefd^eül^et  C       15  nun  C     tragtic^  C 
17  bütffen  C        tohUtn  C  18  alfo]  fo  C  20  trindfen]  nod^  ttindfen  C        nit  C 

21  onturettenn  C  fct^tl  C  fd^lleffel  A^'^B  fd^i^p  C  22  -ßfd^^Tt  C  23  Befubtet  C 
24  nt&otlin  C  27  muft  C  29  nun  C  80  9limlid^  C  80/81  gebotn  C  82  me^ne  B 
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batar.  Si  homo,  quo  carere  non  possunt  homines^  ut  babeant  beredes, 
redimebatur  quaria  parte  auri,  gravavit  )doI  bunc  populum  deus.  Hae  l^es 
datae  buic  populo  ita  ut  vexaret  eum^  quia  grob  tolpd  \>old,  ut  in  timore 
ei  discipliiia  j^elt,  quia  pbhd  non  potest  r^,  nisi  deus  bat^U  tl^ut  et  det 

&  l^es.  His  I^bus  non  erat  obnoxia,  fut  got  gefd^d^t  it  unted^t,  quia  lex 

didt  *Mu]ier  quae  habet  filium  ex  patre^^  ̂ Mulier  susoepto  semine^  haec 
exempta  fuit,    quia   babuit   bunc   filium  ex  spiritu  sancto  per  miraculum, 

obber  !Quffen.    äBor  eS  ober  txn  menfd^,  unb  htnbe  fe^n  nid^t  einteeren,  fonbetn 
muft  t)ijn  ̂ aben  fut  ein  erben,  fo  borffte  er  ̂ l^n  nid^t  bem  pxit\tn  geben,  er 

10  OTufl  \)t)n  aber  bem  prieftcr  jufurcn  unb  anje^gen  unb  t)on  tfym  l6[en  unb 
für  \)t)n  geben  ein  filber  felel,  baS  ift  ein  ort  ein8  gulbcn,  unb  anber  bing, 
tnie  ̂ m  gefe|  gefd^rieben  fielet.  3lIfo  toarcn  bie  3(uben  burd^  baä  gefe|  ge= 
gtoungen,  bad  erft  geboren  Ineblin  bem  )}riefter  }ugeben  unb  bamad^  toibber 
Don  tfyn  lofen,  unb  toar  ber  jufa^  babe^,  baS  aUeä,  toaä  t)m  l^aufS  erft  ge))oren 

15  toar,  baä  toar  bc8  J^ricfterä. 
^Ifo  toar  baä  t)old  tool  ge))lagt  t)on  bem  gefe|  unb  l^at  @ott  foUid^ 

gefe^  biefem  öoldE  auffgelcgt,  baä  er  fle  ba  mit  toolt  ̂ m  jam  galten,  bringen, 
jtoingen,  engften  unb  tetig  mad^cn.  S)enn  eä  toar  e^n  grob,  tolpid^,  raud^ 
unb  toilb  öoldE,  cä  lunb  eä  niemanb  regiren,  bejtoingen  unb  ̂ m  jam  l^alten, 

w  eä  legte  bcnn  @ott  fclber  \fym  ein  foUid^  jod^  unb  puxbin  auff  ben  rudCen, 
^jlaget  fie  mit  fold^en  ge[e|en,  baä  fie  nid^t  ftol^irten.  S)enn  eä  ift  tool  toar, 
baä  lein  ftol^cr,  tro^iger  unb  l^offertigcr  öoldE  ift  unter  ber  fonnen,  benn  bic 
3uben  finb  getoe[en.  S)arumb  l^at  fie  aud^  @ott  tool  ge))lagt  unb  ge|)an^erfegt 
unb  alfo  ̂ n  cim  jam  gefuret. 

85  e^riftuä  ift  fre^  S3on  bem  gefe|. 
9lu  \)m  gefe|  burd^  unb  burd^  ftel^et  eä  t)on  ben  fratoen,  bic  t)on  ben 

mennem  linbcm  tmp^atfm,  toenn  baä  linb  ein  leiplid^en  bater  l^at  unb  nad^ 
bem  fleifd^  geporn  ift,  fo  gel^ort  eä  unter  baä  gcfe|,  baä  eä  mit  ber  muter 
unrein  ift  ein  jeit  lang.    Sllfo  gel^ort  ß^riftuä  nid^t  unter  baä  gefc|  unb  geltet 

so  aud^  3Jlariam  gan^  nid^t  an,  benn  ber  tejt  fte^t  burr  unb  Ilar  ba,  'tin  toeib, 
toenn  fie  bcfamet  toirb",  ba  toirb  ̂ Jlaria  burd^  baä  toort  'bcfamet'  aufgejogen, 
benn  fie  ift  ̂e  nid^t  bcfamet  toorbcn,  fie  l^at  fein  man  crlennet,  toie  fie  felber 

befennct  2uce  1.  fonbern  ift  ein  SundEfratoe  bliben,  toie  gfaiaä  fagt  am  9.|"[;5;i^ unb  toibber  ben  gemeinen  braud^  anberer  toeiber,  t)om  l^^mel  erab  t>on  bem 
as  l^e^ligcn  ge^ft  empfangen  on  atten  menlid^en  famen.  klfo  geltet  baä  gefe^ 

atte^n  über  bic  tocibcr,  bic  mütter  toerbcn  nad^  bem  fleifd^.    2)iefe  aber  toarb 
8  tntptxtn  C  9  boxfft  C  nit  C  lo  auf  fiten  C  11  öulbln  C  H  t>on  im  C 
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creatum  filium  in  carne  et  sanguine.     Et  puer  erat  exousatus  ita^  ut  Mose 

non  haberet  ted^t  super  matrem  et  filiam.    Sed  Lucas  fiiistra  non  indicavit> 

quod  feoerunty  ba8  gilt  ttutt  unS.    Discamus  ergo  vere  agnosoere  Christum^ 

9ai,  4, 4  f.  quid  feoerit  pro  nobis.    Ita  gloriatur  Paulus  ad  Gkd.  *Misit  filium  natum  ex 
muliere^  2C.    Paulus  loquitur  de  lege  ut  de  tyranno^  ftodhneiftet,  l^endet,  baS    & 
et  un§  feinfeltg  mad^  eciam  deo,  non  propter  l^m,  quae  est,  sed  opus  quae 
fit  in  corde  nostro  per  fidem. 

Quia  hoc  facit  lex,  dicit:   lex  causa,  virtus,  annisio  peccati,   Et  ira, 

xxä)i  ben  jamet  in  un3  an,  ut  faciat  nos  peccatores  et  reget  bie  peccata  et 

1.  ̂r.  15, 56  facit,  ut  conscientia  nostra  agnoscat  peccatum,  baS  ift  ein  ted^t  ftodmeiftet  axtCpt,  ̂ o 

9U  i  Gal.  i  r  8  causa]  o 

mattet  nad^  bem  geift.  ̂ Ifo  l^at  ̂ ofeS  mit  fernem  ganzen  gefe^  lein  ted^t 
übet  biefe  SundCftotoc  unb  ̂ l^t  ünb.  S)atumb  gefd^id^t  ̂ l^ncn  unted^t,  baS 
fte  es  muffen  Italien  unb  batuntet  gefangen  ligen,  fo  ̂ e  bod^  l^od^  bat= 
übet  gelten. 

SucaS  abet  l^at  eä  nid^t  on  utfad^  fo  fleiffig  befd^tieben,  eä  gilt  unS,  et  i» 
toiU  unä  letnen,  toie  unfet  ]^et|  fott  bat^nn  gettoft  toetben.  S)a8  jeud^t  aud^ 

•fli.  4,4f.bet  l^e^lig  JßauIuS  gut  fd^on  an,  jun  ©alatctn  am  4.  ßapitt.  unb  f|)tid^t 

'2)0  bie  bollomenl^eit  bet  jeit  lam,  l^at  @ott  fe^n  fon  gefd^idtt,  gemad^t  öon 
eim  hje^b,  untet  bem  gefe|,  bag  et  bie,  fo  untct  bem  gefe^  toaten,  etlofet'  k. 
^auluS  tcbet  l^ie  öom  gefe|  al§  t)on  eim  t^tannen,  flodtmeiflet  obbet  l^endEet,  «o 
als  t)on  dm  fe^ntfeligen,  unluftigen  bing,  nid^t  umb  beä  gefe^  toillen  an  ̂ m 
felbet.  S)enn  baä  gefc|  ift  gut  unb  l^e^lig,  fonbetn  umb  fernes  amptS  toillen, 
baS  eä  tteibt  ̂ nn  unfetm  l^et^en,  S)atumb  toenn  ̂ auluä  alfo  tebet  t)on  bem 
gefe|,  fo  foU  man  eg  betftel^en  nad§  fernem  ampt,  baS  eä  tteibt,  unb  nid^t 

nad^  fe^m  toefen.  «* 
2)aä  am|)t  beS  @efe|ä. 

9ht  toaä  tl^ut  baS  gefe|?  2)aä  t^ut  eä,  eä  ift  ein  utfad^  bet  funben. 

i.«or.  15,56 '(gä  ift  ein  Itafft',  fptid^t  Jßauluä,  'bet  funbe',  eä  tid^t  ̂ abet  an,  eä  mad^t 
nid^t  ftum,  t)etftanb  \)m  l^et^en,  toie  bie  ̂ apiften  phibtxn,  unb  bie  toelt  toeifen 
futgeben,  auätoenbig  toett  eä  tool  bet  faufl,  abet  batauä  toitb  nid^t  benn  ein  so 
l^eud^ele^  fut  @ott.  3^  l^et^en  abet  tid^t  eä  ein  foUid^en  jamet  an,  baä  eä 
ben  menfd^en  nid^t  attein  nid^t  ftum  mad^t,  fonbet  t)iel  etget  benn  juöot,  benn 
eä  etteget  bie  funb  unb  tiegct  fie,  mad^t  baä  getoiffen  untutoig,  benn  ba  butd^ 
etlennet  baä  getoiffen  bie  funbe.    2)aä  ift  nu  eineä  flodhneiftetä  ampt,  bet  ben 
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qui  urget,  ut  confiteatur  peocatum  quis,  quando  hoc  palam,  tum  sequitur 
camifex,  tum  homo  meint  se  coUum  perdidisse  et  mortem  adesse. 

Sic  lex  indicat  quid  fecerimus.  Ubi  hoc,  statdm  dicit  consdentia  Hu 

^ft  QOt  ttjumet  et  in  peccatis  es,  quae  deus  non  potest  pati,  &rgo  te 

damDabit\  Et  hoc  quod  Paulus  didt  'per  l^on  agnitio  peocati',  iram  opera-x«.  9,  so 
tur,  tum  revdat  peccatum,  fadt  conscientiam.  Si  coDsdeotiam  non  haberem 
et  non  sentirem  peccatum,  non  esset  fe^le,  sed  quia  k.  Ebc  hoc  venit  tum: 

lex  fo  ein  gteulid^  bing  et  proponit  iram  dei,  ergo  impossibile  ut  ei  fave- 
amus.    Natura  facit,  ut  fugiam  iram  dd,  mortem,  penam.    ImpossibUe  est, 

1  tum]  dorn  6  tum]  dum  7  tom]  dam 

10  bieb  tfttn  ben  lerdEet  flecft,  jeud^t  ̂ l^n  ̂ thhtt,  foltert  ̂ l^n,  fc^Iid^t  ̂ l^n  an  bie 
tOQg,  fo  long,  Big  er  bie  funbe  befennet  ̂ a  lompt  benn  ber  linder  unb 
füret  ben  bicB  l^rfur.  6o  nu  bie  funb  belennet  toirb,  fo  folget  bie  fhaff. 
SQfo  ifl  e8  mit  bem  gefe|  auä).  äBenn  bie  funb  gefd^id^t  unb  tfta  l^er^en 
offenbar  toirb,  t)on  ftunb  ift  uns  ber  }om  @ottiS  auff  bem  l^alS,  hoS  urtel 

1»  fielet  ha,  bie  confrien^,  baS  getoiffen  erjittert,  ber  menfd^  ftirft  in  ber  funb, 

^  tob  unb  tim  jom  @ottiS,  fein  1^  fagt  ̂ 1^  '@ott  lan  bie  funb  nid^t 
leiben',  ba  ift  baS  gefe|  für  l^anben,  plaut  ̂ l^m  baS  für  unb  fagt  'tl^uft  boS, 
fo  ftoft  bid^  @ott  ̂ nn  bie  fftVi\  ba  ligt  benn  boS  getoiffen  bemibber,  fult,  boS 
eS  baS  gefe|  nid^t  lan  tl^un,  unb  muS  alfo  t)erj)oeifeln.    S)a9  ift  benn,  boS 

so  $auluS  fagt  'S)urd^  baS  gefe|  toirb  bie  funb  erlennet'  9l6.  3.    2)aS  ift,  burd^  m«.  s,  so 
baS  gefe^  toed^ft  nt^r  baS  getoiffen  unb  ntad^t  m\)x  jom,  baS  ift,  id^  mein  unb 
l^alt  es  bafur,  id^  l^ab  ein  jomigen  @ott,  Denn  fo  id^  bie  funb  burd^  baB 
gefc|  nid^t  crtennct,  fo  l^et  id§  ben  jamer  nid^t  t)nn  meinem  l^en,  befumerte 
mid^  nid^tS,  toer  ein  gut  gefel,  fragte  nid^tS  nad^  @ott.    6o  aber  bie  funb 

s&  erlennet  toirb,  unb  toeiS  burd^  baS  gef e|,  toie  id^  mit  @ott  baran  bin,  f o  ftel^ 
id^  aEe  toegen  ̂ nn  fordet,  forg  unb  engften,  ja  laS  mid^  (toie  ber  ̂opl^et 
fagt)  ein  raufd^en  blat  erfd^reden,  furd^t  e^nen  tonber  fd^lag,  muS  aUeje^t 
forgen,  @ott  lome  mit  e^ner  leulen  l^^nber  m^r  l^er  unb  fd^lal^  mid^  an  lopjf . 

2)aS  aUeS  ertoed^ft  auS  bem,  baS  mid^  baS  gefe|  alfo  gefangen  n^mpt, 
so  ftedt  unb  :pf[ed^t  mid^,  unb  barumb,  baS  eS  alfo  fd^redt,  unb  ben  30m  @oteS 

jeugct,  lan  id^  bem  gcfe^  nid^t  t)olb  fc^n,  fonbem  t)on  ]^r|en  fe^nb,  benn  e8 
bringt  mid^  ̂ n  allen  j|amcr,  ftojfct  mid^  ijnn  bie  l^ettc,  fielt  m^r  ben  tobt  für 
äugen.  9ht  baS  l^ab  id^  t)on  natur,  baS  id^  mid^  furd^t,  unb  fliel^  für  bem 
tob,  ftraffe,  l^eUe  unb  urtel  @ottiS.    S)ie  natur  lan  ben  tobt  nid^t  anlad^en, 
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ut  leter  deo  irascente.    Ergo  ultra  crescit  ein  inimicitia  et  unltift  contra 
rectum^  boDum,  quod  est  lex. 

Inde  venit  bet  jatnet  l^um^  quas  deus  tulit,  ut  hie  de  purificationey 
ex  quibus  nemo  unquam  servavit^  servaverunt  quidem  externe,  sed  videatur 

cor,  si  haec  habet  suam  voluntatem,  man  dixisset  'id§  Iq§  bid^  ein  gut  3<l^    ̂ 
l^aben  mit  bem  gefe^,  quia  omnia  sunt  venena  in  me,  vestes  et  vasa,  quibus 
utor\     Nemo   etiam   dedit   pretium   et   redemit     Sic    iftS    gongen    in   hoc 
populo  mit  Quem  gefe|. 

Sicut  Uli  fuerunt,  tales  sumus,  nemo  facit  sponte  aliquid  vel  quaerit 

ber  Qu§  bem  jorn  ©ottiä  !om^t,  unb  folgt  bet  funb.    S)animb  ifl  c^tel  fc^nb»  w 
fd^offt  unb  unluft  an  bem  gefe|.    Unb  fo  nu  baS  gefe^  gut  ift  unb  i^e^lig,  fo 
l^aB  iäf  anä)  fe^nbfd^afft  ̂ nn  meinem  l^er^en  toibber  baS  gut  unb  l^e^Iig. 

S)aS  gefe|  lan  Slicmanb  erfüllen. 

2)icfcr  jamet  am  gefe^  ift  unter  ben  3uben  getocfen,  S)cnen  t)nn  Bcfonber 

baS  gefd^tieBen  gefe|  geben  ift,  baS  )D^r  unb  aUe  ̂ ^ben  t)on  natur  l^aBen.  ̂^ 
S)iefe  gefe|  l^ie,  bat)on  ba§  ßuangelion  rebet,  t)on  ber  re^nigung,  t)om  opffer 
unb  t)on  aUem  anbern,  toie  ̂ nn  ̂ fe  ftel^et,  l^at  n^e  le^n  3iube  red^t  ̂ m  l^er^en 
gel^atten,  fte  l^aBen  tool  auätDenbig  bie  toerd  getl^an  nad^  ber  lart^en,  aber  il^r 
]^cr|  ift  toeit  bat^on  getoefcn.    SBenn  man  foU  Ut  fratoen  gefragt  l^aben,  bie 
alfo  nad^  ̂ l^rer  ge|)urt  t)on  ben  menfd^en  abge[unbert  für  unrein  gead^t  toaren,  20 
ob  fte  e9  gern  unb  mit  tDiOen  tl^eten,  ob  fte  luft  unb  liebe  ba  3U  l^etten, 
f ölten  fte  red^t  au8  grunb  tfyxS  l^er^en  geanttoort  l^aben,  fo  l^etten  fie  on 

jtoe^ffel  gefprod^en  'Sieber  ̂ feS,  id§  lieS  bid^  e^n  gut  j|ar  l^aben  mit  bequem 
gefe|,  foll  id^  ba  fi|en  umb  be^net  toillen  toie  e^n  f^nttelerin,  toie  ein  auffc^igcr 
menfd^?  SQSie  lom  id^  ba  ju?  ift  eS  bod^  e^tel  gifft,  tpaS  id^  anrure,  id^  bin  8& 

Derad^t  t)on  ̂ berman,  toirb  gel^alten  toie  e^n  unrein  t)ied^'  ac.   ̂ Ifo  toenn  fie  baä 
linb  folten  fteUen  unb  e^n  opffer  tl^un  ha  für,  gefd^ad^  eg  aud^  mit  untoillen 

unb  unluft,  öerbroS  fie,  baS  fie  cttoaS  folten  aufSgebcn,  *fott  id^ä  bm  Pfaffen 
^nn  bie  l^elS  fteden  unb  fol  id^S  tmpncrC  k.    SQSie  fte  benn  ̂ nn  allen  gesotten 
unluftig  toaren,  baS  l^er^  toolt  nid^t  l^in  jufagen,  fpert  fid^,  toegert  fid^  beS  so 
aEetoegen,  {a  eS  lunb  nic^t  l^^n  ju  fagen,  ben  baS  gefe|  gab  fold^  gnab  nid^t, 
ba8  fie  eä  mit  luft  unb  toitten  öolfuretcn. 

SBie  nu  fie  getl^an  l^aben,  alfo  tl^un  to^r  aud^.    9lad^  ber  auätoenbigen 
larben  Italien  to^r  tool  ba§  gefe|,  füren  ein  guten  fd^ein,  greiffenS  mit  ber 
fauft  an,  aber  baS  l^er^  fd^eul^et  fid^  bafur,  tl^ut  eg  untoiUig,  l^at  !e^n  luft  35 
baju  t)on  natur,  eä  tocr  htnn,  baä  ber  l^e^lig  ge^ft  baä  l^er^  erleud^tet  mit 
ferner  gnabe.   Uttb  toenn  to^r  gle^d^  ba§  gefe^  mit  toerdCen  l^alten,  fo  gefd^id^t 
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Ita  omnes  sumus.  Hie  venit  Christus^  qui  potest  l^m  servare.  Ego 
debeo  habere  legem  et  non  possum  servare.  Econtra  Christus  non  indiget 
et  tarnen  servat,  quia  natus  ex  virgine,  plenus  spiritu  sancto,  ergo  lex  non 

potest  dicere  lex  'Christe  hoc  fac'.  Nos  sumus  sub  lege  et  debemus  servare  et 
non  possumus.  Ble  fol  mit  btubet  fein,  sed  Über  ab  ea  et  {teud^t  btunbet  et  5 

•ai.  4, 4  faeit,  non  quod  indigeat  et  velit,  sed  sponte.  Paulus  'factum  sub  lege\  Non 
natus  sub  lege  ut  nos.  Si  ludaeus  esset ^  statim  textus  adest:  *Si  mulier 
concepto  semine.*  Ille  quidem  natus  sub  muliere,  sed  sanctus  i.e.  sponte 
dedit  sc  sub  legem.    Hoc  est:  consolatio  accipienda  ex  hoc,  quod  Christus 

4  sub  fehlt 

9cl)ct  uBcr  äffe  menfd^en,  fo  pe  ba§  gefe^  ruret,  unb  ba§  getoiffen  ber  funb  w 
getoar  toitb. 

ei^rifluS  erfüllet  baS  ®efc|  für  uns. 

ßl^riftuS  aBer  ift  barumb  lomcn  ̂ nn  bic  toelt,  ba3  er  baS  gefe^  l^ielte  für 
uns,  unb  l^at  aud^  luft  baju  gcl^aBt,  unb  l^at  eS  gern,  fre^toiffig,  bon  ̂ tx%tn, 

on  gejtoungen  gcl^altcn,  unb  l^at  c8  nid^t  bcburfft.  2lber  mit  un8  ift  c8  ba8  is 
toibber  f|)il,  id^  mu8  baS  gcfc|  Italien,  bebarff  eS,  unb  l^ab  bod^  leinen  lufl 
unb  toiffen  baju.  ©l^riftuS  bebarff  eS  gar  nid^tS,  unb  tl^ut  eS  mit  lufl;  ba3 

gefe|  l^at  gan|  lein  red^t  ju  ̂ l^m,  2)enn  er  l^at  mel^r  an  ferner  |)erfon  gered^« 
tidCe^t,  fruml^e^t,  luft  unnb  lieb  benn  baS  gefe|  lan  unb  mag  ̂ mmer  erf obem. 
2)arumb  l^at  ba§  gefe|  lein  mad^t,  ja  baS  affer  minfl  nid^t  toibber  ©l^riftum,  20 

er  geltet  l^od^  über  bcm  gefe^  l^eer,  er  ift  e^n  l^err  beS  gefep,  benn  er  ift  un= 
fd^ulbig  ge|)om  bon  e^ner  iundtfratoen.  3llfo  lan  baS  gefe|  nid^t  ju  ̂ l^m 

fpred^en  *2)a8  tl^u,  baS  laS",  er  folt  tool  f|)red^en  '6^  lieber,  id^  tl^u  unb  lag 
unb  l^abä  getl^an  unb  gelaffen,  \oa%  ju  tl^un  unb  ju  laffen  ift,  id^  barff  be^neS 

f obbemä  gar  nid^tä  baju'.  9hi  l^alt  eS  jufamen,  3d^  barff  be3  gefc|,  unb  tl^u  as 
eS  nid^t,  ©l^riftuS  barff  eä  nid^t,  unb  tl^ut  e8,  ift  fre^  batjon  unb  Ireud^t  toiffig 
barunter,  unb  l^elt  affeS,  toaS  ̂ nn  ?IRofe  ftel^et,  tjom  erften  bud^ftaben  bis  jum 
enbe  äff  er  gefe^,  nid^t  baS  er  ̂ l^r  beburffe  unb  baju  gejtoungen  fe^,  fonbem 
fre^  toiffig  vXfXXOfi  er  eS  an. 

2llfo  geltet  e8  ju  mit  ber  3!uben  gefe|,  ate  balb  baä  Knb  geporn  toirb,  30 

bon  ftunb  an  fte^et  5Dlofe8  für  ̂ nben,  gebeut  bem  Knb  *alfo  unb  alfo  fol 
man  mit  b^r  l^anblen,  baS  l^alten,  baS  laffen\  ftedtt  baä  finb  tjon  ftunb  in 
ben  lerdter  beS  gefe^.  3lber  ©l^riftuä  ift  unter  bem  gefe|  ge^om,  nid^t  baS 
er  ̂ m  gefe|  ftidtt  ober  ̂ l^m  toaS  fd^ulbig  toerc,  fonbem  l^at  fid^  f eiber  fre^ 
unb  toiffig  barunter  getlian.    2)a3  ift  nu  unfer  trofl,  ben  to^r  au3  bem  ss 

10  tutet  BC  12  etfuttet  C         15  bebütfft  C          17  Bebatffe  C          18  3)an  C 
18/19  öctec§tlö!Q^t  C  19  ftumWatjt  C     ctfotbctn  C       20  öcfcfte  C     letjne  B       21  üBet  C 
1^  C     aefeleS  C  24  toaS  aüt^an  C       25  fotbetnS  B       26  batuon  C       27  Büc^flaBe  C 
30  geboten  C         31  fiunbe  C     t)otl^anbenn  C     bem  ||  bem  C        32  l^anbeln  BC     ünbe  C 
84  Pedft  C     ime  C 



250  ^tebifitcn  bed  3ol^re3  1526. 

dominum.  Sic  hie  Christus  est  filius  patris^  hie  dat  se  sub  legem.  Non 

fures  sumus,  qui  non  servamus  legem,  ergo  ftocftS  un8.  Christus  venit  l^etmltc^ 

et  {reud^t  bem  ̂ lofi  in  {ercfer  et  lex  putat  se  habere  furem,  ut  alium,  er 

toirt  geftraff t,  ut  lex  gibt  ac.  er  Bricht  l^er  au§  et  ostendit  se  filium,  ibi  mors, 

lex  fugit  'Ecee  tu  eras  in  morte  propter  l^m.  Ego  veni  et  legem  l^ab  * 
ii)  geteuf d^t,  sum  legi,  quanquam  non  haberet  ins  et  occidit  me.  Ergo 
habeo  duplex  ins  in  illam.  1.  quod  eius  dominus  sum,  2.  quod  iniuste  me 

damnavit.  Haec  dono  tibi.'  Si  haec  intelligeremus,  num  non  letaremur? 

SDßen  iä)  ben  tro|  erlangen  Il^an  et  dicere  *Scis,  quid  Christo  feceris  innocenti. 
Huius  innocentia  illa  mihi  donata"*,  ibi  oportet  evanescere  mors,  peocatum,  lo 

zu  9/10  über  innocenti  bis  ibi  sieht  6(nQb  tto^t  koibbet  baS  getid^t 

utnbS  bieBs  tottten,  fonbern  umB  beS  jungen  l^errcn  tottten,  ben  er  alfo  un= 
fd^ulbig  Qtpkdt  l^ette.  3llfo  l^te  aud^,  ©l^rtfluS,  e^n  fon  beS  etotgen  t)aterS, 
ttgt  unter  bem  geje^,  to^r  aber  finb  bieb  unb  fd^elcf,  benn  to^r  Italien  nid^t  ba8 
gefe|,  barumb  ftedt  unä  9Jlofe3,  2)a8  tft,  ba8  gefe|  n^nt^Jt  uns  gefangen  (baS 

naturltd^  gefe^,  ba8  @ot  ̂ nn  unfern  l^er^en  erojfnet,  benn  Wo\zS  gefe^  geltet  »* 
bte  ßl^riften  unb  l^e^ben  nid^t  an).  2)a  IunH)t  nu  ©l^rtfluS  unb  treud^t 
l^etmltd^  unter  baS  gefe|,  alfo  baS  beä  gcfe|8  ntd^t  getoar  totrb,  ba  me^nt  nu 
baS  gefe|,  eS  l^ab  e^n  fti^led^ten  menfd^en  tote  ein  anbem  menfd^en,  ber  ̂ n 
funben  t)on  e^nent  man  jeuget,  ben  tobt  t)erf(i^ulbet  l^ab  (benn,  toie  5PauluS 

mu  2, 7  f agt ,  er  l^at  e^n  geflalt  e^neS  funberä  angenomen).  2)a  geltet  ba§  gefe^  unb  *> 
ber  tob  über  baS  ©otteS  linb,  ftecft  unb  pUät  \)ifn,  ftrafft  ̂ l^n,  geltet  mit 
^]^m  umb  tote  mit  e^m  anbem  menfd^en.  3Ba8  gefd^id^t  benn?  3Jtit  bem 
tobt  betoe^fet  benn  ©l^rifluS,  ba8  er  ber  §69191  fe^,  ba  fleud^t  benn  ba§  gefe| 
unb  ber  tobt  tjon  ßl^rifto  jum  teuffei  l^^ntoeg.  2)a  !om|)t  benn  ©l^riftuS  unb 

f|)rid^t  ju  uns  '2)u  toarefl  unter  bem  gefe|  unb  funbeft  eS  nid^t  l^alten,  flidtteft  ̂  
^m  tob,  ̂ m  jom  ©otteS,  3d^  l^ab  bid^  erlebiget,  id^  l^ab  baS  gefe^  geteuf d^t, 
eS  me^nt,  id^  folt  toie  e^n  anber  funber  fterben,  l^at  alfo  fein  muttoillen  an 
m^r  begangen,  ba  fd^endC  id^  nu  b^r  baS  red^t  toibber  baS  gefe^,  funb  unb 
tob\  3Benn  to^r  nu  baS  gleubten,  fo  tourben  to^r  ßl^rifb  ju  fuffen  fallen 

unb  \)^m  band  fagen  mit  groffen  freuben.  J» 
Sieber  @ott,  toenn  to^r  ben  tro^  lunben  erlangen  toibber  ben  tob  unb 

funb,  Unb  fpred^en  'SBift  ̂ l^r  nid^t,  toaS  ̂ "^r  getl^an  l^abt  an  meinem  l^erren, 
^l^r  l^abt  ̂ l^m  unred^t  getl^an,  l^abt  ̂ l^n  unfd^ulbiglid^  gefangen  genomen.  2)aS 

tfl  nu  mein,  er  l^at  eS  m^r  gefd^endtt.  SlBaS  l^abt  ̂ ^r  nu  toibber  mid^?'  ba 
tourbe  ber  tob  unb  funbe  tool  öerf d^toinben ,  toenn  to^r  baS  mit  gletobigem  s* 

12  ̂ tplhdi  C  18  fein  C  fd^eUEe  B  nitt  C  U  {l&dt  C  15  natürlid^  B 
er&ffnei  BC         17  ba  baS  ̂ t\t%  C     meinet  B  19  ]§aBe  C      bann  C         20  funberS  B 
21  üBet  C     fibdi  t)nb  plbdi  ine  C       23  ban  C     fleugt  C       24  lunU^t  bann  C       25  lunbefi  C 
ftodeft  C  26  aeteubtf^t  B         28  f^ende  B      funbe  BC         29  alauBten  V      fuffen  C 
31  lunben  B         33  l^Bett  ̂ l^nen  B     t^ufd^utbiatlid^en  C         35  fünb  C     glauBigem  C 



^tebtgten  bed  Sal^red  1526.  251 

lex.  Pro  mea  persona  quidem  dignus  gehennae,  oBet  inspice  Christum,  hunc 

ofiero  legi.  Si  terror  legis  venit  in  cor:  'hoc  non  fecisti,  peccasti  sie,  quod 
corripiet  deus',  tum  averte  ab  hoc  ociilos  ad  Christum,  'qui  me  terreas,  et 
Christum  terre"".  Si  hoc  peccatum  audit  et  lex,  oportet  fugiat  ut  Satan. 

&  Possum  dicere  'lex,  es  impleta,  peccatum,  es  condonatum  non  per  me,  sed 
per  iuniorem   dominum,    si   hie  dicit,   quod  mea  omnia,    fo  getli^  td^  beS 

guttilc^t"  ac. 
Haec  ideo  scripsit  tam  diligenter  Lucas,  ut  sciamus  Christum  innocenter 

esse  sub  lege,  ut  ea  nostra  esset,  qui  hoc  intelligit,  gratias  agat  deo.    Hie 

10  potest  se  solari.    Misericordia  superexaltat  iuditium,  gnab  tro|t  tüibet  boS 
Qtxxä)t,  bene  dixit     Si  gratia  abest,  iuditium  tto^t  toibet  UttS.     Gratia  est, 
quod  iunior  dominus  donat  mihi  hoc  quod  legem  implet    Sententiam  legis 

8  dum  zu  10/11  laoo:  r 

]^ct|cn  lunbcn  fagcn  unb  ̂ ^cn  alfo  tro|cn  unb  fpottcn  '3d^  b^n  tool  ftä^ulbtg 
beS  tobcg,  bcnn  mc^n  l^er^  l^clt  niti^t  baS  gefc^,  b^n  id^  nu  ftä^ulbig  meiner 

15  |)erfon  ̂ alBcn  bc§  ̂ ettifd^en  fcürS,  fo  maä)tS  mit  m^r,  toic  ̂ i^t  toolt,  jtcben 
obbct  |)rattcn  mtd^,  Slbet  fed^t  ben  ßl^riftutn  an,  bcn  ftcffcu,  tocnn  ̂ l^t  Iunbcn\ 
2)a§  ift  bcr  red^t  tto|  toibber  bcn  tob  unb  bic  funb.  SSßcnn  btd^  nu  bic 
funbc  trudEcn,  fo  l^alt  ßl^ttftum  gegen  bem  gefc|,  tottt  eS  bid^  fd^rcdEen  mit 
bem  tobt,  ba§  bu  bcm  gefe^  nid^t  l^aft  gnug  getl^an,  fo  tocnbe  bc^ne  augcn 

20  gle^d^  t)on  b^t  auff  ßl^riftum,  bcr  untct  bem  gefc^  ifl  gctocfen  unb  l^at  eS 

erfüllet,  Unb  \pxxit)  'lieber  gefett,  ob  bu  mid^  fd^redEeft,  fd^redt  m^r  aud^  ben, 
ber  btd^  ubertounben  l^at,  ber  bid^  mat  gemad^t  l^at,  bcr  m^r  bc^n  red^t  geben 
l^att,  tro|  tl^ue  bem  etttoaS\  3a  mu3  bcnn  baS  gefe^  toc^d&en  unb  ber  tob 
Hielten  unb  fan  ntd^t  mel^r  fd^redten.    3)cnn  id^  l^ab  red^t,  bag  ßl^riftuä  l^at, 

25  ben  tob  Ifob  iä)  ertourget,  bic  funb  ubertounben,  bcn  tcuffel  mit  fuffen  tretten, 
nid^t  burd^  mid^,  fonbem  burd^  ben  jungen  l^erren.  3d^  geneu§  nid^t  mc^n, 

fonbem  me^ng  "Ferren. 
2)a§  ifl  nu  bie  urfad^,  bag  Sucag  mit  groffem  fle^fS  befd^re^bt  bie 

mutter  unb  ben  fon,  baä  er  red^t  abmale,  tote  pe  unfd^ulbig  unter  bem  gefe^ 
30  gctocfen  ftnb,  unb  baS  e8  un3  ju  gut  gefd^el^en  fe^.   SBtld^er  fold^S  alfo  faffet, 

ber  bandEe  got,  bcnn  er  lan  fid^  fd^idEcn  jum  tob.    3llfo  i|l§  toar,  ba§  3acobu3 

f prid^t  am  anbern  6a|)itel  '5JHfericorbia  ejaltat  iubicium",  'bie  gnab  l^at  ben  Sac.  2,  is 
tro^  toibber  ha^  gerid^t".   SBßenn  nu  bie  gnab  l^^ntoeg  ift,  fo  tro^t  baS  gerid^t 
toibber  unS,  ha^  ift  bie  gnab,  ba^  ber  fon  ©otteS  unter  bem  gefe^  gctocfen 

35  ifl,  unb  l^at  e§  m^r  gefd^endft,  bag  er  erfricgt  l)at,  @ibt  m^r  ben  tro|  toibber 

ba§  gefe^,  funb  unb  tob,  baä  gefc|  flcl^et  alfo  toibber  mid^,  fprid^t  *bu  bift 
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nunquam  possum  vincere,  quae  semper  adest  nobis,  nisi  habemus  tto|  i.  e. 

gratiam  iunioris  domiDi^  qui  getickt  1^8  l^ot  QUff  fetm  l^olS  gettomett  et  mihi 

dedit.  Tu  contrario  damnasti  l^em,  econtra  te  damnat  et  hoc  dat  mihi  per 

juniorem  filium.  Qui  hoc  posset  credere,  esset  beatus.  In  omni  tentatione 

fd^lug  er  ein  Ilo))^l  fd^lagen,  sicut  dictum^  sed  gel^otet  ein  onbet  man  bo|u, 

qui  proba  faciat  corda.  Stulti  ergo  agimus^  quando  impellimus  homines  ad 

probitatem  legibus.  Hi  nihil  sunt,  vita  Charthusiana,  adsit  omnis  virginitas, 

lex  terret  et  mors  et  iuditium  dei  et  ira,  nihil  prodest  hie  vita  sancta. 

lactent  utut  velint  sua  opera,  nihil  proderit,  quia  iuniorem  dominum  non 

^nn  funben,  Btfl  bc8  tobS  toirbig  unb  ber  l^ctt  tocrt',  baS  urteil  fcHet  et  uBcr  lo 
mi(3^,  Slu  c8  tfl  toar,  !an  c8  ntd^t  leurfen,  toie  fott  tti^  bcnn  ̂ l^m  cntlauffen? 
2)Q  muS  xi)  bcn  tro^  l^etfut  jtcl^cn  unb  bem  gefel  unter  bie  äugen  l^atten, 

'es  tfl  toar,  td^  Bin  e^n  funber,  B^n  ber  l^ellen  toirbig.  SlBie  gefeit  b^r  aBer 
baS?  i)u  l^aft  bid^  t^ergrtffen  an  meinem  l^ren,  bu  l^aft  Sl^riftum  unfd^ulbig 

gemartert,  ̂ nn  tobt  getoorffen.  SOßo  tfl  nu  bein  tro|?  6r  ifl  unter  b^r  ge=  " 
toefen  unb  bad  l^at  er  m^r  gefc^endt,  er  l^at  baS  urteil  umBgetoant,  bu  l^afl 
mid^  Oerbam|)t,  fo  l^at  er  btd^  Oerbammet,  Unb  tfl  alfo  baS  Blat  umBgetoant, 
bu  totlt  tni(^  t^erbamnten,  fo  l^ab  id^  baS  red^t  t)on  Sl^rtfto,  baS  td^  bid^  Oer= 

bamme'.  SDßer  baS  lunbe  f äffen  mit  bem  glauBen  t)m  ̂er|en,  ber  toer  e^n 
®^rifl  unb  tünbe  befielen  \)vx  tob.  Den  tro|  muffen  to^r  l^aben,  toenn  unfer  20 
]^er|  ioppdt  unb  furd^t  fid^  für  bem  30m  @otteS,  baS  to^r  bem  gefe^,  funb  unb 

tob  e^n  Inui)lin  fd^lal^en  unb  fpred^n  *tro|,  fil^e  m^r  ben  jungen  ̂ rren  an\ 
SDBer  nu  alfo  ß^riflum  tunbe  f äffen,  tourbe  tool  l^^nburd^  bringen,  e3 

ifl  balb  geprebigt,  aber  nid^t  balb  gelemet,  eS  toil  ber  baju  gel^oren,  ber  ein 
fold^  1^  lan  mad^n.  i)arumb  ifl  eS  narren  toerdC  unb  t)erlom  mit  unfern  ̂ ^ 
läufigen  toerdten,  to^r  toerben  nid^t  frum  mit  toerdtcn,  bie  toerdE  toerben  fold^en 
tro^  nid^t  lang  aufbringen,  toenn  l^unbert  taufent  tartl^eufer,  alle  l^erin 
l^mbber,  flridE,  loppm  unb  |)latten,  alle  iundffratofd^afft  auff  e^nem  l^auffen 
legen,  fo  tourben  fie  bod^  nid^t  befleißen  mit  ̂ l^r  l^^lidEe^t  für  bem  tobt, 
tourben  t^erjagt  toie  ber  ftaub  t)om  toinb  unb  fd^mel^en  toie  butter  an  ber  so 
fonnen,  benn  fie  tunben  ̂ l^e  mid^  nid^t  retten  für  ber  furd^t  beS  tobtS.  @ie 
jjre^fen  ̂ l^re  toerdt,  toie  fie  toollen,  toenn  fie  ju  bem  tobt  lommen,  fo  muffen 

i4«,2fle  t)er3agen,  benn  fe^n  menfd^  befleißet  für  ©otteä  urteil,  toie  ber  ̂ xop^tt 
\pni^t  2)arumb  nu  alle  toerdt  ̂ nn  bie  fd^an^  gefd^lagen,  bcnn  allein  ber 
jung  ̂ rr  erlanget  ben  pre^fs  unb  tro^  toibber  aKeS,  baS  unS  toibber  ifl,  boS 
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r^em  et  pontifioem  videre.  Et  instinctu  venit  Spiritus  in  templum,  dum 
erat  sub  l^e,  Et  trifft  in  tec^t.  Utinam  eum  saoerdotem  treffen  ante  obitum. 
Si  non,  actum  est  Ibi  cor  eins  iuvene  factum.  Cor  eius  ita  adfectum 

*habeo  in  ulnis  puerum%  non  mirum,  si  moreretur  prae  gaudio,  quod  non 
solum  viderit,  sed  etiam  in  ulnas  acceperit.  Ideo  canit  laetum  canticum.  & 

8.99*9Jltt  fribe':  '^ä)  totl  nun  gern  bon  l^er^en  ̂ erBen  et  dulcis  erit  mors.' 
».ao'Quia  oculi.""    Hie  est  thesaurus,  qui  facit   duloem  mortem  et  liebltcl^  i.e. 

unfer  fprad^  '9cfalbet\  9hi  ber  frum  nnb  ©ottfurd^ttg  ©tntcon  folt  ben 
gefalbeten  feigen  für  fernem  tobt,  baS  tft,  ben  redeten  lonig  unb  |)rtefler.  2Bie 

lumpt  er  aber  baju?  gfolgt  ̂ m  tejt  '® 
«•^  Unb  lam  auS  anregen  be3  ge^ftä  ̂ nn  ben  tempel. 

@r  gteng  ̂ nn  tentf^el,  bai  er  nad^  ber  anttoort  beS  ge^ftS  fel^e  ben,  ber 
\fym  t)er]^^ffen  toar  3u  feigen  für  fernem  tobt. 

»•«         Unb  ba  bteßltern  baS  linb^l^efum  ̂ nn  ben  ttmptl  brad^ten, 
bafii  fte  für  ̂ l^n  tl^aten,  tote  man  pflegt  nad^  bem  gefe|.  i& 

2)er  unfd^ulbig  tonig  unb  priefter  ligt  unter  bem  gefe^,  ber  l^err  toirb 
e^n  fned^t,  toirb  unfer  äff  er  biener.  SBoÜ  @ott,  baä  to^r  btefen  fonig  aud^ 
alfo  anfeilen  mit  bem  glauben,  tote  ber  l^^lig  ©imeon. 

e.s8         2)Q  nam  er  ̂ l^n  auff  fe^ne  arme  unb  benebelet  @ott. 
2)tefer  grato  man  nam  ba3  linb  ju  fid^,  toag  frotolid^,  unb  fe^n  l^r^  »o 

toarb  jung  für  groffen  freuben,  ja  er  toag  fo  üoff  freuben,  baS  eg  niemanb 
!an  toeber  fd^retben  nod^  aufpred^n.  £)a  er  bad  Ilein  linb  anfalle,  ftunb  fe^n 

]^er|  alfo  '^ie  l^ab  id^  ein  Ilein  {inb,  fed^S  tood^en  alt,  t)on  ber  toelt  unbelant, 
aber  er  ift  ber  red^t  l^e^lanb,  ift  ber  red^t  fd^a^,  ben  id^  lang  begert  l^ab". 
2)iefen  f el^e  toibber  gfurft  nod^  fieifer  nod^  flonig  an,  aber  fe^n  J^er^,  baS  tfyn  as 
red^t  laut,  toart  fo  frolid^,  baä  nid^t  tounber  toer,  er  toere  für  freuben  ge= 
ftorben,  benn  fe^n  begirb  toar  alfo  reid^lid^  erfuffet,  bag  er  ̂ l^m  nid^t  äff  ein 
ju  feigen  toarb,  fonbcm  f  äff  et  ̂ ^n  aud^  ̂ nn  fe^n  arm.  2)arumb  fprid^t  er 
aus  freuben 

B.29         ̂ erre,  nu  leffcftu  be^nen  biener  ̂ m  fribe   faren,   toie  bu  30 
gefagt  l^aft. 

9ll8  toolt  er  fpred^en  '9lu  la3  mid^  l^infaren,  id^  toiff  nu  gern  fterben, 
nu  foff  m^r  ber  tob  lieplid^  fe^n,  benn  eä  ift  erfuffet,  baS  mir  t)er]^eiffen  toar\ 
aSBarumb  toiltu  aber  fo  gern  flerben? 

».so         2)enn  me^ne  äugen  l^aben  be^nen  l^eilanb  gefeiten.  35 
Das  ift  ber  fd^a^,  ber  mid^  erfreut  nnb  m^r  ben  tob  lieplid^  mad^t. 

2)a8  tfl,  toie  id^  ̂^t  gefagt  l^ab,  fo  to^r  ben  feigen,  ber  unter  bem  gefe^  ifl 
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qui  hiinc  jungen  dominum  potest  ita  videre  et  agnoscere,  quod  pro  nobis 
sub  lege  sit^  oportet  cor  sit  laetum  contra  omjiia  adversa.  Yide,  quäle  cor 

vir  senex  habeat  '^äf  toil  ntit  fxib.*  Magnum  verbum,  quod  dicit  se 
ftolid^   et  in  pace  moriturum.    Yide    omnes   homiues  morituros:   ibi  nulla 

5  pax  in  corde,  sed  bud^t  unb  fd^lcti^t,  bic  membra  jittcrn  unb  beben,  munbe 
t)etblei(i^t ,  quia  mors  est  potens,  adeo  ut  omnes  principes,  si  adessent  suis 
armis^  quando  mors  impetit  eos^  starent  ut  trunci.  Vide,  quäle  t)erjOgen 
fuerit  in  rusticorum  seditione,  et  tarnen  nondum  perieulum  mortis^  sed  ablatio 
bonorum.    Et  hoc  facit  lex,  peccatum^  et  hie  iactat,  quod  velit  mori,  quasi 

10  non  adsit  mors.  Imo  non  vocat  mortem,  sed  vocat  ̂ Dimittis  me^  et  nennet 
eS  ein  fanf[t  toecffaten.    Unde  haec  sciam,  ut  mors  omniuo  dulcis  fiat,  quae 

getoefen  unb  fenncn  \)i)n  aU  ben,  bet  unS  l^tlfft,  tft  eS  nid^t  muglid^,  baS 
tvtjx  niti^t  froltd^  fein  unb  unerfd^rocfen  fut  bem  tob.  ©el^et  nu,  toaS  bet 
gut  alt  greis  in  feint  l^er^en  l^ab,  Sr  folt  i^unb  fterben,  Unb  f<)rid^t,  et  tootte 

15  ̂ m  ftibe  l^inf aten.  63  ift  ein  gto8,  ttoftlid^  unb  fein  toott,  ftolid^  unb  ̂ m 
f tibe  ftetbcn.  SBa  l^ct  l^at  et  e^n  f olti^en  lieplid^en  tob  ?  SSon  bem  linb.  SSJet 

l^at  tfyz  e^n  fold^en  tob  gefeiten?  ©el^e  man  bie  an,  bie  fld^  auff  toetcf  bet^^ 
laffen,  fo  fic  ftetbcn  f offen,  ob  fie  aud^  mit  ftiben  faten,  ba  filmet  man,  toie 
^l^t  l^et^  bufft,  bibmet  unb  fd^led^t,  fie  betplid^en  gan^,  bie  betnunfft  unb 

20  äffe  ftcfft  ftndEen  bal^^n.  2)ct  tob  ift  ju  ftatdE  unb  ju  med^tig.  SBenn  äffe 
feifet,  lonig,  futften  ba  flunben  mit  ̂ l^ten  l^engften,  budtfen,  lutifS  unb 
l^atnfd^,  unb  !emc  ba§  fd^tedEen  beS  tobg,  fo  ftimben  fie  toie  bie  ftodt  fut  htm 
tob.  ©el^ct  tüie  ift  e§  ju  gangen,  bo  bic  ba  toten  auff  ftunben,  ba  toat  nod^ 
nid^t  bet  tob  futl^anben,  toat  nut  ein  fotd^t  beS  öetluftS  bet  gutet.    SBie  toat 

:»i  ein  tjetjagen,  etftatten  äffe  futften.  SBie  toitb  eS  jugel^en,  toenn  bet  tob 
^cteinbtid^t ,  fo  bag  fo  ein  jittetn  unb  beben  gemacht  l^at,  baä  toibbet  f|)ie8 
nod^  ̂ atnfd^  gcfutt  mod^t  toetben,  ̂ betman  t)et3agt  toat.  3lbet  bet  ftum 
©imeon  turnet  fid^,  ba^  et  ̂ m  ftib  tooffe  faten,  al8  toete  lein  tob  futl^anben, 

ja  et  nennet  eg  lein  tob,  et  toiff  ̂ ^m  bie  el^t  nid^t  geben,  f<)tid^t  '^^t  leffe^ 
30  beincn  Ined^t  ̂ m  ftibc  faten',  fptid^t  nid^t  'bu  lafl  mid^  ftetben',  et  nennet 

eä  ein  faten  unb  ablaffen,  ein  fieffen  unb  fe^betlid^en  fd^Iaff.  SBa  lumpt 
^^m  bie  fünft  ̂ et,  bag  et  nid^t  fotd^t  bcn  tob,  batab  bie  gan|e  toelt  etfd^tidtt, 
beffen,  teiffcn  unb  toben?  3lbet  bet  l)elt  eä  fut  ein  fieffen  fd^laff.  63  mu8 
au3  bem  ]^et|cn  l^in  toedt  gefc^,  funb  unb  tob,  et  Vt  fid^  nid^t  gefotd^t  fut 

3s  bem  gcfc^,  batumb  toat  haS  fd^tedEen  beS  tobe§  nid^t  ba.    S)enn  toa  ba§  gefe^ 
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tarn  horrenda  et  habetur  pro  dulci  somno?  Ibi  abfuit  lex^  peccatum,  Satan, 
de  hi8  nihil  novit,  ergo  nee  de  morte,  ubi  peccatum  et  conscientia  mala, 
mors  est  amara.  Si  debet  somnus  esse,  oportet  mera  adest  iustitia,  ergo 

oportet  absit  Mose  cum  sua  l^e. 

Nihil  aliud  quam  quod  cor  plenum  securitate,  pace.  Unde  haec?  Non  & 

ita  dicit  'quia  ieiunavi  30  annos,  aedificavi  ecclesiam,  feci  miracula*,  non 
». aoadest  talis  gloriatio.  Sed  ideo:  *Quia  oculi  mei%  eS  gilt  nid^t  tl^un, 

gl^cn  ober  filmen,  sed  feigen,  et  l^c^lanb  adest,  salvator,  unb  baS  id^  in  fcl^c  i.  e, 
ut  quis  acquirat  laetum  cor,  non  timeat  peccatum  ac.  et  ideo  quod  adsit 

salvator.  68  le^t  al8  am  feigen:  qui  vident,  erepti.  Erant  multi  in  templo,  lo 
qui  viderant,  sacerdos,  qui  accepit  puerum.  Non  vidit  Cajphas  ac.  quare? 

eS  feiet  Otn  feigen.  Ergo  qui  potest  Christum  agnoscere  iuniorem  dominum, 

bet  fld^  in  ben  flod  gibt  et  ita  eripit  a  iure  l^s  contra  nos,  bet  Befleißet 
aVit,  nescit  quicquam  de  l^e,  peccato,  sed  salvatorem,   qui   omnia  pro  me 

2  peccatum]  p      conscientia]  9         ̂ bu  7/8  Non  ut  phariseus  r      8  über  gl^en  steht  Ro.  9 

ifl,  bo  ifl  ein  getoiffen  ber  funben,  toa  aber  baS  gefe^  ab  ift,  ha  ifl  e^tel  is 
gered^tidte^t ,  unb  ift  ̂ feS  ab  unb  alfo  gan^  au8  ben  äugen,  baS  man  aud^ 
fe^n  grab  nid^t  toeifl,  toa  er  befd^arret  fe^,  toa  nu  3Itofe8  toedE  ifl,  ba  ifl 
aud^  bie  funb  l^^n,  unb  toirb  alfo  e^n  leipltd^er  fd^Iaff  au8  bent  tob.    äBa 

l^er  l^at  er  aber  ba8?  6r  ]pxiä)t  nid^t  'bu  lefl  mid^  ̂ m  frib  faren,  barumb 
ba8  id^  gefaftet  l^ab,  tonnbergeid^en  getl^an  l^ab,  lird^en  geftifft  l^ab,  ein  munid^  so 
bin  toorben,  ein  gratoe  läppen  anjogen  ̂ ab  unb  ber  gletd^en\    Sollen  e3  bie 
toerdt  tl^un,  fo  mufl  eä  l^ie  ftel^en,  aber  er  gebendEt  feiner  toerdE,  fprid^t  nid^l 

'baS  l^ab  id^  getl^an',  fonbem  er  fprid^t  'S)enn  me^ne  äugen  l^aben  gefeiten  ben 
l^e^lanb",  er  gebendEt  nid^t,  baS  er  eS  mit  ber  fauft  getlian  l^ab,  fonbem  mit 
ben  äugen  gefeiten,  eS  gilbt  l^ie  bai  gefid^t  unb  nid^t  bie  fauft,  eS  finb  jtoe^  »s 

ftüdElin  'feigen'  unb  'ben  l^e^lanb".    S)a8  gel^ort  ju  e^m  friblid^en  tob,  ba§  to^r 
ßl^riflum  feigen;  feigen  to^r  ̂ l^n,  fo  tunnen  to^r  frolid^  fterben,  feigen  to^r  ̂ l^n 
aber  nid^t,  fo  ift  er  bergebenS  ba.    3fm  tempel  l^aben  ̂ l^n  t)iel  gefeiten,  aber 
nid^t  red^t.    68  l^aben  tfyn  red^t  gefeiten  3Jlaria,  ̂ ofepl^,  ©imeon  unb  Slnna. 
2)ie  anbern  aljumal,  bie  ̂ l^n  nid^t  anfallen  toie  3Jlaria  unb  ©imeon,  bie  so 
l^aben  nid^t  (Sl^riftum  nod^  ben  l^e^lanb  gefeiten.    Saipl^ad,  ̂ nna8,  $ilatu8 
unb  ̂ erobe8  l^aben  ̂ l^n  tool  angefel^en,  fallen  aber  nid^t,  baS  er  ber  l^e^lanb 
toere.   SBar  an  feit  e8  benn,  baä  fie  \fyn  nid^t  feigen?  3ln  äugen  be8  l^er^eng, 
bie  muffen  re^n  fe^n,  baS  fie  ben  jungen  Ferren  feigen,  ber  für  un8  ̂ nn 
ftodE  gangen  ift,  l^at  für  un8  unred^t  gelitten  unb  l^at  un8  lof8  gemad^t,  nid^t  35 
umb  unfer8  öerbienft  toillen,  fonbem  umb  ferner  l^ulb  unb  liebe  toillen.    SBer 

15  atoiffen  C  16  gete^tiatait  C  17  koefi  B  18  UlpU^tt  Ä^B  Ue^li^et  Ä^C 
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£ttc.  9, 33  8olus  Sit  8aIvator  mihi  ipse.  Non  Franciscus.  Ergo  erit  ̂ ax  gentium^  et 
JUX  el^te,  et  per  eum  illuminabuntur  infideles  gentes  per  totum  muDdum,  qui 
noD  habent  legem,  si  habuisseDt,  servassent  nt  ludei,  ald  ifl  gerid^t  QUff9 

ett^tntni^.  Et  dietmn  est  contra  omnia  merita  et  opera  humana,  pertinet, 

fß.tiQt^  ad  Christum,  ut  agnoscant  et  videant  hone.  'Gloria  plebis'  i.  e.  datus 
et  donatuB  gentibus,  nobis  nit  jugefogt,  sed  ludeis,  qui  1.  acceperunt  hunc 
Christum  et  postea  praedicanmt,  iUi  sunt  bie  etfftein,  ergo  gloria  Christi 
ludei  sunt  et  nos  et  tamen  ludei  plus. 

')  ob  %t  zu  ge^ött  zu  ergänzen  ist?  kaum  Imperativ  von  ge^en,  dieser  würde  wohi 
^t  geschrieben  sein. 

ba8  et  allc^nc  bet  \)ttt  \ttj  uBcr  funb,  tob,  l^ttc,  Xcuffcl  unb  attc8  unglurf, 
unb  ba8  fid^  niemanb  nid^t  Bctutne  bcnn  beä  Iinbe§,  boS  @ott  bereit  l^at  für  lo 
bem  angcfid^t  attcx  t)olcfcr,  Unb  butd^  ba8  Bereiten  foll  et  fc^n  tote  folget 

e.s2  SqS  Iteci^t  ju  etleuci^tung  bet  ̂ e^ben. 

S)q8  tft,  et  foQ  e^n  lied^t  bet  |)e^ben  fe^n,  boS  butd^  ̂ l^n  etleud^t 
3oii.  \,  9  toetben  bie  unglctobigen,  SBic  ̂ ol^anmä  am  etften  ftel^et,  2)a8  fie  \fyn  etlennen 

Unb  bie  fo  ̂l^n  t)ot  ntti^t  etfenncn  butd^  bog  gefe^  3Jlofi  tote  bie  ̂ uhtn,  ba8  is 
fie  butd^  baö  lied^t  ̂ et  julomen  unb  Hat  feigen,  ba§  et  eä  fe^,  £)a8  ift  e^n 
Ilatet  unb  buttet  tejt  toibbet  bie  gutten  toctd  unb  atte  unfet  öetbienft.  68 

gel^ott  nu  feigen  unb  toiffen  ba  ju  ̂ m  l^et^en,  ba8  auftoenbig  toett!  l^ilfft  unb 
bicnct  baju  gQtnid^t8.  2)atumb  fotten  to^t  e3  tool  f äffen  unb  letnen,  boS 
bif8  lied^t  6^tiftu8  fe^,  unb  nid^t8  anbctö  batju  biene  bcnn  ba8  feigen  ̂ m  20 
l^t^en,  ba8  ift  ted^t  an  ß^tiftum  gletoben. 

».83  Unb  jum  pte^8  bc^ne8  tjolds  Sftael. 

6t  ifl  ben  3uben  t)et]^eiffen  tootben,  fie  flnb  bie  etften,  bie  ̂ l^n  gel^abt 
l^aben,  et  ift  Be^  ̂l^nen  geboten  unb  etjogen,  au8  ̂ l^tem  fleifd^  unb  Blut  lonten, 
unb  alfo  butd^  fie  ift  et  ju  ben  ̂ e^ben  tomen.  S)enn  bie  2l|)oftel  finb  bie  as 
etften,  bie  tji^vx  gegletobt  l^aben,  fe^n  toott  angenomen,  unb  l^aben  e8  ge^tebigt 
ben  ̂ e^ben,  fie  finb  bie  egftein  unb  bie  feul,  batuntb  nennet  l^ie  ©imeon 
6]^tiftum  ̂ l^tn  pte^S  unb  el^t  ac. 

S)a8  ift  nu  (toie  id^  gcfagt  l^ab)  ein  ejent^jel  bet  leet  \>ovx  gefe^  unb 
bon  Sl^tifto.  30 

                         ©Ott  fe^  lob. 
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6. 
^rebt^  am  Sonntag  @e;age{tmft* 

(4.  gfebntax.) 

S)iefe  iiif)tx  ungebntdte  ̂ rebigt  liegt  und  in  Körerd  9lad^fd^rift  Cod.  Bos.  o. 

17^,  331.  20»»— 22*,  fotoie  in  einem  «ugaug  Cod.  Hamb.  74,  851.  290^-292*  t)or. 

R]  Dominica  in  6"*    Luc.  8.    Luth  Sitc8.4if. 

Haec  similitudo  explicata  est^  et  est  de  verbo  dei  et  quod  vocamus 

Euangelium,   cum  ipse  exponat  dominus.     'Qui  secus  viam'  k.  alii  'in  tem-8.5.  is 
pore^    ergo  loquitur   de  verbo ,   quod  fide  capitur.    S)te  toetl  exB  jiel^et  in 

&  fidem,  ergo  aliud  verbum  non  potest  esse^  quod  exigit  fidem  in  Euangelium, 
quia  lex  exigit  opus^  non  fidem.  Ergo  haec  similitudo  non  potest  latius 
tendi  quam  ad  Euangelium.  2.  per  hanc  similitudinem  terretur  turba^  qui 
volunt  esse  Christiani^  ne  simus  securi  et  pigri  in  fide.  Terribile  est,  quod 

recenset  quadruplices  scholastioos,  et  triplices  nihili  sunt.    Ek  hoc  fecit,  in- 

10  quit  Lucas,  'cum  plurima  turba  sequeretur',  quae  putabatur  Christiana.   Ipses.« 
dat  iuditium.    Yidete,  ne  decipiatis  vosipsos.    Yultis  omnes  audire  verbum, 
sed  ac.   Ita  quemque  terret  Christianum  haec  similitudo,  qui  putat  se  audisse 

et  habere  verbum,  ut  videat  se  recte  habere.  2.  monemur,  ne  fidamus,  quan- 
do  homines  adducuntur  per  Euangelium,  statim  actum  est.    Ibi  Christus 

15  potuisset  oogitare:  baS  ift  fein,  quod  ita  adfluit  turba.    Yides  vero,  quam 

sit  adfectus   q.  d.   'vos    ftelt  tuä)  quasi  Christiani,    sed    vix   quarta   pars'. 
Paulus  dicit  se  multa  passum  a  falsis  firatribus.    Inter  Christianos  sempers.<ov.  u,S6 
sunt  falsi,  qui  foris  se  simulant,  intus  non.    Interdum  quod  urgere  charitas 

debeat,  ut  Optimum  de  proximo  sentiam  ut  1.  Cor.  XIII.    Sed  non  fidendum  i.  Cor.  i3,  7 

über  1  stellt  D  M  L  do  6™*.  zu  b  Euangelium  exigit  fidem  r  «u  13/14  über 
monemur  bis  qnando  steht  fol  man  alfo  bie  leut  ergulocEen? 

so  H]  Dominica  Sexa:  Suc.8, «ff. 

Similitudinem  hanc  dixit  Christus  de  verbo  euangelii,  cum  dicit  alios 
suscipere,  alios  non.  Est  enim  de  verbo,  quod  accipitur  fide,  quod  non  est 

aliud  quam  euangelium.  Humiliatur  itaque  hac  similitudine  parvus  ille  nu- 
merus Christianorum,  ut  eos  terreat  nee  s^nes  faciat  Horrendum  est,  quod 

SS  4  genera  audientium  recenset,  inter  quae  tantum  unum  servatur.    Magna  multi-  O- « 
tudo  veniebat  ad  Christum  teste  Luca,  qui  omnes  se  bonos  putabant.    His 

dixit  similitudinem  q.  d.    Yidemini  vobis  boni,  sed  attendite,  ut  recte  acci- 
piatis.    Unde  admonemur,  ne  ita  simus  quasi  omnino  devoraturi  euangelium, 
alioqui  non   opus  fuisset  admonitione.     Sed  dicit  Venitis   quidem  audituri, 

w  sed  credite  quoque'.     Ideo  recte  scribit  Paulus  de  falsis  fratribus  orituris 
inter  Christianos.     Charitas  omnia  sufiert,  nihil  mali  suspicatur,  omnem  ho- 1.  «ot.  is,  7 

31  über  suffcrt:   1.  cor.  13. 

17* 
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hac  cogitatione,  nam  fides  non  debet  fidere  hominibus,  sed  solo  dei  verbo, 
quod  meDtiri  non  potest     Homines  manent  homines,  si  etiam  probi,  tarnen 
non  btauff  toagen,  benn  eS  l^at  @.  $aul  gefallet.    Nemini  fidendum,  et  tarnen 

ßuc.  8.  5  versetur,  quasi  optirae  de  eo  sentiat. 
1.  dieit  dnplex  damnum,  conteritur  penitus^  voratur  ab  avibus.    In  hac    & 

turba  non   fbenint  vulgares   homines,  quia  non  loquitur  de  persecutoribus 

8.  isEuangelii^  sed  qui  accurrunt  ad  Euangelium,  sicut  ipse  dieit  'qui  audiunt^, 
unde  ergo  noo  persequuntur.  Inter  Christianos  sunt  et  vivunt^  ut  hodie,  qui 
audiunt,  praedicant,  tOO  feit  e8?  Qtt  bet  ftud^t.    In  via  iaoet  i.e.  Homines  k. 

«.  1»  Christus  exponit  'Satan  aufiert  verbum'  2C.  i.  e.  audiunt  verbum,  sed  non  cre-  lo 
dunt    Quid  sequitur  amplius?  conculcatur  i.  e.  quia  audiunt  verbum  et  non 
vere  eredunt^  tamen  sine  fide  non  sunt,  quia  humanum  cor  ita  est  ut  mola, 
quae  non   stat,  ita  cor   hominis   non   feriatur.     Si  deo  non  credit,  oportet 
Satanae,  ergo  oportet  habeant  fidem,  per  quam  non  salvantur,  hoc  est,  quod 
fidunt  falsis  doctrinis,  suae  rationi.    Hoc  videmus  in  Sanctis  et  spiritibus  illis   i& 

novis,  qui  nobiscum  praedicant  Euangelium,  sed  corda  eorum  non  vere  snscepe- 
runt    Ideo  venit  got  et  dat  varias  illis  opiniones  de  Sacramentis  k.    Et  hae 
augebuntur,  docent  Christum   non  deum,  non  natum   ex  virgine.     Cor  non 
quiescit  ut  bet  pul8   in  corpore.     Sic  conteritur  verbum  et  non  potest  ferre 
fructum,  etsi  sit  semen,  tamen  non  fert  fructum,  quia  obduratur.  Verbum  habent  ao 
et  praedicant  ut  nos,  sed  melius,  ut  non  praedicarent. 

Videamus  hoc.  Terribilissimum  est  cum  illis  spiritibus  novis.  Signum 
est,  quod  Satan  ipse  sit  Quod  a  deo  venit/  adeo  1.  fragile,  infirmum 
est  et  adeo  stulte  incipit,  ut  appareat  interiturum.  Vide  quid  Apostoli 
fecerint,  antequam  inciperent  Euangelium  praedicare.    lam  ubi  quis  legit  ic.  35 

minem  bonum  existimat,  sed  non  omni  fidit.     Fidit  potius  verbo  Dei.    Ho- 
mini  quam  bonus  sit,  non  fidendum,  alioqui  cur  non  fisus  est  Paulus  Petro, 
qui  tamen  sanctus  iam  est.    Caveat  igitur  quilibet,  ne  cuiquam  fidat,  quamvis 
alioqui  omne  bonum  de  eo  sentiat. 

8.5  Primum  dieit  Christus  cadere  'iuxta  viam"",  quod   duplex  parit  dam-  ao 
num:  conculcatur  ab  hominibus  et  devoratur  a  volucribus  (non  hoc  dixit 

iudeis,  sed  populo  se  sequenti,  concurrenti  ab  omnibus  locis  finitimis,  inter 
quos  sine  dubio  multi  libenter  euangelium  audierunt).  Hoc  interproetatur 
Christus,  cum  dieit  diabolum  hoc  eripere.  Eo  de  numero  sunt  qui  uni 

auri  immittunt,  altera  emittunt  'Conculcatur^  audiunt,  sed  non  credunt,  non  ss 
tamen  esse  possunt  sine  fide.  Sicut  pistrinum  cum  non  habet  frumenta,  se 
ipsum  molit  Qui  autem  credunt  et  non  habent  verbum,  et  hi  errant.  Hae 
sunt  volucres,  sectae  scilicet  nostrae,  qui  verbum  habuerunt  in  auribus, 
coeterum  cor  quievit,  Venit  enim  diabolus,  abripit  verbum.  Sic  oritur  varia 
fides.  Alius  credit  corpus  Christi  non  esse  in  pane,  alius:  aqua  in  baptismo  4a 

nihil  valet,  alius  veram,  alius  fiüsam  acquirit  fidem.    Dieit  ergo  'conculcatur' 
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tibuß*,  ba  man  gcbcndt,  tote  man  toil  l^ic  im  faufg  Itbtn,  nou  curare  Euange- 
lium,  sermoDem  dei.  Illi  optime  norunt  Euangelium  et  dod  persequutionem 

patiuntur  et  sunt  pars.  Hi  tres  non  accipiunt  Euangelium.  In  petra  perse- 

cutionem^patiuntur  a  sinistra,  sequentes  in  dextra.  Si  verbum  habemus, 
habemus  quoque  persecutionem  in  sinistra  et  dextra.  1.  nim(tö  gat  toecf.  5 
Non  mirum  quod  ponit,  sunt  Christiani  plures,  sectae  plures  deficiunt  ac. 
ibi  depictum  est  ita  futurum. 

c.  15  4.  sunt  'qui  capiunt  bono  corde\    Terra  quae  pura  est,  non  lapidosa, 
spinosa,  non  montosa.     Et  non  solum  fe^n,  sed  bona,  bi(f  unb  tiejf.     Sic 
cor  bonum,  quod  sine  cura  cordis  est,  quod  deo  committit,  Et  bonum  et  fei,   lo 

e.  i5et  fortem  fidem,  sed  'cum  patientia^  illud  verbum  addit  Sol  quando  venit 
in  agrum  bene  aratum,  plutum,  adiuvat  Sic  hie,  quando  cor  solo  deo  fidit 
per  deum  melius  fit,  quando  sol  et  estus  est  i.  e.  persecutio,  bie  fogel  untet 

htm  l^imcl  toctbcn  unS  anfcd^tcn  i.  e.  bie  tottengciflct  et  peiores  aliis,  ut  vide- 
mus,  qui  peiores  Caesare  et  Papa,  propter  quos  Euangelium  male  audit.  is 
Post  habemus  persecutionem  mundi,  qui  vult  aufferre  verbum.  Postea  cura, 
pro  victu  soUicitus,  ergo  oportet,  baS  mit  gebult  JU  gl^e,  ut  quis  maneat 
Christianus. 

Putant  enim  se  perpetuo  mansuros  in  hac  vita.    Hi  habent  verbum  Dei  et 
intelligunt.     Tres  hi  auditores  perduntur.     Primi  poenitus  nihil  habent,  qui  so 
in  petrosis,  in  sinistro,  qui  inter  spinas,  in   dextro  latere  tentantur.     Qui 

e.  15  euangelium  habet,  voluptatem  magnam  et  tribulationes  magnas  habet.    'Qui 
in  terra  bona"*  etc.    Bona  terra  est,  quae  absque  spinis,  omnino  pura.    Hoc 

9f.  55,  S8  pium  est  cor,  quod  sine  curis  est  et  curam  suam  iactat  in  Deum  et  est  bona 

terra,  bona  fide  proedita.    Sol  venit  et  elicit  fructum.    Hoc  est  ferre  fruc-  »» 

e.  15  tum  'cum  patientia\  Tentabunt  nos  volucres  coeli,  variarum  sectarum  ho- 
mines,  qui  nihil  aliud  sunt  quam  venenum  et  blasphemant  euangelium.  Adest 
et  diabolus  devoraturus.  Fructum  igitur  feremus  cum  patientia.  Primum 

diabolus  auffert  verbum  ex  corde.  2.  tentatio  deterret.  3.  cura  ventris,  divi- 

tiae  impediunt  Quis  autem  est  fructus?  Hie  scilicet,  qui  fit  per  verbum  so- 
Dei.  Fides  ex  puro  corde,  deinde  ut  serviamus,  quocunque  possimus.  Hoc 

ideo  dico,  ut  sciatur,  quis  sit  verus  intellectus  euangeh'i.  Seimus  enim,  quo- 
modo  papa  hoc  euangelium  interpretatus  sit  de  statu  virginum,  viduarum  et 
coniugatorum,  foeceruntque  hos  Status  opera,  qui  tamen  sunt  creationes. 

Hi  sunt  fructus,  ut  primum  habeas  cor  illuminatum,  per  quod  cognoscas 
Christum,  deinde  quod  peccatum  depellendum  sit  per  Christum.  Non  quod 

virginitas,  viduitas  nihil  sint,  sed  comparatione  ad  fructus,  qui  ducunt  a 
coelos,   nihil  sunt     Hie  fructus   bonus   est,   ut  coram  omnibus  confiteari 

24  aber  iactat:  ps.  55. 
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Fructus  est  1.  Satan  auflTert  cor  2C.  Euangelium  facit  intellectu  plena 
corda  in  rebus  spiritualibus  et  secularibus,  magnus  fructus.  Postea  fiiictus 
adferunt  fructus  in  aliis  per  praedicationem,  postea  sequuntur  opera  bona 
per  pecuniam^  bonum.    Sed  superiores  sunt  fructus,  de  quibus  Christus  dicit: 

6  Credunt  et  salvi  fiunt.  Hoc  Euangelium  Christianissime  est  expositum 
de  coniugio,  viduitate  et  virginitate,  bQ§  toct  ein  atm  clctlb  Cuangelium, 
quod  nou  plus  fructus  ferret  quam  hos.  In  communibus  invenies  haec  3 
quoque.  Sic  desipuerunt  magni  doctores  Augustinus,  Hieronymus.  Quid  ista 
tria  valuerunt,  quae  habent  omnes  gentes?    lila  tria  non  sunt  opera,  sed 

10  creationes,  non  est  in  potestate  mea  hoc  facere.  Sed  fructus  sunt  bona  opera, 
videlicet  Euangelium  et  sermo  dei,  ubi  seit  corde,  qui  agnoscit  deum  patrem 
et  non  posse  uUum  ascendere  ad  celum  nisi  per  Christi  meritmn,  baS  ift  ein 
Qttbet  frud^t  quam  virginitas,  quia  certe  aliquid,  ut  manus,  pes  aliquid,  sed 

compende  id  ad  hoc  opus  Euangelii :  nihil  est.    Deiude  ut  praedices  et  fate- 
15  aris  coram  mundo  et  alii  per  te  adsequantur  Euangelium.  Ideo  vivendum 

nobis,  ut  eripiatur  anima  per  verbum,  postea  adiuvandus  in  corpore,  ne  ne- 
cessitatem  patiantur.  Paulus  fecit  centuplum,  Petrus  60,  alii  apostoli  30, 
quidam  multum  fiiictum  faciunt  verbi,  alii  ac  alii  sua  praedicatione  multos 
illuminant,  non  sunt  ju  fponnen  fructus  ad  haec  3.  68  gilt  feien  Idolen,  ben 

20  teuffei  mit  fuf[en  ttetten.  Ad  Rho.  'ut  inter  vos  fructum*  i.  e.  ut  meum  «ö«.  i.  is 
verbum  faoeret  fructum  inter  vos,  ut  alias  gentes.  Christus  'ut  fructum  äffe-  Soft,  is,  8 
ratis\  Tandem  ut  corpore  et  bonis  luvet.  Ubi  Christianus  non  cessat  bene 
facere,  libenter  iuvaret  totum  mundum,  hoc  est  facere  fructum.  Scilicet  ut 

hoc  fructu  Christus  agnoscatur,  et  adducam  proximum  ad  Christum.  Satan 
2&  non  quiescit,  multis  modis  me  impetit  per  adversarios,  per  camem,  ut  illa 

sit  quies,  et  hoc,  ne  deus  praedicetur  et  auxilium  feratur  homini.  Ita  inter- 
pretandum  hoc  Euangelium.  Vel  hoc  ostendit,  cur  verbum  inS  cor,  audiri 
doctrinas  homimmi,  frierunt  magni  homines,  sed  K. 

zu  13  aber  quam  virginitaB  iUht  OmuiB  creatura  dei  bona  zu  20  Ro.  1.  r 

Christum,  quo  et  coeteri  illuminentur  ad  Christi  cognitionem,  ut  veniant  de 
30  morte  ad  vitam,  a  diabolo  ad  Christum,  inde  si  eget  proximus,  ut  cum  iuves. 

Paulus  fortassis  centuplum  portavit  fructum,  Petrus  sexagecuplum. 
Animas  ad  coelum  ferre  est  aliquid,  non  virgines,  viduas,  coniugatos. 

Virgo  moritur,  vidua  moritur,  anima  non  moritur.  Sic  Paulus  Ro:  1.  'libenter «am.  i,  is 
et  vobis  proedicarem"*  etc.  et  Christus  loh:  15.  'ut  eatis  et  fructum'  etc.  Suo-305. 15, 8 

35  rum  fructuum  non  habet  numerum  aut  mensuram  et  sie  christianus  semper 
fructificat.  Haec  bona  est  terra,  hinc  diabolus  tentat  hominem,  intus  mala 

conscientia,  foris  per  principes,  ad  hoc  pertinet  patientia.  Hoc  conor  et 
conabor,  ut  doceam  homines  non  fidere  operibus  etiam  sanctissimis. 



264  ?JrebiQten  bcä  Sal^tcg  152G. 
7. 

^rebigt  am  Sonntag  Omnqitageftma« 
(11.  gcbruat.) 

S)iefe  bidl^er  ungebrudKe  ̂ rebiat  flnbet  fid^  in  «örerg  Slad^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  m.  22^-24^,  fotoic  in  einem  «uSaufl  Cod.  Hamb.  74,  »I.  290»>— 292*. 

8uc.i8,8iff.R]  Luth.     5"*'  dominica  Lucae  XVIII.    de  coeco. 

In  hoc  Euangelio   habemus  duo:    1.  ben  jug,   quem  facit  dominus  ex 

Galilea,  ut  consummet  passionem.    2.  exemplum  de  Caeco.    In  duobus  pro- 
ponitur  fides  et  charitas  recta,  quam  sequuntur  bona  opera  et  dei  honor. 

».31  1.  dicit  *Eooe  ascendimus''  ic.  quid  hoc  'impleri'*  sit,  ipse  exponit,  nempe,    5 
8.  saquod  'tradendus  gentibus'  ac.     Hoc   1.  quod  impletionem  scripturae  beultet 

aujf   fein    passionem   et  resurrectionem  ^   ut   ista   2.  faciat.    Ibi  damnatnm^ 
quicquid  Christi  passio  et  resurrectio  non  est,  quia  sua  causa  ista  non  fecit. 

«latt^.  5,  17  Ergo  haec  duo  sunt  thesaurus^   quem  habet  scriptura  Mat  5.  'Ne  putetis, 
quod  venerim  solvere'  ac.  sed  'implere'  et  servare  q.  d.  ̂ oportet  me  servare,  10 
alias  non  servatur\  8i  hoc  est  verum,  quod  sua  resurrectio  et  mors  implent 
l^m,  ergo  non  nos,  quia  non  dicit,  quod  nos  flagellabimur  ad  completionem 
scripturae,  et  prophetae  nihil  dicunt  de  mea  morte  et  resurrectione,  sed  de 
morte  filii  hominis,  beS  fxä)  Me  scriptura  allein  an  ntmbt.  S^tefflid^  toort, 

8. 81  quod  dicit  'oportet  impleri^  ac.  Ibi  nihil  quam  filius  hominis,  quando  ille  \h 
mortuus  est  et  resurrexit,  tum  omnia  sunt  impleta.  Tonitru  quantum  hoc 
est  contra  omnem  iustitiam  humanam!  Praedicatores  dixerunt  eciam  optimi 

passionem  esse  ein  loftltd^  btng,  ideo  instituti  ordines.  Item  quando  aliquis 
iniuriam  patitur  ab  altero,  ba8  fe^  ein  loftlid^  btng.    Et  hoc  supremum  esset, 

zu  9    über  haec  bis  Mat.   steht  Mors  fuit  amara,   iam  autera  per  Christum  est  ianua 
vitae      Mat.  5  r  zu  l\  über  sua  steht  Christi  zu  14/16  Ab:  mortuus  et  alii  sancti, 
sed  ideo  non  fuit  scriptura  impleta  r  17/18  Nihil  meremur  morte  nostra  r 

H]  Demi:  Quinqua:  20 

Sac.  18, 81  ff.  Duo  videmus  in  hoc  euangelio.    1.  profectum  Christi  Hierosolimam,  alte- 

rum  de  coeco.  In  ambobus  proponitur  fides  et  charitas.  Primum  dicit  'ecce 

ascendimus^  etc.  quid  hoc  'perfici',  ipse  interproetatur  dicens  'flagellabunt"*  etc. 
Hoc  refert  Christus  ad  suam  passionem  et  resurrectionem,  per  hoc  omne,  quod 

matti^.  Minon  est  Christi  mors  et  resurrectio,  abiicitur.     Hie  Mat:  5.  'non  veni  solvere  35 

legem*  etc.  q.  d.  'me  servare   oportet,    alioqui    non   servabitur\     Quia   ipse 
facit,  ergo  nos  non  faciemus.    Non  enim  dicit  aliquem  crucifixum  iri  praeter 
filium  hominis.    Sic  nos  apprehendere  oportet  filium  hominis,  quem  describunt 
prophetae.     Iam  videte,  quantum  hoc  sit  contra  iustitiam  humanam.    Nam 

^sanctissimi  dixerunt  pati  quid  magnum  esse.    Hinc  ortae  et  sectae,  occasione  so 
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ßl^rifto.     Breve  verbuni,  sed  consolatur  totum  muudum,  quando  voluntatem 

respicio^  quia  tanta  charitas  ad  hanc  mortem^  quae  voluntas  plas  potest  quam 

totus  ignis  gehenDae^  qui  potest  se  dare  in  hanc  voluntatem,   bene  habebit. 

Scf.  58, 7  Hanc  voluntatem  laudat  scriptura  Es.  53.    'Oblatus  est'  ac.  ps.  'domine  deus, 
*f.4o,  sin  libro   scriptum  est  de  me,   ut  facerem\    Ibi   totam  scripturam  beutet  Ct    s 

ouff  bie  einjid^  petfon,  ouff  tnid^  nit.  Nonne  ein  fltoffet  Ito^?  Alii  l^aben 
auä)  gtoffet  tDerdC  getl^on  et  suam  voluntatem,  sed  dei  voluntatem  nemo  fecit 

nisi  Christus.    Et  pater  excludit  totum  mundum  et  nitnbt  solam  hanc  per- 
9BBttttb   ?   17* 

17*,  5     '  sonam,  'In  quo  mihi  complacui\    In  hac  voluntate  omnes  sumus  ongenomett. 
Si  Christus  centies  mortuus  et  haec  voluntas  non  adesset,  nihil  prodesset^  lo 

quia  cuiuslibet  cor  diceret  'Ah  bone  deus,  si  ita  percutis  filium,  quid  mihi 

fiuc.  18,  aifiet'?  Exempium  esset  poenae.  Sed  quia  in  corde  est  ista  voluntas  *Eoce 

ascendemus',  per  hanc  voluntatem  erepti,  propterea  haec  loquor  verba,  quod 
Christus  non  aliud  velit  per  hoc  quam  me  iuvare,  ut  bis  fidam,  quasi  ipse 
fecissem.  is 

®-8*  3.  *Non  intellexerunt\     Hoc  adhuc  est:    praedicetur,    quantum  potest 

clare,  ut  ipse  dixit,  'filius  hominis  morietur'  jc.  de  hac  re  nihil  auditum, 
quod  quis  mortuus  resurgere  deberet.  Ideo  non  potuerunt  intelligere,  quan- 

quam  erat  clarus  sermo.  Sciebant  enim,  quid  'dies  tres^  'mori\  Ita  fit 
hodie :  clare  praedicatur,  scribitur  7C.  quod  Christus  voluerit  pro  nobis  mori  ic.  » 

ista  verba  audimus,  legimus,  scimus,  quid  Christus,  pro  nobis,  mortuus, 

omnia  verba  intelligimus  et  tamen  manent  occulta,  Et  etiam  magnis  sanctis 

in  fide  provectis.  lam  fit,  quando  unus  audit  praedicationem,  putat  se  omnia 

scire,  sed  in  tentatione,  ba  er  baS  fol  QiAxanäftn  fut  fein  fei,  ut  in  legenda, 

tum  nihil  seit,  audit  et  tebet  naä)  ut  Nonna,  et  interim  non  intelligunt,  quid  as 

zu  i  Isa.  53.  r  zu  5  ps.  40.  r  zu  22  über  magnis  sanctis  sieht  in  tentatione 

hoc   vere  inspiceret,   non    timeret,   quia   se  tam    nitro  in   mortem   coniicit, 

iudicatur,   quam  ....  amet,  et  hanc  voluntatem  gloriatur  scriptura  dicens: 

^;  Jo  J 'oblatus  est,  quia  voluit'  etc.    Item  in  psal:  'in  capite  libri  scriptum  est  de 
me*  etc.   alii   non  Dei,   sed  voluntatem   suam  faciunt    Christus  patris  agit 

•'"^^•J'*^' voluntatem  t^stantis  *hic  est  filius'  etc.     Cum  hie  ignis  ardeat  in  Christo,  ut  so 
suc.  18, 34  dicat  'nitro  faciam*,  tantus  amor  est,  ut  nos  iuvare  velit.    Non  intellexerunt 

discipuli,  quare?    quia  de  eiusmodi  rebus  nunquam  ante  auditum   fuit,  ut 

quis  moreretur  et  resurgeret.     Scierunt,  quid  esset  mori,  quid  resui-gere,  quid 
tertia  dies,  quid  filius  hominis.     Indicatur  Christum  voluisse  pro  nobis  mori 

et  resurgere,  hoc  non  intelligunt  etiam  sanctissimi.     Sic  errant.     Et  nos  uno  » 
et  altero  sermone  audito  putamus  nos  omnia  scire,   aut  si  quis  loqui  de  eo 

potest,  sicut  ebriuß  aut  rusticus,  non  intelligit,  se  ipsum  docere  non  potest 

27   ]  ein  Wort  infolge  Correctur  ujilesbar  28  über  psal:  steht  40 
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qui  implet  scripturam.  Exemplum  dixi  in  postilla^  Fuit  Heremita^  1^^ 
quod  passio  et  fletbcn  fe^  ein  loftlid^  bing.  Die  venit  ad  moribundum  et 

solatus  est  eum  '9km6t  bcn  tob  voluntarie  an,  si  hoc,  fo  gc6  iä)  tuä)  mein 
feel  JU  pfanb,  quia  qui  sponte  venit  in  mortem,  est  in  vita\  Ita  detorserunt 
male  verbum  nugis.  lile  moritur  sie  et  putat  Post  tres  dies  ille  infirmatur  5 

et  discit,  quid  fecerit,  tum  terretur  prae  consilio,  quod  dederit  illi.  Circum- 
stantes  videbant  eum.  Ibi  cecus  cecum  duxit  Si  fido  morte  mea,  me  fido 

i.  e.  peccatore,  ergo  non  Christo.  Ubi  fides?  Ibi  debet  homo  au§  feinem 

l^et^en  geriffen  toetben,  et  contrarium.  Heremita  fuit  adeo  impius  ut 
mortuus,  quia  diflidit.  Hi  optimi  fiierunt  doetores.  Lucem  dedit  nobis  deus,  lo 
quam  magna  sit  k.  Et  fures  suspendendi  quid  docti  a  monachis?  9{ttnb 

ben  fd^tneltd^en  tob  toiEig  an,  si  tah's  monachus  discerperetur  in  mille  millies 
partes,  non  satisfieret  damno.  In  suprema  necessitate  ita  me  solaris?  Hoc 
non  est  aceto  potari,  sed  veneno.  Digniores  fuissent,  ut  illi  suspenderentur. 
Camifex  abstulit  Ulis  corpus,  Monachi  animam.  Cogites  te  peccatorem,  deus  ift 
l^ot  btd§  gcfunben,  gib  bid§  in  gotS  urteil,  sed  noli  fidere  tua  morte,  sed 
quaere  Christi  mortem,  si  hac  fidis,  tum  salvaberis.  Sic  anima  posset  ertebt 
toetben,  etsi  corpus  ging  in  gotteS  fttajf .  Si  fuissem  cum  furibus,  ita  quoque 
docuissem  ut  illi.  Augustinus  loquitur  de  Christi  morte,  non  nostra,  quae 
est  Satanae,  contra  sua  dei.  Monachi  quando  videnint  se  acquisituros  w 

testamentum,  dixerunt:  ̂ lEtgo  tibi  propino  omnia  mea  bona  opera^,  et  adhuc 
faciunt  consolaturi  infirmos,  Jtl^en  fte  in  läppen  an  et  dant  eis  bona  opera. 
His  debeo  credere,  bo  gleub  bet  teuffei  btouff,  auff  ben  fltic!  ac.  hi  tamen 
sunt  optimi,  qui  abduxerunt  nos  a  Christo  auff  iten  l^ungetigen  ventrem. 
Simus  grati  pro  hac  iuce,  ut  habeamus  discrimen  an  bet  redeten  juüetfid^ten  25 
et  passio,  et  discamus  bene,  in  morte  beftl^el^en  toit  benn  laum,  magna  res 
fides,  quia  vorare  debet  mortem,  superare  Satanam. 

zu  20  über  sua  steht  Cliristi.  zu  21  über  propino  $teht  doiio 

»)  vgl  Erl.  Ausg.,  Deutsche  Schriften  2,  Aufl.  Bd.  11  S.  103  f. 

bonam  partem  habemus.  Quo  dilucidior  res  fiat,  vide  exemplum  de  cartusiano 
in  postillis.  Sic  enim  fit  illis,  qui  suae  morti  confidunt,  sicut  chartusiano, 

scilicet,  ut  infemum  intrare  cogantur.  Ecce  qualis  fides,  quae  suae  morti,  non  3o 
Christi  fidit  Sic  docuerunt  monachi  homines,  qui  ducebantur  ad  supplicium. 

Dicebant  enim  'suscipe  voluntarie  ac  mortem,  tunc  statira  ascendes  coelos'. 
Si  in  100  frusta  concideretur  monachus,  non  sat  poenae  haberet,  dignus 

fiiisset,  qui  ipse  suspenderetur.  Hie  diceres:  'fili,  fide  non  tuae,  sed  Christi 
morti,  haec  te  salvat\  Augustinus  dicit  de  morte  Christi,  cum  dicit  mortem  " 
esse  lanuam  vitae.  At  nostri  illi  monachi  referunt  ad  mortem,  quam  nos 

patimur. 
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8. 

^rebigt  am  Sonntag  ̂ ntiofatiit 
(18.  gfcbruQt.) 

2)iefe  6td]^er  ungebrudte,  aUerbingd  mit  ber  ̂ ebigt  ber  fttrd^en))ofliIIe  Sri. 
au8g.  S)eutfd^c  ©d^tiftcn,  2.  «ufl.  »b.  11  ©.  107 ff.  öielfad^  öcrtoanbte  ̂ tebigt 

liegt  uns  üor  in  Sflörerä  9lad^fd^rift  Cod.  Bos.  o.  17**,  3)1.  24»»— 27*,  fotoie  in  einem 
augaug  Cod.  Hamb.  74,  »l.  293»»- 295». 

R]  Luth.    Dominica  Invocavit  quae  erat  18.  Feb: 

Incipit  hodictempus  ieiunii,  t)on  altetS  l^et  eingefaßt  bem  e{em|)el  nad^,9Ratt!^.4,iff. 
ut  Euangelium   dicit,   quod  Christus  ieiunavit  40   dies  ac.     Yestra  charitas 
sepe  audit  de  ieiunio  vero  et  falso.    leiunium  non  est  prohibitum  ut  malum, 

&  sed  ber  jufa^  est  malum.  Non  curat  deuS;  si  totum  annum  ieiunemus,  modo 
ber  anl^ong  nid^t  bo§  fe^,  quia  Sancti  apostoli^  Christus  ieiunaverunt,  ut  et 
hoc  Euangelium  ludicat  Et  laudatur  in  scriptura  ieiunium^  sed  ber  gut  unb 

bo§  jufa^  ift,  quod  ieiunium  ita  gehalten  l^aben,  quod  putavimus  nos  mereri 
celum  et  usi  sumus  hoc  ieiunio  ad  abnegationem  Christi  sanguinis,  et  haec 

10  opera  peiora  pessimis,  melius  esset  scortari  ac.  ut  Christus  dicit  'Meretrices'  ac.  vtatt%.  si,  si 
qui  non  ftradS  negant  Christum.    Qui  ergo  teuet  ieiunium,   quod   putat  se 
diluere  per  hoc  ieiunium    peccata,   n^at  Christum,  qui  solus  est  mediator 
inter  deum  et  hominem.     Nihil   sit,   quod  Christi  officium  faciat     Si   ad- 
mittimus  quiddam,  Christus  est  ablatus  et  omnia  beneficia  perdita,  bie  er  QU 

ir.  un§  getoanb  l^at,  ergo  videndum,  qua  intentione  ieiuuemus.  Nos  ieiunavimus, 
ut  diximus.  Et  ultra  hoc  fecimus  invito  animo,  sed  corde  ieiunium  verum 

et  divinum,  quando  ieiuno  ut  dominus  meus,  ut  recte  imiter  hoc  exemplum 

Christi.  Quomodo?  Si  quaeris  Christum,  cur  ieiunet?  Non  diceret  *ideo, 
ut  dei  filius  fiam  et  propitium  patrem  habeam^,  si  hoc,  tum  seipsum  negasset, 

zu  4  über  falso  steht  ficto.       leiunium  r  zu  10/13  Jesus  Christus  mediator  solus  r 
au  16  leiunium  rectum  r 

20 H]  Domi:  invocavit. 

Hodie  incipitur  ieiunium  quadragesimae,  ideo  lectum  est  hoc  euangelium. 
Saepe  audistis,  quid  ieiunare  sit,  non  quod  ieiunium  malum,  sed  additio.    Nam 
Christus   et  apostoli   ieiunarunt.     Haec  fuit  additio,   quod  sie  ieiunavimus 

quasi  coelum  merituri,  et  sie  negavimus  Christum  et  eins  sanguinem.    Scor- 
25  tatores  meliores  sunt  eiusmodi  sanctis.    Qui  igitur  ita  ieiunat  quasi  gratiam 

assecuturus,  errat     Nam  1.  Timo:  2.  'unus  est  mediator^  etc.    Aperiendi  sunt  i.  «m.  2. 5 
ocuJi,  ne  ista  additio  servetur.     Alterum  est,  quod  inviti  ieiunaverimus.    Sic 

ieiunes  ut  Christus,  qui  si  interrogaretur  'cur  ieiunas?'  non  respondisset,  *ut 
fiam  filius  Dei',  quia  iam  erat,  imo  Dens  ipse.     Sic  et  tu  respondeas  te  iam 

30  hal>ere  g'racia/n  per  Christum.     Non   ideo  ponderandi  externi  dies,  Sed  cor 
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quia  antea  fuit  dei  filius  et  Christus.  Sic  tu  ieiuna^  non  ut  fias  dei  filius 

et  acquiras  gratiam,  quam  iam  habes  propter  deum  per  Christum,  qui  fecit 

me  confratrem  absque  omni  ieiunio.  Ergo  non  gilt,  ut  numerem  dies  et 

externum  eibum  inspitiam,  sed  videndum  cor  Christi  et  inteutio.  Totum 

mundum  decepit,  quod  Sanctorum  et  Christi  opera  tantum  respeximus,  quam  & 

magna,  non  inspeximus  corda  illorum,  ergo  seducti  ;c.  ergo  ieiunium  optima 

1.  «or.  8, 8  res ,  modo  non  habeat  bcn  jufo^,   quod  salvet  Paulus  1.  Cor.  8.  'sive  edi- 

mu6^  K.  'Esca  nos  non  commendat.^  Illo  ieiunio  uti  et  abnti  possumus.  Quando 
ieiunas,  ut  corpus  castiges,  bonum  ieiunium,  et  hoc,  si  sponte  facis,  non  ex 

praecepto.     Si  modo  mandaretur,  fo  tDoItS  id§8  laffcn,  si  vero  monerer,  fo   lo 

nl^cm  \ä)S  an.    Si  quid  adiungitur  'Ita  ieiunandum^  fo  iflS  fd§on  au§.    Iam 
nitro  nemo  vult  ieiunare,   cum   audiunt  fuisse  ieiunio  abusum,  contrarium 

2.  (£oT.  6, 5  agunt.    Non  ideo  crapulandum.    In  hodiema  Epistula  *In  ieiuniis^  i.  e.  foHett 
uns  obbted^cn  unb  htm  ntuttoittigcn  flcifd§  fein  luft  nid^t  flctdtcn,  sed  aB= 
(ted^en.    Hoc  Christianum  opus,  non  quod  commendet  coram  deo,  sed  utile  i5 

tibi  et  proximo.     Yides,  quam  mali  homines,  qui  non  ita  ieinnant. 

aRott^.  4, 1  Aliud    ieiunium  est  spirituale.    'Ductus"*  jc.     Indicatur  hoc  per  haec 
verba:  Non  est  spontaneum  ieiunium,  sed  coactum,  quando  deus  me  com- 
pellit  ac.  Ut  hie  Christus  ducitur  a  spiritu  sancto,  non  a  suo  toan,  sed  per 

anregen  spiritus  sanctus,  ut  veniret  ab  hominibus  ad  bestias,  ubi  nihil  esset  20 

cibi,  panis,  et  illic  esse  coactus  est  a  spiritu  sancto,  egere  40  2C.  et  hoc  est 

verum  ieiunium,  quando  nobiscum  deus  ita  fd^idCet,  ut  libenter  aliter  habere- 

8.  imus,  quam  est.  Et  illic  fuit,  inquit  textus,  *ut  tentaretur'.  Voluntarium 
ieiunium  non  habet  ben  anl^angl,  ut  tentemur,  quia  pistor  habet  panem, 

pecuniam  habet  loculus.  Ibi  Satan  non  potest  me  tentare,  sed  voluntarie  35 
utor  ieiunio  in   meam   utilitatem  et  proximi.     Sed  ieiunium  Mosi,  Heliae, 

zu  1  1,  Cor.  8.  r         8  commendat]  9°^^  ^^  12/14  Satan  non  sinit  nos  incedere 
regia  via  r  zu  13   über  Epistula  steJU  2.  Cor.  6.  zu  17  2.  Ieiunium  spirituale  r 

zu  26/271, 1  Mose  Elias  Christus  r 

ex  quo  ieiunatur.  Sic  hactenus  factum,  ut  saltem  externa  opera  sanctorum 

mm,  u,  17  respiceremus,  ac  ita  decepti  sumus.  *fl^num  dei  non  est  esca'  etc.  Ro.  14. 
Tu  ideo  ieiima,  ut  corpus  castiges,  voluntarie  puto,  non  coacte.  Si  quis  iam 

mihi  mandet  ieiunium,  omittam.  Nemini  prohibendum  est  ieiunium,  sed  so 
faciendum.  Iam  inversum  est,  cum  audiunt  papam  errasse  cum  suo  ieiimio, 

nunquam  volunt  ieiunare,  sed  semper  repleri  et  inebriari.  Videmus,  quid 

contingat  ex  nimio  cibo. 

«ott^.  4, 1.  Hoc  igitur  est,  quod  dicit,  *ductus  est  lesus*  etc.  i.  e.  non  voluntarium, 
sed  coactum  ieiunium,  qui  a  spiritu  ducitur  in  locum,  ubi  nihil  cibi,  in  de-  35 
sertum  inter  feras.   Ideo  fit  ieiunium  Christi,  ut  tentetur.    Nostrum  ieiunium 

hanc  additionem  non  habet,  ut  tentemur,  quia  horrea  ploena  sunt  et  penu 

ploenum.    Illud  verum   est  ieiunium,  cum  Christus  nobis  mittit  famem  et 
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Christi  est^  quando  deus  nobis  jufd^icfet  l^unget  unb  matlgel.  Miilti  libri 

scripti  de  ieiimio,  sed  videamus  Euangelium,  quod  huc  torquent  iUi  'debes 
ieianare  40  dies,  ut  papa  iustituit\  Nou  beutten  bie  faften,  ut  deus  nobis 
jufd^icfet/  sed  numerant  dies  40  et  prohibent  cibos  et  faciunt  extemam  larvam 

5  btou§.  ©0  mu3  baS  lic6  ßuongclium  et  exemplum  Christi  un8  gl^cn.  Uli 
saltem  possunt  praedicare  dies  40,  40  noetes  omittunt,  qui  pugnandum  contra 
tentationes  nihil  noverunt  Ita  Euangelium  martyrisatur  in  toto  mundo. 
1.  ieiunium  spontaneum  ursum  ab  hominibus,  nihil  curamus  hie,  qui  sumus 
Christiani.    Ulis  esset  bonum  hoc   ieiunium,  qui   sunt  latrones.     Christiani 

10  habent  spontaneum,  ut  corpus  redigatur,  ne  dem  malum  exempliun  aliis  mit 
cim  bofcn  IcBcn. 

3.  est  Optimum,  quod  deus  mit  ]§etm  fd^icft  et  quod  non  elegi.  Est» 
quando  es  pauper,  victum  non  habes,  debes  nutrire  familiam  }C.  et  hoc  est 
commune  ieiunium  in  mundo  praeter  divites,  qui  habent  ein  fotte^L   maior 

15  pars  est  paupertate  adfecta,  ba§  ifl  ein  l^utiflcr,  ben  unfct  got  eim  inS  ]^au§ 
fd^idt;  et  quandoque  quis  cogitur  dormitum  ire  sine  esu  et  libenter  ederet. 
Hoc  est  lesum  in  desertum  getrieben,  quando  nihil  habemus  rerum,  baS 

l^eifl  ted§t  flefofl.    De  hoc  ieiunio  dixit  Mose,  ba  er  ben  fprud^  fd§rei6t,  ben  * 

©l^rifluS   l^ie  ein  futet,  'Manna  te   cibavit^   de  hoc  ergo  loquitur  Christus  ».«ofe 8.8.  le 
30  ieiunio,  ut  ludeis  fecit  dominus,  duxit  in  desertum,  ubi  nihil  cibi,  ibi  verum 

ieiunium.  In  quo  sumus  et  nos,  quando  caremus  cibo.  Hoc  non  est  tentare 
deum,  sed  I^ompt  unS  JU  l^ou^  unb  l^off.  Ibi  exempliun  Christi  est  nobis 
solatio  plenum.  leiunat  40  dies.  Si  nostrum  aliquis  3  dies  nihil  haberet 
cibi  et  esset  in  nemore,   cogitaret  se  desertum  a  deo.     Ita  pauper,  quando 

35  nihil  habet  aeris,  cogitat  se  muffen  entlauffen  vel  erl^ungem.  Videamus, 
quomodo  deus  regat  mundum.  Tum  incipit  ieiuniiun,  quando  dominus  pro- 

fert  dare  et  tentat  nos  victu,  ut  cogitet  homo  'ubi  accipies  victum'?  ut  non 
zu  12  S.  ieiunium  r  zu  14  über  maior  steht  hominum  zu  15  über  adfecta 

steht  oppressa  zu  19  Deute.  8.  r  zu  26/27  über  profert  steht  berstet 

detrahit  cibum.    ßecte  inspice.    Multi  patrum  scripserunt  de  quadragesima, 
sed  nemo  scopum   attigit,  et  nihil  aliud  sciunt  quam  40  dies,  quid  autem 

30  tentatio,  Ignorant    Discite  dirigere  conscientias  vestras,  ut  intelUgatis,  quid 
verum  ieiunium.    Ieiunium  hactenus  servatum  mandaretur  latronibus  in  car- 

ceribus.   Verum  est  ieiunium^  cum  nihil  cibi  habemus  domum  quam  ploenam 
familia  et  filiis.    Ieiunium  tale  est,  quod  saltem  pauperes  tangit  et  miseram 
plebeculam.    Hoc  non  habent  divites,  non  pelluntur  in  desertum,  non  ducuntur 

35  in  vacuam  culinam.     Sic  dicit  Moses  deu:  8.  'Deus  te  humiliavit'  etc.     Sic  s.  SRofe  8. 3 
Deus  populum  Israel  de  oUis  camium  in  desertum  ducit  Quia  Deus  populum 
Israel  e^  Christum  suum  in  deserto  pavit  verbo   suo,  hoc  te  soletur.    Im- 

poßsibilQ  ̂ ioqui  fuisset  tantum  temporis  ieiunare.    Quamprimum  Deus  manum 
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sit  bono  animo  die  nocteque.   Et  hoc  est  ducere  in  desertum.    Hoc  ieiuniam 
btenet  bo^u,  ut  Satan  te  impugnet,  ut  postea  discas,  quid  tenere  debeas  de 
deo.    Ex  1.  ieiunio  discunt  deum  agnoscere,   quod   etiam   tantum   charitas 

SRott^.  4. 3  exigit,  sed  hoc  docet  deum,  quod  Satan  f utt  fliff tigc  fptligc  toott.    'Si  filius 
dei*.    Nou  incessit  ut  Satan.   Non  haberis  pro  Christo,  sed  spirituali  homine,    s 

a.  «or.  11.  u  ideo  venit  in  specie  hominis  sancti.  2.  Cor.  XI.  q.  d.  'I^aflu  lang  deo  fctüttt 
et  ieiunasti  40  dies,  quando  dat  tibi  morsillum  panis?  Si  verus  dei  filius 
esses  et  acciperet  deus  tuum  cultum,  num  non  daret  tibi  cibum?  Habes 

lapidem  hie,  tool  Ott  tnod^  btt  ein  mar.    Nos  non  impugnamur,  qui  pauperes 

9Rott§.  6. 33  sunt  et  audiunt  Euangelium  mat.  6.  dicunt  '^q  gfft  IjxrC  et  utuntur  his  vene-  lo 
nosis   verbis,  quibus  Satan  'Quomodo  vivam  ex  hoc   verbo?  non  venit  ex 
Euangelio  aurum  }c.     Si   100  annos   audirem   Euangelium,   nihil   plus^  et 
huiusmodi  cogitationes  äuget  Satan,  donec  contemnatur  Euangelium  penitus. 
Qui  premuntur  paupertate,  norunt,  quid  loquar,  got  lcft8  be^beS  gefd^el^en. 
lUos  egere,   alios  facit  divites,  ut  Ulis  dent,  si  non,  tarnen  ille  fttedet  t)Ot.  i& 

4. 4  Audi  Christum.     Scriptum  est  *Non  in  solo^  ic.    Iste  locus  debet  scribi  ab 
Omnibus  pauperibus  in  domibus  suis,  vestimentis.     Vides,  quomodo  abiiciat 
Christus  cogitationes,  quas  illi  Satan  einfd^Icgt.    Euangelium  ift  im  lib,  lege, 
vide,  an  satur  fias.     Sic  responde,  alias  nunquam  über  fies  a  cogitationibus 

*Non  in  solo\    IxKjuitur  de  victu  corporali,  quia  dicit  de  tentatione  corporali,  ao 
quia  40  diebus  esuriit.    'Hie  victus  corporalis^,  iuquit,  'non  nutrit,  si  l^unbett 
taufent  3at  sollicitus  esses"*  q.  d.  'Si  omnem  victum,  cibum  haberes  in  terris, 
tamen  non   vitam   habes   inde\     Unde  ergo?    Non  solum   per  cibum,  sed 
verbum  dei,  quod  et  quomodo  illud?    Panis,   quem   dominus  dat  et  omnes 

zu  4/5  Si  iilias  dei  es  r         zu  \0  l,  quaerite  regnum  doi  r         zu  20  Non  in  solo  r 
zu  23  sed  in  omni  verbo  r 

suam  subtrahit,  sathan  in  foribus  est  et  tentat,  ut  ciuremus,  ubi  cibus,  ubi  85 
vestimentum.  Hoc  ieiunium  est,  ut  diabolus  locum  habeat  tentandi  et  hinc 

discas,  quid  verum  ieiunium.  leiuniiun  nostrum,  cum  castigamus  corpus,  est 
ieiunium  charitatis,  illud  autem  fidei,  ut  videamus,  quid  Deus  a  nobis  postulet 

Vide  qualis  tentatio  q.  d.  sathan  'Nunc  tantum  temporis  Deo  servivisti. 
Stultus  es,  qui  huic  Deo  servis.  £x;ce  quando  mittit  tibi  aliquid  cibi?  Sume  so 
nunc  lapides  et  ede  vel  muta  in  panes,  si  pote6\  Ita  panim  illi  credentes: 

Si  Christus  non  statim  dat  ad  sacietatem,  insaniunt  et  dicunt:  'Nihil  pecuniae 
habeo  nee  me  euangelium  nutrit  Abeat  euangelium\  Vide,  quid  Christus 

swattij  4. 4  responderit  'Non  in  solo'  etc.     Hoc   dictum  pauperes  scriberent  in  omnes 
angulos  domorum  et  in  fimbrias  vestimentorum.    Loquitur  de  corporis  nutri-  35 
mento.      Hoc  nutrimento,    si    1000  annis   sollicitus  essem  q.  d.   si  oiunem 
haberem  cibum,  quem  portat  telliis,  non  nutrirer,  nisi  verbum  adsit.     Sic 
panis  quem  Deus  creat  in  terra  et  omnia  vestimenta,  nihil  sunt  quam  larvae 

31  Ita]  3a 
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creaturae  ut  domus,  possessio,  nihil  aliud  sunt  quam  larvae  dei,  quando  dat 
panem  dominus,  ha  gel^ott  t)tel  ein  gtoffet  lunft  ju,  ut  te  enutriat  quam 

optime  conditus  cibus,  tarnen  non  prodest  Humanum  corpus  non  habet  tan- 
tum  ardoris,  ut  mutet  panem  in  sauguinem  et  camem,  quamquam  multum  ignis 

.%  in  fomace  pistoris,  aurifabri^  et  tamen  nihil  carnis  fit  ex  pane,  et  hoc  novi- 
mus,  medici  experti,  Et  bic  fcud^ftgfc^t  tl^ut  Qud§  nid^tS,  ergo  nee  estus  nee 
humiditas  faeit  Quid  ergo  facit,  ut  ex  cibo  fiat  caro  et  sanguis,  post  2  horas 
lutum,  saliva,  sanguis,  caro,  membra  omnia  nobis  ex  cibo  crescunt.  Putatis 

hoc  panem  posse  aut  calorem  aut  humiditatem?    Medici  dicunt  aliam  cali- 
10  ditatem  esse  in  corpore,  quam  ignem,  fallen  sunt  Creator  novit  et  dicit 

*Non  in  solo  pane'  2C,  Caliditati  et  humiditati  in  corpore  nostro  datum  est 
praeceptum  a  deo  'bu  folt  panem  mutare  in  sanguinem  et  camem\  Si  non, 
nimquam  hoc  fieret  Et  hoc  est,  quod  deus  potest  facere  ex  lapidibus  aquam. 

Si  eam^  percussisset  Mose  in  farinam,  nunquam   dedisset  aquam,   sed  inde 
15  venit,  quod  mandatum  accedit,  quod  facit,  ut  det  aquam.  Sic  coelum  dat 

panem,  ubi  nihil  facturi  cellarii.  Si  ludaei  clamassent  usque  ad  interitum, 
nihil  profecissent,  sed  dato  mandato.  Sic  omnia  in  mundo  ;c.  Totus  mundus 
est  plenns  miraculis,  eciam  in  corpore  meo  calor  nihil  facit:  qui  febricitant, 

plus  caloris  habent  et  tamen  non   digerunt,  ergo  calor  non  facit,  sed  man- 
80  datum  adiunctum.  Ergo  dominus  docet,  quomodo  respondere  debeamus  in 

tentatione.  Si  totum  esset  panis,  quod  habeo,  nihil  prodesset.  Vide  mu- 
lieres.  lila  praegnans  fit,  alia  non.  Unde  hoc?  non  est  culpa  ac.  mandatum 
nondum  adest,  et  deus  vult  docere  nos,  ut  discamus,  unde  veniat  sanguis  et 
caro,  sanitas.    Habemus  cibum,  omnia  et  mundus  putat  sc  hie  enutriri  non, 

sm  6  über  estus  steht  calor 

*)  sc.  virgam 

K  Dei.  Si  tibi  dat  panem,  quid  magis  attinet  quam  iste  panis?  Corpus  hominis 
non  tantum  potest,  ut  mutet  panem  in  sanguinem  et  camem.  Calor  hoc 
non  facit,  quia  maior  calor  invenitur  in  fomace  fabri  aut  pistoris,  qui  nihil 
horum  efficit  Vide  quam  varia  fiant  ex  uno  cibo:  Sputum,  stercus,  urina 
et  omnia  membra.     Calor  noster  hoc   non  facit  et  panis  non  facit   (quod 

so  tamen  medici  fabulantiu*),  sed  verbum  Dei,  mandatum  est  calori  et  humiditati 
nostrae  a  Deo,  ut  ita  mutent  Si  ligati  non  essent,  non  facerent  Hanc 
experientiam  habemus,  quod  Deus  ex  lapidibus  creet  aquas,  ex  nubibus 
manna.  Hoc  fit,  quia  Deus  ipsis  mandat,  alioqui  Moses  nihil  efiecisset 
virga  sua,  si  perpetuo  murmurassent  filii  Israel.     Videte  febricitantes,  plus 

3s  caloris   habent   quam  sani.    Nemo  hoc  facit  nisi   verbum   Dei.     Hoc   vult 

dicere  Christus  'quid  hoc,  si  omnia  devorare  possem,  non  iuvat  absque  verbo 
Dei\     Videte,  cur  mulieres  quaedam  portent  foetus,  quaedam  non.    Verbum 
Dei  deest,  non  semen   aut  sanitas  amborum.     Ideo  hoc   facit,   ut   aperiat 

Sttt^etS  SBerte.  XX.  18 
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per  qiiid  autem?  per  verbum.  Quare  utitur  externa  creatura  deus^  quare  non 
nutrit  absque  cibo?  non  vult,  ita  utitur  creaturis  ut  larvis^  sub  Ulis  est,  ut 
discamus  eius  misericordiam.  Sic  facit  cum  vestibus.  Si  omnibus  vestibus 

utereriSy  non  calefieres,  sed  tantum  mandatum  dei,  boS  bxäf  baä  btng  fol  et» 
toetmen.  Hoc  factum  in  deserto,  ubi  eraut  ludei  40  annis.  Omnia  man-  5 

serunt  inconsumpta,  fd^ud^  muftcn  felBft  fd^uflct  tocrbcn  ac.  dixit  deus  'bcdCt 
it  f(i&ud§  unb  ju  tcijl  nid^t,  Ilciber"*  ac.  Invenimus  quosdam  multis  vestibus 
indutos,  qui  fiigent  Econtra.  Sic  est  cum  bellatoribus.  Non  arma,  lanceae 

tl^unS,  sed  dominus  dicit  ad  arma  'triff'  ac.  Yides  ambo,  non  solum  panem, 
sed  et  verbum.  Si  solus  panis,  toitftu  ein  arm  effen  tl^un.  Dentibus  non  10 
sapit  cibus,  insani  sunt,  non  est  defectus  in  bonis,  sed  an  betlt  befel  dei,  qui 
non  vult  ut  ac.  Sumus  ergo  corroborati  hoc  verbo  contra  desperationem 
victuB,  ut  dicamus:  Quomodo  fd^atftu?  si  etiam  habeam  panem,  tamen  non 

SRatt^.  4, 4  vivo.     Addit  'sed  per  omne\     Hie  loquitur  de  corporali  verbo,  quia  si  non 
sineret  praedicare  verbum,  quomodo  sciret  muudus  se  nutriri  verbo?  neque  15 
crederet  inetemum.     Verbum  dicit,  quod   cibus  mens   non  me  cibet  ac.  sed 
sub   hoc  deus  facit,  discendum:    Si   pauem  habeo,  bene,  tum  nutriet  me 
dominus  externe.     Si  non,  laborandum.    Si  proiecerit  me  in  desertum,  solo 
verbo  me  fovebit,   sicut  me  verbo  nutrit  sub  pane,  sed  tamen  hoc  sponte 
non  debemus  facere,  nisi  ipse  nos  urgeat    Per  hoc   non  vult  nos  securos  so 
facere,  ne  habeamus  curam,  laboremus  tamen  Interim.    Si  panis  adest,  bene, 
si  non,  tantum  est,  quia  verbum  te  consolabitur,  ut  fidas  et  sat  habeas.    Si 
nulla  domus  aedificata,  tum  nubes  essent  domus.    Si  frigus  esset,  talis  non 

curaret    Immo  diceret  'polest  ex  petra  aquam  elicere.  Ex  nive  calorem',  et 
si  fidem  haue  haberem,  frigus  mihi  non  doleret    Tamen,  ut  dixi,  deus  non  n 

tentandus.   Sed  quando  adest  cibus,  uti  debes  ac.    Haec  est  una  pars  Euange- 
lii,  quod  non  debemus  curam  habere  pro  victu  corporali:  si  adest,   ut  aga- 

zu  14  sed  in  omni  verbo  r 

oculos  nostros  et  videamus,  quae  Dei  mirabilia.  Ita  si  omnia  indueres  pelli- 
cia,  non  calefieres,  nisi  mandatum  Dei  adesset.  Hoc  habemus  exemplo,  quod 
filiis  Israel  calcei  et  vestimenta  non  perierunt.  Calcei  ipsis  facti  sunt  sutores,  so 
vestes  sartores.  Quid  in  causa?  Verbum  Dei.  Summa:  omnia  fiunt  mandato 

Dei.  Non  dicit  panem  nihil  esse,  sed  dicit  non  panem  solum  nutrire.  lam 
confortati  sumus  hoc  diclo  contra  desperationem  in  causa  victus.  Mundus  nihil 
aliud  seit  quam  panem  solum  nos  nutrire.  Sic  quisque  se  consoletur.  Si 
habeo  panem,  me  nutrit,  at  non  solus.  Si  autem  spiritu  suo  pellit  in  desertum,  55 
non  dimittet  nos.  Christiani  non  curant.  Ecce  haec  omnia  pariat  nobis 
fides,  si  deesset  in  hieme  vaporarium  calidum,  nix  calefaceret  necesse  est^ 

zu  80  über  vestimenta  sieJu  den:  8 
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mos  gratiaS;  si  non,  ne  desperemus.  Quo  textu  ift  t)etlegt  bem  teuffel  feilt 

fpt|tg  furgeben.  Hoc  ieiuniam  docet  fidem  et  deum  agnoscere.  Reliquas 
duas  tentationes  tractabimus  post  prandium. 

Si  credas.     Cur  non  faceret  Dens  hoc,   qui  ex   petra  durissima  aquas  pro- 
»  ducit?    Haec  prima  est  tentatio  et  verus  inteilectus  de  ieiunio. 

9. ^rebigt  am  Sonntag  :3ntiocatiit  ̂ {afi^ntittagS. 
(18.  gfebtuar) 

S)iefer  bidl^i  ungebrudKe,  aQerbingd  mel^rfad^  an  ben  ̂ meiten  Zlftxl  bet  ̂ rebigt 
bet  Stixä^tnpo^xUt  6rl.  «uög.  2.  «ufl.  Sanb  XI  S.  115— 121  anHingenbc  Sermon 
ifl  l^ier  au«  «örcrd  Slad^fd^rift  Cod.  Bes.  o.  17^,  331.  27*— 29\  fotoie  in  bem 
«uöaufl  mitfletl^eilt,  toeld^en  Cod.  Hamb.  74  S3l.  295*— 296»>  entl^ält. 

Hora  2.  a  prandio. 

Hodie  audistis  in  Euangelio  1.  tentationem  Satanae  an  bem  Sl^tiflo 
betoetft.  Illic  videmus,  quis  Satan  sit,  tOO  mit  et  um(  offt.  Non  solum 
cum  impiisy  qui  non  curant  salutem,  sed  piis,  qui  debent  fieri  dei  filii  i.  e. 

10  solicitat  victu,  baS  ift  ein  gebenden  ipsius  cordis,  ut  Paulus  dicit  'Seimus,  :2.  cor.  s,ti 
mit  too  et  umb  gl^et^  Nempe  ut  nos  a  fide  detrahat,  et  in  mundo  rici^t  etS 

QU§.    'Mundus^  inquit,  'est  concupiscentia  carnis,  oculorum\  1.300.2,16 

Accipiamus  alias  tentationes  duas,  baS  tott  fein  fatb  gat  feigen.    'In statte 4. 5 
sanctam^  K.  3  sunt  tentationes :  quis  fuerit  ordo,  ex  Euangelistis  non  possu- 

15  mus  intelligere.  Quando  Satan  sentit  se  in  hoc  latere  nihil  efficere,  et 
invenit  bonum  Christianum,  qui  novit  deo  fidendum,  qui  possit  nutrire 
corporaliter  et  etemum,  tum  cognoscit  Satan  ein  anbetn  toitb  im  l^au^. 

Non  vult  curare  victum,  sed  spiritualem  fore,  et  dicit  Satan  'bonum  est, 
quod  talis  fieri  vis\    Et  simulat  se  Satan,  aU  tDolt  et  eben  l^in  au§  alS  et. 

30  Et  tentat  iam  subvertere  et  falsificare  fidem,  quia  intelligit,  ubi  fides  est,  se 
victum,   quia  verbum  dei  est  Uli  fortius,   et  qui  credit,   nihil  periclitatur. 

zu  1,S  Satan  cuiasmodi  Spiritus  r  su  10/11  2.  Cor.  2.  r  zu  Ib  über  in  hoc  latere 
9ieht  Quff  bei  fetten  zu  17  über  tuitb  steht  hospitem  «u  18/19  2.  Tentatio  r 

Christus  sie  sathanam  depingit,  quod  hoc  praesumit  et  maxime  apud 
Christianos,  ut  nos  tentet  cura  ventris.  Haec  praecipua  eins  cura,  ut  nos 

a  fide  seiungat.    In  mundo  est  concupiscentia  camis  etc.  1. 3o(.  s.  le 

S5  'Secundo  duxit   eum^  etc.    Quis   ordo    tentationum  fiierit,    nescimus.  Wott*.  4, 5 
Hoc  studet,  ut  si  probum  inveniat  Christianum,  qui  curam  ventris  renuat, 

alium  quam  hospitem  in  domo  consideret,  tunc  dicit  *]§atte,  vis  fidere  Deo, 
Ijonum  est"*.     Sic  fidem  falsificare  conatur.     Bene  intelligit  se  fide  praesente 

18» 
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Utitur  ergo  hac  scientia,   quod  fakificet  verbum  et  fidem  sub  specie  verae 
fidei,  baä  ift  fein  er^fd^aUe^t.    (Sr  left  ben  n^amcn  unb  bundEcl  ba  bleiben, 
quasi  sit  fides.     Sic  hie.     Christus  est  in  pinnaculo.     Num  uon  est  bonum 
fidere,   ut  quis  faciat  saltum  et  fidat  dei  dementia?  Vera  fides  faeit  omuia 

3Rarc.  9, 23  miracula.     Ut  Christus  'Credenti  omnia  possibilia\     Hoc  novit  calumniator^    5 
sub  specie  verae  fidei  ducit  ad  falsam.     Et  verbum   nimbt  er,   batauff   ber 

SRatt^.  36,53  glaub  fol  ftl^en,  sed  abutitur.    Et  verum  est:  ubi  Christianus  est,  non  sufficit 

$f.9i,  iiunus  angelus.     12  legiones  ut  in  Passione,  et  Elizeus,  quia  ps.  dicit 'Angelis 
dicit',  'ergo  ne  timeas,   baS  bu  bcn  l)aU  brcd^ft',  er   futct  bc^bcä,  fidem  et 
verbum,  et  baS  ift  fein  tcd^t  lunfl,  ba  lerne  auff  ben  fd^ald  ad^tung  l^abcn.  lo 

SRam.  4, 5  Vide,  quam  pura  sit  scriptura  et  fides,  quae  inversa.  Ibi  Satan  'collocat  in 
pinnaculum''  et  iubet,  baS  crS  toagcn  fol  auff  got,  ut  descendat  ßl^riftuS 

83. 7  f (i^led^t  in  toibber  'Non  tentabis^  et  haec  est  expositio  primae  tentationis. 
Ubi  dictum,  quod  penitus  fidere  deo  debemus,  non  creaturis,  quod  solus  deus 
nutriat  ac.  sed  hac  differentia,  bad  toir  got  fein  larvas  bleiben  laffen.  Yult  i5 
deus  me  nutrire  suo  verbo  et  si  ad  hoc  utitur  pane  K.  bene,  accipe,  quia 
eius  voluntas.  Simile  scio  deum  me  salvaturiim  per  verbum  et  fidem,  et 

tamen  vult  fiäcere  per  aquam  baptismi,  et  tamen  nihil  valet  aqua,  quia  tan- 
tum  fides  et  verbum.  Et  si  blasphemarem  deum,  ut  novi  prophetae,  quid 
aliud  facerem  quam  deum  tentarem?  Non  contemnenda  aqua,  quia  vult  ita  so 
salvare.  Sic  hie  posset  deus  me  sustentare  absque  pane,  sed  quia  non  facit, 
dat  panem,  non  debeo  eum  contemnere.     Si  non  velim  edere  et  esurirem  et 

zu  2  Deprayat  verbum  Satanas  r  zu'b  Credenti  omnia  possibilla  r  zu  12 
Baptismus  r  zu  18/14   Non  tentabis  dominum  deum  tuum  r        zu  21  Aqua  baptismi  r 

nihil  efficere.  Omittit  igitur  ventris  curam  et  fidem  vanam  facere  praesumit. 
Haec  est  practicula  archisathanae,  ut  fidem  et  verbum  Dei  aufferat  et  sinat 
manere  opinionem  fidei  et  verbi:  apparet  quidem  verae  fidei  similis,  sed  non  25 

est  Sathan  potest  transire  aquas  siccis  pedibus.  Formam  verbi  eciam  per- 

$|.  91, 11  mittit,  cum  ipse  citet  scripturam  ̂ angelis  suis  mandavit"*  etc.  Christianus 
non  deseritur,  citius  veniant  necesse  est  12  legiones  angelorum.  lam  discite 

SRatt^.  26,53  considerare  sathanam,  quae  vera  fides,  quae  falsa,  quae  scriptura,  quae  inversio 

scripturae.  Christus  respondet  'scriptum  est^  etc.  Haec  tentatio  interprae-  30 
tatio  est  prioris.  Non  curandum  pro  victu,  sed  ita  tamen,  ne  Deus  tentetur, 
ut  larvae  ipsus  maneant.  Si  tibi  proponit  panem,  vinum  aut  quemcunque 
cibum,  quo  te  nutrire  velit,  ede,  bibe.  Sed  haec  commestio  non  sola  te 
nutrit,  sed  et  verbum  Dei,  cum  verbo  suo  non  vult  uti  nisi  per  aquam  aut 
panem,  libenter  sufferam.  Sic  baptismum  tollere  voluerunt  sectae  nostrae  35 
dicentes  non  opus  esse  aqua,  quia  caninum  balneum  est.  Quid  hoc  ad  te, 
Si  ita  Deo  placeat  verbo  suo  uti  per  aquam?  Ita  et  de  sacramento.     Nos 

24  particula 
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fama  perirem,  ipse  reus  essem.  Ibi  dicendum  de  aqua.  Si  ita  placet,  ita  utar. 
Sic  pane,  quia  ideo  creavit  creaturas,  ut  panis  nutriat,  quando  mandarit,  Et 
aqua  iustificet,  quia  mandarit.  Quaelibet  creatura  habet  suum  ofBtium,  ignis 
ardet  2C.  omnia  posset  ista  facere  absque  creaturis.  Quando  vero  tibi  auffert 

b  creaturas  et  non  potes  Il^omen  ad  aquam^  panem,  tum  ineipe  fidere  et  die  'do- 
inine,  qui  nutris  me  per  panem,  potes  sine  eo  me  nutrire'.  Tum  vel  dabit 
panem  vel  victura,  quo  non  pereas  fame.  Modo  ne  negligas,  si  adsit  panis;  si 
non,  ne  desperes.  Si  adest  tunica,  indue;  si  non,  ne  diffidas.  Ibi  enim  collocat 

Satan  Christum  in  pinnaculum,  ut  desiliat,  quid  opus  erat?  Si  dat  mihi  crea- 
10  turam  deus,  quae  mihi  servire  polest,  non  contemnenda.  Si  est  pons  per  Albim, 

transeo  per  eum.  Si  non  vis,  sed  dei  gratia  et  misericordia  fidere,  tentas  deum. 
Si  solus  pons  esset,  non  te  ferret,  sed  deus  ei  mandatum  dedit  Ita  Satan 
voluit  impedire  fidem  vel  tuad^t  fein  JU  t)icl,  ut  supra  dictum,  ut  lapides. 
Ibi  l^eb  an  unb  gleub,   quod   non  sit  damnum,   si  descendas.     Illic  debebat 

15  monere,   ut  crederet  et  econtra.    Et  nequiter  adducit  scripturam,  sinit  illud 

Stare,  quod  contra  illum,  'ut  te  custodianf  ac.  mit  bcttl  jufal  gl^e  auff  bctncm  «om.  4,  % 
tüeg,  hoc  omisit,  tu  die  'haue  viam  non  commisit  mihi  deus*.     Sic  Satan  Icft 
alBeg  ettüaS  au%  vel  invertit.     Sic  fecerunt  et  faciunt  et  facient  omues  falsi 
prophetae,  qui  fatcn   t)on  bcm  Umpzl  unb  fttcc^cn  bcn  Ijdli.    Non  est  alia 

80  via  ad  salutem  nisi  una,  nempe  credere  in  Christum,  qui  nos  redemit  a 
peccatis.  Haec  via  tl^ut  nid^tS,  nisi  deus  tl^ct  ben  JBefcl.  S)cn  tücg  ncmbt 
an.  Ideo  sivit  praedicari  per  totum  orbem  hanc  viam.  Ibi  tDetet  bct  tcufcl, 

ubi  non  potest  tücrcn,  invertit  viam  et  bCtll^Ctct  scripturam  et  dicit  'verum 
est :  Christus  salvator  ac.  sed  oportet  eciam  aUquid  facias^  ba  macl^t  et  ncften 

25  tDeg.     Hinc  suscitavit  sectas  ac.  baS  tft  Qud^  gleuben,   baS  tc^  burd^  ben 

zu  l  Creaturanim  usus  r        zu  9  Pinnaculum  templi  r         13  dictam]  die        zu  16/17 
In  viis  tuis  r  zu  2\  Via  ad  salutem  r  23  toeteit]  toeret  zu  24/25  ̂ tUn  toeg  r 

Christiani  fistulae  Dei  sumus,  quae  non  similiter  sonant  diversis  operibus 
donati.  Si  ita  contingat,  ut  auflferat  tibi  creaturas,  panem  et  vinum,  tunc 
Deo  fide  et  ipse  te  enutriet,  dabit  tibi  panes,  etiamsi  nubes  pluerent  panes. 
Si  autem  habes  panes  et  vestes,  utere  cum  gratiarum  actione  et  noli  tentare 

30  Deum,  ne  dimittas  te  de  templo,  cum  scalam  habeas,  ne  transeas  Albim,  cum 

pontem  habeas.  Ubi  nihil  cibi  est,  dicit  Sathan:  'ne  crede,  iam  nihil  cibi 
habes,  Deus  nihil  tibi  dabit\  Ubi  nihil  deesse  videt,  sed  omnia  abundare 

dicit  'crede  nunc.  Si  audes,  dimitte  te  deorsum'.  Responde  'additum  est 
in   psal:  in  viis  tuis',   hoc   tu  non  vides.      Sic  omnes  pseudospiritus  hodie 

35  faciunt  Videte,  quando  agat  cum  fide  Christiana,  audaces  sumus,  in  viis 
nostris  custodient  nos  acgeli.  Hoc  nihil  esset,  nisi  Deus  mandaret  angelis, 

ut  nos  custodirent.  Responde  sathanae  'hanc  ibo  viam,  quam  mihi  Dominus 
proposuit'.  Sic  et  hie  factum.  'Venim  est:  Christus  mortuus  est  et  resurrexit 
pro  nobis.    Sed  et  nabis  aliquid  faciendum  est/     Sic  foecit,  ut  Deum  teq- 



278  ^Jtebiölcn  bf§  Sol^teä  1526. 

ftanb  fcltg  tüCtb,  quia  homo  ftl^ct,  leBt,  ftirftt  brauff.     Et  adducit  scripturam 

£uc.  16.  9  de  operibus^  ut  de  'mammona  iDiquitatis\    Hoc  nihil  aliud  est  quam  cadere 
de  pinnaculo  et  frangere  coUum.     Fides  est,  quod  credo  per  opera  mea  sal- 
vari,  sed   c8  fe^lt   cttüaS,  non  est  bct  Bcfel  gotö.     Si  papistae  dei  verbum 

''^^^J^- J'"»haberent,  ut  Christi  via,  'Hie  est  filius  meus  dilectus',  quam  superbireut,  tocn   s 
fte  Qud^   ein  fold^en  befel  bringen,  deficiemus  a  uostro  Euaugelio,  sed  non 
possunt     Ergo  tentant  deum,  quia  negligunt  viam  Christi  et  dei  et,   quam 

Soi. 8,  isstravit  Satan,  eunt,  qui  dueit  angelieam  viam  Col.  2.    Hoc  nihil  aliud  est 

quam  descendere  de  pinnaculo  i.  e.  fidere  nostra  fide,   quam  nos  finximus, 
non  Christus,  et  ad  hoc  torquemus  scripturam  ut  papa,  qui  dixit  se  vicarium   lo 

Christi  et  confirmat  hanc  viam  et  pro  pignore  dat  animam  suam,  baS  l^etft 

ein  er^bubflud,  quod  ita  invertit  fidem  et  adducit  scripturam  et  nihil  fidei 
adest.     Quam  viam  dedit  deus  ad  celum,  illam  ite.     Si  aliam  nimbtd  btt  für, 
tentas  deum:  in  qua  sunt  omnes  monachi  et  clerici,  quia  tQ))))en.     @o  birS 

getoert  toirb,  baS  bu  ju  ber  tauff  nid^t  lanft  tl^omen,  si  credis,  salvaris;  15 
econtra  non.  Sic  de  pane,  quando  adest,  utere;  crede,  quando  abest  Haec 

tentatio  gl^et  med^ttg  in  spiritibus.  Spiritus  nostri  gl^en  fre^big  in  ber  Icn- 
ta^n.  Nostri  prophetae  dicunt  esse  non  necessarium,  quod  credimus  in  pane 

et  vino  2C.  nid^t  alfo.    Ita  faciunt  ut  Satan.    Ubi  fidem  docere  debent,  im- 

**^|«'j*J^Jpediunt  et  invertunt  scripturam.    Ubi  non,  plus  fidei  docent.    Paulus  multis  ao 
conqueritur  super  ventris  cura  et  ps:^ 

viam.  4,8  3.  Ubi  agnoscit  cor  ita  adfectum,  quod  non  curat  de  victu,  'ducit  in 

zu  3  De  pinnaculo  demitti  r  zu  S  Via  <^  Pauae  *"        ***^  ̂ ^^'  ̂ *  *"        ̂ ^  19I2\ 
et  nobis  non  necesaaria  res,  quod  utimur  pane,  calceis  r  zu  22  f,  3.  tentatio.  r 

>)   Die  Hamburger  Niederschrift  (unten  Z.  34135)  lost  ps:  in  pseudapostolis  auf. 
Ob  Luther  Tit.  J,  12  im  Auge  hatte? 

taremus,  cum  dicit  ex  scriptura  'facite  bona  opera',  item  'fiicite  vobis  amicos' 

aRattM,  i7;etc.  quod  autem  mandatum  dedit  nobis  Deus?  'Hie  est  filius  mens'  etc.   Hie 

'        diabolus  irritat,  ut  relicta  Dei  via  eamus   in  via  sua  et  dicit  'obedi  papae,  ro 
quia  placet  haec  via  Deo  et  salvabit  te  per  bullas\    Hoc  est  dimitti,  sed  ita 

ut  Collum  frangatur,    boä   ift,   ut  dixi,  An  er|teuffel8  ftud.     Hie  videmus 

veram  et  fisdsam  fidem.    Ita  fac.    Si  Deus  proposuerit  tibi  viam,  hanc  in- 

gredere.    Si  aliam  quaesieris,  errabis  et  coUum  franges.    Ita  et  cum  baptismo. 

Si  baptismus  tibi  contingere  nequit,  crede  et  salvaberis.    Si  adest,  utere  quam-  so 

primum  potes.    Tentatio  haec  est  plus  inter  sanctos  quam  inter  incredulos. 

Si  dicit  nihil  opus  esse  pane,  vino,  baptismo,  responde,  si  ita  vis,  nulla  re 

opus  habemus.     Si  autem  vult  Deus,  ut  utaris  creaturis,  fisic,  ad  hoc  enim 

a  Deo  creatae  sunt    Conquaeritur  semper  Paulus  de  cura  ventris  et  pseud- 
apostolis. 35 

SRatt^.  4,8           'Tertio  duxit  cum'  etc.    Valde  pulchrum   credo  fuisse  sathanam,  qui 
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moDtem  excelsum  et  ostendit'  jc.  @t  mu§  fid^  fd^on  geftolt  l^often,  quod 
audet  tarn  sancto  viro  ein  fold^ä  an  ntuttcn.  Venit,  credo,  ut  angelus  a  deo, 
ut  adoraretur.  Haec  tentatio  tft  toiberftn^  contra  1.  In  1.  teotat  mit  mangel, 
in  3.  mit  glud,  gunft,  et,  amicitia,  ut  ista  quaeramus.    Et  haec  est  quoque 

5  fortis  tentatio,  quam  Lucas  facit  secundam,  sed  nihil  moveat  nos.    De  hac 

tentatione  in  Euangelio  Luc.  8.  similitudo  curarum,  divitiarum  ac.    Ista  ten-  ̂ ^^  J^  •J 
tatio  plus  damni  facit  quam  L  excepta  2.,  quando  prima  non  impugnamur. 
Satan  dat  nobis  pacem,  ne  sit  timor.    Li  papatu  nihil  nobis  defuit    Sat  fuit 
divitiarum,  luft,  el^t,  ergo  non  potuimus  venire   ad  Euangelium,   nee  hodie 

10  possunt  Papistae:  quomodo  enim  deserere  possent  el^r,  gut,  frcunb  öcrlafjcn? 
multi  intelligunt  veritatem,   sed  nolunt  periclitari  propter  Euangelium.     Eivtattk.i,s 
hoc  est  ostendere  mundum  cum  omnibus  ac.     Qui  vero  veram  fidem  habent^ 

non  curant    Media  est  periculosissima,  boS  et  bte  leut  ttt  mod^t  in  vera 
fide  et  verba,  quam  ideo  Lucas  fecit  ultimam.   Extremas  duas  possum  merdCen, 

15  ideo  sunt  aliquo  modo  crassae.  Ibi  manet  intellectus,  quid  fides,  quae  dat. 
Etsi  nihil  vel  parum  habeo,  credendum  deo.  Item  2.  omnia  etiam  deserenda 
propter  deum.  Sed  in  3.  ita  adfecti  sunt,  hoc  verbum  dei  est  ac.  Ideo  vero 
ordine  ordinandae  tentationes  ut  Lucas,  tum  gl^en  fte  nad^  bet  redeten  Otbnung, 
quo    sequuntur.     His  tentationibus  semper  impugnamur.     Non    est   historia 

20  Euangelium,  quem  finem  habeat,  sed  habes  ista  in  tuo  corde.    Sicut  Christo 
fecit  Satan,  sie  nobis  omnibus  1,  Pet  5.  i-  9etti  s,  8 

Omnibus  3  tentationibus  vide,  an  non  videas  curam  pro  victu  et  scito, 
quod  hoc  sit  Satanae  fatB,  ibi  cogita  te  debere  pugnare  pro  ac.  Item  si  non 
vis  deserere  honorem  propter  3.    Item  te  impugnat  in  fide,  ibi  quoque  adest, 

35  putas,  quod  nos  toetb  '3undCl^et*  ̂ ^iff^H/  si  ̂ ou  pepercit  Christo?  fieret  mit 
ivx,  toie  et  teil.  Nos  non  ita  corporaliter  ita  ducit,  ut  Christum,  sed  corde. 
Si  tibi  cor  facit  soUicitum  de  victu,  scito  te  stare  coram  lapidibus.    Si  non 

zu  14  Luc.  2.  fecit  ultimam  r        zu  18  Ordinatio  tentationum  r        zu  21  1.  Pet  5.  r 

tam  sanctum  virum  (quod  et  ipse  putabat)  adire  audeat    Fortassis  apparuit 
sicut  angelus  Dei.    Haec   tentatio  in  dextra  est,  si  tentare  vult  amicitia, 

ao  gloria.    Hoc  pertinet  ad  semen  in  spinis  in  praecedenti  dominica.     Si  nihil  Suc  4,  b 
horum  iuvat,  curat,  ut  securi  simus  absque  tentatione.    Non  sat  ocii,  gloriae, 
voluptatis  in  venire  potuimus   inter   papistas,    religiosos.     Inveniuntur  multi 
divites,  qui  optime  intelligunt  euangelium,  at   cum   relinquendae  sunt  opes 
propter  ipsum,  retrospiciunt   Credentes  non  sie.    Nulli  autem  harum  düHcilius  < 

so  resistitur,  quam  ubi  fidem  falsificare  cupit  Propterea  ordo,  quem  Lucas 
servat,  mihi  magis  placet.  Hae  sunt  tentationes,  quae  nos  quottidie  cogunt. 
Nunquam  sumus  absque  tentatione.  Nam  sicut  Christo  foecit,  ita  omnibus 
&cit,  non  quiescit,  tentat  semper  contra  fidem.  Quilibet  circa  se  sathanam 
habet  et  ducitur  ab  eo,  sicut  cum  Christo  factum  est    Nos  autem  non  cum 
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V18  deserere  mundum^  Hcias  te  stare  in  monte,  ibi  pugna.  Si  impugnat  te  fide 
et  invertere  vult,  scias  in  pinnaculo,  ibi  sis  cautus.  Per  totam  vitam  non 
cessat  Sed  solatium  nostrum,  quod  Christus  pro  nobis  vincit  tentationes 

has,  die  ergo:  'In  Christo  herebo'  ac.  Quando  vicimus,  l^abcn  toir  Mfe  forte^I, 
quod  angeli  accedunt  in  vera  forma  et  apportarunt  ei  cibum.  Sic  si  in  Christo  & 
nos  vincereraus,  angeli  nostri  erunt  ministri.  @o  ein  gro§  btng  iftS  Utnb  ein 

ß^tiftcn,  optimi  in  Christo  sunt  in  templo  et  decident,  alii  cura  victus  sedu- 
cuntur,  alii  paucissimi  sunt,  qui  perseverant 

zu  3  Solatium  nostrum  r  zu  b  Tunc  accesserunt  angeli.  r 

corpore,   sed  corde  in   montem  dncit.    Nam  nunquam  cessant  tentationes. 
Hoc  autem  consolationis  habemus,  quod  novimus   ipsuni   abigere  scriptura.   lo 
Victo  sathana  hoc  habemus,  ut   angeli  accedant  et  ministrent  nobis,   sicut 

Christo  ministrarunt    Quod  optimos  putavimus  Christianos,  cadunt  de  pinna- 
culo  templi. 

10. 
^rebigt  am  ©oitittag  9iemitttöeere« 

(25.  gfebtuat) 

2)tefe  btdl^er  ungebrudte  ̂ Ptebigt  flnbet  ftd^  in  älöterd  9lad^fd^rift  Cod.  Bus. 

o.  17^  83t.  29»»-32»  unb  in  einem  au^aug  Cod.  Hamb.  74,  »I.  297»-299\ 

vta^'  1»,  Luth:  Dominica  Beminiscere  Mat  15. 31  If. 

Hoc  Euangelium  lectum  est  hpdie  ideo,  quod  tempus  adfuit  confitendi  i5 
et  daemonia  augentreiften  et  bie  funbc  üergeften  et  from  toerben,  quod  admoniti 
homines,  quod  obsessi  Satana  et  2C.  In  hac  muliere  non  simplex  fides, 
sed  perfecta  et  tittetlicl^,  quae  servat  victoriam  et  fteget  contra  deum  felft. 
Levis  res,  quando  credimus  deo,  quod  alere  possit  ventrem  ac.  et  non  fortis, 

quando  credis  remitti  tibi  peccata.  Sed  haec  est  suprema,  quando  contra  so 

nos  molitur  et  foQen  mit  ̂ l^m  lempfen,  ut  ita  fortes  simus,  ut  illum  vinca- 

i'jjt '*'mu8.     Ut  legimus  de  patriarcha  lacob.     Cum  solus  maueret  citra  rivum  et 

16  daemonia]  d^  zu  11  über  In  hac  muliere  steht  Nos  respicimus  E         Fides 
mulieriB  r  zu  22  lacob  r 

Domi:  Beminis: 

Hoc  euangelium  lectum  propter  eiectum  demonium,  ut  confiteremur 
peccata.  Nos  hoc  non  curamus,  si  intelligamus  euangelium.  Indicatur  in  25 
hac  muliere  talis  fides,  quae  luctetur  cum  Deo  adeo,  ut  victrix  evadat  eciam 
contra  Deum.  Hoc  non  admodum  magnum  est,  quando  nos  eripit  ex  manu 
inimicorum  et  aliis  extemis  malis.  Sed  hoc  pugnare  cum  Deo,  inniti  contra 

1. 9io|e8s,Deum,  ut  de  lacob  in  genesi,  qui  cum  angelo  luctabatur.    Angelus  aderat 



^^rebigten  bed  S^d^xti  1526.  281 

oraret,  veiiit  aogelus  et  secum  rang  unb  toolt  in  ertoorgen,  qui  propter 
(leum  liic  aderat  Quas  vires  habebat  lacob  in  comparatione  aogeli  ?  et  tarnen 

cum  eo  pugnavit  usque  in  mane  et  talis  pugna  fuit,  qua  putabat  lacob  contra 

eum  deum  pugnare.  Ibi  apprehendit  lacob  verbum  'Benefaciam  tibi',  ibi  cum  s.  19 
5  deo  ipse  pugnavit  Sic  hie.  Ideo  dedit  illi  nomen  Israel  i.  e.  ein  lempffet 

mit  got,  si  potes  deum  vincere,  quanto  plus  homines,  ber  mit  got  lempfft 
unb  ̂ l^m  an  gekoint,  altum  nomen. 

Sic  vides  in  muliere.    Fuit  Cananea,  non  pertinuit  ad  populum  Israel 

Sed  Begibt  ftd^,  ut  Christus  gl^en  ex  grcn|  Sftael  et  venit  in  bic  l^cibnifd^e 
10  gtcn|,  CT  l^at  fid^  öcrborgcn  ein  toeil.    In  illo  die  venit  ad  fines  eorum,  nimBt 

fid^  ben  mut  et  currit  ad  eum  et  implorat  eius  opem.    Marcus  dicit,  quod  SRatc.  7, 95 
famam  audiverat  de  eo   i.  e.  hie   vir  fuit  famosus  in  ludea  ubique,  quod 
Omnibus  auxiliabatur.    Ex  hac  fama  hausit  hanc  fidem  et  fidit,  quod  possit 
et  se  iuvare,  alias  non  secuta  fuisset  eum.    Fides  clamat,  non  dubitavit  nee 

15  quievit    Magnum  fuit,  quod  venit  et  tamen  Syrophenissa.    Mat  'Cananea^matt^.  i&,3j 
ifl  als  toQX,  baS  fie  fid^  fo  t)il  untertounben,  cum  sit  gentilis  et  invocet 
Christum.    Christus  ftelt  fid^  t)H  anbete,  quam  de  eo  audivit,  left  fie  ein 

feil  ftreid^  tl^un,  ne  verbum  quidem  respondit,  cogitat  tamen  'omnes  iuvit^ 
tOQ8  mag  id^  entgelten?  quare  mihi  tam  durus"?  @3  ift  ein  l^arter  fU)B  getoefl 

90  in  fide  sua;  discamus:  in  quo  fidit,  durus  est  Caecus  melius  habebat,  de 
quo  ante  14  dies^  quem  terrent  homines,  sed  ibi  Christus  terret,  qui  debet 
solari,  SBen  tin  unfex  got  ein  fold^  ftud(  legt?  Ipsa  non  curat,  sive  sit  incus, 
tamen  heret  in  fama,  ut  Marcus,  quam  de  ea  audiverat  S)er  man  ift  f runt*  siavc.  1,  n 
lid^,  nemini  non  auxilium  praebuit  Hac  fama  cor  eius  tam  plena,  ut  non 

35  possit  diffidere  eum  esse  alium. 
Haec  est  doctrina,  quam  saepius  diximus,  quod  fides  talis  bing  fein, 

qui  tantum  haereat  in  verbo,  claudit  oculos,  aures  et  omnia  et  nihil  vult 

zu   5    Israel   r  zu    S    Cananaea   r  zu   10    über   eorum    steht   Cananeonim 

zu  18/19  über  ne  bis  entgelten  stefU  Ubi  fides  adest  et  cogitatio  pietatis  adest  tentatio  privata 
et  publica,  ut  tempore  Christi,  nostro,  apostolorum.  zu  20  Caecus  r  zu  27  Fides  r 

*)  vgl.  oben  die  Predigt  am  Sanntag  QmnqtMgesimä  (Nr.  7). 

ut  Dens,  lacob  ut  homo.  Pugnabat  tamen  usque  ad  auroram  cum  eo, 
putabat  se  moriturum    nulla  habens    arma.     Vicit   autem    per  fidem,   quia 

so  promissionem  acceperat  a  Deo,  quod  esset  rediturus  in  terram  suam.  Huio 
innitens  victor  evasit  Hinc  et  nomen  ipsi  indidit  Israel,  quia  ita  luctatus 
est  cum  Deo,  ut  vinceret  Christus  egreditur  in  gentes  ex  Gallilea.  Eo 
viso  mulier  intra  suos  fines  accurrit,  quia  bonam  famam  de  ipso  audierat 
ut  Marcus  dicit     Nam  si  fidem  non  habuisset,  quam  ex  bona  fama  hauserat^  aRacc.  7,  25 

S5  non  accurrisset.  Fides  clamat  Tantum  ipsa  gentilis  praesumit,  ut  invocet 
ludeum.  Acclamat  eum,  sed  tacet  Cum  talem  vultum  prae  se  gereret,  quid 
cogitarit,  facile  coniici  potest,  nimium  ementita  esse,  quaecumque  audierit 

Sed  fides  est  talis,  quae  nihil  aliud  prae  se  fert  nee  quid  aliud  audire  vult 
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sciiey  quam  quod  CSiristiis  est  salvator  et  in  ea  verba  tmctfit  tt  ftd^  et  non 
Binit  sibi  aofferri  haec  verba,  äft  mußten  l^^mel  utib  ecbm  in  ttn  anbet  Ojffm. 
Quanto  Satan  explicat  noe,  ot  aliud  oogitemns  qnam  haec  verba,  tarn  non 

adest  aaxüimn,  qnod  solom  est  in  verbo.  Esa.  dicit  dominus  'andite,  tt 
Mo.  safd^enfrrobel,  Vos  gestamini  in  muttr\  suum  verbum  vocat  'mulieris  muter'.  » 

In  boc  verbo  iaoemus  et  praeparamur,  taierbfn  gtmad^  sicut  Anteilen.    Paulus 

L  C0C 4«  u'Ego  vos  genui  per  Euangelinm.     Euangdium  est  mater  mea,  per  quam  vos 
genui\   Quristianitas  eduoet  vero  filios  in  vitam  aetemam,  ideo  non  contem- 
nendum  verbum,  quia  omnia  in  iUo.    Sicut  &cit  muUer,  non  sinit  se  ezimL 

Videt  eum  tacere,  vertere  sibi  tergum,  quae  debent  aliquem  diffidentem  fiuxre,  lo 
ibi  sola  manet  in  verbo,  in  quo  est  voluta. 

2.  toitatur  durius.  Apostoli  ut  interoessores  fisununt    Tu  vis  esse  in 

9Kne.  T.Mocculto  loco?  bu  ̂ Ift  Md^  \ttpi  bot|u.'  Marcum  vide  'et  tarnen  non  potnit 
occuli',  quia  mulier  ift  fein  gtDQt  tootben.  Ibi  etiam  apostolorum  interoessio 
nihil  est.  Magnum  solatium  est,  quando  scimus  alios  orare  pro  nobis,  prae-  u 
dpue  sanctos.  Ego  unius  homini  sancti  orationem  acdperem  pro  omnibus 

donis,  thesauris.  Quia  'quae  petieritis'.  ̂ ie  bttfagt  tt  toiber  contra  ipsius 
verbum  et  promissionem. 

Mttii.  ».M  'Nisi  ad  perditas.'    Bla  est,  inquit,  Cananea.    Statim  l^at  bet  gebeut, 
toie  ein  l^Iid^  f^^I^fi  ift  boS  Tromisi  quidem  me  exauditurum,  sed  tu  non  » 
es,  cni  promissum\    Si  haec  adimitur,  tum  non  est  remedium,  consiUum,  quia 
tretten  aUe  l^e^Itgen  t)on  mit,  dicit,  quod  suis  bonis  missus  sit  ad  Israel 

Ego  autem  non  sum.'    S)a8  §ei{l  nid^  oEein  gestibus  t)on  ftd^  gefd^Iagen 

at  8  über  explicat  nos  wieht  et  atiB  Ma%t  tu  4   Esa.  46.  r  su  12  2.  r 
15  onri  20  l^Üft]  V^  21  adimitor]  adimere  22  bonifl]  b 

quam  verbum  Dei  et  hoc  'CSiristus  est  salvator  noster\    In  haec  verba  nos 
involvemus  ita,  ut  cor  verba  et  verba  cor  capiant     Si   venit  sathan  et  » 
vult  tollere  verbum  hoc,  non  restat  consilium.     Sic  dicit  per  Esa:  prophetam 

9(f.M»s'qui  portamini  in  utero'  etc.  hoc  est:  in  scriptura.    Nam   in  ea  apparamur 
L  Ut,  4,  IS  sicut  infims  in  utero   matris.     Sic  et  Paulus  'per  euangelium   vos  genui^ 

hoc  est:  verbum.     Sed  non  parva  res.     Hac  fama  non  declinem,  eciam  si 
onmes  dissuadeant.    lam  accedunt  discipuli  et  orant,  ut  eam  dimittat,  ne  so 
alia  fitma   de  ipso  oriatur.    Hoc  penetraret  sicut  gladius  anceps.    Ego  pro 
mea   persona  unius    hominis  boni   orationem   semper  acciperem   pro  omni 
thesauro  et  potestate  mundi.    Quia  promisit  se  exauditurum  credentes.    Hie 

contrarium  servat  q.  d.  'Tu  expectas  promissionem,  sed  hoc  tibi  dico,  tu 
non  es  de  promissione,  quia  non  es  de  domo  l8rael\    Quid  iam  efficiemus,  » 
si  verbum  Dens  nobis  aufferat?  Hoc  non  tantum  est  percutere   vultu,  sed 

tu  26  aber  Eia:  iiehi  46  tu  28  über  euangelium  iiehi  1.  cor.  4 
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Sed  etiam  verbo,  boS  fic  baS  toott  nid^t  angl^et  q.  d.  'oportet  agam  meum 
officium,  ad  quod  missus,  nempe  ad  l8raelem\  Sic  hie  iofirma  fides,  100 
diffisae  fuissent.  Sed  noD  sinit  sibi  verbum  verbo  adimere,  quia  heret  in 
fama  de  Christo,  vult  aufferre  mit  jetd^en  unb  tDorten.    Deus  habet  duplicia 

5  verba:  1.  quod  dicit,  baS  ift  fein  etnft,  quando  sinit  praedicare  remissionem 
peccatorum  per  Christum,  hoc  est  bex  edfteitt,  baXQuff  bleiben  fol  fides,  si 
contrarium  verbum  poneret,  quod  verbum  dei  esset  et  contra  hoc,  ibi  dicere 

debeo  'duplicia  sunt  verba  1.  Dorl^et,  illud  habeo,  in  hoc  hereo,  quia  fuit 
serium,  ideo  maneo,  si  contrarium  facit,  nihil  curo.     Si  omnes  dicerent,  imo 

10  ipse,  non  desererem  V.  Moses  dicit,  facit,  ut  te  tentet,  an  velis  herere  in  1.    ss/mh!' 
Mulier  aliter  debuit  ferre  1.  verbum  et  ttd^ten  nac^  bent  anbetn,   quod  sit 
missus  Israel.    Sed  manendum  in  1.  quod  acquisivi.    Si  aliud  postea  sit^  et 
magß  beuten,  tote  et  toil,  nihil  curo,  quia  2.  verbum,  ba  meint  et  ntd^t  fo 

mit  etnft.     Cogitare  debeo  'utrumque  est  verbum  dei,   sed  ba8   1.  ift  fein 
15  etnft,  2.  non.  In  honore  habere  volo  verbum  ipsius,  sed  non  est  eius  etnft\ 

In  fine  vides,  quam  amara  versa  in  dulcia.  Sicut  et  lacob  haesit  in  1.  verbo, 
quamquam  secundum  secutum.  Quando  Christum  agnoscimus,  bte  tOOtt  fein 
etnft,  übet  bem  ift  JU  t)etlQffen  omnis  creatura,  baptismus  nihil  tibi  prodest. 

Si  diceret  'nihil  valebit",  et  aliud  diceret  nempe  'non  proderit^  Ibi  perse- 
90  verandum  in  1.  Sicut  illa  mulier  manet,  quod  sit  ein  ftomet  ̂ tiftuS,  ut 

Marcus,  cum  dicit  'Non  sum  missus',  ')t)QS  gl^etS  mid^  an?  In  primo  verbo 
iaceo,  ut  in  utero^   fo  fd^Ied^t  fte  gotS  tOOtt  toed  cum  verbo  dei,  ibi  abiicit 
deum  cum  deo,  baS  ift  lunft,  gotS  toott  umb  gotS  toottS  totUen  toed  toetffen, 
got  t)tiad)ttn  um  gotS  totUen. 

25  3.  buff,  fides  verbi  1.  movet  ad  clamandum,  ba  ftelt  et  ftc^  etft  fel|am 

et  dicit  'Non  est  bonum\    SBaS  nid^t  3ftQel  ift,  boä  finb  l^unb,  fd^Qto  totesRatt5.i6,a6 
ftelt  fte  ̂  et.    Et  ipsa  utitur  ein  meiftetftudC  et  apprehendit  eiun  in  stiis  verbis, 

zu  7  2.  verbum  dei  r      über  poneret  iteJu  ferret 

et  verbo,  cum  dicit  'ad  te  non  pertinet',  si  afHiisset  infirma  fides,  desperasset 
millies.    Hoc  est,  quod  saepe  dixi,  verbum  quod  primum  nobis  datur  a  Deo, 

30  serium  est,  cum  audimus:  Christus  mortuus  est  propter  peccata  nostra. 
Alterum  quod  sequitur  est,  cum  Dens  proponit  scripturam,  quae  contra 
primum  sonat  ut  hie.  Hie  non  deficiendum  est,  eciam  si  omnes  angeli  de 
coelo  veniant  et  Christus  ipse,  hie  sapias  oportet,  ut  mulier  haec.  Haec 
non   deficit,  cum   audit  a  Christo  promissionem  hanc  sibi  non  datam.     Die 

35  tu  'verum  est,  utrunque  est  verbum  Dei.  Quid  faciendum?  Primum  serium, 
alterum  iocosum  est,  et  quo  nos  tentat\  Postquam  cognovimus  Christum 

venisse  salvare,  quod  perierat,  Si  iam  venit  et  dicit  'hoc  ad  te  non  pertinet*, 
ne  defice,  sed  constans  sis.  Die  'quid  ego  curo,  an  sim  de  Cain  vel  Abel, 
de  Israel  vel  non.    I^o  primum  respicio  verbum'.    Tertio  cmn  se  ita  gerit, 

40  quasi  DOS  caues   putaret,   suis   cum  verbis   capiamus   sicut  ipsa  q.  d.  'Si 
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'ttjU  nu  alfo,  sicut  dixisti,  da  filiis  panem,  dod  tameD  privabis  iure  me  caDis, 
qui  quamquam  Don  edat  in  mensa^  tarnen  edit  de  miGi8\  Ibi  non  potest 
respondere  ad  sermonem  mulieris^  ut  ipsa  non  ad  Christi,  quia  fatetur  se 

canem,  'habeant  omnem  thesaurum  Israhelitae,  quem  eis  attulisti'  K.  Maior 
fides  est  in  hac,  quae  in  primo  verbo  heret,  quod  ex  Christi  ore  gl^et,  dei  s 
verba  sunt  Si  ita  tecum  loqueretur,  diffideres  millies.  lila  servat  r^ulam: 
1.  verbum  debet  filmen.  Non  pertinent  ad  meum  cor,  quod  heret  in  1.  Ita 

8.98vincit,  quod  l^elt  l^Qtt  in  1.  verbo.  lam  non  canis  est,  sed  'fiat,  \oq3  bu 
toiU\  lam  abierunt  austera  verba  priora  1.  verbum  est,  bad  man  lern  toaS 
tnan  toiffen  fol.  2.  est  tentationis  verbum.  Sic  Christianus  non  solum  in  lo 
came  per  Satan,  mundum  tentatur,  sed  etiam  deum.  Hanc  scientiam  quoque 
nos  discamus,  nempe  quod  mulier  consentit  in  verbum.  Si  possemus  dicere 

^a  3U  aUettt  tOOtt,  quod  dicit  deus,  essemus  salvi.  Sententiam  tulit  'tu  es 
peccator,  mortis  filius,  inferi\    Hoc  iuditium  est  super  omnes  homines  latum, 

R0m.  6, 93  quia  peccatores,  ̂ Stipendium  peccati  mors\  Nos  libenter  inverteremus  hanc  is 
sententiam,  ut  non  essemus  peccatores  et  hoc  per  opera  et  libenter  vellemus 
um6teiffen  (^rographum.  Natura  terretur  per  illud  iuditium,  et  currit  unb 
totl  gut  tottd  tl^un  et  non  pati,  sed  remedium.  Sed  bie  ted^t  hinft  ift,  ut 
dicas  3a,  ut  mulier.  ?lBct  c8  tft  ntd^t  ein  fleting  fünft  ut  dicere  ex  corde 

'Verum  est,  quod  sum  Satanae^  tum  posses  dicere  '£]§u  aud^  mit  ted^t  ao 
peccatorum,  quod  est  illud.    Tu  promittis  remissionem  peccatorum  pecca- 

1. 6am.9,6toribus   1.  Beg,  2.    Haec   sunt   tua   ipsius  verba,  cum  igitur  sim  peccator 
damnatus,  ut  verba  sonant  tua,  &c  ut  promi8isti\    Ita  his  verbis  cogo  deum. 

SU  8  Fiat  IC.  r  su  9/10  ̂ '  verbum  r 

canis,   permitte  mihi  ins  canis,  qui  edit  micas  et  ossa  quae  proiiciuntur  de 
mensa.     Non  cupio  quicquam  aufierre  de  populo  Israel,   sed   quae  Israel  S5 

proiicit,  *ego  cupio'.     Vide,  quäle  cor  haec  mulier  habeat     lam  concludit: 
'Si  tantam  fidem  habes,  fiat  tibi  sicut  vis\   Ubi  iam  sunt  verba  priora  'Non 
sum  missus'  etc.  item  'non  est  bonum'  etc.    Iam  ipsa  est  in  numero  filiorum. 
Hanc  artem  et  nos  discamus,    quod  mulier  consentit  verbo.     Si  nos  hoc 

iiftm.  c,  2sP<>s^™^j   i^    momento   salvaremur.      Nos   peccatores    sumus,  'stipendium  so 
peccati    est  mors'  et    ignis   aetemus.     Nos   in   animum   ducimus,   placare 
Deum  multis  operibus  et  caeremoniis  duce  caeca  natura.    Haec  autem  esset 

ars,   qua   mulier   utitur.     Cum  dicit  Deus  'peccator  es',  respoude  'peccator 
sum,  fateor,  da  saltem,  quae  peccatori  dare  promisisti,  nimirum  remissionem 

IM«. «,  1  peccatorum.     Hoc  tuum  officium   est,  ad  hoc  venisti ,  tu   hoc   promisisti'.  35 
Hoc  verbo  cogitur  revocare  priorem  sententiam.     Peccatum  facit,  ut  gratia 

abundet.    Si  hoc  verum  est,  dicit  natura  quod  'Deus  bonus  fiat,  peccemus, 

zu  80  über  Stipendium  iteht  Ro.  6.  su  87  über  abundet  tteht  Ro.  6 
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David  'Coram  te  peccavi,  Ut  lustificeris',  boS  ift  ein  fein  btng,  bo  l^ct  id^  luft  *f-  "• « 
gu,  dicit  Paulus  i.  e.  *fateor  libentar,  quod  iuditium  tulisti,  quod  verum  est,  Rom.  e,  i 
quod  damuatus  sim  et  hoc  dod  faeio,  ba3  bu  ted^t  l^afl\     Sic  hunc  honorem 

damus  deo,  dum  rursum  koibet  eiltet  er  und,  ut  1.  Reg.  2.    Hoc  discamus,i-^aiii.9. 6 
5  ut  baS  toir  und  öor  gotS  urteil  nid^t  fd^cucn,  sed  dei  verbum  fatemur,  nos 

damuatos,  fo  toixt  er  bid^  getotflid^  ̂ eraug  gilben. 
Christus  divideudus  in  duo  ista  tempora,  ante  spiritum  sanctum  et 

post.  Ante  datum  spiritum  sanctum  Christus  ift  gangen  Quff  erben  et  ipse 

praedicavit  et  expedivit  officium  a  patre  commissum,  ut  praedicaret  Esa.  6L3ef.«i,  i 
to  sacramentum  institueret  ac.  et  postea  passione  sua  redimeret  genus  humanum. 

2)q3  ift  ein  ftudt.  Post  ubi  Christus  sedet  in  r^no  et  r^it  per  sanctum 
spiritum  mundum,  ba  l^efit  baS  Suangelium  an.  Ante  missum  spiritum 
sanctum  folt  bu  Sl^riftum  n^emen,  quod  nobis  non  missus,  sed  ludaeis. 

Ita  foltu  ben   fprud^    n^emen  *Non  sum  missus\    Nondum  venit  ad  gentesflRatt«.  15,24 
15  praedicaturus,  sed  tantum  ut  fugeret,  ut  in  hodierno  Euangelio.     Sed  Mose 

et  alii,  Helias  ;c.  adduxerunt  ad  se  gentilesu    Sed  nunquam  ad  eos  venenmt, 

ut  Ulis  legem  praedicarent.    Ita  Christus  l^ot  aud^  nid^t  auftgefd^riten  JU  bcn 

l^e^ben  Et  ad  Apostolos   dixit  'in  viam  gentium'  q.  d.  'fortassis  quidem  ut  statte.  10, 5 
ego  cum  Samaritana\     Num  non  servit  gentibus   Christus?   Non.  Ro.  15. 

30  Christus    fuit   'minister    circumcisionis     propter    veritatem    confirmandam\  Rom.  15, 8 
Christum  oportebat  in  feiner  ̂ )erfon  nit  toe^ter  fd^reitcn  quam  inter  ludeos. 
Hoc  erat  suum  officium,   dum  vixit     Sic  et  discipuli.     Et  hoc  ideo.    Deus 
voluit  trete  unb  glaufien  l^alten,  quomodo?  Deus  promiserat  Abrahae  et 
patribus   Messiam   daturum   et   missurum  ludaeis.     Ideo    ita   mansit    inter 

35  ludaeos.  Christus  feiner  perfon  l^alben  mansit  in  populo  Israel  et  expedivit 
officium.     Postea  Spiritus  sanctus.      Ubi  mortem  vicit  et  occupavit  regnum, 

zu  1  ps.  51.  r         zu  B  \,  Reg.  2.  r         2U  13  über  nobis  steht  gentibos         zu   lG/17 
Nou  sum  missus  nisi  ad  oves  perditas  domus  Israel  r 

peccemus   plura'.      Respondet  Paulus  'absit',   et  hoc  est  quod  dicit  David 
*Tibi  soli  peccavi^  etc.  Vf.si.  ß 

Interrogant   hie   aliqui,    an   eciam    ad    gentes    pertineat    dictum    hoc^ 
30  an  sint  necessaria  sacramenta.  Respondeo:  Dividendus  Christus  in  duo 

tempora.  Tempus  quod  fuit  ante  spiritum  sanctum^  et  tempus  post  spiri- 
tum sanctum.  Hoc  dictum  intelligas  de  tempore  ante  spiritum  sanctum, 

quia  nusquam  praedicavit  inter  gentes.  Venit  quidem  inter  gentes,  sed  non 
ut  proedicaret,  sed  ut  absconderet  se  a  ludeis.    Dicit  ipse  Christus  Un  viam  statte.  10, 5 

35  gentium^  etc.  q.  d.  'abituri  inter  gentes  abite  sicut  ego,   non  ut  praedicetis\ 
Paulus  vocat  Christum  'ministrum  circumcisionis\    Propter   hoc  enim  venit  mm.  15,  s 
ad  ludeos,  ut  fidem  servaret  patribus.    Ita  Christus  quoad  personam  suam 
coactus  est  mauere  in  ludea.     Alterum  tempus   post   Christum  passum  et 

zu  34  über  viam  ateht  Mat.  10. 
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satisfactum  fuit  populo  suo  et  ille  thesaurus  distributus  in  totum  mundum. 
Ita  passio  taDtum  facta  inter  ludaeos,  sed  thesaurus  inter  omnes  gentes 
iuit  dispersus.  Inter  ludaeos  vixit  persona,  miraculis,  koad  abet  JU  int 
fl^am  ut  Centurio,  bem  mod^t  et  l^clffcn,  ut  etiam  mulieri,  aber  et  muft 
nid^t.  Natus  in  Bethlehem,  passus  tantum  inter  ludaeos,  sed  Euangelium  & 
adducit  omnes  et  per  totum  orbem  hunc  fructum,  Christus  praedicatus  non 
debet  solum  inter  ladaeos  esse,  sed  in  persona  tantum  sua  conversatus  inter 
ludaeos,  praedicatur  in  omnem  terram.  Nihil  ergo  in  Christo,  quod  non 
meum  sit.  Ideo  haec  sacramenta  illo  tempore  fein  ntd^t  toe^tet  gongen  quam 

in  ludaioo  populo.  Serviens  Christus  pertinet  ad  ludaeos,  r^nans  ad  omnem  lo 
terram.  Sequitur,  quod  quidam  putant  sacramenta  non  necessaria,  sed  libera, 
beS  btoud^S  l^olben,  quod  non  urgeat  ad  ea  qIS  buxd^  ein  gebot,  sed  fol 
burc^  ein  glauben  gefd^el^en,  ut  ex  spontaneo  eorde:  licet  Christus  instituit 
inter  ludaeos,  tamen  vult  dilatari  per  orbem  totum,  toeil  et  nun  ein  l^t  ift, 

sicut   dedit   adhuc    ministrans,   sie   dat  ut   regnans.      Sic   sunt  sacramenta  i» 

Wime.  16, 16  necessaria,  quia  dicit  'qui  crediderit'.  Alii  dicunt  'Si  fidem  habeo\  Si 
Vera  est^  facies,  quod  dominus  commisit  Utrunque  dicit  de  baptismo  et  eu- 
charistia,  boS  bu  koilt  in  bein  toiltor  fe|en,  baS  folt  bu  nid^t  t^un,  non  ut 

a  papa  cogaris,  sed  ut  fatearis  esse  a  Christo  instituta,  sacramenta  et  baptis- 
mus  non  te  salvant   Duplex  est  esse  manifestum  et  occultum  Christum  esse.  » 

Mm.  10, 10 'Corde  creditur\  lustitia  et  fides  in  te  debet  esse  manifesta  propter  alios. 
Ideo  vult,  ut  baptizer,  too  id^  jum  facxoment  fl^om,  ut  aocipiam,  vel  si 
non,    consentiam   illis,   qui  praedicant  et   confitentur.      ßl^riftuS    fe|t    alfo 

1.  «or.  11,25'Quoties' ac.  *in  mei' ac.  libera  sunt.   Necessaria  sunt  et  libera  non  secundum 

9  sacramenta]  sa^*  22  t§om) 

mortuum,  cum  iam  acciperet  regnum  suum,  factum  quidem  est  inter  ludaeos  8& 
(oportuit  enim   sie  fieri).     Sed  inter  gentes  dispersum  est  regnum  eins  in 
totum  orbem  terrarum,  postquam  sedit  in  solium  suum.     Quamvis  Christus 
in  Bethlehem  natus  sit,   tamen  misso  spiritu  sancto  proedicatur,    et   mihi 

missus  et  mihi  natus.    Christus  igitur  conversatus  pertinet  ad  ludeos,  praedi- 
catus in  totum  orbem.    Propterea  verbum  eo  tempore  non  latius  se  extendit  30 

quam  ad  ludeos,  iam  ad  nos  quoque  pertinet  per  missum  spiritum  sanctum. 
Ita  et  ego  possum  uti  sacramentis.    De  sacramentis  sie  dico:  Libera  sunt 
ita,   ut  non  ad  ea,  cogamur  i.  e.  per  fidem  ipsis   fruamur.     Etsi   Christus 
sacramenta  instituit  inter  ludeos,  tamen  per  praedicationem,  cum  iam  r^at 
omnia,  mihi  quoque  utenda.     Sic  facias.     Si  habere  potes  sacramenta,   ne  35 
spemas,   si  verum  cor    habes,    non   spemes.     Libera   sunt  non    ideo,   ut 
nunquam  eis  utaris,  sed  ut  eis  utaris  libere,  non  coacte.    Si  accipere  nolueris^ 
fatearis  tamen  cum  sancta  ecclesia  hoc  esse  sacramentum  a  Christo  institutum 

teque  ad  hanc  pertinere  communionem.    Sic  libera  sunt  non  iuxta  nostram 
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nescit  eum  boniim  ac.  quia  non  vidit,  fuit  Bimilis  tmnco  et  lapidi,  quid 

enim  faceret  niutus,  caecus?  ideo  portatus,  puor  plus  valet  quam  hidus- 
modL  Non  potuit  loqui  cum  hominibus  nee  audire  eos.  Per  quos  venit 
ad  Christum?  per  probos  homines,  qui  adduxerunt,  qui  audierunt  de  eo 

famam  bonam  illam.  In  hoc  ftude  ift  {ut^ltd^  begriffen  vera  fides^  charitas  s 

et  aliena  fides,  quid  possit.  Mundus  non  habet  fidem  nisi  per  praedica- 
tionem  Apostolorum. 

De  hoc  1.  ftude  auditis  in  onmibus  Euangeliis.     lam  sequitur,  quos 
auditores^  persecutores  habeat  Euangeliimi.     Homo  loquitur,  audit  K.  quod 

mirabilissimum  fuit  ei  et  fuit  adfectus,  quasi  antea  nihil  fuisset,  puta^4t  se   lo 
penitus  venisse  in  novum  mundum.     lam   est  sanus  in  anima  et  corpore. 
Vides,  quam  nequam  spiritus  sit  Satan,   quod  non  potest  pati,  ut  rautus 
loquatur  2C.      lam   debebant    mirari    propter   inauditum  miraculum.    Vide, 
quid  faciant:   ut  una  pars  faeit,   Alii  blasphemant,  ut  textus  habet.     Die, 

qui  plus  muti  sint,  plus  caeci:  homo  ille  an  ipsi  contradicentes?    Audimit,   is 
vident  hoc  miraculum  et  tarnen  dicunt  diabolicum  esse  opus.     Fidat  Satan 

uni  homini  in  mundo  ̂ .     Quis  unquam  credidisset  tantam  nequitiam  diabo- 
licam  esse  in  humano  corde,   Si  nihil  aliud  haberet  scriptura,   quam   quid 
nequitiarum  homines  habeant.     1.  scholastici  mirantur,  2.  blasphemant.     Ulis 

Euangelium  est  haeresis,  qui  fuerunt  optimi  in  populo,  invidebant  Christo,  »o 

'ecce  efficaciter  praedicat  et  confirmat  miraculis,  populus  adherebit  ei,  nos 

3cf.<#  10  zu  5/6  Fides  aliena  Charitas  r        zu  Ib  £sa.  6.  r        su  16/17  über  fidat  bU  homini 
steht  isti  optimi,  doctissimi  erant  zu  18/19  malicia  diaholica  r  19  scholastici]  scho 

^)  d,  h.  mag  der   Teufel  einem  Menschen  trauen!  ich  thus   nicht  (vgl.  in  der 
Hamb,  Hb,,  unten  Z.  34). 

Bisset.  Ecce  hie  nee  famam  audiens  de  Christo  nee  videns,  sed  trunco 

similis  ad  lesum  portatur,  puer  plus  homo  est  quam  hie.  Ideo  non  potens 
loqui  cum  hominibus  et  vacuus  verbo  Dei  mediantibus  hominibus  ,^  qui 
defenmt  ipsum  ad  Christum,  gratiam  assequitur.  Discimus  hie,  quid  fides  as 
propria  et  aliena  et  quid  charitas  fratema.  Sic  omnes  assecuti  sunt  fidem 
per  praedicationem  apostolorum.  Sequitur  iam,  quos  auditores  et  imitatores 
habeat.  Homo  ille  gavisus  est  procul  dubio,  eum  homines  et  Christum 
loqui  et  onmem  sonum  andient  et  videret  omnia,  quae  in  mundo.  Novus 
certe  ei  mundus  fuit.  Estne  hoc  magnum  Dei  miraculum?  Videte,  quales  ao 

nebulones,  qui  cum  viderent  prae  oculis  tantum  miraculum,  ignominia  affi- 
ciunt  Christum  et  dicunt  eum  eiicere  daemonia  per  beelzebub.  Inde  apparet 
eos  surdiores,  coeciores  magisque  mutos  fuisse  obsesso.  Quis  iam  fidere 
velit  homini?  ego  non.  Si  tota  scriptura  non  haberet  locum,  qui  indicaret, 
quid  Christus,  quid  caro,  hie  sufficeret.     Dicant  nunc  fuisse   multos,   qui  86 

29  videret]  videre 
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negligemur,  non  audiet,  opponamus  nos  illi,  ut  populus  nos  sequatur*.  Et 
dicunt  *hoc  miraculum  est  quotidianus  panis^  det  potius  Signum  e  coelo'. 
Si  deus  faceret,  ut  cupimus,  fo  tüCt  Ct  ein  ferner  got.  Sicut  Herodes 

volebat  2)aS  ift  aud^  bct  fromcn  tugent  c^nc,  quae  in  corde  hominis'est, 
5  ut  nunquam  tutum  sit  cordi  fidendum  humano.  Ubi  dei  spiritus  non  est, 

ibi  Satan^  mors  regnat.    Christus  in  alio  Euangelio  respondet.    Hie  nitn(t  Ct 

fux  fid^,  qui  eum  blasphemant  unb  öbctaitttoott  in  1.  mit  guttct  öemunfft      ̂  
et  dat  duas  similitudines  de  regno. 

'Si  regnum  est  divisum,  quomodo',  inquit  JC.     Si  in  civitate  discordes  fiuc.  ii,  la 
10  sunt  2C.  Ibi  non  opus  armis,  ipsi  inter  sese  mutuo  conficient.  Sic  in  domo, 

quando  mulier  furatur  triticum,  vir  fd^lecl^t  bem  fa§  bcn  boben  au§,  non  opus 

est,  ut  alius  furetiu*.  'Concordia  res  parvae  creseunt.'  Sallustius.  Hac  simi- 
litudine  eis  respondet,  quomodo  regnum  ac.  Si  Satan  beftl^ct  in  suo  regno, 
quomodo  est  discors?    si   discordes,    non   opus,  ut  timeremus  a  diabolis. 

15  Christus  fatetur  Satan  habere  regnum.  Et  ludei  fatentur  Beelzebub  prin- 
cipem  daemoniorum.     Et  gentiles   bonos   et  malos  genios  dixerunt  et  esse 
principem.    Ibi  gteifft  ßl^tiftiiS  ludeos  an  mit  itcn  eigen  tootten.    Si  est 
rex,  contendet,  ut  regnum  integrum  conservet,  ergo  non  eiicit  demonia,  sed 

econtra.  Arguit  ergo  eos  proprüs  verbis,  baS  ift  bie  {unft,  quando  ver- 
80  bum  advefsario  torquemus  in  collum.  Si  est  Satan,  non  eiicit,  imo  iniicit 

daemonia.  Stultus  princeps  esset,  qui  vellet  regnare  et  eiicere  nobiles  et 
cives  e  civitate,   imo  quisque  facit,  ut  multos   adsciscat,   ut  sit  stipatus 

12  Sallustius]  Salus  zu  16/17  Diaboli  regnum  r  zu  22  Induratum  cor  r 

sanctiorem  extemam  \'itam  duxerunt  quam  Christus  cum  suis.  Verum  est. 
Sed  quid  hoc?     Secundo   auditores   hi    sunt,    qui  mirantur,    et   hi  ferunt 

85  fructum.  Tertio  sunt  tentatores,  qui  dicunt  *hoc  nihil  est.  Si  aliud  faceret 
miraculum  e  coelo'.  Hoc  ratio  humana  cupit,  ut  Deus  semper,  quod  ipsa 
cogitat,  faciat,  praescribit  ei  locum,  personam,  tempus,  numerum.  Quid  hoc 
aliud  est  quam  velle  et  haberi  Deus?  Non  tam  stultus  est  Deus,  qui 
hoc  faciat. 

30  Respondet  Christus  calumniatoribus  (quia  quod  ad  doctrinam  pertinet, 
non  ferendum)  primum  iuxta  humanum  captum  ac  rationem,  affert  duas 

similitudines.  Primum  de  regno,  quod  regnum  hoc  quo  principes  discor- 
dant,  tandem  desolatur.  Item  fit,  si  discordes  sunt  coniuges,  cives.  Natura 

hoc  dicit  *concordia  par\'ae  res  crescunt\     Si  diabolus  stet  in  regno   suo, 
35  sibi  ipsi   consentiat  necesse  est.     Si  discordes   inter   sc  sunt,   non   habent 

ocium  nos  tangendi.    Sed  Sathan  est  princeps  et  habet  regnum,  ergo  contra 
se  ipsum  non  luctabitur,  sed  potius  curabit,  ut  firmetur  regnum  suum.    Sic 

semper  mendatium  seipsum  devoret  necesse  est.     lam  tacent,  nihil  respon- 
Sut^exS  äBerle.  XX.  19 
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multis.     Obdurato  cordi  nunquam  satis  dici  potest.     Si  omnes  lapides,  tninci 

loquerentur,  Euangelium  est  in  luce,  ut  etiam  in  tenebris  palpare   possent 

et  tarnen  indurati  sunt.     Sicut  stipula  incudem  mollificas,  ita  convertes  in- 
duratum.    Isti  suo  verbo  sunt  percussi,  ut  non  mutire  possint  JC.    Christus 

obduratis  non  respondet  propter  ipsos,  tales  oraitte,  serva  regulam  Christi:    & 

Wtttt^.  7, 6*Ne  proieceritis*  Matth.  7.  quando  cupit  instrui,  venit  orans  2C.  Proverbium: 

®tr.  32, 6  'Ubi  nullus  auditus  est,  ba  fcl^toetg  fttU'.     Sed  ibi   blasphematores   stabant 
in  populo,  ideo  respondit  eis  Christus  propter  astantes  et  ita  obstruit  illis 

OS,  ut  nihil  possent  dicere.      Aliis  autem  est  utile,   quia  fides  illorum  con- 

g^^^j  jg  firmatur  ac.    *Non  respondeas  stulto,  ne  fias  ut  ipse',  prover.  i.  e.  quam  multa  lo 
*  *       seeum  loquens,  ut  convertas  eum,  nihil  efficis,  'Sed  responde  stulto*  JC.  ut 

stultitia  eins  an  bcn  tag  S^om,  ne  populus  seducat.     Ego  ne  verbiun  dicerem 
Papae,  Caesari,  sed  propter  auditores  Euangelii  papatum  ac.  tft  JU  fcl^atlben 
JU  tnacl^en.      Me  tedet  scribere  unam  literam  contra  hereticos,   sed  tarnen 

propter  auditores  non  eessandum.     Ita  hie  Christus  respondet  impiis  istis,   i* 
ut  darum  sit  mendatium  esse  eorum  blasphemiam^  baS   tuet  Tlttt  ein  fein 

furft,  qui  contra  se  ipsum  faceret  ac. 
2.  pugnat  contra  eos  exemplo  obet  mit  etm  gefd^icl^t.  Tum  sepius 

factum.  'Ego  non  primus  eieci  demonia.  Habetis  inter  vos  ludeos,  qui 
idem  opus  sciunt  et  illis  dicitis  eiicere  per  deum.  Si  alii  faciunt,  tum  est  » 

divinum  opus,  si  ego,  diabolicum'.  Ita  vincit  eos  suis  verbis.  Hoc  ac. 
liberum  arbitrium,  quando  dei  opus  est  et  Christi  adest,  diabolicum  est. 
Si  alius  facit,  patitur.  Ita  fit  hodie.  Multa  dicimt  et  faciunt  contra  nos; 
si  nos,  sunt  diabolica.  Hloriun  sunt  sancta  et  di\dna,  vides,  quid  mundus 

sit.  'ludaei,  id^  ftelS  auff  euer  e^gen  Itnbet,  an  dicant  esse  diabolicum  opus,  25 
fatebuntur  se  facere  in  nomine  dei,  non  Satanae,  ergo  ne  ego  per  Satanam.' 

i^'Jj^'JJ  Vides,   quod   ceciores   sint  illo  ceco.     Esa.  6.   'Si  in  digito'.     Ibi  Christus 
zu  6  Matth.  7.  r 

dent  et  tamcn  non  convertuntur.  Hinc  disce  regulam:  homini  indurato  non 

potest  persuaderL  Sic  hodie  veritas  euangelii  luce  clarior  est,  tamen  quo 
magis   proedicas,    eo   minus   moventur    ac   si    quis    culmo    velit    percutere  so 

Watt^.  7,  6  incudem.   Hie  servandum  est,  quod  Christus  dicit  Mat:  7.  'ne  proiiciatis'  etc. 
€tc.  32, 6  et  ie:  si:  32.  *ubi  non  auditus*  etc.    Respondet  autem  Christus  non  propter 

6»>c.eai.26,4  ipsos,  sed  propter  alios,  qui  libenter  audiebant.  Dicit  Salomon  'ne  respon- 
deas stulto'  etc.  Sic  ego  respondeo  papae  et  principibus  propter  auditores 

veros:  ipsorum  causa  parcerem  papiro  et  atramento.  Respondet  eciam  35 

suc.  II,  20  exemplo  Christus  dicens  'Si  ego  per'  etc.  'Quid  hoc  sit?  Vos  dicitis  me 
eiicere  demonia  per  beelzebub,  filios  vestros  per  Deum\  Sic  fit:  quicquid 

Christus  facit,  male  fit,  et  quod  ipsi  faciunt,  recte  fit.    Hie  iterum  obmute- 

zn  32  über  Salomon  steht  prov.  26 
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toenbet  boä  urteil  fttadS  umB  et  dicit  eos  esse  Satanae,  quia  convincit  ipsos 

suis  verbis.  'Si  ego  non  eiicio'  ac.  adeo  miseri  estis,  ut  ille,  et  miseriores, 
quia  omnes  estis,  ut  ille  est.     Regnum   Christi  nullibi  est,  nisi  ubi  Satan 
eiicitur  per  digitum  dei.    Tale  est,  ba8  man  for  bie  Xcuffel  vxn^  auftreiben 

5  i.  e.  ubi  Satan  non  eiicitur,  ibi  meri  simt  diaboli.     Ubi  liberum  arbitrium? 

toenn  iä)  aH  t)faffen,  9lonnen  auff  ün  l^auffen  nl^eme  et  dico  adesse  quidem 
bona  opera,  sed  spiritu  saneto  cogor  dicere  omnia  speciosa  esse  Satanica, 

quia  fortis  locus  'Nisi  ego  eiecero  Satanani',  non  sinit  se  eiici  per  Cappam  jc. 
non  per  reglet  ac.  sed  per  digitum  dei,  qui  non  est  funis,  cappa,  coenobium. 

10  Mattbaeus  dicit  'spiritus  dei*,  qui  non  est  nostrum  opus  ac.  sed  dei  f ortitudo,  Watt^.  la,  28 
ergo   concludit  omnia   opera,   si  spiritus  non  adsit,   esse  Satanae    regnum. 

Satan  no^dt  ieiimare,  orare,  omnia  opera  facere,   sed  non  potest  pati  digi- 

tum dei.     Christus   inquit  *Ego  faciam,   quando   habetis  per  me  spiritum 
sanctum,  estis  dei  filii'.     Potentissima  verba  illa,  onmes  sunt  subditi  Satanae 

16  nisi  per  digitum  dei  redempti. 

4.  dat  ein  (e^f))tl.     'Cum  fortis  armatus.'     Satan,  inquit^  est  magnus  2uc  u,  3i 
gygas,  habet  egregia  arma  et  sedet  in  domo,  tro|  ber  t)fj)VX  iffü,   *in  pace*,«. 21 
vos  contra  eum  dicitis,  quod  sit  divisus,  sed  possidet  hominem  mit  leib 
unb  feel,  qiücquid  faciat  i.  e.  nemo  est,  qui  contra  eum  agat,  donec  fortior. 

20  Si  Satan  habet  totum  mundum  cum  sua  sapientia,  sanctitate,  oportet  iile 
Victor  sit  adhuc  fortior,  qui  est  Christus,  qui  eum  aggreditur  suo  spiritu 
et  Euangelio.  In  Euangelio  vides,  quomodo  diaboli  tremuerint  ad  adventum 
Christi  eiiciendi.  Sic  Christus  venit,  Euangeliiun  et  lucem  in  diem  tulit 
et  homines  credunt.      Satan    totrb  tol   unb   torid^t,    et  vides,   quid   hodie 

25  faciant  principes,  reges,  Episcopi,  tum  dicitur  Euangelium  facere  discordias, 

zu  8  Regnum  Christi  r  zu  b  liberum  arbitrium  r 

scunt.  Sequitur.  'Si  ego  per  digitum  Dei*  etc.  q.  d.  'vos  ipsi  sathanae 
estis.  Nirnc  autem  venit  ad  vos  regnum  Dei,  si  demonia  eiicientur*.  Sic 
enim  est  cum  regno  Dei,  ut  sathanam  ferrc  necjueat.  Ubi  non  est  digitus 
Dei ,  ibi  nihil    aliud    est   quam    Sathan.     Si   simul  accipiam   omnia  opera 

30  monachorum  eciam  speciosissima,  Si  digitus  Dei  abest,  quid  sunt?  nihil. 
Digitus  Dei  non  est  funis,  cappa,  blatta  et  quicquid  est  humanarum  \irium, 
sed  Spiritus  sanctus.  Diabolus  quoque  probus  est,  potest  missare,  cantare 
vigilias,  ire  Hierosolyma  et  ad  S.  lacobimi.  Nemo  credit,  quam  magnifica 

nobis  hoc  euangelium  praescribit.    Quarto  iterum  dat  exemplum.    'Si  fortis  8uc  11,21 
35  armatus'  etc.  sathan  est  vir  armatus  et  sedet  in  domo  sua  et  omnia  sua 

sunt  pacifica  et  omnes  in  sua  habet  potestate,  eciamsi  sanctissima  coram 
mimdo  opera  foecerint.  Si  autem  fortior  venit,  Christus  scilicet,  pax  externa 

cessat  certamen(jue  incipit.  Legimus  passim,  quomodo  Sathan  ogrcssus 
hominem  laniat.    Hoc  valdc  offendit  Sathanam,  quando  homo  venit  ad  fidem 

19* 
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bellum.  Cuius  culpa  haec  est?  Num  Euangelii,  ut  dicunt?  Non,  sed  tan- 
tum  praedicat  Euangelium,  tantum  dicit  veritateni.  Sed  Satanae  hoc  opus 
est.  Non  potest  pati,  ut  doctrina  dicatur  esse  seductio,  quae  hactenus 

praedicata  est.  Ideo  fecit  discordias  et  non  \^lt  pati.  Christus  vero 
fortior  illo,  et  il^c  Icitger  Satan  fid^  fpcrtClt,  multo  minus  efficit,  quia  5 

«.  22  credentes  adherent,  ut  interim  rumpant.  * Auffert*  i.  e.  illuminat  multos,  qui 
fuerunt  Satanae  arma,  hi  convertuntur  et  hoc  dolet  ipsi,  quod  hi  eins  ini- 

mici  fiunt  et  arma  contra  se,  quae  cum  antea  defendenmt.     lam  superatiu* 

JB.23mit  feinen  e^gen  fprud^en,  bie  er  gefurt  l^at.     lam  concludit  'Qui  mecum\ 
Cum  Christo  'congregare'  et  'esse*  est  esse  item  adfectum,  ba§  ift  ein  gtoffct,   10 
med^tiger  fptud^   contra  omnes  iustitiarios.     Ibi  conclusum:    qui  non  habet 

«öm.  14. 28veram  fidem  in  Christum,  contra  cum  est.    Paulus  Ro.  14.  'qui  ex  fide  non 

ßuc.  11,23  est\     'Congregat',  putant  quidem  iustitiarii  se  congregare,   congregant  qui- 
dem  homines  in  errorem  consentientes ,   sed  coram   deo  dispergunt  L  e.  qui 

non  purum   Euangelium  praedicat   jc.    utinam    qui  praedicant,    istos   locos   is 

ö.  24  perpenderent.     lam   minatur  illis   'Cum  inmiundus*.     ludaei,  cum  Christus 
adesset,  eiectus  fuit  Satan,   (juia   multi  susceperunt  cum  i.  e.  in  desertiun. 

(tpif.  i,  2  Paulus  dicit  cum  dominum  aeris.    In  locis  paludinosis  ubique  sunt  diaboli. 
In  ludaea  fuenmt  multa  deseita  i.  e.  nemora  ac.     Ubique  est,  sed  tamen 

libentius  i.  e.  non  potest  quiescere,  oportet  damnum  facit.   Ubi  Euangeliiun  20 

ßuc.  11. 24  est  praedicatum,  ba  ijat  CT  JU  meift  tl^un  ut  hie  dicit  'Revertar*.     Si  Chri- 
stiani  sumus,  l^aben  h)ir  un§  nid^t  anberö  juöerfel^en,  quam  ut  timeamus 

semper  hunc  hostem.     Nos  non  habemus   unum  diabolum,  qui  respicit  in 

«u  9  qui   non   est  mecum  r  zu   12   Ro.   14.  r  zu   IG  Cum    immundus  r 
zu  IS  Ephe.  6.  r  zu  21  Revertar  r 

Christi.     Hoc  apparet  in  papistis,   qui  maxime  furiunt   audito  euangelio  et 

dicunt  'est  hoc  euangelium,  quod  nihil   fert  nisi  seditiones?'     Quis    autein  25 
author  est  quam  ipse  sathan,  qui  impatientia  sua  seditioncs  inceptat?    Hoc 
est  revelari  postica  sathanae.    Libenter  velit  esse  pulcher,  sed  niger  manet, 

eciam  invitus.     Hoc  dolet,  quod  vincitur  verbis,  quo  erat  victurus.     Con- 

e.  23cludit  Christus  'qui  non   est  mecum'  etc.     Hie  est  cum  Christo,  qui  con- 
sentit  Christo.     Hie  colligit  cum  Christo,  qui  cum  eo  laborat.     Conclusum  ^ 
est  aut  esse  cum  Christo  aut  contra  Christum  nullo  respectu  operum.    Quis 

credidisset  tam  sancta  opera  esse  antichristiana,  quanto  magis  quis  operatur 

«.24absque  Christo,  tanto  magis  perit.  Sequitur.  'Cum  immmidus  spüitus'  etc. 
Nam  in  desertis  ploerunque  sunt  sathanae  et  in  aquis,  ut  in  ludea  smit 

plures  silvae  absque  aquis  et  piscinis.  Hinc  apparent  quandoque  sicut  35 
pulchrae  mulieres  se  comantes.  In  aqua  leintet  ber  proBjle^  credo  non 

paucos  habitare  demones,  imo  plenara  esse  nihil  dubium  est,  etsi  ubique 
circumeat,  tamen  maxime   ibi  habitat.     Respectat  in  domum^  unde  exiit, 
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nos.  Si  videremus,  tum  terreremur  jc.  Non  quiescit,  donoc  Euangelio 

noceat  Ut  vides,  quando  venit,  invenit  domum  pui-gatam.  Non  Bell^UHiett 
fx(i)  mit  bcn  toertfcn,  ut  confessione,  quando  cor  est  ler  bcö  falfd^eti  t)cr= 
ftanbS.     Soiinus   iam   papatum  nihil  esse,   qui   fuit  in  nostra  ac.   et  sciinus 

5  salutem  per  Christum.    Si  iam  venit  canere  antiquam  cantionem,  nihil  effi- 

ceret,   quid  facit?     'Accipit  7  spiritus"*  i.e.  cttoaä   crgcrä   nitnbt   cr  fut  et». 26 
invenit  eilt  Bcl^cnben  griff,    ̂ o  nihil  l^alt  de  papistis.    Sed  aliud  agitur,  ut 
in  erronun   agit,  ut  tandem  negetur  Christus,  quot  sentiunt  Satanam 
mit  Bofcn  griffen  umB   gl^en?     Iam  rid^t  er  an,   ut  credatur  sacramentum 

10  nihil  esse,  postea  Christus,  tandem  deus,  et  novissimus  error  erit  peior 
papatu.  Non  quiescit  Satan  nee  et  nos  debemus  quiescere.  Non  simus 
securi:  qui  purissime  habemus  verbum,  ita  nocentissimos  daemones  habemus 
in  nobis.  Molitur  tantum,  ut  eradicet  verbum,  quo  eiectus  est.  Si  doctrina 
syncera  raanet,  bene,  Si  \dta  etiain  interdum  non  bona.     Si  doctrina  vera, 

15  fi^an  IcBcn  l^er  naä)  Boomen.  Doctrina  et  vita  maxime  discemenda,  cum 
iterum  ingreditur,  fo  Bleibt  er  fo  feft,  ut  nunquara  possint  converti.  Et  hoc 

est  quod  dicit  *No\i8sima'.  ^^' "'  ̂  

8   ]  aothen9?      ob  =  anathematibus? 

libenter  rursum  in  ea  habitaret  Hoc  bene  scivit  Christus  eum  conari,  ut 

pedibus  conculcet  euangelium.    Nam  sunt  opera,  quibus  purgata  est  domus. 

»  Hoc  stercus  purgatum  est.  Non  dicit  *redi  in  monasterium^  seit  se  nihil 
efficere.  Quid  tmn  agit?  'Rectum  est"*,  inquit,  'non  esse  monachum  aut 
nonnam*.  Accipit  autem  7  spiritus  nequiores  et  producit  varias  et  sectas 
et  pseudoprophetas,  ut  iam  habuimus  de  baptismo  et  sacramento.  Hae  ut 
ipsi  putant,   bonae  sunt  cogitationes.     Orientur    adhuc  plures    et   peiores 

25  cogitationes:  Christum  non  esse  Deum,  item  Deum  nihil  esse.  Cmn  hoc 
praesumant  \dx  3  annis  praedicato  euangelio,  quid  in  postenun  fiet?  Non 
secimma  te  credas  abiecta  cappa  aut  si  ederis  cames  sexta  feria,  sed  cura, 
ne  sathan  reperiat  domum  purgatam  et  ociosam  cum  Septem  spiritibus 
nequioribus  et  immisceat  feces  suas  et  stercus.     Si  ita  contingit,  ut  pedem 

30  lapide  offendas  aut  brachium  aut  nasum,  sta  firmiter  et  cura,  ne  lampas  in 
te  extinguatur,  ne  falsa  fiat  doctrina. 

12. 

^rebigt  am  Sonntag  Sfttare. 
(11.  TlUxi) 

S)icfc  biSl^cr  ungcbrudtc  ̂ rcbigt,  tocld^c  ttjic  bic  tjorl^crgcl^cnbc  mand^crlci 
SSertoanbtfd^aft  mit  ber  entfprcd^cnbcn  ̂ rcbigt  bcr  Äird^cnpofiiHc  (grl.  3lu8fl.  2.  SKuff. 
»b.  XI  ©.  137  ff.)  aeigt,  liegt  unS  t)or  in  9lörer8  9lad^fd^rift  Cod.  Bes.  o.  17^ 

SI.  84^—36  (a)»  unb  in  einem  2lu8aug  Cod.  Hamb.  74,  »I.  301»>-302^ 
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Luth:     Dominica  Letare. 

30^6,1  ff.  Hoc  EuaDgelium  facile  inteUigitis^  miraculum  tft  Hat  ba,  quod  ventreni 
pascat  Et  est  doctrina^  quam  audivimus  in  superioribus  dominicis,  quod 
confortat  fidem  per  haec  miracula,  et  factis  praestat  hic^  quod  1.  dominica 

aRou^.  4, 4  verbo  docuit,  cum  dicit  'Non  in  solo'.  Haec  verba  hie  non  loquitur,  sed  5 
facto  exhibet^  q.  d.  Vos  videtis^  quod  non  inopia  sino  vos  labi,  quantum 

3o«,6, 2verbo  meo  auditis'.  lo.  1.  dicit,  *quia  videbant  signa'.  Quod  ex  5  panibus  5 
milia,  non  fuit  naturale.  Unde  habet  tantam  vim  hie  panis,  ut  saturentur 

unico?  Inde  venit,  nempe  quod  verbum  nutriat  8i  cum  pane  est  verbum, 
fecity  quod  facere  debet     8i  non,  non  fit.     Unde  habet  granulum,  ut  stipula  lo 
erumpat  et  multa  grana  veniant,  praesertim  in  locis,  ubi  plura  grana.   
Hoc  aeque  magnum  miraculum,  ut  cibatio  5  millium  virorum,  et  nulla 
difTerentia  est,  nisi  quod  illud  quotannis  videmus,  alterum  miraculum  est 
novum.  Quod  sol  semper  oritur,  non  est  miraculum,  quod  tam  multae 
stellae,  quod  mare  non  impleatur,  tft  nimmer  tounbet.  Coram  hominibus  15 

3rf.6,  apiis  mundus  est  plenus  miraculis  ut  Esa.  6.  Tlenique  sunt  cell  et  terra'. 
Augustinus  dicit  deum  quaedam  miracula  servasse,  ut  excitet  nos  somniantes. 
Nonne  maximum  miraculum:  Hodie  est  virgo  quaedam,  post  annum  habet 
puerum?  maximum  miraculum  et  maius  quam  suscitatio  mortuorum.  Yult 
ergo  hoc  Euangelium,  ut  fidamus  Christo,  quod  non  siuat  nos  perire,  20 

matt^.  6, 33  modo  1.  quaeramus  regnum  dei  Mat.  6.  2.  exhibet  suam  charitatem  in 
Euangelio. 

Primum  quod  cibat  homines  ex  mera  misericordia,  quia  ipsi  non  rogant, 
sed  incipit  curare  pro  ipsis,  ante  ipsi  vel  Apostoli.    Ibi  indicat  charitatem, 

11   ]   ein  Wort  unlesbar  zu   12   über  Hoc  aeque  steht  ex   verbo   dei 

zu  17/18  über  ut  excitet  bU  maximum  und  am  Bande  in  cogpiitione   et  gratia  sua  qui  sunt 
gar  etftart  mit  betn  teglid^en  tounber.  zu  23  1.  Charitas  Christi  r 

Dominica  letare.  25 

Doctrina  est,  quam  audivimus  per  quadragesimam,  ut  per  miracula 
nos  abducat  a  cura  ventris.  Hie  facto  monstrat  se  non  deserere  sibi  con- 

fidentes.  Multi  hie  sequuntur  lesum,  ideo  non  potuit  eos  famelicos  deserere, 
quia  firmiter  ei  adheserant.  Ita  unde  omnis  panis  in  agro  et  penu?  non  a 
terra,  sed  a  verbo  Dei,  et  quod  annuatim  fit,  non  videmus  esse  miraculum,  so 
cum  idem  sit  In  hoc  tamen  difTerunt,  quod  hoc  saepius,  illud  rarius  fiat 
Omnia  quae  singulis  diebus  videmus,  non  amplius  putamus  miracula,  cum 

3ff.  6, 8  tamen  sint  8i  esa:  6.  'ploeni  sunt  coeli  et'  etc.  Ideo  dicit  Augustinus 
ipsum  servasse  quaedam  miracula,  ut  nos  coecos  et  obduratos  excitet,  ut 
nos  defecturos  revocet  miraculis.  Secundo  ostenditur  hoc  euangelio  dilectio  35 

Christi  lata  et  ampla.  Primum:  quia  cibat  eos  ex  sola  gracia  et  miseri- 
cordia citra   meritum,   quia   non   rogarunt  ab   ipso  hanc  eleeomosinam   et 

29  Ita]  Sa 
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bie  toix  uns  foQen  ju  im  t^erfel^en,  quod  plus  pro  nobis  curet,  quam  ipsi 
DOS  pro  Dobis;  sed  quia  non  videmus  zc.  Et  hanc  charitatem  exhibet  etiam 
DOD  habentibus  verbum^  quia  non  omnes  fuerunt  impii^  et  forte  aliqui  fuenmt 
inter  eos^   qui   post  eum  convitiis  incesserunt  et  crucifixerunt.    Quod   mali 

5  inter  eos  fuerint,  sequitur  in  sequentibus  capitibus^  quod  cum  eo  contendunt 
in  Capemaum.  Natura  est  charitatis  non  solum  benefacere  bonis,  sed  qui 

bonum  malo  rependunt     Sic  ipse  facit^  ut  docet  in  Mat  5.  aRatt^.5,44ff. 
2.  discipulorum  qui  sunt  probi,  infirmitatem  benigne  fert     Per  quod 

iudicata  quäle   regnum  habeat.     Sex  est   primus   misericordiae   et  vult  sua 

10  misericordia  fidi.      Et  populus    suus  facit  sic^  mera  gratia  est  cum  infirmis 

et  beneficium  cum   inimicis  vel    piis  ablatis.      Yide   Apostolorum    infirmi- 

tatem 1.  Pbiüppus  '200  denariorum\     Ibi  adhuc  nulla  fides  neque  sperat  3o«.  6,  t 
Christum  aliquid  posse,  nulla  fides  in  eo  in  parte  hac.     Ideo  dicit>  'quod  S- 6 
tentarit^;  ut  sciremus  nos  legentes  in  libris^  quod  aeque  fuerunt  homines  ut 

15  nos.  Nos  diceremus  'S)u  Bift  ein  feinet  ßl^tift,  habes  tecum  Christum  et 
non  fidis  te  nutriri  posse  et  plus  fidis  pecunia  quam  eo,  et  non  putas  sat 
esse  pecuniae,  si  eciam  adsit\  Fides  potest  esse  in  quodam  Christiano^  sed 
in  ein  obbet  breien  ftutfen  magS  fehlen,  sed  ideo  non  abiiciendus.  Paulus 
quando  dicit  de  inculpabili  vita  Christianorum,  solet  fere  addere  Mn  diem 

90  Christi  lesu""^  q.  d.  hie  incipimus  inculpate  vivere^  sed  non  fit  omnino,    nom-^ii»«  8*1^ 
potest  fieri;  ut  semper  diligamus,  ut  discipuli  orantes  ignem  ac.     Est  nobis- suc.  9,  m 
cum  ut  cum  pannifice^  in  ofBcina  sumus,  damno  eos  qui  tantum  respiciunt 
mundos  Christianos  penitus^  illi  discipulos  culpassent.    lUi  habent  trabem.  SRott^.  7,  3 
Hie  nobis  praescribitur  Christus^   ut  discamus  Christum  agnoscere^  ut  non 

35  ofFendamur  aliorum  vita^   ut   apparet  non  Christiana.     Ita  Andreas:  'EstSo^-c,  9 
puer  hic^  sed  quid?  puerile  responsum,  Et  h)il8  bcffct  mad^cn  bcnn  Jßl^ili^). 
Hi   sunt    columnae   Christianitatis,   qui  tam  pueriliter  locuti^   ut   depingeret 

eu   8  2.  r  2U   16  über  fidis  te  tteht  fidis   eum  zu  18  Inculpati  Christiani  r 

praestat  hanc  dilectionem  eciam  non  habentibus  verbum.  Malos  inter  ipsos 
fuisse  indicat  lohannes   in  sequentibus,  ubi  litigant  de  miraculo.     Secuudo 

30  infirmitatem  discipulorum  amice  patitur.    Philippus  non  videt,  quid  facturus 

sit  Christus,  cum   dicit  '200  denariorum  panes*  etc.  quia  nulla  afFuit  fides. 
Ideo  hoc  facit,  ut  dilectio  eins  in  nos  dilucidior  fiat.     Obiiciat  quis:  Paulus 

dicit  'episcopus  sit  irreprehensibilis\    Cur  ita  delinquunt  discipuli?  ßespondeo:  *it- 1»  ̂ 
irreproehensibilis  quis   est?    si  primum  verbum  purum   maneat      Sed  non 

35  perficitur  nisi  in  die  domini  nostri.     Hoc  additum  est  in  Paulo.     Quod  hie  i-  **«• «» 1* 
irreproehensibiles  simus,  inceptio  saltem  est     Sicut  opus  aliquod  incipitur, 
donec    perficiatur.      Nostrates   autem  eiusmodi  voluut    esse  verbi   doctores, 
qui   ne   in   minimo   quidem  errent      Venit   Andreas   melius    sensurus,    sed 
similiter  errat  ut  puer.     Sic  Christus  cibat  et  nutrit  nos  sola  gracia.     O  si 

40  quis  talem  haberet  fidem,  sed  diabolus  non  sinit     Cibus  ille  temporalis  est 
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regnum  Huum^  toieS  bttn  fol  iViQf)tn,  quod  illic  mera  patientia,  misericordia 
git  Sed  Satan  non  quietKnt^  ut  auferat  Christum.  Si  in  Christo  herere  k. 
Hoc  efit  Euangelium  de  fide  et  charitate. 

Mysteria  dioere  debemus,  ut  ipse  Christus  &cit  Et  totum  caput  esset 
repetendum,  qui  posset  et  haberet  tempus.  Yos  scitis,  quod  cibns  corporalis,  & 
quando  os  capit^  significat  verbum  dei,  quod  est  cibus  spiritualis  pro  anima. 
In  quo  nutrifnus  nos,  ut  semper  vivamus,  quia  hoc  corpus^  inquit  Paulus, 
mu^  unter  bie  etben  g^en,  ergo  oportet  alium  cibum  habeam,  ut  came 
intereunte  semper  vivamus.  Itaque  naturalis  victus  est  ein  Biffen  erga  spiri- 
tnalem,  et  vita  haec  vix  est  momentum  erga  fiiturara.  Si  confers,  multo  lo 

magis  apparet  panis,  vinum,  fiiiraentum  quam  vile  verbum.  Quando  prae- 
dicatur  Euangelium,  est  vilis  vox,  non  habet  speciem,  quod  sit  etema  salus. 

1.  iktri  h  S6Et  est  tamen  etemum  ut  Petrus  dicit  Euangelium,  quod  de  Christo  praedicat, 

3»(.6, 97||l  1)03  ted^t  htot,    ut  dicit  in   hoc  capite  'Operamini  cibum'  ac.     Videtis 
discrimen  ciborum,  cur  saturati  estis?  pro  cibo,   qui   perit,   netuBt  bie  fut  i* 

tnäf,  qui  etemum  servat    Hie  est  cibus  etemus  vivens,  qui  ̂ o  sum.     Hoc 
est,  quando  de  Christo  praedicatur.    Non  possumus  Christum  edere  dentibus, 
ut  ludei  dicebant,  quomodo?  Non  tamen  frustra  secamus  et  dividimus  cum, 
sed  divisionem  aliam  facimus,  quae  venit  in  animam.     Non   potest  hie  fieri 

illa  divisio  nisi   per  verbum,  quod  gl^et   bct  l^Ct   Ici^)Ud^,   quod  Brengt  non  w 
solum  frustum,  sed  totum  Christum.    Ut  cum  dico:   Christus  est  mortuus. 

'Ego^  inquit  'sum   panis,  per  verbum    sum  in  animabus^   non  per  praedi- 
cationem  saturatur  venter.    Si  vero  cor  apprehendit  cum,  esse  salva  debet» 
{leBet  in  bet  fei,   per  quid?  per  verbum  externum.     Corporalis  divisio  nihil 
esset,  si  etiam  in  1000  partes  divideretur.    Hie  autem  quisque  acquirit  totum   ss 
Christum  cum  suo  regno,  vita  ic.  quia  gl^et  im  in  bic  feel  ju  ein,  qui  capit 
hoc,  vivit   per  panem   illum   in   etemum  et   habet   vitam   eternam   in    se. 
Quamquam  venter   pereat,    tamen  ipse  vivet  ineternum.     Cibus  corporalis 
ingreditur   per  os,   Spiritualis  ex   ore  ̂ reditur  per   apostolonim  os  et  non 
Christum  Btengt  in  ben  Baud^,   sed  in  cor,   et   inde  acquirit  vitam  et  vivit  30 
ineternum.     Hoc  non  poterant  intelligere,  non  intelligentes  de  vita,  quae  est 

zu  1  Regnam  ChrUti  r 

verbum  Dei,  ut  sie  deficiat  cibus  ventris,  nos  tamen  maneamus  solo  verbo. 

Verbum  Dei  non  videtur  nos  cibare.  Hoc  autem  pulchre  videtur,  Si  horrea 
ploena  sunt  fmmento,  cellaria  ploena  vino;  cum  tamen  id  pereat  illud  perpetuo 

liVtttiDsmaneat,  ut  dicit  Petrus.  Christus  dividitur  non  secundum  corpus,  sed  per  35 

verbum  in  animam.  Dicit  ipse  *^o  sum  panis\  Sed  dicis  'quomodo  assequar 
hunc  panem?'  per  verbum,  quod  intrat  auremtuam,  venit  in  animam  et  cor 
tuum.  Sic  habes  Christum  cum  omni  potentia,  fortitudine  et  vita  sua  et 

mortuo  corpore  cum  cibo  suo,  anima  manet  cum  pane  suo.    f^xpectat  semper 
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in  anima.     Verba  mea,  inquit,  sunt  Spiritus  et  vita.     'Patres  vestri  mortui',  500  e,  49 
et  vos   illud  damnum  nunquam   cessit,  qui  semel  Christum   accipit 
in  cor,   semper  heret  in   Christo   et  quando   moritur,   quia    verbum   in   cor 
intrans  non    sinit  mori,  quando  praedicatio  fit,  maius  fit  semper  miraculum, 

&  quam  tum  cum  5  millibus,  quando  etiam  tantum  unus  homo  credit,  quia  per 
verbum  ille  homo  lucratus  esset.  An  non  hie  homo  plus  habet  quam  omnes 
5  niille  viri,  quia  potest  vincere  mortem  et  habet  Christum  ipsum?  Ideo 
maxinia  res  umb  boS  toort,  quando  vere  tractatur,  ut  anima  semper  servetur, 
ut  postea  corpus  resuscitaretur  Uttlb   beS  loortS  toiUcn.     Nos  vero   verbum 

10  tanti  non  facimus  ut  faciendum  respectantes  tantum  praesentia. 

*MuItimi  foeni^,  'erat    pascha'  5.  panes  qui   sunt?  scripta  sunt    verba,  30^.  6, 10.  4 
quae    praedicantur,    quia    verbum    potest   corporaliter  praedicari    et    letbltd^ 
dividi.     Non  videmus  Christum,   sed  verbum,  quod  nobis  commisit,   btettgt 
l^cimlid^  ß^tiftum  ins  l^er|.     Quisquis  enim  audit:  lesus  Christus  pro  nobis 

15  mortuus',  quando  hoc  audio,  non  video  Christum,  sed  tamen  venit  in  cor 
per  verbum.  5  significat  baS  eufetltd^  toefcn  et  5  sensus,  quia  tota  vita 
consistit  in  5  sensibus.  Quia  iacet  in  corbe,  nid^t  QdX  {oftltd^,  deberet  in 
aurea  arca,  et  simula  esse  deberet.  Corbes  est  scriptura,  in  qua  verbum  est 
sepultum.    ludei  habent  scripturam,   sed   nihil  aliud  faciunt  quam  portant 

30  panem.  Sed  non  prodest,  nisi  Christus  distribuatur.  ludei  non  intelligunt, 
non  possunt  distribuere,  et  omnes  ut  papistae,  qui  habent  scripturam  et 
non  possunt  futen  et  non  tractant  per  manus  Christi. 

Tisces  2.^  Christus  l^at  getüOttUd^  tostos  pisces  gel^abt.     Sunt  exempla  30^.  6,  9 
patriarcharum ,   qui  servarunt  scripturam.     Invenitur  utrimque  doctrina,   toic 

35  man  tl^un  folt.     2.  exempla,  quae  fecerunt  ea,   tosti  nota,  non  putres,  qui 
sunt,   qui   futett  exempla  primum  in  opera,   non  fidem   ut  hostes  Euangelii. 
Contra  pii  faciunt  contrarium  ut  Paulus  et  author  Epistulae  ad  Ebraeos.  ̂ ebr.  11 

Si  praedicatur:  Franciscus  gestavit  funem,  'sie  ego  faciam\    Scriptura  monet, 
ne  videamus  opera  aliorum,  sed  fidem,  bte  faul  fifd^  ptebiget  tantum  inculcant 

30  Sanctorum  opera,  ba3  fein  faul  fifd^  ex  fide  in  opera  tracti,  nihil  pemitiosius 
potest  praedicari,  quam  quando  Sanctorum  legendae  praedicantur  et  toerben 
gefutt  in  opera.  Scriptura  extat  in  spiritualibus  quae  levis  res  est,  sie  scriptum :  Sp^.  6, 11 

'Christus  accipit'  jc.   quando   non   ex   nostro    capite  tractamus   scripturam, 
putres  pisces  ac     ©ein  l^anb  iftä  i.  e.  scriptura,  exempla  Sanctorum  non  sunt 

35  utilia,  bcnn  fie  toetbcn  in  ßl^riftum  geflod^ten,  qui  implet  scripturam,  quando 

2   ]  ein  Wort  unlesbar  32  extat]  ex       spiritualibus]  spirituali 

animula  circa  aurem  verbum,  alimentum  suum.  Hoc  non  potuerunt  intelligere 
ludei,  sed  de  externo  esu  intelligebant,  de  quo  patres  eorum  mortui  sunt. 
Sed  verbum  hoc  non  sinit  mori  animam.  Si  tantum  praestare  possum  uno 
sermone,  ut  unus  vere  arripiat  verbum  in  cor  suimi,  multum  effecissem. 

40  Magnum  quiddam  est  verbum  Dei,  etsi  non  magnum  appareat  Hoc  autem 
mundo  magnum  est,  multum  habere  frumenti  et  pecuniae  etc. 
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ipse  incedit  nobis  scriptura  per  spiritum  sanctum,  tum  fit  fructus  in  nobis. 

Tum  eequitur  ut  in  Euangelio  'Acoepit  in  manus  panes'  i.  e.  incipit  Christus^ 
qui  nihil  aliud  instituit  cultus  quam  deum  laudare^  praedicare  propter  verum 
sensum  scripturam,  postea  nos  sequimur. 

Hinc  fit,  ut  dividatur  in  tot  homines,  et  tarnen  manet  integer  et  quan-  5 
quam  ab  omnibus  credentibus  capiatur,  int^er,  et  l^etft  ttid^t  (Sl^tiftuS^  quod 

habet  camem,  manus,  sed  ita  Christus  homo,  qui  habet  camem  et  sangui- 
nem  ac.  baS  ift  utnb  meinet  toittcn  gcfd^el^cn.  Si  aliter  cogitamus,  adhuc 
panis  lacet  in  sportula,  quando  autem  audis  tua  causa  factum  et  credis,  tum 
est  Christus,  distributio  ergo  fit  per  verbum.  Ubi  homines  vident  hoc,  10 

dicunt  'Certe  hie  est  salvator"*  i.  e.  quando  Christus  natus  sit,  sequitur 
gratiarum  actio,  prius  audivi  multa,  sed  nihil  fiiictus  inde  accepi.  lam 
aliter  afficitur  cor  meum.  Quid  gramen  significet  et  quod  Philippus  et 
Andreas  contenderint  cum  Christo,  longum  esset  dicere  quid  significet 

13. 

^rebigt  am  Sonutag  pubica. 
(18.  üJiftta) 

S)icfc  ̂ rcbiflt  liegt  un8  in  SRörerg  9lad^fd&rift  Cod.  Bos.  o.  17^  S3I.  36(a)»  — 
36(b)^  t)or.  Cod.  Hamb.  74  331. 302»»  cntl^ält  nur  einige  bürftige  3loti^tn  übet  biefelbe. 

30^. 8«46ff.  Dominica  ludica    loh.  8.    Luth:  i& 

Hie  in  summa  habemus,  toie  e3  in  bet  toelt  jUgel^et,  quando  verbum 
praedicatur,  et  indicatur,  quam  caecus  sit  mundus  i.  e.  homines  absque  spiritu. 
Hie  vides:  quanto  plus  audiunt  et  ie  ftuntUd^et  mit  ̂ n  man  tcbt,  tanto 

s.  46  stultiores  fiunt,  non   dant  se  captivos  in   doctrinam  verbi  et  fidei.    'Quis 
vestrum'  q.  d.  'scire  vellem,  quae  causae  essent,  ut  mihi  non  credatur\  20 

Duo  sunt,  quae  abstrahunt:  1.  quando  doctor  malam  vitam  ducit,  per  quem 

alii  offenduntur  dicentes  'si  verum  esset,  quod  docet,  aliter  viveret'.  Ita  mala 
mm.  2, 21  vita  est  maximum  impedimentum  doctoribus  Ro.  2.  'praedicas  non  furandum^  jc. 

Ideo  nomen  dei  propter  vos  male  audit  jc.  'Dicite  mihi,  num  aliquis  inter 
vos  est,  qui  possit  arguere  me  de  uno  peccato."*  2.  quando  quis  mentitur  25 
et  non  pure  praedicat,  quorum  maior  est  pars  quam  priorum.  Citius  invenitur 
aliquis,  qui  sanctam  vitam  ducit  et  male  docet,  ut  nihil  sit  quam  venenum 

zu  23  Ro.  2.  r 

Domi:  ludica. 

Proponitur  hoc  euangelio,  quid  fiat  proedicato  Christo,  quam  coecutiat 
mundus.    Ecce  hie  quanto  magis  proedicatur,  eo  minus  suscipiunt.    Dicit  so 

Kam.  2, 21  'libenter  scirem  causam,  cur  mihi  non  credatis'.     Paulus  Ro :  2.  'qui  proedicas 
non  furandum'  ac.    Hie  iudei  cum  Christum  vilipendunt,  Deum  blasphemant 
Citius  invenitur,  qui  sanctam  ducit  vitam  et  non  vere  proedicat  quam  contra. 



^cebigten  bed  ̂ al^ved  1526.  299 

in  praedicatore.  Sed  tarnen  qui  fd^enblid^  leben,  non  praedicare  possunt  bene. 
Non  possunt  doctrinani  quoque  arguere,  quae  duo  possunt  esse  causa,  ne 

homines  credant.  'Vita  est  inculpabilis,  doctrina  est  vera,  quare  ergo  non 
creditis  mihi?^  Quis  contra  haec  mutire  potest?  Uli  utrumque  contemnunt 

s  dicentes  'An  non  bene^  fo  folä  gelten.  SHJenn  bie  ftudC  in  bie  toelt  Il^omcn, 
bad  c^  alfo  ftl^e  utnb  baä  ©uangcUum,  aU  i)k  depictum,  tum  bene  stat 

1.  omnis  qui  verbuin  tractat  publice  vel  private,  inculpabiliter  vivere 
debet,  nempe  inter  homines,  nam  non  est,  qui  diluat  pater  noster,  ubi  dicitur 

'Bemitte  nobis  debita^  semper  manemus  dei  indigentes  huius  gratia.    Sed 
10  praedicator  gloriari  debet  inter  bomines,  quod  non  argui  ac.  ut  quod  nemini 

suum  furetur,  maledicat,  scortetur,  ebrius,  sed  suum  agat  officium  cum  suis. 

Haec  est  vita  inculpabilis  coram  hominibus.     Ita  Samuel  gloriatur  et  Mosesi  ®«n».  i».3 

'nullius   desyderavi  oviculam^  tam   est  vita  inculpabilis    coram    hominibus.  4.  iRofei6,i5 
Si  vero  furatus  fuissem  et  posset  mihi  exprobrari,  tum  esset  vita  culpabilis, 

15  quae  in  praedicatore  non  debet  esse.  Ubi  vero  non  est  culpabilis,  est 
gloriatio  contra  eos,  qui  vellent  Hbenter  doctrinam  Icftcm  propter  vitam,  ut 

solet  mundus,  qui  ubi  vitam  videt  sinistram,  statim  dicit  'doctrina  falsa\ 
In  papistis  est  vita  meretricia,  avaritia,  hoc  debet  taceri.  Quando  nos 

fttaud^eln,  tum  omnes  sciunt.     Ita  agit  mundus.     Paulus,  'ut  non  habeant  i- xint.  5,  i4 
20  occasionem  maledicendi^  et  ad  Titum   'ut  oment  praedicationem  Euangelii\  ̂ it-  2,  lo 

Et  hoc  fit,  quando  neminem  ledunt,  tum  adversarii  non  habent  occasionem, 

qua  doctrinam  blasphement     ludei  iUi  utrumque  arguunt     'Vis  tu  gloriari  5oft-  »•  *« 
doctrinam  tuam  veram  esse  et  vitam  inculpabilem?  nos  dicimus  esse  Samari- 

tanum  te  et  demonium  habere""  ac.   non  de  crasso  vitio  accusant,  furto  2C. 
35  feoerat  miracula,  sed  habent  pro  heretico,  quia  l^clt  fld^  JU  ben  ©amatttcr,  qui 

sunt  maledicti,  qui  convenit  cum  nebulonihus,  est  talis,  ha  ift  fein  leben  bol^in. 

2.  'demonium"",  'omnis  doctrina  tua  est  Satanica\  Nam  doctrina  non 
potest  severius  condemnari,  quam  si  dicatur  doctrina  demoniaca.  Ut  Paulus 
fisicit  1.  Timo.  4.  quia  scimus  demonem  nihil  agere  aliud,  quam  ut  homines 

30  impellat  ad  mendacia  ac.     Ita  ornatur  salutifera  doctrina,  quam  Christus  ex  i-  Xim.  1, 1 
suo  ore  loquitur.     Caput  nostrum   propter  nos   patitur  haec  a  suis  ludeis. 
Ad  haue  doctrinam  deberemus  concurrere  de  uno  fine   mundi   ad  alium,  ut 

zu   7    1.   r  zu   12   Vita  inculpabilis  doctorum  r        über  Samuel  sieht    1.  Keg.  12 
und  ausserdem  1.  Reg.  12.  am  Bande        zu  23/24  Samaritauus  r        zu  24  Demonium  habes  r 

Sic  Samuel  gloriatus  est  'Si  unquam  abstuli  alicui  ovem,  adsum\     Sic  glo-i.  eom.  19.3 
riandum.    Si  Christo  talia  contingant,  cur  nobis  non  contingerent?  Exurgunt 

35  sectae,  ne  timeamus  oportet  sie  fieri,  quomodo  factum  est  aliquibus  civibus 
inter  rusticos  seditiosos,  qui  ut  sediciosi  occisi  sunt.     Sic  Dens  martires  suos 
aufferre  solet  in  tumultu. 

34  über  Samuel  steht  1.  reg.  12. 
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audiremuB.  Ibi  adest  sponte  Christas  non  semel,  sed  3  annoe,  sed  doctrina 
eius  est  Satanica.  Si  hoc  ei  contingit:  ne  miremur,  si  nobis  aecidit.  Sed 
gaudere  debemus^  quod  huic  imagini  similes  iiamus.  SuDt  tarnen  in  nobis 
Schwermeri,  qui  aU  ungludC  ontid^ten,  boS  mug  ben  bog  guangelium  tl^an 

l^aben,  fo  ein  giff tiget  bofcr  gcift  ift§,  ut  culpet  doctrinam  dei  esse  Satanicam^  5 
suam  esse  dei.  Christus  hoc  passiis  est  nobis  in  exeniplum  et  solatiuni,  ne 

SRatt^ioj4.  jj^j^  deficeremus.    Christus  'servus  non  sit  super  dominum\  'Si  patremfaniilias\ 
2ofi  9, 40  Q,uid  facit  dominus  ad  hanc  magnam  blasphemiam?  'Non  habeo  demoninm'. 

Amica  responsio,  et  lefl  baS  ̂ l^m  mit  bem  ©amaritaner ,  eS  ift  and)  toat, 
30^.  4. 7  cum  eis  ̂ erat  loh.  4.  Non  t)erQntU)ort  hoc,  cum  non  sit  peccatum,  sed  ein  10 

tooltl^at,  quid  possumus,  quod  nos  culpamus,  quod  non  missamus,  Coronas  K. 
hoc  habent  pro  maxima  impietate.  In  papatu  non  est  scortator  adeo  malus 
ut  sacerdos,  qui  suas  horas  non  legat.  Sed  sicut  contigit  Christo,  sie  suis: 
quando  non  habent,  quod  nobis  obiiciant,  aliud  quaerunt.  Hodie  non  possunt 
nos  de  adulterio  accusare,  accusant,  quod  non  missamus.  2.  tllU^  Titan  t)er-  15 
onttoorten,  quod  nostra  vita  damnatur  et  dicitur  esse  heresis,  sinemus: 
Christo  idem  aecidit;  sed  quando  doctrinam  invadunt,  ibi  non  taoendum, 

quia  doctrina  non  est  nostra,  sed  dei,  quam  ipse  dedit  e  celis,  e§  tnog  bod 
IcBcn  faren,  h)0  e8  ijin  tool,  videndum,  ut  lucem  servemus,  Sive  sit  via 
spinosa  sive  declivis,  modo  habeam  solem.  Si  ille  abest,  me  exeunte  in  30 
media  civitate  possum  impingere.  Sic  disceme  vitam  et  doctrinam.  1.  debet 

^inculpabilis  esse,  quanquam  dant  nobis  fd^ulb,  sed  doctrinam  fol  tnir  etJ^oIten, 
quae  docet,  quae  via  bona,  quae  mala.    Ideo  non  tacendum  ut  Christus  i.  e. 

30^.  8, 46'mea  doctrina  non  est  ex  Satana,  sed  est  veritas\    Supra:  'quare  non  creditis 
mihi,  ciun  veritatem  dicam?*  Non  expectandum,  donec  audiam  concilium  25 

8. 49  concludere,  sed  certus  esse  debeo.  *Sed  honoro  patrem."*  Ibi  vides,  quae 
©.M doctrina  vera  sit,  quae  non,  discrimen  ponit  Christus.  *Mea  doctrina  non 

est  demonis,  quia  non  quaero  meum  honorem,  sed  patris"*  jc.  Euangelium 
quod  est  vera  doctrina,  per  hoc  agnoscitur,  tocnS  bie  el^t  tocdf  nimbt  et  soli 
deo  tribuitur.     Si  vero  quaeritur  bonos   in  doctrina,  scito  esse  Satanicam.  so 

30^.  b,  so  Sic  c.  5.  Qui  quaerit  honorem  dei,  est  verax,  quia  praedicat  veritatem,  non 
curat,  quem  blasphemet  Item  quomodo  possibile,  ut  credatis,  dum  unice 
quaeritis  honorem  et  fragt  nad^  ber  cl^t,  quae  dei  est  ?  Hinc  veniunt  omnes 
hereses  ex  vana  gloria.  Gloriantur  se  habere  spiritum  sanctum,  quod  veram 
doctrinam  habent  et  alios  volunt  docere,  cum  vident  Apostolos  praedicasse  35 
et  honorem  illis  tribui.  Ideo  quaerunt  et  ipsi  honorem.  Vide,  quomodo 
honorificati,  quando  praedicant,  nolunt  audire  se  esse  diabolicos  et  Samaritanos. 
Sed  quando  Euangelica  est  doctrina,   damnatur,  oportet  prius  oppriraatur, 

3oi^.  1«.  24  nihil  sit     Nisi  granum  frumenti,  fo  toed^ft  fteilid^  Icin  l^alnt.     Sic  Christo 

4   Schwermeri]   8ch  zu   7    loh.  16.   r  zu   10   loh.  4.  r         2u    18    Doctrina   r 

KU   28/24   über  ChriBtus  bis  non  steht  Ego  non  habeo  daemonem  r  zu  26/27  Quae  doc- 
trina vera  r  zu  31   loh.  5.  r  zu  38/34  Origo  heresium  r  zu  39  loh.  12.  r 
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fit:  doctrina  et  omois  vita  sua  moritur,  succumbit.  Sic  fit  apostolis:  dam- 
nantur  ut  Satanici  praedicatores.  Si  hunc  buff  l^clt,  certissime  est  doctrina 

dei,  contra  quam  si  totus  mundus  esset,  nihil  prodest  Sicut  iam  est:  quan- 
quam  omnes  principes,  Episcopi  iusaniant,  Iq§  l^et  g^en,  si  millies  millies 

5  plures  sint,  haec  doctrina  per  hanc  damnationera  erumpet.  'Non  praevalebuntwattt  ic.is 
portae^  mat.  16.  Tota  potentia  quidem  contra  eum  pugnabunt,  sed  non  per- 
rumpent.  Apostoli  honorem  acquisiverunt,  baS  fic  brubcr  JU  fd^citcrn  gingen 
propter  dei  gloriam,  ut  Christus  passus  omnem  ignominiam,  ubi  hoc,  venit 

ad  gloriam.    Pater  dicit  *Tu  me  glorificasti,  ego  te  glorificabo,  ut  nemo  te 
10  possit  condemnare'.     Ps.  *gloriam  dei   non   quaerunt,   sed   suam\     Tum  est 

verum  verbum,   dura  potest  pati  id  quod  in  ps.  'Septuplum*,  ein  Buff  nad^^f.  12,  ? 
bem  onbern.    Quaerere  gloriam  dei  est,  baS  id^  mein  leben  unb  ler  in  bic 
fd^onj  fd^latjen,  xä)  lafe  öerbammen  utrumque,  sed  interim  non  desisto,  i.  e. 
id^  leib  gern  qQ  fd^anb  btumb,  sed  tamen  quaero,  ut  totus  mundus  agnoscat 

15   patrem  meum  et  me. 

^ludicet"*,  *id^  befel  imS  libenter,   a  vobis  patior,  sed  moneo  vos,  estso^.  8, 50 
enim  qui  iudicet,  qui  aufieret  hanc  meam  ignominiam^     Ita  mihi  faciendum. 
Damnate,  utut  vultis.     Est  qui  iudicet.    Nos  videbimus  vel  quidem  omnes 
succumbere,  qui  iam  Euangelium  impetuut.     Nam  non  est  nostra  gloria,  quod 

90  praedicamus,  sed  dei,  quod  nos  praedicatores  ac. 

Hactenus  1.  pars  Euangelii.     'Amen,  qui  verbum  meum',  quam  fortiter».  51 
contra  eos  agit.     Uli  accusant  eins  doctriuam  esse  Satanicam,  ipse  dicit  esse 

Satanae  teufet  i.  e.  qui  habet  eum,   potest  conculcare  Satanam,   quia  'non  e.  52 
videbit  mortem\     Satanae  dominium  est,  quod  homines  impellat  in  peccata. 

25  Heb.  vocat  'principem  mortis"*,  qui  nihil  facit  quam  occidere  ic.  quotquot  ergo^fbt.2,14 
peccarunt,  sunt  mortis  rei,  nihil  habemus  quam  mortem  et  i>eccatum.     Hoc 

verbum  ift  über  ba^  alleS,  qui  vicit  mortem,  vicit  et  dominum  mortis.    Poc- 
trina  Satanae  a  salute  ad  perditionem  ducit,  contrarium. 

'Ineternum',  quomodo  hoc?  discrimen  est  inter  mortem  et  unglutf  beäSo^.  s,  52 
30  tobeS.     Non  est  maius  ungludC  in  terris  quam  mala  conscientia  et  peccatum. 

Impii  gl^en  l^tn  et  non  sentiunt.     Imo  ut   in  proverbiis  'rident  in  peccatis  ®pr.6ouu,9 
suis',  quia  non  sentiunt.     Si   malum  non   sentitur,  nunquam   esset  malum. 
Ita  mors:   Si  centies  esset  amarior,  si  non  sentitur,  non  est  mors.     Quando 

ergo  non  sentimus  mortem,  est  quidem  mors,  sed  picta.     Dicit  non  Christus 

35  *Non  morietur',  sed  'non  gustabit'.     XL  loh.  eadem   verba.     Illud  verbum  3o^.  11, 51 
est  Euangelium,  quo  honorificat  patrem  et  damnat  totum  mundum,  quod  per 
eum  pater  nos  iuvet,  sed  gilt  Italien,  non  tenetur  manibus,  sed  corde,  quando 
fisibulas  audimus,  in   corde  servamus  et  recitamus,   ut  audimus.     Qui  ergo 
non  terretur  minis,   quando  credit  verbo?   ille  non  videbit  mortem.     Videt 

40  peccatum  et  mortem.     Duplices  homines,  pii  et  impii  moriuntur.     Christianus 

zu  G  Mattli.  16.  r  27/28  Doctrina  Satanae]  Doc  Sat 
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mit  ftiUem  tnut,  non  diffidit,  terretur.  Impius  etiam  moritur,  sed  huic 
angustus  fit  mundus.  Christiano  est  somnus,  quia  heret  in  verbo,  in  quo 

ftret  et  ba  l^in.  Impius,  quia  non  habet  verbum  Christi,  nihil  videt  nisi 
mortem,  sentit  vitam  habere  finem,  bo  toetS  et  nid^t,  too  et  bleiben  foQ. 
Sed  Christianus  novit  vitam  suam  consistere  non  in  came  et  sanguine,  sed  s 
in  verbo  ChristL  Ideo  tam  fortis  fit  in  media  morte,  ut  mors  ei  non 

noceat  De  hoc  multa  dicenda,  maxima  potentia,  quam  nemo  potest  eloqui, 
ut  verbum  corporale  sit  tam  potens,  ut  eruat  a  morte  et  ducat  in  vitam 

Haec  est  arca,  per  hanc  debemus  transire.  Hinc  arripiunt  occasionem  male- 
dicendi.  Impii  moriuntur  et  vident  mortem.  Christianus  novit,  U)0  et  l^tn  lo 

fetet  et  ubi  maneat  Dele  rithmum  'Morior  et  nescio  quando^  2C.  Christianus 
dicit  'Novi,  quod  vivo,  quod  ad  Christum  veniam^  et  novit,  baS  boS  leben 
etft  an  gl^et  post  mortem. 

14. 

^rebigt  am  Statmiittooi^. 
(28.  SRata) 

In  vigilia  coenae  domini.  Luth.  Unter  biefer  Überfc^rift  fielet  bte  ̂ rebtgt  in 

»örerä  9lac^fc^rift  Bos.  o.  17^  »l.  38^-40»».  3n  ber  ̂ mburget  ̂ bfd&r.  Cod.  74, 
»I.  302^-305».  aSeibe  lejte  bereite  mitgctl^eilt  Unfere  «ugg.  19,  ©.482-^499 
über  unb  unter  bem  auf  biefer  unb  ben  bciben  folgenben  ̂ rebigten  (9lr.  15.  16) 

berul^enben  „©ermon  Dom  Sahament". 

15. 

^rebigt  am  ©rflnbottneti^tag  frfll^. 
(29.  WLXi) 

Luth.  in  coena  domini.  3n  8Wrer8  9lad^fd^rift  Bos.  o.  17^,  St.  40»»— 43»>. 
3n  ber  ̂ mburger  ̂ bfc^r.  Cod.  74,  »I.  305»-305»».  »eteitd  mitgetl^eilt  Unfere 
augg.  19,  499—509.     »gl.  au  9lr.  14. 

16. 

^rebigt  am  @rünbottneri?tag^  92afi^mittagi9. 
(29.  maxi) 

Vesperi  post  3  idem.  3n  Karcrg  !Rad^fd^rift  Bos.  o.  17^  331.  43*>-45»>. 
3n  ber  ̂ amb.  4)bfd&r.  Cod.  74,  Sl.  306»--306»».  Sereitg  mitgetl^cilt  Unfere  9lugg. 
19,  509—523.     95gl.  au  9lr.  14. 

17. 

^rebigt  am  fiarfteitag. 
(30.  Wdta) 

3)iefe  biftl^er  ungebtuite  ̂ rebigt  ifi  nur  in  »örer«  9lad^fd^rift  Cod.  Bos.  o. 

17 '\  »l.  45»>-47»»  crl^alten. 
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Die  Parascheues     M.  Luth. 

Solet  praedicari  de  passione  Christi,  quod  hoc  die  facta.  Sed  quia 
praedicatio  haec  non  potest  fieri,  deus  curavit  per  totum  annum  praedicari, 
cum  talis  sit  res,  qua  uti  possumus  semper.    Habetis  baS  fotte^l,  quod  legitur 

5  vobis  novum  Testamen  tum,  ut  totam  historiam  audiatis  novi  testamenti, 

quare  non  opus,  ut  de  verbo  ad  verbum  dicamus  historiam  passionis.  Est 
biUid^,  ut  expediantur  qQ  ftude  passionis,  ut  Chris timi  agnoscamus,  quod 
potestis  per  totum  annum,  sed  quia  non  possumus  exequi,  l^emus  tantum 
textum.     Si  tempus  haberem,  ordinärem  ex  4  Euangelistis  unam  passionem. 

10  Lucas  ferme  diligentissime  de  hac  re  scripsit,  eins  historiam  l^emus 
totam,  postea,  si  tempus  erit,  dicemus  quaedam. 

C.  XXII.    Donec  regnum  dei  veniat    S)q3  tft  bte  le|e  getoeft.    Totam  üsuc.  22-94 
passionem  recensuit  usque  ad  c.  24. 

Audivimus  unius  Euangelistae  textum,  quanquam  alii  adiungant  quae- 
15  dam,  ipse,  quae  alii  non  habent,  ba  Ugt  nun  nid^t  vxaäft  btan:  tamen  non 

sunt  contrarii,  quia  conveniunt,  quando  unam  rem  scribunt,  Omnes  hoc 
agentes,  quod  in  sententia  scriptum,  quod  Christus  sit  passus  et  mortuus. 
Sic  et  Petrus  et  Paulus  nihil  horum  scribunt  nisi  breviter  Christum  mortuum. 

Et  hoc  ideo  factum,  quod  apostoli  passionem  Christi  l^in  gejogen,  ba  e3  l^tn 
M  gebotet,  non  ut  hactenus  ad  compassionem  Christi  homines  sunt  ducti,  hodie 

fein  fte  tentetlid^  getoeft  et  tetrici,  ut  haberent  compassionem;  qui  hoc  bene 
potuit,  ille  optimus  fuit  praeter  passionem.     Sic  apostoli  non,   sed  tractant 
mit  cim  redeten  ernfl  et  ba  l^in,  too  c3  bet  l^crr  fclBcrt  l^in  tocifl,  ut  audistis. 

'NoUte  super  me'  k.  q.  d.  *c3  ifl  bQ  mit  nid^t  au^gerid^t ,  quod  ita  suc.  33. 28 
2*  fletis,  non  malum  quidem,  sed  nl^cmet  eud^  Ctoet  fclbcr  toax\    'Si  in  viridi's.si 

i.e.  in   innocenti,    'quid   putatis  vos    passuros,  qui    estis    nocentes\     Ergo 
videnda  passio,  baS  toir  ba  für  fd^xetfen  et  tamen  passionem  Christi  accipia- 
mus  mit  Ixb  et  grato  animo,  ita  cum  terrore.     Ita  deus   tam  ftteng  ifi,   ut 
non  parcat  filio,  quam  magna  sit  ira,  quam  meruimus,  non  possumus  melius 

30  videre  quam  in  hoc  filio,  bie  tocil  bet  btan  mu§,  3(n  bem  BlidC  est  Christi 

passio  terribilis.  Ita  inspexit  Bernardus  dicens  ludens  'deum  nesciebam, 
quäle  iuditium  contra  me,  donec  veniret  Christus  et  poneret  se  inter  me  et 
se.  Ibi  novi  non  ita  mihi  iocandum,  cum  tantum  serium  sit  Christo,  ut 

ipse  me  iuvet\     Ideo  dicit  'super  vos\   'si  non  conversi  fueritis,   habebitis  e.  2» 
35  hoc  malum,  ut  sequatur\  Ibi  mulieres  videruut  baS  l^et^eletb  an  ̂ rl^en 

mennern  unb  finbern,  hoc  praedixit  eis,  quod  voluerunt  esse  sancti. 

zu  I  Passio   S.  Lacae   r  ku  1  über  ut  Christus  agnoscamus  steht  Si  in  viridi  K. 

zu  8  über   sed  quia   non  possumus  steht  Passio  ex   4  Euaug:   coUigenda  zu  10   Lucae 

passio  r  zu  12   über  donec  steht   textus  zu   24   Nolite  super  me  r  zu  25 

Si  in  viridi  ligno  r  28  grato  animo]  g  a  zu  29  Ira  dei  r  zu  31  Bernardus  r 
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1.  ergo  videre  debemus  in  Christo,  quale  supplicium  deberet  peccatori, 

contra  tarn  alta  est  persona,  si  tantum  guttam  sanguinis  effudisset  *  et  tarnen 
tanta  passio  imponitur  ei,  ut  ne  quidem  locus  sine  plaga  sit  in  corpore,  et 
ioter  duos  latrones,  quasi  archilatro  jc.  tarnen  consolatio  est,  quod  moritur 
utnB  gottltd^S  red^tS  toillen.  Haec  omnia  imponuntur  huic  personae,  ut  ira  & 
sedetur  et  peccatum  reconcilietur.  Si  hoc  non  iuvat,  ut  peccato  adversemur, 
nuUa  lex  hoc  faciet,  quia  per  hanc  homo  allicitur,  quando  videat  peccatum 
in  isto  homine  iacere  et  ita  gefttafft  fein,  ut  ita  peccatum  toexb    gratia,  alii 
praedicatores  ludam  conviciantur  et  ludeos,  e§  ift  bat  UtnB  jU  tl^un,  ba§  bu 
bcincn  funbcn  feinb  tüirft,  non  ludeis.  lo 

2.  find,  quando  ita  peccata  agnovirnus  et  btt  für  erfd^tetfen  et  libenter 
illis  careremus,  utque  fiigeremus  iram,  quae  lata  est  super  peccatores,  baS 
h)ir  unä  lialten  an  ben  ß^riftutn,  qui  est  2.  usus.  Ita  ipse  vult  agnosci 
2.  usum. 

».  34  Tater  ignosce."*     1.  terret  mulieres  et  viride  lignum,  hie  rursus  solatur  is 
territas  non  potentes  effugere.  Ibi  trit  er  in  sacerdotium  et  egit,  quod 

^cbr.  5, 7  Epistola  ad  Eb.  c.  5  'cum  fletu"*,  'pro  reverentia',  btutnb  baS  er  alfo  got  ̂ n 
etilen  l^ielt,  fecit  deo  verum  cultum  et  obtulit  ei  flens  cum  clamore  et  forti 
praedicatione,  sacerdos  fuit.  Altare  fuit  crux,  oblatio  ipse,  quid  offert?  cum 
dicit  Tater  ignosce^  hoc  verbura  ift  ein  fc^n  rcd^t  ̂ jf äffen  toort,  ba  gibt  er  » 
fid^  in  baö  mittel  jtoifd^en  got  unb  unS.  Ergo  hoc  verbum  debet  depingi 
magnis  literis,  quia  ibi  exposuit  passionem  suam,  quod  per  suam  passionem 
condonetur  peccatum,  ira  ac  modo  hereamus  in  illo.  Ipse  perdit  vitam, 

corpus,  omnia  2C.  et  nihil  curat  et  fd^entf  omnia  bona  his,  qui  eum  cruci- 

figunt  'Ignosce'  i.  e.  laft  tfyn  tne^it  leiben  ju  gut  iJ^otnen  jc.  hoc  est  fomax  »s 
plena  charitatis,  quod  ignominia,  quam  faciunt  Christo,  vertitur  illis  in 
remissionem  peccatorum.  Non  satis  est,  ut  conspicias,  quam  amare  passus: 
aliquid  est,  sed  in  cor  et  verba  respiciendum,  illic  videbis,  quid  velit.  Tater, 

ignosce'  ac.  Ibi  potes  dioere:  quid  velit  per  passionem?  nempe  remissionem 
peccatorum.  Quidam  dicunt  remissionem  peccatorum  datam,  quia  ignora-  so 
verunt  peccatum  ludei,  qui  crucifixerunt  Christum,  fuerunt  eiusdem  corii, 
cuius  nos,  si  ita  nobiscum  contingeret,  idem  faceremus,  quod  illi.  Ratio 
cogitur  faoere,  quod  Satan  vult,  donec  veniat  Christus.  Hoc  vides:  qui 
Euangelio  adversantur,  quid  faciunt?  Si  possent,  facerent  nobis  ut  ludei 
Christo,  tanta  blasphemia  infertur  verbo,  ut  non  satis  queat  dici,  oportet  sit  35 
seditiosum,  haereticum,  ut  Christus  vocatur,  auferuntur  bona,  bamad^  ber 

crux  sequitur  Qxo%,  batnad^  le^t  fld^  ber  teufel  l^art  bran,  sed  quia  Christus 

zu  5/6  Ira  dei  contra  peccatum  r  zu  9  über  conviciantur  steht  freiten  zu  15 
Pater,  ignosce  r  fsu  11  Ebre.  5.  r        zu  20  Pater  iguosce  r        zu  24  über  eum  tteht  so 
29  dicere]  d: 

*)  Dwrch  Beschneiden  des  EUxUes  ist  etwca  verloren.  Es  dürfte  zu  ergämen  sein 
satis  faisset. 
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princeps,  ergo  eciam  in  jc.    Ergo  noli  cogitare,  quod  haec  oratio  gl^et  aUetn 
über  bic  3ubcn,   sed  super  omnes.     Et  hoc  inquit  Euangelista  factum,  quia 
nesciunt   1.  Cor.  2.  Christianus,  qui  Euangelium   novit,  nunquam    crucifigiti.  Cor.s,  ii 
Christum,  potest  quidem  cadere,  ut  Petrus,  ut  hodie  sunt,  qui  n^ant,  tarnen 

5  in  eorum  corde  manet,  quod  Euangelium  sit  verum  et  gemunt  ut  Petrus, 
quid  faceret  Petrus?  nunquam  resurrexisset,  fo  audax  tuet  et  niä)t  getoefl, 

ut  dixisset  'male  feci*.  Multos  habet  Christus  sequentes  eum  negantes,  hi  non 
sunt,  qui  crucifigimt  eum,  omnes  autem  alii  crucifigunt.  Non  possunt  pati, 

quod  eorum  res  falsa  sit.  Christus  dicit  'flete  super  vos.  Omnia  vestra  sunt  in-2uc23, 28 
10  iusta  et  peccatum\  Hoc  ratio  non  potest  pati  iuditium;  quando  eorum  res 

damnatur,  cessat  honor,  commodum.  Sicut  ludei  cogitabant:  Si  Christi  doctrina 

valet,  nostra  doctrina  nihil  erit,  nihil  honoris  tribuetur  nobis,  Sic  nostri  tem- 
poris  Episcopi  adfecti  sunt:  Si  doctrina  Lutheri  vera  esset>  tum  nostra  res  nihil 
esset,   antequam  hoc  fatiamus.      Hoc  est  quod  non  videre,   quia  obstat  bet 

15  ftar  in  oculis.  3lodi  Bitten  toir  für  [id^S  et  oportet,  quod  aliqui  sint,  qui 
obstinati  manent.  Ut  Christus  hie  orat,  ergo  non  gilt,  quod  dicunt  Christum 
Bolum  orasse  ac.  Hoc  verum  est  officium  Christi,  quod  orat  in  cruce  et 

ftelt  fie^  in  medium  et  offert  deo  sanguinem  suum,  per  quem  nos  sumus 
genefen,  dixit  se  gallinam  ac.     In   cruce  expendit  alas  suas    et  protegit   8e.sRatt(.2s,87 

20  Non  potest  dulcius  pingi  Christus,  quam  quod  sit  sacerdos  vel  pontifex 
opponens  se  inter  nos  et  deum,  illic  abigit  iram,  hie  peccatum,  hie  verus 
mediator.  Consolatio  peccatorum  vera  Christi  cogitatio,  qui  tantum  cogitat> 
ut  me  iuvet  ab  ira  dei.  Sic  non  potuit  pati  Christus,  sed  praedicatus  pro 

doctore,  qui  dederit  bonam  doctrinam  et  leges,  sed  depingendus  ut  hie  Später 
25  ignosoe^,  quo  unico  aufert  ac.  peccatum  mundi  et  infemum,  damnationem. 

'Ignosce"*  comprehendit  peccata,  iram  et  omne  malum  in  hac  vita  et  futura  et 
addit  omnem  bonitatem,  salutem.  Sic  in  2.  usu  videndus  Christus,  quod 
consoletur  territos  1.  verbo  quanquam  te  mordent  peccatum,  mors,  infernus, 

inspice  pontificem  animae,  qui  stat  hie  et  iuvat  te  hoc  verbo  'Ignosce',  et 
30  consolari  te  potes.  Christus  abstulit  omnia  mala  et  loco  horum  l^at  et  mir 

]^er  geftelt  omnem  vitam,  prosperitatem. 

Hi  2  veri  usus  1.  agnitio  peccati,  2.  aufferre.  Deinde  sequitur  exem- 
plum.  Hoc  vocat  peccato  mortificari  camem,  ut  crucifigamus  et  sinamus 
crucifigi  nostrum  Adam  et  omnia  feramus,  oportet  nos   infestare  morti  sive 

35  coram  sive  intus.  Sic  iam  occiduntur  multi  ut  diabolici.  Haec  vera  morti- 
ficatio,  ut  adsit  crux  cum  ignominia  magna,  ita  moriuntur  sancti,  contra 
Papistici  sancti  cum  gloria  moriuntur,  qui  sunt  in  infemo. 

zu  2/3   quia  nesciunt   quid   faciunt  r  zu   A   Pet:  r  zu  9   flete  super   vos   r 
13  dum  zu  11  Officium  Christi  r  zu  20  Christus  gallina  r  zu  23  24  Notabene  r 

zu  32  Usus  duo  passionis  r 

Sut^ctS  aBette.  XX.  20 
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18. 

^rebigt  am  Karfreitag  9lafi^mittag. 
(30.  ̂ yidta) 

2)tefe  hiif)tt  ungebrudte  ̂ rebigt  ift  und  in  9l5rerd  9lad^fd^rtft  Cod.  Bos.  o. 

17d,  331.  47^-49^  fotoie  in  einem  9lu8au9  Cod.  Hamb.  74  331.  307»— 308^  er« 
Italien. 

Vesperi  post  3.  horam. 

3o^.  13,  iff.  loh.   Caput   Xin.     Hoc  nemo  aliorum  EuaDgelistarum   scribit.     Ita 
etiam  lohannes  nihil  scribit   de  caena^    quomodo  ederit  agnum,    et    cenam 
dominicam,  de  quo  Lucas.    Non  ultra  donec  ac.  postea  dedit   sacramentum 

brauff.    Sllfo  l^at  er  fid^  mit  in  gelebt  mit  eim  ttund  et  Balt  brauff  geben    & 
fein  leib  unb  Blut.  Ita  instituit  novum  testamentum  et  vetus  abrogavit  per 
haustum.  Inter  reliquas  ftud  ponit  Johannes,  quod  lavit  pedes.  Hoc  fecit 
quoque  ad  memoriam  sui,  ut  exemplum  relinqueret  post  se,  ut  invicem  pedes 
lavarent  Papa  huius  meminit  et  olim  in  vetere  testamento  sancti  usi  lotione. 

Et  adhuc  fe^n.  Sed  omnia  cessarunt,  lotio  et  hospitalitas.  Tum  enim  mitte-  lo 
bantur  ab  uno  loco  ad  alium  discipuli,  Apostoli,  ad  invisendum  Christianos, 
an  adhuc  firmiter  starent.  Tum  toax  e3  tool  JU  tijun.  lam  non  potest 
fieri.  Apostoli  quando  praedicabant,  vix  1  domus  aut  duae  credebant, 
poterant  statim  nominari.  lam  omnes  baptizantur,  ergo  erat  commune  inter 
Christianos,  ut  invicem  hospitareutur,  lavarent  pedes  jc.  Discimus  ex  hoc  i* 

textu,  quod  quisque  debet  suo  proximo  servire  etiam  in  re  minima,  Potu- 
isset  lavare  manus  vel  caput,  sed  infimum  membrum  lavit,  quod  semper  it 
in  bem  tred  Et  Johannes  mun|t  eä  auff  haue  rem,  multis  verbis  utitur, 
antequam  venit  ad  rem,  et  gl^en  qQ  auff  bie  lotionem,  multis  exhibebat  eis 
dilectionem,  qui  erat  tam  magnus,  ut  deberet  ire  ad  patrem,  alius  abit,  ut  ao 
eins  homines  obliviscantur,  hie  vero  ad  patrem,  ad  regnum  Celeste  accipiendum, 

zu  9/11  Hospitalitas  et  lotio  pedum  in  primitiva  ecclesia  r  zu  15/16    Senteatia  r 
«u  20  Qt  transiret  ad  patrem  r 

30^.13,  iff.  Euangelium  loh:  13. 

Haec  nullus  alius  euangelista  scribit.  Scribunt  autem  alii  et  maxime 
Lucas  de  coena  Domini,  ut  facta  sit,  quomodo  Christus  novum  instituit 

testamentum,  abrogat  veteri.  Inter  coetera  Johannes  interserit  exemplum  25 
Christi  de  lotione  pedum.  Consuetudo  fiiit,  ut  hospitum  pedes  lavarentur 
et  bonum  esset,  sie  hodie  adhuc  fieret  Sed  non  posset  iam  fieri.  Nam 

proedicantibus  apostolis  conveniebant  Christiani,  qui  vix  una  aut  altera  domus 
fuerunt  in  civitate.  Iam  autem  omnes  dicuntur  Christiani,  qui  baptizati  sunt, 
et  ploenae  urbes  sunt  Hac  lotione  discimus  tantum  nobis  Christum  post  so 
se  reliquisse,  ut  serviamus  proximo  in  minima  quaque  re.  Multum  charitatis 
discipulis  ostendit  in  fiuem  usque  etiam  proesente  hora   eins  cum,  iam  per 
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ba  et  l^att  toax  U\)  feinet  zffx,  feit  et  l^etunbet  et  lavit  eis  pedes.  Unico 
verbo  nominat  ceDam.  Lotio  facta  post  caeDam  i.  e.  naä)  beut  oftetlatltB, 
ba  baS  alt  tcftamcnt  l^at  ein  cnb.  Post  lotionem  dedit  ludae  ein  biffcn,  baä 
toitt  baS  anbet  effen  getocft  fein,  quod  vocamus  Sacramentum.    Quare  utitur 

5  istis  verbis  ?  Novit  se  perditurum  vitam  et  deum  dedisse  oinnia  sibi  in  manus, 

quare  hoc  loquitur?  Ideo  quia  vult  describei'e  Christum  maximum  et  tarnen 
fecisse  minimum  opus.  Ita  magnus  fuit^  ut  sciret  omnia^  ludae  proditionem 
et  quod  dedisset  ei  pater  omnia  in  manus.  Nemo  est  super  omnes  creaturas 
nisi  deus,  omnia  Christo  dedit,  ergo  est  deus. 

10  A  deo  venerat.   Johannes  ]^at  luft  praedicare  de  divinitate  Christi.   Non 
venit  a  deo  ut  alii  homines  i.  e.  erat  apud  deum,  antequam  factus  homo.  @ing 
q.  d.  ift  ein  tDunbetlid^  bing,  quod  animadvertere  debemus  et  alter  alteri  se 

subiicere,  eS  foU  ßl^tiftum  bittid^  auffgeblafen  l^abcn,  quod  erat  dominus  om- 
nium  angelorum,  omnes  serviunt  ei  et  creaturae,  et  tamen  non  verecundatur. 

15  Quid  nos  miseri  facimus,  quando  aliquid  parvi  habemus,  superbimus,  si 
quis  plus  in  scriptura  novit,  fo  mu§  e3  l^etau^,  sie  aliis  donis,  si  homo 
habet,  fidit  illis.  Si  non,  ift  et  blob.  Euangelista  hoc  exemplo  arguit  totum 
mundum  et  docet,  quid  facere  debeamus.  Quicquid  ego  habeo,  baS  fol  id^ 
ba  l^in  fe|en,   quasi  non   haberem  et  huic  servire,   qui  nihil  habet.     Magna 

20  laus,  quod  omnia  novit,  quod  fuerit  dei  filius,  dominus  omnium,  proditionem 
ludae  et  tamen  hoc  facit  opus,  quod  vilissimuni,  servus  non  facit  Ita  ntu^t 
Johannes  exemplum  humilitatis  omnibus  nobis  in  exemplum,  dicit  lohannes 
Christum  omnia  fecisse,  se  succinxisse,  aquam  infudisse,  omnia  opera  sunt 
servilia,  non  domini.    Ibi  verus  est  dominus  et  talis  qui  deus  est,  qui  vides 

95  in  eo  non  opus  domini,  sed  servi.    Hac  lotione  vult  ben  befd^IuS,  bende  tili 

zu  3    Offula   ludae    r  4  fein  fehlt  zu  5  quod  omnia  in  manus  dedisset  r 
8  omnes  creaturas]  o  crea  zu  11  Christus  deus  r  über  apud  steht  c.  1.  zu  12/13 
Ro.  15.  r  SU  21  praecinxit  r 

mortem  sederet  in  solium  regiae  suae  maiestatis  et  foecit  post  coenam,  sed 

postea  adhuc  semel  cum  ipsis  coenavit,  forte  reliquias,  sicut  nos  damus 
postremo  caseum  et  fructus  arborum,  quia  dicit  rursum  sedisse  et  porrexisse 
ludae  intinctum  panera.     Sciebat,  quia  hora  eius.     Hoc  vult  indicare,  quam 

80  magna  fuerit  persona,  quae  hoc  opus  foecit.  Venit  a  Deo  non  autem,  ut  nos 
a  Deo  venimus,  sed  antequam  conciperetur,  erat  apud  Deum  q.  d.  mirum 
est,  quod  Dominus  noster  magnus,  qui  seit  se  esse  super  omnes  creaturas  non 

superbit  nee  parcit  maiestati  suae,  sed  se  submittit,  ut  lavet  pedes  discipu- 
lorum.     Nos  autem  non  solum  superbimus,  sed  et  confidimus  in  potentia  et 

35  divitiis  nostris,  quas  si  non  habemus,  desperanius  fere.  Hoc  sciens  facit  et 
non  solum,  sed  seipsum  praecingit,  ipse  infundit  aquam  in  pelvim.  Sic  simul 
est  servus  et  Dominus.  Hoc  proecipue  inculcat  nobis  Christus,  ut  servi 
simus  aliorum.     Per  fidem   sumus   filii  Dei  et   omnia  nobis   subiecta.     Etsi 

20* 
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^bet,  qui  vult  Christianus  esse,  ut  servus  sit  Sui  Christiani  joEen  e^tel 
{ned^tS  axnpt  l^aBen  et  invicem.  Christus  est  dominus  super  omnia  et  tarnen 
nihil  facit  quam  opera  servi.  Sic  Christianus  est  dominus,  rex,  sacerdos, 
frater  Christi  et  coheres,  quando  hoc  etiam  novit  Christianus  et  sentit  in 
corde,  debet  faeere,  quasi  non  haberet  et  in  suo  maximo  domin io  se  deiicere    s 

Wi.  9. 5  ff.  et  servus  fieri  Philip.  2.  SBaS  foft  c3  bod^,  cl^c  man  bcn  ftol^en  "ifoli  Brid^t. 
Vide  hoc  exemplum,  et  pudefies  in  corde  tuo.  Christianis  praecipue  prae- 
ceptum  est  hoc,  quia  adhuc  habent  carnem  et  sanguinem.  Dona  Christia- 
norum  sunt  inaestimabilia.  Ratio  eorum  est  illustrata,  sapientia  eorum 

divina.  Philosophi  nunquam  potuerunt  scire,  an  demon  aliquid  sit,  nescie-  lo 
runt,  quid  peccatum,  mors,  iustitia,  quomodo  a  peocato  liberarer,  unde  crea- 
tura  venisset,  haec  omnia  norunt  Christiani.     Ultra  hoc  habent  dona  Spiritus 

i.soc.i2.4ff.  sancti  ut  1.  Cor.  12.  Ubi  caro  et  sanguis,  et  adsunt  bona  illa  inaestimabilia. 
Vides  hoc  in  temporalibus  bonis,  superbiunt  ita  ex  amicis  potentibus,  gut 

mad^t  tnut,  cum  ergo  sint  dona  maxima  inter  Christianos,  venit  tnut,  et  i& 
tamen  sectae,  ut  hodie  videmus,  et  tempore  Episcoporum  doctorum.  Scriptura 
est  illis  aperta,  bcncn  ju  toteren.  ß^tiftuS  l^at  baS  bemutig  cjcmpl  depinxit, 
ut  quisque  am  gcbctb  fc^  tDtC  ein  Ined^t,  non  dico  de  cogitationibus.  Externe 

in  vita  joitu  alfo  gebetben,  ut  sis  cuiuslibet  servus.  Praedicationem  Euan- 

1.  «ot.  4, 1  gelii  vocat  Paulus  ministerium  1.  Cor.  4.  'Nos  ministri.'  Nolumus  r^nare  «) 
super  fidem,  sed  servi  propter  lesum.  Sic  penitus  abstulit  in  Christianismo 
dominium,  sed  vult,  ut  alterius  alter  sit  servus.  Et  hoc  non  solum,  ut  con- 

cordia  maneat  in  ecclesia  2C.     Ubi  Christus  est  suo  spiritu,  ibi  nulla  diffe- 

aRatt^.25,4orentia,  etiam   si  habeo   infirmam  fidem  Mat  25.     ̂ Qui   unum  ex  minimis.' 
«öm.  12, 10  Ro.  12.  honore  alii  neminem  excipit,  fo  fol3  unter  beit  6^tijlen  JU  ge^cn  et  « 

si  fieret,  non  haberemus  tales  sectas. 

3o§.  13, 7  Venit  ad  Petrum.  'Scies.'    6r  tDitb  ̂ mS  balb  fagen,  baS  gef))ertc,  baS 
^tet  ba  anl^ebt,   Johannes  indicat,   non  quod  Christus  per  lotionem  corpo- 

«.  8  ralem  aliquid  aliud  significare  vult,  et  ftid^t  c8  an  6l^riftuS.  ̂     'Si  non  lavero 
zu  1/2  Pbil.  2.  r         zu  S  Christianus  r  zu  6/8  cognitio  Christianorum  et  dona  r 

zu   12    1.  Cor.  12.   r  zu   20   2.  Cor.  4.  r  zu  24   Matth.  25.   r  zu  25   Ro.  12.   r 

*)  Mnter  vult  erwartet  man  sed  quod  .  .  .     anfted^en  =  'berühren,  zur  Sprache 
bringen*  Dietz  I,  102^. 

seit  Christianus  se  esse  filium  Dei,  tamen  in  hac  gloria  sua  humiliet  se  et  so 
serviat  Si  videmus  Christum  talia  facere,  pudefieri  nos  oportet,  qui  non 
solum  aliis  pedes  non  lavamus,  sed  et  nostros  osculari  sinamus.  Hactenus 
nescivimus,  quid  fuerit  mors,  quid  peccatum,  quid  Christus.  Spiritus  autem 

noctumos  consuluimus  et  nescivimus,  qui  fuerint.  Sic  divei^si  fuimus.  Alius 
habuit  divisiones  Spirituum,  alius  aliud,  non  multum  curarunt  Christum.  Si  35 

venter  reploetus  fuit  et  sie  superbi  facti  sunt  iiixta  proverbium  'gut  mad^t  mut\ 
Nos  per  fidem  domini  sumus,  per  charitatem  servi.  Tu  si  doctissimus  sis 
et  ploenus  mirabilium,  alius  infirmus  ut  Petrus,  nihil  melior  es.  Etsi  meliores 
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te.*  Indicat  ergo,  quid  velit  per  lotionem.   Cura  Petrus  non  velit  pati  lotionem 

illam  extemam,  ßl^riftuS  trit  auff  bic  lotionem  spiritualem,  'llbtx,  lafe  UltC^ 
bid^  tDQfd^6n\     Et  itemm  Wo8  mundi  estis,  sed  non  omnes',  ̂ qui  lotus  est,  8.10 
non  indiget'  2C.     Hoc  dicit  de  corporali   mundatione  et  postea  feit  et  balb 

»   Quff  bie  gciftlid^  rc^niglc^t.    ludas  fuit  etiam  corporaliter  te^n,   sed  non  2C. 
ßl^rtftuS  giBt  Jtücicrlc^  lotionem,  unam  toti  corpori,  alteram  pedibus.    Petrus 

ubi  non  intelligit,  tandem  dicit  *non  solum'  JC.    Christus  'es  lotus'.    Christus ».  9 
indicat,  quando  quis  ineipit  credere,  lotus  est,  ut  textus  habet    *Non  indiget.' 8. 10 
'Et  vos  mundi'  2C.  et  tarnen  lavit  pedes.    In  hoc  Christianismus   depictus. 

10  15.  'purificans  corda  per  fidem',  quae   si  venit,  facit  cor  purum  i.  e.  dat«(M.i5, 9 
spiritum,  ut  fidam  verbo,   propter  hoc  nullum  est  peccatum,  quod  damnat. 
Aliud  est  peccatum  remissum,  aliud  peccatum  l^tn  tütd,  quando  homo  credit, 
non  imputat  deus  peccatum.     Post  fidem  relinquitur  caro,  in  qua  ftedt  cura 
ventris,  mortis,  libido,  ira  2C.  boB  tft  funbe,  sed  remissum  propter  fidem,  quia 

15  dum  homo  heret  in  fide,  quamquam  peccatum  habet,  tamen  deus  non  im- 
putat Hoc  vocamus  remissionem  peccatorum,  et  tamen  adhuc  adest  Non 

invenitur  ergo  Christianus  in  terris,  qui  sine  peccatis  nee  potest  dicere,  Sed 
dicere  potest  esse  peccatum  remissum  etiam  in  mediis  peccatis,  quando 
maxime  impetunt   2)cnnod^  tft  bie  funb  betgcBcit,  sed  remissum  peccatum  l^ctft 

»  hiViiä)  t^tin  funb.    Hoc  vult  hie  Christus  dicens  *Mundi  estis',  quia  peccata 
vestra  remissa,  'sed  non  omnes',  quia  inter  vos  est,  qui  habet  peccatum.       3o(.  is,  10 

Hoc  bene  notandum,   quia  dat  lucem  in   scripturam.     Quidam  volunt 
Christianos  depingere  penitus  sanctos,  quasi  regnum  Christi  non  esset  gratiae 

zu   1    Lotio  r  zu  6  Duplex  lotio   r  zu    10   Act  15.   r  zu  16    Remissio 

peccatorum  r 

donationes  habeas,  ille  tamen  eundem  Christum   habet  quem  tu.     Oportet 
25  igitur  alium   proe  alio  humiliari  propter  conscientiam.     Nam  Paulus  dicit 

'alter  alterum  honore'  etc.    Hoc  est  exemplum  humilitatis.    Quod  Petrus  non  «öm.  12, 10 
vult  lavari,  indicat,  et  quid  aliud  Christum  velle  per  lotionem  pedum.    Dicit 

enim  'Si  non  lavero'  etc.    Interproetatur  hoc,  cum  dicit  'mundi  estis,  sed'  etc. 
Hoec  spiritualis  lotio  est.    Duplicem  dat  lotionem.    Alteram  quae  est  totius 

80  corporis,  alteram  pedum.     Hoc  vult  Christus.     Cum   quis  ineipit  credere  et 

baptizari,  mundus  est  quidem  totus,  sed  non  perfecte  ut  Petrus  act.  15.  'fide  ««>«.  15,  9 
purificans*  etc.  et  propter  hanc  fidem  omnia  remittuntur  peccata.  lam  omnia 
peccata  nostra  remissa  sunt,  sed  non  ablata.  Nam  cum  ea  fide  manet,  simul 
Adam  cum  vitiis  et  ea  vicia  condonata  sunt  et  remissa,  eciam  si  sint  Sic 

S5  nuUus  Christianus  inveniri  potest,  qui  dicat  'peccata  mea  ablata  sunt\  Sed 
dicit  'habeo  peccata  et  ea  remissa\  Ideo  dicit  'mundi  estis'  etc.  ludas  pecca- 

tum habet  non  remissum,  alii  discipuli  peccatum  habent  remissum.  Nostrates 
iam  volunt  habere  Christianos,  qui  nullum  habeant  peccatum,  quasi  Adam 

zu  26  über  lionore  steht  Ro.  12. 
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regnum  2C.  Slbatn  blciBt  ba  mit  fcim  gifft.  Quando  quis  fiiit  in  balneo, 
quando  egreditur^  sinit  lavari  pedes,  et  quando  facit,  pedes  manent  immundi. 
Vestrum  officium  sit,  ut  spiritualiter  lavetis,  ut  totum  officium  Christianorum 
sit  nihil  aliud  quam  pedum  lotio.  Apostoli  habent  fidem,  sie  Cbristiani^  et 

tamen  manent  pedes  immundi  i.  e.  inter  vos  Christianos  id  sit  officium,  baS  ̂  
^l^r  eud^  semper  pleuet  mit  ben  funben.  Remissio  facit,  quod  peccatum  non 
habetis  coram  deo,  estis  probi  per  Christum.  Sed  hoc  debetis  facere,  ut 
peccatum  expurgetis  in  carne  ic,  Superbia  manet,  iam  eam  fcnfftiftcn.  Hinc 
venit  quandoque  discordia,  ira,  cura  ventris.  Quid  faciendum?  secundum 

3o§.  15, 8  remissionem  peccatorum  est  ibi  puritas  ut  1.  'propter  sermonem  estis  puri\   lo 
Si  illud  adest,  fo  tcd^cn  id^  cud^   nad^  bcm  toort.    3lbcr  mufe  fic  mattem 
laffcn,  pxtbxQtn,   baS  man  bic  ftud  untcrtrud,    ut  cesset   cura  ventris   2C. 

i3,8Donec  sepeliemur.    Haec  est  lotio  spiritualis,  de  qua  Christus  'Nisi  te  lavero* 
i.  e.  ̂ nisi  tibi  remisero   peccatum,    esses  eternum    damnatu8\    Et   si    pedes 
mundi,   bod^t  QUd^  nid^t,   quia   oportet  caro   omnino  deponatur,  etsi  totum   i5 
corpus    fe^    gebobet    propter  remissionem    peccatorum,    tamen  baS  tDaffd^en 
semper  durat.  Gentibus  praedicandum  totum  balneum,  Christianis  pedum  lotio. 

8. 12  Antequam  hoc  praedicatur,  oportet  adsit  remissio  peccatorum.     'Scitis*,  non 
».  isintellexerunt  apostoli.    'Vox  vocatis.'    Ibi  vides  bic  mcinung  So^Q^niS,  baS 

er  bie  ))etfon  jo   gro3  mad^t,  quod  mirandum  sit,  quod  tanta  maiestas  facit  3o 
tam    vile    opus.     Non    fecit    Christus    propter    illorum    pedes,    sed    debet 

exemplum  esse. 

».14  'Si  ego',  bic  gtoS  mcd^tig  pctfon.    Tedes',  *bic  t)i)X  meine  fned^tc  fe^b, 
boS  ift  baS  ejemi)el.    Ego  dominus,  vos  servi.    Ego  tamen  inverto,  ego  flecto 
genu,  vos  sedetis.     Alibi  qui  est  maior,  an  qui  discumbit?    Infundo  vinum,  as 

praeparo  mensam,  vos   discumbitis."     Si  hoc  exemplum  non  vult  nos  humi- 
liare,  nihil  certe.     Potens  certe  dilectio,  quae  certe  deberet  nos  ju  fd^anben 
mad^en,  cum  divina  maiestas  se  demiserit  ic.  pfui   toic  ein  fd^anb  in   
Sed  quis  seit  an  probi  ?    Vide  ludam,  et  left  inS  nid^t  entgelten,  qui  tamen 
Satana  plenus    sedet  ut  dominus,   coram   quo   dominus   deus   procumbit   ut  so 
servus.     Si   Caesar  mendici   pedes  oscularetur,   esset  humilitas  fetida,    non 

1  balneo]  bal  zu  3  Officium  Christiauorum  r  zu  10  c.  17.  r  zu  13  Nisi 
te  lavero  r  zu   19  Vos  vocatis  me  k.  r  zu  23  Ego  dominus  r  28   ] 
ext:  zu  81  ludas  r 

ille  non  maueret.  Sicut  qui  est  in  balneo  eciam  si  totum  se  mundum  non 

lavet,  quam  primum  exit,  polluit  pedes.  Sic  Christiani  habent  fidem  et  simul 
inter  ipsos  pedes  manent  immundi  q.  d.  Christus  Va)  volo  vobiscum,  ut  et 
remissum  et  ablatum  sit  peccatum.  Superbia  manet,  etsi  non  tota,  quid  3s 

3o(.  15, 3  faciendum  ?  Christus  habebit  sponsam  immaculatam.  Christus  dicit  'mundi 
estis  propter  verbum'.  Proedicandum  igitur  est  semper  et  mortificanda  caro, 
ut  ea  vicia  si  non  deleantur,  labefiant  tamen  et  minuantur.  Nos  impedimus 

8. 18  verbo,  quantum  possiunus.   Gentibus  totum  corpus  lavandum  est  'Vos  vocatis' 
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Dominanclay  cum  Maiestas  hoc  fecerit  Ideo  sua  exempla  adeo  sublimia  sunt, 
ut  assequi  non  possimus^  quia  persona  tft  3U  I)Od^. 

'Non  est  maior.'    *3tt  folts  ̂ a  nid^t  Bcffct  fjdben  bcnn  i6).    %^n  td^S».  i6 
j^ctt,  facite  et  vos  servi.'    Alias  ita  utitur  'Persequentur  vos%  vocabunturSol.  is,  20 

5  Christiani,  hoc  verbo  usus  comrauniter  ad  passionem,  ignominiam  2C.  'tl^utB',  1».  n 
ba  U\)t^,  aud^  boS  toiffcn  tft  ju  unS  Boomen,   sed  facere  non  sequi  vult 

*Beati%   inquit,  'estis,    sed  si  facitis/     3a   sumus   praedicatores,   sed    non facerem  2C. 

*5Jltt  fuffcn',  sed  scio,  quod  non  omnes  facitis,  quia  oportet  'scripturam ».  18 
10  impleri',  quae  dicit  aliquot  discipulos  me  conculcaturos  pedibus.     Ideo  dico 

quosdam  hoc  impleturos,   quosdara   non.     Disce,   U)ic  cS  in  bct  Sl^ttftenl^e^t 

fol  JU  gl^cn,  qui  secum  edunt,  fotten  in  mit  fuffcn  ttcttcn.   68  ift  ein  gtcu» 
lid^et  fd^xcdEIid^et  fall,  fuit  in  honore  cum  apostolis,  vidit  opera,  verba  salva- 
toris  et  tl^ut   ein  foId^S  fttaud^/   ut  non  solum   deficiat   ab  eo^  sed  solvat 

15  omne  beneficium  Christi  sua  proditione.  Non  mirum^  quod  diffusus  est^ 
cogitavit  Christi  bonitatem  erga  se.  Christiani  si  sumus^  oportet  habeamus 
Pilatum,  Herodem,  ludeos,  qui  publice  nos  insectentur.  Et  interim  inter 
nos  educare  debemus  discipulos,  qui  ipsi  nos  postea  accusant,  ut  versum 
verificent  hunc.     Hoc  fecerunt  Schwermeri  et  adhuc  faciunt     Sed  quando 

20  venit  hora,  fiet  illis  ut  ludae.  lam  stolidi  sunt  nihil  ciu*antes  ut  tum  ludas. 
lam  habent  Christi  verbura,  venenosiores  sunt  quam  Cesar,  Papa.  Sicut 
ludas  fecit,  ludaei  nihil  potuerunt  facere,  quando  venit  horula,  ba  rid^tS  bet 
3ltbaS  au§.  Sic  facient  nobis  Schwermeri.  Tyranni  siverunt  nos  in  pace. 
Illi  autem.    Istis  locis  debemus  nos  consolari.   ludas  est  inter  eos  praecipuus. 

35  Et  cadit,  t)on  tDeld^em  fie  bie  anbetn  am  aUn  tncnigften  öctjel^en.   Videmus 
hodie,  bie  allet  feinftcn  mcnnet  deficiunt    Adagium:  tnl^et  eint  t)om  galgcn 
l^ilfft,  bet  l^ilfft  ̂ m  toibbet  btan.    Qui  benefacit,  ut  ei  rependatur,  stultus  est 
Qui  sine  fenore,  bene,  illic  sibi  Luc.  14.  S)ct  unfct  Btubct  jol  fein,  bet  l^tlfft  un8  ßuc.14,  13 

untet  ttudl^en  unb  fteffen,  quod  ego,  ut  post  fides  vestra  sit  fortior.  Qui  recipit'.  50^.  is.  20 
zu  7  Beati  si  feceritis  r  zu  9  Sustiilit  adversus  me  r  zu  12  Qui  edit  mecum 

panem  r  zu  Ib  Desperatio  ludae.  r  zu  18/19  Hostes  externi  et  domestici  r  zu  24/28 
ludae  facinus  Petri  lapsus  r  zu  26  Adagium.  r 

30  me^  etc.  Hie  lohannes  indicat  personam  quam  magna  sit  quae  lavit  pedes 
discipulorum  et  ludae  impiorum  principis.  Si  nos  facimus,  fetet,  si  suae 

comparaturi,  quia  maior  est  persona.  *Beati  estis,  si'  etc.  Non  quia  potestis, 
sed  quia  non  omnes  facietis,  ut  imploeatur  scriptura.  Sic  fit  inter  Christianos, 
ut  qui  docti  et  instructi  sunt  ab  eo  et  omni  benevolentia  donati,  surgant  et 

85  prodant  ipsum,  et  bene  fit.  Hoc  fecerunt  sectarii  et  hodie  faciunt.  Accipiunt 
nobiscum  panem  Christi,  deinde  nos  supplantant.  ludas  autem  hie  loculos 
habuit,  ne  quis  eum  dicat  vilem  hominem  fuisse.  Is,  quem  non  putabant 
facturum,  facit. 
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19. 
^rebigt  am  @otittaktib  bor  Oftern. 

S)iefe  btc^l^er  ungebrudte  ̂ tebigt  finbet  ftd^  in  Störerd  9lQd^fd^rtft  Cod.  Bos. 

0.  17^  »I.  49»»-52\   fotoie  in  einem  Stu^aufl  Cod.  Hamb.  74,  »I.  308^-309\ 
3)aB  l^ier  eine  anbete  QueHe  benü^t  ift,  aciflt  8-  S3.  316,  20. 

Sabbato. 

3o*.  18,  21  '(gtfd^uttctt  et  fid^.'    S){c  3JHffctat  ludae  scribunt  omnes  Euangelistae 
diligenter;   alioquin  quaedam  omittunt     Sic    etiam   Petri    n^otium    omnes. 

In  hoc  indicavit  lohannes,  tote  fteunbltd^  bct  l^et  @]^tiftuS  sit  erga  discipulos. 

Sedet  inter  discipulos  et  sinit  eos  loqui  secum   ut  socius  cum  socio,   et  in-    5 
super  tenet  lohannem  in  beut  Qttn,  altera  manu  distribuit  panem  et  iniudit 

vinum,  fie  l^aben  fie  ̂  ja  fe^n  mit  ̂ m  öctcinigt.  ©ol  man  ödsten  bte  petfon, 
quae  ipsa  maiestas,  fol  fie^  einet  cntfc^en  et  terreri  et  praesertim,  cum  ipse 
penitus  obliviscatur  se  deum  ludens  cum  lohanne  ut  puero.  Sic  debet  esse 

inter  Christianos,  baS  fie^  einet  beS  anbetn  fo  tool  folt  öcttnogen.  Hic  lo 
incipitur,  tum  videbimus  post  resurrectionem  mortuorum.  Christus  non  iactat 

divinitatem,  et  discipuli  tüetbenS  nid^t  getoat.  Habent  pro  homine.  In  hac 

amica  societate  est  ludas,  et  Christus  left  ̂ nS  nicl^t  entgelten.  Ideo  omnes 

Euangelistae  scribunt  eins  ingratitudinem.  Sic  nobiscum  fit,  quando  bene- 
fecimus  mundo,  fol  man  unS  baS  lol^n  geben,  et  praesertim  ein  3uba3,  qui  15 
mazima  accepit  et  reddit  pessimam  offam.  Ut  meminerimus  verbi,  dicit 

B.  i6.S6*Non  est  servus  super\    Intinxit  ei  morsum.     lohannes  scribit  de  2.  esca. 
1.  ante  esum,  alterum  post  lotionem.     Marcus  et  Matthaeus  scribunt,  quasi 

sacramentum  instituerit  post  lotionem,  lohannes  et  Lucas.    Sive  iste  bolus 

1    Dazu  am  Fusa  der  Seite  SAJBBATO  PASCHAE  zu  2/4   Omnes  Euangelistae 
describant  ludae  scelus  r  zu  1  Nota  r  zu  13   ludas  r  zu   14  Notabene   r 
zu  n  Non  est  senrus  r  zu  19  Caena  r 

Proditionem  ludae  et  n^ationem  Petri  diligenter  scribunt  omnes  euan-  so 
gelistae.    Indicat  lohannes,  quam  familiariter  Christus  cum  discipulis  vixerit. 
Hic  videmus  eos  coUoqui  tanquam  bonos  socios,  et  lohannem  in  sinu  tenet. 

8i  iam   respicienda  ut  persona,   mirum  est,    quod   ille  homo  et  Dens    sie 

loquatur  cum  discipulis,  tam  amice  colloquuntur  etiam  non  considerantibus 

discipulis  deitatem.     Haec  propter  nos  scripta  sunt,  ut  si   omnibus  bene-  25 
fecerimus,  expectemus  ludam  aliquem,  qui  nos  prodat.     Et  sie  invicem  nos 
consolemur.     Christus  habuit  ludam,  cur  nos  non  habeamus?    lohannes  et 

Lucas  eo  tendunt,  ut  proditionem  factam  ante  coenam  corporis   sui  dicant. 
Coeteri  euangelistae  diversum  fere  sentiunt,   sed  non  multum  refert    Ego 

enim  credo  sub  eadem  ooena  factum,  ut  post  mensa  adhuc  parata  fuerit  lotis  30 

pedibus  et  corpus  suum  dederit     An  autem  iutinctus   panis  corpus  Christi 



314  ?tebtötcn  be§  3afyct^  1526. 

illuni;  nee  traducit    Sic  nobis  faciendum^  non  revelandum  peccatum  alterius, 

Sttc.23, 48etiam  inimici,  donec  ipse  revelarit,   ut  Christus  fecit   in  horto  'osculo  me 
tradis\     Sinit  eum  ire,  donec  ipse  erumpat.    Sed  nos  praescindimus  alteriiis 
famam,  sed  Qjtijoxt  ein  fünft  ba|u,  baS  man  ein  funbet  ptaffc,  quando  quis 
ita  publice  corripitur,  fctet  et  JU  et  omnino  fd^Icd^tS  ̂ nn  toinb.    Tu  corripe,    5 
ne  in  ignominiam  adducas,  alias  possit  deterior  fieri.     Tu  potius  tl^ur  ̂ l^m 

3o^.  13, 30  fein  conscientiam  ut  Christus,  donec  ipse  publice  deficit.    'Erat  nox'  q.  d.  in 
nocte  gleid^  gf)d  et  totd,  in  mortem  vadit,   a  luoe  discedit  et  venit  ad  eos, 

qui  sunt  merae  tenebrae  q.  d.  Johannes:  sicut  externe  currit  e  domo,  sie  in- 

©.  31  terne  a  Christo,   ubi   hoc  dieit  'Clarificatus  filius* ,  fere  quater  repetit.     Ita   10 
vult  dicere,  toeil  baS  linb  bct  finftctnife  tuet!  ift,  finb  nu  Be^  einanbet  bic 
linbet  beS  lucis.  lam  mera  lux  adest,  donec  inter  Christianos  sunt  sectae, 

adsunt  filii  tenebrarum,  qui  obscurant  Christum,  ut  non  clarifieetur,  ut  agnosei 
debet,  quando  deus  dat  gratiam,  ut  sectae  cessent  et  vera  turba  manet^  tum 
vere  est  clarificatus,  tum  Christus  est  absque  tenebris,  quia  l^alten  an  bcm  «* 
tc^nen  tDOtt.  Sectae  oportet  maneant  et  ludas.  Seeta  tamen  manet  ad 
tempus,  veniente  eorum  nocte  cessat,  fo  gl^ctS  bcn  toibet  aljo,  ßl^tiftuS  ift 
toibet  öetclett,  tum  venit  alia  tempestas.  Hoc  vult  Johannes  per  ludam 

indicare,  quem  ita  diligenter  descripsit  et  verbis  Christi  i.  e.  'vos  bene  agno- 
B.  81  scitis  me,  quia  lux  et  vos  filii  lucis'.  'Deus'  i.  e.  Christus  laudat  et  honorat  20 

deum  et  discipuli  nihil  honorant  quam  Christum.  Quicquid  est  Christus  et 

dixit,  baS  gilt  ̂ mct  ba  l^in  ̂  feinem  batet,  ut  eum  praedieet  et  clarificet  Nos 
postea  quoque  ut  Apostoli,  quia  nihil  volumus  scire,  praedicare  quam  de 
Christo.  Ita  ut  omnes  doctrinae  abiieiantur  et  sola  maneat  Christi  doctrina 

et  sie  filius  dei  per  nos  clarificatus  et  deus  per  filium,  et  clarificationes  gl^en  25 

in  einanbet,  quod  nos  Christum  clarificamus  et  in  Christo  patrem,  q.  d.  *nu 
l^atS  lijtxn  not,  discipuli  in  me  solo  haerent  et  ego  in  patre,  qui  non  possum 

deserere,  et  sie  ad  vos  venio  et  vos  ad  me,  et  ego  ad  patrem'.  3!ft  abet: 
nu  aBet  baS  alfo  ift  Be^  mit  i.  e.  clarificatio,  quod  homo  ita  clarificatur,  in 
hoc  homiue  Christo   deus  clarificatur,  qui   de  nullo    scimus   quam   de   deo.  so 

0u  2/8  Osculo  tradifl  r  zu  1  Erat  uox  r  zu  10  Nunc  clarificatas  est  filius  r 
m  16  Sectae  r         22  feittf 

*)  ̂mct  bo  ̂ iit  schemt  wie  immctbot,  immerfort  aufgefasst  werden  zu  müssen.  P.  P. 

ßuc.  23, 48  quod  dixit  *osculo   tradis   filium    hominis'.     Nos   ubi    et  quando   possumus, 
aliis  vicia  exprobramus,   quasi  nos  meliores  sumus.     O  quam  diligenter  de- 

30I».  13,  soscribit  hanc  proditionem.  Dicit  'Erat  autem  nox'.  Hoc  indieat  ipsum 
«.82  esse  filium  tenebrarum.  Sic  dicere  vult:  cum  abierit  filius  tenebrarum,  reli- 

qui  erunt  filii  lucis.  Sic  et  fit  inter  Christianos,  quamdiu  sectae  adsunt,  35 
tenebrae  sunt,  quia  excoecant  et  sedueunt  populum.  Eradicatis  autem  seetis 
Christus  cum  suis  glorificatur.  Sectae  quidem  sunt,  at  quam  primum  venerit 

nox  earum,  non  manent,  sed   abeunt  ut  ludas.    Dicit  Christus   *Deus   me 
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Haec  clarificatio  hominem  dicit  resurrecturum,   ubi  hoc  factum.    'In  seipso'«.  33 
i.  e.  'testÄbitur  me  quoque  verum  deum\    Et  hoc  seit  statim,  *quia  iam  adest 
hora  mortis,  deturbabor  in  tenebras,  per  hoc  clarifico  patrem,  do  ei  omnem 
honorem  et  sicut  eum  honoravi,   ita  me  honorabit  be^  tfym  felbS  i.  e.  talem 

5  clamorem  sinet  exire,  ut  credar  verus  deus  et  uon  factus  homo,  ut  fierem 
mediator  hominum  omnium\  Haec  clarificatio  coepit,  quando  Christus  coepit 
pati:  lohannes  l^ot  fe^n  tDe^S,  quod  simpliciter  loquatur  et  tamen  duobus 
verbis  faft  er  ba§  gan^  rein  (Suangclium.  Sectarii  non  clarificant  eum,  sed 

obscurant,  sed  durat,  donec  expellat  deus  tales  et  servat  suos  filiolos.   ̂ Filioli^  8.  ss 
10  hoc  supra  2.  et  8.   'Iam  e  vita  vadam,  iam  non,  bod^  toil  tuä)  bic  Ic|t  gcBctl'.  7. 84;  s.  21 

Treceptum  novum',  ba  l^cBt  er  auff  uno  verbo  totum  vetus  testamentum  «.  84 
q.  d.  'audistis  Mosen,  qui  dedit  varia  praecepta,  lotionum,  circumcisionum, 
ciborum,  et  ultra  hoc  instituit  gladium  et  plectendos  uocentes.     Ego  dabo 

vobis  novum  preceptum,  vetus  Mosi,  vos  aliud  non  debetis  habere',  Icfl  ottB 
IS  faten,  quae  Mose  praecepit,  circumcisionem.    'Hoc  meum,  ut  diligatis,  et  hoc 

fei  bad  tDat^eid^en'.     ludei  agnoscebantur  per  circumcisionem  et  habebant 
gel  3i^))eln  in  palliis.     Hoc  meum   signum  'Si  diligitis\     Hie  locus  fd^led^te.  85 
bamibbcr  omnes  ludaeos,  sectas,  Papam.    Unde  agnoscuntur  minoritae?  per 
cappam,  griseum,  omnes  sectae  habent  externa  signa,  sed  nullus  habet  hoc 

20  Christi  signum,  dicet  ad  eos  'vos  venitis  ))(Qtten,  num  dixi  de  hoc,  quare 
observas?"*  'quia  placet':  'ubi  verbum  meum?  l^in  tDcg.  Ego  tantum  unum 
extemum  signum  dedi,  quia  alia  possunt  fehlen  ut  ire  ad  Sacramentum,  sed 

in  hoc  agnoscis'.  Vis  agnoscere  Christianum:  Noli  aliud  quaerere  signum 
quam    dilectionem    proximi.     Sinas   orare,   gerere   cappam.     Hie  conclusum 

^  est:  *Si  dilexeritis  inter'  2C.  quid  ergo  opus  habemus  lege?  Quando  diligo 
proximum  ut  me,   non   indigeo  iure  gladii,   quia  facio  ei  omnem  favorem. 

zu  5  über  clamorem  steht  praedicationem  zu  1 1   Praeceptum  novum  r  zu  11 
über  palliis  steht  teraplum  zu  19  über  griseum  steht  groe 

glorificabit  et  ego  ipsum,  et  statim  faciet'.  Sic  intellige.  Christus  laudat 
et  proedicat  solum  Deum  et  solum  Christum  discipuli.  Igitur  quicquid 

docetur  extra  Christum,  abiiciendum  est     Sic  nos  alligamur  Deo  per  Chri- 
30  stum,  nos  impendemus  Christo  et  Christus  patri  et  ipse  nuUum  alium  novit 

nisi  patrem  et  nos  nullum  alium  proeter  Christum. 

Sequitur  'Proeceptum  novum'  etc.  Totam  legem  hoc  dicto  abrogat 
q.  d.  'M oises  varias  leges  vobis  dedit  circumcidendi ,  abluendi.  Ego  novum 
do  vobis,  ut  iuvicem  diligatis'.    ludei  cognoscuntur,  si  hiacinthinam  fimbriam  8. 34 

85  in  vestimentis  habeant.  Sacerdos  noscitur  in  blatta,  monachus  in  cappa  et 

fune.  Dicet  Christus  'ubi  sigillum,  quo  te  noscam  meum  discipulum?'  Re- 
spondebis  'blatta,  cappa  est'.  'Quis  tibi  haec  mandavit  gerenda?'  Respon- 
debis  'sie  mihi  visum  est'.  Dicit  ipse  'vade  ad  diabolum  cum  tuo  sigillo. 
Ubi  est  Bigillum,  quod  ego  mandavi,  charitas  scilicet'?  tacebis.     Christianus 
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Iudex  adesty  ut  malum  corripiat^  ego  contrarium  facio.  Et  quamquam  possit 
statu!  y  non  indiget  Christianus.  Ergo  bene  vocat  novum  praeceptum^  quia 

omnia  praecepta  abrogat  Obedit  libenter,  per  fidero  sat  habet  coram  deo, 

per  charitatem  facit,  quod  debet  erga  proximum.  Ita  fein  frc^  l^at  Ct  gcfafl 

Christianitatem  suam  mit  beut  tDOtt.  Nunc  quid  fecimus?  instituimus  sectas.  & 
«sm.  13,  sSi  hoc  unicum  sinimus  faxen,  nihil  est,  sive  edamus  oleum.  Ro.  XIII.  Da§ 

toortletn  fol  man  tool  foffcn  et  inculcare  pueris.  'Novuni.'  Non  vult  habere 
ad  discipulum,  nisi  qui  diligant  Per  fidem  fitis  filii,  sed  per  charitatem  fol 

manS  crll^ennen,  non  fieri.  lam  concludere  possumus  quisque  secum,  cuius 

discipuli  simus,  an  Christi,  papae.  lo 
Quisque  dux  habet  suum  signum.  Haec  civitas  habet  suum  signum, 

hie  vir  hoc  sigillum,  Christus  non  aliud  quam  charitatem.  Ubi  non  est,  non 
est  Christi  discipulus,  cum  solam  charitatem  ponat,  ergo  omnes  aliae  leges 

abrogatae,  potest  illis  uti  libere,  non  coacte.  Ideo  omnes  monachi  damnati, 

quia  coacto  animo  gerunt.  Ego  possum  gerere  et,  sed  non  indigeo.  Nihil  n 
faciendum,  nisi  ut  diligam  proximum,  si  fecero  proximo  ju  KB,  bene.  Si 
monachi  sie  facerent,  ut  servirent  per  hoc  hominibus,  esset  opus  charitatis, 

sed  quia  coacte  faciunt,  novum  signum. 

iam   est,    qui    nullius    legis   indiget  omniaque  voluntarie  facit,  non  coacte. 

Charitas  sigillum  est  Christian!  hominis,  sicut  dimidium  sertum  ̂   ducis  Saxoniae.  20 
Hoc  nobis  mandavit  Christus  moriturus.     Ideo  corde  suscipiendum. 

20. 
^rebigt  am  erften  Ofterfeiertag  ̂ a^mxiia^i. 

(1.  aptil) 

3)iefe  BiSl^et  ungebrudEte  ̂ rebigt  liegt  un8  öor  in  SRörerg  Slad^fd^rift  Cod. 

Bes.  0. 17^  »I.  55»- 57%  fotoie  in  einem  Sludaug  Cod.  Hamb.  74  SI.  311»— 312»>. 
an  leitetet  SteHe  ifl  bie  ̂ rebtgt  mit  ber  öon  Sugenl^agen  gel^altenen  Qfrül^^jrebigt 
öerBunben.    2Bir  geben  natürlid^  nur  ßutl^erS  9lad^mittag8prebigt. 

Post  prandium     Lutherus. 

Audistis  hodie  historiam  resurrectionis  Christi,  et  caput,  quod  discere 

nos    debemus.     Et   bonum   esset,    ut   haec    communis  praedicatio  esset  de 

resurrectione  Christi,  ut  Christani  scirent  eam,  cum  hoc  sit  opus,  per  quod  »•• 
deus  suam  potentiam  in  Christo  ostenderit,  quae  suscitavit  ita,  ut  abstulerit 

morti  et  Satanae  potestatem.    Eadem  potentia   gel^ott  ba  l^in,   ut  credatur, 

zu  2  Novum  praeceptum  r  zu  1 1  über  dux  steht  princeps  zu  22  darüber  D  M  L 
Sermo  Pomeridianus  die  Paschae        zu  27/317,  1  Fides  max:  credere  Christum  resurre x isse  r 

*)  OemeifU  ist  der  sogenannte  Rautenkram  im  sächsischen  Wappen,  der  hier,  weil 
nwr  gur  Hälfte  sichtbar,  als  halber  Kranz  bezeichnet  wird. 

Hoc  opere  resurrectionis  erigantur  corda  nostra  ad  credendiun.  Hoc 

opus  Christum  resurgere  omnia  abiicit  opera.    Nondum  experti  sumus  facul- 
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nam  quod  in  Christo  factum ,  oportet  divulgetur  ita^  ut  veniat  resurrectio 
Christi  in  cuiiislibet  cor  Christanum,  non  ftudlid^,  sed  tota,  ut  est  in  Christa 
Ex  quo  videmus,  quod  ex  viribus  nostris  nihil  possumus,  quia  hoc  unicum 
verbum  ftoft  ba  niber  omnes  humanas  vires.     Nunquam  experti  sumus,  quod 

6  humana  potentia  et  diabolica,  si  simul  esset,  ut  posset  uuum  hominem  a 
morte  suscitare;  hominem  qui  vivit,  possuut  bene  perdere,  sed  ex  morte 
redimere  non.  Si  hoc  verum,  quod  nos  nihil  possumus,  ut  homo  corporaliter 
suscitetur,  sed  tempore  mortis  cogimur  mortem  imperare  sinere,  multominus 

facere  poterimus,  ut  Christus  resurgat  et  per  resurrectionem  suam  in  cordi- 
10  bus  nostris  viveret.  Cum  eadem  potentia  sit,  ut  dixi,  Christum  resurrexisse 

et  illud  credi  a  nobis.  Si  id^  mtd^  3U  tob  erBe^t,  tarnen  nondum  est  hoc 
opus,  quod  Christus  resurrexit  et  nullum  cor  humanum  l^at  etfatn,  quod 
Christus  filius  dei  ex  mortuis  resurrexit  Hoc  opus  fuit  absconditum  toti 
mundo,  nisi  revelatum  esset  prophetis  per  prophetas.     Cum  ergo  ex  viribus 

15  nostris  ne  quidem  possumus  vel  cogitare,  dedecus  fit,  quod  aliquid  facere 

possumus  pro  liberatione  peccati.  Hoc  unico  verbo  ̂ Christus  resurrexit'  dam- 
nata  omnia  nostra,  non  fit  alia  via  ad  salutem,  quam  quod  Christus  moreretur 
et  resurgeret  Duae  sunt  Christi  charitatis  et  resurrectionis.  Apponantur 
omnes  sancti  et  in  unam  lancem  ponantur,  Christus  in  alteram:   et  vide,  an 

so  unum  sit  opus  Sanctorum  et  Christi  resurrectio.  Plaga  est,  quod  iuxta  istam 
praedicationem  clarissimam  ift  etngangen  doctrina  diabolica,  cum  semper 

praedicatum  est,  oratum  *credo  in  lesum  Christum'  zc.  Imo  ein  t)Otgang 
l^aBen  gel^abt  sectae  monachorum,  Imo  adhuc  hodie  novae,  quia  Satan  non 
potest  pati,  ut  opus  hoc  pure  praedicetur,  nempe  resurrectionis  Christi,  quia 

35  novit  se  pudefieri  per  hanc.  Ideo  tDetet  tx,  ne  penitus  capiamus  iUam 
praedicationem.  Et  non  Satan  quiescit,  sed  novas  doctrinas  inducit,  ut  ista 

doctrina  de  resurrectione  abrogetur:  'cttoaS  ftifd^  l^cr,  satis  audivimus  de 
resurrectione',  qui  sie  dicunt,  nunquam  audierunt,  nihil  gustaverunt  de  ea  in 
corde,    tantum    ut  anser   de   praedicato.    Paulus  Ephe.  2.  'Dens  det   nobis  t^^.  1.  is 

30  illuminatum  cor,  ut  possitis  agnoscere',  f etct  ̂ tX  tlttt  Utcd^ttgcn  tDOttctt,  *8U8-  % « 
zu  3  iU)er  hoc  unicum  steJu  Christus  resurrexit        zu  4/9  Eadem  potentia  Christum  resur- 

rexisse, et  hoc  nos  credere  Ephe.  1 .  r        2u  30  über  med^tigett  toortett  steht  l^erlid^en,  Btecl^tiden 

tatem  hominis  posse  excitare  mortuum.  Si  hoc  verum  est  et  sentitur,  minus 
excitabimus  Christum  quam  hominem,  et  hoc  non  faciemus,  eciamsi  ieiuneraus 
ad  mortem.  Hoc  opus  absconditum  fuit,  nisi  quod  prophetis  revelabatur. 

Hoc  verbum  Christum  resurgere  omnino  evellit  liberum  arbitrium.  Conclu- 
85  ditur  ergo  Christum  resurgere  et  hominem  operari  duplex  esse.  Magna  plaga 

est  tantum  lumen  deletum  fuisse.  Placentas  edimus  et  monachorum  sectas 

recepimus,  sed  resurrectionis  obliti  sumus.  Diabolus  plures  sectas  excitabit^ 

non  enim  potest  ferre  purum  Dei  verbum,  sed  dicit  ̂ satis  audivi  hoc  per 
aliquot  annos\    His  unt  sicut  anser  qui,  quamdiu  audierit,  anser  manet.    Hoc 
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citavit  DOS  cum  Cbristo\  Hie  vidit  in  cor  humanum.  Quanquam  maxima 
res  sit  hoc  credere,  dos  putamus  facillimum,  sed  iD  teotatioDe  videremus  Dibil 
Disi  spumaDi  fuisse.  Et  quotidie  experimur^  quod  paucissiDii  siDt,  qui  hoc 
creduDt,  qui  prius  crediderunt  et  libros  edideruut,  iam  caduut.  Et  Paulus 

dielt  eaudem  esse  potentiam,  quod  ̂ nos  cuni  Christo  suscitavit^  inquiens  *det  & 
vobis  cor  illumiDatum'*  k.  In  hoc  etfert:  oportet  penitus  novus  fiat  homo 
et  iudicet^  quae  potentia  sit  dei,  quae  humana^  et  liberum  arbitrium  esse 
nihil.  Hoc  dico,  ut  notetis  locum  Pauli,  ne  putemus  nos  apprehendisse, 
oportet  expectemuS;  cordi  inscribat  deus,  alias  si  alius  praedicaret,  aliud 
moneretur.  Volunt  alia  praedicari.  Sed  velim  me  vivente,  ut  hoc  omnibus  lo 
modis  inculcaretur,  quia  vas  omnino  fragile  est  et  thesaurus  pretiosissimus 

stein.  8.  11  statim  elabitur.  Sic  Ro.  'spiritus  huius,  qui  suscitavit  Christum'  k.  nou 
alia  est  potentia  Spiritus,  qui  Christum  suscitat,  quam  illa  quae  facit,  ut  hoc 
credatis.  Paulus  iactat  credentem  esse  suscitatum  a  mortuis  et  sedere  cum 

Christo  in  celestibus.  Quis  potest  hoc  apprehendere?  nunquam  hoc  vidimus  i& 
9pfi,  2, 6  hominem  ascendisse  ad  celos,  et  tamen  Paulus  hoc  dicit  Corpus  adhuc  est 

in  terra  ac«  sed  secundum  spiritum  est  homo  suscitatus  et  est  cum  Christo 
in  celestibus.  Ubi  est  Christus  ?  statim  post  resurrecüonem  non  edit  Christus, 
non  habet  naturale  corpus,  non  indiguit  vestibus,  adsumpsit  sponte  vestem 

per^inam.  Fides  nostra  sie  habet:  Si  credo  in  Christum,  qui  suscitatus  ao 
a  mortuis,  sum,  ubi  ille.  Tum  cor  meum  liberum  est  ab  omni  terrestri 

toefen,  non  opus,  ut  hunc  vel  alium  cibum  edam,  hoc  servem  vel  aliud,  eigo 
penitus  sum  segregatus  ab  elementis  mundi.  Et  ultra  sum  positus  supra  mortem 
et  dominus  in  celestibus,  ubi  est  mera  victoria  super  mortem  2C.  non  potest 
me  homo  iudicare,  qui  vult  me  iudicare,  errat,  ut  Christum  nemo  potest  ac.  as 

i*«gjj  3,15  Item  Paulus  dicit  *Spiritualis  omnia  diiudicat'.  Col.  3.  'Si  surrexistis'  et  2. 
%,  21    'Ne  tetigeris'.    Sicut  foenmt  sectae  et  ordines,  facile  potuit  praevidere  errorem 

i.xtm.  4, 1  !•  Timo.  4.  Christus  non  amplius  sub  Pontio  Pilato,  morte,  peccato,   qui 

2   nihil  fehlt  zu   8  Ephe.  2.  r  zu   16   Ephe.  2.  r  zu  26   1.  Cor.  2.   r 
GoL  8.  r  SU  28  1.  Timo.  8.  r 

magnum  est,  quod  Dens  Christum  et  nos  cum  ipso  excitarit  et  liberarit  a 
morte.  Sic  solet  loqui  Paulus.  Sunt  qui  praedicant,  cum  se  vere  putant  30 
docere,  subvertunt.  Magnum  est  credere  nos  regnare  cum  Christo  in  coelis. 
Yult  autem  eiusmodi  fides  novum  habere  hominem  et  expectare,  donec  Dens 
cordi  inscribat.  Ne  seducamini:  varia  iam  volunt  proedicari,  sed  me  iudice 
sat  esset  summam  rei  semper  proedicari,  tam  faciliter  est  secta  aliqua 
potest  avertere.  Hoc  audet  dicere  Paulus  nos  adhuc  in  came  regnare  cum  35 
Christo  in  dextera  patris.  O  quam  aperit  Paulus  os  suum.  Si  credo  Christum 
resurrexisse,  sum,  ubi  ipse  est,  et  ubi  ipse  est,  nihil  aliud  quam  vita,  regnum 

1.  (Kor.  %  15  super  peccatum,  mortem,  infemum.  Sic  solet  loqui  Paulus  'Spiritualis  omnia 
diiudicat\    Non  igitur  curemus,  si  prohibeant  matrimonium  aut  cibum,  si 

84  faciliter  potest  secta 
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iudicat  eum,  bet  fehlet,  quando  sum  in  fide  eum  pro  me  ista  fecisse,  nemo 
potest  ligare  conscientiam  meam  uUo  praecepto,  cibo^  tempore  2C.  quia  sum 

altior  Omnibus  legibus,  quia  non  indigeo.  Fides  dieit:  Square  debeo  hanc 
vestem  gerere?^  *ut  salveris',  fides:  'ibi  meutiris  ut  nebulo,  nura  per  esum 

5  camis  assequar,  quod  Christi  resurrectio  emeruit  Nam  Christus  resurrexit 
ideo,  ut  omnia  auflRerret,  peceatum,  mortem,  et  in  celestem  conversationem 

me  collocaret\  Hine  *Si  mortui  estis'  jc.  q.  d.  vestra  conscientia  f d^tüebct  «öm.  6,  s 
über  afö  et  dominus  est  super  omnia,  cur  toolt  tt  cud^  au§  bcui  l^tmclifd^cit 
tDefen  teufen  lafjcn  in  feeem  illam?  S)rumb  Ic^tS  nur  gar  bran,  ut  optime 

10  pernoscat  illum  articuhira,  tum  lucem  habebit  omnia  iudicandi.   Christianus  dicit 

'libenter  feram  hanc  vestem  bir  JU  gefallen,  patiar  corpus  servire  sub  lege  tibi, 
sed  cor  liberum  sit.    Etiam  libenter  corpus  subiiciam  potestati  mundanae,  sed 

ut  conscientia  non  sit  astricta'  ic.    Ad  Gal.  'cur  denuo  convertimini?'  aä)  toteoki.  4,  9 
condemnat  eos,  'coram  deo  nihil  egetis,  nisi  quod  Christus  resurrexit  et  omnia 

i&  vobis  douat.  Vobis  laft  tr  ein  bleuen,  toit  ix  efjen  jolt  2c.   Et  per  hoc  t)er« 

Icuret  ̂ r  ß^riftum  unb  fehlet  fein',  ferendum  esset  martyrium  hoc  pseudoprophe- 
tarum^,  sed  quod  damnum  hoc  irrecuperabile  adsit,  quod  Christum  perdamus  2C. 

Haec  omnia  loquor,    ut   sciatis,    qui  adhuc  securi  estis  a   sectis,    ut 
capiatis  hunc  articulum  bene,  quia  post  hanc  lucem  habebitis  sectas.    Varia 

20  praetendent  nobis,  sed  baS  caput  tüetben  fie  funberlid^  ntd^t  ad^ten,  ut  Pa- 
pistae  etiam  celebrarunt  paschae  festum.  Apostoli  hoc  opus  l^aben  getriben. 
Lucas,  Apostoli  praedicarunt  virtute  magna  resurrectionem  Christi.  Paulus 
semper  in  ore  habet  resurrectionem,  et  apud  eos  fuit  praecipuum  ftud,  ut 
est,  quia  ista  fecit,  ut  omnia  daret  nobis.     S)a3  tft  baä  l^eubtftud,  mortem, 

85  peceatum,  Satanam  vincere  et  perpetuo  liberos  esse  ab  iis,  magnum  aliquid 

est  Debet  doceri  chai*itas  et  alia,  sed  hoc  praecipuum  esse  debet.  Haec 
dixi,  quod  Paulus  dicit  esse  potentiam  non  angelorum,  sed  divinam,  qua  in 
Celeste  toefen  collocamur  i.  e.  non  intellexi,  quid  hoc,  legeram  Christum 
resurrexisse  a  mortuis,  sed  non  cogitaveram,  quid  effecisset  sua  resurrectione, 

zu  7  Col.  3.  r  16  pseudoprophetarum]  pI:  zu  IS  über  securi  atelU  liberi 
zu  21  Resurrectio  r  zu  2b  Eph.  2.  r 

*)  Der  Sinn  ist:  Dieses  Opfer,  welches  den  falschen  Propheten,  den  Werkpredigem 
gebracht  wird,  icäre  zu  ertragen,  wenn  nicht  Christus  dadurch  verloren  würde. 

so  dicant  'fac  hoc  et  illud',  die  'nullo  mandato  Christianus  ligandus'.    Christus  «ot.  2,  le 
enim  ideo  surrexit,   ut  nos  liberet  a  lege.     Paulus  col:    2.  *cum   liberi   sitis 
per  Christum,  cur  sinitis^  etc.     Hie  modus  est,  ut  quis  sciat,  quam  habeat 
potestatem.     Invehit   mundus  et  dicit  ad  Christum:    ut   tibi  serviam,    non 
solum  funem  accipiam,  sed  eciam  nudis  pedibus  incedam.     Sed  ad  salutem 

35  assequendam  nihil  sunt  et  ementita.  Si  opera  saltem  mansissent,  ferendum  esset 
At  cum  Caput  Christum  attingebat,  malum  erat.  Si  opera  iustificant,  Christus 

frustra  mortuus  est.  Magnum  est  vincere  mortem,  perpetuo  vivere.  Hoec  opor- 
tet credere.    Hoc  dixi,  ut  bene  intelligeretis,  cur  Christus  surrexit,  ut  videremus 
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qiiae  credita  facit,  ut  Christus  sit  in  rae  et  ̂ o  in  eo.  Cor  meum  habet 
eum  ut  eum,  qui  gigas  sit  super  mortem.  Satan  non  potest  iam  dominari 
super  Christum  jc.  sie  etiam  super  Cliristianum  non  potest.  Christus  est 
dominus  super  omnes  leges,  Papam.  Sic  Christianus,  quia  positus  in  Celeste  jc. 
Corpus  potest  subiicere,  sed  conscientia  et  cor  non  sinit  illaqueari,  statuant  & 
papa,  concilia,  quid  velint  ̂ a  luftö  mid)^,  fo  toil  td^S  tl^un  et  si  facerem, 
non  ut  habeam  inde  salutem,  quia  sedeo  cum  Christo  in  celestibus,  sed 

«p«.  4. 38  libero  animo  facio  et  tibi  ju  Hb.  Lucas  non  frustra  dicit  *  Virtute  magna 
reddebant  testimonium  resurrectionis\ 

Si  quis  illam  omittit,   redit  rursum  in  terrestre  tücfcn,   quia   alligatur  lo 

conscientia  humauis  legibus.    Ergo  semper  dicendnm  'Christus   resurrexit  a 
mortuis^,   quae  unica  vox   damnat  omnes  homines   et  liberat  credentes  non 
solum  a  Sataua,  morte,  sed  omnibus  legibus.    Sed  non  praedicamus  camalem 

SRott^.  5, 41  libertatem,  ut  quisque  faciat.    Christus  mat.  5.  'Si  impegerit'  2C.    Hoc  fit  im 
3U  binft,  mihi  non  ad  necessitatem.  i:^ 

1.  «ot.  5,6  Volebam    praedicare    Epistulam    1.   Cor.  5.  'An   nescitis'.     Corinthios 
arguit  propter  kicestum,  qui  voluit  l^cr  fatctl  et  uti  Christiana  libertate  cama- 
liter,  ideo  arguit  eum,  quando  proximo  meo  ju  gut  fit,  possem  edere  pisces 
et  levius  opus,  sed  quando  volunt  cogere,  quod  sit  aliquid  coram  deo,  est 
n^are  Christi  resurrectionem,  barubct  tnuS  man  laffcn  l^alS  unb  baud^.  Ideo  20 
mad^t  er  ein  aufbrud^.  Pistor  non  accipit  multum  fermenti.  Hac  utitur 

similitudiue  et  furct  hoc  adagium  fc^n  ballet  q.  d.  'tam  incauti  estis,  si  sinitis 
nur  einen  menfd^en  bleiben,  qui  habet  venenatam  doctrinam  et  sinitur  praedi- 

cai-e,  statim  eam  infecit'.  S)tumb  le^tS  an  guten  |)rebigcrn  et  pastoribus,  ut 
non  facile  admittant  aliquem  nisi  praedicet  Euangelium,  t)etfil^et  manB,  una  •^^ 
praedicatione  plus  nocebit  quam  ego  tribus  annis  edificavi.  Satan  potest 
meifterlid^  ponere  sua  verba,  non  satis  adhuc  apprehendistis  Euangelium  et 

SU  1  4  Act.  4  r  zu  10  über  redit  rursum  steht  fermentum  zu  14  Math.  5.  r 
zu  16  1.  Cor.  5.  r 

potentiam  et  victoriam  Dei,   qua  nobis  omnia  donat     Etsi  per  omnia  agat 
«>5. 3.  ecum  morte  ut  vult,   ipse  nos  consedere  foecit  in  coelestibus.     Hoc  scire  et 

confiteri  oportet.  Si  papa  quid  mandat,  dicam,  'faciam,  si  lubet"*,  et  sie  in  30 
aliis.  Faciam  autem,  si  opus  est  propter  te,  non  propter  me.  Si  Christus 
confitendus,  opera  hominum  reiiciantur  necesse  est.  Liber  es,  sed  ne  libertas 

i.soc.s,  iff.  camalis  fiat,  cave.  Increpavit  Paulus  Corinthios  propter  unum,  qui  uti 
volebat  libertate  camaliter  ducens  novercam  suam  in  uxorem.  Sed  hac 

».  6  resurrectione  abiicit  camem  cum  concupiscentiis.  Dicit  enim  Paulus  'nescitis,  35 
quod  modicum  fermenti'  etc.  q.  d.  'Si  parum  sectae  immiseritis,  fiet  vobis 
sicut  massae'.  Sinite  saltem  praedicare  purum  verbum.  Nam  si  oritur  secta, 
plus  destruit  uno  sermone  quam  euangelium  toto  anno  aedificat   Nam  dici- 

29  aber  consedere  steht  eph.  2.  35  über  Paulos  tteht  1.  cor:  5. 
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qui  adhuc  nihil,    Ideo   facile   getDint  er.     Fama,    fides,    oculus  non   patitur 

iocum.     Paulus   vult   habere  vigiles    ipsos,  *quia  erit  tempus,   cum    aure8'3.«m.4,8f. 
2.  Timo.  4.  Hoc  est,  baS  ein  fatotteig  i.  e.  malus  praedicator  potest  plus  sua 
praedicatione  inficere  jc.    Stalim  ubi  fermeutum  venit  in  massam,  actum  est, 

5  tuen  man  fid^  äurt§  bruber.  Hodie  videmus,  quid  spiritus  novi  faciant,  uno 
die  evertunt  totam  civitatem.  Horrendum  adagium,  quod  hie  dicit  Paulus. 

Satan  non  sat  habet,  ut  quidam  pervertantur,  sed  oportet  omues,  ut  fermen- 
tum.  Sic  natura  lupi  est,  non  unam  edit  ovem  nisi  omnibus  interfectis.  Sic 

Satan  facit,  non  cessat,   nisi  penitus  sit  fermentatum.    Cum  ita  sit,  baS  fer- 

10  mentum  alfo  fd^Ietd^t,  'feget  in  au§\     Hie  tangit  legem  ludaeorum,   quibu8i.«ot.  5, 7 
praeceptum,  ut  vespera  paschae  amoverent  omne  fermentum,  ut  esset  omne 
oblat  ftaben^    Apostoli  ederunt  i.  e.  Christum  oblat  cum  sacramento.    Nostri 

addunt  etet  et  butyrum  Exo.  12. 'Ne  inveniatur  aliquid  fermentatum  per  ho8  2.SRofei2,i9 
dies  8'.    Paulus  exponit  hoc.   Idem  facite  et  melius  i.  e.  nihil  humanum,  ter- 

15  renum,  sed  merum  christianum,  Celeste,  'quia  et  nos  habemus  agnum',  qui  deus  1. 60t.  5, 7 
est^  Ibi  vocat  Christum  nostrum  agnum,  baS  effen  tDtt,  ut  non  solum  caveamus 

a  malis  operibus,  btauff  er  boS  ji^et,  sed  etiam  intellige  de  falsis  doctoribus. 

zu  1   Adagium.     Fama,  fides,   oculus  non  patiuutur  iocum  r  2u  3  2.  Timo.  4.  r 
zu  8  Natura  lupi  r  2U  1 3  Exo.  XII.  r 

^)  Vgl,  die  bei  IHetz  1^  672^  angeführte  SteUe,  wo  flabett  ah  aus  oblaie  entstanden 
bezeichnet  wird,    P.  P, 

tur  communi  proverbio:  *Fama,  fides,  oculus  non  patiuntur  iocum'.  Hos  vult 

habere  verbum,  qui  adherent.  Hoc  significat  *modicum  fermeuti\  Quid  faciunt 
20  sectae?  Nactae  civitatem,  quae  non  habet  puri  verbi  proedicatorem,  subvertunt 

et  avertunt  a  veritate.  Sicut  lupus  qui  si  plures  circum  se  oves  habet^ 

nullam  comedit  antequam  omnes  interficiat. 

21. 

^rebigt  am  Oflermontage  ̂ omtittagi». 
(2.  ̂ pxil) 

S)iefcr  ©ermon  ift  mit  ben  folgenben  9lr.  22  unb  9lr.  24  erfl  naä)  2utl^er8 
2obc,  aum  erftcn  5JtaIe  im  Saläre  1552  burd^  @eorg  Sud^l^ol^er,  ̂ ropft  in  SBcrtin, 

in  S)rudE  gegeben  n?orben.  S3eranlaf|ung  ba^u  boten,  toie  ber  Site!  ber  erften  9lu8« 
gäbe  aeigt,  bie  Cfianberfd^en  ©treitigfeiten.  S)aB  aud^  bie  Bearbeitung  für  ben 
S)ru(f  in«  ̂ df)x  1552  fäEt,  fd^eint  ©.  360, 1  (ögt.  3lnm.)  au  ertoeifen.  S)ie  atueite 
9lu8gabe  (1561)  toibmete  S3ud^l^ot^er  bem  (Srabifd^of  ©igmunb  öon  3Jlagbeburg 
unb  einer  Seilte  anberer  dürften,  bie  britte  9lu8gabe  (1564)  SJlajimilian  II. 

3n  bem  SBibmungäfd^reiben  ber  atiJeiten  Sluggabe  fagt  Sud^l^ol^er,  ba^  er, 

ba  er  „9Inno  1525  au  SBittemberg  in  ber  ̂ eiligen  ©d^rifft  ftubirete",  biefe  „brei 
Ofler^jrebigten  . . .  öon  bem  ̂ eiligen  unb  fetigen  S).  9Jlartino  ßutl^ero  . . .  gefd^rieben" 
l^abe,  unb  gibt  aud^  in  ben  ßinaelilberfd^riften  baS  Sal^r  1525  alö  baSjenige  an, 
in  bem  fie  gel^alten  feien.    S)iefe  Slngabe  ift  unrid^tig.    9lm  Cflertage  1525  l^atte 

ßut^erg  äöcrte.  XX.  21 
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Sutl^cr  gSittenbetfl  auf  Wnflcrc  Seit  öcriaffcn  (ögl.  dxl.  «udg.  ©cutfd^c  Sd^r.  »b.  XVII 
2.  ̂ufl.  @.  154).    S)ie  btei  @ertnone  gel^ören  titelmel^r  bftn  ̂ al^re  1526  an. 

dg  ergibt  ftd^  bad  aud  Störerd  Slad^fd^ttft,  Bos.  o.  17<>,  tt)o  ber  erße 
»l.  57»-59%  ber  a^eite  »I.  59»-61\  ber  britte  »I.  63»»-64»»  Pel^t.  «ud^  ber 
Cod.  Hamb.  74  bringt  in  turaem  «uäauge  »I.  312*'— 313»»  ben  erflen  unb 
315»- 315*»  ben  britten  ©ermon. 

S)er  S)ergletd^  mit  Sud^l^ol^erd  9(udgabe  a^igt^  ba§  berfelbe  in  fel^r  freier 
SBetfe  feine  93orIage  bearbeitet  l^at.  ©ein  9(udbnid  in  bem  SBibmungdbriefe  ifl 

bod^  ftd^erlid^  nid^t  fo  au  tierftel^en,  ba§  er  eine  cigenl^änbige  9lufaeid^nung  Sutl^erd 

abgefd^rieben,  fonbem  tiielmel^r  fo,  bag  er  bie  ̂ rebigten  nac^fd^rieb  ober  eine  9lad^> 
fc^rift  fopirte.  SRan  fönnte  faP  a^eifell^aft  fein,  ob  überl^aupt  Sud^^ol^erä  9Cud« 
gäbe  mitautl^eilen  fei,  tt)enn  nid^t  bie  ̂ öglid^feit  beflünbe,  bag  berfelben  eine  und 

tjerloren  gegangene  9lad^fd^rift  au  ©runbe  gelegen  l^abe. 

Sud^l^ol^erd  Bearbeitung  erfd^ien  in  folgenben  2)rudCen: 

A  „"^  ®rei  ©ermon  D  ►  ||  ̂Martini  Sutl^eri,  barin  man  fpuren  ||  fan  toie 
ein  l^erlid^er  ̂ ropl^etifd^er  ||  ®eift  in  bem  manne  getoefen  ift,  bad  er  || 
bad,  toad  i^t  tingotlid^,  t)om  9lnbrea  ||  Oftanbro  geleret  toirb,  lengft 

au«  II  uor,  ald  tourb  ed  balb  gefd^e=  ||  l^en,  gefeiten  l^at.  ||  3^t  nett), 
t)nb  auuor  niemal  ||  gebrudtt.  ||  gftandCfurt  an  ber  £)ber  burd^  ||  ̂ol^ann 

did&orn,  «nno  ||  M  ►  D  ►  LI!  ►  11"     32  Statt  in  Quart. 
S^orl^nben  in  SBerlin,  ISredlau  ©t.,  2)redben,  Itönigdberg  U.  (2). 

S  nl^oti)]  S)re5  ©d^5ne  ̂ erlid^e  ||  ©ermoneö,  be«  (E§rtt)irbigen  ̂ rm  || 
[fd&mara]  önb  Sater«  3).  2Jlartini  ßutl^eri,  feiiger  ||  tjnb  l^eiliger  gebed^t« 

niS,  au  JtBittemberg  in  ||  ber  ̂ fanflird^e,  inn  ben  ©per«  ||  f eiertagen, 
©eprebiget.  ||  [rot^  S)ie  1.  prebigt,  ober  ben  £ejt  ®ene.  3.  ||  [fd&tt?ara] 
Ipsum  fernen  conleret  caput  ferpentis.  ||  [rotl^]  2)ie  II.  prebigt  t>btx 
ben  £e^  ®en.  22.  ||  [fd^tt^ara]  In  femine  tuo  benedicentur  omnes 

gentes.  {|  [rotl^]  S)ie  III.  prebigt  t)ber  ben  Ze^t  £;o.  3.  i|  [fd^tt)ara]  Bubum, 
quem  viderat  Moifes,  &c.  ||  9(m  enbe  ber  legten  prebigt,  S)ad  3ofep]^  |{ 
inn  gg^pten,  aud^  eine  gigur  ß^ripi  ||  getoefen  ift,  etc.  ||  [rotl^]  3e^t 

nem,  tinb  auuor  niemals  ber»  ||  [fd^toara]  gleid^en  auSgangen,  t)nb  burd^ 
©eorgium  ||  Sud^l^ol^er  Ißrobp  au  Serlin,  in  brudt  ||  verfertiget,  Slnno, 

1561.  Ij"  36  Slatt  in  Ouart,  le^te  ©eite  leer,  «m  6nbe:  „®e. 
brudtt  au  Swndtfurt  an  ber  Ober,  ||  burd&  Sol^an.  did^om,  |j  ANNO,  i| 
SK.3).LXI.  11^  ̂   r 

9)orl^nben  in  ber  Ihtaafefc^en  ©lg.,  Itönigdberg  U.  (unDoUft.). 

C  „[totl^]  3)re^  ©d^Sne  l^erlid^e  ||  ©ermone«,  be8  dl^rtoirbigen  ̂ erm  |!  [fd^mara] 
t)nb  SSaterd  S).  Martini  Sut^eri,  feiiger  mh  |{  l^eiliger  gebed^tnid,  au 

aOBittemberg  in  ber  $fan«  jj  flird^e,  in  ben  Cfterfeirtagen,  ]|  ©eprebiget.  [j 
[rotl^]  3)ie  I.  prebigt,  tjber  ben  lejt  ®en.  3.  ||  [fd^toara]  Ipsum  femen 

conteret  caput  ferpentis.  jj  [rotl^]  3)ie  II.  prebigt  tjber  ben  lejt  ®en.  22.  || 
[fd^toara]  In  femine  tuo  benedicentur  omnes  gentes.  ||  [rotl^]  3)ie 

III.  ̂ bigt  ober  ben  Sejt  6jo.  3.  ||  [fd^wara]  Bubum ,  quem  uide- 
rat  Moifes,  &c.  ||  9[m  enbe  ber  legten  prebigt,  bad  Sofep)^  in  ||  Sg^pten, 
aud^   eine   gigur   C^rifti  ||  gett>efen  ift,    etc.  ||  [roty  3u   eieren    ber 
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Stomtfc^en  Afintglid^en  ||  [fd^toara]  ̂ ateftet,  etc.  !|  3^t  neto  tinb  auuor 
niemals  bergleid^en  audgangen,  ||  t)nb  butd^  ®eorgtutn  ̂ uäfyoli^tx 

?robft  II  au  »crlin,  in  S)ru(I  öerfcrtiflct,  ||  «nno,  1564.  jj"  36  »latt 
in  Quart,  S3latt  4«>  unb  bie  Ic^te  Seite  leer,  «uf  Statt  4»  ein  ̂ ola» 
fd^nitt.  9(m  6nbe:  „(Sthiudi  au  Srandfutt  an  ber  Dber,  ||  butd^  ̂ ol^an. 

©d^orn.  II  ANNO  M.  D.  LXIIII.  l" 
Ser  ̂ olafd^nitt  fiellt  SBud^l^oIaerd  SBappen  bar.    2)atuntet  fünf  lateintfd^ 

2)iftid^n  t)on  @eorg  Sabinud.    ̂ orl^anben  in  2)redben. 

3)et  3)rudC  B  ging  in  ben  erften  Sidlebenet  Stgftnaungdbanb  übet  unb  itoax 
]o,  ba§  ber  britte  Sermon  in  bie  ßjobugprebigten  eingereil^t  tuurbe.  SBir  pnben  ben 

erften  Sermon  gidleben  Sb.  I  331.  198'»-203»,  SKtenburg  »b.  II  S.  878-882, 
Seipaig  %f).  XII  S.  140-145,  SBalc^  »b.  III  Sp.  964*-981*,  erlangen,  3)eutfd^e 
Sd^riften,  1.  «ufl.  Sb.  XIX  S.  1-13,  2.  »ufl.  »b.  XVII  S.  153-167;  ben 
atoeiten  einleben  SSb.  I  »I.  203»-207\  Slltenburg  a3b.  VIII  S.  960-964,  Seipaig 
%f).  XII  S.  145-149,  gSald^  S3b.  III  Sp.  981*-999,  ßrlangen,  S)eutfd&e  Schriften, 
1.  aufl.  »b.  XIX  S.  13-24;  2.  äufl.  S3b.  XVII  S.  168-179;  ben  britten 
diSIeben  »b.  I  »I.  304•-307^  Slttenburg  Sb.  III  S.  551-555,  Seipaig  %f).  III 
S.  501-504,  SBald^  S3b.  III  Sp.  1111-1125,  ßrlangen,  ©eutfd^e  Sd^riften, 
»b.  XXXV  S.  87-98. 

SBir  geben  jebedmal  a^erft  bie  9lad^fd^rift  Störerd  unb  barunter,  fotoeit  er 
t^orl^anben,  ben  le^t  ber  Hamburger  ̂ bfd^r.,  bal^inter  bann,  meil  eine  Unterorbnung 
l^ier  laum  mögtid^  toäre,  ben  Se^t  ä3ud^]^oI^erd.  ä3ei  biefem  legen  mir  A  au 
@runbe  unb  tl^eiten  bie  te^lid^en  ̂ [bmeid^ungen  aud  B  unb  C  mit. 

Lunae  die  in  feriis  Paschalibus. 

Opera  resurrectionis  praedicanda  diligenter,  quia  apostoli  hoc  poteuter 

egeruut  Et  scripturas  aperuerunt  ubique.  Et  est  biUid^,  cum  servemus  hoc 
tempus,  ut  raemores  simus  huius  operis.     Heri  audistis  historiam,  2.  usum, 

5   potentiam  et  fructum,   quem   adfert  opus  resurrectionis,  nempe  quod  et  nos 

resurgemus  et  vitam  aetemani  habebimus.    Hoc  Euangeliuni  gibt  unS  tDCtjtctCuc.  24,13  ff. 
bot)on  au  prcbigcn.    Et  ultra  hoc  gestum  ostendit  unS  in  bie  propt)ctcn,  qui 
multis  ante  annis   de  hoc  opere   praedixerunt.     1.  nominat  Mosen  et  alios, 

qui   praedixerunt,    ita   enim   oportuisse  pati.      In   vetere  testamento  duplex 

10  doctrina  de  Christo.     1*  bie  offcntlid^en  loci,  2.  figurae,  ut  David  percussit 
Goliath,   Samson  Philistinos,   ergo  loci  et  historiae  veteris    testamenti    fein 

zu   1    Lutherus  r  zu    10/11    Doctrina  de  Christo   in   vetere  testamento   duplex  r 

Secunda  feria  pascae. 

Heri  dixi  multa  esse  proedicanda  de  opere  resurrectionis  et  apostoli 
et  euangelistae  diligenter  describunt  hoc  opus.    lam  nos  allegat  ad  prophetas, 

15  qui  haec   proedixerunt.     Dicit  'oportet  impleri   omnia'  etc.     Scribunt  autem 
aliqua   aperte,    aliqua   per  figuras.     Mosen    priiiio    accipiamus.     Si  ludaicis 

16  oporte 

21* 
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l^etein  311  jil^en  in  hoc  gestum  resurrectionis.  Ubi  dixit  de  hac  resurrectione 
ChriBti  Moses?  aperte  nihil  legis  de  hac,  sed  quia  cum  simus  expergefacti 

et  oculi  fein  tDodCl^et  ut  duorum  discipulorimi;  agnoscimus  iam,  ut  Uli. 
Accipimus  1.  locum  ex  3.  c.  Gren.  quando  maledictus  Adam,  sivit 

permanere  potentiam  in  carne,  ut  fid^  befoniet.  Et  hoc  fiebat  propter  salva-  5 
torem  venturum,  nasciturum  ex  femina,  ergo  oportebat  caraem  servare  vim 

fld^  JU  jeugeit/  alias  omnino  ambos  occidisset,  vel  abstulisset  eis  benedictio- 
nem  multiplicandi.  Hoc  statim  fuit  iuditium,  quod  aliquid  voluit  l^et  au§ 

1.  vto\t  3, 15  3t{)eu  ex  hac  carne,  quod  carnem  iuvaret,  ut  sequitur  statim  in  textu  'Ponam 
inimicitias\    Haec  simt  verba,  in  quibus  Christi  resurrectio  stat  cum  omnibus   10 
suis  fructibus,  Sed  obscura  ludaeis.     Dicunt  semen  esse  i.  e.  puer  natus  ex 
muliere.     Tum  intellexerunt  puerum   fieri  ut  alium.     S)em   teufel   mad^t   er 

t^etbed^tig  att  toe^bet,  dicit  ergo  deus  'per  mulierem  l^aftu  in  tob  brad^t 
Adam  et  omnes  posteros,  ego  iterum  per  mulierem  fortunam  adferam\     (Sx 

beut  ̂ ]^m  ba§  tocib  nid^t,  ne  sciat,  qualis  sit   gr  ̂ at  ̂ l^n  toiber  erf d^leid^en  S  15 
cc  etS  getoar  toutbe,  tote  er  obam  erfd^lid^en  l^at,  In  arte  sua  captus  est,  ut 
adam   cepit      Satanac   facit  omnes  mulieres  suspectas,   hominibus   omnibus 
consolatiouis  plenum.    Nobis  est  notum.    In  tota  scriptura  non  invenis,  quod 

ipsa  juetgnet  ein  linb  e^m  toeib,  semper  nominatur  pater.    Ibi  contra  omnem 
usum  scriptura  dicit  filius  mulieris.    (S§  fot  ein  famen  fein  ober  frud^t,   beS  so 

fie^  attcin  ein  toeib  I^an  annl^emen,  baä  ift  mein  fon.    Et  Satan  non  intellexit, 
quia  veniens  iam  decepit  cum  dominus,  coniunxit  ei  loseph.  Ibi  omnes 

8uc.  1, 35  putabant  coniugium.  Angelus  'Virtus  altissimi'.  Satan  nesciet  te  virginem. 
(gr  toirt  tool  frumb^  mad^en,  ba§  tl^uS  nid^t  öerftl^cl^eft.  Quid  debet  hoc 
semen  facere?  'Ponam  inimicitias'  2C.  et  semen  i.  e.  fructus  de  muliere  n 

'conteret  caput\  3)q3  ifl  au§  ber  maffen  fe^n  gerebt,  sed  obsciu-um  Ulis, 
qui  non  credunt.  'Inversum  est',  inquit,  'adversabimini  simul,  tu  decepisti 

mulierem,  illa  fol  ettoa§  toiberbringen'  i.  e.  'semen,  quod  contra  te  erit    Tu 
zu  4  Gne.  3.   r  zu  9/10   Ponam   inimici:   r         zu    \\    Seinen  r         zu   20   filius 

mulieris  r  zu  22   über  ei   sieht  Mariae  zu   2-\  über  Virtus  altissimi   steht  Luc.   1. 

zu  24  über  Qtx  steht  got       ftumB  scheint  aus  l^etumb  korrvßrt  zu  sein 

»)  l^ot . . .  crft^Ud^en  oder  t^ot . . .  erfd^lcid^en  ?  P,  P.  «)  =  fid^         »)  ftumb  = 

förderlich,  wirksam?,  also  ̂ Er  wird  toohl  bewirken^?   P.  P. 

oculis  inspiciemus,  nihil  inveniemus.  Si  vero  crediderimus,  omnia  nobis 

aperientur.  Sic  cum  Deus  malediceret  hominem  et  serpentem,  non  privare  30 
ipsos  volebat  fertilitate  propter  Christum  venturum.  Si  iustam  poenam 

sumpsisset,  interfecti  fuissent.  Indicat  ipsum  voluisse  aliquid  proferre  ex 

1.  Wofe  3, 15  ipsorum  came  propter  Christum.  Dicit  autem  'inimicitias  ponam'  etc.  Vide- 
mus  hie  Christum  venturum  per  mulierem.  Non  autem  nominat  mulierem, 

ne  Diabolus  sciret  Nee  sciebat  Christum  victurum  mortem.  Virginem  eam  35 

fiituram  sequitur,  quia  scriptura  omnes  pueros  dicat  maritis.  Et  cum  nasci 
veUet,  foecit,  ut  coniugium  inter  se  haberent,  ne  sathan  sciret  Ideo  dicit 

flnc.  1, 35 angelus  'Spiritus  sanctus  superveniet\     Iam  fructus,   non  mulier  'oonteret f 
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calcaneum  eius  mordebis,  sed  ipse  conteret  caput'.  Si  debet  occidi,  oportet 
Caput  conteratur,  si  cauda  est  abscissa  vel  medius  truncatur,  nihil  obest 
Ipsa  quando  feritur,  iacet  ut  discus,  protegit  caput  Huc  respiciuot  verba. 
Hoc  est^  de  quo  iam  praedicamus.  Satan  est  factus  dominus  super  Adam 

5  et  Evam,  ideo  dicitur  habere  caput  Quomodo  dominatur?  loh.  8.  (St  tid^t  3o^.  b,  u 
an  aUeS  6ofe§  2C.  omnis  malitia,  alias  voraremus  nos  ac.  quia  Satan  regit, 
potestAS  eius  est,  peccatum,  mors  2C.  Idem  caput  quo  tu  regis  et  regimen 
tuum  debet  conteri,  quomodo?  quando  semen  ntbctfd^lcgt  fein  tegimcnt, 
geloalt,  Itafft,  quam  habet  in  hominibus,  bie  funb,  ablata  est  mors.     Regit 

10  peccatum  et  malitia,  mors,  si  debet  aufferri  ei  caput,  oportet  mors  et  pec- 
catum ei  auferatur.  Cadaver  mortuum  serpentis  ift  h)oI  gtefltd^,  sed  nihil 

potest  efBcere,  potest  conculcari,  quod  prius  non  potuit  fieri.  Sic  hie,  quando 
Satanae  ablata  potestas,  quod  non  potest  nos  impetere  morte  et  peccato, 
fd^net  quidem  adhuc  adesse  mors   et  peccatum   ut  cadaver  serpentis,  sed 

»  tantum  est  splendor  mortis,  peccati,  quia  obdormio  in  Christo,   quia  caput 
est  mortuum.     ©el^ct  h)ie  c8  fid^  reimet,  quod   heri  praedicatum,  cum  hoc 
loco.    Quomodo  h)itt  c§  gl^cn  bcm  victori?  2)ct  serpens  tottt  fid^  anäf  fcl|ain 

[teilen.    *Tu  insidiaberis  calcaneo'.    Hanc  similitudinem  accipit,  quando  quis  i.  vto\t  x  ts 
conculcat  serpentem,  mu§  er  fic^  öettoegen,  boS   fic  im  in  bcn  fu§  bc^S. 

so  Christus  conculcat  caput,  sed  econtra,  non  fit  hoc  Christo,  quia  ipse  est 
potentia,  virtiis,  vita  supra  peccatum.  Sed  hanc  habet  potestatem,  ut  voraret 
Christi  humanitatem,  sed  iustitia  et  vita  adeo  fortis  erat  in  Christo,  ut  si 

100  mortes  venirent,  non  potuissent  conterere  caput  Sic  et  Christianus 
facit     Christus  l^at  im  ben  fopff  jettteten,  sed  gl^et  nit  an  gfcr  ju.     Hie 

»  locus  intelligendus  non  solum  de  Christo,  sed  eius  corpore,  in  eo  cepit,  in 
nobis  finit  zc,  Nos  eciam  conculcamus  Satan  et  ipse  calcaneo,  quia  Christus 
victoriam  suam  nobis  donavit  Si  Christus  in  corde  meo  est,  conculco  caput 
et  ipse  non  quiescit,  donec  me  btengt  in  peccatum,  ungludE  et  penitus  voret 

zu  1  Conteret   r         zu   'S  Serpentis  natura  r  zu  4/5    Satanae  dominium  loh.  8.  r 
zu  18  Tu  insidiaberis  r  zu  25  Christi  corpus  r      über  eo  steht  Christo 

Caput  serpentis'.  *Tu  quidem  mordebis  ei  calcaneum,  sed  ipsi  conteret  tibi 
30  caput'  Loquitur  autem  de  sathana  quasi  de  naturali  serpente,  propterea 

ita  abscondit  caput,  cum  timet.  Sathan  regit  in  mediis  peccatis.?^|;Ideo  vide- 
mus,  si  Dens  manum  subtrahit,  nihil  aliud  in  mundo  esse  quam  bellum  et 
seditionem.  Per  caput  autem  intellige  vim  et  potestatem  regni  sui.  Si  Sathan 
mori  debet,  mors  et  peccatum  vincantur  necesse  est,  hoc  et  factum  est  Etsi 

35  iam  horrendus  visu  est  serpens  mortuus,  tamen  amplius  nocere  non  potest 
Apparent  quidem  mors  et  peccatum,  sed  nihil  sunt.  Quid  fiet  victori  mortis? 

serpens  'insidiabitur  calcaneo  suo'  i.  e.  homo  Christus  multa  patietur  et 
morietur,   sed   per   hoc  vicit  mortem  et  inferos.     Sic    minima  pars  Christi 
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Vide,   ille  locus  ante  aliquot  miUe    annos    scriptus  indicat  Christi  regnum. 
2)a§  ifl  bet  ttoftlid^  fptud^  Et  Euaugelium  ab  eterno^  quo  fisi  sunt  patres 

et  corda  eorum  ffobtn  fic  gefttmct  auff  bcn  l^c^lanb,   ut  Salvator  ille  con- 
culcaret  caput     Sicut  nos   haberaus  promissionem   eripiendum  corpus  etiam 

a  peccatis  et  omnibus  malis   et  adversarios   trudendos   in   inferos.     Sic   illi    s 
fidebant  hac  promissione.      Sic  Adam   novit  semen   iutunim^    quod   iterum 
conculcaret  Satanam^  qui  eum  seduxerat.     In  hac  fide  mansit  et  praedicavit 
et  in  ea  salvatus.    Non  adeo  fuerunt  pigri,  ut  nos,  qui  sinimus  talia  verba 

i.SRofe  4,ifut  übet  gifftn,  Sed  cogitabant  'statim  veniet  tale  semen^  ut  Gen.  4.     Hunc 
locura  tDoIt  fic  aujf  fic*  beulten,  Cain  '3id^  fjob  ben  man  bcä  ]^etr^^  de  quo  lo 
dominus  locutus.    '9lc^n,'  fptad^  ®ot,  'fxc  fehlet',  putabat  bQ§  libc  ünb,  t^t 
fic  flä)  Utnb  fal^c,  occidit  fratrem,  2.  Abelem.     Satan  muft  fid^  futd^tcn  fut 
citn   ̂ llid^en   tocib.     Nee  Eva  et   posteri  sciverunt,  an  virgo   esset,  donec 

Sd' 7,  u  EJsaias  prophetavit     SBßet  l^ot  fid^   öcrfel^cn,  quod  omnis  potestas  resurrec- 
tionis  in  his  verbis  brevibus  descripta  sit.    Ita  adest  virgo  mater  ac.     Hoc  is 
est,  quod  Christus  sit  deus  et  rex,  qui  in  aeternum  r^net. 

Si   debet  conculcare  caput  ac.   oportet  non  sit  purus  homo,  quia   qui 
nascitur  ex  homine,   est  sub    capite  serpentis  et  serpens   conculcat   talem. 

3o4' t,  6  loh.  3.  non   potest  ergo   ei   conculcare  caput,  sed  contrarium  fit,  ergo  hie 
puer  non  est  purus  homo,   sed  altior.  2.  et   oportet,  talis   sit  fructus,   qui  ao 
habeat  maiorem   potentiam   quam    omnes    angeli    et    Spiritus,   nam    vincere 
mortem  haec  est  potentia  divina.    Oportet  ergo  1.  sit  innocens,  2.  omnipotens, 
et  iterum  non  potest  purus  deus  esse,  quia  erit  semen   mulieris.    Eva  non 
est  filia  Adam,  quia  ex  eins  costa,  cum  dicit  eum  debere  esse  semen  mulieris, 
indicat  naturalem  filium,  et  oportet  mater  sit  virgo,   alias  esset  in   peccatis  25 
conceptus,  non  ex  spiritu  sancto.    Ergo  est  innocens,  non  habet  ius  propter 

zu  1    Christi  regnum  r  zu  H  Euangelium  ab  aeterno  r  zu  6   Fides  Adae   r 
zu  9  Cain  r      zu  10  über  fle  Quff  sieht  Eua        zu  12  über  fratrem  steht  filium        zu  U  Esa.  7.  r 

zu  18  Christus  innoceus  r  zu  21  omnipotens  r  zu  22  1.  2    r  zu  25  naturah's filius  feminae  r 

supplantata  est,  humanitas.  Vide  hoc  pronunctiatum  est  ante  aliquot  mille 

annos  de  novo  testamento.  Eo  confisi  sunt  sancti  patres,  quod  tantas  pro- 
missiones  haberent  de  Christo,  ut  omnia  quae  sathan  praesumeret,  contereret 
Uli  homines  non  tam  pigri  fuerunt  ut  nos,  sed  maximo  cordis  desiderio  so 
Omnibus  horis  ipsum  expectabant.  Putabat  Eva  cum  genuisset,  se  habere 
eum  virum  Christum,  sed  Cain  iste  siugit  et  interficit  fratrem  suum,  ita 
irrita  facta  est  cogitatio  Evae.  Credebat  fore  mulierem  et  vere,  sed  quae 
esset,  nescivit  Si  igitur  fructus  mulieris  conterat  caput  serpentis,  plus  quam 
homo  sit  necesse  est,  plus  autoritatis,  quam  omnes  angeli  habent,  adsit  necesse  35 
est  Solius  Dei  opus  est  ergo  et  ipse  Deus.  Et  sie  nihil  aliud  est  dicere 

*ipse  conteret  caput  tuum'  quam  'Christus  erit  Deus  et  homo'.    Nascetur 
81  über  Putabat  steht  Qene.  4. 
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innocentiam  eius,  et  deus,  ergo  oportet  ei  subiaeeat  Satan^  et  tarnen  debet 
esse  purus  homo,  qiiia  semen  mulieris. 

Habes  iu  hoc  textu,  quod  Christus  sit  verus  homo,  deus,  mater  \'irgo, 
conceptus  ex  spiritu  sancto.  Et  tarnen  et  humanitate  et  deitate  ba  l^itt 

5  geotbenet,  ut  vinceret  ic.  Hoc  est,  quod  dicit  Christus  *Nonne  oportuit  Suc  24,  se 
pati'  IC.  baS  öcrfcn  pciffcn  nitnbt  bcm  teuffcl  fein  gctoalt.  Quis  hoc  quaesi- 
visset  in  his  pauculis  verbis?  Si  Satan  ei  subiectus,  ergo  omnia  quae  sub 
Satana  i.  e.  totus  mundus,  ergo  habemus  dominum  talem,  qui  potens  est 
contra  Satanam,  iudicium,  peccatum,  mortem.     Ita  inspexerunt  sancti  locos. 

10  Et  Christus  ita  aperuit  illis  et  melius,  et  dixerunt  *hoc  nunquam  audivimus', 
ut  ipsi  testantur.     'Nonne   cor  nostrum   ardebat?'    Vide,  quam   suave  sit  8. 82 
scripturam  legere  in  vetere  testamento  et  quam  nova  fiat  scriptura,  quando 
ducitiur  ad  Christum.    lUa  praedicatio  ifl  gcfafl  per  Adam  et  posteros  et 
cupierunt  omnes  hunc  fructum.    Et  Noa  putabatur  hoc  semen,  e§  toax  nod^ 

15  n^tgcnt  jc^t,  auff  ein  ̂ |lici^  tocib  ]^abcn§  gefeiten.    Ut  iam  ludei  faciunt, 

quando  nascitur  puer  ex  tribu  luda,  quando  putatur  venturum  semen,  in- 
vertit  deus  folium  et  submergit  diluvio  mundum,  et  tarnen  mansit  verum  et 

duravit  ad  Abraham,  cui  dedit  aliud  verbum,   quia  obediit  voci  meae    *In  isnofe  22,18 
semine  tuo',  bct  tft  nun  flctct  quam  primus,  ba  nimbt  ®ot  gar  bo  l^^n  bic 

20  fitgenb  banden  de  omni  muliere.  Iam  abscindit  omnem  progeniem  et  accipit 
locum  Adam  promissum  et  beutet  in  allein  auff  bie  linien  Abraham,  quod 
talis  mulier  Ventura  sit,  tantum  ex  Abrahae  semine.  2)a  l^at  et  aQet  ntenfd^en 
äugen  ge|)unben  auff  ̂ btal^am,  postea  ubi  Abraham  multos  habuit  filios,  qui 
hinc  inde  habitabant,  banb  et§  auff  3faac,  postea  lacob,   ubi  XII  tribus^ 

25  banb  etS  nod^  neiget  auff  2)at)ib,  t)on  beS  lenben  fol  tl^onten  bet  fame,  baS 

man  getoi^  fol  feigen  auff  tribum  David.  In  domo  David  erant  5  vel  6  pro- 
genies,  ibi  nuUam  nominavit.  Sic  venit  postea  virgo  Maria,  quae  fuit  ab 
David,  luda,  Abraham,  Adam.     Videamus  locum. 

zu  3  Mater  virgo  r        zu  i  Christus  deas  et  homo  r        zu  5/6  Luc.  24.  r        zu  11 
Nonne   cor  r  zu  14   Noah  r  zu  17  diluuium  r  zu  18  Abra:  r  zu  21  über 

et  beutet  steht  Gene.  22.  zu  23/25  Isa:  lac:  Dauid  r 

ex  muliere,  sicut  omnes  et  tamen  absque  viro:  est  ergo  homo.  Edet  mira- 
30  cula  et  faciet  opera  divina :  Deus  igitur.  Habemus  hie  Christum  esse  natu- 

ralem filium  Mariae  et  haec  omnia  effecisse.  Quis  hoc  quaesivisset  in  tam 
paucis  verbis?  Est  nobis  iam  dominus,  qui  regnat  super  mortem,  peccatum, 
infemum  et  sathanam  nobisque  hanc  victoriam  dedit.  Melius  in  via  discipulis 
Christum  scripturas  aperuisse  certum  est  Nam  dicunt  corda  sibi  arsisse. 

35   Quid  dicemus,   quod  post  has  promissiones  totum  orbem  subvertit  diluvio? 

Verbum  adhuc  manet  et  verum  est.    Et  dicit  postea  ad  Abraham  'in  semine  i.sxofe  32,18 
tuo'  etc.  ut  aliis  eximeret  cogitationes,  cum  omnes  putarent  se  parituros  esse 
Christum.     Adhuc  multae  erant,   ideo  venit  ad   domum  David,  quae  pars 
erat  tribus  ludae,  venit  tandem  ad  Mariam  sors. 
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3)ic  6tftc  ))tcbi9t  3)octoti§  5Jlartini  Sutl^cri,  übet  ben  tcjt 
@cnc.    tii.  Ipsura    Semen    conteret    capiit    serpentis,    getl^on    ju 
SQBittcmbcrg  in   bcr  t)fatlird^cn,  montags  in  bcn  Oflctfcicttagcn 
t)ot  mittag,  9lnno  1.5.25. 

^3cbcn  ftcunbc,  bic  tocil  h)it  nod^  ba§  Oftcrfcft  feiten  unb  Italien  unb  be=  s 
gelten  ben  attidel  unfet§  ß^tiftlid^en  glaubend,  ba  h)it  f pted^en '  9lm  btitten 

tage  auffetftonben  tjon  bcn  tobten',  batbutd^  unS  ß^tiftuS  ©otteä  ©ol^n  gebtad^t 
^at  tjotgebung  bet  funbcn,  geted^tigf cit ,  ubettoinbung  bc3  tobeS,  beS  tcufete 
unb  bet  l^etten,  etoigcg  leben  unb  feligfeit,  toie  it  benn  baS,  @ott  lob  unb 
band,  geftetn  gnugfam  gel^ott  l^abt.  lo 

§cut  abct  tooffen  toit  fut  un^  nemen  bie  etfte  tjotl^eifl^ung  ©otteä  obet 
bo§  etfte  ©uongelion,  fo  auff  etben  im  5patabi§  Slbam  unnb  @t)ae  geptcbigct 

i.  «off  s,  15  tootben,  ba  @ott  jut  fd^langen,  bic  6t)am  tjctfutt,  fptid^t  'unb  id^  teil  f einb« 
fd^afft  fc|cn  jtoifd^cn  bit  unb  bem  toeib,  unb  jtoifd^en  beinem  famen  unb  item 
famcn,  bet  fctb  foll  bit  bcn  fopff  juttctten,  unb  bu  toitft  in  inn  bie  t^ctfen  is 

fted^cn'.  25a8  fein  bic  ttoftlid^e  toott,  bic  9lbam  unb  Stjam  toibct  ctquidtet  unb 
ctftetoct  t)aben,  fonft  l^cttcn  fie  inn  bet  angft  bc3  tobeö,  botein  fie  butd^  bic 
fd^langc,  bcn  S^cuffcl,  gebtod^t,  muffen  öetjagen  unb  t)et|h)eiff ein ,  etoiglid^ 
ftetben  unb  öottetben,  unb  ba§  ift  it  ßuangclion  getoefen,  baS  fie  iten  linbetn 

geptcbigct,  batumb  l^at  e3  oud^  am  etften  9lbam§  fd^oS  gcl^ciffcn,  bo§  fie  20 
gleid^  toic  in  einem  fd^o§  aUc  glaubigen  tjctfamlct,  butd^  ba§  toott,  ctl^oltcn 
unb  fclig  tootben.  35ic  ptebig  l^at  getoett  bis  auff  Slbtal^am,  aU  2080.  3ot, 

ba  Slbtal^am  3faac  h)itt  opffetn,  ba  t)ctnch)ct  ©ott  bem  Slbtal^am  biefe  tjct» 
i.wofc22,i8]^eifd^ung  ®cne.  jjii.  unnb  fptid^t,  baS  inn  feinem  famcn  f ollen  gcbencbciet 

Joetben  alle  l^cibcn,  ba  ift3  Slbtal^amS   fd^oS  genant  tootben,  toie    ß^tiftuS  w 

ßuc.  16, 22  fptid^t  ßucc.  to'h  3|unb  abct  l^ciftS  6^tiftu§  fd^o§,  benn  bet  ift  nl^u  lommen, 
h)ic  ©Ott  9lbam,  Slbtal^am  öctl^cifd^cn  l^at. 

3)atumb  Joollen  h)it  aud^  nid^t  tjicl  bifputiten  t)on  bet  fd^langcn,  als 

gcl)cn  nut  bie  toott  unb  bic  fttaffe  auff  bic  Iciblid^c  fd^langc  allein,  toie  bic 
gottlofc  3ubcn  notten,  fonbct  gcl^cnn  futncmlid^  auff  bcn  Scuffcl,  bet  bie  30 

fd^longc  bcfeffcn  unb  butd^  fie  tebt,  bcn  feinet  ßteatuten  auff  etben,  t)on  an= 
fang  bet  toelt  geben  ift  bic  gäbe  ju  tebcn,  alleine  bem  menfd^en. 

25ich)cil  abct  l^ic  bic  fd^lange  tcbct  mit  @t)a,  als  mit  einet  Iciblid^cn 
flimme  unb  mcnfd^lid^ct  fptad^c,  baS  Slbam  unb  (St)a  öotftcl^cn  fonncn,  SJatju 

fo  tebt  fie  nid^t  alleine  fd^led^te  toott,  fonbct  tebt  t)on  ©otteS  toottl^  unb  gc=  m 
pott,  bat)on  bie  fd^langc  nid^tS  tociS,  j|a  bie  fd^lange  l^at  nid^t  tjotftanbcn,  tooS 
bet  Xcuffcl  butd^  ite  junge  unb  munbt  getebt  ̂ at,  toic  aud^  SluguftinuS  foget, 

unb  öotfelfd^ct  ©otteS  toottl^  mit  lügen,  bo  et  fptid^t  'it  tDCtbct  nid^t  bcS 
tobeS  ftetben',  boS  lan  fein  fd^led^te  fd^longe,  fonbct  mu§  ein  l^ol^ct  geift  fein, 

7/8  ]§Qt  ̂ ered^iiglett,  baS  ift  tjetgebung  bet  @unbe,  ubettoinbung  BC 
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tote  ben  bct  Xcuffcl  int  anfang  ein  l^ol^ct  geifl  unb  ctit  guter  6ngcl,  t)on 
©Ott  gcfd^affen,  gctocfen  tft,  bet  bic  fd^Iangc  bcfeffcit  l^at  unb  burd^  fle  tebct. 

6§  l^tlfft  aud^  nid^t  bte  etntebe  bet  ̂ ^uben  'f)at  bod^  äSileamS  ßfelin 
gerebt,  toaruntb  nid^t  l^te  bie  fd^Ionge?'  9lnttoott:  3lbet  bort  tcbt  bcr  6ngel 

5  bc8  leerten  butd^  bte  ©fclinnc,  tote  im  tjictbcn  bud^  3Jlofi  am  jjii.  gefd^tibcn,4.s»ofc22,88 
aber  l^ie  butd^  bie  fd^tange  tl^ut  e§  bet  21euffe(.    S)arunt6  gelten  biefe  toott 
©otteS  ju  9lbam  unb  (&oa,  toicber  ben  S^euffel  unb  fein  teid^,  al8  funbe,  tobt, 
©otteS  jorn  unb  l^ette,  unb  fein  gefagt  tjon  unfetm  l^ern  Sl^efu  ßl^riflo  ®otte8 
Sl^on,  toie  ber  menfd^  toerben  fol,  unb  batnod^  toie  ftd^  bet  Jeuffcl  an  in 

10  legen  toitbt,  in  tobten  unb  morben.  Slbet  bet  leerte  ß^tifluä  fol  toiebct  et* 
[teilen,  ben  leuffel  ubettoinben,  int  feine  !tafft  nemen,  Slbom  unb  6t)a  unb 
aUe  gleubigen  etlofen,  inen  geted^tigteit,  leben  unb  feligteit  toibbet  btengen, 
toie  toit  ban  baS  butd^  ©otteS  gnabe  Igoren  tooQen. 

ßrftlid^  ift  e3   eine  gteulid^e  abgottete^  getoefen  in  bet  litd^en,  baS 
15  man  biefen  fd^onen  l^etlid^en  tejt  tjon  ß^tifto  auff  bie  jatte  fcufd^e  teinc 

3ungftato  3Jlatia  bie  muttet  ß^tifti  gebeutet  unb  gejogen  ̂ at,  al§  fe^  fie  bie, 

bie  bem  Xeuffel  feine  ftafft  nemen  fol,  bie  funbe  öettilgen,  benn  tobt  übet« 

toinben,  leben  unb  feligfeit  toibbet  btingcn  unb  l^aben  ba§  toott  '3^fum',  baS 
ift  'bet',  tjotfetct  unb  batauS  gcmad^t  '3pfa',  ba8  ift  'bie',  als  3Jlatia,  toie 

DO  man  in  allen  litd^en  t)on  it  gefungen,  toeld^S  bod^  it  ampt  niäft  ift,  man  l^at 

fie  bamit  aud^  nic^t  geel^tet,  toie  man  gemeinet,  fonbet  auff  ba8  l^od^ft  ge« 
fd^enbct,  ba8  it  ba8  angelegt  toirb,  ba8  item  ©ol^ne  gebutt  unb  gel^ott,  batumb 
toollen  toit  ben  Seufflifd^en  itt^um  faren  laffen  unb  bleiben  be^  unfetm  l^etn 
3efu  ßl^tifto,   t)on  bem  3Jlofe8  unb  alle  pxop^tttn   gefd^tibcn    l^aben,  toie 

ii  6]^tiftu8  geftetn  am  Oftettage  ju  feinen  jungetn  faget,  toie  ßuce  am  legten  ßuc  im,  44 
JU  lefen. 

Datum  ift  nu  biefet  Same  be8  toeibe8  6]^tiftu8  unfct  l^ette,  unb  bie 
^bteifd^e  fptad^e  §eift  bie  ünbet,  fo  t)on  toeibetn  gebotn  toetben,  toeibe8  fame, 
ba8  ift,  toie  toit  auff  beubfd^  fagen,  @in  ted^t  natutlid^  finb  t^om  toeibe  obet 

M  eine8  toeibe8. 

Unb  ift  l^ie  nu  ba8  etfte  ftüdf,  ba8  unfet  .^ct  6]^tiftu8  fol  toetben  ein 
redetet  natütlid^et  putlautet  menfd^,  gebotn  t)om  toeibe,  obet  nid^t  tjom  manne, 

©leid^  al8  fagte  ©ott  'nu  bu  Sleufel,  bet  bu  butd^  ba8  toeib  (St)a,  bie  t)om 
manne,  bietoeil  et  fd^lieff,  abet  on  be8  manneS  ju  tl^un  unb  toetdC,  gefd^affen 

85  unb  gelommen,  bie  funbe,  ben  tob  unb  etoige  t)otbamni8  in  bie  SEßelt  gebtad^t 
l^aft,  Sllfo  toil  id^  bit  toiebet  butd^  ein  finb,  fo  t)om  totiU  unb  nid^t  tjom 
manne  tommen  fol  unb  geboten  toetben,  ein  unglüdt  antid^ten,  ba8  felb  finb 
obet  toeibe8  fame  fol  alleg  an  bit  ted^nen,  toa8  bu  nl^u  butd^  fie  ju  toegen 
gebtad^t,  ba8  foll  übet  beinen  fot)ff  fommen  unb  au8ge^en. 

16/17   fie  bte,   bie  ber  ©d^tangen   ben   Stopj^  au   tretten  foU,   bad  ift  bem  Xeuffet  BU 
17  fol  fehlt  BC         22  bomumb 
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@oII  nu  aber  bis  {tnb  t)t>n  einem  tDeibe  unb  nid^t  t)on  einem  manne 

l^etlommcn  unnb  geboten  toetben,  fo  mu8  boS  toeib  ober  bie  muttct  eine  iungl» 
ftatD  fein,  haS  f^ai  aber  Slbom  unnb  @t)a  bie  jeit  nod^  nid^t  t)orftanben,  baS 
bie  muttet  foQ  eine  iunglftato  fein  unb  ane  beS  mannet  jutl^un  gebeten, 
toie  benn  5Dlofe8  im  tjitten  cop.  l^etnad^  fd^teibet,  ba  (Soa  iten  etflen  fol^n  s 
6ain  gepotn,  ba  meint  fie  nid^t  anbetS,  bet  fei  bet  man,  ben  it  ®ott  t)ot= 
l^eifd^en  unb  jugefagt,  bet  fie  an  bet  fd^Iangen  ted^en  tDetbe,  batumb  fptid^t 

1.  sRofe  4, 1  fle  aud^  'id^  l^ab  be!ommen  ben  monn,  ben  leerten',  ben  @ott  3e]^ot)a,  beS 
tDeibeS  fame.  ̂ Ifo  aud^  ba  3loa^  geboten  toitb  nad^  1057.  j[am,  meint  bet 
^attiatd^  abet  aUt)atet  fiamed^  aud^  nid^t  anbetS,  fein  fon  9loe  toitb  beS  lo 

i.s»ofe5,29toeibeä  fame  obet  baS  linb  fein,  betl^alben  fogt  et,  'bet  toitb  un8  ttoften  in 
unfet  mul^e  unb  atbeit  auff  etben,  bie  bet  l^ette  tietflud^t  l^at,  toie  im  t).  capit» 
tel  ®enc.  gefd^tieben. 

^bet  bet  man  obet  baS  linb  mu8  t)on  ̂ bam  obet  fiamed^  nid^t  gejeuget 
Joetben,  fonbet  allein  t)on  einem  toeibe,  baS  ift  tjon  einet  3ungftatoen  lommen.  i» 
äBie  benn  @ott  baS  l^etnad^  nad^  3244.  jäten  butd^  ben  ̂ topl^eten  ßfaiam 

Sd.  7,14  am  7.  offcntlid^  fagen  laffen  '6i]^e  ein  Sungftau  ift  fd^toanget  unb  toitb  einen 
fol^n  gebeten,  ben  toitb  fie  l^eiffen  Smmanuer. 

S)a  ift  e3  etft  ted^t  offenbat  unb  lautl^  tootben,  baS  biefed  fol^nS  muttet 
mu8  eine  jungftau  fein  unb  fol  nid^t  eineS  mannet,  fonbet  einet  jungftatoen  w 
fol^n  fein.  2)enn  aViti  toa8  t)om  man  unb  toeib  geboten  toitb,  ba§  toitb  in 

9f.  51, 7  untugent  unb  funben  entpfangen  unb  geboten,  toie  bet  51.  $falm  faget.  @oII 
nl^u  biefet  fol^n  one  funbc  geboten  toetben,  fo  mu8  et  nid^t  tjom  man  unb 
toeib  ]^et!ommen,  fonbetn  t)on  einem  toeibe  atteine,  baS  ift  t)on  einet  jungftatoen. 

S)enn  toen  feine  entpfengniS  unb  gebutt  toete  untein  gctoefen,  toie  aUct  » 
menfd^en,  fo  l^et  et  un8  nid^t  tjon  funben  unb  tobt  lonnen  l^elffen.  S)enn 
ein  funbet  obet  bieb  tan  bem  anbetn  nid^t  t)om  galgen  l^elffen,  e3  mu8  ein 
ftommet  unfd^ulbiget  tl^un.  ©ott  nl^u  un3  ßl^tiftuS  l^elffen,  fo  mu8  feine 
entpfengnu8  unb  gebutt  tein  unb  l^eilig  fein,  bet  ̂ ilig  @ei{t  mu3  foId^S  butd^ 
eine  jjungftato  auStid^ten,  toie  toit  in  unfetm  glauben  belennen,  ba8  e8  alfo  3o 

gefd^c^en  ift,  unnb  im  netoen  tcftament  butd^  6.  3Jlatt]^eu8,  6.  2uc.  6uangc- 
lipen  befd^tiben  ift. 

Datumb  l^at  ̂ bam  unb  6t)a  gegteubet,  @]^tiftu8,  @otte8  fol^n,  toutbe 
!ommen  unb  menfd^  toetben,  fie  toibetumb  etlofen  unb  ettetten  t)on  funbe, 
tob,  teufel  unb  l^elle.  Ob  et  abet  tjon  einet  jungftatoen  folt  geboten  toetben,  »* 
ba8  l^aben  fie  nid^t  getouft,  ben  e8  ift  inen  aud^  nid^t  fo  offentlid^  unb  fo 
Hat  angejeiget,  betl^alben  l^aben  fie  fid^  aud^  nid^t  bamit  fo  toeitl^  belummett, 
fein  einfcitig  bei  bet  öetl^eifd^ung  @otte8  blieben,  ba8  be8  toeibeS  fame,  unfet 
^ett  6^tiftu8,  @ott  unb  @otte8  fol^n,  toutbe  lommen  unb  geboten  toetben, 
inen  geted^tigfeit,  öetgcbung  bet  funbe,  leben  unb  feligleit  toiebet  btengen.        4o 

3)a8  anbet  ftudC  l^ie  ift:  toie  toitb  e8  nl^u  be8  toeibe8  fame,  bem  l^etten 

S^rifto  ge^en?   ©o  fptid^t  @ott  jum  teufel  'unb  bu  toitft  in  inn  bie  öetfc 
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fted^en\  baS  ift  *bu  tcufcl  toirft  in  tobten  unb  motbcn\  benn  *in  bie  berfe 
^ti^xC  l^ift,  boS  bet  teufel  bt§  linb  motben  unb  tobten  toitbt.  Sber  metdbt 

eben  too(  auff  bie  toort,  n)ie  @ott  faget,  f^rid^t  nid^t  'bu  fd^Iange  ober  teuffei 
toirft  beS  toeibeS  fame  ben  fo))f  ju  treten  ober  ju  malmen".    9lein  nein,  ben 

&  foU  er  im  san|  laffen,  fonber  f^Ied^t  'in  bie  berfe  fiedln". 
SQBenn  einer  in  bie  öerfe  toirbt  geflod^en,  ber  toirb  borferet  unb  ber* 

tounbt  ber  fo))f,  l^er^  unb  ber  leib  bleibet  san|  unborferet,  ba  l^t  eS  ban 
lein  notl^.  ̂ Ifo  aud^  l^ie  mit  be§  toeibeS  fome,  ba  foQ  ber  teufel  tooU  fo  biet 
)u  toegen  brengen,  ba^  Sl^rifluS  ermort  unb  ertourget  toirb  unb  im  ein  füd^ 

10  in  bie  berfe  tl^un,  aber  er  foU  nid^|  bamtt  auSrid^ten,  fonber  Sl^rifluS  foQ 
ben  Io))f  gan|  bel^atten,  ben  auffl^eben  unb  l^erfur  ge^n,  ba8  ifi  toieber  bom 
tobt  erftel^en,  aU  einer,  bem  beS  teufelS  ftid^  in  bie  berfe  nid^t  gefd^abet  l^at, 
fonber  ber  ba  trium})]^iret  unb  ben  fteg  bel^alten  unb  bom  tob  erftanben,  baS 
ift  bom  anbern  ftudE  gefaget,   toie  e8  bed  toeibeS  fame,  bem  l^erm  Sl^rifto 

15  gel^n  foIL 

9lu  folget  ba§  britte  ftudC,  toa§  nu  beS  toeibed  fame,  ba8  ift  Sl^riftuS, 
toann  er  bon  bed  teuffetd  ftid^,  ba^  ift,  bom  tob  toirb  toieber  erftel^en,  au8« 

rid^ten  foU,  aU  nemlid^,  fo  fagt  @ott  'unb  ber  felb  fame  beS  toeibeS  foQ  bir 
ben  to|)f  ju  tretten".  2)ad  ift  ber  redete  troft,  ber  ̂ bam  unnb  6ba  toieber  ju 

so  red^t  gebrad^t,  erfretoet  unb  erquidEt  l^at,  ba3  fie  in  fo  groffer  furd^t  unb  angfl 
ireS  getoiffenS  Igoren,  toie  beS  toeibeS  fame,  ßl^rifhiS  bem  teufet  ober  ber 
fd^langen  nid^t  ein  ftudE  bom  fd^toan|  ai  l^atoen  foQ,  fonbern  eben  ben  to^f 
jutretten.  2)ann  baS  faget  man,  toen  gleid^  einer  fd^Iangen  ein  gro8  ftudE 
bom  fd^toan^  abgel^atoen  ober  am  leibe  l^arbt  bertounbt  toirt,  unb  ir  nur  ber 

SS  lopf  gan|  bleibt,  fo  l^at  eS  feine  notl^  mit  ir,  l^eilet  fid^  toiber  aud  unnb 
bleibet  lebenbig,  berl^alben  toenn  man  eine  fd^Iangen  f dalagen  toiQ,  fo  toinb 
fie  fid^  in  einanber,  unnb  tl^ut  blcis,  baS  fie  nur  ben  lopf  betoar,  toenn  fie 
ben  unjerl^atoen  barbon  bringt,  fo  ift  fie  genefen,  l^atoet  ober  jufd^led^t  man 
ir  ben  fo|)f,  fo  ift8  mit  ir  au8  unb  l^at  irc  Irafft  berloren,  unb  ob  tool  nod^ 

30  ber  leib  unb  fd^toan^  graufam  unb  fd^euflid^  an^ufel^en,  fo  l^at  er  bod^  feine 
mad^t  mel^r,  benn  ber  lopf  ift  toeg.  2)arumb  fprid^t  l^ie  @ott  aud^ :  @]^riftu8 
be8  toeibeS  fame  foU  e8  umbleren,  bem  teufel,  ber  alten  fd^langen,  nidl^t  ben 
fd^toan|  jer^atocn  ober  ben  leib  bcrtounbcn,  fonber  fol  im  ben  topf  jutrctten 
unb  jumalmen. 

35  2Ba§  ift  nl^u  bc3  teufelä  lopf?   ©rftmalS  ift  e8  bie  funbe,  bie  Slbam 
unb  6ba  burd^  iren  fal  auf  alle  mcnfd^cn,  bie  bon  irem  ftcifd^  unb  blut  l^er« 
tomcn  unb  geboren,  geerbet  unb  gebrad^t,  alfo  ba8  fie  atte  in  funben  ent« 
pfangen  unnb  geboren  toerben.  S)urd^  bie  funb  lompt  über  fie  @otte8  jorn 
unb  ber  Xobt,  bie  freffen  alle  menfd^en,  toi  l^cilig  fie  aud^  fein,  barnad^  fompt 

40  bie  l^cÜe  unnb  ber  teufel,  bie  berbammen  etoiglid^en,  ba  fott  nu  6]^riftu8,  toie 

3  ]px\ä)  A  7  ber  top^]  ober  top^  A  10  baS  toeibeS  AJiC 
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9»(»<  1. »» Sol^anncd  bet  teuffet  fogt,  aU  baS  recl^te  oftetlemBIetn  @otte^,  burd^  fein 
jtetben  unb  leiben  bie  funbe  bet  gonlen  toelt  ttogen  unb  bon  @otte§  jont, 

bem  tobt,  l^eQe  unb  teufel  gnebiglid^  erlofen  unb  butd^  fein  auferftel^n  gt». 
t(d()tigteit  r  t)orge6ung  bei  funben,  leben  unb  feligleit  unb  afU^,  tooS  %ham 

unb  6t)Q  im  ̂ atabid  t>eTloten  l^aben,  toibexbringen  unnb  fol  bet  S^fhi§    ̂  

fogen,  ficl^e,  funbe,  tob,  l^ell  unb  teufel,  'it  l^abt  tnid^  inn  bie  t)etfen  geflod^n, 
get6bet  unb  gemotbet,  l^abet  mit  obet  unted^  getl^on,  benn  id^  bin  nid^  bei 

man,  bet  untet  etoet  teid^  gel^otet,  betl^oIBen  folt  it  meine  gefangene  fein' 
unb  toitfft  bie  untet  fid^  unnb  ttit  fle  mit  fuffen  unb  lefl  ouffd^teien  unb 

ouBtuffen  butd^  fein  Suongelion  in  oEet  toelt,  boS  olle  bie  unbet  ben  feinben  to 
unb  unbet  bet  laft  beS  teuf  eis  liegen,  f  ollen  fid^  an  in  l^olten  unb  an  in 

gleuben,  bie  foQen  geted^t  fein,  baS  ift,  bon  funbe,  @otteS  jotn,  tob,  l^eSe  unb 

u<iw  4.  «I  tf «fcl  etl6fet  unb   gefteiet  fein,   toie  ©anct  ̂ ul  faget  3b.  4. '®^fhi§  ifl 
geftotben   umb  unfet  funbe  toiDen  unb  etflanben  umB  unfet  geted^tiglett 

)iiiUen\    2)ad  iftS  nl^u,  baS  @ott  l^ie  faget,  beS  tütiU^  fame  fol  bem  teufel,  is 
bet  alten  B&fen  gifftigen  fd^langen,  ben  fopf  ju  ttetten.     2)enn  alfo  ffitid^t 

VI  «<*.  )»i  X^aUib  im  68.  ̂ alm  bon  (Sl^tiflo  'SBit  ̂ Ben  einen  (Sott,  bei  ba  ̂ilffet, 

unb  ben  ̂ xxn  i^ttn,  bet  bom  tobe  ettettet'.     9lfo  faget  aud^  @ant  ̂ ul 
iiw.  \,  lu  ä.  limo.  j|.  'Sl^tifluS  ]^t  bem  tob  bie  mad^t  genommen  unb  bo§  leBen  unb 

ein  unbetgenglid^  toefen  anS   lid^t  Btad^t  butd^  baS  Suangelion.     9Bte  fein  n 
Ueblid^  Hat  unb  l^U  teben  aud  einem  munbe  £)aüib  unnb  $aulu§  unb  ̂ aBen 
bod^  nod^  einanbet  geleBet  1100.  3at. 

X)aB  l^aBen  nl^u  Sbam  unb  Soa,   toie  inen  @ott  t>et]^iffen,  gegleuBet, 
batbutd^  feinb  fie  aud^  etl^alten  unb  feiig  tootben,  alfo  muffen  toit  aud^  feiig 

tvetben,  baS  ifl  nl^u  bad  britte  fludCe,  ba§  S^riflud  bem  teufel  als  feinem  » 
unb  bet  gan|en  Sl^tiflenl^t  aBgefagtem  feinbe,  tl^un  foll.    9d^  toet  toolt  ftd^ 
bod^  nl^u  fut  bem  feinbe,  bem  2>ufel  futd^ten  unb  toolt  nid^t  ftolid^  mit  bem 

««V.  «ii. Malten  Simeon  Begeten  ju  fletBen.    '@ott  aBet  fei  bandC,  bet  un§  ben  fteg  ge= 

geben  l^at  butd^  unfetn  l^ettn  SP^fum  Sl^tiflum'. 
X)aS  bietbe  fludEe.  6oIl  aBet  n^u  Sl^tifluS  t)on  bem  tob  toiebet  etflel^n,  s» 

bem  teufel  feinen  !o))f  juttetten,  t)on  funbe,  @otteS  jotn,  tob  unb  ̂ Ile  et= 
)&fen,  gted^tigf eit ,  leben  unb  felileit  toiebet  Bringen,  fo  muS  et  unb  lau 
nid^t  aUeine  fein  beS  toeibeS  fame,  baS  ifl,  fd^Ied^tet  natutlid^t  menfd^.  S)enn 
fo  toet  et  bem  teufel  unb  bem  tob  t)il  ju  fd^toad^  getoefen.  2)enn  funbe, 
Outtei^  jotn,  3;obt,  ̂ Ee  unb  teufel  feinb  fo  ein  ̂ äftotxt  laft,  baS  fie  aDe  » 
menfd^en  untetttudten  in  ben  tob,  toie  l^lig  fie  aud^  fein,  [a  toenn  gleid^  alle 

^  iii.  yji  tf ngel ,  alle  cteatuten,  8on,  ̂ onb  unnb  fletnen,  toie  im  ̂ ob  gefd^rieBen, 
biefe  laft  t)ot  @ott  ttagen  folten,  tonten  fie  nid^t  Befleiß. 

S)et^alBen  foQ  n^u  bed  toeiBeS  fame  biefe  laft  alle  ttagen,  fo  muS  et 
aud^  etoiget  almed^tiget  @ott  fein,  benn  fold^  Butbe  ju  ttagen  ift  aDeine  «o 

ik  4»i  )Mt.  StotteS  toetdC,  toie  Sfaiad  am  43.  cap.  tletlid^  faget. 

15  baS  iDCtM  Ä  22  3ax  feÄÜ  BC 
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2)atum6  ift  nl^u  biefeS  toeibeS  fatne,  Sl^rifluS,  ßloiser  almed^tiger  @ott 

unb  ]d)op^tx,  batburd^,  toic  Sol^anncS  fagt,   alle  crcatutcn  gcmod^t  unb  gc^So^»»« 
fd^affen  fein,  toa^  gemad^t  unnb  gefd^affen  ift.    2)a§  ijat  ̂ bam  unb  (Soa  l^ie 
betrad^t  unb  mit  ben  äugen  beS  l^er^end  im  glauben  gefe^en,  ba§  biefet  fame 

5  beS  loeibeS  lourbe  aud^  redetet  naturlid^et  @ott  fein,   gleid^  bem  t)atet,  bod^ 

ein  anber  pti^on,  barumb  fprid^t  aud^  &Da,  ba  fie  (Sain  ge|)irt  'id^  l^ab  be«  i- «»»f«  *. « 
lommen  ben  man,   ben  ̂ crn',  ben  @ott  Sel^oöa,  fprid^t  nid^t  fd^led^t  *be8 
tDeibeä  fome",  fonber  'ben  redeten  man,  ben  @ott,  bet  fld^  nl^u  alä  ein  redetet 
man  gegen  ber  bofen  teuf  eis  fd^Iangen,  bie  un3  in  not^  gebtad^t,  toirb  et« 

10  jeigen,  toeld^et  bet  ted^te  @ott  ift\ 

@o  faget  2)at)ib  aud^  'n^it  l^aben  einen  @ot,   bet  ba  l^ilft,  unb  ben  «f.  es,  »i 
3e]^ot)a,  ben  ̂ ettn  l^ettn,  bet  t)om  tob  etl6fet\  ja,  liebet  3)at)ib,  toet  ift  ben 

bet  ©Ott?  fo  anttoottet  et  im  68.  Jßfalm  '@ott,  bet  bu  fut  beinem  t)old  l^et»«.8f. 
jogeft,  ba  bu  einiget  giengeft  in  bet  teuften,  ba  bebet  bie  etbe  unnb  bie  ̂ imel 

i&  ttoffen  fut  biefem  @ott  in  ©inai,  füt  bem  @ott,  bet  3ftael8  @ott  ift',  bo8 
ift  Hat  unb  l^ell  genug,  ba8  bet  ®ott,  bet  t)om  l^imel  l^etuntet  gcftiegen  ouff 

etben,   toie  5paulu8  fagt  (Sp^e.  4.  geftotbcn,   auffetftanben  unb  toiebet  'auf«  w.  4,8 
gcfaten  in  bie  l^ol^e,  unb  nimpt  baS  gefengnug  gefangen'  unb  ettettet  tjom 
tobe,  ift  bet  etoige  atmed^tige  @ott,  bet  bie  jel^en  gepot  auff  bem  betg  @inai 

M  ben  finbctn  t)on  3ftael  gegeben  l^at. 
2)a8  ift  ein  getoaltig  gejeugnuS,  baS  biefet  Sl^tiftuS  etoiget  @ott  ift,  fo 

fptid^t  aud^  §iete.  am  23.  unb  33.  'fie^e,  eS  fompt  bie  jeit,  fptid^t  bet  §ett,3'33*Jif/' 
ba§  id^  bem  ̂ at)ib  ein  geloed^S  bet  geted^tigfeit  etloedEen  toil,  unb  fol  ein 
Äonig  fein,  bet  tool  tcgieten  h)itb,  ted^t  unb  geted^tigfeit  auff  etben  antid^tcn, 

25  ju  bet  felbigen  jeit  fol  3uba  gel^olffcn  toetben,  unnb  3ftoel  fid^et  tooncn, 
unb  hai  toitb  fein  name  fein,  ba8  man  in  nennen  toitb:  $ett,  bet  unS 

geted^t  mad^t'. 3)a  ftel^et  eä  aud^  f letlid^,  baS  S)at)ib8  getoed^S  in  einet  petfon  beteiniget, 
fol  jtoo  natut  ijaitn,  (Sine  menfd^lid^  t)on  S)at)ib8  fteifd^  unb  blut,  bie  anbet 

so  @ötlid^,  bie  et  t)on  etoigfeit  t)om  SSatet  gel^at  unnb  ftel^et  l^ie  bet  gtoffe  name 
@otte8  3ie]^ot)a,  ben  alle  juben  befennen  muffen,  ba8  et  attein  bet  ©otlid^en 
maieftat  gel^otet,  id^  ̂ abe  aud^  biefen  tejt  ben  juben  offtmalS  fut  bie  nafen 
gehalten,  ba8  S)at)ib§  ©ol^n,  6^tiftu§,  toetc  almed^tiget  ctoiget  @ott,  bon  l^ie 
ftunbc  3Se]^ot)a,  l^aben  toit  nid^tS  fonncn  btauf  anttootten,  batumb  ift  biefet 

35  S)at)ib8  obet  5Jlatien  fol^n  nid^t  ein  fd^lcd^tet  menfd^,  fonbctn  ju  gleid^  toatet 
almed^tiget  @ott,  bet  etoige  getoalt  l^at,  l^imel  unb  etben  unnb  aUe8  etfd^affen 
unb  ctl^elt,  bet^alben  ba§  5Jlenfd^cit  unb  ©ot^eit  eine  petfon  ift  unb  aud^ 
ted^tet  ©Ott  ift. 

3ft  aud^  batju  bet  ®ott,  bet  un8  geted^t  mad^t,  bet  batumb  S)at)ib3 
40  getoed^S,  baS  ift,  ein  ted^tet  mcnfd^  tootben,  ba8  et  un8  butd^  fein  leiben, 

fletben,  bluttjetgieffen  unb  auff etftel^en ,  geted^tigf eit ,  bie  3lbam  unb  (Soa  tjct« 
loten  ̂ abm,  toibetbtingcn  unb  cttoetben,  öotgebung  bet  fünbe,  ©otteS  gnabe^ 
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leben  unb  fetigteit,  fd^enden  unb  geben  n){Q,  ben  baS  l^eifl  geredet  mad^n. 

Sa§  l^aben  nl^u  %ham  unb  (Soa  gegteubet,  benn  botan  leib  unfer  aUet  feiig« 
feit;  ba^  toir  biefe  beibe  naturen  nid^t  t)on  einanber  fd^eiben,  fonbet  in  einet 
ptx\on  jufanmen  t)eteiniget  bleiben  laffen,  tüie  bann  aud^  @.  $aul  faget 

i.soT.2, 8l.  @or.  2.  @ie  l^aben  ben  ̂ ertn  ber^etUIeit  gecteu|iget  nid^t  ben  fd^Ied^ten  & 
menfd^n  Sl^riftunt,  fonber  ben  redeten  @ott,  toie  bie  fird^e  gefangen  am  guten 
fteitag:  Dum  fabricator  mundi  mortis  supplicium  pateretur  in  cruce  &c. 

Slber  baS  t^at  ©ott  beut  teufel  öerbotgen,  benn  toenn  etS  getDuft  l^ette, 
baö  biefer  ©l^tiftug  ber  jungfratoen  3Jlarien  fol^n,  beä  toeibeS  fame,  toere  etoiget 

Qlmed()tiger  @ott  getoefen,  fo  l^ett  et  fid^  an  in  nid^t  geleget  unnb  bie  l^nbe  an  lo 
im  öetbranb,  benn  et  l^at  h)ol  gefeiten  im  l^imel,  h)ie  et  @ott  beS  öaterä  einig 
]^et|  getoefen,  in  bem  @ott  bet  t)atet  fein  gan^  @6tlid^  toefen  unnb  fubftan^ 
gegoffen,  batumb  l^at  et  feine  ©otlid^e  Itafft  tool  etfaten,  ba  et  t)on  toegen 
beS  fol^nS  avL^  bem  l^imel  in  abgtunbt  bet  l^eEen  gefloffen  toatb,  batumb  baS 
bet  fatan  bem  @o^ne  nad^  feinet  el^te  ftunbe  unb  im  tDoQen  gleid^  fein,  baS  » 
!unb  ©Ott  nid^t  leiben.  Dertoegen  öetbitgetg  ©ott  bem  teufel,  baS  et  in  inn 
bem  ©on,  bet  9Wenfd^  getootbcn,  fo  fallen  tüil  unb  tl^ut  toie  ein  fifd^et,  bet 
fifd^  fangen  toil,  bet  binbet  ein  fd^nut  an  einen  ftedEen  unb  unben  an  bie 
fd^nut  eine  fd^at^fe  angel,  batan  l^enget  et  ein  toutmlein  unb  n)itfft  bad  ind 
ioaffer,  ba  lompt  benn  bet  fifd^,  filmet  baS  otme  toutmlein,  filmet  abet  nit  bie  » 
fd^atpfe  angel,  in  bem  toutmlein  öetbotgen,  unb  beift  btein,  meint,  et  befom 
ein  gutl^  nieblid^  bifSlein,  abet  bie  angel  bleibt  im  imm  munbe  obet  l^alfe 

ftedEen,  toitb  alfo  gefangen  unb  ergriffen.  ̂ Jllfo  tl^ut  ©ott  bet  tratet  aud^,  ba 
nimpt  et  feinen  einge))otnen  geliebten  6o]^n,  ben  l^enget  et  an  bie  linea  obct 

fd^nut  bet  5ßattiatd^en  unb  Jßropl^eten,  muS  ?lbam8,  Slbtal^amä,  2)at)ib8  fleifd^  » 
unb  blutig  annemen,  unb  left  in  auS  bem  ̂ ol^en  l^imel  in  bie  toelt  lommen, 
ba  ber  teufel  ft^et,  toie  @]^riftu8  als  ein  atmet,  elenbet  toutm,  toie  et  fid^  im 

w. 82, 7 22.  Jßfalm  felbet  fo  nennet,  baS  ift,  als  ein  atmet  ge))lagtet  menfd^  einiget» 
geltet«  leitl^  l^unget,  butft,  !elte,  ftoft  unb  ]^i|e,  toeinet  unb  l^at  eitel  elenb 

unb  jjamet  in  biefet  toelt,  gebaret  toie  ein  anber  menfd^.  (S8  toeiS  aber  bet  ̂o 
@atan  nid^t,  baS  bis  in  biefem  ̂ l^rifto  t)etbotgen,  baS  et  etoiget  almed^tiget 
©ott  ift,  gleid^  bem  t)atet,  bod^  ein  anbet  ptx\on,  batumb  bendtet  et,  ob  tool 

@]^tiflu3  tounbetjeid^en  tl^ut,  'l^aben  bod^  bie  pxop^tttn  aud^  tounbetjeid^en  ge» 
tl^an,  id^  l^abe  fie  abet  aU  aufgefteffen,  toie  l^od^  unb  l^eilig  fie  getoefen,  toiU 

ben  ßl^riftum  aud^  tool  öetfd^lingen',  unb  meintl^,  et  tool  an  bem  man  ein  »s 
nieblid^  bifSlein  l^aben,  l^ebt  an,  ftift  ben  ß^riftum  unb  öetfd^linget  in,  abet 
eS  Utompt  im,  toie  bem  l^unb  baS  graS.  S)enn  bet  ßl^rifluS  bleibt  im  im 
t)alS  ftedCen  unb  muS  in  toiebet  f))eien,  toie  bet  toalfifd^  ben  ̂ topl^eten  3onaS, 

7  &c  Unb  am  ̂ Uigeit  Oftetfeft  Cracifixum  in  carne  laadate,  &c.  äBie  aud^  $ettu8  fl^tid^t, 
1.9ctti  4,  1  1.  ̂ eixi  4.  BC   C  fügt  nach  hinzu  SSnb  ber  ̂ l^mnuS  finget   Voxilla  regia  prodeuut,   fulget 

crucifl  mysterium,  quo  carue  carnis  conditor  suspensus  est  patibulo  17  fidler  A 



$rebigten  bed  Slo^red  1526.  335 

unb  eben  nüt  betn  ftcfjcn  crmotbct  unb  cttoutgct  ftd^  bcr  tcufcl  fclbfl  unnb 
toitb  t)on  @^rifto  gefangen. 

Dann  bicfer  menfd^  ß^tiftuS  ift  redetet  toater  @ott,  ber  nid^t  im  tob 
lan  bleiben,  fonber  mu3  toieber  etfut,  auffetftel^en  unb  leben  unnb  ben  teufel 

ft  alfo  fangen,  unnb  l^ie  tottb  toax  baS  toottl^  bed  $ro|)]^eten  ̂ ofeae,  ber  t)ot 

ß^riftum  gelebet  760  3at,  bet  ba  ]pxi(S)t  am  13.  ca|)ittel  tjon  (Sl^rifto  *id^  toiVi  «of.  13.  u 
fie  erlofen  auS  ber  l^eüen  unb  t)om  tob  errctcn,  2ob,  iä)  toitt  bir  eine  gifft 
fein,  l^elle,  id^  toitt  bir  eine  ))cftilen|  fein\    Sarumb  fogt  aud^  ber  5ßro|)]^et 
^feaä   am  6.  cap.  juöor,   baS   bie  ßl^riften  jur  jeit  ßl^rifti  fagen  toerben 

10  'fompt,  toir  tootten  toieber  aum|)ern  gelten,  ben  l^at  er  unä  juriffen,  er  toirb«of.«'t-3 
und  i)tHen,  er  ̂ at  un§  gefc^Iagen,  er  toirb  und  aud^  t)erbtnben,  er  mad^t  unS 
lebenbig  nad^  jtoen  tagen,  er  toirb  unS  am  britten  tage  erquidCen,  baS  toir 
für  im  leben  toerben,  ben  toerben  toir  ad^t  brauf  l^aben  unb  fteiffig  fein,  baS 
toir  ben  ̂ xxn  er!ennen\ 

15  35ag  ift  geftern  atteS  burd^  unfern  ̂ errn  Sl^efum  6t)riflum,  ®otte8 
@o]^n,  ba  er  am  britten  tage  t)om  tobe  erftanben,  erfuttet  unnb  t^olbrad^t 

toorbcn,  ba  fein  toir  t)on  unfern  funben  erlofet,  gered^tfertiget ,  gel^eitet,  tjer* 
bunben  unb  gefunbt  gemad^t,  ba  fein  toir  erquidEet  unb  lebenbig  toorben,  t)om 
etoigen  tobe,   unb  mangelt  nirgentS   an,   benn   ba^  toir  fold^S  t)on  l^er^en 

«0  gleubeten  unb  ben  l^ern  ß^riftum  erfennen  lereten  unb  mod^ten  frolid^  tjon 

]^cr|en  fingen  'ba§  fotten  toir  atte  fro  fein,  (Sl^rift  ber  toitt  unfer  troft  fein, 

l^rioleiS'. 
S)a8  ift  nl^u  bie  l^ol^c  toeifSl^eit  ©otteS,  bie  atteine  tjom  l^eiligen  ©eift 

mu§  l^erfommen,  ba^  fein  menfd^  au8  menfd^lid^er  tjernunfft  tjorften  lan,  2)a8 

w  biefe§  toeibeä  fame,  unfer  §crr  ß^riftuS,  nid^t  attein  mcnfd^  ift,  fonber  al= 
med^tigcr  @ott  gleid^  bem  tjater  unb  l^eiligen  ©eifte,  inn  einer  |)erfon,  nid^t 
in  jtoeien  |)erfonen,  toie  bie  beibe  le|er  9leftoriu§  unb  ßutid^eS  genarret 
l^oben,  fonber  ift  nur  ein  perfon,  toie  ein  menfd^,  mit  leib  unb  feel,  nur  eine 
lierfon  ift. 

so  Slber  glcid^  tool  ift  biefe  einige  perfon,  ß^riftuS,  red^ter  toarer  almed^= 
tigcr  @ot  unb  menfd^,  ift  bod^  nid^t  ber  öater,  ober  ber  ̂ eilige  ©eift,  fonber 
ber  6o]^n,  bie  anber  perfon  in  ber  ©otl^eit,  unb  bod^  gleid^er  ©ott  mit  bem 
öater  unb  bem  l^eiligen  gcift,  in  bem  ©otlid^en  toefen  ober  fubftan|.  25a8 
l^abcn  bie  jjuben  ju  ß^riftuS  jeitcn  nid^t  öorftanben,  tjorftel^en  e8  aud^  nod^ 

35  nid^t,  beägleid^cn  bie  Reiben  unnb  turdfen,  ber  SBapft  mit  feinen  genoffen  aud^ 
nid^t,  muffen  att  tott  unb  torid^t  barubcr  toerben,  benn  fie  toottenS  mit  irer 
t^ernunfft  au^fpeculiren  unb  erforfd^en.    9lber  ba  toirb  nid^tS  au8,  e8  mu8 

attein  t)om  §imel  lommen,  toie  ß^riftu8  ju  5pctro  fagct  *6clig  bift  bu,  ©imona»««^!«»" 
3ona8  fo^n,  benn  fleifd^  unb  blubt  l^at  bir  ba8  nit  offenbaret,  fonbem  mein 

«  t^atter  im  l^imeP,  barumb  muf8  man8  burd^8  toort  im  glauben  f äffen,  toie 
Slbam  unb  ßöa  muften  t^un,  fonft  ift  e8  Verloren. 
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35ct]^Qlben  ift  jtoifd^cn  Slbam  unb  ®t)a,  itctn  unb  unfettn  glauBen  lein 
untcrfd^eib,  attcin  biefc,  boS  fic  gcglcufiet,  baS  ßl^tifluS,  @ottc8  fol^n,  aU 
toaxn  almed^ttger  @ott,  foE  beS  toeibeS  fame,  ba3  ift  redetet  tnenfd^  tDetben 
unb  in  bie  tDclt  lommcn,  bcn  tDutbc  bet  teufcl  in  bic  tjcrfc  ftcd^en,  baS  ift 
toben  unb  motbcn,  aber  et  tt)itbt  etftel^cn  tjom  tobe  unb  bcm  teufcl  fein  lo|)f  5 
juttretten,  tjon  funben,  ©otteS  jotn,  tob  unnb  l^eüc  erlofen,  geted^tigleit,  leben 
unb  feligleit  toieber  bringen. 

aOßir  aber  gleuben  nl^u,  baS  c8  nid^t  nod^  julünfftig  unb  gcfd^cl^cn  fott, 
fonbet  baS  e8  fd^on  gefd^een  unb   atteS   öolbtod^t  unb  etfulet  ift,  toi  @ott 
5lbam  unb  6t)e  ju  gefaget  unb  tjctl^eiffen  i)at,  unb  mangelt  nitgentS  an,  benn  lo 
baS  toit  toarten  ber  aufferftet)ung  beS  leibeS  ober  unfeteS  fteifd^cS. 

2)atumb  laft  un§  \a  @ott  getreulid^  bitten,  baS  toit  in  bicfem  attidEel, 
ba§  Sl^tiftuS  aU  toatet  @ott  menfd^  toorben,  geftotben  unnb  am  btitien  tage 
t)om  tobe  etftanben,   öotgebung  bet  funbe,   geted^tigleit ,   leben  unb  feligleit 
toiebet  gebtad^t  l^at,  toie  Slbam  unb  6t)a  getl^an,  mit  feftcm  glauben  mögen  15 
bleiben,  tl^un  toit  ba§,  fo  tool  un3,  too  nxäjt,  \o  toel^e  unS  aUen. 

S)a8  toiet  abet  batinne  mögen  fefliglid^en  bleiben  bis  an  unfet  enbe, 
baju  l^elff  un8  @ott  bet  t)atet,  ®ott  bet  ©ol^n  unb  @ott  bet  l^eilige  geift. 

22. 

^rebigt  am  Oftermontage  92af^mtttag9. 
(2.  apxil) 

»9I.  bie  (Einleitung  au  9lt.  21. 

Post  prandium  in  2.  paschae.  so 

Nos  loquemur  de  Christo,  ut  Uli  duo  et  tractabimus  reliqua,  ut  Christus 
ipse  cum  2  discipulis.     Hodie  audivistis  de  promissione  facta  Adamo,  quibus 
verbis  depicta  est  resurrectio  Christi  cum  omnibus  potentiis  et  operibus  eins. 

fiuc.  24, 32  Ideo  bene  dixit  Lucas  de  2  *Nonne   nostrum  cor\     Euangelium  est  clavis, 
quae  aperit  veterem  scripturam.     Nam  hunc  locum  nemo  huc  torsisset^   nisi  2^ 
Christus  ipse  implesset  hoc  opus.     Ideo  ludeis  adhuc  scriptum  est  occulta, 
nobis  autem  pervia. 

i.aRofe22,i8  2.   *quia   obedisti'  ac.   in   his   quoque   comprehenditur,    quod    in   prae- 
cedentibus,  Nisi  quod  addit  'In  semine  tuo\     Hie  virum  nominat,  in  1.  loco 
mulierem,  sed  tamen  1.  locus  non  est  falsus,  quia  Spiritus   sanctus  contra  so 
seipsum  non  loquitur.     1.  dicit  semen  mulieris,  ergo  manebit  i.  e.  erit  naturalis 
puer  mulieris   et   tamen   non   subiectus   Satanae.     Ergo  non    debet   intelligi 

Christum  venturum  ex  viro,  sed  nasci.     Dens  ad  Abraham  *illa  muHer  non- 

zu  20   A   prandio  r  zu  24/25   Euangelium    aperit   vetU8   testa:  r  zu   28    In 
semine  tuo  r 
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dum  adest,  promitto,  quod  haec  mulier  et  semen  sit  venturum  de  te  i.  e.  erit 
tua  caro,  mater  et  puer\  Ibi  additur  verbum,  benedictio,  quae  transibit  dod 
solum  super  Abrabae  filios,  sed  super  totum  mundum,  brevia  verba,  sed 

excelleDtissima.     Yideamus,  quid  sit  benedictio.     Hodie  audivimus :  per  lap- 
5  sum  primorum  pareotum  sumus  damnati  et  ipsi  perdiderunt  caput  deum  et 

habebaut  Satanam,  quem  Christus  vocat  principem,  Mose  caput  Ab  hoc 
hoste  noD  liberamur,  bet  flud^  gl^et  übet  oQ  tnenfd^en  et  haec  benedictio  veniet 
super  omneSy  qui  sequuutur.  Si  debemus  beuedici,  oportet  adsit  ein  flud^ 
et  maledictio,  convenit  ergo  3.  c.  Mosi,  quod  dicit  de  maledictione,  et  hoc 

10  caputy  quod  dicit  de  beoedictione  veutura  per  semen  Abrahae.  Euangelium 
gl^et  et  adhuc  per  totum  mundum,  ut  iste  locus  impleatur,  quod  benedictio 
veniat  super  omnes  gentes.  Omnes  non  suscipiunt  benedictionem,  sed  tarnen 
toirt  allen  angeboten,  quia  Euangelium  dicit  Christus  de  semine  Abrahae^ 
verus  homo  et  deus,  mortuus  et  resurrexit,  et  vicit  mortem  et  donavit  hoc 

15  nobis.  Qui  hunc  suscipit,  habet.  Per  haec  verba  g^et  ein  fegen  super 
omnes  maledictos^  qui  non  merentur,  sed  gratis  praedicatur,  gratis  datur. 

'Omnes  gentes""  i.  e.  praedicabitur  felix  praedicatio^  per  quam  omnes»  is 
benedicuntur,  modo  suscipiant^  nee  impedit^  quod  pauci   suscipiunt^  tamen 
verus  est  locus.    Benedicere  l^eift  ein  gut  toort  übet  einen  f preisen,  ergo 

80  benedictio  nihil  aliud  est  quam  Euangelium.  Haec  benedictio  non  posset 
transire  per  totum  mundum,  si  maueret  semen  in  terra^  oportet  adeo  latus 
sit  iste  ut  mundus,  qui  sit  in  omnibus  mundi  partibus.  Si  Christus  deberet 
benedictionem  dare,  esset  impossibile^  quia  si  praedicaret  Hierosolymis^  hie 

audire  non  possemus.     Et  tamen  oportet  verus  sit  ille  locus  *In  semine  tuo*, 
tt  non  multis   ,  ergo  necesse  est  ut  in  vitam  immortalem  veniat ,  In  qua 

potest  omnes  benedicere,  et jU)ingt  ergo  hoc  verbum,  ut  sit  immortalis.  Iterum 
textus  cogit  eum  esse  hominem  mortalem,  quia  vocat  cum  semen,  ergo  homo 
et  raortalis.  Sicut  Abraham  et  eius  posteri  mortui  sunt  k.  sie  ille.  Compone 
haec  duo:  est  homo  et  mortalis  et  immortalis,  quia  benedicit  omnes,  quomodo? 

80  quia  implet  omuia,  nemo  potest  praedicare  verbum  Christi,  nisi  det,  nemo 
accipit,  nisi  det.  Christi  officium  ift  l^ie  meiftetlid^  befd^tieben,  quod  est? 
quod  benedicit.  Multo  ergo  aliud  regnum  quam  Satanae,  quod  est  peccatum 
et  mors,  ©egenen  est  aufferre  peccatum,  mortem  et  dare  vitam.  Si  est  homo, 
oportet  moriatur  et  ab  hac  vita  moriendus  suscipiatur  et  in  mortem.     Et 

S5  hoc  est,  quod  Christus  dixit  *Oportuit  Christum*  JC.  Si  debet  esse  homo  et 
benedicere,  oportet  non  sit  sub  maledictione,  cum  ipse  benedicat,  oportet  non 
sit  peccatum,  mors  in  eo,  sed  mera  vita  et  iustitia,  alias  indigeret  benedictione, 
oportuit  ergo  puer  iste  natus  sit  innocens  et  altior  omnibus  hominibus,  nam 
si  abigit  ben  f(ud^,   oportet  sit  maior   potestas  quam  humaua,  quia  nullus 

zu  2  Benedictio  r        zu  5  Caput  r        2U  17/18  Benedictio  r         zu  24  über  locus  steht 
gen.  22.  25   ]  p  zu  81  Christi  officium  r  zu  34  oport:  Christum  pati  r 
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saDCttis  hoc  fedt  nee  lohannes  baptästa  nee  alius^  ergo  superat  omnes  hcHnines, 
quia  nollos  homo  pro  se  potest  dare  benedietionem,  taceo  aliis,  qui  ergo  habet 
invincibilem  vitam  2C.  oportet  sit  deus.  His  bre\nbus  verbis  comprehenditor 
tota  Christi  conversatio.  Ita  brevissimis  verbis  comprehendit  totum  Christam. 
Moses  intellexit,  Sed  ludei  non,  nee  hodie.  Sicut  nee  illi  duo  discipuli  K.  s 
Ita  deseripserunt  prophetae  r^num  Christi  mit  fernen  ttefflid^en  tootten. 
Ita  debemus  agnoseere  disoere  Christum,  sicut  cum  depingit  seriptura.  Si 
est  sanctusy  oportet  non  nascatur  ex  viro,  sed  muliere,  sed  tarnen  cooperante 

spiritu  saneto. 

&.iitfci8,i8  3.   est  in   18.    capite    deute.   ̂ Suscitabit   deus    prophetam'  2C.     Illum  lo 
loeum  Apostoii  maxime  tractarunt,  tote  tool  et  nid^t  getoaltigtUd^  gibt  resur- 
rectionem  Christi  ut  superiores  2.  Sed  quia  praedicatäo  erat  nova,  ideo 
urgebant  apostoii.  ludei  nolebant  suseipere.  Ibi  Moses  ponit  alium  doetorem 

quam  se  et  dominum  esse  dicit,  quia  dominus  suscitabit  Ibi  duae  praedi- 
cationes.  Christus  oportet  melius  praedicet  quam  Moses,  fo  lan  man  ntd^tS  is 

beffetd  prebigen  quam  Moses,  scilicet  Eiliges  dominum'  k.  praecepta  fidei  et 
diaritatis  posuit  deuteronomium,  quis  potest  quid  melius  et  altius  praedicare: 
deum  diligere  et  credere  ei  et  proximo?  }c.  Quid  ergo  prodest  hie  novus 

praedicator?  t)on  bem  fo  foftlid^  üetl^ciffen  toitb?  'Ego  ponam  verba  mea'  ac. 
Quid  hoc?  Ibi  coguntur  ludei  fateri  hunc  prophetam  altiora  praedicaturum  » 

quam  Mosen,  per  hoc  urgent  apostoii  2C.  ergo  concluditur,  quod  ille  prae- 
dicabit,  quomodo  facere  possumus.  Moses  praeeipit,  sed  too  nl^emen  ?  crede, 
dilige,  sed  ubi?  fae  vel  es  Satanae,  sed  quando  aperis  os  et  dicis  mihi  modum, 

non  possum,  quia  sum  sub  capite,  quid  faciam?  Mose  inquit  '^o  indicabo 
tibi  unum,  qui  veniet,  illi  audies,  et  dabit,  ut  praestes',  ergo  Christus  prae-  ̂  
dicavit  praedicationem,  quae  secum  adfert  illud  quod  Mose  praeeepit,  quia 

Euangelium  dicit  'Ibi  est  Christus,  qui  vicit  pro  te  omnia  et  donat  tibi'. 
Hoc  verbum  non  exigit,  sed  donat  Haee  multo  melior  praedicatio.  Mose 

dicit  'Crede',  Christus  'hie  habes'.  Ille  propheta,  inquit,  erit  naturalis  homo, 
quia  suscitabit  eum  deus  ex  fratribus  et  tamen  praedicabit  meliorem  prae-  so 
dicationem  quam  Moses,  tamen  locus  non  est  clanis  ut  superiores,  sed  fortiter 
indieat  cessandam  l^em  et  aliam  k. 

i,fi9fe49.iff.  4.  locus:  lacob,  ubi  moriturus  erat,  benedicit  XII  filios.   Tribui  Ephraim 
gibt  er  foftlid^  fptud^  de  regno  terreno,  quando  venit  ad  Inda,  binb  etS  t)on 

«.  9  %hxai)am  auff  3uba  unb  fd^led^t  bic  XI  tribus  au§.  Vide  verba  'sicut  leo',  » 
8.  luhoc  dictum  de  tribu  Inda  secundum  extemum  regimen,  postea  incipit  'Non 

auferetur'.  Ille  locus  satis  clare  gl^et  auff  bad  leiben  et  resurrectionem. 
R^num  manebit,  inquit,  'donee  Silo',  etsi  sceptrum  non,  tamen  doctor. 
Sicut  continget,   manebit  ein   futftentl^umb   et   doctor  i.  e.  lex    manebit  im 

m  10  deut«.  XVIII.  r  zu  83  Gne.  49.  r  zu  36/37  Non  auferetnr  r 
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fd^toongl,  non  erit  dispersus  populus,  sed  manebit  in  utroque  regiiuine 

spirituali  et  seculari,  'donec  SyW  't^W,  ludei  norunt  hoc  dici  de  Messia, 
quia  hie  fortissimus  est  Mose.  ludaei  non  habent  Messiam  et  annos  1515  ̂  
non  habebanty  et  r^num  utrumque  cessavit,  quia  dispersi  ludei  et  non 

5  habent  caput  nee  cultum,  quia  non  doctorem,  quia  Hierosolyma  est  locus, 
facile  ergo  hoc  loco  ludei  convincuntur.  Si  scirent  dominum  in  terris,  ad 
eum  currerent,  sed  non  habent  Ideo  textus  contra  eos  fortissimus,  qui 

dicit  'donec  SjW.    Sed  qualis  rex  erit,  quando  veniet? 
^Lavabit  stolaui.'     In    Ulis    regionibus    fainosum   est  viuum  rubrum.  8.  ii 

10  Sicut   in   proverbiis   et  postea   'oculi   vino^  }C.  qualis  laus  est,  tarn  maximie.  i» 
regis,    cui  gentes  accedunt,  non   solum  erit   rex   super   ludam,   sed   super 
omnes   gentes.     Oportet  ergo   non   sit    regnum    terrenum.      Hie   ita   regere 
debet,  quod  gentes    ei   juf allen,   quod   nunquara    factum    est,    quia   gentes 
gladio  urgentur  ad  hoc,  non  sponte,  ergo  non  est  terrenum   regnum,  quia 

i&  mundus  invitus   est   potestati   subditus.      Christiani  contra  i.  e.  toetbett   in 

tQoUen  l^oben,   quia  Ij^on  tool  teben  ps.  44.     lucundum  auditu  eum   pro^f  «ft.^ff- 

nobis  omnia  passum   esse,   mit  bcm  l^Cltgt  man  flc*  an  ̂ l^n,  et  non   vult 
coactum.     Nee  potest  esse   hie  rex   in  terris,   quia  non   omnibus  in   locis 
potest   esse.      Sceptrum   luda    durabit   ad    hunc   usque  regem,    postea   ille 

90  eternus  erit  rex.  'Stolam',  'tocinbctblut'  vocat  toten  tocin.  Ibi  tangit  pas- 
sionem  suam  et  tarnen  dixit  eum  fore  regem,  quomodo  hoc  convenit?  ludei 
ita  exponunt:  tale  regnum  erit,  ut  plenum  vino,  ut  vestes  laventur;  sed  non 
convenit,  ut  vestes  laventur  vino,  praesertim  albae,  ideo  non  est  haeo 
sententia.   Et   non  esset  laus  terreni  regis.     Si   diceres:  toitt  unfct  tauffent 

25  teiffig  pfcrb  im  fclb  I)abcn  et  multas  arces  plenas  auro,  argento.    Sed  vesti- 
mentum  eins  sumus  nos,  quos  lavat  in  vino  rubro  i.e.  sanguine  1.  Pet.  l.i.^<»rti.a 
et  fptcngt  fein  blut  übet  un3  et  lavat  nos  ita.    Nos  eciam  sumus  contaminati, 
ipse  accipit  vinum  et  lavat,  quomodo?  sinit  praedicare  et   annunciare  per 
orbem,  hoc   est  spargere  sauguinem  i.e.  hoc  quod  in  sanguine  factum,  qui 

80  conculcavit  Satanam,   mortem,   peccatum  jc.  hoc   fit  per  Euangclium,  quod 
aspergit.     Prophetae   optime   viderunt,   quäle  regem   futurum  esset,    ncm))e 
talem  fore  regem  qui  suo  sanguine  loturus  esset  Ecclesiam  suam  a  [)eccatis. 

'Azinara*.      Et  hoc  ludei  exponunt  azinös  bibituros    vinum,  sed   Mose  his «Woff 49. lo 
verbis,   quae    non    conveniunt    tarn    magnis    dominis,   cogit   ad    spiritualem 

35  sensum,  quid  regi  cum  azinis?  quando  lavit  nos,  habet  ein  albet,  einfeltig 
{l^onigteid^ ,  super  hoc  equitat,  et  puUus  sunt  novi  Christiani.  Non  solum 
lavabit  per   sanguinem,   sed  quottidie  nobis   pascit,   ut  de  die  jU   nl^emen. 

4  habebantj  hab 

*)  Rechnete  Luther  vielleicht  vom  Auszug  aus  Ägypten  an?  diesen  setzte  er  später 
in  der  Supputatio  annor.  mundi  (1541.  1545)  ins  Jahr  2453  der  Welt,  und  da  er  Christi 
Geburt  ins  Jahr  3960  setzte,  so  lagen  ihm  zunschen  dem  Auszug  aus  Ägypten  und  Christi 

GehuH  1007  Jahre.  «)  =  fid^ 
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©.la'Oculi*,  gt  l^at  liplid^  fein  äugen  braun  ut  vinum,  Et  l^ot  et  fd^rpff  un« 
öetfelfd^t  gcfid^t,  baä  fein  feine  apoftel,  qui  sunt  Christi  oculi,  qui  vigUes 
sunt  super  populum,  ne  veniant  sectae  in  populum,  noo  sat  est  bene  posse 

eispraedicare,  sed  et  totxtn,  1.  lavat  2.  pascit  3.  couservat  'Dentes^  qaibus 
mordemus^  praedieatores  sunt  dentes  Christi^  sed  albi  i.  e.  est  ftuntlid^  » 
liplid^  beiffen  praedicatorum  Euangelicorum.  Lividi  dentes  sunt  raorsiones^ 
quae  fiunt  ex  invidia  }C.  Puerilis  laus  esset,  si  rex  ita  laudaretur  propter 
dentes  et  oculos,  ita  mulieres  laudantur.  Vir  laudatur  propter  sapientiam, 
animositatem,  victoriam,  quod  possit  bene  gubemare.  Cogant  ergo  verba 

ad  sensum  spiritualem.  Idem  locus  concludit  id  quod  superiores  loci:  lo 
Christum  esse  deum  et  hominem. 

2)ie  onbet  ptebigt  2).  Martini  Sut^eti  über  ben  te^t  ®ene.  22. 
In  semine  tuo  benedicentur  omnes  gentes,   getl^an  jU  SBittem»' 
betg  in  ber  ̂ fotfitd^en  montagä  in  ben  Ofterfeiertagen  jur  befper 

nad^mittag,  Slnno  1525.  ^^ 

Seben  freunbe,  bie  tneit  it  l^eut  t)ot  mittag  gel^otet  l^abt  au3  ̂ ofe  baS 
ctfte  ßuangelion,  fo  @ott  felber  Slbam  unnb  6t)e  im  Jßatabife  geptebiget 

l^at,  barburd^  fie  aud^  gettoftet,  geredet,  erhalten  unb  felig  tnorben,  fonft 
l^etten  fic  in  ©ottcä  jorn  unb  iren  funben  muffen  flerben  unb  botbetben. 
3|unb  aber  tnoQen  toir  für  un3  nemen  bie  anber  Der^eiffung  ober  baS  anber  m 

(Suangelium  (Sottet  ju  ̂Jlbral^am  gefd^el^en,  al3  er  feinen  fol^n  3faac  tnolt 
opfern  nad^  ber  toelt  anfang  2080.  3ar.  2)a  @ott  3lbrat)am  mit  einem  e^be 

tjorl^eiffet  unb  fprid^t  'in  beincm  famcn  f ollen  6ol  @o^m,  ba^  ift  alle  l&eiben 
i.swofe2a,i8auff  erben  gefegenet  toerben',  toie  im  erften  bud^  3Jlofi  am  22.  cap.  gefd^riben. 

9lu  toollen  toir  l^ic  nid^t  öiel  bifputiren,  ob  biefer  tejt  öon  unferm  25 
l^ern  3iefu  ß^rifto  gefaget  ift  ober  nid^t. 

2)ann  ba  l^aben  loir  unfern  S)octor  unb  lerer  ber  l^eiben,  ber  t)on  @ott 
felber  unb  unferem  l^ern  3^efu  S^rifto  jum  S)octor  S^^eologiae  promoöiret 

tiP0. 9, 1  ff .  unb  gemad^t  ift,   unb  ftel)et  baS  teftimonium  feinS  Doctorat^  ^ctorum  9. 
reid^lid^  unb  Ijerlid^  befd^rteben,  al^  @.  ̂ aul.  ber  fagt  Ilerlid^  mit  l^eQen  so 

(»alz,  stoorten  jun  @ala.  am  britten,  ba§  biefe  loort  ̂ Utofi  aUeine  t)on  Sl^rifto  gefagt 
fein,  unb  er  fei  aud^  ber  fame  aUeine;  unnb  fonfl  niemanbt. 

Über  bag  fo  fprid^t  unfer  I)err  3^efu§  ßl^riftuä  felber  ju  htn  3uben 

3o§.  8,  öG^ol^an.  8.  *2lbra]^am  etoer  öater  toarb  fro,  baä  er  meinen  tag  feigen  folt  unb 
er  fal^c  in  unb  fretoct  fid^\  3a  U)I)o  fal^e  er  inen?  in  biefem  fprud^e,  bo  er  3& 
l^oret,  toie  fein  fame  fotte  @ott  unb  50lenfd^  fein,  ber  alle  l^eiben  fcgenen, 
t)on  ©unbe,  lob  unnb  teuffei  erlofcn,  etoiglid^  geredet,  lebenbig,  l^eilig  unnb 
felig  mad^en  foll. 

S)er]^alben  toollen  toir  nu  jum  tejt  greiffen.     Unnb  am  erften  Igoren, 
toaS  baS  für  ein  flud^  ift,  barDon  biefer  S^riftu^,  ̂ bral^amd  fame,  foEe  alle  40 
l)eiben  crlofen,  unb  toaS  fegenen  ift. 
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3um  anbem,  tote  bet  Sbrol^ainS  fotne  tnuS  ein  redetet  tnenfd^e  fein 
unb  fletben. 

3uOT  britten,  toie  ber  SIBral^om»  famc  muS  toiebcr  Dom  tobt  etflel^en, 
foQ  et  onbetS  olle  l^eiben  fegenen. 

5  S^m  oietten,  toie  et  oud^  nntS  ted^tet  (Sott  fein,  bod^  eine  onbet  petfon,  ben 
@ott  bet  tratet  unb  bet  l^eilige  ®eifl.   S)a8  toollen  toit  ouff  biSmoI  fut  unS  nl^e» 
men  gu  l^anbeln,  fo  oiel  als  ®ott  feine  gnobe  botju  Dotleil^en  unnb  geben  toitbt. 

2)a  l^oten  toit  nu  im  te^  Üetlid^,  baS  ®ott  foget  ju  ̂btol^ont  *in 
beinen  fomen  follen  alle  l^eiben  ouff  erben  gefegnet  toetben\    ©ollen  nu  otle 

w  l^eibcn,  bo8  fein  ade  menfd^en,  in  biefem  ßl^tiflo  gefegnet  toetben,  fo  muffen 
t)otmal8  olle  l^eiben  unbet  bem  flud§  fein,  fonft  ibnttj  fie  bet  fame  nid^t  fegenen. 

9l]^u  toaS  ifl8  benn  fut  ein  flud^?    ©o  fprid^t  unfet  2)octot  ©.  5PauI 

junSlometn  am  fünften  capittel  *2)utd^  einen  menfd^en  ift  lommen  bie  funbe«»«M« 
in  bie  SOßelt,  unb  bet  tob  butd^  bie  funbe,  unb  ift  olfo  bet  tob  ju  allen 

IS  menfd^en  burd§  gebtungen,  bie  toeil  fie  aDe  gefunbiget  l^aben,  ba8  ift  ein  redetet 
meiflet,  bet  fan  9lbom8  fal  im  5Patabife  tet^t  abmolen,  toa8  et  mit  bem  apfel 

bif8  jutoegen  gebtad^t,  ol8  nemlid^,  bo8  et  übet  alle  menfd^en  niemanbt  aus- 
genommen one  unfetn  |)ertn  3!l)efum  ßl^tiflum  einen  fold^en  gteuHd^en  flud^ 

gebtad^t  unb  geetbet,  baS  fie  in  funben  entpfangen  unb  geboten  toetben,  unb 

»  batbutd^  beS  tobS,  beS  teufels,  etoiglid^en  tjetbampt  unnb  tjetloten  fein.  2)icfet 
flud^  l^eift  peccatum  Originale,  bie  etbfunbe  obet  notut  funbe,  bie  toit  tjon 
natut  Oon  unfetn  eltetn  entpfangen  l^aben  in  muttet  leibe,  toie  bet  51. 5PfaIm  «i.  »i,  ? 

fagt  '©il^e  id^  bin  auS  funblid^en  famen  gejeuget,  unb  meine  muttet  l^ot  mid^ 
inn  funben  entpfangen".   Unb  jun  (Spl^e.  2.  'toit  toaten  tjon  natut  linbet  be8  «p(>.  ̂   s 

»  jotnS',  baS  ift:  toit  btengen  Oon  natut,  toie  n)it  entpfangcn  unb  geborn 
toetben,  bie  funbe  mit  in  bie  toelt,  unb  butd^  bie  funbe  lompt  ©otteS  jotn 
unb  tob,  baS  toit  aQe  Octioten  unb  Oetbambt  fein,  unb  bife  etbfunbe  ift  bet 
ted^te  btunquell,  batauS  anbete  toitdtlid^e  funbe  bet  menfd^en  entfptingcn  unb 
l^etlommcn.   S3on  bifem  ftudte  n)eiS  lein  3ube  obet  Sutdte,  ia  ber  SBapft  aud^ 

30  nid^t.  Slbet  ha^  l^at  Slbam,  Slbtal^am  iten  ünbetn  munblid^en  geprebiget, 
beSgleid^en  bie  5Ptopl)eten,  bis  baS  eS  butd^  ben  Äonig  2)at)ib  Hetlid^  befd^ticben 

tootben.  2lbet  toit  (S^tiften  toiffen  nl^u,  auS  bem  9'lcn)en  Seftament  t)on  biefem 
flud^,  toie  greulid^  unb  groS  bet  ift,  baS  et  aud^  äße  menfd^en  toeg  ftift  unb 
l^in  nimpt  in  ben  tob,  toie  l^eilig  pe  aud^  fein,  fo  l^ilfft  eS  nid^t,  eS  !an 

BS  leinet  ben  l^alS  auS  bet  fd^Iingen  jiel^en,  fo  fd^n)cet  ift  bie  funbe,  ©otteS  joten, 
tobt,  l^elle  unb  t)otbamnuS,  baS  toit  Oon  unfetn  eltetn  Slbam  unb  6t)a  et- 
etbet  l^aben.  2)aS  ift  nl^u  t)on  bem  flud^e  gefaget,  bet  übet  alle  l^eiben  f ommen 
ift,  tootten  nl^u  tjom  fegen  Igoren,  ben  biefet  fame  31^efuS  ß^tiftuS  btengen  fott. 

Jtt)U  biefet  fegen  ift  nid^t  einS  fd^led^ten  menfd^en  fegen,  ba  ein  menfd§ 
40  ben  anbern  mit  griffet,  einen  guten  morgen  obet  tag  bietet  obet  n)ünfd^et, 

toit  benn  bie  menfd^en  einanbet  nid^t  anbetS  fegenen  lonnen.  ©onbet  biefet 

fegen  ift  ©otteS  fegen,  ben  er  aud^  aQeine  geben  fan  unb  toil,  burd^S  ßuange* 
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lium,  fo  et  t)ot]^ctfd§ct  unb  jugcfagct,  fold^cr  fegen  ift  n\ä)t  ein  fd^lcd^t  lebig 
toottt),  bog  uns  t)xd  gutS  tounfd^et  unnb  nid^tS  brouS  toitb,  fonbern  gibet 
unb  btenget  oDeS,  boS  boS  toort  t)orf^rtd^t  unb  jufogt. 

S)crl)alben  ift  biefet  @6tlid§et  fegen  in  Slbtal^amä  famen  üotl^eiffen  unb 
üorfprod^en,  ein  getoaltiget,  ftefftiget  unb  lebenbiget  fegen,  bet  ba  brenget  unb    5 
QUStid^t  toaS  er  gufaget  ober  fegenet. 

S)enn  er  ift  öon  @ott  üor^eiffen  unb  gegeben  toieber  ben  ̂ uäf,  barumb 

uns  bie  teuffelifd^e  alte  fd^longe  gebrad^t  l^ot,  burd^  ̂ bontS  ungel^orfam  unb 
fd^ulbe,  unb  tjiemit  l^ot  @ott  t)timtütt  bie  Dorl^eifd^ung  Don  beS  toeibeS  fame 

unb  fol  nu  Slbral^amS  fame  l^eiffen  unb  l^crnad^  toeitter  ©aöibS  famen  ge«  10 
nant  unb  ju  le^t  ber  reinen  iundtfratoen  SJlarien  ©on  toorben  ift. 

2)orumb  l^eifl  l^ie  fegenen  in  Slbral^amS  famen,  toic  i^r  l^eutte  öor 

mittage  gel^oret  l^abet,  ber  fame  beS  toeibeS  fol  ber  fd^langen  ben  {opff  ju« 
tretten,  baS  ifl,  er  fol  bie  funbe  unb  l^eHe  toegnemen  unb  gered^tigleit ,  un« 
fd^ult,  leben  unb  feligicit  toieberbringen.  S)enn  funbe  unb  etoiger  tobt  ifl  n 
ber  ̂ ni),  toie  gefaget  ift,  barunber  U)ir  muften  eioiglid^,  )oo  ioir  nid^t  burd^ 
biefem  ̂ amm  toiberumb  gefegenct,  baä  ift,  tjon  funbcn  fre^  unb  geredet,  öom 
tobt  lebenbig,  l^eilig  unb  feiig  gemad^t  iourben,  unb  fold^S  in  aller  SBelt 
burd^S  ßuangelion  allen  üoldCern  unb  l^eiben  geprebigt  unb  furgetragen  lourbe, 
üorbampt  ioerben.  S)aS  l^at  ber  liebe  ̂ atriard^  ober  er^Dater  ̂ bral^am  tool  m 
öorflanben,  barumb  l^at  er  pd^  aud^  gefretoet,  toie  6I)riftu8  faget,  unb  id^ 
l^alte,  baä  toirb  aud^  ein  ftudt  tjon  biefer  freube  getoefen  fein,  baS  im  @ott  ben 

3faac  tjorl^eiffet,  er  auff  fein  angcfid^t  nieber  feilet,  unb  im  l^er^en  üor 
i.»ioici7,i7freuben  lad^et.    @ene.  17. 

S)a8  fol  aud^  fein  unfcr  freube,  bie  toir  l^aben  follen,  baS  toir  in  biefem  25 
famen  Slbra^amS,  ©aöibä  unb  5D^arien  ber  iungfratoen  gefegnct  tocrben,  ia 
toir  60I  @o^m  alle  l^eiben,  tooUen  und  beS  annemen  unb  r^men,  burd^  ben 
glauben,  toie  Slbral^am  getl^an. 

Unb  tootten  mit  bem  fegen  trogen  toieber  funbe,  ©otteS  jorn,  tob, 
teuf el  unb  Igelte,  fingen  unb  fpred^en :  burd^  ßl^riftum,  Slbrol^amä  famen  l^aben  so 
toir  gered^tigfeit,  tjorgebung,  abtoafd^ung  ber  funben,  erlofung  tjom  tobt,  teufel 
unb  allem  übel,  unb  @ott  bem  üater,  fe^  lob  unb  preis,  baS  er  unS  feinen 

eingebornen  ©oi^n  ̂ l^efum  ©l^riftum  gefd^endtet  unb  gegeben  l^at,  baS  er  ifl 
toorben  unfer  toeiSl^eit,  gered^tigleit,  l^eiligung  unb  erlofung,  beS  tooQen  toir 

1.  Cor.  1, 31  uns  rumen,  toie  ©.  5paül.  faget  'toer  fid§  rumen  toil,  fol  fid^  beS  l^ern  rumen,  35 
unb  feinS  anbem\  S)aS  ift  nl^u  üon  Slbral^amS  fegen  gefaget,  ber  unfer  troft, 
freube,  leben  unnb  feligleit  in  etoigicit  fein  fol.  SBoIlen  nl)u  Igoren,  toaS 
Slbral^amS  fame  tjor  eine  pcrfon  fein  muS,  ber  fegenen  foll  alle  l^eiben. 

S)a  ftcl^et  eS  nl^u  flar  unb  l^ett,  ß^riftuS  foll  Slbra^amS  fame  fein,  baS 
ift  ein  red^t  naturlid^  ünb  unnb  lauterer  ̂ enfd^e,  ber.  Slbral^amS  fleifd^  unb  m 
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blutig  an  fld^  l^obe.  ©ott  et  nl^u  ein  redetet  SJlcnfd^  fein,  fo  tnuS  et  jlctBcit, 
ben  toad  ein  Wenfd^  ift,  baS  ntuS  ftetben,  boS  utteil  ifl  übet  %bant  unb 
Göen,  bie  t)on  bem  bäum  gejfen  unb  übet  ade  ite  nad^fomen,  bie  tjon  xmn 
geboten  toetben,  aud^  gongen,  baS  fte  als  menfd^en  flerben  ntuffen. 

ft  S)ietoetl  abet  Sl^tiftuS  Sbtol^antS  fante,  baS  ift  ein  ted^tet  ntenfd^  fein 
fol,  fo  muS  et  aud^  ftetben,  benn  et  ̂ at  aUt  eigenfd^afft  bet  ntenfd^Iid^en 
natut  an  fid^  genonten,  oufgenonten  bie  funbe.  2)qS  ifl  nu  baS  onbet  ftudCe, 
baS  biefet  ßl^tiftuS  aU  ein  ted^tet  toatet  lautetet  menfd^  ftetben  fol. 

3uni  btitten  fol  nu  biefet  ßl^tiftuS  fegencn  unnb  getcd§t  ntad^en,  t)et= 
10  gebung  bet  funben,  etlofung  öom  tobt,  teuffei  unb  l^ette,  leben  unb  felig!eit 

toiebet  btingen,  fo  muS  et  nid^t  im  tobe  bleiben,  fonft  lonb  et  nid^t  fegenen, 

obet,  toic  §ietemia8  am  31.  fagt,  geted^t  mad^en,  fonbct  muS  toiebet  etfte]^en3«.33»i»f- 
t)om  tobe,  unb  in  feinem  namen  allen  l^eiben  unb  üoldCetn  fold^en  fegen, 
getcd^tigleit,  SBuS  unb  üetgebung  bet  funben  ptebigen  unb  üetlunbigen  laffcn, 

15  toic  bet  §ette  ©l^tiftuS  ju  feinen  Sungetn  am  Oftcttage,  felbet  faget  unb 
Suce  am  legten  gefd^tieben  flel^et.  suc  94.47 

3Bie  toit  S^tiften  aud^  mit  gleubigen  l^et^en  fingen:  Sßet  et  nid^t  et^ 
ftanben,  fo  toete  bie  tütlt  öetgangen,  feinb  ba3  et  etftanben  ifl,  fo  loben  toit 
ben  tratet  3cfum  ©l^tift,  Ä^tioleiS. 

«0  S)a8  ift  ted^t  gefungen,  3)a3  l^at  Slbtal^am  gefeiten  in  bem  tootte,  ba8 
bet  man,  fein  ©on  ßl^tiftu»,  muS  fletben  unb  toiebet  auffetftel^cn  tjom  tobe, 
gctcd^tigleit,  üotgebung  bet  funbe,  leben  unb  feligleit  btingen  allen  l^eiben. 

3um  üietben  fol  nu  biefet  6ame  Sll^tal^amä  fold^en  Itefftigen  unb  mcd^= 
tigen  fegen  geben  unb  unbet  ben  l^eiben  auftid^ten,  fo  muS  et  nid^t  aEeine 

25  Sbtal^amg  fame,  ba^  ifl,  ein  bloffet  lautetet  menfd^  fein,  bet  nid^t  mel^t  !an, 
benn  guten  tag  obet  abent  gu  unS  fagen,  toeld^S  alle  menfd^en  tool  tl^un  !6nnen. 
6onbetn  muS  bet  ted^te  natutlid^e,  toate  9llmed^tigc  einige  ®ott  fein,  bet 
fold§en  ftatdCen  tablid^en  fegen  getoaltiglid^  in  bet  l^anb  l^abe. 

3)enn  funbe,  tob,  Igelte  unb  tcufel  aufl^eben  unb  ubettoinben,  geted^tig!eit, 
30  tjotgebung  bet  funbe,  leben  unb  feligleit  toiebet  btingen,  feinb  nid^t  menfd^en 

nod^  engel  loetdC,  fonbetn  allein  bet  einigen  etoigen  @otlid^en  ̂ aieftet,  fd^opfet 
l^imelS  unb  bet  etben. 

S)atumb  mu8  biefet  ̂ btal^amS  fame  ted^tet  toatet  eloiget  almed^tiget 
©Ott  fein  gleid^  bem  5Batet  öon  etoigfeit,  bod^  eine  anbete  petfon. 

35  Unb  toit  ©l^tiften  muffen  unS  tool  futfel^en,  toie  toit  aud^  l^eutte  tjot« 
mittage  gefaget  l^aben  unb  ie^unb  nod^  mel^t  baDon  fagen  tooDen,  ba8  toit 
bie  petfon  ß^tifti  nid^t  ttennen  nod^  bie  atoo  natutn,  al8  bo8  ©otlid^  unb 
menfd^lid^  toefen,  nid§t  in  ein  natut  obet  toefcn  mengen,  ©onbctn  bie  natut 
obet  baS  toefen  l^ie  unbetfd^eiben  unb  bie  petfonen  einig  bel^alten. 
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2)cnn  ]^ic  l^at  ftd§  bct  Seuffcl  burd§  feine  gefellen  tounbetlid^  öotbrcl^et 
unb  !tauS  getnod^et,  baS  fie  enttoeber  bte  ©otl^eit  unb  tnenf d^l^eit ,  eine  natut 
unb  toefen  ober  aber  3n)o  ))exfonen  l^aben  mod^en  tooUen,  toie  e^Ud^e  le^et 
getl^on  l^oBen. 

5leftot,  ein  jpatriatd^  ober  Sifd^off  in  bet  feiferlid^en  ftabt  ©onftantinopel,  s 
jur  jeit  be§  Äeiferä  Il^eobofii  be8  iüngern,  toiebet  ben  bo8  6onriUum  ju 
6p]^efo  eben  baS  [ax,  ba  Sluguftinug  geftotBen,  naä)  6^tifli  geButt  437  jat, 
gel^altcn  toorben,  offentlid^  geletl^et  l^at,  @ott  ober  3efu§  ©l^riftuS,  (SotteS 
6on,  fe^  nid§t  geborn  au8  Filarien  ber  j[undtf ratoen ,  geftorben  unb  aufer= 
ftanben.  2)enn  @ott  fe^  ein  ©cift,  ber  nid^t  !an  geborn  toerben,  leiben  ober  lo 
fterben,  fonbern  attcine  ber  3Jlenfd^e,  Filarien  fon. 

2)ag  l^eift  gemad^t  auS  Sl^rifto  jtoo  perfonen  unb  l^ie  loirbt  jurtrennet 
bie  einige  ptx^on  6I)ripi,  baS  ein  anber  pn]on  ift,  bie  geboren,  geftorben  unb 
aufferftanben,  (Sin  anber  perfon,  bie  nid^t  geborn,  geftorben  unb  aufferflanben 

ift.    Unb  toirb  olfo  ein  iglid^e  natur  für  fid^  felbS  eine  perfon,  unb  jloenc  ̂  
unberfd^ieblid^e  @6ne,  ober  ßl^riftuS,  einer  ©otteS,  ber  anber  3Rarien  @on, 
aSeld^S  eben  fo  t)il  ift,  als  baä  @ott  nid^t  ift  9Jlenfd§c  toorben,  geftorben  unb 
aufferflanben.    llnb  ift  offentlid^  toieber  bie  fd^rifft,  bie  bo  faget  3oann.  1. 

3oij.  1. 14 '2)31©  mom.  3©3:  fteifd^  n)orben\  2)er  enget  ©abriel  f priest  Suce  am  1. 
ßuc  1, 35  '2)a§  aus  bir  geboren  toirb,  toirb  ©otteS  ©on  genennet  toerben'.   ©anct  Jßaul  «> 
®Qi.4, 4@al.  3.  '©Ott  l^at  feinen  ©on  gefanb  t)on  einem  toeibeäbilbe  geborn".    ̂ Um 

i.«or.  2,8l.  gor.  2.  'S)ie  fjurften  biefer  toelt  I)abcn  ben  §erren  ber  3Jtaieftet  gefreu^iget'. 
«V9. 20, 28  llnb  2lct.  20.  fprid^t  ©.  Jßaul  *@ott  l^at  bie  fird^e  mit  feinem  blute  ertoorben'. 

©0  bod^  nad^  ber  Oernunfft  ju  reben,  ©ott  fein  blut  nid^t  l^at.    SBie  toir 
benn  aud^  im  ünberglauben  fpred^en:  3d^  gleube  an  3efum  ßl^rift,  gotteS  25 
©on,  unferen  §erren,  ber  empfangen  öom  l^eiligen  ©eifte,  geboren,  geftorben 
unb  aufferflanben,  ©agen  nid^t,  baS  gotteS  ©on  ein  anber  ift,  benn  ber  tjon 
Filarien  geborn,  geflorben  unb  aufferftanben.    3)arumb  iftS  ein  einiger  ©on 
unb  nid§t  jtoene  ©one.    2)a8  fe^  gefagt  t)on  5leflorio  bem  !e|er. 

S)er  anber  le^er  ©ut^d^eS,  toeld^er  ift  getocfen  ein  3lpt  ju  ßonftantinopel,  30 
toieber  toeld^en  baS  öierbe  l^eupt  6oncilium  ju  6alcebon  in  Jßonto  ober  2lfia 
im  tjierben  jar  beS  fleiferS  5D^arciani  gel^alten  toorben,  nad^  ©l^rifti  geburt 

im  455.  3)cr  lercte  aud^  offentlid^,  baS  ber  ̂ JJlenfd^e  3efu8  ßl^riftuS  tjon 
Filarien  geborn  ifl  nid§t  ber  ©d^epfcr  l^imete  unb  ber  erben,  ben  man  anbetten 
fol.  S)iefer  le^er  trennet  abermals  bie  perfon  ©l^rifti  unb  mad§t  au8  einer  ss 
pcrfon  jtoo  perfonen. 

2)enn  StefloriuS  ber  le^er  trennet  bie  perfon,  bomit  baS  er  bie  5D^enfd§eit 
t)on  ber  ©ottl^eit  reift  unb  mad^t  auS  einer  iglid^en  natur  eine  befonbcr  perfon, 
baS  allein  ber  3Jlenfd§c  ßl^riftuS  geboren,  geftorben  unb  aufferftanben  ift. 
(gut^d§eS  aber,  ber  Äe^er,  trennet  unb  reiffet  bie  gotl^cit  öon  ber  5Jtenfd^eit,  40 
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bomit,  baS  et  au§  einet  j|eben  notut  eine  fonbet  petfon  mad^t.  Sine,  bte  l^itnel 
unb  etben  gefd^affen  ̂ ot,  unb  bie  man  an  beten  fol  ali  bie  @6tlid^e  natut 
alleine,  S^tennt  unb  fonbett  bie  gotlid^e  natut  t)on  bet  ̂ nfd^lid^en  als  baS 
Watien  @on  ift  nid^t  bet  fd^epfet  l^imelä  unb  bet  etben,  ben  man  anbeten 

5  fol,  flbet  baS  ifl  aud^  toibet  bie  ̂ eilige  fd^tifft  unb  unfetn  S^tiftlid^n 
glauben.  2)enn  toenn  toit  fagen,  Sl^tiftuS  bet  ̂tenfd^  ift  fd^epfet  l^imelS  unb 
bet  etben,  in  ben  man  glauben  unb  t>etttatoen  obbet  ben  man  anbetten  fol, 
@o  teben  toitS  nid^t  t)on  bem  bioffen  unb  abgefonbetten  menfd^n  t)on,  auffet 

unb  one  @ott,  ©onbet  teben  öon  bem  9Ilenfd^en  obet  öon  bet  petfon,  bie  ju» 
10  gleid^  @ott  unb  TOenfd^c  ift,  in  einet  petfon,  ungefonbett  unb  unjuttennet, 

9lemlid^  de  Deo  iucaniato,  t)on  bem  id^  nid^t  in  abstracto  obet  absolute^  toie 
e8  bie  alten  genant,  fonbetn  in  coocreto  alfo  fagcn  mu8:  Sl^tifluS,  ©otteS 

unb  9Raticn  @on,  ift  fd^epfet  ̂ imelS  unb  bet  etben,  ben  man  elften  unb  an= 
beteu  fol,  loeld^et  l^at  ben  S^ob  ubetlounben,  6unbe  t)ettilget,  l^elle  }ubtod§cn 

w  unb  butd^  fein  leiben,  ftetben  unb  auffetflcl^en  gcted^tigleit ,  öetgebung  bet 
funben,  etoigeS  leben  unb  felig!eit  toibetbtad^t,  2)et  mit  @ott  bem  93atet  unb 
l^eiligem  ©eifte  ein  einiget  ®ott  ifl  unb  mit  feinet  gotl^eit  unb  menfd^it  ein 
einige  unjetttente  petfon  ift. 

2)aS  muffen  toit  lool  letnen.    3d^  l^abe  eS  eud^  nad^  bet   lenge  befte 

»  toeitleufftiget  gcfaget,  baS  itS  befte  baS  begteiffen,  öotftel^en  unb  behalten  f onbt. 

3)enn  id^  fel^e  unb  öotmetdte,  ba8  bet  teuffei  butd^  bie  netoe  ©ect  bet  ©acta« 
mentitet  biefc  alte  fc|eteie  toibet  ctfut  bringen  toil  unb  biefe  petfon  Sl^tifti 
ttenncn  unb  teilen. 

2)atumb  toatne  id^  unb  bitte,  letnet  biefen  attidfel  tool  unb  laffet  eud^ 

»  nid^t  bie  fd^toetmet  itte  mad^en  unb  öetfuten,  S)ann  in  biefem  ftudte  floffen 
unb  etgctn  fld^  3uben,  lutdtcn,  ja  bet  Sapft  unb  unfet  netoc  @cct,  bie 
©actamentitet,  2lbet  baä  fol  unfet  ß^tiften  tum  unb  fteube  fein,  baS  ©otteS 
@on  3efu§  6^tiftu8  bet  ted^te  einige  @ott  ift,  mit  bem  S3atet  unb  l^eiligcm 
@eift,  bet  ift  umb  unfetent  toittcn  5D^enfd^  tootben. 

80  ©cttoegen  fagen  toit  ted^t:   gott  l^at  gelitten,   gott  ift  geftotben  unb 
aufferftanben,  S)enn  gott  unb  menfd^e  ift  eine  petfon. 

S)enn  toaS  bet  ̂ Jlenfd^e  Sl^tiftuS  tl)ut,  tebct  unb  leibet,  baS  tl^ut,  tebet 
unb  leibet  gott,  unnb  toaS  gott  tl^ut,  tebet  unb  leibet,  bet  5Jtenfd§e  S^tifluS. 

2)enn  bet  ift  jugleid^  gotteS  unb  3Ratien  fon,  unb  l^at  bod^  jtoo  unbet« 
35  fd§ieblid^en  natuten,  aU  bie  gotlid^e  unb  5Jlenfd^Iid§c.  2)a8  atteS  l^at  bet  liebe 

Slbtal^am  in  biefet  öorl^eifd^ung  gotteS  etlanbt  unb  in  feinem  l^et^en  geloiS 
gegleubet  unb  gefel)cn. 

3lbet  eines  muffen  toit  aud^  nod^  melben  unb  anzeigen.    S)enn  bietoeil 

unfet  |)ett  3efu8  gl^tiftuS  nid^t  ift  bie  petfon,   bie  ju  Slbtal^am  faget  'in 
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beinern  fönten  follen  olle  l^eiben  gefegnet  toerben,  @o  ntnS  et  ein  onbet  unbet» 

fd^ieblid^e  perfon  fein.  S)enn  bei  gott,  ber  ju  ?lbta]^ani  fpxid^t  '3n  beinern 
fanien\  bet  ijt  nid^t  Slbral^amS  fame,  fonbem  rebet,  aU  t)on  einem  anbem, 
bet  Sbral^ontS  fante  noä)  toetben  fol. 

S)otQu9  t)oIget  benn  getoaltiglid^  bie  unbetfd^eit  bet  }too  fietfonen,  unb  » 
bleibt  bod^  bet  einige,  etoige,  unjetttente  gott  in  feinem  einigen  gotlid^n  toefen. 
9Bo  nu  biefe  jtoo  petfonen  fein,  bo  ift  aud^  bie  btittc,  aU  bet  l^eilige  geift, 
S)et  nl^u  foId^S  butd^  ben  Sngel  ju  ̂Btal^om  munblid^  gefogt,  obet  butd^ 

5Jlofcn  fd§tciben  lajfen,  toie  bet  l^eiligc  JßettuS  fptid^t  *bie  l^eiligen  menfd^en 
2.  vctrt  1, 21  goteS  l^aben  gctebet,  getrieben  tjon  bem  l^eUigen  geift"  2.  Jßet.  1.  »o 

2)a  l^oben  toit  unfetn  attidCel  be§  glaubenS,  baS  bte^  unbetfd^eblid^ 
pctfonen  in  bet  gott^eit  fein,  aU  gott  bet  5Batet,  6on  unb  bet  l^eilige  geift, 
unb  ifl  bod^  nut  ein  einiget,  ctoiget,  almed^tiget  got. 

i.9Rofri8.iff.  SBie  benn  oud^  ̂ ofeS  fd^teibet  gene.  18.  ba3  got  Slbtal^am  im  f)a\fn 
mamte,  ba  et  in  feinet  tl^ut  fo§,  etfd§ienen,  unb  ba  et  feine  äugen  auff  tl^ct,  " 
bo  ftunben  bte^  mennet  gegen  im,  unnb  et  lief[  inen  entgegen  unb  jiel  fut 

im  niebet  unb  ]pxaä)  '^xx,  l^obe  id^  genab  funben  fut  beinen  äugen ,  f o  gel^e 
nid§t  fut  bcinem  f ncd^t  fut  übet,  man  fol  eud^  ein  tocnig  toaffet  geben',  ̂ ic 
tebet  Slbtol^am  mit  gott  in  singulari  al3  mit  einem,  ba  et  fprid^t  '^ene,  l^ab 
id§  fut  beinen  äugen  genobe  funben',  ©atnad^  in  plurali  olS  mit  öilen,  ba  et  ̂  
abct  fptid^t  '9Jlan  fol  6ud^  6ud^  ein  tocnig  toaffet  geben',  Unb  bet  tejt  fagct 
beutlid^,  ba8  bi§  gcfd§id^te  obet  etfd^cinung  ift  @ott  fclbft  getoefl,  bet  im  fut 
feinet  tl^ut  etfd^inen  ift. 

aSie  tool  bie  3üben  l^ictoibet  fagcn,  baä  man  biefen  tejt  fol  öetftel^en 
t)on  ben  (Sngeln  @otte8,  bie  ̂ btal^am  etfd^inen  feinb,  unb  tooUen  baS  betoeifen  2s 
aus  bem  19.  capittel  lietnad^  mit  ben  gtoeen  (Sngeln,  bie  gegen  6obom  gelten. 

2lbet  baS  ifl  gat  ein  anbete  benn  mit  biefen  btcien,  bie  mit  Slbtal^am 
tcben  unb  effen,  aU  ein  einiget  @ott,  toie  bog  gan^  ca|)ittel  jeuget. 

^mn  ba  fte^et  bet  tejt  Hat  unb  l^ell,  2)691  §60191  ift  e§ ,  bet  im  et= 
fd^ein  in  bte^  petfonen,  l^at  fie  aud^  aQe  bte^  als  einen  angebetet,  2)atumb  ao 
l^at  Slbtal^am  bie  l^eilige  S)tc^faUigIeit  ted^t  etfant  unb  gegleubet. 

Unb  toit  ßl^tiften  muffen  aud^  baS  letnen,  etlennen  unb  gleubcn,  benn 
eS  leit^  alle  unfet  feligfeit  botan,  Unb  bifet  attidtcl  fonbett  un8  abe  tjon 
3uben,  Xutdten  unb  |)eiben,  baä  in  bem  etoigcn,  einigen  ©ottlid^cn  toefen 
feinb  bte^  untetfd^ieblid^e  petfonen  unb  muffen  unS  ia  tool  futfel)cn,  baS  toit  ss 
bie  petfoncn  nid§t  mengen  nod^  baS  toefen  ttennen,  toie  t)il  ̂ e^et  getl^an  l^aben. 

2)atumb  muffen  toit  alleinc  nad^  bet  l^eiligen  fd^tifft  tid^tcn,  benn  unfet 
Dotnunfft  gilt  l^ie  nid^tS,  unb  bei  bem  tootte  Credo  bleiben. 

Die  unbetfd^eit  abet  bet  bteicn  petfonen  in  bem  gottlid^en  toefen  ift  bie. 
Stftlid^en  beS  SSatetS  als  bet  etften  petfon,  toeld^et  ift  bet  btun  obet  quelle  «o 

U  9lra4Qm  A         22  ̂ fid^te  BC 
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bct  gottl^cit,  baö  bcr  etoigct,  almcd^ttgcr  gott  ifl  öon  im  fclbä,  unb  l^at  Don 
ctoigicit  geboten  in  feinem  öeterlid^en  l^et^en  ben  Son  unb  butd^  bie  etoigc 
gebart,  im  gegeben,  feine  gottl^eit. 

2)ie  anbete  |)etfon  obet  al3  bet  @on  ift  etüiglid^en  öom  SSatet  gebotn, 

5  bct  ̂ at  feine  gotl^eit  nid^t  öon  im  felbft,  alleine  öom  SSatet. 
2)ie  btitte  petfon  aU  bet  l^eilige  ®eift,  bet  ift  nid§t  gebotn,  toie  bet  ©on, 

fonbet  geltet  ju  gleid^  au3  Dom  SSatet  unb  @on,  Don  benen  et  oud^  Don 
etoigfeit  feine  gott)eit  l^at. 

2lIfo  ip  nu  !ut^  g^fagt:  bet  SBatet,  bet  gebetet,  bet  fon,  bet  gebotn 
10  ift,  bet  l^cilige  ®eift,  bet  Don  beiben,  aU  Datet  unnb  @on  aufgellet,  mit  biefem 

glauben  lonnen  toit  bem  S^uffel,  3uben  unb  allen  fle^ctn  toibctftanbt  tl^un. 
2)atumb  lafl  unS  bie  bte^  petfonen  nid^t  in  eine  petfon  mengen,  fonbet 

bleiben  einfcitig  botbe^,  ba§  bte^  unbetfd^ieblid§e  petfon  in  bem  einigen,  etoigen 
gottlid^en  tocfen  fein,  S)ie  bod^  alle  bte^  gegen  un8  unb  aQen  cteatutn  ein 

15  einiget  @ott,  ©d^epfet,  etl^altet  unb  toitdCet  allet  bing  ift. 

2)a3  ]^at  Slbtal^am,  toie  3Jlofeg  fd§teibet,  unb  i^t  gcl^ott  l^abt,  an  ben  * 
bteicn  mennetn,  bie  im  etfd^ienen,  ct!ant  unb  gefeiten. 

llnb  feinb  bctl^alben  3lbtal)am  unb  3Jlofe3  jtoen  gute  ß^tiften  getoefen. 
3)enn  ̂ Dlo^t^  Detfunbigt  unS  mit  feinem  fd^teiben,  bag  got  Slbtal^am  einen 

20  fold^en  teid^en  fegen  Dotl^eif d^en ,  bet  mit  bem  ganjen  netoen  S^eftament  übet« 
einftimmet,  baö  @ott  feinen  Son,  bet  gleid^et  @ott  mit  in  ift,  fol  fcnben, 

Slbtal^amS  fleifd^  unb  blut  anjunemen.  3a  totnn  et  i|t  l^ic  toete,  toutben 
in  feine  eigene  i|ige  ̂ uben,  too  fic  anbete  feinet  geblutä  fein,  toie  id^  bann 
nid§t  gleube,  aU  einen  (gt|!e^et,  toie  mand^  mal  fd^it  in  bet  touften  gefd^el^cn 

25  toete,  tobten  unb  ftetnigen. 
2)a8  toollen  toit  auff  bi3  mal  gefagt  l^aben,  benn  id^  l^abe  e8  faft  lang 

gemad^t,  toie  unfet  |)ette  3!efug  ßl^tiftu^,  ©otteö  ©on,  ted^tet  Slbtal^amd  fame 
unb  menfd^  tootben  ift,  unnb  butd^  fein  leiben  unb  ftetben  unS  l^at  Dom  flud^ 
ettettet  unb  al§  ein  etoigct  almed^tiget  got  Dom  tob  etftanben,  bod^  ein  anbet 

30  petfon,  benn  @otl  bet  äJatet  unb  bet  I)eilige  ©eift,  unb  toibetumb  alle  l)eiben 

teid^lid^  gefegenet,  baS  ift,  getcd^tig!eit,  Detgebung  bet  funbe,  leben  unb  feiig» 
!eit,  ctlofung  Dom  etoigen  tobe,  teuffei  unb  I)ellc  toibet  gcbtad^t. 

S)a§  I)at  bet  liebe  3lbta]^am  alle§  geglcubet  unb  butd^  ben  glauben  ift 
et,  toie  ©.  5Paulu§  fptid^t,  mit  allen  gleubigen  geted^t  unb  feiig  tootben. 

35  2)atumb  I)eift  aud^  ba3  feiige  toott  '3lbtal)am§  fd^oS',  toie  Suce  16.  ge=  ifuc.  le,  22 
fd^tteben,  Slbet  i^t  l^eift  e»  6t)tiftuS  fd^oö,  2)enn  bet  ifl  lommen  unb  I)at  atte^ 
ctfuUet,  toie  9lbtal)am  Dotl^eifd^en  unb  jugefaget  ift. 

Unb  mangelt  nu  nitgents  an,  benn  ba§  toit§  aud§,  toie  3lbta]^am  getl^an, 
Don  l^et^en  gleubcn  unb  mit  bem  munbe  befennen,  ©0  toetben  toit  geted^t 

40  unb  feiig,  toie  ©.  $paul  faget  ju  ben  9l6metn,  am  10.   ̂ u  fold^em  ted^ten  «öm.  10,  lu 
toatl^afftigen  unb  Icbenbigen  glauben,  baS  toit  aud^  batinne  bis  an  unfet  enbe 
bcftenbig  Dotl^atten  unb  bleiben  mugen,  beibc  im  leben  unb  ftetben,  im  guten 
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unb  Bofen,  bat|u  ̂ Iffe  und  @ott  bet  Später,  @ott  bet  Bon,  @ott  bet  l^eiltgr 
geift,  aU  bte^  perfonen,  unb  hoäf  nur  ein  einiger,  redetet,  etoiget,  alnted^tiger 
@ott,  in  einem  gotlid^  toefen,  bem  fe^  el^t,  pmi,  lob  unb  band  für  biefe 
tool^Itl^Qt  in  etoigleit. 

23. 

^rebigt  am  Ofiterbtttiftag. 
(3.  a^nrU) 

S)iefe  bidl^et  ungebnidKe  ̂ rebigt  liegt  und  t)or  in  Störerd  9lQd^fd^rift  Cod. 

Bos.  o.  17^  Sl.  61»-  63^  fotoie  in  einem  «udaug  Cod.  Hamb.  74  »l.  314»— 315». 

3.  Paschae    Luth:    Luc.  XXTTIL 

Site.  24«  M  ff.  Adiunxit  ultimam  clausionem  'unb  Qu^^en  )u  ̂ietufalem'.    Ibi  l^aBen 
toit  abet  mal  ein  (Suangelium  de  resorrectione  Christi.  Et  haec  historia 
facta  est  dominica  die  in  vespera,  qaando  duo  discipuli  reversi  sunt  de 

^ierufalem  et  loquentes,  qaod  in  via  K.  dum  haec  loquuntur^  venit  lesus  et  lo 

stat  in  medio.    Tax^  beubfd^  "gel^oBt  eud^  toor  ober  'got  geb  eud^  ein  guten 
Qbenb\  Discipuli  videnmt  cum  stantem^  quia  habuit  glorificatum  corpus^ 

quia  discipuli  eum  oon  potuerunt  pati,  sed  vident  eum  non  ingredi  nee  in- 
sceodere^  ideo  terrentur.  Ipse  vero  eos  consolatur^  ut  est  eius  officium  et 
dicit,  ut  textus  habet  i& 

2)ad  ift  boS  ein  ftud,  de  quo  dixi  Christi  officium  esse  consolari  et 
pacificare  corda  territa,  quia  vides^  quod  consternantur  putantes  esse  spiritum, 
qui  velit  eos  occidere,  propter  mortem  territi  et  consteroati^  quia  si  peccatum 
non  esset,  non  esset  terror.  Ostendit  ergo  Christus^  ad  quid  valeat  ipse  et 
eius  resurrectio^  nempe^  quod  liberet  ab  omni  timore,  zelo.  Timent  discipuli  so 
ludeos  venientes  hac  vel  alia  hora,  ut  facerent  discipulis  sicut  Christo.  Ideo 
scripta  y  ut  videremus^  quae  efficacia  sit  resurrectionis  Christi.  Quia  ergo 
territus  est,  l^ebt  fid^  }U  @]^tifto.     Tam  magnum  opus,  quod  in  cor  humanum 

zu  6  praesente  rege  daniae  r      über  Luth:  steht  quae  erat  3.  Aprilis.         7  clansionem] 
claus  zu    1 1    Pax  r  zu   16    Christi  officiam  r  zu   20    Christus  lih:   ab  omni 

nietu  r  zu  21  über  discipulis:  iteht  ipsis      über  Chrito  sieht  magistro 

Tertia  feria  pascae. 

Iterum  sermo  de  resurrectione,  et  factum  est  hoc  in  die  pascae.  Disci-  3» 
puli  videbant  ipsum  sie  stare  nee  ingressum  per  ianuam  nee  per  fenestram, 
horrent  Hodie  horreret  quis,  si  ita  fieret.  Sed  quod  officii  sui  est,  solatur 
et  letos  facit.  Solet  ita  excitare  infirmas  conscientias.  Discipuli  hie  sunt 
indusi,  timent  ludeos,  ne  et  ipsos  crucifigant  sicut  Christum.  Qui  iam 
afflictam  habet  conscientiam  et  timet  mortem,  accedat  hunc  qui  resurrexit  so 
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non  intrat  Ideo  terreDtur  etiani  discipuli  ultra  timorem^  quem  propter 
ludeos  habent  Uli  terrentur  fut  S^lifto,  quia  cor  tarn  angustum^  et  donum 
resurrectioDis  tarn  magnuiiiy  ut  cor  non  possit  capere,  quando  autem  credit, 
cessat  omois  timor.     Hoc  vides  in  discipulis,  qui  terrentur  adveniente  Christo. 

5  Non  est  Christi  culpa,  imo  &cit  eos  laetos,  ergo  culpa  fuit  fidei  eorum  de- 
speratae,  quia  non  crediderunt  eum  ascendisse.  R^ula:  qui  territus,  pertur- 
batus  est,  non  det  deo  culpam,  sed  sibi  ipsi,  quod  non  credat,  quanto  fortius 
potest  credere  Christum  resurrexisse,  tanto  securior  est  Si  habes  territum 
cor,  nondum  ascendit  in  tuo  corde,  tu  es  quoque  unus  ex  discipulis,  qui 

10  timent  fut  btVX,  Ut)  bcm  flc  Xtoft  fud^cn  follcn.     Per  quid  eos  solatur? 

2.  flud  i.  e,  verbis  Square  territi  estis*  q.  d.  Vultis  timere  für  mir?»«w 
Timete  mortem  et  Satanam,   eS  feilt  eud^  nur  an  ben  cogitationibus,   illas 
abiicite,  vos  putatis  me  non  verum  Christum,  sed  spiritum.    ̂ a  baran  fe^letd 
eu(i^\    Statim  dicitur:  Christus  mortuus  2C,  sed  cor  aliud  cogitat  de  Christo, 

15  eum  esse  iudicem.  Sl^riftuS  hie  ostendit,  toie  eS  ju  g^e  ̂l^n  ber  S^riftenl^it, 

ut  adhuc  hodie  dicat  'Quare  times?  Ego  habeo  ossa'  k.  Et  ideo  praedi- 
camus,  quod  tales  inveniat  in  nobis,  qui  ita  timent  ut  discipuli  et  non  per- 

fecte  agnoscunt  eum.  Ideo  semper  gl^et  baS  verbum  'cur  times  ?  cum  mortem 
vioerim  et  peccatum,  per  quod  mors  regnat  et  tibi  haue  victoriam  donaverim', 

so  consolatio  illa  adest  et  donum,  et  cor  adeo  angustum,  ut  comprehendere  non 
possit    gur  bte  äugen  l^elt  er  ̂ l^n  bte  9larben,  quas  susoepit  in  cruce  et  hoc, 
ut  semper  discamus  credere.     Si   terrore  adficereris,    audi    verbum    Christi 

*cur  times'?   et  vide,  quod  resurrexit  et  insuper  ful^lc  i.  e.  merd,  h)ie  e8  JU 
gl^e  mit  eint   menfd^en,   qui   ex  corde  credit  me  resurrexisse,   nempe  quod 

»  nuUus   sit  terror.     Sed  dicis  'Sum   ju  gering\     Christus  pugnabat  contra 

zu  6  über  ascendisse  8te?U  resarrexisse  Regnla  zu  9  über  ascendit  steht  resurrexit 

»u  12  über  cogitationibos  steht  gebancfen  zu  13 '15  Christus  patatur  Spiritus  r         su  14 
über  Statim  bis  cogitat  steht  Si  statim  credidissent  discipuli,  non  mansisset  40  dies  zu  IG 

caro  ossa  r  zu   18  Cur  times  r  zu  21   über  gfut  bis  tj^n  steht  Christi  ofBciam  con- 
solari  territos      über  ex  steht  Christus 

Ratio  autem  non  credit,  ideo  timere  non  cessat,  quam  primum  autem  credit, 
timor  desinit  Cum  ostendisset  eis  manus  ac  latus,  gavisi  sunt  Tu  si 
adhuc  times  illum,  qui  iuvat  omnes,  nee  credis  ex  corde  ipsum  resurrexisse 

sicut  discipuli,  audi,  quid  dicat    'Quid  ascendunt'  etc.  q.  d.  'abiicite  cogi-^^uc.  a4,38 
ao  tationes,  quas  de  me  habetis.  Sum  Christus,  non  Spiritus,  ut  vos  dicitis\ 

Hoec  verba  tarn  nobis  quam  discipulis  dixit,  ut  cognoscere  possimus  Christum 
nee  eum  timeamus,  sed  suscipiamus.  Ob  oculos  ipsis  fixuras  posuit,  quas 
habuit  in  cruce,  ut  crederent  resurrexisse.  Ne  time  Christum,  sed  gusta  et 
vide  et  experire  corde,  quae  sit   humanitas  mea  et  quae  resurrectio.    Hoc 

BS  autem  fit,  si  abiicias  timorem  et  confidas  ipsi,  semper  oportet  dici  ad  te 

'quid  times"*?  Propter  ludeos  dicit  'quid  ascendunt^  etc.  propter  se  Secundo 
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duplicera  discipulorum  terrorem:  quem  habuerunt  propter  metum  ludeomni 
et  propter  eoDScientiam.  Vides,  quod  Christi  ofBcium,  quod  semper  solatur  2C. 

2.  opus:  DOD  solum  ostendit  manus  et  pedes,  sed  fotbett  Qud^  311 
cffen.  Et  hoc  ideo,  ut  viderent  eum  esse,  ut  certi  essent  omnino.  S)Qtan 

Ic^t  e§  auäf,  ut  vere  agnoscamus.  Et  sie  seraper  facit,  edit  nobiscum  et  & 
hibit.  Quando  ego  praedieo,  ipse  praedieat  in  me,  quando  tu  audis,  ipse 

in  te  audit  Quod  edit,  non  fuit  ei  neeessarium,  quia  resuirectio  eins  abs- 
tulit  ab  hac  vita  in  aliam  transferendo ,  sie  et  nos,  ut  secundum  conscien- 
tiam  nihil  indigeamus  neque  legum  neque  regularum.  Nihil  est  legis ,  per 

quam  ego  melior  fio,  ut  monaehonim,  ibi  libera  est  conscientia,  quia  tum  10 
vivimus  in  Christo,   in  vita  invisibili  ut   ipse,   quam  Paulus  vocat  Novam 
  Christus  hie  non  erat  fd^ulbig,   ut  sineret  se  videri  et  multominus, 
ut  ederet,  tcd^t  natürlich  ̂ at  er  gcffen,  quomodo  vero  gcbcuct,  ba8  la§  iä) 
faren  et  hoc  discipulis  ju  tolQcn.  Prius  coactus  fuit  edere.  Tum  enim 
noluit  deum  tentare,  sed  fecit  ut  homo.  Ita  et  nos  facere  debemus.  tjgq  is 
nihil  legis  habeo,  quia  cor  liberum,  tamen  bcn  onbetn  jU  binft  possum  facere 
aliis.  Si  gxah)  trugen,  et  ego,  non  ut  per  hoc  mererer  aliquid,  sed  proximo 
in  commodum.  Sicut  Christus  sinit  se  videre,  tangere  et  non  indigtiit 

1.  proposuit  fidem,  quando  solatur  nos,  ne  diffidamus.  2.  charitatem. 

»44  2.  dicit  *ba3  finb  bic  rcbc,  ba  i6)  nod^'^ac.  tocn  c§  niu§  intelligi,  quia  » 
ipse  aperit  scripturam,  'hoc  prius  dixi  vobis,  sed  non  intellegebatis,  ba  id^\ 
Num  iam  non  est  cum  eis?  i.  e.  cum  ging  t)f)n  beut  tocfcn,  in  qua  Uli, 
edebat,  bibebat  ut  illi,  tangebatur.  Sed  iam  non  est  ita  cum  illis.  Quid 
scriptum  in  his  3.  quod  Christum  oportuit.  Ibi  tota  est  praedicatio,  quam 
fecimus  ex  Mose  c.  8.  Gen.  2.  quod  illum  triumphum  donat  et  dividit  nobis  25 
et  hoc  est,  quod  hie  dicit  ̂ rebigen  laffen  Euangelium,  quod  nihil  aliud  est 
quam  quod  per  Euangelium  distribuitur  benedictio,  quod  ipse  det  eam  solus 

zu  3  Christi  officium  r  zu  4/6  ostendit  pedes  manus  K.  r  zu  W  Nova  vita  r 
12   ]   Su  zu  13/15  Christus  post  resur:  edit  r  zu  \1  über  giatt)  steht  infirmus 
zu    19   über   nos   8te?U  eos  zu  20,21    Fides  Charit:   r  zu  23    Haec   sunt  verba   r 

zu  26/27  über  quod  bis  Euangelium  steht  nota  bene:  Praedicari  pocnitentiam  in  nomine  lesu 

edit  cum  eis  de  piscibus,  ut  vere  noscerent.  Nam  certos  nos  esse  oportet 

Christum  semper  nobiscum  edere,  ipsum  in  te  habitare,  audire  te  ipso  proe- 
dicante,  te  loquente  ipsum  audire.  Meae  conscientiae  nuUa  opus  est  regula,  30 

qua  melior  fiat  Sed  vivimus  in  vita  invisibili,  sicut  Christus.  Non  opus 

erat  Christo,  ut  se  manifestaret  Foecit  tamen  lubens  propter  discipulos. 

Ante  mortem  oportuit  ipsum  manifestari,  quia  ad  hoc  missus  erat  a  patre, 

Sic  omnium  legum  über  sum.  At  pro  charitate  proximi  facere  possum 

libens,  sicut  se  monstrat  Christus,  cum  non  opus  habeat.  35 

8.44  Haec  prima  pars.    'Haec  dixi  vobis*  etc.    'Antea  dixi  vobis  me  cru- 

cifixum  iri,  sed  non  intellexistis,  iam  videtis'.     Oportuit  serpentem   ipsum 
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et  a  morte  }C.  liberal ,  non  distribuitur  manu  benedictio,  per  verbum  autem 
gl^et  e3   t)i)n  baS  ]^et|.     Scriptura  de  eo  dixit  fore  r^em,  qui  regoaret  in 

iudicio  et  iustitia.     'In  nomine  ipsius  f8n%,^  eS  ift  ein  t^erbtiflid^  iDort,  quiaSi? 
invenimus    confessionem   et   satisfactionem.      Tamen   dixisti  praedicationem 

5  esse  ante  omnia  opera,  cur  iam  invertis?    ̂ ü)t  tuie  bie  tDort  ÜOtl^in   Q^jtn, 

dicit  'in  omnes  gentes""  i.  e.  praedieari  debet,   ut  poenitentiam  omnes  gentes 
aganty  quia  mundus  putat  et  praesertim  sancti  putant  se   habere  deum  in 
gremio  per  sua  opera.     Ut  tum  pharisaei  multum  ieiunabant  c.  6.  Matth.  SRatt^.  6,  le 
Vade  tu  et  praedica  monachis,  ut  agant  poenitentiam.     Quae  est  illa,  quam 

10  iubet  dominus?   Poenitere  signum  est,  quod  nihil  boni  adsit      Cum  ergo 
dicit  et  füret  bo^  iDOtt  in  oDe  tuelt,   nam  in  mundo  non  sunt  religiosi  soli^ 
ergo  hoc  verbo  omnes  damnantur,   nempe  quod   omnes  peccatores  sunt  i.  e. 

praedieari    debet,    quod    omnes    sunt   peccatores    loh.   16.   'Arguet   Spiritus  Soft,  le,  8 
8anctus\    Paulus  late  aperit  os  suum  ad  Romanos:  omnes  peccatores  coram siöm.  3,  93 

15  deo  2C.  Et  praesertim  tangit  hoc  verbo  *bu§'  bie  gtoffen  l^e^ligen,  qui  putant 
se  liberum  arbitrium  habere ,  si  hoc  esset,  non  opus  esset  dicere  poeniten- 

tiam 2c.  i.e.  ein  anbetn  f^nn  l^aben,  ut  cor  melius  sit,  et  hoc  fit,  quando 
priora  opera  damnat.  Non  est  poenitentia,  quando  5  pater  noster  dicit  et 
cappam  induit,   cor  manet  idem.     Oportet  cor  sit  inversum  et  quod  sit  cor 

90  bonum.  Si  homo  vult  penitere,  non  ideo  dicitur  penitere,  quod  hoc  vel 
illud  fecit  et  propter  hoc  suscepit  penitentiam,  sed  quod  ipse  iutelligat  in 

corde  sua  omnia  perdita  et  deo  non  placere.  S3on  bem  toefen  ntu§  id^  Qb= 
filmen,  et  left  an  ftl^en  cappen,  iam  factus  est  alius  homo,  quando  ergo  cor 
um6!]^crt   toitb  }C.  hoc   debet  praedieari,   quod   totus    mundus   damnatus   sit 

95  et  pro  peccato  habeat,  quod  iam  habeat  pro  summa  sanctitate.  Si  hoc  homo 
agnoscit,  statim  deficit  ab  eo.    Quid  tum  faciendum?  fol  iä)  olfo  fttU  filmen? 

zu   4    (auf  inveuimus   bezogen)   vel  tumemus  r^  zti  10   Poenitentia  r  z?/   13 
loh.  16.  r  zu  14  Ro.  3.  r  zu  16  Lib:  arb:  r 

*)  Hieraus  geht  hervor ,  dass  Rörer  von  einer  Nachsdmfl  obschHeb,  Er  tvusste 
nicht,  oh  er  an  dieser  Stelle  invenimus  oder  tumemus  lesen  soüte.  Falls  das  Letztere  das 

Richtigere,  teure  fortzufahren  confessione  et  satist'actione. 

mordere,  ut  ipse  conculcaret  caput  nobisque  hanc  victoriam  donaret    Sequi- 

tur  *Et  proedicari  in'  etc.     Hoc  nos  foecit  difBciles  ad   confitendum.     Ante ».  47 
dixisti  peccata,  antequam  poeuiteremur.    Hie  inversum  est.    Propterea  autem 

30  hie  dicitur,  ut  vulgus  fidem  assequatur.  Quid  secum  fert  poenitentia? 
Deponere,  quod  malum  est  Proedicare  debemus  hoc  etiam  sanctis  viris, 
monachis  et  sacerdotibus,  qui  eciam  sunt  in  mundo?  Gerte.  Sed  qui  hoc 

inceptat,  capitur.  Homines  illi  putant  se  aliquid  habere  in  viribus,  quod 

conari  possit  ad   bonum.     Si  hoc  esset,  non  dixisset  Christus  'agite  poeni- 
35  tentiam\  Si  haec  poenitentia  est  ut,  si  quis  monachus  in  vili  quadam  re 

commiserit,  puniatur,  facilis  est  poenitentia.  Sed  sie  dicerent  ̂ omnia  quae 
facio,  nihil  sunt,  eciamsi  centum  cappas  haberem\     Haec   vera   est  poeni- 
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Num  nunc  nigram  cappam  geram?  Non.  yiixnb  fut  h)Q8  bu  totlt,  Euan- 
gelium  semper  dicit  poeDitentiam^  ergo  nihil  debeo  facere?  fte^Iid^  nid^t, 

poenitentia  dod  praedicatur  ut  olim  in  nomine  Papae,  sed  Christi.  lusti- 
ciarii  ttd^ten  ̂ l^t  toetd  nod^  ben  lauten  et  eorum  f^nn.  Hoc  fac^  et  bonum 

est,  ergo  placet  deo.  Christus  *fac  poenitentiam\  Haec  poenitentia  vero  per  t 
solius  Christi  officium  praedicatur.  *In  nomine^  i.  e.  'burd^  vxiä)  praedicari 
debet,  quod  omne  sit  peccatum  in  mundo  et  omnes  homines  Satanae  esse, 

bog  fol  man  t)on  me^nettoegen  )}tebtgen.  2.  quando  hoc  factum,  debet  prae- 
dicari in  nomine  meo,  quod  ego  vici  illis  serpentem  et  donem  hanc  victoriam 

illis\  *S3etgeBung'  quando  est,  non  est  meritum.  Seimus,  quid  donatio  sit,  lo 
quando  dominus  dat  mercedem,  non  est  meritum,  quando  vero  donat,  est 

munus.  Christus  ipse  vocat  remissionem  peccatorum  i.  e.  'quod  peccata 
sunt  remissa  per  me\  Si  ergo  remissum,  nihil  facit  poenitentia.  Hoc  dili- 

genter  iuculco,  quia  ubi  audimus  *93u^\  statim  cogitamus  an  einen  grauen 
xoä,  flagellum,  nihil  noverunt  de  poenitentia,  bu  ntuft  l^tnein  mit  bet  6u^  i& 
in  baä  l^er^,  quod  agnoscat  omnia  peccata,  quae  facit,  et  quaerit  tum,  quid 
faciendum?  quando  illud  pro  raalo  habes,  quod  pro  sancto  habuisti,  audi, 
quid  Christus  dicat,  qui  sinit  praedicari  remissionem  peccatorum  in  nomine 

ipsius  i.  e.  't)on  meinet  toegen,  quod  nemo  habet  remissionem  peccatorum 
nisi  in  nomine  meo^  quando  adest  Papa,  suis  indulgentiis  praetexerunt  qui-  so 
dem  noraen  Christi,  sed  papae  fuit  nomen.  In  cappa  quaesivisti  remissionem 

peccatorum,  in  nomine  tuo,  quia  ita  cogitasti  'Hoc  et  illud  faciam,  o  domine, 
ut  condones  mihi  peccatum^,  ille  voluit  sua  voratione  panis  conterere  caput 
serpentis,  tales  omnes  fallen  an  remissionem  peccatorum  acquirere  non  in 

Christi  nomine,  sed  suo.  Textus  dicit  'praedicari  debet'',  eS  mu§  ge)}rebtgt  S5 
toetben.  Non  dicit  'debet  in  nomine  meo  fieri,  facere,  sed  praedicari\ 

mm.  10. 17  Ro.  X.  'Ex  auditu  fides\  1.  ergo  praedicari  debet  ita,  quod  Christus  dicat 
omnes  peccatores  esse  et  anbetS  f^nä  fein,  quando  fuerunt  et  tum  hoc, 
accipiat  hanc  Christi  promissionem.     Brevia  verba,  sed  in  summa  continent 
in  se  omnia:  S5u§  }}rebigen,  öetgeben  in  meinem  namen  ac.  sunt  5  verba.  so 

zu  6  In  nomine  lesu  r  zu  10  Re^.  p.  r  zu  lijlb  Poenitentia  r 

tentia,  ut  renovemur.  Accipe  nunc  omnia  opera  et  afSige  animam  tuam  ad 
mortem  usque.  Haec  non  est  poenitentia,  quae  praedicatur  in  nomine 
Christi,  sed  papae.  Cor  renovetur  necesse  est.  Apparent  quidem  illorum 
opera  sanctissiraa  coram  mundo,  at  coram  Deo  fetent.  Hoc  mirabile  ipsis 

est,  si  praedicatur,  quia  ramm  est  Nesciunt,  quid  sit  euangelium.  Hoc  35 

praedicato  praedica  ipsis  quoque  condonata  peccata.  Si  remissio  est,  nun- 
quam  meruisti.  Pueri  currentes  in  platea  sciunt,  quid  sit  t)etge6en;  remissum 

quod  est,  gratis  est.  Papista  cum  audit  voculam  hanc  'poenitentia^  in 
animum  sumit  cappam,  virgam,  horarium.  At  nihil  est,  cor  purificetur,  cura, 

et  omnia  prosperrime  succedent  q.  d.  'praedicate  in  noraine  meo,  quod  ego  10 
effecerim  mea  resurrectione\   Quid  dicit  papista?  'domine  deus,  remitte  mihi 
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Haec  audistis  per  dies  hos,  quod  serpentis  sit  conculcatum  caput  et  Dobis 
donatum^  primo  die  historiam  et  usura  eius  praedieavimus,  heri  locos,  qui 
quanto  sunt  veteriores,  tanto  duiciores.  lam  debemus  etiam  quaerere  figuras, 
SllS  netnlid^,  quod  Christus  est  siguificatus  per  agnum  paschae,  per  David, 

&  GedeoD,  Samsou,  quae  omnes  historiae  significant  Christiuu. 

2  primo]  *!•  zu  2/5  Historiae  resur:  Usus  Loci  figorae.  r 

peccata,  ego  edam  panem,  bibam  aquam,  lacebo  in  terra'.  Hoc  non  deletum 
est  in  noraine  meo.  Praedicari  oportet  poenitentiam  i.  e.  ipsos  dicere  pecca- 
tores  et  nihil  esse  orania  opera  quae  faciunt, 

24. 

^rebigt  am  OfterbienStag  92a^mittag« 
(3.  ̂ til) 

Sgl.  bic  einicitung  au  9lt.  21. 

Eodem  die  post  meridiem  2.  hora. 

10  Audistis,  baS  man  auff  bt§  fcftc  fol  mit  fictfä  treiben  resurrectionem 
Christi  cum  potentia  et  fructu  suo.  Hoc  primum  fecimus  per  historiam,  heri 
locis,  quos  et  Christus  anjil^et.  Si  omnes  loci  praedicari  deberent,  omnes 
scripturae  propheticae  legi  deberent.  Qui  studere  volunt,  iUis  data  occasio 
legendi  prophetas  et  intelligendi.     3.  dixi  esse  figuras   in   scriptura  vel   bie 

15  Bilb,  in  quibus  resurrectio  Christi  est  significata.  Hae  plures  sunt,  quia 
omnes  huc  reduci  possunt,  tantum  quasdam  recensebo.  Tantum  valedicam 
huic  festo,  ut  sciatis  omnia  relata  in  Christum.  Omittam  Abel,  quia  suo 
tempore  praedicavi  hunc  roortuum  et  tamen  vixisse,  et  post  in  arca.  In  Isaac 
est  iigura  significantior.    Ille  puer  quamquam  natus  ex  viro  et  muliere,  tamen 

Äo  ita  natus,  ut  nasceretur  ex  dei  promissione.     Ita  Paulus  vocat  puerum  pro- gki.  4,33 
missionis,  non  camis,  quia  roater  erat  sterilis,  potentia  dei  I^otnbt  batju,  ut 
fiat  fecunda.    9llfo  bog  5PauIu§  btauff  bringt,  quod  plus  sit  filius  promissionis 
quam  carnis,  quia  ubi  deus  addit  verbum,  ba  mu§  fort  Q^tn,    Ubi  adolevit 

zu  9  A  prandio  r  zu  12/17  Figurae  Uabel  Noab  Isaac  r 

Post  prandium. 

25  Audivistis  diligenter  praedicandam  resurrectionem  cum  potentia  sua  et 

fructu.  Si  omnia  quae  per  prophetas  de  resurrectione  dicta  sunt,  praedica- 
remus,  tota  biblia  afferre  oporteret.  Aliquas  figuras  enarrabo,  ut  videamus 

omnia  referri  ad  Christum.  Tacebo  de  Cain,  diluvio.  Isaac  natus  quidem 

ex  patre  et  matre,  oportuit  tamen  adesse  verbum  Dei.     Hinc  Paulus  ipsum  okii.  4, 23 

30  dicit  filium  promissionis.  Natus  est  ipsis  senibus,  quia  iam  steriles  erant. 

Hinc  omnes  mulieres  steriles  in  scriptura  figura  sunt  virginitatis  Mariae. 

Sittl^etd  SBetfe.  XX.  23 
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filius^  data  ei  commissio;   ut  immolaret    Ubi  hoc^   iussus  ut  sineret  vivere 
et  osteDSUs  hircus  2C. 

Ita  Isaac  est  tin  Bilb  Christi.  In  hac  historia  Christus  significatus. 
Christus  est  multo  ̂ ol^et  filius  verbi  quam  Isaac,  qui  quamquam  per  verbum, 
tarnen  natus  ex  zc.  Iste  vero  tantum  ex  verbo,  fuit  praecursor  Isaac  ̂   ut  s 
Christus  est  puer  Spiritus  sancti  et  verbi,  ut  non  esset  subiectus  draconL 
Et  duetus  est,  ut  imraolaretur.  Sic  tum  Isaac  ob  oculos  nihil  erat  nisi 

mors,  quia  pater  nihil  aliud  cogitavit,  tamen  mansit  vivus  in  media  morte. 
Iussus  est  mactari  et  in  medio  mandato  manet  vivus  et  ita,  ut  promittatur 

ei  semen  jc.  Ideo  Isaac  fuit  figura  veri  Isaac,  qui  moritur  naturali  morte  lo 
ut  alius  homo,  et  tamen  manet  vivus  in  morte  et  servat  eternam  vitam  et 

acquirit  promissionem  etemi  regni  et  sine  fine  dilatati. 
Ita  omnes  historiae  jeul^en  fld^  auff  Christum,  si  non  verbis,  tamen 

mit  bct  tat,  quia  Christus  quaerendus  in  omnibus  scripturae  figuris  unb 

l^etmltd^cn  beuttung.  Huc  loseph  pertinet,  qui  venditus  a  fratribus  et  con-  i» 
iectus  in  carcerem  propter  meretricem,  postea  extractus  et  factus  dominus 
et  nutrivit  non  solum  Aegyptum,  sed  alios  populos,  qui  etiam  natus  ex 
muliere  sterili.  Ubi  magnus  fit,  facit  ei  pater  ein  bunbcn  rotf.  Inde  alii 
odio  habuerunt  eum ,  donec  venderent  i.  e.  ludei  qui  Christum  debuissent 
an  nl^emen,  toutben  ̂ ^m  feinb,  tradiderunt  eum  gentibus  occidendum,  est  » 
captiis  i.  e.  Christus  est  in  morte,  donec  I^ompt  er  l^cr  für  ex  carcere  et 
induatur  stola  et  torquibiis  i.  e.  Christus  venit  ex  morte,  induit  immortalem 
vitam  et  torquem  i.  e.  fit  rex  et  pascit  non  sohim  Aegyptum,  sed  totum 
mundum  suo  Euangelio  consolans. 

lacob  huc  pertinet,  quando  dat  filiis  benedictionem.  n 
2.Wo|c3,iff.  Item  quando  Mose  erat  in  Aegypto,    infensus   ei   rex,   ut  fugeret  in 

Madian.    Ulic  accepit  filiam  sacerdotis.    In  monte  Oreb  vidit  rubum  jc.  erat 

viridis  et  tamen  in  igne  non  fit  cinis,  *mirum  hoc',  inquiebat,  'oportet  accedam'. 
».  5  Ubi    hoc  *solve  calceamentum'  JC.     Hanc   figuram    traxerunt    ad    virginem 

'o  Maria,  tuam  virginitatem'  jc.     63    fol    fein  Analogia   fidei.     Rubus   est  so 
zu  1    über  ei  steht  Abra:  zu  \b  loseph  r  zu  2b  lacob  r  zu  26   Moses  r 

zu  30  Rubus  r 

Iussus  est  ofFerri,  sed  prohibitum.  Sic  Christus  quoque  est  filius  promis- 
sionis.  Sed  saltem  per  mulierem  absque  viro.  Ductus  est  quoque  ad  ob- 
lationem,  sicut  Isaac  et  in  media  morte  servatus.  Et  ideo  Abrahame  pro- 
missum  est  semen.  Oportet  omnes  historias  referri  ad  Christum,  si  non 
aperte,  tamen  per  all^oriam.  Sic  loseph,  quia  nutriebat  ingentem  populum,  36 
ne  periret  fame,  pater  fert  ei  tunicam  polimitam,  quod  ofiendebat  fratres. 
Ideo  vendebant  ipsum,  et  persuadere  ei  voluit  mulier,  ut  dormiret  secum, 

sed  non  consensit.  Pharao  postremo  imponit  ei  vestem  albam  ad  indican- 
dum  sacerdotium  et  torquem  ad  indicandum  r^num.  Sic  in  Exodo  rubum, 

quem  vidit  Moses,  intellexerunt  virginitatem.     Rubus   est  Christus,   quem  4o 
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Christus,  in  quo  habitat  deus  et  est  viridis,  quia  est  innoceDS  homo  absque 
omni  culpa.  Sicut  rubus  crevit  in  deserto  absque  ulla  hominis  opera,  sie 
ipse  natus  absque  virili  ac.  Deus  est  in  rubo,  ideo  non  potest  comburi  i.  e. 
rubus  i.  e.  humanitas  Christi  ftedt  mitten  im  leiben,  ftttBt  et  tarnen  non 

5  moritur,  certe  mirum.  Sic  hie  Christus  non  solum  purus  homo,  alias  Satan 
eum  l^et  l^in  gefutt;  aber  ba  bie  deitas  corporaliter  in  eo  homine  habitabat, 
erat  ergo  impossibile,  ut  comburatur,  sed  in  media  morte  oportet  ista  persona 
vivat.  68  fol  ja  baS  feuet  ftettfl^et  quam  bufd^,  sed  contrarium.  Sic  mors 
debebat  Christum  vorare,  sed  Christus  morte  fortior  est  jc.     Huc  quadrant 

10  verba,  quae  ba  htt)  filmen   'I^o  sum  deus  Abraham.'  Et  Christus  haec  verbaB.e 
l^at  gebeutet  fclbS  auff  bie  oufferftel^ung  ßl^tifti.    *Non  est  mortuorum  deus,  swott^.  m,  32 
sed  viventium%  ergo  oportet  hi  3  vivant  et  haec  verba  foUen    gletd^  neben 
ben  bufd^,  qui  moritur,  coram  deo  est  fd^ou  lebenbtg,  et  qui  vivit,  penitus  et 

totaliter  vivit,   alias   dixisset   'ego   sum  deus   animae  Abrahae'  et  Christus 
15  fortiter  concludit  resurrectionem  mortuorum  esse.  Quin  unquam  credidisset  in 

illis  verbis  comprehensam  resurrectionem  ?  Et  hoc  ex  rubo  habes  i.  e.  deus, 
qui  in  Christo  patitur  et  moritur,  mad^t  bie  lebenbig  et  resurgere  facit 

Rubus  ftl^ct  ba  als  ein  figut  et  verba  de  3,  quod  dicit  iUos  vivos,  signi- 
ficat,  quod  distribuat  resurrectionem  suam  et  non  solum  dat  illis,  sed  omnibus, 

ao  qui  credunt  loh.  11.  'Etiam  si  mortuus  fuerit^  vivet\  'I^',  inquit,  'sum  resur-So*.  11.  as 
rectio"*,  ut  dicit  in  Exodo  *Ego  deus  Abraham'.    Tu  dicis  'Tamen  mortuus'. 
Tibi  mortuus,  sed  coram  deo  vivit   SDßie  et  aber  baS  Il^an  ju  toegen  bringen, 
non  est  commissum,  ut  comprehendamus,  sed  ut  credamus,  quia  dicit  in 

Johanne  'Ego  sum   vita  et  resurrectio'.    Mors  ergo  Christiano  est  saltus  in 
85  resurrectionem  et  vitam,  ut  si  exit  ex  carcere,  venit  auff  ein  fte^en  }3la^, 

toie  ba§  aber  ju  gl^e  für  htm  iungften  tag  ac.  Et  Adamus  toirb  meinen  se 
momentum  iacuisse,  quia  sunt  coram  deo,  et  omne  est  für  ̂ l^m  h)ie  ein 
augenblid.  Mose  fatetur  roagnam  visionem,  quia  resurrectio  Christi  nos 

resuscitare  debet  ex  mortuis,  maxima  res.    Ideo  dicit  'Solve  caloeamenta'  i.  e. 
30  'jil^e  bie  alte  l^aub  au§'  i.  e.  rationem  et  antiquim[i  saccum,  et  quando  Moses 

est  exutus  calceis,  tum  t)er]^uEet  er  baS  angeftd^t  i.  e.  quamquam  credit  ac. 
i.  e.  debes  oculos  claudere  et  tantum  in  verbo  herere,  quod  igni  non  sim 
consumptus.  Tandem  sequitur  de  agno ,  cui  non  &angendum  os  i.  e.  mors 
fol   gar  l^in   toeg  fein.     Goliath,  Samson,  Gedeon,  cum  cecis  oculis,  cum 

35  leone  2c,  Per  totum  annum  non  possem  expedire.  Verbis  est  descriptus, 
figuris    depictus.     Huc   pertinet   doctrina,   baS    man    brin   ftubire  unb    im 
nad^  amme. 

zu  10/11   deus  Ab:  Isa:  lacob  r         zu  II  Matth.  22.  r        zu  20  lob.  11.  r         zu  29 
Solve  calciamenta  pedum  tuorum  r  zu  33/86  Agnus  David  Samson  Gedeon  r 

vidit  Moises.  Deus  est  in  rubo  et  rubus  ardet  perpetuo,  in  mediis  est 
afflictionibus  et  morte  et  est  in  deserto  i.  e.  longe  a  viribus  humanis. 

28* 
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3)tc   brittc   |)tebtg   S)octoti§   3Ilartint   Sut^cti   übet   bcn   tejt 
6job.  3.  Rubum  quem  viderat  Moises  etc.    Unb  tüic  3ofc|)]^  §Ctt 
ober  ?5futft  in  ßg^t^tcn  eine  fisur  ßl^ttfti  gctoefcn  ift.     ©etl^an 
ju  SBittcnbctg  in  bcr  jpfatlitd^c  t)ot  mittog,  S)inftag8  in  ben 

Oftetfciettagcn,  5 
9191910  ajl.  S).  XXV. 

|3etDcil  ir,  lieben  freunbe,  bic  beibc  tage  ou8  bem  9lch)en  unb  9lltcn 
Icfkament  genugfam  gel^ott  l^abet,  toie  unfet  l^ctt  3cfu8  6l^riftu8  et« 

ftanben  ift,  unb  hjaS  er  mit  feinet  ouffetfte^ung  aufgetid^tet ,  als  nemlid^, 
baS  et  bet  ©d^langen,  bem  Seuffel  ben  lopff  juttetten,  t)om  flud^  etlofct  unb  10 
als  ün  ted^tet  @ott  unnb  ̂ enfd^  ben  teid^en  fegen  übet  aUe  menfd^en  ge« 
btad^t,  baS  fle  l^aben  öetgebung  bct  fünbe,  geted^tfettigleit,  leben  unb  feligleit, 
ubettoinbung  beS  tobeS,  l^eHe  unb  teuffelS,  S)aS  fie  mögen  fpted^en  mit  gleubigen 
l^er^en:  g^tiftuS  ftetben  unb  auffetftel^en  ift  mein  geted^tigleit ,  batbutd^  id^ 

mum.  i.  25  geted^t  bin  gemad^t,  tük  @.  ̂ aul  fptid^t  aun  Slometn  am  4.  ca|)ittel  "Sl^tiftuS  is 
ift  umb  unfet  funben  toiHen  bal^in  gegeben  unb  umb  unfet  geted^tigfeit  toittcn 

auffettoedfet". ©ietoeil  toit  abet  l^cute  nod^  baS  ftolid^e  Oftetfeft  feieten,  fo  hjottn 
h)it  aus  bem  ̂ eiligen  ̂ ofe,  toit  in  feinem  anbetn  bud^  am  btitten  ca|)ittel 
gefd^tieben,  biefen  tejt,  bet  alfo  lautet,  füt  unS  nemen.  20 

2.wofe8,i-6  'ÜRofe  abet  lautet  bet  fd^afc  3et^to  feines  ©d^tüel^etS,   bcS 
jptieftetS  in  ÜRibian,  unb  tteib  bie  fd^aff  entl^inbet  in  bie  touften 
unb  lam  an  ben  betg  ©otteS  §oteb,  Unnb  bct  6ngel  beS  fetten 
ctfd^ein  im  in  einet  feutigen  flammen  auS  bem  t>ufd^e  unb  et 
fal^e,  baS  bet  t>"f^  ̂ ^^  fetoet  btante,  unb  hjatb  bod^  nit  t)ct=  »» 
^ctet,  unb  fptad^:  3d^  tüil  ba^in  unb  feigen  bifS  gefid^t,  toatumb 
bet  bufd^  nid^t  t)etbtennet. 

S)a  abet  bet  §ette  fal&e,  baS  et  l^in  ging  jufel^en,  tieff  im 

©Ott  aus  bem  pufd^e  unb  fptad^:  3Ilofe,  ̂ JJlofe.  @t  anttoottet: 
§ie  hin  id^.  6t  f|}tad^:  Stit  nit  ̂ etju,  jeud^  beine  fd^ud^  aus  t)on  so 
beinen  füffen,  benn  bet  Ott,  bo  bu  auff  ftel^eft/  ift  ein  l^eilig 
lanbt,  unb  ft>tad^  toeitet:  3d^  hin  bet  ©ott  beineS  öatetS,  bet 
©Ott  Slbta^am,  bet  ©ott  3faac,  unnb  bet  ©ott  3acob,  unnb 
5Dlofe  öetl^ullet  fein  angefid^t,  benn  et  futd^te  fid^  ©ott  an  = 

jufel^en.'  ^^ 

|9l©  ift  bet  tejt  auS  5Wofc.    9lu,  lieben  fteunbe,  biefe  toott  beS  J^^iligen 
5Wofi  ̂ ben  bie  SSetet  bet  Ktd^en  auff  bie  jatte,  teine,  leufd^e,  unbefledtte 

iundCftah)  3Jlatia  bie  3Jluttct  ß^tifti  gejogen. 

V 
12  l^aben  O^eted^tigfeit,  l^ergebung  bet  @unbe,  leben  BC       21  3et^to  A        23  ©oteb  Ä 

38  bie]  ber  Ä 
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SBte  man  oud^  in  ber  Ittd^en  gefungen  l^at  Rubum  quem  viderat  Moiseß, 
baS  e3  fol  bebeuten  bte  iundftatDfd^afft  ̂ orie,  gleid^  tüte  ber  pufd^  brennet 
unb  nid^t  t)orferet  toirbt«  ̂ Ifo  l^at  bie  Butter  Sl^rifti  aud^  geporn  iren  lieben 
6on,  unöorferet  irer  iundtfrahjfd^afft. 
&  SBie  h)oI  e§  eine  gute  menung  ober  beuttung  ift  unb  ben  artidEel  muffen 

toir  toor  fein  unb  bleiben  laffen,  S)a8  ̂ laxia  ifl  eine  reine  iuntffrah)  ge« 
toefen  t)or  ber  geburt,  in  ber  geburt  unb  nod^  ber  geburt  unb  bleibet  etoiglid^ 
eine  reine  iuntffrato. 

^ber  biefe  meinung  ober  beutung  ift  l^ie  gu  fd^tood^  unb  l^elt  ben  ftid^ 
10  nid^t,  benn  ber  l^eilig  @eifl  ettoaS  l^ol^erS  toil  färbilben. 

S)cnn  ba  ftel^cn  bie  Ilare  unb  l^clle  toort:  '3d&  bin  ber  @ott  beineS 
baterS  ̂ bral^am,  SfaacS  unb  3acobS\  SBeld^e  toort  auff  ̂ Utarien  nid^t 
lonnen  gejogen  toerben,  benn  Vhria  ift  nid^t  @ott.  ̂ arumb  tan  fte  nid^t 
ber  pufd^  fein,  fonber  @ott  ift  f eiber  ber  t'^fd^,   ber  bo  brennet  unb  nid^t 

15  t)or|eret  toirb,  fonbem  bleibet  gan^  unb  fein  luftig  grün,  mitten  im  fetoer. 
3)orumb  fonncn  toirS  nid&t  beffcr  treffen,  benn  toir  bleiben  itt)  ben 

toorten  S^rifli,   baS  ̂ ofed  t)on  il^m  gef daneben  l^obe,   toie  er  bann  foget 

3oon.  5.  *aBcnn  ir  3Jlofi  gleubetet,  fo  gleubet  ir  aud^  mir,  benn  er  l^at  t)on3o^5.*6 

mir  gefd^rieben'.    S)enn  gl^rifluS  iftS   atteine,   auff   ben   5WofeS  unb   ntte 
so  $rop]^eten  toeifen. 

S)ertoegcn  ifl  biefer  feuriger  unb  brennenter  t>ufd&  eine  figur  ßl^rifli. 
©08  er  für  eine  figur  fein  toirbt,  unb  toie  er  jtoo  perfonen  in  einer  natur 
l^oben  fol,  unb  toie  er  fol  leiben,  fterben  unb  toibcr  oufferftel^en  t)on  bem  tob: 
2)q8  iftS,  bQ8  man  l^ie  fud^en  fol,  baS  ̂ ofe8  leret,  unb  baS  toir  aud^  lernen 

25  unb  gleubcn  follcn,  toollcn  toir  anberS  feiig  toerben. 
3bx  ba8  erfte  fludte.  2Ba8  fott  benn  gl^riftuS  für  eine  perfon  fein  unnb 

toaS  für  jtoo  naturen  fol  er  l^aben  in  einer  |)erfon?  S)a  Igoren  toirS  im  teft: 

'3d&  bin  ber  @ott  Slbral^am,  3faac  unb  3acob8\  S)a8  ift  eine  natur,  ba8 
er  ifl  etoiger,  3llmcd^tiger  @ott,  gleid^  bem  SSater  unb  bem  l^ciligen  ©eifle, 

80  gleid^er  natur,  fubfton^  unb  toefcnS,  bod^  ein  anber  perfon,  benn  ber  Sßater 
unb  l^eilige  ©eift.    2Bie  benn  ber  Jßropl^et  mä)ta9  am  3. ,  SDßeld^er  760  jar 

t)or  ber  geburt  ßl^rifli  gelcbet,  aud^  fo  Icrct,  bo  er  fprid&t  *ünb  bu  SBetl^le^em  wi(fta  s.  i 
Spl^rata,  bie  bu  Hein  bift,   gegen  ben  taufenten  in  3uba,  3lu8  bir  fol  ber 
lomen,  ber  in  Sfral^el  ̂ crr  fe^\     3a  hjaS  iftS  benn  für  ein  §crrc?  ©o 

»  faget  ber  Jßropl^ct  'toeld^S  aufgang  t)on  anfang  unb  t)on  ehjig  l^cr  gctoefl  ift". 
2)a  befd^reibet   ber  Jpropl^ct  Ilerlid^,   ba§  6^riftu8  nod^  einen  anbcrn 

aufgang  l^abe,  benn  ju  SBetl^le^em,  3118  ncmlid^,  au8  bem  JBeterlid^en  l^er^en 
@ottc8,  cl^c  alle  crcaturcn  gctoefen  unb  iren  anfang  gcl^abt. 

S)enn  e^c  alle  crcaturen  getoefen  unb  gefd^affen  toorben,  ift  nid^tg  ge^ 
«  toefen  benn  @ott.    S)iefer  6on,  ber  ju  SSctl^lel^em  fol  aufgellen,  baS  ifl,  ge= 

6  jundfraitt  [so]  A 
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Born  toetben,  jagt  ̂ td^eaS,  ift  t)on  etotgleit  getoefen,  el^e  aUe  cteatuten  iten 
anfang  gel^a^t.    @o  mu3  bet  fon  ju  SSet^Iel^em  fein  etütger,  almed^tiger  @ott. 

S)a8  ift  nu  bic  ctfte  gotliiä^c  natut,  bic  ßl^rifhiS  l^at,  ba§  er  rechtet,  ctoiget 
unb  almcd^tiger  @ott  fe^,  gleid^  bcm  JBatet  unb  l^eiligcm  @cift,  bet  mit  5Mofc 
Qug  bem  btennenben  pufd^  getet  l^at,  toie  bann  geftetn  genug  gefaget  tootben.    & 

S)ic  anbet  natut  ift  bie  3Renf(]^Itd^e  natut,  baS  et  ift  ein  feinet  gtunet 

Sff.u, ilte61t(i^et  pvi]ä),  tote  il^n  aud^  SfaiaS  nennet:  Sine  feine  lieMid^e  gtune  tute 
obet  ftifd^et  jtocigc  au^  bem  altem  ftamme  obet  tout^el  3ejfe.  SBie  fld^ 
benn  bet  ̂ tt  ßl^tiftuS  felbet  l^eiffet,  al8  man  il^n  jum  tobe  futet,  bo  et  ju 

ben  SBeibeten,  bie  il^n  betoeinen,  fptid^t:  'Sl^ut  man  baS  am  gtunen  l^ol^,  >« 
toaS  toil  am  bütten  toetben?"" 

S)enn  ßl^tiftuä  ift  aUeine  baS  gtune  l^ol^  obet  bet  gtune  pufd^,  baS  ift, 
ein  ted^tet,  teinet,  l^eiliget  5Jlenfd^.   9lbet  atte  menfd^en,  niemanb  aufgenommen, 
bie  toetben  in  fünben  empfangen,  geboten  unb  feinb  beS  tobeS  unb  öetbammet 

etoiglid^.     ̂ atumb  feinb  fie  butte  l^ol^et  obet  Ilo^et,   bie  nut  gum  feute  » 
bienen,  fonft  nitgent  ju. 

^bet  @]^tifti  empfengniS  ift  tein  unb  l^eilig,  2)enn  bo  Inxtipt  bet  l^eilige 
©eift  unnb  toitdtet  au8  bem  teinen  blutä  tto|)fen  bet  teinen  Sunglftatoen 
^atien,  ba8  au8  @ott  obet  @otteS  @on  ein  toatl^afftiget  ted^tet  ̂ enfd^ 
toitbt.    S)atumb  ift  aud^  feine  gebutt  tein  unb  l^eilig.  » 

S)enn  too  bie  empfengniä  tein  unb  l^eilig  ift,  ba  ift  aud^  bic  gebutt 
tein  unb  l^eilig.  2)ettoegcn  ift  et  aQeinc  bet  gtune  pufd^,  benn  in  il^m  ifl 
lein  funbe  befunben  tootben,  toie  benn  fonft  alle  menfd^en  l^aben. 

^a8  ift  nu  bie  anbet  natut ,  bie  bet  man  l^at,  baS  et  toatl^afftiget 
3Jlenfd^e  ift,  toie  id^  bin,  abct  on  alle  funbe.  as 

S)a8  fein  bie  jtoo  natutn,  bie  in  biefet  einigen  |)etfon  ßl^tifti  fein,  ba8 
et  ju  gleid^  toatet  @ott  unb  3Jlenfd^e  ift,  Unb  feinb  bie  a^o  natutn  in  ein« 
anbet  fo  öotmifd^et,  ba8  man  feine  t)on  bet  anbetn  fd^eiben  !an,  fonbeten 
muffen  jufamen  bleiben,  toie  leib  unb  feel  in  einem  menfd^en,  unb  ift  bod^ 
nut  eine  |}etfon  unb  menfd^.  Sllfo  aud^  l^ie  in  bet  petfon  ßl^tifti  mu8  bic  30 
gottlid^e  unb  menfd^lid^e  natut,  ba8  ift,  gott  unb  ̂ enfd^  in  einet  petfon  gu« 
famen  bleiben  unjetttennet. 

S)a8  ift  eine  l^o^e  lete,  t)on  bet  toeiS  lein  3ube,  %nxdt  unb  bet  SBapft 
nid^tS,  alleine  3Jlofe§  unb  bie  Jßtopl^eten  unb  bie  ßl^tiften.  Unb  baS  ift  nu 
öon  bet  petfon  unb  beiben  natuten  gefagt,  ba§  6l^tiftu8  ted^tet,  toatl^afftiget,  35 
etoiget,  almed^tiget  @ot  unb  menfd^e  ift,  al8  baS  liebe  gtune  pufd^lein  obet 
Stutl^lein,  tein,  lieblid^,  on  aQe  madCel  unb  funbe.  3BoUen  i|t  abet  l^oten, 
toie  e8  bem  fetten  ßl^tifto  gelten  fol. 

3lu  faget  3Jlofe8,  toie  bet  pufd^  btennet  unb  toitb  nid^t  betretet,  toie 
feet  unb  getoaltig  bic  flammen  umbl^et  brennen.    S)a  ift  nu  bebeutet  6]^riftu8  ̂ o 
leiben  unb  aufferftel^en.    S)enn  brennen  in  ber  fd^rifft  l^eift  leiben.    3llfo  fol 

20  Satunb  A 
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nu  Mcfet  @ott,  bet  ein  gtuncr  fttoud^  ift,  ba8  ift,  ein  testet,  reiner,  toar« 
l^afftigcr  3Rcnfd^,  t)on  ber  iunglfratoen  geboren,  leiben  unb  fterBen.  3)entt 
toenn  @ott  nid^t  toere  3Renfd^  ßetoorben,  fo  fonb  er  nid&t  leiben  ober  ftcrben. 
Denn  @ott  ifl  ein  gcifl,  ber  nid^t  Ion  leiben  ober  flerfien.    ©ol  ober  gott 

6  leiben  ober  ftcrben,  fo  nrnS  er  3Jlenfd^e  toerben,  2)ietocil  ober  gott  nicnfd&  toirb, 
fo  leibet  er  unb  ftirbet  in  biefer  pcrfon  ßl^rifli,  bie  jugleid^  got  unb  ̂ Jlenfd^e 
ift,  Unb  @ott  leibet  nid^t  auS  biefer  perfon  Sl^rifti.  S)enn  e^Iid^e  Ae^er  unb 
@d^toernter,  toie  il^r  benn  geftern  nad^  ber  lenge  genugf am  gel^oret  l^abet, 
trennen  unb  fd^eiben  bie  ©ottl^eit  bon  ber  3Renfd^eit  unb  fagen,  Die  3Jlenfd^eit 

10  ßl^rifti  l^abc  alleinc  gelitten,  baS  ift  falfd^.    S)enn  bie  3Jlenfd^eit  ̂ ai  nid^t 
olleine  unS  erlofct,  fonber  aud^  bie  gottl^eit,  baS  ifl  gotteS  6on,  toie  ©.  Jpaul. 

fagt  9io.  8.  bod  @ott  "aud^  feines  einigen  @on8  nid^t  ̂ ai  berfd^onet,  fonbemitöm.  B,yi 
^at  i^n  für  unS  allein  bo^in  gegebcn\ 

S)arunib  l^at  unS  nid^t  ottcin  Filarien  ©on  nad&  ber  3Renfd^cit,  toie  bie 
15  Jßapiftcn  unb  e^Iid^e  ©d^toermer  narren,  erlofet  unb  für  unS  geflorben  unb 

gefreu^iget,  6onber  ber  gan^e  ßl^riftuS,  ber  bo  ift  @ott  unb  3Renfd&,  l^at  un8 
erlofet,  unb  ber  ifl  gelreu|iget,  gcftorben  unnb  oufferftanben.  Denn  bie  tounben, 
bie  fie  ©l^rifto  in  feine  l^enbe  unb  fuffe  gefd^lagen,  l^aben  pc  nit  alleine 
3Rarien  6on  in  feine  l^enbe  unb  fuffe  gcfd^lagen,  fonbern  gotteä  ©on  ober  gott 

30  felber,  ̂ aben  aud^  nid^t  aQeine  bed  menfd^en  @oneS  fteifd^  gelreu^iget,  fonber 

gotted  fond  f[eifd^  ober  gotteS  fteifd^  gecreu^iget  unb  gemartert,  unb  ifl  alfo 

gotteS  fon  unb  gott  felbS  emtorbet  unb  ertourget.  'S)mn  gott  unnb  menfd^  ift 
eine  pcrfon,  Darumb  ift  ber  gott  gelreu^iget  unnb  geftorben,  ber  3Jlenfd^  toor« 
ben,  nid&t  ber  abgefonberte  gott,  fonber  ber  bereinigte  gott  mit  ber  mcnfd^cit. 

w  'S)mn  bon  bem  abgcfonbertcn  gott  iftä  beibS  falfd^,  als  baS  6^riftu8 
gott  ift,  unb  gott  geftorben  ift,  beibeS,  fog  id^,  ift  falfd^,  benn  ba  ift  gott 
nid^t  menfd^,  barumb  lan  er  aud^  nid^t  fterben.  Derl^alben  fagen  unb  reben 
toirS  bon  bem  gott,  ber  jugleid^  gott  unb  mcnfd^  ift  in  einer  pn]on,  al§  t)on 
3efu  ßl^rifto,  toie  benn  aud^  bie  lieben  JBeter,  als  5WascntiuS  unb  ̂ fulgentiuS 

so  fagen:  Nos  dicimus  Deum  Datum,  passum,  crucifixum,  mortuum,  propter 
UDitat€m  &  coniunctioDem  duarum  naturarum  in  Christo.    DaS  lönnen  aber 

unfere  ̂ ßapiften  unb  ©d^tocrmer  nid^t  berftel^cn  ober  öomemen. 
S)arumb  teilen  unb  trennen  fie  bie  ptx]on  ßl^rifti,  baS  muS  aber  nid^t 

fein.    Denn  toir  eieren  unb  betten  nid^t  aUeine  bie  fd^led^te  bloffe  menfd^l^eit 
35  in  ßl^rifto  an,  toie  unS  bie  ©d^toermer  fd^ult  geben,  fonber  bie  gottl^eit  unb 

menf(^]^eit,  ha^  ift,  gott  unb  menfd^  ju  gleid^,  als  ben  redeten  fd^opfer  l^imclS 
unb  ber  erben  in  einer  perfon  jufamcn  bereiniget.    SBie  benn  baS  ßoncilium 

10  öctitten  önb  önS  erlofet,   bo8  ift  BC      ntd^t]  tool  BC  11  atteinc  gelitten,  benn 

bie  ©ottlid^e  IRotur,  !an  nid^t  leiben  ober  fterBen,  l^ot  Dn§  aber  nid^t  olleine  erlofet,  fonbern  BC 

16  ötereufeißct  Ä  17  aufferftanben  nod^  bem  fleifd^,  1.  $et.  8.  3)enn  BC         23/25  toorben,  i-Wrt  3,i8 
nid^t  ber  abgefonberte  ®ott,  fonbern  ber  bereinigte  ©ott  mit  ber  9Jlenf(^eit,  nid^t  nad^  ber  ©ottl^eit, 
fonbern  nad^  ber  5Jlcnfd^Ud^cn  ̂ atur,  bie  er  angenommen  l^at.   ̂ enn  BC 
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3U  6t)]^cfo  für  1115  toten  ̂   toibct  Slcftoxium  bcn  le|ct  aud^  fd^Itcffct  unb  fc|et. 
Propter  assumentem  veneror  assumptum  &  propter  invisibilem  adoro  visi- 
bilem.    S)a8  ift  rcd^t  gcicrct  unb  g^f^gct.    So  fprid^t  aud^  bcr  alte  letct  bet 
Ättd^cn,  3oannc8  S)amafccnuS  lib.  4.  cap,  3.  bon  ßl^ttfto :  Caro  secundum  sui 
Daturam  non  est  adorabilis^  adoratur  autem   in   iDcarnato  Deo   verbo^  non    & 
propter  seipsam,  sed  propter  coniunctum  ipsi   secundum  hypostasin  Deum 
verbum.     Et  non  dicimus,  quod  camem  adoramus  nudam,  sed  camem  Dei^ 
id  est,  increatum  Deum.    S)aS  ift  toarlid^  tili  fd&6nct  gctoaltigct  fptud^,  bcn 
toit  ju  biefcr  ferlid^cn  jcit  tüol  Bcl^altcn  unb  ntcrtfcn  foUcn,  bcnn  bie  bcibc 
natutn  in  ßl^tifto  toollcn  unjctttennct  unb  ungcfd^cibcn  fein.    3lbcr  borinne  lo 
!6nncn  fid^  unfcrc  nctüc  ©actamcntitct  nid^t  tid^tcn,  SBir  ßl^riften  abct  muffen 
c8  lernen.    S)enn  baS  hjere  gar  ein  fd^led^te,  ja  gar  leine  erlofung  getoefen, 
bie  uns  toieber  funbe,  tob,  2^uffel  unb  ̂ cHe  nid^t  t)il  gefd^ü^et  l^ette,  tocnn 
nur  aSein  ber  ̂ enfd^  @i^riftu8  unb  nid^t  ju  gleid^  gott  ober  gotteS  @on  in 
biefe  perfon  bereiniget,  gecreu|iget  unb  geftorben  toer,  baöon  toir  ein  anber  i5 
mal  mit  gotteS  l^ilff  mel^r  fagen  tooHen,  unb  ift  biefe  tag  genug  getriben. 

SBaS  ift  aber  bad,  baS  ber  pufd^  nid^t  t)nitxt  ober  t)erbrent  toirbt,  fonber 
mitten  im  fetoer  grünet  unb  gan^  bleibet?  S)a3  ift  eS:  Ob  ßl^riftuä  gleid^ 
toirb  fterben  unb  leiben,  fol  er  bod^  nid^t  im  tob  bleiben,  fonber  toiber  er» 
ftel^en,  grünen  unb  lebenbig  toerben,  toarumb  benn  baS?  S)arumb,  benn  er  20 
ift  nid^t  ein  fd^led^ter  menfd^,  fonber  toarl^afftiger  @ott.  äBenn  er  txn  fd^led^ter 
^enfd&  tocre  getoefen,  toie  toir,  fo  toere  er  bem  tobe  unb  Seuffel  t)il  ju  fd^toad^ 
getoefen.  2)ieh)eil  er  aber  @ott  ift,  unb  gott  baS  leben  ift  unb  ba8  leben, 
abd  gleid^  ftirbet,  lan  e8  nid^t  im  tob  bleiben,  benn  leben  mud  leben  bleiben, 
toie  aud^  bie  Äird^e  gefungen  Vita  in  ligno  moritur.  S)er  l^alben  fo  mu8  biefer  a» 
©Ott,  ber  3Renfd^e  ift,  t)om  tobe  toiber  erftel^en,  grünen  unb  letoenbig  toerben, 
bomit  er  brenge  t)orgebung  bcr  funbe,  gcred^tigleit ,  leben  unb  feligfeit  allen, 
bie  an  il^n  gleuben.  3)a8  l^eift  bann  Infemus  ex  morsu  depascitur.  S)ic 
l^eQe  ]^at  bie  jene  an  biefem  (Sl^rifto,  ber  ba8  leben  ift,  ftump^  gebiffen  unb 
i)at  ixt  Irafft  baruber  Verloren.  30 

S)enn  ber  6l^riftu8  grünet  toiber  auffS  fd^oneft,  mitten  im  leiben  unb 

6  hypostiasin  Ä  hypostasim  BC  15  toir]  mir  A  23/24  Ubtn  ift,  bnb  bad  leiben 
lan  na4  feiner  etoigen  (Bittlid^en  ̂ ainx,  nid^t  fterlben,  benn  ob  e3  gleid^  nad^  bem  %U\\^  ftirbet, 
tan  eS  im  Xobt  ni^t  Heiben,  benn  leben  BC  28  depascitur]  despoliatur  BC 

^)  Dürfte  num  annehmen,  cUks  431  als  Jahreszahl  für  das  Konzü  zu  Ephesus  da- 
mals feststand,  so  würde  sich  als  Jahr  der  Bearbeütmg  dieser  Predigt  durch  BucfihoUzer 

1646  ergeben.  Da  indessen  Luther  in  der  Supputatio  annor.  mundi  dasselbe  nach  437 
setzt,  so  führt  tms  die  Eechnung  BuchhoUzers  mit  mehr  Wahrscheinlichkeit  aufs  Jahr  1652 
d,  h.  das  Jahr,  in  dem  seine  Bearbeitung  der  Predigten  zuerst  im  Druck  erschien,  Dass 
es  sich  hier  nur  um  eine  Rechnung  des  Heraiisgebers  der  Predigt,  nicht  um  eine  solche 
Luthers  handeln  könne,  liegt  auf  der  Hand;  ein  mit  seiner  Vorlage  so  frei  schauender 
Bearbeiter  wie  BuchhoUzer  hätte  eine  derartige  Berechnung,  auch  wenn  er  sie  in  seiner  Vor- 

lage fand,  nicht  ungeändert  stehen  lassen.  Enders  (Erl.  *17,  166)  steht  vor  dieser  Angabe 
wie  vor  einem  unlösbaren  BätJuel  und  auch  Schäfer  (Luther  als  Kirchenhistoriker  1897, 
&  307,  Anm,  4)  kommt  zu  keinem  Ergebniss.    P.  P. 
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geltet  ein  ju  feinet  l^etligleit,  tüie  et  felBet  fptid^t,  baS  ift:  et  etftcl^et  bom 
tobe,  toitb  ein  ̂ tte  beS  l^imeld,  bet  etben  unb  bet  l^eUen,  baS  alle  cteatutn 
im  l^imel,  in  bet  l^ette  unb  auff  etben  muffen  unbet  feinen  fuffen  liegen  unb 
im  unbettl^an  fein  unb  füt  einen  l^etten  etlennen,  baS  ifl  nu  bie  ted^te  figut 

5  an  bet  bebeutung  biefeS  btennenben  pufd^ed,  ben  ̂ ofeS  filmet,  boS  bet  @ott, 
bet  SlBtal^amS,  3faac  unb  3öcoB8  @ott  ift,  fol  ̂Jlenfd^e  toetben,  leiben,  fletfien 
unb  auffetftel^cn  öom  tobe  unb  allen  gleufiigen  btengen  geted^tigfeit,  t)otge6ung 
bet  funben,  leBen  unb  feligleit.  SIBie  bie  Sl^tiflenl^eit  gefungen:  ?llfo  l^eilig 
ifl  bet  tag,  boS  ben  !ein  man  mit  lobe  etfuÜen  mag,  aUein  bet  l^eilige  goteS 

10  fon,  bet  bie  l^ellen  jubtad^  unb  ben  leibigen  teuffei  botinnen  banb,  bomit 
etlofet  bet  ̂ erte  bie  ßl^tiftenl^eit,  ba§  toa§  ®ott  felbet  Ä^tioleiS.  S)a  ftel^et 
bie  gan^e  ftud^t  bet  auffetftel^ung  ßl^rifti,  al8  baS  et  bie  l^elle  jetbtod^en,  ben 
Seufel  gebunben  unb  feine  mad^t  genommen  unnb  feine  liebe  ßl^tiflenl^eit  erlofet. 
3a,  toet  ip8  abet  getoefen?   @ott,  @ott  felbet,  obet  gotteS  6on.  S)a8  ift  ia 

15  lofllid^,  lieblid^,  ttoftlid^  unb  tool  gefungen,  toenn  toitS  nut  aud^  bettad^teten. 
?lbet  toie  gel^etä  nu  3Rofe,  toie  et  nu  l^in  toil  unnb  feigen,  toie  biefet 

pn\^  btennet,  unb  nid^t  bet^ett  toitbt?    S)a  faget  gott  ju  5Wofe  *3;tit  nid^t 
l^tju,  jeud^  t)ot  beine  fd^ud^  au3,  benn  bet  Ott,  bo  bu  auff  flel^eft,  ifl  ein 

l^eilig  lanbt".    äBa3  teil  ba  toetben?  ligt  benn  gott  am  lanbe  fo  gto8  unb 
90  an  ben  fd^ul^en,  ifl  benn  nid^t  tin  ott  fo  tool  l^eilig  al8  bet  anbet,  toaS  tl^un 

bann  bie  fd^ud^  bat^u? 
3a  bet  fd^led^te  Ott  lanbeS  obet  bie  fd^ud^  tl^und  nid^t.  @onbetn  baS 

iflS,  baS  gott  toil  l^aben,  baS,  too  bie  leiste  geltet  unnb  ge|)tebiget  toitb,  2)a8 
gott  3Jlenfd^  tootben,  geflotben  unb  toibet  etflanben  ift,   ba  ift  ba8  l^eilige 

25  lanb  unb  bie  S^tiftlid^e  ̂ td^e  unb  ba8  ted^te  aufettoelete  DoldE,  ba  gott  ifl 
unb  toonet,  toie  6^tiftu8  3oan.  14.  f|}tid^t.  zon.  u.  s 

^a  mu8  ̂ ofe8  bie  äugen,  bie  ̂ bam  im  $atabi8  ju  toeit  auffgetl^an, 
toibet  jutl^un,  ben  alten  ̂ bam  unb  bie  alten  fd^ud^  ablegen  unb  auf^iel^en, 
bie  äugen  bet  t)otnunfft  jutl^un  unb  bie  äugen  be8  ]^et|en8  aufftl^un. 
M  Unb  biefe  lere  t)on  ̂ t\u  ßl^rifto,  allein  butd^  ba8  toott  im  glauben 

faffen,  benn  fie  ift  bem  alten  ?lbam  unb  bet  menfd^lid^en  öotnunfft  jto  l^od^, 
unb  gott  l^at  fie  allein  in8  tooxtf)  geleget,  ba  lan  man  bie  aud^  faffen  unb 
fonft  nid^t.  5)atumb  bie  3Äben,  befgleid^en  %uxdm  unb  bet  SSapft,  bietoeit 
fie  ba8  toort  t)on  6f)tifto  faten  laffen  unb  gaffen  bietoeil  anbetftool^in  unnb 

55  fpeculiten  unb  tcben  öon  ß^tifto  nad§  bet  menfd^lid^en  betnunfft,  !omen  fie  imet 
toeittet  t)on  gl^tifto  unb  toetbcn  ju  natten  botubet,  leftetn,  f|}otten  ben  lieben 
l^ettn  ßl^tiftum,  ba8  mad^t8,  SBenn  man  ba8  SQßott  fatl^en  lefl  Don  biefem  mann. 

S)et]^alben  muffen  toit  alleine  auff  ba8  toott  fe^en  unb  f agen :  S)a  ftel^et 
mein  attidel  be8  glauben8  einfeltig:  3^  gleube  an  3«futn  ßl^tiftum,  ®ottc8 

M  @on,  unfetn  fetten,  bet  gebotn,  gelitten,  geftotben,  begtaben  unb  toibet  auff= 
etftanben  ift,  ba8  l^ab  id^  nid^t  etbad^t,  fonbern  @ott  l^at  mit8  butd^  ben 

5  an  bet]  ober  ßC 
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l^ciltgcn  ®cifl  fd^tciBcn  unb  ptebigcn  laffcn,  Dotauff  teil  iäf  WeiBen,  btctocti 
iä)  l)hxt,  toic  @ott,  ober  ®otte8  @on  ifl  3Rcnfd&  gctootben,  geftotbcn  unb  ouf« 
erftanben,  Ion  xä)S  ntd^t  botftel^en  ober  Begtetffen,  fo  tütl  td^S  fd^led^t  gleu6en. 

äBie  cS  aber  jusegongen,  baS  @ott  ftitbet  unb  ift  bod^  nid^t  @ott  bet 
JBotct  ober  gott  bcr  l^ciligc  @cift,  fonbct  @ott  bet  @on,  bte  anbete  petfon  in   & 
bet  ©ottl^eit,  bet  ift  gejlotBcn  unnb  auff etftanbcn ,  unb  feinb  bod^  nid^t  bte^ 
@6ttet,  fonbet  ein  olmed^tiget  ®ott,  abet  bte^  unbetfd^iebene  petfonen  in  bcm 
etüigen  alnted^tigen  gotlid^en  toefen. 

S)a8  tooKen  toit  fpoten  bis  in  jenes  leben,  ba  toetben  toit  eS  in  bew 
Spiegel  bet  l^eiligen  bteifaltigleit  ober  gottl^eit  bon  ongefid^t  ju  angeftd^t  feigen,  lo 

^ie  abet  tooQen  toit  fd^Ied^t,  ted^t  unb  einfeltig  bem  tootte  gleuBen  unb 
botttatoen,  toeitet  tonnen  toitS  nid^t  btingen. 

@o  l^at  ̂ ofeS  feine  fd^ud^  unb  ben  alten  ̂ bam  obet  ̂ enfd^en  muffen 
auSgiel^en  unb  aBiegen  unb  feine  äugen  obet  angefld^t  botl^uQet  unb  aUeine 
but^S  h)ott  mit  feftem  glauben  unb  botttatoen  biefen  Sl^tiftum,  fein  leiben,  u 
ftetben  unb  auffetftel^en  mit  ben  äugen  beS  l^et^enS  muffen  anfeilen  unb  faffen. 

S^l^un  toit  baS  aud^,  )oie  ̂ ofeS  getl^an  ̂ at,  fo  toetben  toit  aud^  3u  gott 
ttetten,  ̂ ann  an  bifen  gott,  bet  geftotben  ift  unb  auffetftanben,  futd^te  unb 
fd^etoe  obet  unbetftel^e  ftd^  lein  menfd^e,  toie  l^eilig,  ftom,  obet  toie  t)il  guter 
toetdC  er  bol  fe^,  ju  gott  ju  ttetten  obet  ju  il^m  ju  lomen.  »o 

2)enn  @ott  bet  SSatet  fan  leinen  leiben,  bet  ju  il^m  gelten  obet  ttetten 
toil,  et  btinge  bann  bifen  feinen  geliebten  ©on  ßl^tiftum  mit  fid^.  SDßie  aud^ 

bet  6on  felbet  fptid&t  S^ann.  14.  *3<^  bin  bet  toeg,  bie  toatl^eit  unb  baS 
leben,  niemanbt  lompt  jum  SSatet,  benn  butd^  mid^  ̂ id^  ̂ id^\  ̂ ie  toetben 
alle  Eiligen  unb  aUe  ixt  botbienft  gan^  unnb  gat  aufgefd^loffen,  baS  nid^teS  ss 
t)ot  bm  SSatet  gelten  fol,  eS  l^eiffe  bann  6§913©2;US. 

S)et]^alben  feinb  t)otbam|)t  3uben,  Sutdten  unb  bet  S3a|}fl,  bie  biefen 
©on  gotteS  mit  feinem  leiben,  ftetben  unb  auffetftel^en  betad^ten,  Unb  einen 
anbeten  toeg  gu  @ott  julommen,  als  burd^  bie  toben  l^eiligen,  t)erbampten 
^blaS,  feelmeffen,  laufige  ̂ und^Slappen  unb  |)latten  unb  anber  ettid^te  menfd^en  so 
toetdt,  bie  gott  nit  gebotten  obet  gel^eiffen,  benn  butd^  biefen  fon  unb  fein  toott 
fud^en  unb  ettoelen.  @elig  abet  finbt  bie  oXit  etoiglid^,  bie  in  bem  geliebten 
©on  ©otteS,  bet  unS  butd^  fein  ftetben  unb  auffetftel^en  geted^t  gemad&t,  toit 
3RofeS  unb  bie  Jßtopl^eten  getl^an  mit  feften  glauben  an  fein  toott  im  l^et^en 
beftenbig  tjotl^atten  unb  bleiben.  « 

3ofe))]^  in  (Sg^pten,  toie  @en.  am  41.  gefd^tiben  ftel^et,  ift  aud^  getoefen 
eine  figut  6^tifti.  3)enn  Sofepl^  toitb  bon  feinen  eigenen  btubetn  öotlaufft, 
botnad^  butd^  bie  §ute,  beS  ̂ ßutipl^arS,  beS  ̂ offmeiftetS  SQßeib,  als  et  il^t  nid^t 
folgen  toil,  fo  belogen,  baS  et  inS  gefengniS  getootffen  toitbt.  S)otnad^  als 

3ofep]^  lang  im  gefengniS  gelegen,  lompt  gott  unb  btinget  il^n  jto  fold^en  *« 
elften,  baS  et  muS  ̂ ett  unb  futft  toetben  übet  gan^  ßg^tenlanbt. 

^lillfo  ift  eS  aud^  gegangen  unfetem  ̂ tten  Sl^tifto,  bet  toitb  aud^  t^on 
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feinen  SBtubetcn,  boS  ift,  Don  ̂ Ibrol^omS  fleifd^  unb  Blut,  ben  Suben  öotloufft. 
^axnaä)  bo  et  mit  bet  ̂ ubifd^en  @^nagogQ  nid^t§  lauten  teil  unb  il^re  gott» 
lofe  leuffclifd^c  lere,  ju  ̂ietufalem  l^elffcn  beftetigen  unb  loben,  ba  tüetben 
fie  jotnig,  fangen  unb  toben  il^n,  unb  meinen,  e8  fe^  nu  gar  mit  il^m  au8, 

5  2lbet  el^e  bte^  tage  umb  fein,  bringet  il^n  got  ju  fold^en  eieren,  ba8  er  burd^ 
ben  tobt  ju  feiner  l^erligleit  eingel^et,  erftel^et  bom  tobe,  toirb  ein  §errc  über 
^imel,  erben,  l^eEe  unb  alle  Kreaturen,  baS  alleS  mu3  il^m  unber  feinen 
fuffen  ligen  unb  il^n  für  einen  ̂ rren  erlennen  unb  Italien. 

S)omit  tooHen  toir  nu  ba8  frolid^e  lieblid^e  Dfterfeft  befd^loffen  l^aben, 
10  SBittet  aber  t)on  l^er^en,  baä  @ott  ber  SSater  unfern  ̂ rren  3efu  ßl^rifti  fampt 

bem  l^eiligen  @eifte  unS  aUe  inn  fold^em  glauben  unb  erlentniS  toolle  erl^alten, 
tl^ut  erS  nid^t,  fo  iftS  mit  unS  oorloren,  toenn  toir  gleid^  teglid^  fd^reien  mit 

bem  munbe  '3d^  gleube,  gleube",  fo  ift  eS  bod^  nur  ein  getoefd^e.  'S)mn 
@.  Jßaul  fprid^t  2.  leg.  3.  *S)er  glaube  ift  nid^t  iebermanS  bing\    S)er]^alben ««cff.s.is ? 

15  laft  uns  f d^reil^en  mit  bem  öater  beS  befeffenen  menfd^en  3Rar.  9.  '0  lieber  «atc  9, 24 
§erre,  id^  gleube,  l^ilff  aber  meinem  Unglauben',  unb  mit  ben  liben  2l|}ofteln 
au8  grunb  unferS  Ijer^enS  fagen  ßuc.  17.  '0  §erre,  fterdte  unS  ben  glauben\  suc.  n,  5 
Sl^un  toir  ba8,  fo  teil  unS  got  ben  fterdten,  meieren  unb  geben,  fonft  nid^t. 

S)21313U  ̂ elffe  un§  @ott  ber  Jßater  unb  @ott  ber  ©on  unb  ®ott  ber 
so  l^eilige  @eift  alä  bre^  perfonen,  unb  bod^  aSe  bre^  (Sin  etoiger,  almed^tiger, 

lebenbiger  @ott  unb  ein  etoigeS  almed^tigeS  @otlid^  toefen,  uujertrennet  unb  un» 
^erteilet.   S)em  gott  fe^  |}ret§,  lob  unb  bandC  bor  aUe  biefe  tooltl^at  in  etoigleit. 

18/19  fonfl  ni^t.  2)atna4  mu{fen  t»nb  foHen  toit  alS  bie  liefen  Ittnbet  ̂ otteS,  ben  3el^en 
(^thoiUtt  &oiiti,  gel^otfamtic^  nat^leben,  bamtt  bie  fietote  tonfer  gute  totxd  feigen  t»nb  tonfem 
Sätet  im  ̂ itnel  Reifen,  toie  G^xiftuS  f|)Tid^t,  ̂ att^.  am  5.  (Sap.  %%^QVi  l^elffe  BC 

25. 

^rebigt  am  ®ottntag  Ouafimobogemti« 
(8.  ?lptil) 

S)iefe  biSl^er  ungebrudtte  ̂ ebigt  ift  un8  in  SRörerä  9lad^fd^rift  Cod.  Bos. 

0.  17^,  331.  64^—68»  erl^alten. 

Dominica  Quasimodogeniti     Luthe: 
25  In  hoc  festo   multa  audistis  de  resurrectione  Christi  et  diximus  hanc 

historiam  factam  in  dominica  die  resurrectionis.     Legitur  autem  hodie,  quia 

vides  dominum  hoc  die  apparuisse  Thomae  et  aliis  2C.  ergo  semper  tractanda  Soft.  20,19  if. 
resurrectio  et  inculcanda. 

65   toirb  angejeigt   fructus  resurrectionis,   Nempe  quod  faciat   laetos, 
30  quietos  homines,  quia  laeta  praedicatio,  si  quis  audit,  quid  Christus  fecerit 

sua  resurrectione.      Hoc  indicat  hie  lohannes,   cum   dicit  *Erant   conclasae 
zu  25  loh.  20  r  zu  29  Fructus  reBorrectiouis  r 
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fores'.  Causa:  quia  timebant  ludeos,  mors  obversabatur  ob  oculos  et  cor 
inquietiim  fuit  propter  ludeos.  In  media  morte  et  ̂ n  UTlftib  sunt  et  tarnen 

suc24,36.34loquuDtur  de  gestis  ut  Luc.  et  dicunt  'Surrexit  dominus  vere'  et  in  isto 

3o^.  20, 19  puncto  ingreditur.  Et  dicit '^aBt  fttbe'.  Salutatio  hebraica,  qui  sie  salutant. 
«.  20N0S  '@ot  gcb  bit*  K.  Sic  hie  'deus  pacem  det\  Est  ein  optio  pacis.  *Ubi  s 

hoc  dixit^  ostendit  ]C.  tDOtben  fte\  Nullus  Euangelista  hoc  indicavit,  quod 

ostenderit  latus  et  quod  inde  gavisi  sint.  In  hoc  descriptus  iructus  resur- 
rectionis.  Ibi  ex  timore  fit  pax,  ex  maerore  gaudium  unb  gl^et  bocl^  mire 
jU.  Non  est  pax  et  gaudium  mundanum.  In  mundo  est  pax^  quando 
malum  ablatum,  ut  quando  pauper  fit  dives,  infirmus  sanus.  Aliud  ergo  10 
gaudium.  Ibi  autem  manent  gletd^  tool  berfd^Ioffen  et  ludei  infensi,  omnia 
manent  ut  antea^  sed  in  hoc  gaudent^  quod  Christus  aliud  cor  facit^  qui  dat 
pacem  et  gaudium  t)on  ̂ ntoenbig  l^etau^.  Omne  gaudium  et  pax  mundi 
est  hypocritica  pax.  Ulis  gaudium  cordis  fctct  l^ct  au§,  toitb  ein  eufetlid^ 

btng  btQU§.  Si  extemum  illud  cessat^  et  gaudium.  Sed  ibi  aliud.  Ibi  is 
externe  est  metus  mortis  et  metus  ludaeorum,  sed  intus  habent  cor  pacatum 
et  laetum.  Et  hoc  venit  ex  resurrectione  Christi,  quod  vident  Christi  manus 
et  latus  et  ostendit  Ulis.  Qui  vult  ergo  venire  ad  veram  pacem  et  gaudium, 
videat  huc,  et  ut  habeat  pacem  et  gaudium  in  maxima  tristitia,  ut  aliud 

gaudium  habeat,  quod  mundus  non  videt.  Ad  hoc  utitur  deus  tam  multis  so 
tentationibus,  infortunitatibus,  blasphematoribus,  ut  expectemus  intus  gau- 

30^.  i6,2dium,  quod  verum  est  gaudium  Supra  c.  16.  I^o  circumdabo  vos  multis 
infortunitatibus  externe,  ut  servetis  pacem  et  gaudium,  quod  est  in  me,  quod 

perdurat  in  tentatione.  ßufctlid^  bing  fclt  ju  unb  ob.  Ergo  Christus  depin- 
gendus  in  bie  äugen  cordis,  ut  solum  in  cum  suspiciamus,  non  in  nos,  35 
qui  in  medio  nostrum  stat,  ut  tu  inter  discipulos,  qui  obliviscuntur  metus 
et  tan  tum  Christum  inspiciuut  et  audiunt  loquentem.  Christus,  inquit^ 
clausis  ianuis  intravit,  non  dicit,  unde  venerit,  sed  trat  l^in  ein,  ut  nescirent, 
unde  veniret,  et  stetit  in  medio  eorum  unb  el^e  fic  ̂ äf  umbfcl^en,  toat  et 
ba  i.  e.  Christus  ita  est  dominus,  ut  non  inveniatur  in  tempore,  loco.  so 
Sicut  Christianus  habet  viam  invisibilem.  Viae  eins  mirabiles,  quae  corde 
tantum  percipiuntur. 

Christianus  gl^et  ut  Christus,  qui  ingreditur  non  videndus  illis,  quia 

Christus  nulli  loco  alligatus  est,  invisibilis  modus  est,  quo  percipitur.  Hu- 
manae  leges  et  opera  sunt  alligata  an  externa,  ut  videmus  in  monachis,  et  35 
pueri  educantur,  qui  indigent  et  mali  homines.  Hie  observat  cubile,  alius 
ostiarius.  Hoc  non  est  Christi  regnum.  Ibi  non  invenitur,  ut  putavimus 
eum   inveniri   nostris    cappis  ac.      Suum    venire  est  nihil  aliud  quam  quod 

zu  4   Salutatio  Ebraica  r  zu  7/8   fructus  resarrectionis  Christi,  r  zu  9   pax 
mundi  r  zu  11  Act  5.  r  zu  13  Pax  Christi  r  zu  17/19  fructus  resur:  pax  et 

gaudium   securitas  Ro.  5.  r  zu  23/24    In  mundo  pressuram,  in  me  pacem  r  zu  29 
Stetit  in  medio  eorum  r  zu  37  Kegnum  Christi  r 
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praedicat  per  totum  mundum.  Nam  qui  Christianus  est  et  praedicat  ipsum, 
non  ipse  facit  opus^  sed  Christus  ̂   quando  audimus  EuaDgelium,  ipsum 
Christum  audimus,  et  sua  propria  vox  est  verbumque  suum  est,  quod  dicitur. 

Ita  quando  Christus  venit  ad  nos,  ibi  nemo  videt  eum  aut  tangit,  sed  tan- 

&  tum  corde  percipitur  et  stat  'in  medio^  i.  e.  in  corde  nostro^  ut  credamus  etSo^.  20, 19 
eins  auxilium  suscipiamus^  quando  sie  praedicatur,  quod  nuUus   modus  sit 
veniendi  ad  nos^  non  potest  videri^  quomodo  veniat.     Sic  venit  ad  nos  sine 
operibus  nostris  omnibus^   si  ieiunarem,   cilitiiun  ferrem,  non  venit   propter 
iUa  opera,  qui  ibi   eum  tangeres  in  externo  opere,   sed  per  praedicationem, 

tu  quae  non  est  opus,  sed  tili  fd^al.  Officium  praedicandi  non  dicit  de  cappis, 
baS  l^etfl  !]^ctn  tl^Ut  aufffd^licffcn  aut  fenestram,  sed  per  praedicationem  venit 

Si  hoc  tantum  audies,  quod  sequetur  'Pax  tecum',  illud  in  corde  audies. 
Quocunque  Christus  venit,  invenit  cor  pavidum  ]C.  ubi  Christus  est,  ibi 

gaudium,  quia  adfert  secum  illam  salutationem  Tax  Vobis"",  'baS  bitS  tool 
15  9^c\  ?)nn  bcm  gtufe  filmet  baS  Suangclium  gor.  Sed  ubi  accipiam  paoem, 

cum  sim  peccator  damnatus?  6r  l^at  ein  Itpltd^  fptad^,  quando  venit  per 

Euangelium  in  cor  tuum  et  credis,  quod  dicit  Audies  Tax  tecum'  i.  e. 
'remittentur  tibi  peccata,  redemptus  es  a  morte.  E^o  tecum,  in  te,  et  tu  es 
in  me,  mea  resurrectio  est  tua\     Si  homo  audit  et  credit,   securus  fiet  ita 

ao  esse,  quod  remissa  sint  sibi  peccata.  68  tüttb  aud^  totbet  {^omen.  Ostendit 
tibi  manus  et  latus.  loh.  non  vocat  pedes,  sed  vulnus  cordis.  Inspice  cor 
eins,  quomodo  adfectus  sit  erga  te.  1.  Manus  i.  e.  quando  hoc  audis  in 
corde,  ostendit  per  amicum  einf^ted^en,  quod  omnia  opera  sua  fecerit  propter 
te,  quia  manus  significat  opera,  quae  tibi  ostendit.     Et  hie  intelligis  omnem 

2»  passionem  tibi  datam.  Et  ultra  hoc  ostendit  latus  i.  e.  per  opera  tottftu 
l^tn  ein  bted^en  et  videbis,  quäle  cor  habuerit  erga  te.  Certe  benignissimum 
cor,  quod  susceperit  pro  me  mortem  et  conculcarit  propter  me.  Si  hoc 
videmus  et  credimus,  cogemur  dicere  amicum  cor  eum  habere  erga  nos. 

Ibi  meritum  nuUum,  sed  mera  gratia  et  misericordia.      Ita  cor  eins  agno- 

30  scitur   ex   operibus,   quae  pro  nobis  fecit     Sequitur  'discipuli  gavisi'  ic.  ia».  20 
ftolid^,  quia  viderunt  ben  redeten  leerten,  sequitur  pacatum  cor  videns,  quid 

Christus  fecerit,  quod  sit  salvator,  mera  gratia  et  misericordia,  et  nihil  dul- 
cius  videtur  ubique  quam  Christus,  bct  fo  ftunblid^  unS  }ufj}rid^t  et  ostendit 
manus  et  latus  ac.     Videmus,  quando  credimus  eum  dominum  mortis  ic.  qui 

35  est  dominus,  qui  dominatur  super  nos  in  pace,  gaudio,  felicitate,  qui  pro 
nobis  pugnat  et  defendit,  sicut  paterfamilias  est  dominus  übet  fein  gut,  quod 

non  comburit,  sed  amat,  custodit  diu  noctuque  et  vult  descendere  ab  Omni- 
bus  et  bonum   potest  gloriari   se  habere  dominum,  per  quem  sit  securum, 

zu   1/2  Quomodo   veniat  Christus  in  medium  nostrum  r  zu  1  über  veniendi  steht 
eum  zu  10  über  fd^al  steht  sonus  zu  12  Pax  vobis  r  zu  19  über  securus  steht 
certus  zu  21/23  manus  latus  Christi  r         zu  25/26  Manus  Christi  latus  r         zu  30/31 
gavisi  discipuli  viso  domino  r  zu  38  über  bonum  stefU  b)  gut 
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alias  furarentur  illud  homines,  sie  et  dos  habemus  doniiDum.    Et  hoc  venit 

ex  praecedentibus.    Hie  vides,  quae  vera  pax  et  gaudium.    lam  Christus 
Don  est  amplius  res  temporalis,  sed  iam  nulli  terapori,  personae,  loco,  operi 

mm.  e,  9  alligatus,  eteraus,  'mors  illi  dtra  non  dominatar'  Ro.  6.    Cum  ergo  aetemus 
sit,  non  potest  gaudium  habere  finem,  eadant  omnia  super  nos,  adest  specu-  * 
lum  nostrum,  potes  eadere  a  fide,  tum  vertis  te  a  gaudio,  non  potest  tibi 
aufTerri,  sed  si  avertis  te  a  deo,  ipse  tibi  eulpa  es.  Dei  gaudium  semper 
durat  1^0  avertere  possum  rae  ab  eo.  Sie  potest  Christiauus  esse,  qui 
iam  cadit  et  defieere  potest  postea  et  tamen  non  cessat  Interim  pax  Christi. 
Sol  lucet,  posses  oculos  claudere  vel  in  tenebras  ire  et  non  videre  et  sie  lo 
impingere,  tum  eulpa  non  solis,  sed  tua. 

Haec  una  pars^  quae  praedieatur.  Johannes  indieat  resurrectionis 

omnem  usum  et  fructum.  Sed  hoe  Satan  non  potest  pati^  ut  cor  pure  ad- 
hereat  Christo.  Satan  novit  Christi  eognitionem  sequi  pacem  et  securitatem, 
ideo  non  quieseit,  donec  auferat  Christum  ex  oculis.  i& 

30^20,21.22  2.  pars.    *Dixit  iterum:  Pax  vobis'.    'SufHavit'  2C.    Ibi  rursum  pacem 
dat  et  exprimit  pacem,   de  qua  diximus.    Ergo  1.  pax   in  medio  stans  )C. 

gl^et  uns  fclficrt  on,  baS  toir  mit  @ot  cinS  fein,  ut  ablato  peccato  in  raiseri- 
cordiae  regno  simus.    Postea  sequitur,  toaS  toit  QUff  erben  machen  foKen, 

quando  deus  est  pater,  et  remissionem  peccatorum  dat,  per  Christum,  quid  »o 
faciendum?     Cur  debeo    ieiunare,   orare?     Si   dico  vos   debere   ingredi   in 
ordinem,  ut  deus  vobis  sit  misericors,  n^o   Christum.    Nam  qui  quaerit 
remissionem  peccatorum,  fatetur  se  non  habere,  cum  quaerit,  fit  ei,  ut  credit^ 
si  eam   non  habet,   amisit  Christum.    Non  ergo  patitur  textus,  quod   non 

aequiramus  remissionem  peccatorum,  quia  ipse  feeit,  eS  ift  leid^tlid^  gef(i^et|t.  25 
Ibi  vides  clare  Christum  te  negare  per  opus,  per  quod  quaeris  remissionem 
peccatorum.    Si  quaeris,  neseis,  quis  Christus  et  quid,  quia  maius  non  potes 
quaerere  quam  remissionem  peccatorum,  liberationem  a  morte  coram  deo. 
Si  quaeris,   signum  est,  quod  Christum   nescias.     Hoc  debemus  facere,  ut 
quaeramus  et  oremus,   ut  semper  plus,  citius,   amplius.    Non  ut  per  opus  so 

WS,  15? aequiramus  Christum.    Paulus:  3(c  Icnget,  ̂ l^e  ml^er,  ut  Christum  accipiatis, 
quando  semel   audio  Euangelium,  capio  illud   et  Christum,  sed   adhue  cor 
eamale,  ergo  audiendum,   ut  cor  fiat  forte,  orandum,  ut  clarius  verbum  sit 
in  corde  nostro  et  aliorum,  ut  fides  creseat    Si  fides  magna  vel  parva,  habet 
totum  Christum,  remissionem  peccatorum.     Sed  alius  habet  plus,   et  )}effet  35 

quam  alius,  et  Satan   non   impugnare  cessat  falsa  doetrina,  ideo  orandum, 
fünft  mit  toettfen  l^in  an  lauffen,  ut  Christum  aequiras,  baS  ijl  ber  leibige 
teuffei  K.   quid  ergo  &eiam?    Unum  opus  audisti,  quod  fidem  eres  augeri. 
In   vita  quid  agendum,  ostendit.     Iterum   pacem    opto,  quia  non   amplius 

Soft.  20, 21  toerb  ̂ l^t  fi^en  muffig,  quid?    'Sieut  misit  me',  'videte,  ut  faeiatis,  quod  40 
zu  2  Vera  pax  r  zu  1   Vera  pax  aetema  r  zu  16  Pax  vobis  r  zu  30 

Eph.  r  2u  88  Pax  vobis  r  zu  40  Sicut  misit  xne  r 
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ego^.  Quomodo  Christus  est  missus?  Christus  non  potuit  mitti,  nisi  esset 
prius  sanctus  et  dei  filius,  si  adeo  stultus  fuisset^  ut  suo  ieiunio  et  oratione 
voluisset  efEoere,  ut  dei  filius  fieret,  negasset  deum  et  se,  si  mitti  debebat^ 

fo  muftS  t)or  l^in  attS  ba  fein,  ergo  mittitur  non  propter  se,  sed  alios,  quia 

5  omnia  opera  j^ofien  unS  gel^olffen.  'Misit  pater,  ut  pro  vobis  laborarem'  k. 
Sic  Christianus  nihil  pro  se  laborare  debet^  quia  habet,  sed  ut  fides  maior 
fiat  per  orationem.  Cum  ergo  omnia  habeat,  sit  in  pace  pro  se  et  omnia 
sua  opera  huc  dirigat,  ut  Christi  i.  e.  Mum  vivitis  in  terra,  facite  ut  ego, 
^o  mihi  non  servivi,  sed  aliis,  sie  et  vos^  bod  l^etft   boS  eufetltcl^  U)egen, 

10  ad  quod  etiam  pertinet  pax  q.  d.  'videte,  toxt  e3  mir  gongen  i^ot  a  tempore, 
quo  coepi  facere  praedicationis  munus'.  *Ita  vos  mitto  tanquam  oves'  Matth.  X.  swatt^.  lo,  le 
mira  missio,  oves  mitti  inter  lupos,  eanes  debent  mitti,  6odC  ̂ nn  garten  et 

Ieu§  an  ben  6el^  i.  e.  'inter  illos  vos  mittam,  qui  vorabunt  vos,  oportet  edant 
vos,  si  non  manu,  tarnen  ore\    Et  oportet  ubi  Euangelium  gl^et,  ut  sanguis 

ift  effluatur.  69  ntug  6^rifien6Iut  t)ergoffen  n)erben,  fuit  ab  initio  mundi  et  in 
finem.  Si  non  efiunditur  sanguis,  debet  damnari  ut  loh.  Euangelistae.  Hoc 
est  mitti  nos  ut  ille  missus,  ibi  est  necessarium,  ut  habeatis  pacem  non 

solum  coram  deo,  sed  et  hominibus,  quod  nihil  noceat  saevitia  eorum.  Ani- 
mam  vestram  non  discerpent,  sed  carnem.    Hos.  7.    Corpus  quidem  occident,  ̂ of.  6,5 

io  sed  animam  non.  Multi  lupi  sunt,  qui  vorant  nos  gladio,  pestiientissimi 
lupi,  qui  doctrina  mala  animam  seducunt,  ergo  utrumque  gladio  et  lingua 
contra  nos,  quae  multo  asperior  est.  Committo  vobis  euangelium,  ut  aliis 
dicatis  et  praedicetis,  ut  vos  illuminati,  ut  veniant  ad  hanc  lucem.  Et  ad 

hoc  dat  illis  spiritum  sanctum  dicens  'Accipite^,   non  dicit  remitti  peccata,  3o^.  20, 22 
IS  quia  habetis,  sed  ut  aliis  detis  spiritum  sanctum  et  remittatis  eis  peccata, 

aliis  potestis  donare  peccata  et  servare,  tarnen  per  spiritum  sanctum,  de  his 
verbis  multa  praedicanda.  Breviter  munus  ecclesiae  non  consistit  in  hoc, 
quod  multa  opera  bona  habeat,  sed  ut  resurrectio  Christi  dilatetur.  Quid 

enim  est  hoc  'quorum  remiseritis'?  i.  e.  omnia  mala  aufferre  et  horum  loco 
30  dare  omnia  bona,  et  hoc  habetis  in  potestate  hominibus  distribuere.  Non 

per  pecuniam,  sed  per  verbum,  omnes  habemus  hanc  potestatem  dicendi  ad 

peccatorem  territum  *frater,  deus  dicit  tibi  remissionem  peccatorum*  et  tan- 
tum  est,  si  homo  dicit  ac  deus  ipse  dicit.  Non  est,  quod  gloriari  debemus 
peccata  aufferri  per  opera  nostra,  ut  facimus  in  ordinibus,   Sed  dei  verbum 

SS  fiicit,  quod  dicitur  ad  alterum  'Crede  in  Christum  et  agnosce  illum.  In  illo 
sine  meritis  habes  remissionem  peccatorum\  Hoc  loquendum  in  contione 

vel  cum  fratre.  Hoc  verbum  non  est  nostrum,  sed  utimur  tantum.  Remit- 
tere  ad  hoc  debemus  debitum  et  servare  possum,  ut  quando  video  hominem 
non  credere  in  Christum,  qui   persequitur  et   ridet  Christianitati    et  aliam 

40  doctrinam  docet,  statim  dico  'non  tibi  sunt  remissa  peccata'  et  tamen  valet 
zu  11   Matth.  X.  r  zu  \S  über  edant  tUht  derorent  zu  20  gladios,  lingua  r 

XU  30/31  Quorum  remiseritis  peccata  r 
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ac  8i  deus  dixisset,  quamquam  rideatur  nostrum  iuditium.  Nos  habemus 

auteni  ben  tto^,  quod  stabit  et  Satan  non  potest  untfiftoffen,  quando  remitto 
peccata  alicui,  tto^.  Si  contrarium  dico:  mit  üücn  bctncn  toetdCen  damnaberis, 

ridet  me^  et  tarnen  consistet  hoc  iuditium.  Hoc  tarn  commune,  ut  contem- 
natur,  habemus,  sed  non  cogitamus,  quantae  divitiae  sint,  habeo  ein  urteil,  & 
fcj^lig,  quod  suscipitur  a  deo  angelis  et  tantundem  est,  ac  si  divina  maiestas 
dixisset.  Si  Christus  veniret  cum  multitudine  magna  angelorum  et  diceret 

'Eemittuntur  tibi  peccata',  riderent  prae  gaudio.  lam  audio,  quod  remittuntur, 
et  contemno.  Et  in  omni  ore  eandem  habemus  potentiam  quam  in  Christi 

ore.  Verbum  semper  idem,  per  quod  omnes  sancti  salvati,  Maria  genetrix  lo 

et  Magdalena,  tnand^erlc^  ̂ ß^Iig/  sed  imum  verbum.  Non  videant,  quot 
sint,  qui  credunt  Si  etiam  diceret  deus  per  stipulam,  suscipere  debeo  et 
fidere  ei,  ac  ipse  dixisset.  Hoc  unum  solatium  nostrum,  quod  remittimus 

peccata  et  terremus  peccatores.  Hinc  mos  in  ecclesia,  quod  excommunicati, 

qui  rottas  et  falfd^  Ictc  l^abcn  üttgcrid^t.  Hinc  excommunicatio  ex  istis  verbis,  n 
ut  excommunicentur  contemptores  Euangelii.  Yides  Christianam  vitam  in 

pace  erga  deum  per  fidem,  2.  per  charitatem  erga  proximum  et  quoque  in 
fide.  Christus  fecit  dominos  nos,  habet  magnum  dominium  Christianus,  qui 

illi  servit,  gering  l^errn,  quibus  ille  servit,  nempe  homo,  ba8  ift  ein  r^num 

omnis  gaudii  et  remissionis  peccatorum.  so 

26. 
^rebigt  am  ®ottntag  änifencorbiaiS  ̂ omini. 

(15.  april) 

3)icfe  bidl^er  ungebruite  jprebigt  ift  un8  in  atörerg  9lad^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  m.  69» -71*  erl^alten. 

3oi».io,i2ff.  Luth:     Dominica  Misericordias  Domini     loh.  X. 

In  hoc  Euangelio  Christus  depinxit  suum  officium  et  regnum.  Iroft» 
lid&,  n)a8  h)ir  un§  ju  tjffm  öerfel^en  f ollen,  nempe  pro  bono  pastore  et  tali, 
qui  etiam  animam  posuerit,  bem  e§  QUd^  nid^t  fehlet,  quod  ei  oves  cognitae 

ita,  ut  ponat  pro  illis  2C.  Et  opponit,  qui  non  sit  verus  pastor,  Nempe  25 
Mercenarius,  qui  fugit  2C.  Hoc  depingere  vult,  quod  habeatur  pro  optimo 

pastore.  Ex  hoc  cor  nostrum  suscitatur  ad  fidem  firmam,  baS  ntan  fie^ 
aUe3  gutS  3U  Sl^rifto  foU  t)orfe]^en  et  felices,  qui  computantur  inter  oves  eins. 

Saepe  praedicavi  vobis,  quid  sit  regnum  Christi,  sed  pauci,  qui  ad  hoc  per- 
tinent  Sic  discrimen  fecimus  et  diximus  deum  fot)iel  i)er  Euangelium  regere,  so 
ubi  in  regno  sunt  tantum  oves.  2.  regnat  potestate  contra  eos,  qui  non  sunt 
oves,  sed  lupi  et  vorant  oves.  Oves  regit  in  regno  suo  ut  bonus  pastor,  ibi 
nemo  potest  perire,  omnes  sustentantur,  quando  ipse  pastor.     Quando  vero 

zu  25/27  Idee  scriptura  tarn  duices  appellationes  ei  tribuit.  r        zu  29  Regnum  Christi  r 
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mercenarius,  ojfftt^,  sicut  hie  audistis.  Lupus  autem  regit,  ut  nihil  adsit  quam 

motb,  flcdten  unbplodCen.  Videamus,  quorsum  pertineamus,  ad  oves  an  ad  lupos. 
Non  polest  Christus  quid  iucundius  parabola  indicare  quam  de  ovibus. 

lila  animalia  hereut  penitus  in  auxilio  pastoris^  ergo  ducenda  ad  pastum^ 
5  vel  inferri  in  stabulum.  Alias  non  magis  errabundum  animal:  quando  perdit 

pastorem,  nullius  vocem  cognoscit.  Oportet  pastor  curam  agat  ̂ rarum,  ut 

est  in  Ezeeh.  Has  virtutes  debet  quoque  praedicator  habere.  'Nonne  ita**^-^*.* 
esse  debet,  ut  pastores  oves  pascant?  sed  contrarium  factum  in  populo  meo, 

ipsi  pascuntur  ex  ovibus.     (5^  ba§  tfl  eilt  fd^cnbltd^  rcgttncnt,  quod  fragile 

10  erat,   non   consolidastis'*  2C.     Ita   inerepat  eos    deus,   quod   nuUum   officium 

habenty  quod  habet  bonus  pastor.    'SGßolan  Ego  ipse  pascam  et  aufferam'  2C.©.  u 
Ex  hoc  loco  Ezechielis  et  experientia  apud  oves  discimus,  quam  consolationis 

plenum  habeat  Christus   regnum,   in  quo   ipse   se  ponit  pastorem  et  faciat, 
quae  supra  dixit.   55lild^  unb  h)oIIc  nimbt  man  ba  t)on  ut  1.  Cor.  9.  Audistis  i.  «ot, »,? 

15  ex  hac  parabola,  cum  sit  bonus  pastor,  quod  nihil  faciat  Christus,  quam 

quod  toartet  suos  ut  bonus  pastor.  Christianitas  sie  est  gcftalt,  ctlid^  fein 

gcfunb,  Et  est  animal  ftud^tbar  unb  ttu^lid^  ovis,  quidam  erunt  fdöU)QC^, 
Irandt,  jcrbrod^cn,  öctlorcn,  bic  Tnu§  man  aljumal  lojfcn  fein  unter  ben 
fd^ajfen,   quia   non  esset  pastor,  qui  statim  vellet  abiicere  eas,   quas  supra 

20  recensuimus.     Ita  fit  in  Christianitate :  qui  sani  sunt,  bene  edunt  et   fructi- 
feri  sunt,  bringen  \)n^  l^au§  gelt  unb  gut,  ü  sunt  Christiani,  qui  Euangelium 
bene  capiunt  et  fructum  faciunt  Lu.  8.  Uli  serviunt  omnibus  suis,  quae  habent^  suc.  g,  i5 
fovent  et  dividunt  aliis  sua,  illi  habent  corpus  sanum  i.  e.  bonam  fidem  et 

conscientiam,  et  frud^tbar  mit  ben  tondtn,  et  quando  lungen  ̂   unb  mit  mift 
25  befd^arren,  fo  iftä  bod^  e^tel  frud^t  unb  nu^,  quia  ideo  discit  Christianus,  ut 

Omnibus  sit  aliis  utilis.  Quae  pascua  est?  sacrum  Euangelium,  quia  quando 

Christus  est  pastor  i.e.  quando  l^elt  fein  fd^aff  al  fo,  ut  loquatur  per  suos, 
tum  ipse  loquitur  et  adest,  fo  getS  h)ol  JU  et  inveniuntur  sanae  oves  et 
ferunt   fructum.     £)ie  fd^toad^en    sunt   infirmi   in   fide,    tamen    non    tantum 

30  pascendi,  sed  etiam  confirmandi  in  fide.    Christus  infirmos  non  abiicit  Ro.  14.nom.  h,i 

'Infirmum  fide  suscipite'.     Non  omnes  firmi  sunt  in  ovili  Christi,  non  pos- 
sunt  edere  ut   sanae  oves.     Oportet  ergo  pastor  det  cibum,   ut  etiam  con- 
firmetur   i.  e.  quando   videt   infirma  conscientia   praeditum,   debet  consolari 

semper  in  fide.    Hoc  non  faciunt  mercenarii,  sed  vi  faren  fie.    Sed  Christus 

35  et  sui  faciunt.     ßrandte   fd^aff,    quae  habent   gebred^en    in  corpore    ut   bie 

zu  3/4  Parabola  de  ovibus  iucunda  r  zu  5  über  perdit  »teht  amittit  zu  Qjl  über 
egrarum  ut  est  in  steht  sed  dixit  de  ovibus  iiaturalibus  zu  7  Ezecb.  34.  r  zu  7/8  Christi 
regnum    r  zu    14    1.  Cor.  9.    r  zu    11   Ovis    utilis   bestiola   r  zu   22    Lu.  8.   r 
21«  26  Pascua  r  zu  30  Ro.  14.  r  zu  32/33  1.  Cor.  r  zu  35  Quod  infirmum  r 

*)  Da  lungc  =  'Pferdebolle*  bisher  nur  in  der  Redensart  mit  lungen  (aud)toerfen 
nachgewieseti  (Ztschr.  f.  d.  Phil.  14,  37.  286;  26,  32;  27,  55.  58)  ist,  so  wird  wohl  auch  hier 
diese  gemeint  sein,  und  man  miiss  zu  quando  jte  mit  lungen  (Qu8)toerffen  ergänzen.  Anders 
lässt  sich  kaum  ein  annehmbarer  Sinn  aus  den  überlieferten  Worten  herauslesen.    P.  P. 

Sut^etä  SBetfe.  XX.  24 
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te^bigen,  sunt  Christian],  qui  non  solura  sunt  infirmi  in  fide^  sed  etiam  alias 
defectum,  irati,  h)unbcrlid^,  fel^am,  argtocnig:  hi  quoque  ferendi  et  docendi, 
donec  infirmen tur.  Hi  sunt,  qui  vocantur  passionati,  bie  tltan  bulben  tnu§. 

Ut  fit  cum  marito  ferente  uxoris  ac.  ̂ ^tlbloä^trC  hi  sunt,  bic  pC*  t>ettengt 
]^a6en,  ein  be^n  en^toe^  gefitod^en,  qui  per  vim  aut  aliud  cadunt,  ut  Petrus  5 
negavit,  quando  cadunt  a  fide  et  sinunt  se  seduci.  Uli  neque  abiiciendi, 
modo  non  penitus  deserant  Euangelium,  ut  Petrus,  quanquam  ex  timore 

n^avit  Christum,  tamen  cor  ei  fuit  2C.  'S5ertoorffcn\  'Detlaffcu'  i.  e.  si  homo 
penitus  t)erbatnpt,  quod  Satan  habeat  eum,  non  tamen  fol  man  nocl^  laffen, 
quia  tale  regnum,  in  quo  semper  mederi  debetur.  Certe  ein  fein  loftUcI^  10 
teid^,  quod  non  solum  agit  cum  sanis,  sed  etiam,  ut  supra  diximus. 

Scire  ergo  debent  omnes  Christiani,  cum  quibus  conversari  debemus, 
non  cum  sanctis  solis,  cum  talibus  libenter  agere  velim.  Christus  fuit  talis, 
sed  Apostoli  ftraud^elten,  at  denique  erant  oves.  Si  meam  infirmitatem  volo 
ferri,  econtra  debeo  facere  aliis,  ut  sani  custodiant  insanos.  Hoc  fit  totum  i& 

per  Euangelium,  quia  illud  est  pascua,  bie  falben,  6anb,  per  quod  ligatur, 
quia  facit  omnia,  quibus  homo  indiget,  edificat,  confortat  Habes,  pro  quo 
Christum  habere  debes,  quod  sedet  supra  et  utitur  officio  pastoris  et  tuetur. 
Sequitur  ex  hoc  insanos  illos  esse,  qui  tantum  volunt  habere  sanas  oves, 
non  computantes  in  omnibus  infirmos.  Audistis  Christum  esse  bonum  30 

pastorem,  e8  gilt  öcrBinbcnS,  ftetden,  l^e^len  jc.  alias  aufferimus  ei  honorem, 

3oi^.  10, 13  quod  sit  bonus  pastor.  'Mercenarius^  inquit,  'Non  facit  ut  pastor,  quia  oves 
non  eins,  fugit'  ac.  Mercenarius  ift  nid^t  fo  gat  ein  bofcr  fd^ald,  potest 
praedicare  Euangelium  et  pascere,  sed  non  consistit,  quando  lupus  venit 
i.  e.  quando  Christus  ipse  non  adest  et  apostoli  non  sunt  fein  munbt  bot,  S5 
habemus  mercenarios,  qui  non  quaerunt  honorem  Christi,  sed  suum  bonum 
et  honorem.  Veri  vero  non  quaerunt,  nisi  quomodo  iuvent  oves.  Per  hos 
Christus  praedicat,  ipsi  non.    ludas  est  mercenarius,  quia  non  consistit  cum 
ovibus,  bic  anbetn  rotten,  bit  bie  toolff  finb,  bie  finb  ber  leuffel.   Lupi  non 
sunt  in  r^no  Christi.  Duplices  sunt  quidem  lupi,  dicuntur  pastores,  qui  so 
nequissimi  sunt,  qui  habent  nomen  pascuae  et  tamen  vorant  oves.  De  his 

vtattfi.  7?  u  ̂̂ ^^^  ̂   primordio  c.  X.  et  Mat.  7.  'Cavete  a  pseudoprophetis'  i.  e.  doctoribus, 
qui  falso  Euangelium  praedicant,  sunt  'lupi  rapaces',  multo  peiores  sunt 
mercenarii,  quia  praedicant,  per  quod  oves  lacerantur,  |)tebigen  ̂ l^ten  tanb 
et  abducunt  homines  a  vera  iustitia.  Certe  iam  agnoscere  deberemus,  qui  s& 
sint  lupi:  qui  nihil  fecerunt  quam  vorarunt.  Quando  iste  lupus  venit  i.  e. 
quando  pseudoprophetae  veniunt,  si  Christus  est  domi,  boS  er  fein  leben 
btan  fe^t  et  pugnat  contra  pseudoprophetas  et  doctrinas  falsas,  fo  mu§  et 
toatten,  ba8  man  ̂ nt  ben  I^al8  nl^em,  quia  qui  praedicare  vult  solam  fidem, 
oportet  habeat  persecutores.  ^ 

zu  4t  Confractum   r  zu  S    abiectum  r  zu  10  Christi  regnum    r  zu  22 

Mercenarius  r        «u  27/28  Meroe:  r         ̂ m  29  Lupi  r         82  primordio]  p'm**         2^  35  Lupi  r 
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2.  lupi  sunt  principeS;  qui  gladio  impetunt  Euangeliiim  et  vi  urgent 
in  fauces  lupi,  qui  non  in  veste  ovium,  sed  vi  cogunt,  ba§  gilt  U)ibcr  bcul 

ßl^rifto,  ba  mu§  man  fcd^ten  non  gladio,  sed  verbo,  quia  dicit  'ponit  ani- 
mam'  2C.     Ita  bonus  pastor  debet  vitam  ponere  et  per  hoc  vorat  lupum  et  30^10,12 

5  defendit  oves.  Mira  defensio.  Quomodo?  quando  papa  unum  trueidavit 

pastorem  et  putat  se  promovere,  deus  faeit,  ut  mortuus  tyrannum  conculcet 

pedibus.  Christianitas  non  potest  melius  defendi  quam  quando  statim  prae- 
dicatores  U)erben  l^ingerid^t.  Hlorum  sanguis  clamat  et  pro  uno  mortuo  deus 

suscitat  alios  praedieatores.     Mira  scientia,  quod  pastores  plus  pascant  post 
10  mortem  quam  in  vita.  S)aru6er  U)irb  bet  Xeufel  toi  et  tamen  non  potest 

abstinere,  quin  porro  occidat,  et  sie  se  ipsum  trucidat.  Sic  continget  nobis. 
Tyranni  nostri  semper  efiundunt  sanguinem,  sunt  securi,  sed  iuditium  est 

illud,  qui  mortui  sunt,  bie  t^umoten  fd^on,  post  annos  aliquot  videbitis,  quid 

futurum,  ba  toirb  fl^ein  anbcr  urteil  brau§,  fic  mufjcn  mit  \)xtm  6atan  et« 
15  fauffen  ̂ n  ̂ tem  Blut.     In  mundo  aliter  fit,  optime  sunt  oves  tutae,  quando 

pastor   unus   hie  mortuus,   officium  Christi,   ut  semper  se  tourget  mit  bem 

tobt  Gene.  3.   Sic  Christus,  quando  voluit  pascere  oves,  posuit  vitam,   bo8 1.  wofc  s,  15 

ifl   mira   defensio.     Mat.  X.  *mitto  vos"*,  'cavete"*  ac.   ut  ergo  tutaretur  oves,  TOatn.io,i6f. 
sinit  se  crucifigi,   per  quod  clamavit  sanguis,  pater  audivit  et  omnipotentia 

20  audivit  et  iterum  exuscitavit  cum  de  mortuis.  Ita  per  mortem  sumus  betoai'b 
et  si  infirme  supra  ic.  Christus  posuit  animam  pro  ovibus,  für  bem  Suangelio 

Hieltet  all§,  Seufel,  funb,  tob,  l^eÜ,  Hoc  ludei  non  potuerunt  intelligere, 
inscientes,  quam  mira  res  mors  Christi,  quod  per  eam  simus  tuti.  Ista 

mors  est  vestra  vita,  er^ltung,  binbung,  unb  U)irb  allein  burd^S  ßuangelium 
25  au§gerid^t,  quia  qui  credit  in  hanc  mortem,  habet  vitam.  Hoc  est  vincere 

morte  lupos,  tyrannos,  Satanam,  et  hoc  fit,  quando  nos  occidunt,  non  econtra, 

et  illi  occidendo  nos  occidunt  se.  Sicut  Christo  t[t  gangen,  sie  nobis.  Ut 
sustentem  oves,  morior.  Mira  sapientia  dei,  qui  dicit  se  tutari  oves  per 

hoc  quod  moritur  pastor.    Si  illa  doctrina  auffertur  'Christus  pro  ovibus'  2C. 
80  actum  est    SGße^ter  ftreid^t  er  fid^  felbert  auä  'Cognosco  meas"*  et  econtra.     3o^  10,14 

'  zu  5  qui  oves  defendantur  r 

27. 
^rcWgt  üBcr  ©olojf •  1, 13  ff. 

(17.  3lptil) 

S)iefe  U^^tx  ungebrudEte,  ©ienftag,  ben  17.3lpril  1526  in  ©cgcntoart  beg  flönigS 
t)on  S)änemarl  unb  beS  ̂ er^ogö  tjon  S3raunfd^n?cig=ßüneburg,  tool^l  in  ber  ©d^lo^fird^e, 

gehaltene  ̂ rcbigt  liegt  ung  in  9iörer8  9lad§f d^rift  Cod.  Bos.  o.  17^  »t.  72»>-75»  öor. 

XVII.  Aprilis     Ex  Epist:  Col.  1.  c. 

Luth:  Rege  Daniae  et  principe  Luneber:  praesentibus. 

'Qui  eripuit  e  regno  t^nebrarum.'    S.  Paulus  praedicat  hie  et  describit  «ot.  i,  is 
personam   lesu   Christi  et  proponit   omnibus   credentibus    fratribus   verbum, 

24* 
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at  scianty  qualis  vir,  in  quem  credunt,  Et  \otX  biEid^,  ut  in  omnibus  aedibus 
haec  verba  essent  depicta^  ut  hie  scripta,  ut  possent  sie  de  sua  salvatione 

loqui   et  l^alten,    quia   si   Chriätum  bene  agnosco,   quid   possit,    tum    nihil 
occultum  mihi,  nihil  forte  aut  potens.     Si  enim  r^num  Christi,   ut  Paulus 

praedicat,  adest,  omne  quod  Christus  habet    Nullus  apostolorum   ita  prae-    s 
8. 12  dicat  Christum  ut  Paulus.  1.  dieit,  ubi  dixit  CoUossenses  debere  gratos  esse, 

quod  ad  Euangelii  cognitionem  venerint  et  optat,  ut  pleni  sapientia  fiant  et 

optima  agant  et  pleni  bonis  operibus.    3.  ut  fortes  in  patientia  pati  propter 
Euangelium   omnem  ignominiam.    Haec  3  proposuit  eis.     Et  lendt  nu   bte 

(S|)t[tel  ba  l^in,  ut  moneat^  ut  persisterent  in  vera  doctrina.    Ideo  tarn  fortiter  lo 
proponit  eis  Christum,  quod  nullum  aliud  caput,  q.  d.  tantum  discite,  ut  in 
hac  hereatis,   non   indigebitis   alio  doctore   et   capite.     Ne   admittite    alios 

doctores,   qui  speciale   quid  praedicant  et  volunt  aliud  caput  quaerere  per 
philosophiam  et  ac.  et  eadem  verba  futeit  jtc,  sed  ad  hoc,  ut  seducant  vos. 
Quando  Christus  solus  non   auditur,   sentitur   in  corde,  nihil  est.    Et  qui  is 
noscit  suum   verbum   Christi  non   esse,    taceat,    nihil    potest   facere    quam 
seducere  oves.     Agnoscere  vult  docere  Christus,  quod  sit  omnium  dominus. 

«.  i8*Qui',  scilicet  pater,  *pater\  inquit,  *deus  eripuit  nos'  2C.  non   solum  dicit 

'liberavit  e  tenebris',  sed  'de  potestate  tenebrarum^  per  quod  indicat,   quod 
Satan  non  simplex  Spiritus,  ut  putamus,  sed  quod  habeat  potestatem,  regnum,  so 
sed  tale,  quod  merae  tenebrae.    Non  quiescit  Satan,  sed  potens  dominus,  ut 

post  deum   non  sit  potestas,  quae  eum  possit  sedare,  eum  nulli   principes 

2.  (Kor.  4. 4  sua  potentia,   sapientia  sedare  possunt     Ideo  dicitur  'deus   seculi*  k.     Et 

dptf.s,  12  Paulus  vocat  'principem  tenebrarum',  ut  et  ad  Eph.     Per  hoc  dicitur,  quod 
habemus  principem,  quando  sub  Satana  sumus,  bet  bie  geU)aIt  gQt  u6et  und  n 

fjtt,  hie  liberum  arbitrium.     Ex  potestate  tenebrarum   nemo  potest  liberare 
nos  nisi  deus  ipse,   tamen  tribuit  hoc  Paulus  Satanae,   qui  non  Christianus 

est,  mod^t  U)oI  fd^reden,  quod  in  hac  vita  sit,  quia  habet  potentem  dominum 
super  se  Satan,  ex  qua  potestate  nemo  eum  eripit  nisi  divina.     Et  talis, 
inquit,  est  potestas,  quae  regnat  per  tenebras,  Christus  contra  per  lucem  ut  so 
supra.     Paulo  quis  hoc  crederet,  quod  omnes  sancti,   doeti  sunt  in  tenebris 
et  potius,  quod  faciunt,  est  caecitas,  tenebrae,  qui  putant  se  sapieniissimos, 

sunt  meri  stulti,  quia  est  potestas,  ubi  nihil  quam  tenebrae?    Quae  illae  sint 
tenebrae,  satis  sepe  dictum.     Late  patet:  1.  non  agnoscit  deum  verum,  non 

spiritum,  non  bonum  opus,  non  Satanam,   non  homines,  non  creatm:tis,  ita  s» 

cecus  fit  homo.    Yidemus  bie  ijoä)  geletten  nostri  temporis  praedicare  Eu- 
angelium et  de  Christo  loqui  et  Satanam  culpare  et  putare  se  optime  treffen, 

Et  non  vident,  quod  ista  laus  sit  blasphemia  dei  et  baS  fd^elten  Satanae  sit 

zu  19  Potestas  tenebrarum  r  zu  21/22  über  Non  bis  possit  steht  Sacramenta  Christi 
sunt  sacrosaucta  et  efficacia  fidei  signa  atque  sjmbola,  quibus  uniuscuiusque  fides  privatim 

ita  obsignator,  confirmatur,  ac  Christo  veraciter  initiatur,  ut  certus  esse  possit  ad  eandem 
sese  cum  Christo  hereditatem  non  modo  vocatum,  sed  et  incorporatum.         zu  32  1.  Cor.  2.  r 
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eius  honor.  81  agnoscereDt  Satanam,  non  faoerent  Dicunt  'Scio,  quid  loquor*. 
Nonne  potens  tenebrarum?  Non  possunt  erui.  Si  scriptiirae  eis  proponantiir, 
Satan  faeit  eis  nasum.  Si  fidem  non  habent^  nee  possunt  scire,  quae  bona 
Opera  K.  Sic  homo  sub  potestate  tenebrarum  nihil  penitus  agnoscit,  Imo 

ft  malum  vocat  bonum.  Hae  horrendae  certe  tenebrae,  ut  pessimum  vocet 

Optimum.     Suscitat  fein  Icut,   qui  dicunt  *hoc  est  bonum'  jc.  fo   reift  bct 
teufel  ein  mit  fcim  glatten  prebigen,  quod  remedium,  ut  videmus,  ut  dicit 
Paulus,  ut  ad  perfectam  cognitionem  veniatis  et  pleni  deo  sapientia  2C.  tales 
Spiritus  omnes  possunt  iudicare.     Non  movetur  nomine  dei,  sed  videt,  quid 

10  afferaty  et  videt  esse  Satanam^  qui  veniat  sub  nomine  Christi,  dei,  spiritus  sancti. 
Expergefacit  ergo  Colossenses,  ne  putent  se  omnia  habere,  ne  putent  se  l^in 

übet.  Si  non  pergitis  in  agnitione  Christi,  Satan  in  angelum  lucis  se  trans- 
formans  U)irb  eud^  bat)on  teiff en  2C.  Ideo  praedicatoribus  commissum,  ut  semper 
praedicet:  U)itt  einS  teilS  u6etbtuffig,  illi  omittantur,  reliquis  faciendum  opus  2C. 

15  ^Et  transtuliC    Redemptionem  executus  est  per  sanguinem  Christi  utcoi.  1,  is 
supra.  Sic  ad  redemptionem  Christi,  quando  arbor  plantatur,  boS  man 

pftodCt  ̂ .  Arbor  venit  ex  mala  terra  in  bonam  vel  ex  luco  in  hortum  amenum, 
ba  gl^etä  t)on  natur  in  natut.  Tum  vertit  naturam.  Sic  insitio,  quae  in 

aliam  arborem  transfertur.    Sic  nobis  fecit  deus,  'transtulit'  nos.    Nos  omnes 
so  fiiimus  in  regno  Satanae,  nescivimus,  quis  deus,  Satan,  et  l^ot  nnS  au^^ 

gei^ouen  ex  illo  regno  et  ein  gepfrodCt^  in  suum  regnum.  Hie  nullum  opus 
humanum.  NuUam  vidistis  arborem,  quae  se  transplantet:  alia  potestas  est  quam 
arboris.  Sic  nobis  impossibile,  ut  eruamur  apotestate  Satanae,  sed  oportet 
alia  sit  potestas.    Condemnat  omnem  potestatem  humanam,  liberum  arbitrium. 

25  ^n  regnum  filii.'    Videte,  quam  magna  bona  nobis  exhibuit.    Herren- 
dum  fuit  nos  esse  in  tenebrarum  regno,  ubi  nihil  nisi  malitia.  Hie  non  ponit 

nos  in  domum  vel  hortum  vel  estuarium  pulchrum,  sed  in  regnum  suum,  ut 

et  nostrum  sit,  ut  simus  omnes  domini,  reges  in  hoc  regno,  brumb  coniungit 

verba  fo  l^art  l^in  ein  anber  ̂ .  Vocat  regnum  filii  sui  et  tamen  suum.    Homines 
30  erepti  veniunt  ad  honorem,  ut  dei  filii   sint  et  Christi  fratres,  qui  eandem 

habent  hereditatem  quam  filius.    Et  vocat  filium  charitatis  suae.    Sic  Eph.  l.cpt  1.  e 

Et  Christus  hie  est  filius  mens,  per  quod  iuditium  fert,  baS  al§  ungel^otforn 

ift  in  aliis  quam  filius.    Ipse  vero  ifl  baS  lib  Äinb.    Vide,  quae  gratia:  qui 

fuimus  filii  irae,  transferimur  in  regnum  dilecti  filii,  ut  per  illum  diligamur. 

35  Paulus  jeugt^  bie  lieb  fonberlid^  on  et  fiicit  Christianum  animosum.  Nemo 
ergo  venit  ad  deum   per  bona  opera  sua,  sed  quia  adest  filius   dilectionis, 

38  quae  gratia]  q  g 

*)  (öOPftorft  17.  21.  So  deuaich  in  Es.  für  (Qe)pftop(f)t  vfgl  insitio  19,  P.  P. 
•)  ̂axi  ist  =  "nahe\  wie  auch  sonst  bei  Luther  (Grimm  Wtb.  4,  2,  508),  dazu  gehört  wohl 
]^in.  ̂ axi  ̂ in  würde  sich  also  den  Zuss.  immer-,  futj-,  fnopp-,  fc^lcd^tl^in  anreihen  ̂   in 
denen  ̂ in  nur  noch  etwa  das  Vorhandensein  einer  Bewegung  (ohne  Bez.  auf  einen  End' 
punktj  ausdrückt.  Das  ]o,  welches  vor  diesen  Zuss.  gern  sich  einstellt,  fehlt  auch  hier 
niOU.    P.  P.  »)  =  jeud^t 
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non  odii,  per  quem  sumiis  coheredes  et  fratres  jc.     Non  habemus  vulgarem 
thesaurum,  sed  regnum,  et  non  Simplex,  sed  filii  dilecti,  quem  diligit.     Qui 
ita  cogitat,  posset  et  credere:  eximius  esset  et  sanetus  homo.    Ego  si  cogito 

'Christi  frater  sum  et  dilectus  filius  propter  eum,  quid  mihi  potest  abesse'? 
Si  haberet  quis  totum  mundum,  tüQ§  h)cr§  bcnn?    Sed  regnum  filii  est  aliud,    & 
erit  eternum,  quia  deus   \jat  ffjcin  TTiangcl  in   suo  regno.     Si  dat  tyrannis 
multa   regna,  qui  eum    persequuntur,   ut  Diocletiano,  Valete   omnia  regna, 
coronae,   non  curat,   an  habeat  necne.    Verum  illa  verba   non  ingrediuntur 
corda  nostra  ut  Pauli,   et  plus  fuerunt  in  corde  eins,  quam   elocutus  est. 

3lm  ßuangcHo  feit  Utt8  nid^t,  sed  an  beut  fide.    Si  crederemus,  non  curare-  lo 
mus   divitias,  prudentiam,  honorem,  non  paupertatem   ac.  imo  haberent  se 

penitus  pro  mortuis  mundo. 

«Ol.  1,  u  'Per  quem  habemus',   filium  scilicet,   quomodo?    c3  l^at   in   geftanbett 
fein  Blut.     Ibi   indicat,   quomodo  redemptio  facta   sit  a  tenebris  et  U)ic  ftc 
jugliet.    Non  gladio  vicit,  quomodo?  quando  voluit  destruere  regnum  Satanae,  is 
lt§  et  fein  Ixb  ünb  ftcrben,  ber  muft  fein  Blut  öergiffen  unb  alfo  mit  rcd^t 
fein   reid^   aBgeU)Unnen.     Potuit   vi  facere   et  vincere   Satanam,  sed  noluit. 
Satan  et  mors  accurrunt,  volunt  occidere  et  non  habent  ins.    Mors  l^at  ted^t 
an  aUcn  tnenfd^en  excepto  illo.    Ideo  sententiam  fert  deus   contra  Satanam 
et  mortem.    Tu  es  occisor  Christi,  o  mors,  Satan  es,  tu  folt  U)tbet  fletBcn.   2ü 

Venit  ergo  dei   potestas  et   dicit  *qui  accipit  hunc  filium  et  credit  pro   se 
fusum  sanguinem   ipsius'  jc.     Eripior  sie  per  verbum  Christi,  agnosco   me 
Satanae  fuisse  et  liberatum  per  Christi  sanguii^em.     Si  hoc  credo,  accipio, 

quod  hie  Paulus  docet.    'Remissionem  peccatorum',  quae  secum  adfert  omne 
bonum,  quando   abest  peccatum,   ins   non  habet  mors   et  non   potest  homo  25 
mori  inetemum,  externe  caro  occiditur,  si  peccatum  et  mors  abest,  ergo  et 
Satan  et  inferi.     Si  ista   absunt,  oportet   adsit  vita,   salus.    Breve  verbum 

*Remis8io  peccatorum',  sed  omnia  comprehendit,  quae  habemus  per  Christum. 
Per  hoc  coniiciuntur  homines  omnes  in  iuditium,   quod   sint  peccatores   et 
quod   indigent  remissione  peccatorum.     Ita  Paulus  toxi   utt§  l^engen  an  bic  30 
en^Ud^  |)etfon  ßl^riftt,  nempe  quod  spectat  salutem  et  Euangelium. 

«.15  *Qui  est  imago.'    Dat  Christo  hie   duas   potestates  1.  quae  ei  agnata 
ab  eterno.  2.  quam  emeruit  per  passionem.  1.  est  imago  et  2.  oBricfe^t  tft 
bie,  quod  sit  caput  Christianitatis  et  primogenitus  ex  mortuis.  In  2  epistolis 
optime  depictus  Christus  Eph.  et  hac.  Secundum  divinitatem  tft  er§  gat  35 
nttteinanber,  sub  eo  sunt  omnes,  amici  et  inimici,  Satanae  regnum  et  sub 
Christo  in  hoc,  cum  dei  imago  est.  Quando  ita  praedicat  Christum  Paulus, 
non  est  solatium  Christianis,  sed  hoc  consolatur  Paulus,  quod  haec  maiestas 
toonet  unter  ben  menfd^en,  et  se  ipsum  dat  sua  divinitate  et  humanitate 
nobis.  Et  quisque  habet  Christum  in  suo.  Si  habeo  Christum,  quid  deest?  40 
qui  est  dominus  omnium,  non  est  cogitatio  adversariorum,  quae  non  sit  in 

zu  88  über  emeruit  steht  tttootUtt 
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eius  potestate.  Si  omDes  principes  convenirent,  ut  me  occiderent,  nihil  curo, 
scribo  literas  et  cogito  Christum  habere  cogitationes  eorum  in  manu  sua  et 
antequam  quam  conBultarent.  Si  hoc,  cur  timerem?  Nulla  potestas  potest 

curvare  mihi  crinem,  nisi  vult.    Si  vult,  dico  *ut  tua  voluntas'.    2.  est  caput 
*  ecclesiae,  per  hoc  quod  est  caput  ecclesiae,  per  hoc  effundit  se  et  donat  ee 

nobis  penitus.  Sicut  cogitat  caput^  fo  muffen  bte  glib  tl^un  et  omnis  potestas 
et  {rafft  est  in  capite.  Sic  Christus,  caput,  sedet  ad  dexterara  et  in  nobis 
est  et  regit  supra  nos.  Dominus  est  super  inimicos  et  amicos,  sed  non 
caput,  nisi  qui  secum  sunt  unum  corpus.     Ibi  habetis  depictum  ut  deum  et 

10  hominem.  Qui  Christianus  est,  habet  cum  Christo  totum  mundum,  quia 
ba8  gcringflc  vermiculus  tnu§  auff  ben  tncnfd^cn  feigen,  quia  in  ilio  habitat, 
qui  omnia  habet  in  manu.  Si  disputatio  exoriretur  de  divinitate,  audires 
mira.  Ibi  tantum  videndum  verbum  et  deserenda  ratio.  Paulus  U)il  bal^ttl: 
si  Christum  habetis,  habetis  omnia,   ba   h)tl8  Ct§  l^tn  btcngcn,  h)CtS   bal^in 

15  btengt,  erit  letus,  securus,  nihil  curans.  Ita  videt  Paulus  bie  f|)rud^  Xin, 
Christus  ut  deus  gl^ct  er  über  oH  creaturen,  sed  Christus  ut  deus  bcr  ein* 
gcjogen  tft  in  bcm  menfd^en,  gl^et  er  über  un8  et  caput  nostrum. 

*Imago',  dicit  esse  imaginem,  unfemt  l^erm  fe^  er  gan^  gleich .  Ita 
est  imago  dei,  non  quod  aliquid  aliud  sit  quam  deus.    Sic  nobiscmn.    Imago 

so  et  homo  habent  duas  naturas,  dicitur  esse  imago  hominis,  sed  non  quod  sit 
homo,  Si  pictor  esset,  qui  sie  me  pingeret,  ut  mea  caro  et  sanguis  iret  in 
imaginem,  tum  vere  k,  Sic  Christus  est  imago  in  divinitate,  Eandem 

habens  divinitatem  patris,  ut  dicere  possim  'boS  bilb  tft  QUd^  got,  in  einerlei 
toefen,   Irafft,   sapientia'.     Talis  imago   non  videtur  in  creaturis,  filius  est 

25  similis  patri,  sed  non  dici  potest  patris  corpus  esse  filii.    Hoc  vero  hie. 

Trimogenitus.'  Paulus  vocat  Christum  verum  naturalem  deum;  quid 
fuit  ante  omnes  creaturas,  nisi  deus?  Si  nihil  prius  fuit  quam  deus,  et  hie 
ante  omnes,  ergo  est  deus.  Et  describit,  U)o  er  l^er  tl^om^t.  Non  habet 

ba  i^er,   quod  deus  eum   crearet,  sed  genuit  i.  e.  bringt  in   mit  t)on  eU)iger 
30  geburt  mit.     Homo  nascens   aliquid   habet  ex  parente,  sed  alius  fit.    S)aS 

toirt  man  aud§  nul^  angreiffen.    Sicut  de  sacramento.    lam  ostendit,  tote  er 
got  fe^.    Non  solum  fuit  ante  creaturas  et  imago  dei,  sed  omnia  per  ipsum 

creata.     Deus   fecit  omnia   per  ipsum.    ' Visibilia'  i.  e.  angelos  et  homines.  e.  le 
Vides,  quem  dominum  habemus,  cui  omnes  angeli  serviunt  et  nobis  propter 

3ft  eum.  'Throni^  hoc  de  angelis.  Ego  non,  nihil  invenio  in  scriptura  de. 
Paulus  loquitur  simpliciter  de  visibilibus  rebus.  Throni,  reges,  i.  e.  talem 
habemus  dominum,  cui  reges,  principes  subsunt,  qui  non  solum  regnat  super 

reges,  sed  etiam  fecit  et  er  erl^eltS,  ben  Turcam  etsi  non  faceret,  non  con- 
sisterent  uno  momento,  et  tamen  hunc  persequuntur.     Christianus  non  con- 

40  temnit,  sed  ut  textus  dicit  creatas  potestates  a  deo.    Si  vero  Cesar,  potestas 

zu  18/21  Lege  postillam  die  nativitatis  r  35/36  so  in  Hs,,  doch  ist  de  ww<  Throni 
durch  einen  Strich  verbunden.  zu  37  über  reges,  princepea  »teht  l^erfd^afft 
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resistit  Christo,  cogitat  Christianus:  tu  non  solum  es  sub  Christo,  sed  edam 
creavit  te,  si  velit,  inferior  esses  rustico. 

Ter  ipsum  et  in  ipsum'  i.e.  baS  C§  im  untcrtooxjfen  fei,   quia  omnes 
creaturae  sive  velint  sive  nolint,  coguntur   ei  subesse,   tnu§   auff   in  feigen 

*f.  8, 7  ps.  8.  Apostoli  hiinc  psalmum  consyderarunt  bene.  * 

28. 

^rebigt  am  ®onutag  i^uBikte« 
(22.  ?lptil) 

3)iefc  Vi^tx  ungcbrudtte  Sprebigt  ifi  unS  in  SR5tcrä  9lod^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  m.  75»-76*>  erl^olten. 

Dominica  lubiiate,  quae  erat  22.  Ap. 
Luth:     loh.  16. 

30^.16,16  ff.  In  hoc  Euangelio  videtis  Christum  suos  pueros  solari  propter  crucem 
suam  et  illorum,  quia  duo  magni  casus  aderaut,  1.  quod  eum  t)erlieten  muften 

et  corporaliter  nid^t  Bc^  ̂l^m  fc^n:  hoc  erat  damnum  corporale;  2.  maior,  quod  lo 
deficient  ab  eo:  hie  fuit  spiritualis  casus  et  horrendior.  Ideo  annunciat  eis 

tristiciam  futuram  et  mundum  gavisurum  sua  tristitia  et  non  habituros  con- 

dolentes.  *Sed  tarnen  non  deserara  vos  in  hac  tristitia,  sed  gaudium  veniet, 

quod  mundus.^  Ideo  monet,  ue  desperent,  sed  constanter  fcft  l^altcn  bcn 
buff,  donec  jc.  is 

Haec  verba  indicant  i.  e.  'ex  oculis  removebor',  hoc  est  tempore  sepul- 
turae,  tristitia  plenum  verbum  et  consolatione ,  quia  non  erit  lang  fein, 

'oportet  perdatis  me,  sed  diu  non  durabit\  Hoc  non  poterant  intelligere 
et  eis  fuit  impossibile  intelligere  eum  abiturum  et  statim  rediturum,  quod 

vero  deserturus  hac  vita  et  crucifigendus  et  sepeliendus,  hoc  non  somniarunt.  20 

Ideo  dicunt  'Nescimus,  quid\  Euangelium  lohannis  saepe  repetit  quasi 
loquax.  Per  hoc  indicat  mysterium  discipulis  et  incomprehensibilem  rem 
esse   naturae,  quod  Christus  abeat  2C.   et   magnum  Christianis   hoc  credere. 

3o5  16, 16  Verba  haec  facile  discimus.   'Modicum',  Vado  ad  patrem',  Non  habent  lucem 
de  his  verbis.  Videbimus,  quid  sit  haec  dictio.    Discipuli  putarunt  Christum  25 
fore  regem  in  ludaea  et  regere  corporaliter,  ut  duo  discipuli  ad  Emmaus  et 

ideo  occultum  eis  est.  'Vado  ad  patrem.^   Forte  coronam  adferet,  equites  jc. 
S)a  le^t  ber  fnob  scire,  quid  Christum  sit  ire  ad  patrem.    Prius  erat  omnium 

30^.13, 31  dominus,  lege  c.  XIII   et  habebat  omnia  in  manibus,   sed   nondum 

erat  clarificatus,   quod  talis   esset,  et  homines   eum  talem   non  agnoverunt  3o 
Non  it  ad  patrem  pro   sua  persona,  sed  rex   habet  populum,   Sed  itio  ad 

patrem  fol  ![)Onicn  per  orbem  totum,   ut  homines  btan  l^angen  et  credant, 

29   ]  ein  Wort  unlesbar 
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quod  rex  esset,  qui  ivisset  ad  patrem  i.  e.  declaratus  ita  et  honoratus  isse 
ad  patrem.  Pauci  hoc  credimt.  Praedicatur  quidem  per  orbem.  Quid  est 
hoc?  hoc,  quod  homo  Christus,  qui  natus  ut  alius  homo,  quod  eandem 
potestatem   habet  quam   deus,    quod    omnia   illi    subiecta    et   quod   au^tetl. 

5  Spiritus  novi  mirum  dicunt  esse,  quod  in  pane  sit  corpus  2C.  U)0  an  feilt 
c§?  quod  non  norunt  Christum;  si  crederent  Christum  ad  patrem  iisse,  non 
esset  difficile  2C.  Multa  facilius  est  credere  iisse  ad  patrem  quam  in  pane 
corpus,  quod  debeo  credere  Christum  hominem  glpriatum,  habere  omnia  in 
sua  manu,  est   in  medio  maris  et  iibique,   dicent  mirum,   Christum  habent 

10  quem  dicunt  esse  in  cute  sua,  ba§  h)irt  alö  I^Ctnac^  folgen.  Christus  sinit 
se  praedicari  ubique  esse.  Pater  est  super  omnes  creaturas  et  non  super 
celos  est,  sed  super  pisces  maris,  super  Satanam,  et  non  batff  botnocl^ 
gteiffcn,  sed  habet  in  manu.  Ad  hunc  patrem  ivit  Christus,  ut,  ubique 
vndeam,  est  Christus,  et  plenus  est  mundus  Christo,  et  ubique  integer,  haec 

15  mirabilis  res  erit  illis  spiritibus.  Mirum  est  illis,  quia  nesciunt,  quid  Christus 
Sit,  cur  non  mutaret  Christus  corpus  in  sanguinem,  cum  prius  sit  in  eo, 

cum  textus  dicat  *Ivit  ad  patrem',  Nisi  quod  nos  ligavit  an  bic  jU)et  ftuÄ. 
Non  commendavit,  ut  queram  in  columna.  Si  dixisset  'in  hoc  ligno,  lapide 
invenies  me",  fol  iö)^  gelauben. 

20  Qui  intelligit  hoc,  ostendat  in  tentatione.     Factus  est  rex,  ut  fieremus 
eins  regnum.  Christus  evanuit  ab  eis  et  ipsi  didicerunt  hoc  modico  tempore, 

quod  Christiani  non  foUcn  tQ|)pcn  nad§  ßl^tifto,  'putatis,  quod  velim  vos 
herere  ad  regnum  meum:  non  erit  hoc,  id^  toil8  gctoiffct  mad^en,  fatiam,  ut 
corde  hereatis  in  me  et  ego  in  vos  et  sedebo  i.  e.  quod  sum  dominus  super 

25  omnia  et  in  verbo  significato  in  finem  venies  ad  me\   *Et  cum  abiero,  para- 
clitus'  jc.  dum  sumus  absque  tentatione,  habeo  verba.    Christus  est  servator».? 
et  dominus   super  omnes   meos  adversarios,  habeo  Christum,  sed  in  verba 
gefaft.    Sed  si  coniicerer  in  carcerem  vel  occiderer,  tum  viderem,  U)0  ßl^riftuS 
6Iet6t,    sum  carnalis  Christianus,    fo   td§  tap,    an  veniat  e  celo,    nihil  est, 

30  sed  sine  cum  evanescere,   ut  ex  oculis   discipulorum,   id§    U)il   t)on  I^omcu 
Christo  Iciplid^  ju   tüiffen   2.  Cor.  5.  Scio  Christum  esse  in  gladio,   qui  mes.ttocs.  le 
occidetur  k.     Qui  sie  agnoscunt  Christum  ivisse  ad  patrem,  et  securi  sunt 

Christum  habere  cum  eis,  'iibi  ego  sum,  ibi  Christiani'  in  loh.  12. 'ubi  ego',  3o^.  12,  «e 
ibi  l^eB  an  et  gebend  im  nad^,   paucos  invenies,   qui   hoc  norunt.     Quando 

35  ita  iacemus  in  carcere,  sinet  nos  occidere,  ifl  baS  flein  flunblein. 

Solatur  nos  exemplo  et  exponit,  quid  sit  'modicum'.  Vos  tristitiam 
habebitis  et  mundus  gaudebit:  *Ubi  iara  seductor,  ubi  discipiili  eins,  ubi 
opera  et  miracula  Christi?  e^  toie  fe^n  ift  er  ein  f^onig  n)orben\  Sed  sinite 
ipsos  gaudere,   sed  tristitia  vestra  convertetur  ac.     Sic  Christianis  fit  hodier 

40   occiduntur,   Christus  sinit  eos  in   bent  Hein  ftunblein  ft^en.     Ubi  iam  sunt 

6  Spiritus]  8  22  iapptt  28  dum 
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heretici?  Nob  Interim  flevimus  et  quasi  Christus  absit  longe  a  nobis. 

Dicendum  hie  'haee  omnia  habes  in  manu,  sed  palpabis  eum  minime%  sed 
pauci  eum  sie  apprehendunt.  Sed  qui  iam  gaudent  et  exultant,  peribunt  et 
damnabuntur,  ut  isti  prineipes  et  Episcopi,  qui  iam  Euangelium  persequuntur, 
tum  nos  gaudebimus.    Uli  deeies  plus  tristabuntur  quam  iam  gaudent  & 

Consolatur  per  exemphim.  Mulier  quando  est  in  puerperio,  non  potest 
3o^.  16, 21  gaudere,  fte  tnufS  Italien,  quando  adest  dolor,  non  est  spes,  sed  tamen  sperat 

post  horulam  melius  fore,  nempe  visuram  se  finetum.  Haec  unica  spes  est 
puerperae,  nempe:  melius  fiet,  quando  non  adest  animus,  deficiunt  vires,  quae 
veniunt  ex  corde.  Ita  solatur  diseipulos:  mulieri  fit  dolor,  sed  in  dolore  lo 
habet  spem  in  futurum  fructum,  alias  dolorem  ferre  non  posset,  ergo  spes 

fructus  eam  solatur.  Sic  in  tempore  tentationis  non  solum  videte  in  ten- 
tationem.  Sic  in  morte:  si  eciam  tum  respexeris,  damnaberis.  Sed  quando 
adest  cogitatio:  l^inbcr  bcnt  tob  ift  ein  leben,  Christus  est  vita  mea,  in  quo 

hereo.  Ubi  hoc,  non  difBdit  et  damnatur.  Sic  mulier  l^at  ein  augen  aujf  i* 
bie  ftud^t,  quem  habet.  Sic  si  abiero  baS  lUin  ftunbletn  t)on  eud§,  nolite 

tantum  illud  respicere  k.  oportet  baS  et  ein  iDenig  t)on  un3  iitjt,  ut  disca- 
mus  herere  in  eo  corde.  Sol  ubique  est  in  mundo  et  totus  mundus  et 
omnes  partes  eins  illustrant  mundum^  Sic  profecto  Christus  est  ubique. 

Caecis  est,  tanquam  non  esset  sol.  Sic  excecatis  Christus  non'  est  Christus,  ao 

e.  aa'Nemo^  quomodo  hoc?  tamen  contrarium  videtur,  quando  camifex  venit,  num 
hoc  gaudium,  num  non  aufert?  Non,  si  modo  me  habetis  pro  Christo,  nee 
mundus  nee  mors  gaudium  aufferet  Si  non  habeo  deum,  et  aufiertur  mihi. 
Christum  non  auferent  Si  uxorem,  liberos,  ita  plus  confortantur.  Civis 
Bhomanus  erat,   cui   omnia  bona  auferebantur  et    uxor   et  liberi,   dicebat:  a» 
Christum  non  auferent.     Habuit  hie  gaudium  in  corde. 
  —  ^ 

«u  18  Notabene  r  «u  19  Sal  r  25  cui]  quibas 

^)  Die  Konstruktion  ist  verlcissen,  man  erwartet  illustrantur  ab  eo. 

29. 

^rebigt  am  Sonntag  SSocem  :3octtttbitatiiS. 
(6.  5Wai) 

S)iefe  Bisher  unflebrudtte  ̂ tebtflt  finbet  pd^  in  3lörer8  9lad^fd^ritt  Cod.  Bos. 

o.  17^  m.  80*-81«>. 

Dominica  Vocem  locunditatis. 

Euangelium  XVI.    Luth: 

3o(.i6,9sff.  H^>^  Euangelium  proponit  in  prima  parte,  quomodo  orandum,  et  sie 
orandum,  quod  exaudimur  et  fiat,  quod  oramus.     Et  illud  debet  omnes  nos  so 
pudefacere,  ne  toUeremus  oculos,  cum  Christus  fo  teid^lid^  erbeut,  et  nos 
adeo  segnes,  ut  non  oremus,  et  semper  manemus  in  mongl  be^beS,  corporis 
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et  aniroae.  Ergo  proprium  damnum  est  nostrum^  si  quid  deeet^  quia  dicit 

textus  'petent  et  adsequemiai\  Sat  haberes,  si  velles^  quia  non  oras.  Sie 
omnia  bona  dat  gratis  in  totum  mundum,  tarnen  sinit  mauere  tnatigl,  ideo 
facit,  ut  exuscitet  uos  pigros,  ut  an  got  bendCl^et.     Si  nihil  mali  pateremur, 

5  omnino  non  cogitaremus  de  eo.    Sic  videmus  eos  facere,  qui  vivunt  in  pro- 

speritate.     'Incassum'  impiis   deute,  k.  'et  oblitus  est  dei  sui'  jc.     Et  hocgj.  ig  **'*' 
verum.     Si  aliquis  dives  esset^  qui  ita   promitteret  'non  sinam  te  inopiam 
pati,  tantum  ora"",  quis  non  iideret  et  cogitaret  'sat  habeo?   quia   promisit 
iste  omnia  daturum\     Talis  putaret  se  dominum  in  mundo^  quia  sciret^  ubi 

10  quaerere  deberet.  Sed  horao  hoc  non  facit  contra  deum.  Homo  homini 
credit^  qui  potest  fallere.  Sed  qui  non  potest  fallere  et  dat  omnia  gratis, 
tamen  non  possumus  fidere,  ut  habeamus  pro  fideli.  Indignus  deus  est,  ut 
tantum  ei  crederemus?  Homo  vero  dignus,  |)fu  unfcrm  ]^r|,  quod  creatori 
non   damus  honorem,   creaturae  vero  i.  e,  auro,   e8  ift   bet  teufel.    Ut  ergo 

15  excitaretur  fides  nostra,  verba  declarabimus,  ut  videamus,  quam  teid^ltd^  ficl^ 
bet  l^erx  erbeut.     An  non  nimium,  quod  maiestas  iuret?  cui  debemus  fünft 

credere,   iugeminatque.     Sat  fuisset,   si  dixisset  'Si  quid'  ac.   ad  hoc  iurat  3o^- iß»  ̂ s 
Quare?   un§  3U  einet  fd^anb,  quod  non  credimus,  et  quod  nos  exuscitet 
Libenter  audit  et  videt,  quando  eum  impioramus,  hie  feltS  Qtt  fide   

20  Verba  legimus,  sed  non  interim  videmus,  quam  amica  sint    Nostra  culpa 

est,  quod  caremus  fide  2C.  quia  non  petimus  Mat.  7.  Culpam  da  tuo  infideli  n^tt^-  7»  7 

cordi,  quod  non  potest  os  aperire  et  dicere  'domine,  da  hoc'.    Christus  non 
solum  vult  dare,  sed  exuscitat  ad  orandum. 

1.  est,  quod  ad  precationem  pertinet     Maxima  promissio,  quod  dicitSo^i^  >3 

25  'Amen'  2C.  'e§  fol  gefd^e]^en\  et  iurat  ad  hoc,  S8e^  feinet  tteu,  qui  est  etema 
fidelitas.  Ita  debes  incipere  orationem,  ut  deum  admoneas  suorum  verborum 

'deus,  iurasti  per  diiectum  filium  tuum  bis,  quod  debeo  orare  et  debeo 

exaudiri,  auff  btfe  öetl^eifd^ung,  quam  promisisti  per  os  filii  tui,  venio  et  oro', et  hoc  est  fundamentum  orationis. 

30  Per  hoc  condemnatur  omnis  nostra  praesumptio  et  desperatio.     Sepe 
praedicavimus  de  falsa  oratione.  In  tota  Christianitate  mundus  est  plenus 
orationibus,  apud  Monachos  et  sacerdotes,  et  non  est  finis.  9lembt8  aU  JU 
tnal  et  rogate,  an  velint  deo  bie  promissionem  futi^alten.  Omnes  preoes 
eorum   sunt  vel  praesumptuosae,  quia  adscribunt  per  has  sibi   iustitiam   et 

3&  imaginantur  deo  placere  et  exaudire  eum,  ideo  quod  faciunt  hoc  opus,  nihil 
est  Alii  orant  iraitantes  alios.  Si  quaeris,  an  fidant,  dicunt  obediendum 

ecciesiae;  an  gratiim  deo,  certe  nescio.  Et  cogitant  se  indignos.  Hae  ora- 

tiones  oninen  sunt  peccata,  et  melius,  ut  desisterent  praeter  iuventutem.  'Ante 
orationem  praepara  cor  tuum',  alias  deum  tentas.     Hoc  non  praeparas  cor,  6ir.  u,  n 

40  quod  faciunt  monachi,  qui  nihil  verborum  reliquerunt  et  cogitant  auff  t^ltd^eS 

19     ]  ein  Wort  unleabar  zu  24    1.   r  su  31   falsa  oratio  r  zu  S4 
über  praesamptuosae  bis  haa  steht  oermeffen  vel  dubiae  su  86  obedire  debeo  r  «u  38/89 
Eccli.  18.  r 
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toort,  gi^et  in  tote  f.  f8tXXif)axt,  qui  dicebat  se  nunquam  orare  pater  noster^ 
quando  alia  cogitatio  incideret  Et  patres  conquesti,  quod  nullus  labor 
difficilior,  quam  orare.  Cc^tare  solebant  tantum  super  verba,  sed  satan^ 
iuterim  cogitant  promissionem  Christi. 

Si  vis  bene  precari,   non  ita  fac,  sed  veni  serio,  et  si  sentis  neoessi-    s 
tatem  vel   corporalem  vel   spiritualem,  et  non  cogita  super  verba,  sed  sie, 

sed  ita  'pater  oelestis,  bu  l^aft  ij|  mal  laffcn  fd^n)Cten'  2C.    Sic  quando  prae- 
dicandum,   non  cogito   super  verba,  sed  sensum.     Sic  in  oratione,  quando 
adest  aliquid  necessitatis,  sequentur  verba  i.  e.  ergo  oppone  promissionem 
suam  et  tuam  neeessitatem,  quae  docebit  te,  ne  alienas  habeas  cogitationes.  lo 

*Non  habeo  dignitatem  et  nihil,   propter  quod  dignus  sum  orare,   sed  quod 
tu  promisisti.""    Si  ita  paras  cor,   non  confunderis.     Si  contra,  nihil  est,  et 
quando  cessas  ab  oratione,   debes  certus  esse,  quod  sis  exauditus  et  quod 

certo  j|a  sit  et  ̂ men.    Si  cogitas  'num  deus  faciet?'  melius  esset,  quod  non 
incepisses.    'Peccator  sum,  incredulitas,  avaritas  adest,  sed  apprehendo  te  15 
per  tuam  promissionem^,  ibi  nuUa  adest  praesumptio  nee  desperatio,   non 
fidis  tuis  meritis,  non  diffidis  indignitate,  ba3  tft  praeparare  cor. 

2.  ut  oratio  gl^ct  f)n  gtunbct  im  redeten  glauben,  si  etiam  sit  infirma. 
Ad  hanc  promissionem  pertinet  cor  credulum,  quod  ita  gl^e  oratio  tua,  quod 

9f.  88, 3;  sentias  eam   exauditam,  ut  dixi.  ps.  'Oratio  mea  venit  in  conspectu  dei'  et  ao 
18, 7'clamor  mens  intravit  in  aure8\    Unde  habet,  ut  ita  gloriaretur?  quia  pro- 

missum,   quod  quando  vem'mus,  fol  U)at  fein.     Si  certus  es,  quod  tetigerit, 
fo  mu§  alfo,   si  omnes  Satanae  contra  niterentur,  baS  fein  ij|  ftudC:  pro- 
missio,  fides,  quae  coherent,  quod  non  diffidas,  quin  exaudiaris. 

3.  it  folt  bitten,  quid  hoc?  baS  bu  etn)aS  n)unfd^t.    Est  verbum  vel  s& 

cogitatio,  quod  aliquid  orat  vel  optat,  ut  quando  es  in  fide  infirmus  'Utinam 
cor  meum  esset  ita  illustratum  cognitione  Christi.    Et  postea  si  vis,  eloquere 

verbum  'Domine,  oro,  opto,  rogo'  jc.    Hoc  disces  in  necessitate. 
4.  quid  orandum?    (gttooS,  bu  mufe  finb  nennen  S  lege  im  ettoaS  für, 

nimb  bie  gan^  U)elt.  Euangelium  persecutionem  patitur:  ut  dominus  illu-  ao 
minet  tyranAos  et  propitius  sit  eis,  qui  ita  impingunt,  nimb  fut  bid^  bein 
leib,  bein  feel,  Utinam  hie  tyrannus  exaudiatur.  Sic  puer  nominatur,  pro 

uxore,  liberis,  pro  victu,  'da  gratiam,  ut  non  sim  avarus,  non  sim  sohis\ 
Culpa  ergo  est  in  nobis,  quod  non  oramus.  Et  hodie,  quod  Euangelium  non 

3ac.  5,  isff.  spargetur.  Orationis,  sed  non  2C.  lacob.  Omnes  homines  fiunt  iam  avari  S5 
praedicato  Euangelio,  prius  edificata  templa  et  omata,  iam  nemo  obulum 
habet;  dedimus  Satanae,  iam  non  deo.  Deus  behalt  Xoihtx  ita,  ut  evanescant 
bona    unber  ben  l^enben.      Si  omnia  arva  plena,   l^ilfft  nid^tS.     Hinc  venit, 

zu  2/4  Orandi  labor  difficillimus  r  zu   11    Praeparatio    cordis    ad  orationem  r 
stt  18  2.  r  SU  85  über  Orationis  tteht  o.  4 

')  cUiS  Kind  heim  Namen  nennen,  d,  «.;  du  musst  Gatt  eine  bestimmte  Sache  vor- 
tragen. Vgl.  Caiechismiis  major,  Einleitimg  z.  Vaterunser:  „%tnn  ton  ha  bitten  toifl,  be« 

mud  ettoad  bringen,  fÜTttagen  nnb  nennen,  bad  et  begel^t".    Vgl  auch  unten  8,  38i,  6. 
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quod  omnes  bellet  fein,  et  non  sat  habemus,  quod  abunde  sufBcit  Nemo 

dicit  'cur  ita  fd^at  iä),  cum  habeam  deum,  qui  potest  ex  uno  haustu  cere- 
visiae  facere  plenum  cellarium?"  sicut  hie  dicit.  ̂ ä)  l^et  got  fol  unfet  ̂ et 
alfo  fd^U)eren  gratis,  e§  ifl  funb  unb  fd^anb,  quod  unum  granulum  crescit  in 

5  agris.    Promissio,  fides,  optare,  ha^  man  boS  finb  nen  unb  tauff. 

5.  'In  nomine  meo'  jc.     Ita  petite,   ut  in   meo   nomine  petatis.     Pro- So*,  i«.  28 
missio^   quam  deus  facit,  et  promittit,   l^at  et  gefd^Iagen  in  Christum^   ideo 
noli  accedere  ad  deum.     Quae  promittit  deus^  et  facere  vult,  non  dat  inter 
me  et  te  solum,  nihil  debet  tibi  esse  commercii  cum  eo,  nee  ipse  tecum  agit 

10  nisi  mediante  Christo.  In  illo  sunt  omnes  promissiones  Amen,  et  omnia 

dantur.  'I^o  venio  super  tua  promissione,  quam  dedisti  vel  promisisti  in 
Christo  et  per  Christum.  Non  anderem  hoc,  nisi  Christus  esset  mediator 
inter  te  et  me,  qui  reconciliavit  te  mihi  et  acquisivit  gratiam  tuam\  Si  sie 
venio,  venio  ut  Christianus.    Deus  non  audit  hominem,  sed  Christum.    Homo 

15  qui  intrat  ut  malus,  nihil  acquirit,  quia  homo  et  deus  inimicus.  Christianus 

non  est  solum  homo  ut  alius,  sed'  habet  fidem  et  heret  in  Christo  et  fatetur 
se  emptum  sanguine  Christi  et  membrum  eins  factum.  Ita  omnia  adsequi- 
mur  per  Christum  et  dat  omnibus:  Turcis  et  impiis  regua,  sed  Ulis  in 
damnationem,   ut  excecentur,  Christiane  sat  dat  an  leib,  feel,   et  quod  Uli 

»  serviat  ad  salutem,  bet  l^eiltg  fletft  g^et  ntd^t  n)eibet  bann  in  corpus  Christi, 
quia  Christi  Spiritus  est  i.  e.  Si  vis  orare,  ora  ut  Christus,  non  ut  homo, 
ut  ludei,  Papa  et  qui  fidunt  sua  praeparatione  2C.  i.  e.  ut  omnis  qui  fidit 

Christum  pro  se  mortuum,  'per  hunc  et  in  illo  iurasti,  o  pater:  Amen'  jc. 
tum   impossibile,    ut  non   exaudiaris.     Ideo   omnes   orationes    finiuntur  per 

35  Christum  dominum  nostrum  Amen,  quia  conclusum,  quod  nulla  oratio  audia- 
tur nisi  Christiana,  ut  sit  nobis  salutifera.  Hominis  oratio  et  gentilis  oratio 

etiam  auditur,  sed  ift  im  fd^eblid^,  öetbetblid^  unb  öetbontUd^.  Sic  legitur 

in  gentilibus  historiis,  quod  auditi  sunt  2C.  sed  Christianus  dicit  'non  venio 
in  nomine  meo,  per  me,   sed  Christianus*  i.  e.  qui  venit  io  persona,  meritis 

so  Christi.  Ex  hoc  scis,  qui  locus,  tempus.  Papistae  alligarunt  choro,  mane: 
bonum  pro  pueris.  In  hac  oratione  non  est  tempus  statutum,  sed  quando 
adest  neoessitas,  quae  semper  adest  Si  velis  expectare,  donec  templum  tibi 
edificaretur,  sive  sit  in  aqua  sive  agro  sive  mane,  nee  modum,  ein  nta§ 
fe^en    debeo,   an   longa   esse  debeat.     Sed   ipsa   necessitas  ipsa  te  docebit 

85  Vera  oratio  non  habet  modum  certum,  locum,  tempus,  sed  sicut  necessitas 
docet,  ita.    Lex  non  debet  dari  verae  orationi,  sed  pueris  et  ben  rudibus. 

Hactenus  1.  pars  Euangelii,  quomodo  orandum,  et  adhortemur  nos 
mutuo,  ut  oremus.  Euangelium  blasphematur  et  spiritus  illi  novi  te^ffen 
ein.     Si  oraremus,   certe  plus  efficeremus   quam  propugnaculis.    Videndum, 

40  ut  probos  homines  habeamus,  qui  sunt  per  Euangelium,  qui  possunt  oratione 

plus  efBcere.    Vide  Helizei  historiam,  qui  indicat  secum  plures  et  'domine,  *•  Wn. «,  le 
zu  5  über  promissio  »teht  l,  über  fides  2,  über  optare  3,  über  baS  man  4  zu  24  finis 

orationom  r 
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e.  17  aperi  illi  oculos^  brevis  oratio^  potuisset  illos  capillo  cadere.    Addidit  aliam 

».  18. 19  orationem  'exceca^  quod  factum,  'quem  queritis?    Venite,   ducam  vos,   ubi 
«.  to.  21  sit',   oravit  3.  'oculos  ei  aperi\     'An   debeo   eos   percutere'  jc.     SRl^Ct   fol 

man  bton  iDOgen,  ut  habeamus  fe^n  le^t,  si  tales  habemus,  habemus  deum, 
tum  omnia  tuta:  si  deum  non,  nihil  valent  arma  ic.  5 

30. 

^rebigt  am  ̂ immelfal^rtiStage. 
(10.  3«ai) 

S)tefe  ̂ rebigt  ift  U%^n  ungebrudCt.    Sie  n^trb  l^ter  auS  9löTerd  ̂ lad^fd^rift 

Cod.  Bos.  0.  17^  »l.  Sl^^-Sa»»  mitfletl^eilt. 

SRaccie.Hff.  Die  Ascensionis  Domini     Mar.  ult     Luth: 

Peragimus   festum   ascensionis  domini   nostri,   quomodo  cum   externo 
8uc.  »4, 50 f d^cin  gen  l^tmcl  gcfatcn  ift,   ut  Luc.  ult.     Et  tandem  benedixit  Et  nubes 

«H>(j.i,9-ii]^at  in   toctf   genomcn   ex  oculis  Et  viri    duo  *Galilaei\    Ita  Christus   ex- 
terno gebetb  ascendit,  et  vident  oculis  corporalibus  eum  ascendere.     Prius  lo 

&cta  erat   ascensio,   priusquam   facta  mit   bem   Iei|)lid§en   fd^etn,    ut   dicit 

9Xatt^.38,i8Matth.  ultimo  'data  est  mihi',  ergo  ift  er  fo  l^od^,  aU  er  fein  folt.  Sed 
voluit  sie  ascensionem  occultam,  quam  credimus,  externe  depinxit  für 
bie  QUgen.  Si  fides  non  plus  crederet  quam  visibilem  illam  ascensionem, 

nihil  esset,  sed  prius  credit  fides  quam  oculis.  Credimus  ergo  non  tantum  ^^ 
in  nube  gefaren,  sed  ascendit  in  celum  et  sedet  zc.  hoc  non  potuerunt  videre, 
sed  nubem  viderunt.  Quid  hoc  sit,  sepe  audistis.  Et  pauci  sunt,  qui  recte 
intelligunt  Qui  camales  cogitationes  habent,  folgen  ben  äugen  nad^  et  putant 
Christum  habere  certam  sedem  in  ceUs  sicut  rex  in  terris. 

Sicut  et   nostri  rotten  geifter  et  faciunt  ei  certum  lociun,  nescientes,  20 
quid  sit  sedere  k.  Vident  ut  hodie  discipuli.    Si  aliter  non  sederet,  ftunben 
toir   uBel.     Et   postea   dicunt  stultum   esse   dicere   Christi   corpus   esse   in 
pane  2C.   Ascendere  Christum  est,  quod  sit  exaltatus  super  omnes  creaturas. 
Sicut  oelum  est  supremum   inter   corporales  creaturas,   sie  Christus   super 

omnes  corporales  creaturas  exaltatus.    Et  insuper  sedet  ad  dexteram,  domi-  25 
nus  super  omnes  creaturas  Celestes  et  terrestres,   ut  sit   in  omni   loco.     In 
medio  infemi  est  et  diabolos  habet  omnes  in  potestate,  ut  deus,  sie  Christus 
est   in  oelo,  quod  etiam   sit  in    inferis,    ut   quando   morior,  sciam   adesse, 
qui  possit  iuvare,   quod  sit  in  medio  hostium,   qui  contra  me  cogitant.     Et 
ne  cadit  quidem  folium  de  arbore,  nisi  habeat  Urlaub  Sl^rifti.    Consolatione  so 
plenissimus  articulus:  qui  ascendit,  sedet  ic,  ad  hoc  ut  regat   Christianos 
suos:  tuetur  pios,  malos  percutit    Yides  quae  potestas  Christi,  quod  habet 

9u  6  Ascensio  Domini  r  «u  11  Ascensio  r  zu  24  Ascendere  Christum  r 
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potestatem  super  demones^  homines  et  cogitationes,  potest  mortem  oonculcarey 

potest  auferre  et  dare  iustitiam  2C,   sicut  et  hoc  dicit  super  ̂ rotos  K.     Et 

haec  omnia  *in  meo  nomine^^  unius  Christi ,   qui  est  super  omnes  creaturas,  ̂ ^^- 16.  n 
hoc  facit.     Si  Spiritus  illi  novi  scirent  Christum  ascendere  sie,  quod  omnia 

s  implesset;  facile  creditu  fuisset,  quod  in  pane  sit  corpus  utnB  teS  toOttS 

totSen.  Si  hoc  non  credere  possunt,  multominus,  quod  ascenderit,  quia  non 

loquimur  tantum  de  divinitate,  sed  etiam  de  homine  nato  ex  virgine,  tamen 

deo  2C.  Si  cogitas  meditate,  verbi  symboli  mira  tibi  videbuntur.  Mihi  facile 

est  credere  in  pane  esse,  imo  credo  in  corde  omnium  tyrannorum.     Si   est 

10  ubique  et  super  omnes  creaturas,  ergo  est  in  vino  et  pane.    Magnum  creditu, 
quod  hominis  filius  ex  Maria,  veniat  ad  hoc  regnum,  ut  sit  ubique  et  omnia 

habeat    in   potestate  et  faciat  cum  creaturis   tote   txS  tDtl,   toott   habes,   si 

cogitationes  sequi  vis,  nihil  credes.    Et  in  ps.  hoc  praedictum,  gebend  bettvf.  iio^ 

tDorten  nai),  videbis   paucissimos ,   qui   credant   cum   sedere   ad    dexteram, 

15  fiicilius  credunt  mortuum,  sed   quod  hominis  filius  habeat  omnem  oardhiem 

in    celo.     Ideo  Paulus   aliis  verbis   utitur  quam  Euangelistae ,   Matth.   ult. 

Paulus  Mescendit  in  inferiores'  k.  ̂ ut  omnia  impleret',  quod  sit  bte  ful  om-«9^4,  9f. 

nium  creaturarum,   omnia  implet,   terram  K.     Et  inquit  'huius  estis  pleni', 
nisi  quod  differentia  inter  Christianos  et  gentes,  in  nobis  per  spiritum,   in 

30  aliis  bie  cteatut  ift  in  im  ic.  fides  ergo  habet,  quando  sum  in  tentatione, 
imploro  Christum,  si  vere  credo,  omnia  ftofS  xä)  toedE  per  Christum,  qui 

prope  adest  mihi.  Ad  articulum  ascensionis  ergo  pertinet  fides  et  Italien  an 

ben  fd^led^ten  toort.  Ista  externa  ablatio  est  tantum  signum,  quod  tecum  facit 

cum   baptismo,   per   quem  abluit  peccatum  et  tamen  l^elt  externam  geBerb, 

as  ut  corpus  abluat.  Gratia  et  misericordia  me  pascit  et  tamen  l^elt  bieS  eufet« 
lid^  gebetb  cum  pane  et  vino.  Sic  vera  ascensio  est  in  fide,  et  tamen  l^at  et 

gel^alten  baS  eufetlid^  geberb.  Qui  in  verbo  simplici  non  heret  de  Ascensione, 
non  potest  herere. 

Videamus  Euangelium. 

so  'Becumbentibus  XI.""  40  illos  dies  varie  manifestatus  et  multa  locutus  mare.  le,  u 
cum  eis  et  aliis,  qui  audiverant,  tebtenS  naä),  et  tamen  non  credebant,  cum 

ergo  abiturus  esset  et  volebat  dicturus,  congregavit  undecim  et  increpat  2C. 

SBol  QU  ba  ftftetS.  Si  apostoli  non  poterant  credere,  et  l^aBen  fie  ̂  muffen 
fabelten  lajfen,  ut  hie,  quid  nos?    3ta  c8  teil  bleiben,  sicut  dixi,  paucos  esse, 

35  qui  credant  Ascensionem,  cum  videamus  nostra  capita,  apostolos  ita  culpari. 

Gerte  fein  jtou  l^atte  buff,  et  groffe  lafter,  ungleubig  unb  Derl^ett.  Nolebant 

credere,  quod  praedicavit,  quod  auditum  ab  aliis,  non  credebant  Obduratum 

cor,   quod  se  fpert  loibet  ben  fidem,   ut  Thomas.    Haec  praedicatio  nobis 

16  Matth.  ult.  17  Ephe.  4.  r 
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consolatione  plenissima,  benn  c8  unS  auä)  fc^lt,  ja  tnl^er.  Maximum  mira- 
culum,  quando  homo  hoc  credere  potest,  et  tamen  miracula  sunt  bic  ge* 
ttngftcn,  quando  raagnum  praecedit,  brumb  iftS  aU  utnb  ben  glauben  ju 
tl^un.  Et  manebit  et  semper  in  nobis  increpatur  duritas  et  infidelitas,  W>tx 

bie  tocil  er  intolerabile  peccatum  in  ju  gut  gel^alten  l)at  ein  je^t  lang,  Sic  » 
neminem  nos  debemus  reiicere  propter  haec  duo  vitia:  forte  veniet  horula^ 
ut  credat  cum  apostolis.  Interim  fateri  debemus  et  flogen  istis  duobus  esse 

obnoxios.     Ubi  hoc  fecit  i.  e.  increpavit,  commendat  eis  officium.  ^ 

wotc.  16, 15  *Ite  in  Universum.'    Hie  habes  doctrinam  Euangelii  in  2  ftudt  gefaft, 
1.  est  promissio;   2.  comminatio.    Et  commendat   non  solum  praedicandum  lo 
inter  ludaeos^  sed  in  totum  orbem.    Vides,  quid  deus  l^elt  de  mundo^  nempe 

quod  sit  incredulus,  ergo  est  damnatus^  alias  non  iussisset  'Ite'  ic.  unb  foft 
bie   feligl^eit   lur^  umb  in  ben  glauben.     Brevia  verba,  sed  fruntlid^  et 

potentia. 
8.15  ^In  mundum\     Nemo  exemptus  est^   quia   omnes  homines  utcunque   i5 

docti,  sapientes;  potentes,  sancti,  damnati.    In  hoc  regestum  gel^nt  alle  toelt, 
hoc  fd^elten  muffen  toir   Don  im  leiben,  ut  damnati,  sicut  Apostoli,  ergo 
nihil  sufficit  nostra  vita,  quia  hie  aliud  docetur. 

©.  ,5  'Omni  creaturae'  i.  e.  e8  fol  ein  offentlid^  prebig  gl^en,  bie  fte^  l^eraufe 
«Ol.  1,  wgl^en  unter  bem  l^imel  Col.  1.  i.e.  exeunt  e  Hierosolymis  et  fol  in  allen  per  20 

totum  orbem,  baS  toen  all  creatur  oren  l^et,  Igoren  mod^t,  ut  nemo  excusetur 
in  extremo  iudicio,  quod  non  audierit    Nondum  per  orbem  totum  dilatatum, 
sed  iam  fit,  tum  extremus  dies.    Nemo  excluditur  sive  vir  sive  mulier. 

Wate  16,  16  'Qui  crediderit,  salvus'  sequitur,  quod  debent  redimi  a  peccatis,  morte, 
potestate  diaboli.  Hoc  verbura  'salvabitur'  bringt^  al8  mit  im,  ut  sui  abs-  25 
que  his  in  iustitia  ac.  haec,  si  rationem  consulimus,  mentita  sunt,  e§  gleubt 
unb  faft  ftd^  nid^t.  Ideo  dico  rem  maximam  esse  fidem,  ut  homo,  qui  tot 
malis  obnoxius  est,  sit  dominus  et  sanctus,  et  possit  treiben  ben  teufel,  cum 

tamen  unus  demon  fortior  sit  toto  mundo.  Ipsi  addunt  'et  fiicit  bona  opera\ 
Oportet  prius  sis  probus  et  dominus  Satanae:  si  habet  te  in  sua  potestate,  so 
non  permittit  te  bonum  opus  facere.  Non  curat  opera  monastica.  Si  vero 
debes  unum  bonum  opus  facere,  oportet  sis  ab  eo  liber  jc.  Per  Christum 
acquiro  iustitiam,  vitam  eternam  K.  Nullum  peccatum,  malum  opus  tam 
magnum  est,  quod  incommodet,  quia  ubi  iustitia  k. 

worc.  16, 16  ̂ Q»"'  °^°''    Vides  iterum,  quod  nulla  bona  vita,  opus  l^ilfft,  ibi  adest  35 
iudicium.  Simplicia  verba  sunt,  sed  latissime  patent.  Hoc  unico  verbo  dam- 
nat  totum  mundiun  sua  iustitia.  Si  est  in  infidelitate,  habet  iuditium  suum, 

ba  toil  man  nid^t  l^alten,  volunt  asserere  liberum  arbitrium,  quod  feceris, 

est  peccatum  et  damnatum.  Ergo  vera  praedicatio  'Crede  in  Christum  et 
baptizeris\     Si  non,  nihil  est.  40 

zu  10  über  promissio  steht  crcdulis     ü^  comminatio  steht  incre         zu  19  omni  creat:  r 
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*Signa\     Non  solum  haec  signa,    sed  tantum  quaedam  aitgejogen  ets.i? 

alia  omnia  mit  Qttgegogen  i.  e.  'Credenü  omnia  possibilia'*^  ut  Christus^  polest  9*  ̂ s 
mit  tounbcrjcid^cn  jd^einen,   si  quis  est    Nam  homini,  qui  credere  potest 
Christum  aseendisse  ad  celos  et  omnia  sibi  subdidisse,  reliqua  signa  nihil 

&  sunt.   Fides  est  dominus  super  Satan  et  pedibus  eum  conculcat    Ergo  fehlet 

c§  nid^t  an  bcx  folge  i.e.  signis,  sed  on  bem  glcubcn.    Paulus  *Non  omnes i. «ot. u, » 
apostoli'  1.  Cor.  XIII.     Et  tarnen   Christus  'omnia  possibilia^   et  hie  'haeowatc  ig.  n 
sequentur'  k.  quomodo  haec  conveniunt?   Paulus  ipse  exposuit:  Non  omnes 
habent  fidem  i.  e.  gicubt  nid^t  iberman  fo  tool,  al9  er  fult.    Apostoli  cre- 
lo dunt;  sed  non  satis,  ut  supra.    Et  pater  pueri  orat  et  fidem  habet  et  tarnen 

orat  K.    Et  credo  firmiter:  ubi  Christiani  veri;  possent  etmiracula.   Euange- 
lium  habemus  i.  e.  verum  verbum.      Si  hoc  ergo  adest^  et  spiritus  sanctus 

et  fides;  si  haec^  ergo  et  impetus  miraculorum^  sed  'non  omnes'  }C.     Paulus 
1.  Cor.  XII.  hie  gratia   prophetiae  jc.     Invenies   plures,  qui  optime  norunt  i.«ot.  u  S9 

15  Christianismum   et  non   possunt   de  eo   loqui.     Econtra  qui  possent,   non 
intelligunt.    Ergo  Christiani  veri  haec  signa  faciunt^   quia  haec  verba  non 

mentiuntur  et  Christus  ift  in  Euangelio,   quare  nos  non  possumus?  propter 
incredulitatem.    Quare  nos  non  facimus  miracula?  propter  incredulitatem.    Si 

credimus;  possumus,   quia  idem  Christus  adest,  qui  olim,  fiicilius  est  facere 
80  miracula  quam  credere,  quod  Christus  sit  dominus,  qui  omnia  habet  in  manu. 

Et  in  loh.  'Maiora  faciet".  Ergo  fehlet  e8  nid^t  nisi  in  fide.  Et  3o^.  u,  12 
nostrum  quidam  fecimus  miracula,  sed  man  loilS  nid^t  gefeiten,  dicunt  mira- 

cula cessasse.  ̂ a  fte^lid^  et  fides.  Si  fides  et  verbum  mansissent,  pura 
mansissent  et  miracula.  Martinus,  Et  Elizabeth  plena  fide,  Sic  et  Christianus 

s&  quisque  posset  K.  i.  e.  ubi  Euangelium  gi^en,  tl^et  et  jeid^en,  quia  erant 
creduli,  habuerunt  spiritum  sanctum  pleni  in  fide,  ergo  fecerunt  miracula. 

31. 

^rebigt  am  ̂ immelfal^rtiStage  97a^inittagi?« 
(10.  mai) 

S)ic  t)oriieBenbc,   biSl^er  ungcbrudttc  ̂ rebigt  ift  und  in  Störerd  9lad&fd&rift 

Cod.  Bos.  0.  17^  SI.  83»>-85*  erl^alten. 

Post  prandium. 

'Et  baptizatus""  k,  quamquam  hoc  satis  scriptum,  sed  quia  impu- matc.  le,  1 
gnatur,  videamus,  ne  demus  locum  Satanae.  Omnis  generis  libri  huc  ad- 

30  feruntur.  1.  cepenint  baptismo  puerorum,  fo  gteiffeu  fie  bie  tauff  on  et 
praedicant  contra,  quasi  non  necessaria  res  et  quae  nihil  sit  nisi  symbolum 

Christianorum,  quod  nihil  promoveat  coram  deo  et  in  eis,  quod  nihil  Chri- 
stianis valeat,  per  quod  cognoscant  se  Christiani   mutuo.     Ego  moneo  vos, 

3  homini]  homo  zu  28  über  quamquam  hoc  sieht  de  bap:        über  scriptum  steht 

praedicatum 

Sut^erS  mtxtt.  XX.  25 
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ut  caveatis  et  adhereatis  verbis  Christi  et  ne  seducamini  ab  illis,  quia  Satan 
le^t  aU  tnad^t  btan,  ut  cor  a  verbo  trahat  et  faciat  novam  speculationem  in 
cordibus.  Sicut  hodie  dixi  de  Ascensione  Christi:  si  vis  cogitare,  quomodo 

fte^  reimet,  ut  hominis  filius  fiat  omnium  dominus^  actum  est  ac.  Dominus 
dedit  verbum,  botin  cr  un8  faffcn  loil,  et  econtra  nos  illum  verbo,  et  tantum  s 
nos  respioere  in  verbum,  ©3  te^tn  ober  fc^idt  ficS  toic  eS  tool.  Ex  verbo 
^rediuntur  Spiritus  novi  et  dicunt:  quid  valeret  aquae  pugnus,  anima  est 
spiritualis  res,  quomodo  animam  lavaret  aqua?  Hoc  nostrae  rationi  ita  verum 
apparet  ic.  si  aurum  et  argentum  non  valent,  multo  minus  aqua;  in  qua 
ranae  ac.  verbum  ift  bal^itt  et  mera  adest  ratio  humana,  quae  ita  concludit.  lo 

Et  dicunt  baptismum  esse  extemum  Signum,  per  quod  frater  fratrem  cogno- 
scat  Si  sinis  te  baptizari,  agaoscis  te  Christian  um.  Econtra.  Sic  Sacra- 
mentum  vocant  Signum,  quid  panis  ad  animam  l^tlfft?  Anima  non  bibit 
vinum  nee  edit  panem,  ergo  ac. 

Haec  a  me  non  didicistis  jc.     Postea  toitt  ber  tcufel  toc^tct  fortfatn  is 

et  dicet  'Verbum  est  corporalis  vox,  quomodo  posset  in  animam  penetrare?' 
(Sr  loittS  fein  loeitet  te^ffen  Euangelium  et  sie  omnia  3:  baptismum,  Sacra- 
mentum,  Euangelium.    Et  interim  gibt  ein  fein  fd^ein  für.    Sic  arguit  Satan: 
Papatus  externus   nihil  iuvat,   sie  nee  haec.     Si  haec  3  perdidimus,  actum 
de  nobis.    In  regno  papae  mad^t  er  externarum  rerum   ju  t)tl,   ut  de  locis,  so 
temporibus,  vestibus,  ceremoniis.    lam  nihil  omnino  vult  salvum  et  reliquum 

et  auferre,  quod  deus  ordinavit,  quisque  fel^e  brauff.    Nos  quoque  praedicavi- 
mus  nihil  externi  prodesse  ad  animam,  Et  quae  homines  statuunt,  nihil  valere 
ad  salutem,  sive  sit  Augustinus,  Papa  ac.    Sed  quando  deus  aliquid  ordinat, 
ba  fi^e  brauff.     Differentiam   fac  inter  deum  et  homines.     Quod   homines   ss 
&ciunt,  nihil  t)or  got  est     Papa  ordinat  hunc  diem  ieiunandi,   non   habet 
nisi  ex  capite  suo.     3]lenfd^Ud^  orbnung  fol  fein  jeitlid^,  ut  facere  debet 
potestas  secularis  in  regimine   suo.     Quando  vero  deus   aliquid  ordinat,   ba 
fi^e  brauff,  unb  loend  gleid^  fo  euferlid^  unb  grob  toer,  baS  e^tel  ̂ eifd^  unb 
bein  toer.  Nonne  corporalis  res  mater  Christi,  nonne  Christus  homo  esu-  so 
riens  K.  Satan  vult:  ut  hominibus  persuadeat^  ut  sie  sentiant,  td^  geb  auff 
ßl^riftum  nid^t  fo  Dil  quia  homo,  bo  teil  er  l^tn  oufö.  Nos  dicimus  verbum 
dei  gelten,  ubi  tale  est  k.  quod  papa  statuit  externa,  non  habet  verbum. 
Sed  quando  deus  ordinat  aliquid  et  adheret  suum  verbum  ic,  baptismus 
est  aqua  et  eadem,  ex  qua  bibit  vacca,  sed  non  mera,  quia  adiunxit  verbum,   3& 

S*tti  2^8  *9  ^^^'*  ®°^°^  *^^^  crediderit  et  baptizatus""  Mat  ult  'Et  baptizantes  eos'.    Ibi 
verbum  Christi  cum  aqua.    Ego  alias  etiam  contemnerem.    Si  adderem  verba 

eu  7  aber  egrediuntur  steht  gl^eit  zu  10  über  ranae  steht  serpentes        über  iß 

bal^ht  steht  apud  tales  zu  11  bap:  r  «u  13  panis  r  «u  15  über  didioistiB  steht 
moneo  verbum  r  «u  19  über  neo  bis  haec  8  steht  panis,  bap:  verbum  zu  20  über  ex 

steht  Bat:  zu  22    l,  r  zu  26/28  Ordo  <;  hominis  ̂   ^  ̂ *  ̂ '  *" 
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Christi  ad  Albim:  baptizo  ac.  non  esset  amplius  aqiia.  2)em  toort  tft  et  feittb, 
et  vult  haec  duo  disiungere.  Nos  volumus  ooniungere.  Christus,  maiestas 

divina  praecepit  'baptizate'  jc.  quando  eius  verbum  habeo,  faabeo  eius  volun- 
tateni;  si  hane,  omnia  sua,  spirituni;  sapientiam^  potentiam,  iustitiam,  vitam  K. 

&  dicimus  ergo  in  baptismo  non  solum  aquam^  sed  dei  sapieDtiam,  iustitiam, 

deum  met  2c.  deus  ipsemet  binbet  fid^  an  baS  toaffet.  '^ie  bin  iif,  iä) 
befelS,  bie  eh)tg  sapientia^  potestas,  quando  baptizatis  in  nomine  patris  ac. 

habetis  remissionem  peccatorum',  Et  tu  vis  deum  eximere  ex  aqua.  Tales 
Schwermeri   et  talpis  ceciores  volunt  sapere.    Nos  baptismum  non  dicimus 

10  externum,  sed  in  aqua  spiritiialissimum,  nempe  deum  cum  omnibus  suis 
bonis.  Christus  est  ubique,  sed  mu%  gegleubt  fein.  Quando  Christi  verbum 

habeO;  dico  'mein  Über  getft,  non  facies  mihi  meram  aquam,  sed  spiritualem, 
in  qua  deus  est"",  sie  in  pane.  Seducunt  illi  nebulones  suis  eloquentibus 
verbis  et  interim  n^ligunt  ben  befell^  Christi.    Porro  dicunt  baptismum  nihil 

15  prodesse  coram  deo^  conclude  tu  quoque  cum  eis:  si  verbum  abest  ac.  nihil 
prodest,  ergo  eorum  baptismus  nihil  est,  quando  verbum   ablatum  est,  ut 

dicunt  Vos  scitis:  verbum  dei  ubi  est,  ibi  'virtus  dei'  Ro.  1.  baS  toetben  fiesusm.  i.  le 
ntl^t   untbftoffen.     Si  verbum  est  cum  baptismo   et  pane,   haec  duo   sunt 
salutifera  propter  verbum.    Sed  Satan  nta^nt  haec  duo  nil^t,  sed  Euangelium. 

so  @x  effet  olfo  bie  leut.   Quando  verbum  abest,  tum  merus  panis  et  aqua,  sed 
verbum  facit  baptismum  ein  bab.    Si  vero  fatentur  verbum  dei  be^  bet  touff, 

tum  cogentur  etiam  fateri  verbum  dei  esse  potentiam,  quae  l^tlfft  JUt  jelig- 

le^t.     Et  Christus  in  lohanne  'Qui  credit  in  me,  in  etemum  non  morietur\3o^.  ii,  se 
Ideo  si  deus  verbum  suum  l^et  geftedt  in  ein  ftrol^alm,   dicerem  in  culmo 

2ft  esse  saiutem,  non  propter  ipsum,  sed  verbum  quod  ubi  adest,  adest  deus 

ipse  cum  omni  sapientia  2C.  sua.  Item  si  diceret  'in  hoc  piso  invenies  me', 
propter  verbum  domini  velim,  in  hoc  est  salus  mea.  Vide  ergo,  ut  armeris 

tu  contra  illos,  die  'verbum  et  aqua,  duo  haec'  K.  Si  verbum  ablatum, 
aqua  est,  ut  dicis.    Si  vero  verbum  adest,  mentiris,  quia  verbum  est  'potentia 

30  dei'.  Quando  Christus  dicit  coram  altari  'Edite,  hoc  est  corpus',  haec  sunt 
verba,  mein  ii),  quomodo  somniant?  'Hoc  corpus  pro  vobis',  hie  promittit 
suum   corpus   pro  nobis  traditum,  pro  peccatis  nostris.     Deberem  ego  ista 
verba  in  ben  toindtel  ftedtl^en?  boS  brob  ife,  boS  bir  geben  ift  jur  Vergebung 
ber  funben.  Sic  cum  baptismo,  qui  est  salutiferus  propter  verbiun,  verbum 

S5  quod  alligat  deus  extemae  rei  ad  confirmandam  fidem.  Hoc  est  unum  fun- 
damentum,  ex  quo  debetis  fidem  vestram  gtunben  contra  prophetas  novos,  qui 
volunt  sacramentum  umbftoffen.  Verbum  dei  est  nobis  veritas.  Si  est  verbum 
in  sacramento,  lofe  mir  auä)  baS  leben  unb  toarl^eit  brin  bleiben.  Satan  non 

potest  ferre  verbum.     Si  hoc  aufen^et  ex  aqua  et  pane,  auferret  et  ex  voce. 

zu  1  über  Albim  steht  aquam  ex  albi      über  et  steht  S^eufel  zu  2  über  haec  duo 
steht  verbum  et  aquam  11  geBIeuBt  2U  14  8.  r  zu  11  Ko.  1.  r  zu  26  über 

piso  steht  vel  ̂ uljfen  zu  32  Ko.  1.  r  38  t)erBegung  zu  37  Verbum  r 

25* 
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gtoTc  16, 16  2.  hahetis  in  Euangelio  textum  'Qui  crediderit\    Quid  ad  boc  dioetur? 
quod  S^riftul^  fe|t  Balutem  in  bie  tauf\,  non  propter  aquam,  sed  fidem.  Si 
salutem  ponit  in  baptiBmo^  quis  vult  exitnere?  Ubi  sunt  Spiritus  novi^  qui 
dicunt  nihil  esse  baptismum?  Si  relinquo  verba^  statim  seductus.  Si  vero 

dico  Satanae:  Quid  boc  est  'Qui  erediderit'?  quomodo  lombt  ber  unt)etftenbtg  & 

tnon  (S^tiftud  ba^U,  quod  non  intellexit  verbaic?  quid  est 'salvabitur'?  tto| 
teiftud  Don  einonbet,  bent  glauben  gibt  er  ben  Dorlauff .  ̂  Y ides  salutem  eum 
dare  baptismo.  Et  loquitur  deus  ipse^  quicquid  erga  deum  agimus,  Non  de 

opere  charitatis,  quo  alter  alteri  inservit^  ut  ipsi  dicunt  Est  ergo  opus  vel 

Signum  baptismus,  quo  erga  deum  agimus,  quanquam  etiam  sit  extemum  lo 
opus.  Si  mea  praedicatio  non  valeret  amplius  quam  quod  tu  audires^  ego 

praedicarem  et  simul  agnoscimus  nos.  Nota  verba  'saWabitur^'y  alias  dixisset 

'qui  crediderity  salvabitur,  qui  baptizatus,  cognoscitur  Christianus^  ic.  Videte 
lohannis  baptismum.  3  1.  Euangelistae  dicunt  eum  baptizavisse  ad  remis- 
sionem  peccatorum,  fuit  ordinatus  lohannis  baptismus  ad  hoc^  ut  populus  i& 

veniret  ad  deum  per  remissionem  peccatorum,  quomodo  Christi  baptismus 

«t.  3. 5  minor  esset  2C.  Paulus  ad  Titum  ber  f ert  ̂ er  au§  et  vocat  'per  lavacrum 

r^nerationis  et  eind  neuen  toefen',  toaS  fol  man  jagen?  Paulus  ita  vocat 
baptismum;  baS  l^eift  nid^t  ein  bab,  bamit  toit  un§  unter  einanber  tl^ennen, 
sed  quod  ex  baptismo  fit  novus  homo.  Si  Paulus  audet  spiritum  sanctum  so 

fteden  in  baptismum ,  quare  nos  vellemus  spiritum  sanctum  dividere  ab 
aqua?  Aqua  est  aqua,  sed  quia  domini  verbum  habet,  in  eo  adest  et 
Spiritus  sanctus.  Non  est  maior  commendatio  baptismi^  quam  haec  Pauli. 
Ubi  verbum,  ibi  trinitas.  Christus  quando  baptizatus  fuit,  quid  adfuit? 

Spiritus  sanctus  aderat  et  deus.  Si  in  Christi  baptismo  adfuit  deus  et  2& 

Spiritus  sanctus,  ergo  et  in  nostro.  Et  Spiritus  sanctus  confirmat  baptismum, 

quod  sit  Signum  inter  deum  et  nos.  Ubi  Christianus  fidelis  accipit  baptis- 
mum, accipit  spiritum  sanctum.  Petrus  ita  quoque  loquitur  de  baptismo 

*•  *^'|'^  3'  1.  Pet.  3.  in  fine  'Noe  servatus  in  aquis,  quae  sunt  ein  furbilb  baptismi,  qui 
etiam  salvat^,  ibi  debebat  tacere  Petrus  et  hunc  honorem  non  dedisse,  sed  so 
quia  verbum  dei  est  in  aqua.  Si  haberemus  oculos  spirituales,  videremus 

merum  Christi  sanguinem,  omnia  in  baptismo  quae  Christi  sunt,  mors,  resur- 

rectio,  quia  verbum  eins  adest,  quod  adfert  Christum  gar  l^in  ein.  Huius- 
modi  loci  plures,  quod  detur  honor  is  baptismo,  quod  quanquam  sit  externa 

res,  tamen  l^elff  un8  jur  feligle^t  umb  be8  toortä  toitten,  fein  verbum.  Ad  ss 

i.lktTt  I,  siPaulum  dicit  Ananias  'la^  bid^  tauffen'  2C.  Sicut  Petrus  dicit:  non  mundat 
pedes,  sed  bona  conscientia  et  cor.    Est  extemum  bab  et  tamen  externe  non 

2i(  1  Qui  cred:  Ar  su  6  Über  inteUexit  bis  salvabitur  steht  et  habuit  opus  in  bis 
duobus  flde  et  bap:  2U  18  über  Cbristianus  steht  vel  proximo  zu   14  loh:   bap:  r 
über   1.  Euangelistae  steht  mat:   mar:   lu:  zu   11   Tit:  3.  r  2U  29    1.  Pet.  3.   r 

*)  d,  t.  Trotz  (sei  dir  geboten),  reissest  du  es  (d.  i,  die  Bestandtheüe  der  Taufe:  aqua, 
fides,  verbum  Z,  2.  4)  auseinander,  (doch)  gibt  Christus  dem  Glauben  den  Vorrang  (näm- 
hch  in  den  SMussworten  von  Marc.  16, 16), 
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lavat^  sed  per  balDeum  Eph.  5.  'purgavit'  2C.  in  verbo  vivo,  quod  Bringt  c^(*  s.  m 
f)\x\  ein  fein  Blut  et  Derbinft.  Vides,  quod  Ananias  det  baptismum,  quod 
peccata  abluat  Si  sinis  haec  duo  segregari,  actiun;  ei  non,  nihil  potest 

efficere  Satan.  Si  verbura  adest,  Christi  Blut,  tob,  leBen;  si  sie,  et  Spiritus 
5  eins;  si  spiritus  eius,  deus  K.  Quot  sunt,  qui  abutuntur  deo?  non  ideo  malus 

deus,  sive  credas  sive  non,  baptismus  per  se  tft  red^t,  si  credis,  bene  jc. 

lege  seripturam,  videbis  sacramenta  non  ita  eontemnenda,  laft  unS  in  etilen 

l^aBen,  et  genua  flectamus  deo,  quod  in  rem  corporalera  fein  tüott  f)at  gefaft, 

*]^te  foltu  mid^  getoiflid^  l^aBen". 
10  Circumeisio  erat  crassa  res   et  tarnen  deus  dicit  *Erit  signum*  k.  ad 

Noe  quoque,  quando  deus  ita  loquitur  jtDtfd^en  mir,  non  inter  me  et  Petrum, 
intelligo.  Si  Circumeisio  est  signum  inter  deum  et  hominem,  ergo  fobbert 

fic  jU  @ot  betn  l^crm.  Si  velim  dicere  *est  externa  res.  68  gilt  mir  unb 

bir,  qui  capiunt  hoc  signum,  foHen  ntid^  fur  ein  got  l^aBen  et  ego  ero',  et 
15  hoc  signum  confirmavit  fidem  eorum  et  gef obbert  coram   eis.     'Ex  fructibus  matt^.  7,  i6 

eorum\    Et  loh.  13.  ba8  ift  signum  inter  me  et  te,  non  inter  me  et  deum.  304.  is,  3& 

Si  baptismus  gelt  mir  unb  bir,  vellem  baptizari  pro  te.    Oro,  ut  redimat 
deus   me  per  baptismum,  panem  propter  verbum,  quod  intus  est     Seimus 

panem  panem,  sed  verbum  adest,  fo  tijanS  un8  l^clffen.    Maria  erat  virgo, 
so  advenit  verbum  et  fecit  matrem.  Magdalena  erat  peccatrix,  verbum  fecit 

iustam.  Nos  habemus  honorem  verbo,  si  nolunt,  servent  ipsi  panem  k. 
Monui  vos  ̂ o,  innocens  ero,  quia  Satan  loquitur  ex  ipsis. 

zu  13  über  {te  steht  Circoracisio      dicere]  d 

32. 

^rebigt  am  Sonntag  %aubi. 
(13.  Tlai) 

S)icfe   BiÄl^er  ungcbrudttc  ̂ rcbigt  ifk  ung  in  9lörerÄ  ̂ lad^fd^rift  Cod.  Bes. 

o.  17  ̂   m.  85»»  -  87»»  crl^altcn. 

Dominica  Exaudi     loh.  15.     Luth.  3o^i5,s6ff. 

Hoc  Euangelium  proponit  2.  1.  est  quae  praedicatio  debeat  in  mundo 

25  gl^en  tempore  Christi  et  apostolorum.  2.  quomodo  mundus  suscipiat  et 

quod  praemium  det  Dicit  ̂ spiritus  veritatis'.  Ibi  duplex  testimonium,ß.  ae 
unum  Spiritus,  alterum  testium,  et  tamen  utrumque  de  Christo.  In  his 

verbis  l^at  er  aBfonbert  omnem  doctrinam,  quae  non  est  de  Christo.  Nam 

dicit  'si  est  verus  spiritus  et  consolator,  nihil  aliud  praedicabit  quam  me\ 
30  Alibi  'de  meo  accipiet  et  me  clarificabit\  Idem  quod  hie  dicit.  Hie  habetur  1«,  14 

regula   certa   iudicandi    omues   doctrinas,    et    indicatur,    quo   tota  scriptura 

zu  26  2»  testimonium  r  zu  ̂ l  Regula  iudicandi  omnes  doctrinas  r 
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spectet  Non  dicit  spiritimi  sanctum  praedicatamin  de  Helia,  lohanne, 

Maria,  sed  'de  me\  Et  hie  Spiritus  sanctus  locutus  in  omnibus  prophetis, 
et  Christus  jtl^t  iUum  gar  ouff  ft($,  ergo  quaecumque  io  scriptura  et,  qnod 
loqnitur  Spiritus  sanctus,  ita  loquitur,  ut  conveniat  in  Christum,  non  aiium 
nisi  personam  Christi.  Si  etiam  loquitur  de  aliis  sanctis,  tarnen  ita,  ut  aES  » 

fie^  ilfft  in  Sl^tiflutn.  Magnum  discrimen  praedicare  de  Christo  et  aliis 
Sanctis.  Ipse  est  sanctorum  sanctus,  alii  non  possunt  laudari  plus  quam 
qnod  deus  dederit  iUis  suam  misericordiam,  non  sunt  antem  alii  utiles. 
Johannes  baptista,  quem  Christus  commendat,  tamen  neminem  potuit  salvare 
neque  pro  aliis  mori,  sed  fiiit  vas  misericordiae  K.  Christus  praedicatur  lo 
non  solum  suscepisse  gratiam  a  deo  et  vas  gratiae  et  Spiritus  sancti,  sed 

30^.  if  ifidicimus,  qnod  Me  plenitudine  eins  nos  omnes'.  Quotquot  sunt  sancti  etiam 
magni:  Caput  Christus  sanctorum,  l^atS  t)on  im  f eiber,  est  quel,  ex  quo 
fluit  omnis  sanctitas,  ergo  maximum  discrimen  inter  Christum  et  sanctos 
alios,  quantum  praedicas  Sanctum  virum  pro  sua  persona,  non  est  melior  is 
Johanne  baptista,  qui  etiam  pulchrum  exemplum  vitae  proponit  k.  Quando 

vero  praedico  Christum,  praedico  talem  sanctum,  qui  det,  quod  hi,  et  quem- 
Übet  possit  ita  front,  l^ltg  mad^en,  ut  ipse  est,  quia  Spiritus  sanctus,  quem 
habet,  dividet  inter  eos,  qui  non  habent.  Alii  sancti  possunt  praeire  exemplo, 
non  in  cor  dare  Spiritus  sancti  gratiam.  Et  hoc  est  quod  dicit  Me  me  et  so 

darificabit  me',  ut  sciatur,  qui  sim,  ne  sinant  Moses,  Petrus,  sed  quod  'de 

plenitudine'  2C. 
Ex  hoc  textu  sequitur,  quod  iudicari  potest  omnis  doctrina.  Item 

vocat  consolatorem  veritatis  spiritum,  quod  ̂ reditur  a  patre.  Haec  omnia 
contra  Schuermeros  praedicata.  Satan  potest  pati,  ut  praedicetur  Christus  25 
miracula  faciens,  moriens,  sed  quod  omnes  plenitudine  sua  impleantur,  non 
potest  pati,  quia  alioqui  regnum  eins  periret,  si  homines  crederent  Nam 
si  omnes  de  fönte  Christo  accipere  debemus,  oportet  nihil  habeamujs,  quia 
impossibile  est,  ut  aliquid  ab  eo  accipiam  et  ipse  habeam.  Mundus  dicit: 
num  omnia  bona  opera  nihil  sunt?  oportet  etiam  aliquid  faciam,  ut  in  so 

Papatu.  Hinc  tot  templa.  Sic  hodie  sunt,  qui  dicunt  nos  aliquid  esse,  In- 
terim Christum  passum  dicunt  Si  debeo  vitam  ab  Christo  accipere,  oportet, 

mera  mors  adsit  in  me  7C.  Quando  Spiritus  aliquis  praedicat,  quod  per  te 
gratiam  adsequeris,  habes  falsum  spiritum  a  Satana  venientem.  Nemo  potest 
dare  sanctitatem,  per  hominem  possum  venire  ad  cogitationem  Christi  vel  35 
eius  praedicationem  vel  eius  orationem.  Si  dicunt:  si  ita  vi  vis  K.  non  per 
furtit  ßl^rtftt,  non  per  verbum  toottenS  l^abcn,  sed  per  sua  opera.  Et  in 
locum  Christi  filmen  fle  volentes  sibi  adscribere,  quod  Christus  facit 

zu   7   Christus    sanctus  sanctorum  r  zu  9   über   commendat    »teht    matth.   11. 

SU  10  loh:  hap:  r       zu  12  loh.  1.  de  plenitudine  eius  r       zu  17  Christus  Sancti  r       zu  20 
de  me  r  zu  21  über  quod  itehi  loh.  1.  zu  24  Consola:  r 
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^Et  V08  ab  initio.'   Christi  regnum  cepit  a  baptismo,  quia  praedicationes.  27 
oepit.      Ante   hoc  erat  plenus  gratia  et  sanetus  pro  se,  Don  pro  nobis,  uon- 

dum  sivit  fluere  a  se  spiritum   sanetum  et  dona.    'Ibi  vidistis  et  audistis, 
quid  fateamini;  quod  aliis  servierim  et  quod  possim  dare  et  quod  vos  datis, 

5  habetis   a  me.    Nod  solum  sum  praedicator,  sed  etiam  dator.     Vos  habetis 
verbum,  ego  bie  tl^Qt.     Quomodo  testatur  Spiritus  sanetus  de  me,  et  vos\ 
Nos  Christiaui  dod  vidimus  ut  Apostoli,  quando  l^ab  aUed  le^beS,  Paulus 

Ro.  8.  'spiritus  sanetus  testatur  spiritui,  per  quem  elamamus'  Rom.  8.    Hoc«»«. «»  « 
est  testimonium  dare  de  Christo;  quando  eins  dona  fluunt  in  nos,  tum  venit 

10  illud;  quod  Paulus  dicit  Nonne  maximum,  quod  hominis  cor  dicat  sibi, 
quod  deus  sit  eins  pater?  %ä)  quam  pauci  tales,  verba  nobis  in  lingua 
fiuunt>  tale  cor  est  latius  mundo.  Si  omnia  contra  tale  cor  esset,  non  terre- 
retur.  Nos  omnes  vocamus  deum  patrem,  sed  non  ex  animo.  Vides, 
quomodo  puer  faciat,   mit  aQet  juDexfid^t  gl^et  ad  parentes,   quia  fulet  in 

IS  corde,  quod  sit  eorum  puer,  uttb  nid^t  fordet  fid^.  Hoc  tamen  est  sentire 
camaliter,  quando  fit  illud  spiritualiter  K.  illa  deus,  qui  omnia  creavit,  non 
solum  est  deus  mens,  sed  pater.  Si  hoc  credo,  coram  quo  ftd^  muffen  aQ 
Cteotur  Beugen.  Camalis  pater,  si  videret  puerum  periclitantem,  curreret 

per  ignem,  quid  spiritualis  pater  non  faceret?    Mat  .7.  'cum  mali  sitis\    Si  statte.  7, 5 
90  homo  cogitat:  Christus  sanctissimus  ex  iudice  fecit  patrem  et  omnia  tibi 

dedit,  quae  habet,  iustitiam,  qui  hoc  sentit  in  corde,  hoc  testimonium  habet, 
de  quo  Paulus :  Spiritus  sanetus  vel  dei  testificatur  spiritui  nostro  i.  e.,  Spiritus 
sanetus,  quando  venit,  ita  illustrat  cor,  ut  dicat  et  habeat  se  pro  dei  puero, 
tum  nihil  mali  tl^ut  btt  tpl^e,   sed  adeo  audax  fis,  ut  leteris  in  adflictione, 

^  quae  sequetur  certissime,  ut  sequitur.  Externe  in  Christianitate  debet  prae- 
dicari  Christus  intus  in  corde  eciam,  nihil  aliud,  qui  det  omnia  sua  nobis, 
sicut  habet.  Hoc  non  potest  praedicari  de  aliis  Sanctis,  ita  debet  praedicari 

et  agnosci.  Econtra  vides,  qui  sint  falsi  Spiritus.  Non  debeo  dicere:  Jo- 

hannes gestavit  cilitium,   ego  quoque  faciam,    ut  salver.     Sed  ita  'quorum  ̂ e»t.  u,  7 
30  fidem  imitamini\  Bemardus  multa  quidem  fecit,  sed  ift  boS  ted^t  nid^t,  l^at 

Quffet  tnaffen  Dil  Don  beut  Sl^ttfto  gel^olten.  Sic  deinceps  omnes  sanctos 

in  Christum  Uieng,  ut  scias  eos  tam  nudos  esse  ac  nos  et  dicamus  'mi 
Christe,  si  tam  multos  mendicos  ditasti,  da  mihi  etiam  gratiam  pauperi\ 

lohannes  non  acquisivit  suis  operibus,  ut  salvaretur,  Sed   'de  plenitudine\3o^.i,  le 
•5  Non  contulimus  nobis  meriti  jc.  Vides,  qui  falsi  sancti,  bie  un8  auff  un8 

vel  sanctos  l^aben  gefutet. 

2.  quid  mundus  det  pro  ista  optima  praedicatione.  Non  est  dulcior 
praedicatio,  quam  quod  Christus  sit  salvator  mundi  et  salver,  quae  facit 
dei  filios.    Sed  iftS  nid^t  ein  jauier,  quod  mundus  non  solum  contemnit,  sed 

*o  etiam  maxime  persequitur.     Vides  ex  hoc,   quis  mundum  regat,  et  non  est 

zu  1  Ab  initio  mecum  estis  r  9  dum 



392  «Prcbigten  bc8  3al^re8  1526. 

humana  ceoitas,  bonum  Euangelium  ift  fo  QXO%  K.  est  ergo  diabolica  malitia, 

quae  tarn  bonum  eximium  non  potest  pati,  man  fol  XX  nad^  lauffen,  Quff 

flcnen^:  et  ipsa  oflFertur,  et  nos  nihil  curamus^  alii  se  oppomint  et  quicquid 
possunt,  moliuntur,  occiduut  praedicatores.  Si  hoc  non  possunt,  est  diabolica 

doctrina  jc.  et  eo  peior,  quam  praedicatores.  Et  non  tarn  bona,  ut  audirent  5 
praedicationem  et  si  praedicatur,  obturant  aures.  Sciunt  Christum  salvatorem^ 
sed  quando  infertur:  si  Christus  fecit,  ergo  nihil  est  aliud,  hoc  non  possunt 

pati,  Spiritus  sanctus  testatur  de  me,  ipsi  volunt  utrumque  testiraonium  Ser- 

gej. 49, 20  vare.    Esa.  Mocus  angustus'.    Euangelium  vult,  Christum  solum  habeo,  l^cttl 
jufa^,  ipsi  econtra,  baruBer  gf^dS,  cS  niu§  fein  seditiosa  ac.    Si  Christus  lo 
nos  non  solaretur,  cor  rumperet  nobis.     Hoc  non  facit  humana  malitia,  sed 

diabolus,  qui  vult  obduratos  ita  homines  servare.    Et  quo  plus  sunt  doctiores 

homines,  eo  plus  deteriores,  ibi  tl^ut  tx  ba8  Tltaul  toc^t  QUff.    Si  per  poten- 
tes  gl^ct  eran,   alii  habent  l^ctltglc^t  unb  fd^cin,  per  hoc  homines  seducit  et 

illos  ita  excecat,  ut  sint  cum  eo  excecati,  mcnfd^Itd^  l^cr^  tft  ju  fd^tood^  ba  ju.   ̂^ 

Haec  dixi.     Non  solum  de*praesenti  dicit,  sed  de  tota  concione. 

5lot  16»  a  *3[n  f>arC  1.  qui  Euangelium  habet  et  vult  Christianus  esse,  bcr  tüatb 
ht9  titelS.     ludei  quos  eiiciebant,  habebant  pro  satanae  filiis.     Sicut  Papa. 

SRott^.  18, 18  San  tft  ein  red^tfti^affcn  btng,  quando  Christiani  faciunt  pro  re  iusta  Mat  18. 

An  non  iatitct,  ut  in  Bann  fotten  getl^an  Xoexhtn,   qui  sunt  filii   dei,  et  a  w 
mundo  habent  nomen,  quod  diaboli  filii  sint,  heretici,  damnati,  inobedientes 
ecclesiae,  non  audientes  verbo  dei,  quando  deus  sit  noster  amicus  cum  suis 

angelis  et  sanctis  et  quod  omnia  perdiderimus,  spiritum  sanctum,  baptismum  K. 

3d^  mein,  baS  l^aben  fie  tool  an  un8  Bctocifl,  excommunicati  sumus  a  Papa, 
Cesare   et   comitiis,   insectamur,    quod   mundum   seducamus.      Sed   iudicem  2& 

habemus,  qui  dicit  Vos  estis  veraces'  et  folium  vertet  se:   qui  dicuntur  iam 
filii   dei,  dicentur  filii  diaboli  et  econtra,   dicentnr  filii  obedientes  ecclesiae, 

sunt  dei  verbi  servatores.     Sed  quando  dominus  aperiet  larvas  et  secundum 

cor  iudicabit,  tum  videbitur   ipsos  filios  dei,  bc8  mu%  toirS  unS  Cttoegen, 

quod  dei  filii   sumus,    et  tamen   non   appellemur.     Tolerabilius   est  habere  so 

malum  nomen  citra  rem  quam  econtra,  ipsi  temporalem  habent  tu^el,  quod 
ita  laudatur,   nos  nullum  damnum  intus  in  corde.     Set  Ban  ntmt  alS  mit 

fld^,  aufert  deum,   Christum,  spiritum  sanctum,  omnia.     Hoc  ideo  dico,    ut 

memineritis,  ut  dicatis:  ed  fol  aljo,  beneveneritis,  toenS  ntd^t  alfo  ging,  iste 

textus  erit  falsus.     Praestare  homini^  tft  an  im  jelBS  Bo^   et  prohibitum   35 
in  lege.     UBet  ßl^riflen  giBt  man  fre^l^ett  ju  toben,  alii  tutantur,    Chri- 
stiani    non,   sicut   decretum  Cesareum.      Et  Interim    nomen  habent  sancto- 

rum.     Ibi   nulla   misericordia,   sed  dicunt  'e§  tDttt    got  im  l^et^en   lad^en, 
29  boB]  bs  86  fte^l^eit  iil^  (Sl^tißen  3U 

')  Sinn:  Dcts  Evangelium  ist  eine  so  kastliche  Gabe,  dcLSs  man  ihm  nachlaufen  und 
(wenn  mans  hat)  sich  darauf  stützen  soUte.  [flenen  =  mnd.  stonen,  das  als  fUnen  auch 

sonst  hei  Lutlier  begegnet,  P.  PJ  *)  ?  loh.  16,2:  venit  hora,  ut  omnia,  qui  interficit 
¥08,  arbitretor  obsequiura  se  praestare  deo. 



^tebigtcn  be«  3a^re«  1526.  393 

qiiod  tarn  malus  hereticus  fc^  getob^.  Omnes  occiduntur  cum  misericordia, 
täles  non,  sed  dicitur  Tiereticus  ift  gcfttafft,  got  tottt  un8  bcn  Ion  gcBen', 
bad  tl^ut  ber  natur  toi^e,  oportet  adsit  spiritus  sanctus,  qui  confortet  Vides^ 
quod  diabolica  sit   cecitas,   quia  humana  etiam  malitia  condolet  einem  hlb, 

ft  et  natural] ter  fit,  hie  uulla  misericordia,  sed  tto^,  tl^um  et  gaudium.     Hoc 

veneuum  non    naturaliter  innatum.     Non  'est   recordatus  misericordiae'  ps.  ?  W-  9b,  3 
1.  privant  nos  honore  Christiano,  2.  habent  gloriationem  inde.    Quare  faciunt? 

quia  non  noverunt.    Quare  audax  es,  Christiane,  quod  dicis  sanctum  Rhoma- 
num  regnum,   quod  sanctum  est  ut  papa,   qui  unxit,  dicunt  nomen,   quod 

10  sancti  sunt,  et  Christus  dicit,  quod  eum  non  norunt?  quomodo  hoc?  tarnen 
clamant  praedicat   esse   natum?  quomodo   dicit,   quod 
non  agnoscunt  Verbis  dicunt,  l^unt,  praedicant,  sed  in  cor  nunquam  venit. 
Quid  est  Christum  agnoscere  et  patrem?  Non  sie,  quod  creavit  omnia  et 
filium  in  ber  etoigll^eit  erzeuget,  sed  quomodo  erga  me  sit  adfectus.    Nempe 

1»  quod  Christus  sit  sanctus,  a  quo  omnes  hauriunt  et  quod  solus  dividat 
spiritualia  dona  omnibus.  Sic  vere  agnoscitur.  Sicut  Christus  adfectus  est, 
sie  pater,  quia  Christus  dicit  se  faoere,  ut  pater  voluit  Et  quod  ii  sancti 
sunt  IC,  qui  a  Christo  hauriunt  Ita  deus  pater  est  adfectus,  alii  fehlen, 
qui  aliquid  adiungunt,  ergo  non  agnoscunt  nee  patrem  nee  Christum,   qui 

so  volunt  dare,  a  quo  tamen  suscipere  debent,  oportet  dicunt  fieri  bona  opera 
bene,  si  aliter  venis  quam  acceptor,  non  acquires  oelum,  quod  dat  gratis  et 
vult,  ut  a  Christo  sanctificeris  et  eins  sanctitas  tota  in  te  veniat,  quam  in 
omnes  sanctos  totam  infundit,  si  hoc  est,  oportet  ben  totxdtn  ntl^t  fein, 

sed  dicunt  'est  heresis\    Et  spiritus  sanctus  ingessit  sanctis  patribus,  ut  sie 
25  erigerent  ordines,  ergo  cum  putent  eorum  statum  sanctum,  ideo  persequuntur 

vos  et  putant  vos  obsessos.  Hoc  est  praemium  pro  nostra  praedicatione. 
Christus  suis  quanto  plus  effudit,  tanto  plus  habet 

1 1  einige  Worte  sind  infolge  darüber  gegossener  Tinie  nicht  zu  enisaffem. 

33. 
^rebigt  am  ̂ ftngftfonntag. 

(20.  mox) 

®iefe  biSl^cr  ungebrudtte  ̂ rebigt  ift  und  in  SlörerS  9lad&f(i^rift  Cod.  Bes. 

0.  17^  »I.  87^-90*  erl^alten. 

Die  Penthecostes  quae  erat  20.  Mai j     Luth: 

Antequam  Euangelium  tractabimus,  videamus,  unde  Penthecostes   et 

ao  quare  ferietur.      Sic  Luc.  c.  2.  Act   usque  '3  millia  animarum   addita'  K.  s^ki-S' i-^i 
Audistis,  quid  factum  hoc  die.     Haec  praedicatio  prima  et  forte  fortissima, 

zu  28  Die  penthecostes  loh.  14.  r  zu  30  über  Act.  steht  legit  textum  Acto.  2. 
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qaae  facta  in  testamento  novO;  ut  nno  sermone  3  millia  converterentur, 
baptizarentur  et  Bpiritom  sanctum  aoquisierint  Tales  sermones  fortes  non 
sunt  plaree.  2.  Mos.  audistis  deum  eduxisse  populum  et  mandasse  hunc 
diem  servari  in  festum,  in  memoriam  redemptionis.  Postea  venerunt  50.  die 
in  SynaL  Ulic  acceperunt  legem,  ubi  deus  in  monte  locutus  cum  populo  & 
10  praeoepta.  Hie  dies  est  penthecostes  i.  e.  quinquagesimus  a  pascha.  In- 
stitutus  ergo  dies,  ut  recordaretur  populus  ̂ ressus  et  redemptionis  et  sibi 
jueignet  et  dedit  l^m,  bem  nad^  mansit  inter  Christianos,  ut  serventur  haeo 
duo  festa,  non  ut  rocordaremur  istorum  factorum,  quia  aliam  legem  et  agnum 
babemus,  quia  semper  sunt  in  novo  testamento  haec  duo,  et  nuUum  discri-  lo 
men  ac.  sed  propter  vulgus  k.  nisi  quod  aliud  peragimus  maius,  nempe 
quomodo  Christus  verus  agnus.  Habes,  quid  deus  fecerit  mittendo  spiritu 

oci«|.^6ai.gancto  etiam  visibilifer,  prius  fuit  etiam  in  mundo,  ut  dicitur  'Spiritus  domini 
W.  189. 7  replet*  ac.  ps.  'Quo  ibo  a  spiritu  tuo?'  sed  hoc  occulte,  non  potest  f{mren, 

ubi  est,  sed  Christianitatem   etnjufe^ett  dedit  spiritum  sanctum  in  visibili  is 
signo,  Sicut  Christus  baptizatus  acoepit  spiritum  sanctum  visibiliter,  quod 

mvo-  i,  3  erat  ignis,  ut  Lucas,  ut  est  ein  Qtoff et  ))Iq|  regen  et  ille  ventus  6tQ($t  fener 
mit.  Ita  ut  quando  inspicerentur  ipsi,  eorum  linguae  viderentur  variae  et 
igneae.  Ibi  venit  Spiritus  sanctus  lei))ltc§  et  spiritualiter,  ut  scirent  homines, 
tote  e3  jngangen  l^t  et  quando  cepisset  ao 

«.,  'Lmguae-,   quia   regpum  Christi   «gitur  per  Euangdium,  Ideo  non accepit  febet,  griff el,  lapideam  tabulam,  ut  Moses,  sed  viventem  linguam 
apostolorum  et  tangit  suo  igni  et  hoc  non  solum  significat,  quod  potuerunt 
loqui  variis  linguis  et  dona  varia  habuerunt  Sed  Euangelium  est  ignea 
lingua  1.  quod  in  omnes  nationes  praedicatum.  lam  mihi  non  opus,  ut  n 
Italioe  sciam,  Italo  non  opus,  ut  germanice  K.  signum  l^ot  fein  tottd  QU§, 
Ideo  quia  l^at  secum  ignem.  Mose  scripsit  in  tabulis,  non  vivit,  ibi  est 
viva  lingua,  adfert  ignem,  incendit,  facit  cor  vivere.    Et  illam  imaginem  l^at 

got  gefutet  bie  Sl^tifUid^  titd^  Qnjufol^en. 
Praedicationem  Petri  videbimus,  ut   sciamus,  quomodo   praedicatum.  so 

3o4. 14,  33  Videamus  Euangelium :  'Qui  diligit  me'  K.     Hie  habes  duas  conciones,  in 
quibus  non  est  medium.    Christus  dat   doctrinam,  sed  concludit  Christus 
neminem  servare,  nisi  diligat  deum.    Deus  habet  10  praecepta.     Non  ita 

«kLs.  10 scripsit,  sed  ursit  'Maledictus,  qui  non  manserit'  K.  qui  servat,  vivet  i.e. 
non   morietur.     Sic   egit  cum  ludeis,  ut  regeret  minis,    fd^legen,  quia  erat  S5 
populus  r^endus  1^  sine  spiritu  sancto.     Sed  Christus  s^regat  omnes  a 

suo  regno,  qui  sponte  ipsum  non  diligunt.    2)ut  l^etau^  'Qui  me'  q.  d.  'noli 
te  habere   pro  membro  meo,  si   non   sponte  facis,  quod  iubeo\    Habemus 

tu  6/7   über  InstitutoB  bia  egressus  iteht  Alius  agnus  et   lex  novi  testAmenti  quam 

Teterii  r  zu  8/9  Passah  et  pentecoste  Christianorum   r  zu  12  Agnus  r  zu  21 

Lingu:  r         su  28  Lingua  Mos!  r         su  31  loan.  14  r        34  Maledlctus]  Ma^'         zu  37 
Qui  diligit  me  r 
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Christi  verbura,  imo  patris,  sed  venit  unter  un8  nttt  cim  fcl|am  Uttetl. 
Omnes  habent  quidem^  sed  dod  servant  Auditur  quidem,  sed  paucissimi, 
qui  servant^  ergo  nemo  servat  nisi  diligat  Christum ,  docet,  ut  credamus  in 
eum  et  deseramus  mundum,  patrem  ic.  et   reputemus  mundum   pro  nihilo, 

5  quis  potest  hoc  facere?  Yix  alter  alteri  XX  ̂   ̂n  bett  totnb  fc^Ied^t,  quid, 
si  omnia  deserere  debeo  et  me  in  periculum  vitae  dare,  ignominiam  pati? 

oportet  ergo  cor  sit  segregatum  ab  aliis,  solum  Christum  diligat  'Haeo 
vero'  inquit  nostro  capite,  'oportet  spiritum  sanctum  mittam,  qui  in  cor 
trahat.    Ego  in  aures,  ipse  in  cor\    Hoc  ut  tamen  ac.  tamen  dicetis:    lam 

10  intelligimus^  quid  sit  servare  verbum  Christi.  Sic  facimus.  Christus  loquitur 

verbum  in  aures,  sed  non  intelligimus,  quia  dicebat  'Si  diligitis^  q.  d.  'nemo 
vestrum  me  adhac  diligit\  Sic  nobiscum  fit^  donec  Spiritus  sanctus  veniat. 

Euangelium  praedicatur,  auditur  hoc  'Qui  me  diligit^  et  putamus  nos  intel- 
ligere^  quid  sit  diligere^  servare  pecuniam,  honorem  ac.  sed  Christum  diligere 

15  et  servare  Christi  verbum  nihil  intelligimus  nequCi  quid  Christus  vel  dilectio 
Christi.  Ideo  Bleibt  e3  ̂ m  loott,  donec  veniat  paradytns  et  doceat  et 

exinner  un3  K.  Et  tamen,  inquit,  magna  gratia  est,  quod  praedico,  ante- 
quam  spiritum  sanctum  aoceperitis.  Si  etiam  spiritum  sanctum  non  statim 
accepimus,  tamen  veniet,  ut  intelligamus,  quam  utilis  Euangelii  praedicatio, 

M  tum  dicimus  'Nunc  video,  baS  red^t  ift'.  Si  Christus  tulit  discipulos  in- 
doctos,  sie  et  nostram  et  aliorum  negligentiam  et  infirmitatem  ferre  debeo, 
modo  non  sint  contemptores.  Ut  Christi  discipuli  habent  eum  pro  magistro, 
qui  loquitur,  non  tamen  intelligitur,  non  habent  pro  mendacio,  sed  veritate. 
Ideo   non    reiicit     Sic   nobis   faciet,   si   etiam  nondum  habemus    spiritum 

S5  sanctum,  non  audimus  verbum  Euangelii,  inveniet  horam  suam,  qua  mittet 

nobis  consolatorem.  Qui  spiritum  sanctum  habet,  intelligit,  quid  sit  'Qui 
me\  Clariora  sunt,  quam  ut  exponi  queant  glossis.  'Diligere^  ift  ein  Der« 
ftenblid^  toort  et  tamen  nemo  intelligit,  nisi  Spiritus  sanctus  aperiat.    Bene 

audivimus,  loquimur,  sed  toenS  }um  treffen  ll^ontbt,  fo  fein  bie  toort  Der« 
80  fd^lounbeu,  si  etiam  millies  biblia  praestes,  hoc  in  corde:  quomodo  effugiam 

damnum,  vel  quomodo  vindicer  vel  me  t)erantta)ort  ?  Et  notavit  Christus, 
quod  omnes  audiunt  verbum,  sed  l^emod^  pauci.  Si  adesset  Spiritus  sanctus, 

si  aliquis  auferret  timicam,  diceret  'far  l^in,  habeo  Christum*.  Si  deberet 
mori,  diceret  'Ego  te  diligo,  antequam  te  negarem,  toolt  jel^en  leib   bran 

SS  tDagen\  Christus  habet  vitam  et  vitam  dabit  K.  Si  ignominia  afficerer, 
nihil  curarem,  si  Christianus  essem  et  Christum  diligerem,  paterer,  Ia§ 

faren,  toa8  ban  feret,  fd^anb,  lefter,  et  aperi  os,  aperta  nihil  curo,  habeo 
maiorem  honorem  quam  haec  ignominia,  Christus  me  vocabit  fratrem,  qui 

honor  toirt  groffer  fein  quam   blasphemiae  k.     Sed  neminem  vidimus,  qui 
40  posset  iniuriam  ferre.    Ergo  l^at  er  unS  ein  tnuttel  an  ben  i)aU  gel^engt: 

5  quis]  qui  zu  l\  über  q.  d.  iteht  Si  quis 
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*Qui  me  non  diligit'.  Etiam  apostoli  Don  dilexerunt^  quia  cruci  afBxum 
fugerent,  et  Petrus  negavit  Si  dilexisset,  certe  ita  adfectus^  si  etiam 
nihil  manebit  Sed  videbat  Christum  iDfirmum  et  praevalere  ludeos,  ideo 

cecidit  Et  verbum  toat  l^tn  tocg  *diligite  me'  k.     Hoc  ideo   nobis  dictum, 
baS  ein  iglid^cr  ftd^  trcng,   boS   et  ]^ct|u  tf)om.    Nihil  est,  quod  dicimur   & 
Euaugelici,  si  Euangelium  non  servamus.  Quidam  sunt  Euangelici  et  nihil 

dant  aliis,  quid  paterentiu*?  Notemus  hunc  textum:  si  non  loffctl  fatClt 
omnia  propter  ipsum,  non  sumus  eins  discipuli.  Servare  non  est  l^m 
servare,  Sed  credere  in  eum,  diligere  cum,  unfcr  l^et^  Iltupfft  er  an  fi(§, 
quod  pro  nobis  mortuus,  haec  sunt  sua  verba.  Mosi  alia  verba,  Christi  lo 
verba  gl^en  att  an  ̂ n.  @r  toer8  tool  toctb,  ut  servaremus  eins  verba,  et 
nos  indigemus,  ipse  homo  factus  ic,  propter  me,  quid  potuit  maius  facere 
quam  hoc?  Si  hoc  in  corde  impossibile  est,  ut  eum  non  diligam,  imo  xif 

fe^te  btan  letB,  leBen  K.  Sed  cor  humanum  est  angustius,  quam  ut  hoc 
beneßcium  Christi  comprehendat  Et  cum  tam  magna  sinit  praedicare  et  is 

ultra  hoc  aliud  dos  dat,  qui  venit  lingua  fulgurea,  qui  incendit  lucem,  ut  intel- 
ligamus,  tum  fit,  ut  spiritum  sanctum  haberes,  nunquam  satis  mirari  possunt 
de  Christi  misericordia  ac.  quapropter  faciunt,  omittunt,  (S§  Bel^Utnert  fi($ 
ntt  tntt  mimdanis,  sed  de  rebus  divinis,  qui  pleni  sunt  spiritu  sancto,  eunt 
ut  ebrii,  nemen  fid^  ntt  l^art  on,  quod  extemum,  sed  occupati  Christo.  m 

30^.14,35  'Dum  vobiscum  sum.'    'Nondum  do  vobis  spiritiun  sanctum,  oportet 
Q.36prius  me  clarificari,  oportet  ad  hunc  locum  veniam,  ubi  donare  possum. 

Loquor,  sed  ideo,  ut  intelligatis.  Sed  paracletus,  Spiritus  sanctus,  quem.' 
Prios  dicit,  quod  dixerit  et  debent  adhuc  discere  i.  e.  non  intelligunt  et  t)et- 

geffen.  Pulcher  titulus  scilicet,  fein  fd^uler,  audiunt  Christum  et  non  intel-  25 
ligunt  nee  servant,  quia  non  intelligunt.  Bonus  intellectus  bona  memoria  k. 
Ideo  oportet  veniat  Spiritus  sanctus  et  doceat  intus  corde  et  ingerat.  Yide 
ante  15  dies  haec  verba  in  aula  Christus  locutus.  Sic  qui  Euangelium 
audiunt  non  intelligentes,  sie  non  intelligunt,  sie  non  capiunt  illud,  sed 
occupati  suis  rebus.    Si  sunt  ut  discipuli,  spes,  si  derisores  k.    Si  cor  esset  so 
plenum  spiritu  sancto,  certe  homo  cogitaret  de  Christo,   essent   Si 
edificaret,  r^naret. 

».36  *Quod   ̂ o.'     Traxerunt  textum  huc,   quod  Spiritus    sancti    naturam 
discipulis  non  dixerit.  Summa  blasphemia.  Sed  concilia,  illa  habuerunt 
spiritum  sanctum  et  duxit  in  veritatem  omnem.  Quid  docuit  eos?  Sed  35 

praevenit  Christus  'quae  ego  dixi.  lam  loquor,  vos  non  intelligitis,  con- 
solator  vero  docebit',  ergo  Spiritus  sanctus  nihil  seiet,  nisi  quod  Apostoli 
prius  audierint  a  Christo.  Ubi  sunt  nequam,  quod  Christus  non  omnia 
docuerit  Si  diceret:  Christus  non  dedit,  ut  omnia  intelligerent,  sed  omnia 

dixit   Spiritus  sanctus   veniens   in  lingua    ignea,  non   audita   est   vox,    sed  *o 

1/2  af&xum  et  Petrus  fugereut  et  negavit       zu  II  über  ut  steht  diligatur        31   ] 
etil  IVart  unlesbar 
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xaufcl^t  ic.  Ideo  Spiritus  sanctus  Don  locutus,  sed  loquitur  in  cor,  quod 
prius  Christas  dixit  Spiritus  sauctus  dod  praedicat  de  ieiunio,  cappis,  hoc 
potest  ratio  facere  et  in  arbitrio  suo  statuere  ieiuDium  ac.  Sic  feceruut  probi 
Episcopi,  DOD  iustitueniDt  ferias  ex  iuspiratioDe  Spiritus  saucti,  ad  hoc  Don 

5  indigetur  Spiritus  sauctus.  Sed  deus  creavit  homiDem,  ut  haberet  dominium, 

per  hoc  dominium  possumus  facei*e  huiusmodi  l^es.  Velim  huiusmodi 
ordinationes  fierent  externe  a  pueris.  An  apostoli  ideo  intell^rent  ea  quae 
esus  et  cibus,  cum  fidem  in  Christum  intellexerint.  Sed  stulti  sunt  facientes 

spiritum  sanctum  l^slatorem,  cum  sit  Spiritus  libertatis.  Ipsi:  ubi  funes^ 
10  ibi  Spiritus  sanctus.     Sed  ille  qui  in  inferis  est,  dominus  lucifer.     Christus 

'3d^  tebc  cud^  fold^  bing,  ix  folt  mid^  Üben  et  servare  ac.    Et  hoc  docebit 
Spiritus  sanctus"",  ergo  non  est  ei  res  mit  bem  gaudCeltoetd.  Christus  nun- 
quam  locutus  de  cappis  ac.  Ergo  Spiritus  sanctus  non  docebit,  quia  dicit 

Christus  'omnia  suggeret  et^  i.  e.  Me  meo\    Si  ergo  alia  docet,  est  non  spi-e.  26;  i6.  t4 
15  ritus  sanctus,  est  Satan.  Melius  statuerunt  extemam  conversationem  Rho- 

mani  quam  omnes  pontifices,  quia  1.  uf  ratione,  illi  voluerunt  immiscere 
spiritum  sanctum  et  utrumque  perdiderunt. 

'Pacem.'    Solatur  eos.    Tfon  intelligitis,   quid  sit  diligere  et  servare  u,  st 
verbum  i.  e.  laft  tnäfS  tool  gl^eit.'    Si  utitur  hebraica  lingua  in  adventu  et 

30  discessu  q.  d.  'iäf  toctb  mid^  fd^cibcn ,   gcl^aBt  cud^  tooP.     Non  ut  mundus. 
Clara  verba,  et  tamen  non  intelligunt,  mundus  habet  pacem  in  extemis,  edit, 

cantat  et  gaudet  in  came.    ̂ Vos  flebitis,  mundus  odio  persequetiu*,  doctrinam 
non  suscipient  vestram,  flagellabimini'  ac.    'Meam',  'ut  l^altet  eud^  an  mid^e.  27 
et  verbum,  ut  dicere  queatis:  Si  etiam  omnia  sursum,  deorsum,  tamen  bene 

95  nobis  i.  e.  euferltd^  toixt^  eud^  uBel  gl^en  et  intra\    Hoc  quoque  non  intelli- 
gitur.    Statim  Johannes,  Petrus  intellexerunt,  gavisi  sunt  econcilio.     Et  post 

'Vos  crucifixistis  illum'.    '^nxä)V:   ©inb  aud^  ttoft  toott,  sed  l^clffcn  nid^t- gjj;  fi/^' 
'Quia  habetis  meam  pacem"",  q.  d.  'a  nemine  timere  debetis\    Verba  quidem 
audimus,  sed  non  sequitur  ac.     Audistis:  'Nolite  terreri,  quod  discedo,  quia 

30  iterum  veniam,  ut  bene  vivatis\     Haec  omnia  non  intelligunt     Sed  postea 

Spiritus  sanctus   ^   Sic  nobis  contingit  in  tentatione,  quando  redit 
gratia,  intelligimus. 

'Gauderetis':    eS   fclt   btan,   baä   it  tnid^   nid^t   öctftl^ct   noä)   libct.*«.  aa 
'Maior':  'it  toirt  mid^  gern  laffcn  farcn,  si  me  diligitis  i.e.  toittS  lad^cn, 

35  si  desererem  et  quanto  plus  infirmiores,  tan  tum  letiores^,  sed  ratio  hoc  non 
intelligit,  quaudo  auferuntur  Christiano  omnia,  plus  pacis  adest,  quia  diligit 

Christum.     2.  Cor.  4.     Hoc  videnint  etiam  gentiles,  quando  viderunt  Chri-2.«oT.4,  äff. 

stianos  currere  ad  mortem,  putarunt  insanos  et  dixerunt  'fd^onet^  gentiles  non 
intellexerunt,  sed  Christiani  optime.     'Maior':   'quando  hie  sum,  praedico  in  301^.14,88 

40  aures,  non  intelligitis,  Sed  si  ad  patrem  venio,  accipio  potestatem,  ut  dem 

81   ]  e»7i  Wort  unleshar 

*)  Luthei'  meint  das  Mönchsgewand.  *)  man  erwartet:  (el^Tte  ed  fie  tietftel^n. 
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vobis  spiritum  saDctum  in  cor,  ut  isla  omnia  iDtelligatis,  de  quibus  iam 
dixi.  Sum  iam  in  meo  ministerio  et  loquor  tantam  verbum\  Arriani  non 

inspexeruDt  *Vado  ad  patrem'  i.  e.  'honorem  habeo,  quem  deus'.  Christus 
habet  duplex  officium.  Iam  in  terris,  'quod  pertinet  ad  humanitatem  meam', 
postea  ad  patrem,  'ubi  venero  ad  divinum  officium  et  hoc  non  potestis  s 
intelligere',  nee  nos.  *Sed  ideo  dico,  quae  non  intelligitis  modo,  ut  postea 
dicatis:  baS  tft  tol^at."*  Quod  sit  Spiritus  sancti  officium  unb  fein  att,  vide- 
bimus  postea. 

34. 

^rebtgt  am  ̂ fitigftfotttitag  9{ad^mtttag8* 
(20.  awo!) 

3)tefe   iiSfftx  unflebruite   ̂ rebiflt,   liegt  un«    in  9lötet8  9laci6fd^tift  Cod. 
Bos.  o.  17^  SI.  90*  — 91»»  öor. 

Post  prandium. 

Hodie  audistis,  quomodo  Christus  discrimen  facit  inter  sen^antes  et  lo 
non  servantes  verbum  suum,  ut  charitas  sit  ba8  toaXitiäftXi,  ubi  sen^etur, 

30M4,  Mubi  non.  Omisimus  Tater  mens  diligit',  ba8  fein  tteffüd^  fltoffe  toott  unb 
toott,  quae  gefaft  tDerben,  quae  etiam  non  intelliguntur  ut  superiora,  nisi 

veniat  Spiritus  sanctus.  Diligere  Christum,  quid  sit,  hodie  audistis  et  quo- 
modo nobis  utile  sit,  et  carere  non  possumus  K.  scd  non  solum  uni6  unfet  is 

nu|  toitten  ju  tl^un,  sed  etiam  umb  feinet  ex  toillen.    Siben  est,  quando  ei 
optima  opto  et  omnia  facio.  Christus  ibi  beutet  baS  gut,  baS  tuit  im 

tl^un  tonnen.  *Si  me  dUigitis'  i.  e.  tum  faceremus  et  ultra  gauderemus,  ut 
ipse  non  solum  haberet  inde  honorem,  sed  etiam  nos  utilitatem,  de  qua 
hodie.  Sed  honor  Christi  est,  quod  declaratur  et  glorificatur  per  hoc.  Si  so 
mansisset  cmn  discipulis,  habuissent  gaudium  an  int,  sed  non  regebat. 
Sed  multo  pretiosius,  quod  mortuus  et  ascendit  in  celum  factus  dominus  2C. 
quod  non  assecutus,  nisi  hac  vita  deseruisset  2C.  discipuli  ipsimct  diligebant 

se,  quia  quaerebant  suam  utilitatem,  ut  fierent  domini,  iste  sensus  fuit  car- 
nalis,  ideo  plus  quaesierunt  suam  utilitatem,  quam  Christi  honorem.  Ubi  25 
vero  abivit,  factus  est  dominus  i.  e.  non  facietis  mihi  hunc  honorem,  quia 

non  intelligitis.  Sicut  nobiscum  est,  debemus  Christo  facere  omnem  hono- 
rem, quod  rumperet  super  omnes  creaturas.  Quando  habeo  pracsentem 

beneficiis  suis,  libenter  omnia  ita  habeo,  sed  per  hoc  non  glorificatur  Chri- 
stus et  tu  manes  sine  spiritu  sancto.  Expertus  ego :  te  deseram  i.  e.  ut  auf eram  so 

tibi   gratiam  et  honorem  postea   in  te  et  luft,  quam  habes  cama- 
liter,  et  discas  me  dominum  onmium,  etsi  sis  in  media  tribulatione.    Spiritus 

zu  9  A  prandio  r  17  optima  ei  opto  81   ]  ein  Wort  wnUthar 

]  ein  Wort  unUtbar 
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SanctuB^  deus  vel  Christus  non  venit  ad  gloriam,  nisi  ego  ad  ignominiam. 

Hoc  caro  non  intelligit,  *Qui  hoc  faeit^  q.  d.  sequitur:  1.  diligct  2.  veniemus^ 
3.  mansionem.  'Qui  mihi  dat  honorem'  k.  bet  tft  baS  ÜB  {inb  et  pater  meus 
diligety  tamen  deus  prior  diligit,  cur  hie  invertit;  quasi  per  charitatem  nostram 

5  veniremus  ad  patris  dilectionem?  Dilectio  Christi  t)ermag  bie  ttatut  nid^t 
nee  intelligit  supra,  oportet  Spiritus  sanctus  doceat.  Ergo  dilectio  Christi 
venit  ex  dono^  quia  spiritus  sanctus  docet  et  etittltettS,  quare  ergo  dicit 

'qui  me  diligit,  himc  pater'  L  e.  quando  venio  in  dilectionem  Christi  et 
l^alt  an  feinem  toort  et  habeo  spiritum  sanctum^   qui  dilectionem  operatur, 

10  tum  sentit  meum  cor^  baS  got  ein  luft  }U  im  l^at.  Prius  etiam  dilexit  me 
deus,  antequam  Christum  dilexi,  sed  non  sensi.  1.  terret  hominem  infusurus 
ei  gratiam  et  spiritum  sanctum,  ut  hodie  in  c.  2.  Act.  nonne  putas  eos 
territos?  Prius  terruit;  postea  consolatus  est.  Illam  dilectionem ,  quando 
deus  incipit^  non  sentio,  sed  puto  inimicum,   ut   quando   in   ignominiam, 

11  mortem  me  ducit,   signum  est,  quod  me  velit  probum  facere.    Et  est  Sig- 

num bet  Itb.     'Omnis'  Heb.  12.    Ista  charitas   est  occulta,  qua   me  diligit^tr.  is,  6 
deus,  quando  me  vult  probum  facere,  illa  non  est  dulcis,  sed  amara,  attamen 
salutifera,  quando  hoc  factmn,  credis  et  vicisti  ben  ftxau^,  tum  sequetur 
expenmentalis  dilectio,  ut  dicat  cor:  Deus  iam  est  pater.     Prius  sie  non 

ao  dixit  cor.  Yidendum  ei^,  dilectiones  textus  an  loquantur  de  incipiente 
dilectione  vel  sequente.  Ulam  dat  spiritus  sanctus,  quae  sentitur,  qui 
Christiani  sunt,  hanc  sentiunt  et  intelligunt,  quid  sit  patrem  düigere,  nos 
alii  non,  sed  putant,  quando  sinit  eorum  toiUen,  haec  est  vulgaris  bonitas, 
non   dei  dilectio.     Sed  quando  exgebt  onmia  vestra  propter  me,  sentietis 

25  hanc  dilectionem,  nemo  de  hac  scripsit  nisi  sacrae  scripturae  et  spiritus 
sanctus  solum  indicat  te  sie  diligL  Ille  tandem  omnia  sponte  infortunia 

suscipit  2C.  Quare  dicit  'pater  dUigit',  et  non  'ego',  ut  alibi?  Pulcher- 
rimum  verbum:  Christus  omnia  fecit,  ut  patrem  reconciliaret  nobis,  Christus 

fuit  in  officio  ut  hodie  *Maior'.   'Iam  dico  vobis  in  aures,  non  do  spiritum  go*.  u,  n 
10  sanctum,  post  ubi  asceudero,  ero  patri  similis',  per  officium  binet  et  unS 

ba|u,  ut  patrem  reconciliet.  Mors,  peccatimi,  infemus,  omnia  veniunt  ex 
ira  dei,  quae  sunt  eius  ftodCmeiftet.  Ideo  cor  humanum  adeo  t)et}agt,  ut 
per  montem  ferreum  volaret,  si  posset.  Ista  fordet  est  in  quolibet  homine, 
nullus  est,  qui  possit  ftib  bonam  habere  erga  deiun   et  hoc  naturaliter  et 

85  hoc  non  potest  extirpari  nostris  \dribus,  sed  quanto  plus  agimus,  tanto 
fimus  t)er jagtet,  ut  nostri  monachi  ac.  Milites  moriuntur  ut  bestiae,  illi 
autem  cogitant  super  iuditio  dei,  mit  bcn  l^at  Gl^riftuS  jufd^affcn,  ut  inculcet 
deum  nobis  esse  propitium  et  ÖoUet  licBe  I^Ctaufte^ffctt,  ut  non  timeremus 

deiun.    Hiere.  haec  conquestus.    Hoc  loquitur  in  terris  et  postea  dat  spiri- 

zu  12   Act.  2.  r  zu  19  über  experimentalis  steht  gefult  zu  29   Pater  maior 
me  est  r 
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tiim  sanctuiiiy  qui  doceat  in  tenis,  Ut  non  timeamus  a  deo,  sed  habeamus 

fiduciam  in  deiim  per  Christum,  'qui  ergo"*,  inquit,  'favet  mihi,  ut  eam  ad 

patrem,  sit  bono  animo  ctiam  in  media  morte,  veniet  per  nie  ad  patrem^. 
Per  hoc  verbimi  fenestra  quasi  aperitur  patris  cor.  Si  aliter  inspicis,  vddes 
iudiccm  iratum.  Sed  si  ita  Christus  est  in  officio,  ut  patrem  reconciliet  5 

et  ut  inheream  illo,  iä)  toil  gcttl  fd^anb  ̂ dbtn,  ut  ipse  magnus.    Ut  magnus 

mm.  8, 15  sit  quacumque  occasione,  Paulus.  Tum  sequitur,  ut  clamemus  *Abba'  Ro.  8. 
Ubi  hoc  non  est,  non  est  dilectio.  Iste  textus  non  intelligitur  nisi  spiritu 
sancto.  Ibi  damnantur  quae  possumus,  quia  dicit:  oportet  me  diligas,  si 

hoc,  pater  me  diliget.  Si  econtra  pater  odio  habebit  eum  et  avertet  sc  ab  lo 
illo  et  non  faciet  mansionem  in  eo,  Satan  habebit  in  eo  mansionem.  Ergo 

ordines  Papae  sunt  mansiones  Satanae,  quia  incedunt  via  non  charitatis, 

sed  operationis.  Ideo  pater  odio  habet  illos,  quod  sentiimt,  quia  non  sen- 
tiunt  dei  dilectionem.  Cor  quod  sentit  per  Christum,  quod  pater  diligit 

eum  propter  Christmn,  tooHcn  im  nod^  Tttcr  tl^un.  i» 

'Veniemus',   quomodo  hoc  fieri   potest,   ut  mansionem  faciat.    Novis 
prophetis  hoc  esset  stnltum,  qui  dicunt  Christiun  non  posse  venire  in  panem. 

3rf.  66,  iff.  Hmnanitas  maior  est  quam  deitas,  quam  nee  celum  nee  terra  capit  Esa.66. 
Quomodo  ergo  deitas  est  in  corde?    Batione  ergo  non  comprehendant  haec 
verba,  ut  deus  deserat  celmn  et  vcniat  in  cor.    Dens  non  indiget  venire  per  so 
scalam  et  per  foramen  veniat  in  cor.    Est  prius  ubique   et  Christus  utlb 

gilt  nid^t  ml^ct,  bcnn  baS  et  l^ie  an  cim  ort  offcnBax.    Est  in  lapide  jc.  ps. 

W.  139,  »'Si  descendero'.      Ipsi  dicunt:   Multa  miracula,  quod  est  in   sacramento, 
tarnen  ubique  in  quolibet  grano.    Oportet  credas  hoc,  alias  sal\ais  non  eris. 
Si   non  credis  in  pane  et  \Tno,  multo  minus  credis  ascendere  celos.     Sed  «» 

ubique   non  invenis,  sed  in  panem  alligavit  suum  verbum.     Si  est,   die: 

in  celum  ascendit,    ergo  etiam   ubique.     (gt  ffat  fid^   g^faftt  iuä  tooxt,  tu 
Claude  omnes  sensus  et  cape  verba,  alias  nunquam  tDitftu  in  faffen,   alias 
feUeft  bu,   quanquam  ubique  sit,   sed   verbum  non  addidit.     Prius  est  in 
corde    tuo,   aperitur   tibi   per   fidem,   vel   spiritum   sanctum  in  corde  per  so 
verbum  in  pane  et  baptismo.    Quando  sentis  non  dilectionem  solum,  sed 

etiam  auctum  illius,  hoc  est  mauere  tecum  patrem  et  Christum.    Scire  non 
possum,    quomodo    veniat   in    cor   vel    panem,    sed   verbum,    sentio    eins 
dilectionem« 

go(.  14, 33  ̂ Mansionem'  i.  e.  facit  te  adeo  securum,  ut  putes  etemum  fore  ita.  S5 
Simile,  quando  sanus  quis   est,  putat  etemmn.     Sic  in   adflictione,  putat 
eternam.    Quid  hie  futurum,  bo  baS  ted^t  etDtg  gut  ift?  quando  homo  sentit 

dei  bonitatem  te  lenget  ie  VHtX,   tum  homo  putat  iam  regnare  celis.    *E^o 

9f.  90, 7dixi  in  abundantia:  non  movebor',  is  optime  sentit.     Non  quod  possit  non 
cessare,  potest  enim  heresis  venire  2C.    Sed  natura  venientis  et  manentis  dei  40 

ut  non  cesset,  sed  vas  Satan  potest  destruere,  ut  fias  hereticus.    Indicat  ergo 

textus   hie,   quando  ttO^lg  sit   cor  Christiaimm   super  dei  nüsericordia  k. 
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Deus  neminem  sinit  secmn  sedere,  nisi  sit  ei  equaUs,  'gloriam  meam  alteri'  k.  3<f. «,  ii 
Christus   dieit  'Veniemus',    ergo  idem  cimi  deo.    Et  Christianus   spiritum 
sanetum  habens  sentiet  deum  et  filium  unum  deum  et  tarnen  Christum  per 
ministerium  suum  fecisse  reconciliationem   cum  patre   et  filio,  et  hoc  gut 

5  n^ant  quam  Spiritus  sanctus  per  Christum.  Nonne  maximum,  ut  homo 
fiat  mansio  divinae  maiestatis  et  hoc  sentiat?  Et  Christianus  propter  Christum 
left  faxen  omnia.  Sed  quid  habet  econtra?  trinitatem  diligentem,  venientem 

et  mansionem  habentem,  ctBcut  jic^  fllcid^  im  jU  bincn,  quasi  esset  ein  gutet 
gefel,   unb  habet  fontem   omnis   boni,   salutis.     Et  omnes   creaturae  habent 

10  sie  eum,  sed  non  sentiunt,  Christiani  vero  sentiunt,  qui  ita  adfectus  '(S3  fax 
]^tn,  toai  fextt,  habeo  deum  et  manet  mecum\  Et  vivit  in  securo  gaudio  et 
fide,  ut  putet  eternum  mauere.  Camalis  homo  ista  verba  non  intelligit  K. 
Ubi  sunt  tales  veri  Christiani?  sed  tamen  praedicari  hoc  debet  Alii  qui 
non  diligunt;  habent  contrarium  per  omnia.    Id  quod  mala  conscientia  optime 

15  intelligit,  praesertim  in  morte.  Ibi  adest  lucifer  cum  suis  sotiis^  quia  media- 
torem  non  habet,  ergo  nee  patrem. 

35. 
^rebigt  am  ̂ fittgftmotitag. 

(21.  aWoi) 

Dicfe  Bidl^cx  ungcbniite  ̂ xebigt  ifl  l^tex  au8  8löxex8  9lac^fc^xift  Cod.  Bos. 

o.  17^  aSI.  91»>  -  93«>  mitgetl^eilt. 

loh.  3.    Lunae2.    In  feriis  penthecostes. 

Hoc  Euangelium  habet  simplicia  et  clara  verba  et  intellectu   facilia, 
ut  apparet,   et  Christianitas  tota  comprehensa,  fides,  funb  iftS,  quod  unus 

30  homo  sit,  qui  audit  haec  verba  et  contemnat  Non  esset  mirum,  si  tantum 

audiremus  haec  verba,  ut  öcxfd^mcl^tcn  t)UX  fxcubcn,  tounbcx  iftS,  quod  dici 
potest  tam  exprimibilis  res,  horrendum  magis,  quod  haec  verba  paucos 
inveniat,  quos  tangat  et  bcx  anbcx  l^auff  odit  lucem,  ut  dicit  Videamus, 
quomodo  sonent 

35  *Sic  dilexit'  JC.  simplicius  non  posset  loqui.     Apostoli  vocarunt  *Mag- 3ot  s,  i« ; 
nalia\    Paulus   'Inenarrabile   donum\     Et  dicit    nos  hie  habere   primitias  j.  (uv,  »,  is 
Spiritus,  non    plenitudinem   i.  e.  hi  qui  haec   verba   meditantur,   bic  bciffcn 
!^aum  ein  toenig  bxan.    Vita  Etema  est,  quando  haec  verba  agnoscuntur 
palam.  Et  tum  anima  et  corpus  toixb  bxinncn  IcBcn.    ̂ fu  vero  huic  vitae, 

30  quae  impedit  nos,  ne  capiamus  haec  verba,  et  anima  ita  submersa  est,  ut 
vix  modicum  sentiat  haec  verba,  et  alii  contra  toBcn  et  nos  persequuntur, 

qui  meditamur,  touxg  l^in,  libcx  I^CX,  ut  non  impediat  nos  nostrum  corpus. 

zu  18  Luth.  r         21  öerfd^lmefelen       über  öur  steht  prae  zu  23  ali  persequentur 

Wasph  r         zu  25/26  Magnalia  Dei  r  28  Vita  Etema]  V  E 

')  =--  fici^ 

ßutl^erS  SBerfe.  XX.  26 
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lam   securi  sumus^   vos  habebitis  horrendum  iuditium.      lam  non  potestis 
audire^  post  non  habebitis,  sicut  meriti.    NuUibi  praedicatio  fuit  de  Christo, 

2.«^fff .  a,  10  sed  de  operibus  Papae.  Ilhid  tarnen  merebaraur,  2.  Tha  2.  'quia  veritatis 

dilectionem'',  toolt  tt  ja  feh)  fein,  in  nomine  domini,  tum  praedicandum 
propter  illos,  qui  corde  suscipiunt,  det  deus,  ut  tantum  ein  t)orfd^macl^  unb  i» 
Cteben|  ba  t)On  {riegen,  ut  intelligamus  haec  verba,  quae  statim  dicuntur. 
Sed  intellectus  non  habet  finem,  @ot,  quis  hie?  statim  auditur,  sed  res  intus 
incomprehensibilis,  imo  verba  vitae  sunt. 

Videamus  t)On   ftud  unb  ftud.    'Dens'  sie  sonat,   quasi   esset   
sed  nullus,  imo  unaufpred^ltcl^.  Haec  dilectio  est  dei  erga  nos.  Non  potest  lo 
tantum  tibi  dare,  quantum  dedit.  Haec  dilectio  fol  bid^  tto^ig  ntad^en  super 
eins  misericordia.  Non  habet  ein  beftimpt  bing,  posses  herere  in  aliquo  te 

non  exaudiendum.  'Dilexit',  Optimum  est,  quod  homo  homini  facit,  quando 
alter  dat  mihi  cor  et  diligit  Si  cor  acquiro,  acquiro  et  loculum,  dilectio 
omnia  facit    Nihil  sunt  signa  externae  amicitiae,  quando  cor  adhaeret  alicui,   i5 

SRottö.  6.  ai  fo  muß  ber  menfd^  l^innad^.  Christus  *ubi  cor,  ibi  thesaurus'.  Ergo  maxi- 
mum  dicity  quod  deum  diligere  nos  dicit.  Et  puto  hoc  Euangelium  legi  hoc 

die  propter  'dilexit',  quia  datur  Spiritus  sanctus,  dilectio.  Si  hoc  credere 
possemus,  essemus  salvi,  sed  non  intrat  in  cor.  Si  etiam  intrat  vix  per 
guttulam,  Si  intraret  cor  deum  diligere  se,  et  sie  diligere  citra  raodum,  si  ao 
enim  habeo  dei  dilectionem,  quid  non  habeo?  Si  dilectionem  habeo,  habeo 
peram  et  omnia,  quae  habet.  Mundum,  ad^  baS  fd^one  finb,  ba9  ber  lib 

»Sin.  5, 6  tool  tDetb  ift,  quia  odit  lucera,  quasi  est  iniraicus  dei  ßo.  5.  Prudentia 
inimica  est  deo,  ein  fd^on  lob,  baS  beft,  quod  habet  mundus,  ift  gotä  feinb, 
quia  ratio  humana  sine  Christo  est,  Satan  regit  per  eam,  vivit  et  quamquam  as 
deo  displicet,  raubt  ̂ l^m  fein  el^r,  toil  from,  flard  fein,  ergo  utitur  omnibus 
dei  donis  gut  jU  leib.    Quomodo  dilexit  deus?   3jl  ja  ein  fludt  inexpressibilis 
charitatis,   quod   eos    diligat,   quos   suspendere   deberet,    mit   C^tel   funben, 
leftern  unb  fd^mel^en,  beraubung  gotteS  el^r  l^ab  toir  t)erbint,  hai  unS  got 
libt  et  det  filium.  Si  ipse  dilexit  mundum,  certe  prior  mundus  non,  Paulus:  so 
mundus  non  ex  deo.  lam  mensurat  deus  charitatem,  inimicis  suis  dat 

3ot3,  lebonum,  quomodo?  'Unigenitum'  simplicia  verba,  sed  non  possunt  exprimi, 
trefflid^  dedit,  et  filium.  Vide  tantum  naturalia  bona.  Caecus  quid  daret 
pro  redimendo  uno  oculo,  baS  toirb  er  gett^ar,  quando  cecutit.  lam  nobis 
vilis  videtur  ista  gratia,  quia  cognoscimus  vaccas  liabere.  Item  sanitas  ss 
corporis,  ratio  bona,  non  stulta,  quando  deo  dem  talem  gebred^en  ac.  Ita 

contemnimus  bona  praesentia,  quando  autem  aufenmtur  2C.  optima  dona  5  sen- 
sus,  sol,  terra,   omnia   animalia  serviunt  nobis.     Si  unum   diem  invideret 

zu  8  2.  Tbes:  2.  r        zu  b  über  \)Ox\^ma^  itehl  gustum         6  ttingen        zu  7  deas  r 
zu  9  Deus  r       ]  ein  Wort  unlesbar        zu  13  dilez:  r         14  8i]  Sic        zu  22  mi^idus  r 

zu  28  über  5  tteht  8  25  quamqaam]  q  zu  30  1.  loh.  r  2U  32  über  Unigenitum 
tteht  Ro.  8.       ut  unigenitum  r 
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Dobis  solem,  clamaremus  omnee  gettet,  sed  quia  videmus  quotidie,  nemo 
gratias  agit.  Si  in  4.  parte  anni  non  plueret,  quam  clamaremus.  Summa 
summarum:  Dum  habemus  boua,  non  cogitamus.  Apud  pauperes  magna 
res  unus  gt,  dives  nihil  curat    Haec  naturalia  sunt  optima  bona^  erga  beit, 

5  qui  agnoscit^  sed  quid  erga  hanc  charitatem?    Scilicet  'dedit  filium  suum', 
non  simplicem  Petrum,  Paulum.     1.  Cor.  3.  'omnia  vestra',  sed  eum,  qui  e8ti.««t.s.  n 
unigenituSy  cuius  non   habet  similem,  qui  est  verus  deus   et  nos  credentes 
sumus   dei  filii,  sed   non   ex   eo  geniti^  et  habemus  unfet  gotltcl^  toe[en  ex 
nativitate  divina.    Per  hoc  verbum  apertum  vivemus  et  anima  et  corpore  in 

10  etemum,  non  indigebimus  pane  et  vino.    lam  incomprehensibile  hoc  donum* 
Si   100   mundiy  non  est  comparandum   cum  hoc  dono.     Si  daret  solum^  Si 

daret  100  regna,  tantum  non  daret  Ro.  8.    Cesaris  imperium,  omnia  lutum  90m.  s,  ss 
erga  illud  donum.     Omnes  creaturas,  si  crederem  his  verbis,   haberem,  ut 
aerem  vel  aquara,  quam  non  concludo  in  arcam,  ut  cras  uterer,  datus  nobis 

15  deus  cum  filio  et  omnibus  creaturis.  An  non  sequeretur  damnatio,  quando 
hoc  exiniium  donum  contemnimus,  unb  fol  fo  fd^ettbltd^  angelegt  toetbeit  bxi 

gut.  Beete  dieimus  mundum  r^  a  Satan,  non  possumus  saturari.  *Dedit^ 
baS  ift  aud^  ein  ftud  de  incomprehensibili  charitate.  Si  dixisset  'misit^  gel^ 
l^tn,  proposuit  videndum,  sed  dedit  tuus  proprius  esse,  desperet  in  nomine 

so  diaboli,  qui  his  verbis  credere  non  vult.  Dare  est,  quod  meum  est,  quod 
non  mihi  mutuo  datur.  Crede  hoc,  videbis  quaie  donum  habeas,  quo  potes 
mit  fd^affcn,  quod  vis.  Quare  utitur  Christus  talibus  verbis  eximiis?  notat, 
quod  adeo  infirmi,  ut  non  possimus  desperare.  Deus  dat,  est  ubique  61ius, 
ubique  est,  quare  non  accurro  jc.     Tota  terra  et  celum  plena  charitate,  ut 

25  non  habeamus  occasionem  fut  ̂l^tlt  JU  fCi^cn.  Sed  quia  in  came  sumus, 
facit,  ut  non  comprehendamus.  Et  tamen  audimus  deum  se  effudisse.  Si 
quis  hoc  crederet,  prae  gaudio  t)etfd^tnel|t  et,  quia  Christus  etema  vita, 
bonitas,  iustitia,  sapientia,  salus  et  quod  vocari  potest  Vide,  quid  mundo 
deus   donarit,    Christum,   ergo   habet  haec   omnia.     Sinas    mortem,   Satan, 

30  diabolum,  legem  irasci  tibi,  quid  mors  erga  vitam  etemam?  ut  gutta  erga 
mare,  toax  an  feilt  eS?  non  credimus.  Est  enim  nobis  datus,  ergo  mors  est 
ac  favilla  in  culmo,  in  aqua.  Est  Christus  quoque  etema  iustitia,  si  haberem 
totius  mundi  peecata,  credo  in  etemam  iustitiam,  quam  peccata  non  possunt 
umbftoffen,   ibi   omnia  peccata  öetlefd^en,   quia  haec  iustitia  mea  est.    Ibi 

35  fetet  nostra   iustitia,  quid  est  erga  hanc?    Paulus  Phil.  3.  non  pro  honore, iijwr.  s,  ? f . 
sed    damno  et   stercore.     Vide  quam  aperiat  Apostolus   os.     &t)  laut  ubel, 
quod   ordo   monachorum    sit   stercus,    fti§  bu  ben  Otben,   quare  dicit?  quia 

habet  primitias,  ut  sequitur  *Inveniri  cupio  in  iustitia  Christi',  mea  impedit».  9 
ut  istam  perderem.     Si  in  illam  agnitionem  venis,  Christus  est  tuus,   habes 

zu  G  Uliig:  r  cm  19  dedit  r  zu  20  daro  r  zu  '11  öerfdJlmeSl       Christus  r 
zu  35  Phil.  3.  r       honoro]  h 

26» 
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etemam  iastitiam^  quae  est  dilatata  per  totum  mundum,  quia  Christas  ubique 
et  omnia  mea  sunt  Sed  caro  damData  facit^  ut  hoc  non  credamus,  sed  det 

deus  gratiam,  ut  tantum  per  guttam  sentiaraus.  Qui  vero  habent  spiritum 
sanctuiU;  gustant  }C.  ubi  vero  cor,  quod  timet  mortem^  non  intelligit  haec 

verba^  quia  uon  potest  timere,  quia  verba  dicunt  'deus  dilexif,  ergo  totus  5 
meus  et  deus  ipse  fecit,  cui  nemo  potest  resistere  et  nemo  poterit  Sed 
Satan  faciet,  ut  perdamus  haec  verba.  Est  etema  gratia  patris^  el^t,  I06  unb 

preifS,  quando  mundus  dielt  me  hereticum  k.  dico  'ttolt  l^ex  Üben  gefeUeit, 
fd^enbt  unb  leftert,  quid  facitis?  omnis  ignominia  vestra  est  quasi  ventus 
lul,  vos  stulti  mul^et  eud^  umb  fünft,  quia  deus  dedit  mihi  filium^  nihil  curo^  10 
quod  das  mihi  diabolum.  Filius  dei  conculcabit  illum^  ntad^  vxiä)  unfertig, 
tote  bu  tDtlt,  habeo  aetemam  gratiam\  Sed  quia  ignominia  dolet,  ideo  fit^ 
quia  non  intelligimus.  Tale  cor  habet,  qui  credit  hie  in  primitiis,  illic  in 
plenitudine.  @ot  mundus  oppone,  videbis  quäle  donum,  ut  omnia  ftnb 
gering  mala  erga  illum  thesaurum,  qui  datus  nobis.  Satan  quid  est  contra  15 
hunc  thesaurum?  Satan  est  contra  talem  Christianum  ut  culmus,  quia 
quando  dicit  unum  verbum  Satanae,  mu§  et  in  gl^en  laffen. 

Ideo  dixi  haec  verba  tam  magna,  ut  si  ratio  consulatur,  dicere  cogamur 

mendacium,  l^et  got,  qui  ubique  est,  beut  ftd^  mit  an,  "fel^e  l^tu,  ba  l^aftu 
tnicl^^  quid  aliud  cuperemus?    Et  interim  nos  adeo  excecati,  imo  non  sus-  20 
cipimus. 

30^.8, 16  Quare  dedit?    *üt  omnes"*,  tejt  mit  ber  gIo8:  non  dedit,  ut  in  arcam 
peram,  sinum  fteden,  sed  fide  capitur,  corde,  nihil  melius  habes  corde.   Vide 
in  istis  verbis  hereas,  et  dicas  vera  sunt  verba.    Christus  docet,  sed  oportet 
Spiritus   sanctus  imprimat  cordibus,    ut  sciamus  certo   vera,    tum  iftS    ge-  ss 
tounnen.    Et  Satan,  quando  talem  videt  Christianum,  maä)t  [lä)  nid^t  Dil  an 
\ff)n,  sed  tid^t  unglauB  an,  ut  occidatur,  quia  hie  murus  est  munitior  quam 

VI  91, 18  quod  possit  oppugnare  eum.    'Super  aspidem"*  jc.    'Qui  credunt',  e3  le^t  am 
glauben.     'Stimmer',  his  verbis  ablata  peccata,  mors,  Satan  quaerit  semper 
tribulationem,  ut  damnemur,  sed  [sine]  mundum  irasci  cum  Satana:  hie  ver-  ao 

bum  dictum  *©ol  n^mmet^  'sed  habere  vitam  etemam'.     Satan  toitb  nid^t 
ein  ludCen  in  haec  verba  be^ffen,  finb  ̂ m  ju  fd^arff.    Concludit  sie: 

'Qui  credit  in  eum'  jc.  Haec  verba  ideo  praedicantur,  ut  fide  capiantur 
et  quod. nobis  non  consulitur  nisi  fide.  Si  potes  credere,  ut  hie  dicit  deum 

pro   te  dedisse  filium,   Si  confisus,    vicisti.     Sed  tu   non  potes  facere,   vide  ̂  

Suc.  17, 5ne  cogites  te   posse  credere,  quando  audis.      Apostoli  'domine,  adauge'  et 
»am.  8,  23  Paulus  dixit  se  tantum  habere  primitias.    Adest  quidem  bonum,  sed  vos  non 

potestis   capere,   ut  si    plena    domus    auro  et  deberem   in  loculum  ponere, 
postea  habebimus  in  plenitudine,  ut  latior  sit  haec  cognitio  toto  mundo  et 

celo.     Vide  ergo,  ut  hunc  thesaurum  capias.  ^ 

zu  7  über  perdamus  ttefU  amittamus  zu  22/28  Ut  omnis   qiii  credit  in  eum  r 
XU  23  über  suum  steht  recondas  zu  38/39  non  iudicatur  r 
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^ludicet^,  tarnen  mundus  damnat,  nihil  hoc,  sed  ablatum  iudicium^  utso^.  s,  17 
non  timeat  mortem,  peccatum,  Satan,  iuditium  extremum,  quia  Christus  non 

iudicabit  te,  quia  tuum  donum  et  thesaurus,  sed  impios.    *Qui  non',  corame.  is 
mundo  non  apparet.    Infidelibus  praedicatur  etiam   hie  thesaurus,   sed  quia 

&  non  credit,  est  damnatus.    Sinas  eos  gestare  cilicia,  nihil  promovebunt,  quia 
non  credunt  in  nomen  Christi,  qui  praedicatur  nostrum  donum.    Nomen  eins 

gl^ct   in  bct   tocit,   non    videtur  ipse.     In  futuro   seculo  toitt   bct  notnc  et 

verbum   abgetl^on  et  videbimus.     'lam  damnatus',  ideo  dicit  eos  damnari,^- 1^ 
quia  sie  vel  aliter  peccarunt,  sed  quia  non  habent  iustitiam,  Christum,  quae 

10  peccatum  absorbet,  nam  infidelitas  radix  omnium  peccatorum.  Hunc  textum 
non  solum  memoriter  scire  debemus,  sed  etiam  semper  meditari  in  corde. 

(Sd  ift  e^tel  luden  ptebig,  quod  non  diximus,  oportet  spiritus  sauctus  dicat 

zu  1  über  damnat  bis  iudicium  tteht  melius  est  ut  occidamur  2.  Cor.  4.  5.  2U  1/3 

qaia  caro  non  intelligit  hunc  tliesaurum  r  su  ß  nomen  filii  dei  r  12  dicat  fehlt 

36. 

^rebtgt  am  ̂ fingfhnotttag  9lad^ntittag8* 
(21.  aWoi) 

3)icfc  ixifftx  ungebniclte  ̂ rebigt  ifl  un8  in  9löter8  Slad^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  ©(.  93»» -95»  erl^atten. 

Pomeridianus  sermo. 

Audistis  hodie,  quod  qui  credcntes  sunt,  bte  foUenS  aUeS  l^aBen.    Hoc 

i&  est  iudicium.    Qx  claget  felBS  über  bte,  qui  Euangelium  non  habent    gg  ift 

ein  ubetfd^toengllid^  gut,  e3  gl^et  nid^t  Balb  ein.    @^riftud  giBt  ein  fd^led^t 

lob  benen,  bie  ed  l^Oten.    'Venit  lux  in  mundum  et  magis  diligit^  k.   quibus  3o^-  3, 19 
lux  mittitur,  bie  toexben  im  feinb,  nolunt  hoc  remedium,  toollen  in  nx(i)t 

l^elffen  laffen  k.    Hoc  iudicium.    'Lux",  iftä  nid^t  ein  jamcr  i.  e,  veritas, 
90  quid  hinc  concludemus?  nempe  mundum  rafenb,  totid^t  et  Satana  obsessum. 

Pro  insano  haberetur,  cui  daretur  bona  et  piilchra  uxor,  et  ipse  diceret  *id^ 
tl^et  nid^t  btein\^  hunc  dicerent  esse  dignum  cesione  virgarum.  Sic  mundus, 
got  beut  it  an  lucem,  ipse  mundus  non  exoptat  et  non  solum  non  con- 
temnit,  sed  plus  diligit  tenebras.    Gerte  optare  deberemus,  ut  potius  essemus 

25  lapides,  quam  homines,  praesertim  si  lucem  non  putamus  meliorem  tenebris, 
serpens  non  expectat  iuditium  dei  ut  homines.  Omnes  Episcopi,  principes 

obsistunt.  Et  non  aliter  praedicamus  quam  lesum  Christum  }C.  Ibi  negare 

non  possunt,  quia  in  Christo  baptizati.  Sed  hoc  egre  ferunt,  quod  eorum 
rem  damnamus.    Si  meritum  nostrum,  est  nostra  res,  nihil  est,  econtra.    Et 

30  interim  insaniunt  profitentes  verbis,  quod  habent  Symbol  um,  sed  ̂ nos  etiam 

28  baptizati]  bapt. 

*)  Soll  das  heissen:  ich  würde  sie  nicht  in  mein  Haus  einthun,  aufnehmen?   P.  P, 
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aliquid\  Ita  regit  mundum  Satan.  Num  non  debeo  diligere,  qui  benefacit? 
contrariuiTi;  non  est  ergo  naturalis  vel  humana  malitia  in  mundo^  sed  Satanica, 

ut  illam  dileetiouem  et  bonitatem  non  possit  pati.  Si  eoniminatur  non  cre- 
dentibus,  quod  iam  iudicium  habent,  quia  magis  tenebras  quam  lucem  amant. 

3o^.3, 16.  isLux  est  verbum  supra  'Sic  dilexit'  jc.  'Qui  credit'  jc.  per  hoc  indicatur,  ut  s 
»idblofS  Italien  an  Christo  et  patre  et  dilectione  eorum,  ipsi  *plus  tenebras'. 

Medium  non  est  inter  tenebras  et  lucem.  Ubi  non  praedicatur:  Christus 
datus  nobis,  ut  ac  sunt  ibi  merae  tenebrae^  ne  putes  adulterium  ac.  tenebras^ 
sed  prudentiam  carnis  et  quae  est  excepto  filio  qui  datus  est  nobis.  Nee 
in  rebus  secularibus  potest  pati  tDetben  ius,  quando  adulter  corripitur;  non  lo 
possunt  ferre,  quia  non  adest  lux.  Herodes  cum  meretrice  non  potuit  lucem 
ferre  ac.  Si  aliquis  magnus  corripitur  vel  mercator,  male  fit^  quia  volunt 
für  red^t  l^aben^  quod  eis  placet,  ita  nequam  est  Satan  ̂   ut  nihil  iuris  ferre 
possit:  quomodo  ferret  haue  lucem,  Christum  esse  iustitiam?  cum  non  possit 
ferre,  ut  adulter  puniatur,  quod  est  corporale,  quomodo  ferret,  quod  ratio,  15 

sanctitas,  iustitia  eins  nihil  esset?  Satan  inquit  'tot  ordines  erexi,  mundus 
non  potest  iudicare  malos  et  tu  damnares?'  Hoc  videmus  hodie.  Omnis  ergo 
homo  extra  Christum  non  potest  ferre,  quando  ei  ein  toitb  gcrcbt,  nisi  cogatur, 
tto|  ut  dicas  hominum  merdam  nomine  suo,  si  est  über,  die  alicui  qui  falsam 

mensuram  habet,  an  non  sit  insanus.  Sic  clericis  hodie  dicitur  et  proponitiu*  20 
lux,  quid  illi?  si  mundum  possent  fluere  facere  sanguinem,  certe  ac.  Chri- 

stianus sat  habet,  non  incommodatur  Ulis  et  Christianus  non  potest  alium 
plus  maledicere  aliquem,  quam  quod  faciat  unted^t,  levissima  convitia,  quando 
imprecor  ei  pestem  ac.  sed  quando  est  impius  et  est  damnatus  et  iudicatus 
coram  deo,  l^at  et  niä)t  fd^abcn  gnug.  Nemo  ergo  Christianum  ledit,  et  25 
quando  ledis  eum,  te  ipsum  ledis.  Non  est  gladius,  qui  ita  feriat  te,  ut 
tuum  ipsius  cor.  Vides  adeo  malum  mundum,  vult  libentius  esse  in  Bubetet 

corporali  vel  spirituali  quam  lucem.  Cur  non  dixit  'lux  venit  in  mundum 
et  lux  ei  exorta',  sed  invertit  i.  e.  Euangelium  praedicatur,  sed  deteriores 
fiunt  homines,  tote  fol  xä)8  btn  vxa(i)tn,  quando  Christus  ipse  met  dicat?  30 
Et  verum  est,  quando  fides  in  corde  non  est,  homines  fiunt  deteriores, 
avariores,  superbiores,  lautet  ac.  Iam  Satan  clam  ostendit,  quid  possit,  quia 
irascitur,  quia  videt  se  ju  fd^Qnbeit  toorbcit  fein.  Ne  sit  mirum  igitur,  si 
videmus  homines  iam  malos,  ipsi  non  faciunt,  sed  Satan.  Nos  nihil  curamus. 
Si  Satan  laib  tl^ut,  neminem  decipiet  quam  se  ipsum.  ss 

».19  'Quia  opera  mala',  ratio  dilexit  magis  tenebras,  quare?  quia  dilexit 
tenebras,  ideo  placuerunt  eis  opera,  alias  mala  opera  nihil  impediissent  Ex 
doctrina  bolgt  baS  leben.  Sic  ex  luce  lucida  opera,  ex  tenebris  tenebrosa, 
odenmt  lucem,  quia  erat  contra  eorum  opera.  Nemo  potest  inspicere  alteri 
in  cor,   sed  per  fiuctus  agnoscitur.    Clerici  exempli  causa   docent:  qui  sie  40 

zu  5  lux  r  zu  10  ToDebrae  r  über  pati  $tefU  geliben  19  hominum]  ho 
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orat  2C.  beatus  erit,  boS  toctd  toax  bo§,  l^et^  l^cttcn  fic  tool  t)or  mid^  t)ct=: 
borgen.     Postea  EuaDgelium  venit  et  dixit:  hoc  falsum.     Quando  damnatur 

ir  cufctlid^ct  tanb,  tocrbcnS  bctn  ßuangcHo  fcinb  et  oderunt  lucem,  volunt 
i>tt)  iten  totxdtn  bleiben.    Sed  volunt;  baS  tnanS  auä)  ettoad  la%  fein,  et 

&  quia  voluut  ea  aliquid  esse,  oportet  odiaut  lucem.  Et  sie  in  corporalibus. 

Ubi  malum  regimen,  si  dico  ad  aliquem  'male  agis"",  ba  fd^Iag  id^  ainen  QUff 
ben  fad,  si  non  subditus  mihi,  findet  et  mid^,  quia  propono  ei  lucem.  Et 
Christus,  quia  dicit  opera  eorum  falsa  et  lucem  hoc  iudicare,  ideo  odiuut 
eam.     Sed  deus   dod  potest  ferre  mala  corporaliter,  quia  gladium  iustituit, 

10  Dec  spiritualiter,  quia  Euaugelium,  ideo  maxima  res  esset  in  praedicatiouis 
officio  et  gladii  admiDistratione,  quod  ea  mu%  leiben,  ut  persecutionem 

patiatur.  Si  vis  toexen  verbo,  oppouit  se  coutra  te  sapientia,  iustitia  humana 
Sic  gladio,  primum  eorum  est,  bQ§  utQn  in  feinb  fe^,  fo  offdi  ben  ted^t  ju, 
quia  habemus  remuneratorem.    Et  tamen  rm%  manS  ntd^t  laffen,  ftud^tS  ein 

15  tcuffcl  auff  mein  l^eubt,  flud^tS  100  Quff  beinS. 

'Quia  qui   malum  facit\      Num  apostoli  et  saucti  dod  peccaot,  cum ».  20 
Christus  etiam  increpet  eorum  iufirmitatem?     Qui  in  Christo  sunt  et  herent, 
si  etiam  peccant  ex  iniirmitate,  non   malitia  faciunt.    Ideo  peccatum  eorum 

dicitur  ein  fc^I,  ftraud^eln,  non  boSl^e^t,  quia  habent  cor  ouffrid^tig,  quod  in 

90  Christum  credunt,  sed  interdum  t)erfe]^en§,  ut  Satan  decipiat,  sed  statim  agnos- 
cunt  errorem,  non  dicitur  arg,  quia  iustitia  Christus  etfeufft  qI§  ba§.  Infideles 

faciunt  QrgeS  et  gl^en  in  peccatis  mit  luft  unb  lib  unb  quando  corripiuntur, 
murt  er.  Christianus  se  ipsum  castigat.  Si  impius  cogitur  pati  et  tamen 

murt  er,   Qrg,   ber  luft  unb  lib  bQ^U  l^Qt,  odiunt  lucem,   non  possunt  ferre 
S5  lucem,  ut  dicatur  eis  veritas,  Euangelium  est  eis  mendacium,  heresis,  iudex 

ein  fd^oldt,  princeps  ein  bub.  Si  non  ita  vocatur,  fo  lob  id^  fein  regiment 
nid^tS  über  al,  quia  hie  textus.  Satan  mufe  ft^etS  poltern  contra  lucem.  Si 

dicis:  fo  foltu  tl^un,  toie  fol  id^  ben  tl^un,  tooS  bu,  toiltu,  baS  bie  ac.   Haec 
vox   est  non   eorum,   sed   illius  qui  regit  in  ipsis.     Si  Christianus  jc.  non 

30  vivis  inter  homines,  sed  diabolos.     Si  non  possunt  fugere  lucem,  volunt  se 

excusare,   si  non  opponunt  se   potestate  sua,   Si  non,    occulte  maledicunt 
Christus  dixit  et  ante  dixit,  fo  gl^et^. 

Ideo  non  omnes  Christiani,  qui  audiunt  Euangelium.  'Qui  veritatem».  21 
facit'.  Hoc  Christianus  audet  facere,  too  mit  er  umb  gl^e,  barff  C8  QU  tag 

35  H^omen  laffen.  Et  in  mundauo  iure,  qui  iustus  est,  beut  tro|  auff  fein  fad^, 
multoplus  in  hac  re  Euangelii.  Si  notat  veritatem,  seit  eam  contemni,  potest 

pati,  ut  condemnetur  et  Interim  beut  er  tro|,  quia  est  ein  geredet  toerdf,  non 

hypocrisis.  'Veritatem'  dixit,  non  solum  'qui  recte  facit',  sed  'vere',  contra 
hypocritas,  adulterium  jc.  est  unred^t,  Sed  quando  docetur  falsa  doctrina  et 

40  vita,  baä  fein  opera  in  speciem  pulchra,  quibus  impositum  hominibus^,  palam 
malos  Il^an  man  übertäuben  et  ratio  intelligit  malum.    Sed  hie  füren  gotd 

*)   Ob  quibus  impositum  hominibus  als  Frage  zu  nehmet^  ist?  Der  Sinn  ist  unklar. 
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tmnt,  nomen  dei,  spintoa,  ibi  captiva  est  ratio.  Ideo  maior  pars  cum 
bjrpocritis  berei  K.  Qni  babet  veritatem,  dilectiooeiiiy  tamgenS  fffun,  qoia 
Ditaotar  dei  bonitate,  alii  g^  mit  htm  }äfnn  tnitb.  Sic  com  nostris  novis 
propbetis.  Sod  possant  aodire,  quod  contemnantiir,  veritas  potest  ferre. 
Et  spiritas  «anctoä  vocatar  veritatis  Spiritus,  qui  ducit  in  veritatem.  Ipsi  5 
dixemnt  fecisse  I^es  suas.  Si  omoes  l^es  babeo  ipsomiiii  sum  ideo  in 
veritate?  Non  est  veritas  sie  rasam  esse,  nisi  boc  k.  tum  nemo  esset  ne- 
qtiam^  qui  non  esse  posset  verax.  Veritas  est,  bad  nic^t  fehlen  f^an.  Sicnt 
omnia  opera,  ergo  oportet  veritas  sit  aliud  quiddam  quam  extemnm,  toaS 

fehlen  t^an,  ba  ifl  bet  spiritus  sanctus  ntd^t,  sed  ratio,  quae  potest  ordinäre,  lo 
nt  geras  cappam,  econtra  est  fides  vera  et  in  ea  vivere,  ba§  maä)tm  bjpo- 
criticum  opus.  Scio,  quod  deus  boc  dixit,  quod  credo,  quod  facio,  et  ille 
consistere  posset,  alias  quomodo  posset  consistere  potestas  sine  veritate? 
princeps  amputat  gladio  caput  et  quamquam  ipse  nequam,  tamei  opus  an 
im  felb  ted^t.  Sic  Cbristianus  certe  novit  opus,  quod  &cit  rectum,  dominum  i& 
non  curat,  sive  condemnetur  opus,  quia  seit  unum,  qui  est  deus  qui  hoc 
fecerit,  ut  babet  textum.  S)tumb  lafS  fd^lten,  ed  l^at  f^n  beftanb,  fuerunt 
mille  persecutores  Ekiangelii:  ift  bliben,  et  bic  sunt  plurimi,  veritas  vincet, 
quia  quod  fiictum  ex  deo,  bad  muS  bleiben  et  econtra. 

37. 
^rebigt  am  ̂ fhtgftbienftag* 

(22.  mal) 

3)iefe  üifftt  unflebnidtte  ̂ tebigt  fielet  in  »öter«  Slad^f d^rift  Cod.  Bos.  o.  1 7^, 

9#|.  10,  iff.  Luth:     3.  In  feriis  Penthe:     loL  X.  20 

lobannes  dicit,  quod  ludaei  hanc  parabolam  non  intellexerint,  quan- 
quam  in  prophetis  ubique  scierint  pastores  significare  doctores  et  oves  veros 

filios  dei,  sicut  propbetae  hoc  loquuntur,  sed  hoc  impossibile  erat  eis  in- 
tellectu  de  ostiario,  ostiarius,  qui  sinit  fures,  quia  non  poterant  intelligere,  quia 

putabant  se  bie  redeten  fein,  pro  se  habebant  legem  Mosi  et  Levitas  et  25 
putabant  ostium  apertum,  sed  quia  dicit  Christus  contrarium,  nesciunt,  nee 

mirum,  quia  idem  nobis  contigit,  qui  putavimus  nos  Christianos,  Euange- 
licos,  et  nihil  de  intellectu  Euangelii  novimus. 

Videbiraus  Euangelium,    describit  dominus  stabulum   ovium,    gregem 
ovium.  2  sunt  haec.    Scitis  enim,   quod  deus  rexerit  mundum   per  legem,  30 

per  Mosen  et  alios  prophetas.   Postea  dedit  Euangelium,  in  quo  nos  sumus. 
Rate  1«,  ift  Lex  nobis  non  data,  nunc  totus  mundus  est  in  Euangelio.     Mar.  ult  Vult 

Sot  9, 4idicere:  vos  ludei  putatis  vos  non  caecos  9.  c.  in  fine  et  scire  quae  scienda 
ROm.  9, 18  Ro.  2.  vide  3C.  et  putatis  vos  lucem   et  regere  mundum.     Sed  dicam,   quid 

bie  me^nung  fe^,  estis  caeci  et  ultra  hoc  fures  et  latrones  baS  ift  mit  mirum,  ss 

20  darüber  iteht  D  M  L  «u  82  loan.  9.  r  zu  34  Ro.  2.  r 
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sancti  Don  solum  ceci  2C.  Et  hoc  probat:  'quia  non  intratis  per  ostium  2C. 

ergo  estis  fures  et  latrones^  quia  lupus  venit  non  per  ostium  ̂   sed'  jc.  'ut 
mactef*  k.  Quid  hoc?  In  lege  inveniuntur  2°*"  praedicatores,  qui  eam  vere 
praedicant  et  male,  ©d^affftal  est  ba3  rcgimcnt  bc§  9fc|8,  ut  si  tcgimcnt 

5  principis  vocaretur  ein  fd^affftQl.  Sic  deus  hunc  populum  ̂ at  g^föft  ̂ ^^  6e» 

fd^Ioffcn  inä  gfc^.  Gal.  'Conclusi  sub  lege'  ac.  nee  non  faceremus.  Sic  oves  »ar.  s,  2S 
conclusae  in  ovili,  ne  errent,  ba8  cufctlid^  xcgilticnt  butd^  9fc|  gefafl.  Oves 
bie  fronten,  qui  sunt  sub  lege  et  nondum  sub  libertate  Euangelii,  ut  patres, 

qui  conquesti  et  cupierunt  liberari,  Petrus  Act.  15.  Esa.  9.    Propter  has  bonas  gjf V/lsV' 
10  oves  data  etiam  lex,  quando  ita  regitur  lege  populus,  ut  salvetur  per  leges, 

ba8  finb  morbcx  unb  bicb,  non  ingrediuntur,  sed  bted^cn  jum  fenftcr,  quia 
hie  non  est  mos  pascendi  oves.  Sed  pertinet  ̂ nn  baS  tDelttlid^  xegiment. 

Princeps  debet  cohercere  et  urgere  2C.  Sed  non  sie  agendum  cum  iustifican- 
dis;  quasi  lex  iustificet     Sic  vero  Pharisaei,   scribae  et  Sadducaei  docebant 

u  tempore  Christi  et  seducebant  popuhim,  quia  per  hanc  praedicationem  fit 
superbus  populus,  qui  putant  se  facere  2C.  Sed  praedicanda  lex  spiritualiter 
iustificandisy  ut  lex  sit  speculum,  per  quod  agnoscam,  tote  toe^t  ntttS  fe^Ie. 
Quando  est  quis  sub  potestate  et  cogitur  per  eam  aliquid  facere,  tamen  ita 
natura  malus,  ut  murmuret,  si  posset    Et  vides,  quid  fecerint  rustici,  omnia 

30  naä)  ̂ tent  freien  tnut  unb  toiUtn  faciunt,  quia  Satan  tam  malus,  ut  extemum 
ius  etiam  ferre  non  possit.  Dedit  gratiam  mundo  deus,  boS  et  bte  potestatem 

l^anbl^abt,  ergo  nemo  tam  malus,  qui  possit  nocere  gladio  et  potestati.  Sic 
est  cum  lege  divina:  quanquam  Mose  regebat  populum  per  legem  dei,  ideo 

non  erat  probus,  mit  ftreid^en  toorbcn  flc  gettiben,  ideo  cogebantur,  ba  folten 

»  fie  toe^tet  gefeiten  l^aben.    &)  biftu  fo  bofe,  baS  bu  bem  redeten  fetnbt  btft? 
tu  non  patereris,  si  quid  tibi  mali  accideret,  tum  laudares  regimen  bonum, 

sed  ego  libenter  sine  culpa  velim  auferre  alii  uxorem,  [^ecuniam,  baS  tft  be§ 

teuffclä  fantcn.  Mose  dicit:  si  legem  non  servaris,  deus  te  maledicet  an  gut, 

tijX,  deute.  27.  fuerunt  ergo  probi,  quia  timuerunt  iram  dei  et  clavam.  Sed^isf?.'  ' 
30  intus  cogitabant  'si  ira  dei  abesset,  fo  toolt  tott  ]^Uten\  Haec  probitas  est  in 

corde  hominis  et  Satan  impellit,  deus  l^at  fo  biUtd^  ted^t  JU  jUtnen  ut  homo: 
quando  fit  aliquid  contra  hominem,  irascitur,  quare  non  deus?  Lex,  cogitare 

debebant,  l^cift  vxiä)  tijun  baS,  sed  ex  lege  video  me  habere  ein  untoiUcn,  ut 
homo  omnis,  quando  enim  imponitur  alicui  lex,  statim  adest  excusatio  vel 

3»  pugnus.  Probus  fol  fid^  erll^enncn  ut  in  speculo,  bin  id^  ber  gercd^tiglc^t 

feinbt,  alle  bem,  quod  deus  fecit,  pfu  baä  mid^  bie  fonn  an  fd^eint,  talis  ergo 
ex  lege  venire   deberet,    nempe  quod   non  solum  sumus  bo^totd^t,    sed  et 

zu  4   Ovile  r  zu  G  Gal.  3.    r  zu  1   Oves   r  su  9   Act.  15.   Isa.  9.    r 

zu  11   fures  latrones  r  zu  lA  über  Pharisaei  steht  ut  Mattb.  5.  zu  14/19  Si  hi  sunt 

fnres  quid  nostri  papistae,  benn  fie  l^aBenS  t^iel  erger  gemad^t  P.  tales  fuerunt  irreprebensiblles  r  Col.  i,  aa 
zu  23/24  Lex  r  zu  21  über  culpa  steht  poena  zu  29  deute.  27.  r  zu  32  Lex  r 

34  excusatio]  exc^ 



410  ^tebtgten  bed  Sal^red  1526. 

inimici  bonitatis^  et  tarnen  in  nobis  placet.  Omnis  ergo  homo  ijl  ein  Bub 

^nn  bcr  l^aub.  Lex  ergo  docet  agnoscere  bcn  unftat,  ut  postea  clamet  'nu 

l^crt  ]^ilff^.  Cor  si  impium  est,  quid  prodest,  ut  oflTeram  multa?  Si  sum 
monachus,  quid  prodest,  venenum  hoc  pestiferum  in  me  est,  ut  sim  ex  genere 

et  gemine  viperarum,  gifftige  Bofc  tourm  fd^tnudcn  unä  externe,  et  interne  s 
tales.  Spiritualiter  praedicare  legem,  ut  homines  agnoscant  se  et  sua  opera 

esse  hypocrisin.  Sophistae  ̂ maä)  bit  ein  neuen  furfa|'.  Si  in  cute  haereret, 
irem  ad  balneuni,  sed  ifl  mit  getoafd^en  butd^  blut,  fleifd^,  abetn  et  in  fundo 
cordis,  ergo  oranis  homo  est  ein  Bofer  gifftiger  jDUrm,  quando  ergo  homo 

insanit,  die  'non  mirum,  quid  enim  faceret?^  Qui  hoc  agnoscit,  incepit  salus,  lo 
tu  vocas  me  genimina  viperarum,  verum  est,  Si  me  quis  impetit,  odio  habeo 
eum.  Sic  monachi  quotidie  confitebantur,  surgebant  nocte,  sed  non  fiierunt 

venenatiores  libidinibus,    superbiores,  haec  vitia   non  innotescunt    Hi  gl^cn 

jum  lod^  l^inein  i.  e.  gl^en  ni(i^t  ted^t  mit  umb,  öctfuten  bie  leut.    Lex,  ut 
Paulus,  est  speculum,  in  quo  videmus  peccata,  ut  in  speculo  maculas,  gifftige  is 
toutm,   nihil  aliud  norunt  quam  fd^meiffen  vel   öergi^ten.     Quare  est  für? 
quia  furatur  deo  honorem  et  animas  rapit  et  occidit.    Quando  praedico  sie, 
conclude  hanc  doctrinam  in  cor,   quando  sie  oras,   dabo   in  pignus  animam 
meam   te  salvandum.    1,  rapit  animam  ex  ovili,  ducit  ex  lege,  ut  non  vere 
agnoscat  et  ducit  in  opera,  et  per  hoc  aufertur  deo  honor,  quia  anima  fidit  20 
suis  operibus,    non   dei   misericordia.     Et  talis    est  sanctus  seductus.     Ita 

fuerunt  omnes  monachi,  Episcopi  fures  2C.  quia  dixerunt  vitam  episcoporum 

esse  sanctam,  quae  salvaret  et  alios.   Et  putabant  neminem  sanctum  nisi  2C. 
Ergo  sunt  fures,  fecerunt  ̂ l^x  bing  ̂^eilig.    Et  latrones,  quia  occiderunt  animas. 

Quando  ergo  sie  lex  praedicatur,  falso.    Ita  praedicandum:  deus  vult  ut  ex-  S5 
teme  leges  serves,  ut  non  fureris,  scorteris  et  lex  civilis.     Non  quod  habeat 

ein  gnug,  quando  facis  externe  ista,  sed  vult  htm  bofen  toiHen  tneten,  ut 

alii  habeant  pacem  t)Or  bit,   es  vipera,  alias  nemo  tutus  esset,  sed  pro  hoc 

nihil  tibi  debet  nee  vult  aliquid  dare,  quando  hoc  facis,  vide,  homo,  prae- 
dicandum, quäle  cor  habeas,  nempe  sentis  per  legem  te  invitum  facere,  et  si  so 

posses  ju  toegen  bringen  impune,  omnia  faceres  ac.  quando  cognoscis  te  per 
legem,  venio  tecum  ad  ovile  et  Ingrediens. 

3o^.  10,  2  'Qui  vero  ingreditur.'     Christus  se  ipsum  exponit,  quod  sit  ostium  et 
ostiarius,  pastor,  et  toilS  al8  mit  einQnber  fein.  Ostiarium  vocarunt  spiritum 

sanctum,  qui  aperiat  Christo,  Sed  ostiarius  oportet  sit  servus,  non  dominus,  35 
quia  pastor  est  dominus.  Nos  ostiarios  vocamus  veros  praedicatores  legis 
ut  levitae  et  Petrus,  Paulus.  Hi  l^utten  bet  fd^aff  unb  ̂ altenS  unter  bem  gefe| 

ut  et  Esaias  et  Hieremias  2C.  bie  l^alten  ba^  populum  sub  lege  in  vero  in- 

tellectu,  ut  ita  praedicetiu*  facienda  oj^era  et  tamen  non  salvari,  quando  venit 

zu  6/7  Legem  spiritaaliter  praedicari  r      zu  13/14  non  ingredi  per  oHtium  r      cw  15 
Lex  r  zu  16   fures  r  zu  IS   über  conclude  steht  faffe  zu  19  über  ducit   steht 

Xttifid  zu  33/34  Ostium  Ostiarius  r 
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pastor,  fo  reumbt  bcr  ostiarius  bem  l^irtcn,  quando  venit  EiiaDgelium,  lex 
toetd^t,   quando  didici  ex  lege  me  esse  genimen  viperarum,  fo  Ifüt  lex  fein 
officium  aufegcrid^t,  tum  venit  Christus  et  dicit   dum  non,  an   sed 

Christianus.    Haec  est  2.  praedicatio,  quae  unde  veniat  iustitia  et  ne  spere- 
5  mus    salutem   ex    operibus.      Postea  venit  Christiani       Ex   hoc  fit 

Christianus^  ex  vase  Satanae  dei.  Euangelium  non  praedicat^  quid  facere 
debeam,  ut  lex,  sed  dat  gratiam  et  spiritum  sanctum  et  invertit  nos,  dum 
ostiarius  aperit  pastori  i.  e.  Icft  in  tcgitcn ,  quia  apostolus  non  potest  quid 

facere.    *Vocem^  naturaliter  oves  pastoris  vocem  agnoscunt  et  solius  et  ab 
10  alio  fugiunt.  Sic  hie  prius  captivae  oves  sub  lege,  ut  agnoscant  pastorem^ 

quando  tempus  venit,  l^ort  bct  ostiarius  auff  et  Christi  vocem  audit  i.  e^ 

Christiani  fcrcn  ftc  *  fut|  umb  an  fl^cin  Icr  nisi  Christi,  lupus  quidem  mactat^ 
sed  electae  oves  non.  Omnis  vox  Euangeiii  non  est  hominis,  sed  Christi 
vox,  verae  oves  optime  norunt  vocem  Christi,  quando  quis  praedicat  opera 

1»  vel  gratiam.  Et  fiunt  iudices  super  oves.  Ovis  cc  c3  einem  anber  nQd^  liff , 

ce  lifS  eS  fic  ̂  ettourgen.  Sic  Christiani  metden  fein,  an  sit  conformis  Christo 
doctrina,  norunt  Christum  esse  iustitiam.  Haec  est  vox  Christi,  quando  vero 
aliquis  oportet  etiam  opera  facere,  vide  quomodo  patres  fecerint  et  salvati, 

tum  Ovis  avertit  caput  ovis  et  novit  Christi  verbum  *Sic  dilexit  mundum'  JC.  3o^. »» i« 
20  Aigit  ergo  hanc  vocem.  Nihil  magis  consolatione  plenum  potest  praedicari 

territis  per  legem  ovibus  quam  Christi  Euangelium. 

'Nominatim'  fo  gnug  ̂ at  btl  l^irt  ad^tung  btauff,  ut  vocet  nominatim, 
segregatur,  quando  dico  homo,  neminem  voco,  sed  si  Petrus  2C.  Quilibet 

habet  suum  donum  Paulus  Ro.  12.  1.  Cor.  12.  manus  non  videt,  sed  operatur,  i.  so'r.  ü»  4 
25  auris  non  ambulat,  sed  videt  [fo]  }C.  Sic  nos  sumus  t)il  gliber  ac.  et  tamen 

unum  corpus,  quando  corpus  nomine,  nuUi  do  membro  nomen.  Si  dico  vero 
manus.  Sic  inter  nos  quidam  apostoli  2C.  et  tamen  omnia  in  uno  spiritu  et 
fide  1.  e.  dat  unicuique  suam  vocationem,  ber  Hiufe  prcbigcn,  Icfen  2C. 

'Emittit'  i.  e.  Euangelium  fürt   un§    auf8   bcm    fd^toang   bc8  legis  ̂   in  3o^.  lo,  3 
30  Euangeiii  libertatem.  Sed  spiritualiter,  quia  lex  est  speculum,  ut  agnoscam, 

quod  nihil  sum,  dum  flcd  nod^  in  ber  fd^toong,  ex  isto  left  er  mid^  i.  e.  facit 
nos  liberos  a  lege,  ne  timeamus  legem  modo  damnare,  antequam  in  Christo 
eramus,  concludebat  lex  me  viperam  et  Bub,  ba^  ift  nun  Qufe.  Et  hoc  est 
libertas  spiritualis,  non  carnalis,  quod  cor  sit  liberum,  et  quando  sie  liberos 

35  fecit,  'praecedit  ante  eos',  feret  Christus  nun  ein  anber  tücfcn,  gl^ct  öotan  an 
ber  fpi^en,  servit  nobis  oi)eribus  et  passioue  sua,  ut  quando  aderat  in  corpore, 
cecis  dedit  visum  ac.  Passione  servivit  non  solum  praesentibus  ̂   sed  omni 
mundo  ab  principio  et  in  finem,  quia  mortuus  non  solum  pro  praeseutibus 
ludeis,  sed  pro  omnibus,  ut  Prophetae  praedixerant,  opera  cessarunt,   sed 

.*]   ]  re{^          ]  ein  Wort  unlesbar  5   ]   vo*"™  ?  17  iusti- 
tiam] iust  zu  30  über  quia  lex  est  speculum  ttehi  me  nihil  esse 

^)  =  ftd^  *)  fd^)]xing  in  der  Bed.  'Gebrauch*,  une  noch  heute  in  bestimmten  Ver- 
bindungefh.    Vgl.  31,  wo  htx  Gen,  Sg,,  erg,  e)^  (=lex,  Dietz  482^)?    P,  P, 



412  ^cbifiten  beS  3ö^rc8  1526. 

passio  gl^ct  nod^  tmcr  bar,  gl^ct  \)ox  an  unb  ttcgt  ein  cjctnpcl,  et  faciunt  oves 
ut  ipse.  Et  DOD  faciunt  ex  legis  eoactione^  sed  sponte^  serviunt  potestati^ 

diligunt  proxinium  mit  lib  unb  luft,  ut  Christus  fecit  Si  pati  cogitur  mor- 
tem^ ignominiam,  umb  bet  ßl^tiftenl^eit  tDtUen  et  sponte^  ut  primus  Christas 

l^at  fein  leiben  aufegetid^t,  Paulus  aud^  et  alii  sequentes  suam,  Sed  ibi  non  s 
est  custos,  virga,  sed  sequuntur  per  quod  coguntur?  Vocem  eius  audiunt, 

Christiani  laffen  fie^  lenden  mit  bem  toott.  Non  opus,  ut  Christianus  con- 
iiciatur  in  turrim  vel  puttel  ei  mittatur,  statim  faeit  quod  praecipitur  jc. 

»•  5  'Alienum',  natura  est  ovium,  ut  non  sequantur  eum,  quem  non  noverunt, 
sed  quando  pastor  nut  pfeiffet,  statim  veniunt,  ita  tarnen  voce  nominantur.  lo 
Sic  Christiani  quando  aliam  doctrinam  audiunt,  fugiunt  scientes  adesse 
Satanam.  Sic  est  in  Christi  regno.  Christus  fürt  unS  bon  bem  Bofen  toefen, 
baS  uns  angeboten  ift  et  ducit  in  aliam  viam,  quam  sponte  sequimur.  lam 

exponit  se  Christus  *Ego  ostium',  toic  boBen.  Num  prophetae  etiam  fuerunt 
homicidae  Ut  Esaias,  Hieremias,  qui  venerunt  ante  dominum.  68  le^t  an  bem  is 

toort  '{]^omen^  prophetae  sunt  missi,  alii  venerunt,  urgent  se  ad  hoc,  qui  pleni 
scientia,  baS  jic  jetbeifen  mod^ten,  tum  praedicant,  toaS  in  flctteumet  l^at, 
oportet  quis  sit  missus  et  vocatus  ut  ex  deo  veniat,  si  non,  non  praedicabit 
verbum  dei.     Sed  quomodo  scitur,   quis  ex  deo  veniat?  quando  me  iussit? 

quomodo?  tamen  non  locutus  mecum.     Ita,  Christianus  sum  et  fd^ulbig,   ut  ao 
serviam  proximo.    Si  petor,  debeo  praedicare.   Si  venio  ad  locum,  ubi  nullus 
est  praedicator  Euangelicus,  ipse  debeo  facere,  et  si  vocer,  multo  plus,  toet 

bcn  tro|  nid^t  l^at,  bcr  btebigt  nid^t  tool,  al8  bie  rotten  geiftcr  tl^un.  Spiri- 
tus sanctus  non  urget  te,  si  iactas  spiritum,  adfer  signum  ut  apostoli.  Quem 

deus  vult  mittere  sine  homine^,  sie  mittet  ut  apostolos  in  die  Penthecostes,  25 
quando  venit  quis  se  missum  a  deo  et  adfert  signum,  conclude  eum  esse 
Satanam,  quia  deus  non  rumpit  ordinem.  Quando  ergo  mitteris  per  me  vel 
alium,  est  dei  vocatio. 

30^.10,  9  'Salvabitur':  hoc  satis  auditis,  quod  pe  rnihil  salvatur  nisi  per  Christum 
Egre  ift  doctrina  libertatis,  quam  habemus  ex  Euangelio,  quando  Christianus   so 
factus,   possum   unter  baS  gfc|  unb  toiber  l^crau^  gl^en.    Paulus  1.  Cor.  9. 

'factus  tanquam  sub  lege'  JC.  Sic  Christus  non  erat  sub  lege  et  tl^et  unter 
baS  gfe|.  Christiano  non  nocet  lex,  sed  potest  red^t  btaud^en,  non  utitur 
operibus  pro  salute,  sed  facit  omnia  proximo  in  commodum.  Sicut  iam 
facimus  quaedam,  non  quia  putamus  aliquid  mereri,  sie  fit  dominus  omnium  35 
legum  Christianus.  Pascua,  quia  Christus  est  ubique.  Si  est  cum  illis  qui 
sub  l^e  sunt,  habet  Christum  ac.  für  i.  e.  falsa  doctrina,  fl^onncn  nid^t  loffcn 

ut  sua  falsa  doctrina  seducant.  *Vitam',  hoc  satis  audistis  heri,  quod  deus 
!)•  11  dilexit,  habemus  non  solum  vitam,  sed  etiam  talem,  ut  non  possit  capi. 

Hoc  est  Christi  officium  dare  vitam,  alii  mortem.  40 

4  primus]  p  18  angebotnett  14  bol6en]  bo 

1)  =  ftd^        *)  d.  i.  ohne  ihn  durch  einen  Menschen  zu  beauftragen  (unmittelbar). 
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38  [unb  38*]. 
^rebifit  am  2;rittttaHi»fefie. 

(27.  9Woi) 

Sine  Suf^etd^nung  ber  am  Xrinitatidiage  1526  t)on  Sutl^er  gel^altenen  $re- 

bigt  l^aben  toir  in  Cod.  Bos.  o.  17*,  Sl.  98*—  101^.  5)er  äußere  Umfang  ber- 
felben  ifl  ber  bei  einzelnen  ̂ rebigten  gelodl^nlid^e.  S)aneben  l^aben  n^ir  einen 
äBittenberger  (Sin^elbrud  t)on  1526,  ber  auf  bem  £itel  gleid^faUd  aU  ̂ rebigt  biefed 
Soged  be^eid^net  ifl.  ̂ ier  ifl  bie  ̂ rebigt  titl  umfänglid^er  unb  in  ̂ loei  Zl^eile 
jerlegt,  beren  erfier  ftd^  genau  mit  älörerd  Slufjeid^nung  bedt.  S)a  ber  aloeite  £]^eil 
mit  ber  Srflärung  bed  6t)angeliumd  genau  ba  einfe^t,  mo  fte  ber  erfte  l^at  faÜen 
laffen,  au^erbem  aber  bie  Slörerfd^e  9lieberfd§rift  am  ©d^tuffe  biefelbe  ̂ inbeutung 

auf  ein  „2,  flud"  l^at,  bie  aud^  ber  S)rud  auftueift,  fo  liegt  bie  Sermutl^ung  nal^e, 
baB  Sutl^er  in  einer  9lad§mittagdprebigt  beffelben  £aged  bie  äludlegung  fortfe^te 
unb  biefe  und  in  bem  ̂ toeiten  Sl^eil  bed  SDruded  erl^alten  ift.  Die  alten  ̂ rebigten» 
t^er^eid^niffe  eru^äl^nen  aUerbingd  eine  fold^e  ̂ lac^mittagSprebigt  nid^t. 

(Stngelbtud. 

,,S)ad  £uange»  ||  lion  am  erft- 1|  en  Sontag  ber  2)re^- 1|  ualtideit,  gepre«  {| 

bigt  burd&  ||  2Jlar.  Sutl^.  ||  SBittemberg  ||  1526  ||".    SRit  liteleinfaffung. 
Sitelrüdfcite  bebrudt.     24  »lätter  in  Oftaö.    «m  Cnbe:  „Sebrudet 

au  Suittem«  ||  berg,  burc^  5lidel  ||  ©d&irlenfe.  ||  SR  3)  XXSj.  ||- 
SBotl^anben  in  Setiin,  Itöntgdberg  U.,  Sonbon,  ©ttagburg,  äBolfenbüttel. 

3n  ben  @efammtaudgaben  ftnbet  fid^  ber  Sermon  nad§  bem  (Sin^elbrude 

einleben  Sb.  I  93L  264»>  -270^  3}on  ©tep^an  9lot]^  tourbe  bie  ̂ rebigt  in  bie  8feft» 
poftiQe  aufgenommen  ald  $rebigt  am  Sage  ber  Srfinbung  bed  Äreu^ed:  Erlangen, 

S)cutfd&e  ©d^riften,  1.  «ufl.  »b.  XV  ©.  313—388,  2.  »ufl.  »b.  XV  ©.  334-358. 
3n  einer  Überarbeitung  be8  CinacIbrudeS  ftnbet  fie  fid^  juerft  in  ber  ßufftfd^en 

ausgäbe  beä  SDÖintertl^cite  öom  Saläre  1532,  griangen  »b.  XII  ©.427—460.  - 
SDBir  geben  9lörer§  £cyt  unb  barunter  ben  erfleu  Il^eil  beS  S)rude8,  barauf  (unten 

©.  426 ff.)  M^  anber  teil". 

S)a8  ßuangclion  Sol^anntS  am  brtttcn  ßapittcl.  so^.s.i-u 

^W©  toax  aber  ein  mcnfd^  unter  ben  Jßl^arif ccrn ,  mit  namen  9licobcmu8, 
^2^  ein  ubcrfler  unter  ben  3uben,  ber  fam  ju  ̂l^cfu  be^  ber  nad^t  unb 

\pxaä)  ju  ̂ l^m  '^Dlcifter,  h)ir  toiffcn,  baS  bu  bifl  ein  lerer  t)on  @ott  lommen, 
5  benn  n^manb  fan  bie  jctd^cn  tl^un,  btc  bu  tl^uft,  e8  fe^  bcnn  @ott  mit  \jit)m\ 

3Mi^8  anttDort  unb  ̂ pxaä)  ju  ̂ l^m  'SEßarlid^,  toarlid^,  id^  fage  bir,  68  fe^ 
benn  ba8  ̂ emanb  t)on  netten  Qtpoxn  toerbe,  fo  fan  er  baS  reid^  @otte3  nid^t 

feigen'.  9licobemu§  f|)rtd^t  ju  ̂ l^m  'toic  fan  ein  menfd^  gcporn  Serben,  tt)cnn 
et  alt  ift?  fan  er  aud^  t)on  netücn  ̂ nn  feiner  muttcr  leib  gelten  unb  gepovn 

10  toerbcn?'  3Mw8  anttoort  'SBarlid^,  toarlid^,  id^  fage  bir,  68  fe^  benn,  baS 
^manb  gepom  toerbe  auS  bem  toaffet  unb  geift,  ber  tan  nid^t  ̂ nn  ba8  reid^ 

1  Guangaüon         8  ̂ tm 
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Luth.     Trinitatis     loh.  3. 

His  3  diebus  satis  de  spiritu  sancto  audivirnus,  qiianquain  multa  prae- 
dicanda  de  eo,  si  videremus  apostoloruin  praedieationeS;  sed  in  lectionibus, 

quae  ex  Actis  habeotur,  quottidianis  ̂   audire  potestis. 
Hoc  pulcherrimura  est  Euangelium,  in  quo  proponitur  ein  \ä)OX\  getftlid^    5 

fpil,  quo  bic  Qtoftc  fxotnidc^t  auff  erben  anlaufft  mit  ber  redeten  toarl^eit. 
Nicodemus  laudatur  a  lohanne,   quod  magnus  fuerit   in  extemo  regimine  et 
speciosa  vita  i.  e.  fuit  consularis  vir  et  Pharisaeus,  doctissimorum  unus,  quia 
tum  habebatur  doctissimus.     Et  erat  probissimus,  quia  secta  illa  habita  pro 
sanctissima^   et  teblid^  est,    secundum   potestatem   est   supremus,   secundum   lo 
scientiam  doctissimus,  secundum  iustitiam  sanctissimus.    Et  ultra  hoc  placent 

@otteS  fomen.    SBoS  \)on  fleifd^  gepom  tottb,  baS  tft  fleifd^,  unb  toaS  t)om 
geift  gepotn  toitb,  baS  ift  geift.    Sq§  bid^S  ntd^t  tounbetn,  baS  id^  bit  gefagt 
l^abc,  ̂ l^t  muffet  öon  netoen  gcpotn  toerben.    £)et  toinb  blefet,  tt)o  er  teil, 
unb  bu  l^oreft  fein  l^aud^cn  h)ol,  aber  bu  toe^ft  nid^t,  bon  toannen  er  lompt  >» 

unb  too  l^^n  er  feret.    Sllfo  ift  ein  iglid^er,  ber  au8  bem  geifl  fle|)orn  ift.' 
9ltcobemu3  anttoort  unb  fprod^  ju  ̂ l^m  "SBie  mag  foId^S  ju  gelten?" 

3^efu8  anttDort  unb  f|)rnd^  ju  ̂ l^m  *S9iftu  ein  meifter  ̂ nn  Sfrael,  unb 
toe^ffcft  baä  nid^t?  SBarlid^,  toarlid^,  id^  fage  bir,  toir  reben  ba8  toir  toiffen, 
unb  geugen  ba^  tt)ir  gefeiten  l^aben,  unb  ̂ l)r  nentpt  unfer  jeugniS  nid^t  an.  ̂  
®UtoH  tftjx  nid^t,  toenn  id^  eud^  bon  ̂ rbifd^en  bingen  fage,  toie  tourbet  ̂ l^r 
gletoben,  toenn  id^  eud^  bon  l^^melifd^en  bingen  fagen  n^urbe?  Unb  n^manb 
feret  gen  l^^mel,  benn  ber  öon  l^^mel  ern^bber  fomen  ift,  nemlid^,  beS  menfd^en 
fon,  ber  ̂ m  l^^mel  ift,  unb  h)ie  3Rofe3  ̂ n  ber  touften  eine  fd^langen  erl^ol^et, 
alfo  muS  beS  menfd^en  fon  erl^ol^et  toerben,  auff  baS  alle,  bie  an  \)ijn  gletoben,  »5 
nid^t  berloren  toerben,  fonbern  ba§  etoige  leben  ]^aben\ 

Auslegung  be§  @uangeli]|    ̂ ar.  Sutl^.  : 

J^3§  ift  ein  fd^on  Guangelion,  bar^n  un8  furgel^alten  toirb  ein  fd^on  geift= 
'^^Ud^  fpiel,  sißie  bic  oller  befte  bernunfft  unb  fd^onfte  fromfeit  auff  erben 
anleufft  mit  ber  redeten  toarl^eit  unb  geiftUd^em  tiefen.  £)enn  bifer  9licobemu@  so 
toirb  feiger  gerumct  bon  bem  ßuangcliften  ̂ ol^anne,  ba8  er  gro8  ift  getoefen, 
beibc  eufferlid^  für  ber  toclt,  unb  aud^  ̂ nn  einem  fd^onen  geiftlid^cn  leben. 
2)enn  er  ift  getoefen  ein  uberfter  ber  3uben,  ba8  ift,  6in  SRabl^err,  mit  t)m 
regiment,  toild^g  ein  groffe  l^irfd^afft  toar,  baju  ein  ̂ l^arifeer,  baS  ift,  ber 
gelcrtiften  einer,  benn  biefe  l^ielt  man  für  bie  Ilügeften,  baju  aud^  unter  ben  35 
frümiften  einer,  benn  bie  fect  l^ielt  man  aud^  für  bie  l^eiligfte.  Sllfo  baS  lein 
mangel  obber  tabcl  ift  auff  ̂ l^n  ju  bringen,  unb  man  ̂ l^n  nid^t  groffer  lan 
mad^en.  9lad^  bem  regiment  ift  er  ber  Obcrfte,  nad^  ber  fünft  ber  Ilugifte, 
nad^  bem  leben  ber  l^eiligfte.    Über  ba8  ift  ba  nad^  ein  glüdfe,  baS  er  luft 

*)  Vgl  in  der  'S)cutfdjen  90'lcflc\  Unsere  Ausg,  19,  79,  27, 
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sibi  doctrina  et  miracula  Christi,  quo  insignior  est  uno  super  3  supra.  Alii 
consulares  non  laudabunt  2C.  hie  vero  amabat  Christum  et  veuit  noete,  ut 

amorem  suum  ostenderet,  ut  alii,  non  restaret  Cogitavit  'Christus  toitt  fto 
toetben,  quod  venio^  unb  n)irt  im  fanf^t  tl^un,  quod  tarn  maguus  dominus 

5  veniat  ad  simplieem  lesum  et  pauperem^  et  non  cogitat,  quod  aliquid  ex  eo 
discere  vellet,  sed  voluit  se  exhibere  al3  ein  gutet  frcunb,  et  ut  iterum 
Christus  l^clt  in  für  ein  guten  fxcunb.    Christus  touil  tool  toaä  im  fehlet, 
et  non  respondet  illi  2C.  et  quod  Nicodemus  est,  damnat      Certe  magnum^ 
quod  potuit   pati,   sed   debebat   decedere  a  sua  iustitia.     Si  iam  fieret  tam 

10  magno,   ut   omnia   daranarentur  eins   opera   et  consilia,   statim   suceenseret. 
Videbimus  ex  hoc  exemplo,    quam   miseri    sinius,    Si    Christus  non   r^at. 

5  non  feJiU 

jum  l^ctn  ß^tifto  l^at,  baS  toat  Ijoä)  über  attc  bre^.  S)ic  anbeten  Oberpen 
unb  Spi^arifeer,  flugiften  unb  l^eiligflen  öerfolgcten  tfyn  unb  gaben  ̂ l^n  bem 
teuffei,  baS  niemanb  bartoibber  turfte  mudfen,  obber  er  muft  au8  bem  rab 

15  geftoffen  unb  ̂ nn  ban  getl^an  Serben.  2)ennod^  toar  biefer  fo  frum,  l^atte 
6^rtftum  lieb  unb  mad^et  fid^  l^etmlid^  ju  ̂ l^m,  baS  er  mit  ̂ W  rebe  unb 
feine  liebe  fegen  ̂ l^m  erjetge. 

©0  ftel^et  nu  ba  be^  einanber,  toie  manä  folt  malen,  getoalt,  atter 
l^ol^ifte  f rumfeit  unb  flugl^eit,  bagu  aud^  liebe  ju  Sl^rifto,  9lad^  fil^e,  toie  er 

so  anleufft.  @r  geltet  mit  bem  gebandten  ju  ̂ l^m  '@r  toirb  fro  toerben,  baS  id^ 
}u  ̂ ]^m  fome,  eS  toirb  \)t)n  fu^eln  unb  toolt^un,  baS  id^,  fo  ein  groffer  man, 
ber  ubirften  unb  beften  einer  alfo  mid^  bemutige  unb  ju  fold^er  geringen 
perfon  fome\  @e^et  alfo  allein  freuntfd^afft  mit  ̂ l^m  ju  fud^en,  meinet,  er 
fol  gar  toilfomen  fein  unb  tool  entpfangen  toerben,  l^atte  beS  feine  forge,  baä 

«5  er  t)on  i^m  gcftrafft  toerben  folt  unb  ftd^  laffen  meiftern,  fonbern  bendtt  fid^ 
gegen  ̂ l^m  ju  betoeifen  als  gegen  einem  guten  freunbt,  toil  toibberumb,  ba8 
er  ftd^  JU  \fym  freunblid^  fteQe  unb  el^rlid^  l^alte.  äBte  nod^  mod^te  ein 
fd^led^ter  ß^riften  man  alfo  betrogen  toerben,  toenn  ber  geift  nid^t  fluger  toere. 
Slber  6^riftu§  ift  ̂l^m  ju  flug,  fd^led^tS  alles  gurudt,  toomit  er  umb  geltet, 

30  n^m^t  feine  freunbfd^afft  an,  left  fid^  nid^tä  fu^elen,  toirfft  alles  l^intoeg, 
toaS  51icobemuS  öermag,  S)aS  er  on  jtoeiffel  ein  from  man  muS  getoefen  fein, 
baS  er  nid^t  barumb  jurnet,  Unb  eben  ber  redeten  finber  einS,  bie  ba  f ölten 
gebemutiget  toerben.  6oltS  ßl^riftuS  ̂ ^t  einem  fold^en  groffen  man  t^un,  er 
folt  balb  jorn  unb  ungunft  Derbienen. 

85  §ierau§  laft  unS  nu  lernen,  toie  gar  arme  leute  unb  nid^tS  toir  finb, 
toenn  unS  ß^riftuS  nid^t  regieret.  2)enn  9licobemu8  fompt  bal^er,  toeiS  fein 
fonberlid^e  juöerftd^t,  benn  baS  er  ß^riftum  nur  totl  griffen  unb  freunbfd^afft 
mit  ̂ ]^m  mad^en,  nid^t  t)on  ̂ ^m  lernen,  60  feret  ßi^riftuS  ju,  t)erbam|)t  tj^n 
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Nicodemus  non  venit,  ut  discat,  sed  ut  ineat  amicitiam  cum  eo  Christus, 

sed  damnat  fo  jcmetltd^,  ut  nihil  boni  in  eo  maneat 

3  'Amen'  baS  toaS  ein  l^attcr  tcjt  unb  [d^arfjfe  anttoort  auff  ein  fold^n 
ftuntlid^en  gtuä.  Ipse  putat  se  esse  in  regno  dei,  Christus  dicit  eum  nihil 

de  eo  scire  nee  videre,  Et  debere  eum  renasci.  £)a8  ifl  ein  fein  ftudt.  8i  5 

dixisset  'tt)u  mufl  anbctS  t^un,  ita  ieiuna^  si  proposuisset  ein  fc^nc  ler, 
Nicodemus  dixisset  *C  baS  ̂ db  iä)  atö  gctl^an,  multum  ieiunavi'.  Pharisaei 
et  orabant  ut  Carthusiani.  Christus  nimbt  in  bc^  bem  lopff  unb  fd^Ieubett 

m  tocdt  mit  operibus  et  prudeutia  i.  e.  *non  solum  opera  tua  et  tu  damnatus, 
sed  et  tüefcn,  quo  vivis,  oportet  penitus  novus  fias,  oportet  arbor  cum  fruc-  lo 

tibus  pereat',  baS  ifl  ein  unfruntlid^  anttoott  geben  auf  fold^  Brubetlid^  ]^im= 
fud^ung.  Nicodemus  laudat  Christum:  ipse  *bu  bift  ein  fd^enblid^er  man, 

bu  toilt  hjiffen  öon  im  fagcn,  quod  ego  ex  deo'  ac.  *bu  l^aft  baS  leuten  tool 
gel^ort,  aber  baS  jamfd^lal^en  nid^t\  Tales  sunt,  quibus  hodie  Euangelium 

iplacet,   oportet  hoc  iudicium  habeant,   quod  hie  Nicodemus.    Mat  7.  *Non   15 
zu  5  Renasci  non  operari  r 

fo  iemetli($  gar,  baS  er  ni($t§  an  ̂ l^m  ungetabelt  left  unb  fprt($t  'SBarlid^, 
toarlid^,  id^  fage  btr,  @3  fe^  benn  baS  ̂ emanb  t)on  netoem  geporen  toerbe, 

lan  er  baS  reid^  @otte3  nid^t  feigen". 
£)a3  toar  ̂ l^e  ein  Ikarier  tej:t  unb  ein  unfreunblid^e  anttoort  auff  fo 

ein  frcunblid^en  gruS.  6r  erbarmet  fid^  aber  über  ̂ l^n  unb  jeigt  ̂ l^m,  too  20 
e3  t)t)m  feilet,  baS  er  nod^  fo  toett  Dom  reid^  @otte3  fe^,  baS  erS  nie  gefeiten 

l^atte,  unb  fagt  *bu  muft  anberS  geporen  toerben'.  3e  ba8  ift  ein  fein  ftudt, 
baS  er  bod^  fagte  *bu  mufl  anberS  tl^un'  unb  fd^Iug  tfym  ein  feine  leer  für, 
toaS  er  tl^un  fottt,  60  toere  er  ftuj  jugefaren  *0  baS  l^ab  id^  atteS  getl^an, 
id^  fteifftge  mid^  Diel  gute  toerdt  ju  tl^un  unb  bin  frum\  2)arum  l^ebt  er  an  25 
unb  toirfft  tjlijn  l^intoeg,  be^be  mit  toerdten  unb  perfon. 

S)enn  toaS  ift  ̂ nn  ben  toorten  anberä  gefagt  benn  fo  t)\d  '2)u  tl^ufl 
rtel  fd^oner  toerdf  unb  meineft,  bu  feifl  from  unb  unflrefflid^.  Slber  eS  ift 
aUt^  t^erloren  unb  t^erbampt,  nid^t  allein  beine  toerdC,  fonbem  aud^  ba9  ]^er|, 
bie  tour|el.  aUe^,  toaS  bu  bift  unb  t^ermagft.  @d  mu3  aUeS  abe,  ber  bäum  30 
mit  ben  frud^ten  au8getour|elt,  l^tngctoorffen  unb  gar  tjerbrant  unb  ein  netoen 

bäum  gemad^t'. 
S)a8  ift  ja  ein  fatore  anttoort  auff  fo  gute  mcinung.  6r  lobet  ©l^riftum 

ote  einen  bibberman,  fo  fagt  ßl^riftuä  *bu  bift  totbberumb  ein  fd^nblid^er 
man,  benn  baS  bu  rebeft,  ift  nid^t  red^t  unb  on  geift,  toilt  fo  l^od^  fomen,  35 
baS  bu  t)on  @ott  toilt  reben,  toie  id^  t)on  @ott  !omen  bin,  l^aft  tool  Igoren 

leuten,  aber  nid^t  ju  famen  fd^lagen'.  ©ben  toie  ̂ |t  t)iel  finb,  bie  baS 
(hiangelion  lieb  l^aben  unb  fagen,  eS  fe^  Don  @ot,  finb  aber  aud^  nod^  toeit 

barDon,  äBer  nid^t  toeiter  fompt,  benn  baS  er  fagen  fan  '68  i{t  Don  @ott 
Iomen^  mud  ba8  urteil  aud^  ̂ oren  ̂ JTlatt]^.  7.    '6S  toerben  nid^t  aUe,  bie  ju  40 
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omnis  qui  dicit :  dom]ne\    ̂ d^  quot  nostrum  sunt  qui  putant,  si  Euangelium 

non  persequuDtur,   et  sunt  securi,  meinen,   fic  fein  tool  btan.     Christus  *c8 
gilt  ml^Ct'.     Vide,  quid  Nicodemus  'venisti^  ac,  *et  veritatem*  ac.  adhuc  ba8  3o4.3.  a 
Xtä)t  ]^er|  non  adest^  quia  nondum  renatus^   'dicis  quidem  me  filium  dei  et 

&  ]§afi  luft  an  tneim  toort,  sed  quando  credis  et  servas  verbum  meum\  Ita 

dicet  ad  nos  '9ttmb  bttS  nid^t  \ux,  quod  scias  omnia^  adhuc  cecus,  oportet 
aliter  ßat  tecum,  bu  muft  ein  neu  mcnfd^  toexben,  non  est  bic  fad^,  baä  bu 

neu  tt)ort  fanft  xeben,  bu  muft  bic  alte  l^aut  aufejil^cn'.  Vide  Pharisaeum 
inculpabilem ,  bet  mu§  gat  ju  nid^t  Serben,  ut  dicat  'iä)  teil  gern  lernen, 

10  id^  toci§  nid^tS  gut§,  ut  penitus  fiam  puer'.  Vide,  toie  ber  gut  Nicodemus 
an  leufft.  Christus  proponit  ei,  quod  deberet  renasci.  Vide,  quomodo  in- 
telligat  Quanto  plus  Christus  instruit,  tanto  minus  intelligit.  ̂ eret  mit 

ber  ratio  JU,  ut  cogitet  an  ein  toeib.  'Quomodo  potest  fieri,  ut  vetus  renas- 
catur?^   Ratio  non  comprehendit  hoc,  intelligit  de  corporali  renascentia.    Sed 

15  secundum  cor  buudtel  flcin  toerben,  quando  cor  ita,  scilicet  flein^  fo  toirb 

mir  fagen  "§err,  l^err'"  ̂ nn  baS  l^^melreid^  fomen,  fonbern  bie  ben  toiHen 
tl^un  meines  t)ater8  ̂ m  l^^mer.  0  toie  t)id  ftnb  unfer,  bie  ti  Igoren,  leren 

unb  |)rebigen,  laffen  jtd^  bundten  unb  meinen,  fie  finb  am  6eflen  bran,  be« 
ginnen  Sl^riftum  aud^  mit  Porten  p  lieben  unb  loben  über  alle  toelt,  9(ber 

so  eS  ift  no(^  fd^aum  auff  ber  jungen,  nid^t  \)m  ]^er|en,  benn  fie  finb  nid^t  an« 
berS  geporen. 

@o  toil  nu  S^riftuS  fagen  '3a  bu  fagft  tool,  baS  id^  Oon  @ott  lomen 
bin  unb  lobeft  mid^.  SBenn  tl^uftu  aber  bamad^,  baS  baS  toefen  unb  toexdt 

nad^  Oolget?    i)arumb  n^m  birS  nid^t  für,  baS  bu  baS  reid^  @otte8  fel^eft, 

SS  bu  bift  nod^  ̂ nn  ber  blinbl^eit  unb  alten  l^aut,  S)u  muft  gar  anberS  toerben, 

nid^t  alfo,  bad  bu  anbere  toort  unb  toerdt  fureft,  fonbern  gar  ein  netoer  ge« 
poinn  mcnfd^  tocrbeft,  ber  ba  nid^tö  toiffe,  nid^t  from  nod^  Ilug  fe^,  fonbern 

gar  bie  alte  l^aut  auSjiel^e".  S)a§  tl^ut  nu  n)ee,  baS  einer  aUe  fein  toefen, 
f romfeit,  leben,   fünft  nid^t  toiffe  unb  l^alte  eä  für  torl^eit  unb  funbe,  unb 

30  fd^led^t  nibber  unb  fage  *tc^  toil  mid^  bemutigen  unb  nid^tä  t)on  mir  toiffen', 
alfo  baS  ed  aQeS  t)on  l^er^en  grunb  ̂ ^ntoeg  gefd^lagen  toerbe  unb  ber  menfd^ 
JU  einem  finbe  toerbe. 

S)a  brid^t  er  nu  l^erauä  ber  SlicobemuS,  ̂ e  mel^r  ßl^riftuä  barOon  fagt, 

^e  toenigcr  er  tjerftel^ct.    S)a  Ut)  man  tool  feigen  fan,  toie  fid^  bie  Oernunfft 
3ä  fddidtt  ̂ nn  ein  ßl^riftlid^  leben.  6r  Ocrn^mpt  nid^t  mel^r  bart)on,  benn  baS 

ber  alte  menfd^  nid^tS  fol  gelten,  toie  eS  benn  toar  ift.  äBie  e3  aber  ju  gelten 
fol,  baS  er  neto  gehören  toerbe,  ba  toci§  er  nid^tS  t)on,  bendtt  nid^t  toeiter 
benn  nad^  einem  Oatcr  unb  mutter  unb  einem  finb,  meinet,  baS  man  muffe 

toibbcr  JU  einem  jungen  finb  toerben. 

40  S)a8  ift  nid^t  bie  meinung,  fonbern  ba  ligtä  an,   bu  muft  l^erunter 

fomen,  baä  baä  l^er^  unb  bundtel  flein  unb  bemütig  unb  neto  toerbe.    SBie 
ßut^erS  Söerte.  XX.  27 
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bet  leib  aud^  tool  gebemuttget,  omnia  reguntur  secundum  cor,  quo  illud  iu- 

clinaty  sequitur  corpus.  'Noli',  iuquit,  'ita  intelligere.  Non  renasceris  ex 
carne  vel  matre,  sed  ex  aqua  et  spiritu.  Talis  est  uativitas^  ad  quam 
sequitur  dod  raiüier,  sed  aqua.  Sic  reuasci  debes,  si  modo  vis  venire  in 

regnum\  Sauctus  ille  pharisaeus  'tDttt  ie  lenget,  ie  toVitx*,  et  minus  intelligit  s 
quam  prius.  'Quis\  cogitat,  'unquam  audivit,  ut  ex  aqua  uasceretur  aliquid, 
praesertim  homo.  Num  deberet  jutfd^merttett  toexbett  et  in  aquara  poni'  ac. 

®'  ̂  Christus  inquit  'loquor  de  nativitate,  quae  fit  ex  aqua  et  spiritu.  Quia  quod 
natum  ex  carne'  K.  bet  Tnu§  ein  nat  fe^n.  Prius  dixerat  Christum  doctorem 

a  deo,  fol  er  in  i^t  fd^nben,  tooU  fid^S  nid^t,  sed  cogitat  'quomodo  tam  lo 
stulte  loquitur  ut  purus  stultus'  et  iam  pugnat  secum,  an  deberet  cum  pro 
doctore  an  stulto  habere.  6§  gilt,  baS  got  [ein  artidtel,  fein  gleuben  fielt,  ut 
ipse  sapiens  maneat,  nos  stulti,  sed  hoc  non  fit  Deus  rationem  vult  stultam, 

1.  Soc.  1, 33  ipse   sapiens   esse  vult      Traedicamus  lesum',  'stultitiam'   1.  Cor.  1.     Qui 

zu  7  über  aquam  steht  ttog  zu  9  über  ein  steht  Nico 

nu  boS  ]^er|  ift,  fo  regitet  ftd^  alleS  l^^nad^.   3>ft  baS  Hein,  fo  ift  alleS  Hein,  n 
ift  baS  gtod,  fo  iftS  alles  groS.    9(lfo  meinet  et  nu,  bad  bie  leiblid^e  Qepnxt 

ju  nid^tS  taug,  SBie  et  fid^  toeitet  Derlletet  unb  fprid()t  'i)u  muft  Don  netoent 
gepoten  toerben,  baS  fage  id^  nid^t  Dom  toeibe  obbet  fleijd^e  unb  blut,  fonbetn 

aus  toaffet  unb  getft".    S)aS  ift  \fym  abet  nod^  Diel  tounbetlid^et ,  toitb  ̂ e 
lenget  ̂ e  ̂ ttet  unb  tollet.     3uDot  l^ielt    et  bod^  nod^  mel^t  batDon  unb  so 
meinet,  baS  etS  beffet  Detftunbe.    SBenn  man  Don  gepeten  tebet,  muft  ̂ l^e 
ein  toeib  batju  lomen.    S)aS  fd^led^t  t)ijm  nu  S^tiftuS  aud^  n^bet  unb  fagt 

'(SS  fol  nid^t  ein  toeib  fein,  fonbetn  toaffet  unb  geift".    SBet  l^at  baS  ̂ ^e  ge«^ 
l^ott,  baS  aus  toaffet  ettoaS  fol  toetben,  fonbetlid^  ein  menfd^?   fd^idtt  ftddS 
bod^  gat  nid^t.   @ol  man  \)f)n  gu  |)ulDet  ftoffen  unb  ̂ nn  baS  toaffet  legen,  fo  25 
lange  bis  et  toibbet  geboten  toetbe?    @o  Detfletet  erS  nu:  ̂ an  muS  auS 

bem  toaffet  unb  geift  geboten  toetben.   Utfad^,  'toaS  Dom  fleifd^  geboten  toitb, 
baS  ift  fteifd^,  unb  toaS  Dom  geift  gepoten  toitb,  baS  ift  geift\    2)a  ftcl^etS 
nu.    9licobemuS  toe^S  nid^t,  toie  et  btan  ift,  unb  ift  gar  gu  eim  natten 

tootben,  tl^at  ßl^tiftum  nid^t  ein  natten  f dielten  (2)enn  et  l^at  ̂ l^n  Dot  ge=  30 

lobet)  nod^  fagen,  baS  eS  lugen  unb  t^anb  fein,  2)endtet  abet  fo  *S)et  meiftet 
lompt  Don  ©Ott,  toie  tebet  et  benn  ̂ ^t   fo  toie  ein  natutlid^et  natt?'    @o 
ftel^et  bie  Detnunfft,  baS  fie  nid^t  toe^S,  ob  fie  ̂l^n  fut  ein  letet  l^alte  obbet 
für  ein  natten,  (SS  gilt  abet  aUeS  baS,  baS  id^  gefagt  l^ab,  baS  @ott  feine 
lete  unb  ben  glauben  fo  ftellet,  baS  toit  muffen  ju  natten  toetben.    9lu  toil  35 
bie  Detnunfft  nid^t  ein  natt  fein,  ̂ l^e  gtoffet  fie  ift,  t)^t  toeniget,  ©0  ift  @ott 
oud^  fteiff  ̂ nn  feinem  f^nn  unb  toil  ftc  ju  eim  blatten  l^aben  unb  et  (lug 
bleiben.    S)atumb  Detbitget  et  fein  Itugl^eit  mit  fo  nettifd^n  tootten  unb 

1.  «ot.  1. 28  ftudten,  aOBie  5pauluS  1.  60t.  1.  DetHetet,  S)aS,  toenn  eS  Detnunfft  l^otet,  muS 
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vult  salvari,  oportet,  ut  Christus  dieit,  hie  stultus  fiat»  ut  deserat  sapieutiani, 
in  qua  natiis  et  aliam  suscipiat,  oportet  fiat  puer  et  fateatur  se  nüiil  scire. 

Novi  prophetae  sciunt  loqui  de  Christo,  sed  im  gtunb  ftnb  l^offerttge  fd^Qtff» 
finnige  l^oddgelert  leut.   Doctrina  Christiana  vult,  ut  pueri  fiamus,  illi  tooOen 

5  Ilug  fein,  qui  vohmt  doctrinam  etmeffen  secundum  rationem,  ipsa  non  vult» 
sed  credi  ei. 

'Aqua'  i.  e.  debet  fieri  puer,  qui  nascitur  non  senex.      Idera  18.  *MisiiR«itt|.  i«*  i 

efBcieniini  parvuli^  i.  e.  oportet  eis   toibet  )U  linb  toetben  et  hoc  per  aquani 
et  spiritum,  non  per  opera,  vires  et  libertatem,  sed  per  baptismum  et  spiri- 

10  tum,  qui  ift  be^  bem  tooffer,  ut  fatear  'niea  potentia,  ncientia  nihil  est,  xä) 
befel  mid^  in  bein  gotlid^  gnab,  extingue  himen  rationis  meae,  ut  oecuH  fiani 

zu  ']  über  (offertige  tieht  ttj/itl  ratio 

eS  ̂ l^r  lauter  nar^eit  fein,  äßet  nu  teil  feiig  toetben,  xavA  fut^umb  oud^ 
ju  eint  narren  tnetben.  S)aS  ift  aud^  bie  anber  ge|)utt,  baS  man  ̂ etab  trette 
t)on  ber  flugl^eit,  bat^nne  tnir  getoad^fen  finb  unb  unS  l^etunter  laffen,  nid^tS 

15  toiffen  nod^  fonnen  unb  aUeS  auSfd^Iagen,  toaS  nid^t  geift  ift. 
Soldes  fan  bie  toelt  nid^t  lernen.  S)arunib  gel^etS  ̂ nn  bet  toelt  fo  ju, 

baS  ̂ berntan  tnil  S^riften  fein  unb  Dom  Suangelio  leren  unb  |)rebigen.  68 
fehlet  aber  boran,  baS  n^manb  toil  ein  narr  fein,  fonbetn  iDoUen  aU  l^ol^e, 
t^ernunff tige ,  !luge,  l^e^lige  leute  fein,    ̂ cüfit  tomen  benn  fo  \Atl  fecten  cX^ 

so  ̂ mmer  getoefen  finb,  ftreitten  eben  toiber  baS  (Suangelion,  £)n  baS  bifet  9Hco- 
bemuS  beffer  ift,  left  fld^  nod^  lendten.  @o  leret  nu  baiS  gan^  (Suangelion 
^nn  ber  fumma,  baS  toir  foUen  narren  toerben  unb  ntd^t  tooQen  Ilug  fein. 
@ie  aber  tooQen  fing  gel^alten  fein.  0  toie  l^aben  fie  fid^  aUtoege  gebrod^en 
bie  fe^er,  baS  fie  toolten  tlug  fein  unb  mit  ber  t^ernunfft  auSfpi^en  unb  meffen 

35  bie  artidtel  be§  glaubend,  ald  bie  ̂ rrianer  t)on  ber  breit)altig!ett,  @te  tooUend 
avA  meffen,  bie  toort  giel^en  unb  beuten,  toie  fie  bundCt,  baS  fid^S  fd^idCte.  2)ail 
l^eift  ̂ nn  ber  l^aut  bleiben  unb  nid^t  tooQen  ein  narr  fein,  fo  muS  ®ot  ein 
narr  fein.    S)cnn  e8  ift  fein  mittel,  toir  muffen  narren  fein  obber  er. 

i)arum  iftS  eben  fo  t)iel,  baS  S^riftuS  l^ie  fagt  '6S  fe^  benn  ba8  ̂ manb 
30  t)on  netoem  gehören  toerbe,  fan  er  bad  reid^  @otte3  nid^t  fe]^en\  aU  bai^  er 

fagt  ̂ attl^.  18.  '@S  fe^  benn  baS   ̂ ^r  euc^  umb  feret  unb  toerbet  toie  bie  vtatt«.  m. » 
finber,  fo  toerbent  ̂ l^r  nid^t  ̂ n  ba8  l^^melreid^  fomen'.    ©o  l^eift  nu  toiber 
geporen  toerben  ju  eim  finb  toerben,  unb  fold^  ein  finb  toetben,  ba8  au8  bem 
toaffer  geporen  toerbe  unb  bem  geift,  ber  ba  be^  ifl  ̂ m  toaffer,  Sllfo  baS  toir 

35  für  ©Ott  fagen  'SIE  mein  öermugen  ift  nid^tS,  aH  mein  flugl^eit  ift  blinbl^eit 
unb  bie  groffc  torl^eit,  aH  meine  fromfeit  unb  leben  ift  jur  l^ette  öerbampt. 
i)rumb  befeie  id^  mid^  beiner  gnabe,  regire  mid^  nad^  beinem  geift,  laS  nur 
nid^tS  ̂ nn  mir,  ba§  mid^  felbS  regire  unb  tlug  fe^,  mad^  meinen  f^nn  unb 

21  (Suangelon 

27* 
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et  te  duce  videam^  ut  in  spiritu  puer  sim'.  Loquimur  haec  verba  et  pos- 
sumus;  sed  toenS  jum  treffen  fl^otnbt,  tum  videbitnus;  quando  daniDatur  mea 
possibilitasy  scientia,  tum  videbo,  aii  reoatus  sim,  si  possum  pati  me  culpari 
stultura,  sum  renatus  et  puer  dei.  Si  ex  spiritu  est,  manebit,  si  non,  fax 

]^in,  diceremus.  Dieimus  quidem  Christiauum  debere  esse  stultum,  sed  quando  5 
ba^U  fl^om,  noiumus  pati.  Si  papistae  possent  ferre  damnationem  suorum, 

tum  essent  renati.     Ipsi   quoque    hodie    praedicant   'debemus  renasci'.     So 

blcibtS  nur  auff  ber  jungen.  Urfad^  iftS,  ba§  inquit  *Quia  quod  natum". 
Si  fieret,  ut  tu  sentis  renasci  debere  puerum  ex  matre,  si  fieret  centies, 
maueret  caro,  non  nova  nativitas,  sed  antiqua,  quia  ex  veteri  nativitate.  10 

Ideo  aliam  uativitatem,  quae  non  externe,  sed  spiritu  venit,  quod  ex  muliere 

naseitur,  nascitur  ex  carne,  non  spiritu.  2)a  ft^ct  unfer  re^m,  tüir  fein  fo 
Ilug  toir  fein,  hunc  re^m  fd^Ieuft  er  über  bie  gan^  todt  Si  tantum  eximeret 

prophetas,  apostolos,  sed  neminem  excipit.  übi  ipse,  tamen  natus  ex  virgine. 

21  ber  er  l^at  ein   jufa^  'Conceptus  e  spiritu  sancto\     Si  Homo  tantum   ex   15 
2  dum 

öcrnunfft  ßar  ju  eint  nancn  unb  l^alte  mid)  t)nn  beinern  fd^o8\  ©old^c  toort 
aber  reben  toir  aQe  tool,  Slber  toenn  c8  an  ein  treffen  ge^et,  fo  fi^et  man 
eS.  äBenn  bu  leiben  lauft,  fo  bu  toaS  für  gut  anfi^eft,  ba§  man  ed  aUe^ 
t)ern)irfft,  unb  fanfl  bid^  ba  für  ein  narren  l^alten  unb  aud^  ein  narr  fein 

unb  laffen  l^^n  faren  unb  fagen  *3ft  eS  au3  bem  geift,  fo  toirb  e8  befielen,  20 
ift8  nid^t,  fo  fa^r  eä  ̂ mer  jum  Seuffel'.  60  aud^  mit  beinen  toerdten  unb 
fromleit:  äBenn  bu  l^orefl,  bad  ed  nid^tS  fein  fot  unb  toirb  angegriffen  unb 
t^erfprod^en ,  ftanftu  e3  ba  nid^t  leiben  unb  toilt  eS  Derfed^ten,  fo  iftS  nid^tS. 
aßir  reben  ja  atte:  bie  ©Triften  muffen  narren  fein,  aber  eä  leibtS  n^manb. 

3)ie  papiften  fagen  aud^  bie  toort  '3Jlan  mu8  nett)  geporen  ttjerben,  aber  tt)enn  25 
man  tfyn  fagt  '(Stt)er  bing  ift  nid^tS',  baS  lonnen  fie  nid^t  Igoren.  SBir  fagen 
aQc  t)on  bct  nettjen  %epuxt,  bleiben  aber  ̂ mer  ̂ nn  ber  alten  gepurt.  Slber 
baju  lonnen  tt)ir  nid^t  mel^r,  benn  ba8  ttjir  eä  bem  l^c^ligen  geift  befel^en. 

©0  fagt  nu  ß^rifluS:  tt)enn  bein  öerflanb   folt  gelten,  baä  man  mufte 
toübtx  geporn  tt^erben  Dom  tt^eibe,  tont  eä  bod^  nid^tä,  tt^enn  bu  gleid^  l^unbert  30 
mal  aus  muttet  leibe  geporen  tt)urbeft.    S)enn  id^  ftraffe  eben  bie  gepurt,  fo 
t)om  tt)eibe  fompt,  aUeä  toaS  t)on  fleifd^  unb  blut  tompt,  tt)ie  offt  eä  fome, 

i.doT.  15, 50 bleibt  eä  fleifd^  unb  blut,  SBie  Jpauluä  fagt  1.  Forint.  15.  'gleifd^  unb  blut 
!unnen  baä  reid^  @otä  nid^t  ererben'.    S)arumb  meine  id^  ntd^t  ein  tt)ibber 
gcpurt  Dom  tt^eibe.   S)enn  eä  ift  lurfe  bef d^loffen :  'tt)aä  Dom  ficif d^  geporen  ift,  35 
baä  ift  fleifd^'.     S)a  flehet  nu  unfer  reim,  ben  h)ir  aBe  füren,   baä  ttjort 
fd^leuft  über  atte  tt)elt  unb  l^eiligen,  fd^ett)et  (eineä  menfd^en  unb  leffet  gar 

n^manb  geift  fein,  tt)er  Dom  flcifd^  geporen  ift.    ©prid^ftu  '3ft  bod^  ßl^riftuä 
oud&  t)om  f[eifd^  geporen?'  Cr  l^at  aber  ein  jufafe,  baä  er  empfangen  ift  Dom 
l^eiligen  geift,  barumb  tt)ar  er  nid^t  lauter  fCeifd^.    £)aä  ift  nu  ber  fd^luä,  *o 
baä  tt)ir  affjumal  fleifd^  finb,  unb  tont  gut,  baä  loir  bod^  ein  mal  ettt^aä 
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corde  hoc  sentiret,  fo  totrb  et  fid^  fd^cmctt  inS  ]&cr|,  fo  totrb  im  gfy^n  tote 
bctn  Pfauen,  qui  habet  fo  fdicbig  fufe,  ba§  er  fici^  fd^cmt.  Quid  est  hoc? 
Caro,  toaS  ii)  öon  bcm  fe^n,  tft  flcifd^,  ibi  nee  vera  iustitia  est  ac.  Et  ut 

dicit  textus,  nihil  scimus  de  regno  nee  videre  possumus,  quid  iactare  possu- 
5  mus  miseri?  Si  non  aHter  nascimur,  in  damnatione  sumus,  quod  regnum 

dei  non  videmus.  Quid  est,  quod  iactant  Sanctos,  monachos,  papas,  qui 
ordinarunt  ordines?  baS  uttcil  bruber  ift:  c3  tft  ftetfd^,  ergo  est  damnatio, 

ergo  cum  plattis  et  cappis,  si  non  adest  spiritus,  tft  t)etbatn|)t.  Omnes 
ordines  non  viderunt  regnum  nee  intrant,  quia  sunt  caro.    Spiritus  gl^et  tntt 

10  fold^en  bingen  ntd^t  utrtB,  quia  ein  bofcr  bub  tregt  anä)  ein  dappen.  Et  ipsi 
cogimtur  fateri  aliud  esse,  quod  salvet,  quam  eorum  ordo  K.  Quis  hoc  cre- 

dit? si  crederent,  desererent  cenobia,  si  non,  tarnen  hoc  verbum  'Est  caro' 
intelligerent.    Ipsi  putarunt  ordines  tantum  habere  valoris  ut  aqua  et  Spiritus^ 

3  vera]  v 

aug  bent  6uangeIio  Icrneten.    SäJcnn  toir  bog  toott  allein  bebed^ten,  fo  toux= 
15  ben  toir  fe^en  toaS  toir  toercn,  unb  toutbc  un8  gelten,  toie  bem  pfatocn,  ber 

bie  f ebbern  n^bber  fd^led^t  unb  fein  flol^  laffen  muS,  toenn  er  feine  fuffe 

filmet.  3)enn  toaS  ift  gefagt,  toenn  einer  öon  l^er^en  fagt  '^äf  bin  Sft^ifd^'? 
fjleifd^  ifl  öerbantpt,  tob,  eitel  funb,  ba  lein  geift  nod^  @ott,  nod^  ©ottlid^ 
bing  obber  leben  ift,  ©umma,  eä  ift  beS  teuffelS  unb  ein  etoiger  l^ette  branb. 

20  6§  mu§  anberS  toerben  ober  lan  nid^t  ̂ nn  l^imel  tonten. 
S)er]^alben  ift  bicfer  fprud^  fo  ein  ftarrfer  bonnerf d^lag ,  baS  er  atteS 

nibberfd^led^t ,  toa§  menfd^en  erbendten  unb  auffrid^ten.  3ft  eS  fteifd^,  fo  ift 

t^  fd^on  tjerbampt.  SJBaS  iftä  benn,  ba§  man  rl^untet  *ba8  l^oben  bie  l)eiligcn 
ßoncilio  unb  öeter  befd&loffen  unb  auffgefe|t,  fold^  regintent  georbent,  fein 

25  l^eilig  leben  geftelf  ?  SEßaS  ift  baS  aUeS?  Sft  e8  aud^  Dom  fleifd^  unb  nten« 
fd^en,  fo  ift  e§  ntit  allem  öerbampt.  2lu8  bem  mag  id^  nu  alfo  fd^lieffen, 
ba8  ber  gan^  orben  grancifci,  SBenebicti  unb  ßartl^eufer  k.  feigen  @otte8  reid^ 
nid^t,  lomen  oud^  nid^t  l^^nein.  SBarumb?  benn  eS  ift  Peifd^.  S)enn  ber 
geift  ift  ̂e  ein  anber  bing.    2)a8  betoeifet  bie  erfarung,  ba8  t)iel  buben  ̂ nn 

80  fappen  unb  platten  funben  toerben.  SBenn  e8  aber  geift  toere,  fo  muft  lein 
bube  baruntcr  fein.  SDßeil  ba8  nid^t  ift,  fo  ift8  befd^loffen,  ba8  e8  nid^t  i)ie 
f rafft  l^abe  frum  ju  mad^en,  e8  mu8  ettoa8  mel^r  baju  gel^oren.  68  mu8 
ettoa8  fold^8  fein,  ba8  bq8  gan^  toefen  unb  perfon  anber8  unb  neto  mad^e, 
toild^8  !cin  Orben  nimmer  mel)r  tl^un  fan.    2)rum  toeil  er  toei8,  ba8  e8 

35  flctf(^  ift,  f 0  gc]^ort8  nid^t  ̂ n8  ̂ imelreid^ ;  flompt8  nid^t  ̂ nn  l^imel,  fo  f eret8 
äum  teuffei. 

SDßenn  fie  ba8  lunbten  ein  mal  gleuben,  SBer  toolt  fo  torid^t  fein  unb 
^m  flofter  leben  bleiben?  Sie  l^aben  ̂ a  ̂ l^rem  ftanbe  fo  \)xd  tf)Xt  gegeben 
al8  bem  geift  unb  toaffcr.    SBenn  fie  e8  für  ftcifd^  l)ielten,  tourben  fie  ̂l^e 

40  fagen  '©ol  id^  nid^t  t|n  l^imel  fomen  unb  jum  teuffei  faren,  toa8  mad^  id& 
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Et  haberent  statum  suum  sie  commuDem  et  secularem.  Si  status  aliquis 

salvaret;  certe  certus  talis,  quem  deus  instituit,  ut  erat  ludeorum,  et  gladius, 

matrimonium^  servi,  quot  sunt  in  magistratu  Christiani^  gemetniglid^  qI^ 
buben.  Est  divinus  Status  et  tarnen  est  in  carne  et  sangutne.  Si  salvaret 

Status,  omnes  salvarentur.  Conclusit  ergo:  quicquid  non  est  Spiritus,  est  & 

caro,  fut  bcr  hJclt  mag  toit  tool  cttoaS  fein  ut  Nicodemus,  sed  coram  deo 

fetemus.  Erat  doctus,  magistratus  et  eelid^,  habuit  omnes  tres  status  altissi- 

mos,  et  ultra  hoc  pharisaeus,  5^^  etiam  dilexit  Christum,  et  tarnen  nihil  pro- 

fuit  K.  quia  non  natus  ex  aqua  et  spiritu  saneto,  per  hoc  quod  dicit  'caro\ 
Si  crederem,  fierem  eins  puer  et  filius,  quia  quae  agimus,  loquimur,  est  caro,  lu 

quia  binct  al§  auff  tnid^,  nit  auff  got,  aU  ju  mcim  nu^.    Novi  prophetae 
habent  intellectum,  sed  mera  caro,  non  aliter  utuntur  quam  ad  eorum  hono- 

rem, non  dei.  Ideo  caro.  Magnum,  quod  is  damnatur,  in  quo  omnes  status 
boni  sunt  ac.  Omnes  nos  sive  vir  sive  mulier  coram  deo  sumus  caro.  Si  hoc 

iudicium  sciremus,  tOUtben  ntd^t  unetn^,  non  aliquid  de  nobis  l^ielten.  i» 

bcnn  \)m  floftct"*?  ba  muftcn  jic  ̂l^c  abtretten,  baS  fie  ber  l^cBe  entlieffcn. 
@oIt  ein  flanb  frum  mad^en,  fo  foltend  fteilid^  bte  tl^utt,  bie  @ott  eingefe^t 
ffat,  als  bet  3uben  flanb.  9lod^  tl^ut  etS  ntd^t.  äS^arumb?  6S  ifl  nod^ 
aUeS  fletfd^.  ̂ tem  bte  n^eltlid^  oberleit  tft  aud^  \)on  @ott  eingefe^t  unb  ge» 
otbenet,  nod^  iftS  fleifd^,  muS  au($  gum  teuffei  faren.  @o  aud^  ber  eelid^e  so 
ftanb,  toilä)tn  tote  toot  er  tfyn  felbd  eingefe|t  unb  gefegnet  l^at,  nod^  feret  er 
)um  teuffei,  too  nid^t  geift  ifl. 

©0  tft  Iur|  bcfd^Ioffen:  toaS  ntd^t  geift  ifl,  baS  feret  jum  teuffei.  2)a« 
mit  ftnb  toir  ̂ o  gebemutiget ,  baS  toir  für  @ott  gar  nid^tS  finb.  Qfur  bcr 
toelt  mugen  toir  tool  eltoaS  fein,  toie  biefer  9licobemu3,  ber  toar  ̂ m  toeltlid^em  35 
ftanbe,  baju  aud^  ̂ m  geiftlid^en,  ba  ju  ein  eelid^  man,  ba§  toar  aUeS  @ottlid^, 
über  baS  aud^  ein  |)]^arifeer,  toild^S  menfd^en  tanb  toar  unb  l^eud^Ier  ftanb, 
bagu  ba8  funffte,  baS  er  aud^  6^riftum  lieb  l^atte,  nod^  l^ilfft  ber  leinis. 
Darumb  lunb  er  ̂ l^n  nid^t  l^ol^er  bemütigen,  benn  mit  bem  einigen  toort,  baS 

et  fagt  'S)u  bift  Peifd^\  Somit  l^ebt  er  gar  bie  alte  gepurt  auff  unb  mad^t  3o 
tfyn  gum  linbe.  SBenn  man  ̂ l^m  benn  folget  unb  gleubct,  fo  toirb  man  nett) 
geporn,  alfo  baS  toir  fagen:  3d^  tt^eiS,  baS  alle  meine  gebandCen,  tt^erdC  unb 
furnemen  fleifd^  ift.  2)enn  eS  bienet  aQeS  auff  mid^,  n^ibber  @ott,  baS  mad^et, 
ba8  id^  aUer  creaturn  fleifd^Iid^  braud^e,  gu  meiner  luft  unb  el^re.  %U  ̂ ^t 
bie  nettjen  fd^toulfligen  leere  au8  ber  l^eiligen  fd^rifft,  ift  aUeS  Peifd^,  benn  fie  35 
braud^en  ̂ l^r  gu  ̂ l^rem  fleifd^,  baS  fie  mugen  ettoaS  fein  unb  gerl^umet  mx= 
ben,  fie  l^aben  ettt)a8  fonberlid^S  funben,  ift  alles  auff  ̂ l^r  jeitlid^  hjcfen  ge= 
rid^tet.  ̂ Bllfo  ift  mit  bem  toort  alle  hjelt  burd^  unb  burd^  beft^loffen  für 
®ott,  einer  tt)ie  ber  anber,  alle  bie  ̂ e  auff  erben  finb  lomen  obber  nod^  !omen. 

S)arumb  laffet  unS  baS  urteil  gu  l^er^en  nemen.  SBenn  tt)ir  baS  treten,  4u 
tourben  toir  unter  einanber  nid^t  uneinS  fein,  nod^  auff  unferm  f^n  ftc^ff 
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Id  mundo  est  vir^  est  mulier.    Coram  deo  sumus  omnes  caro.    Minimus 
DOD  est  deterior  maximo,  Ego  noD  melior  rustico^  secundum  mundum  sum 

doctus,  sive  rex,  sive  princeps,  coram  deo  est  caro  Esa.  59.  *Noli  despicere  5cf.  5».  7 
eamem  tuam',  bct  mit  ntd^t  ju  geleert,  ift  mein  flcifd^  coram  deo,  ift  beS 

5  tud^ä,  bc3  id^  bin,  t)on  bct  tool  9cf|)unncn.  Noli  ergo  cogitare  super  car- 
nalem,  ift  met  ben  jU  ging  semel  Datum,  quod  fit  ex  aqua,  fit  alius  homo, 
qui  tantum  quaerit  houorem  dei. 

lam  consolatur  Nicodemum,  cum  videt  eum  non  posse  capere.    'Ne3o4-3. 7 
mireris^:  'est  tibi  mira  mea  praedicatio,  sed  noli  sapere,  sinas  me  sapere, 

10  tu  sis  stultus\    'Spiritus  ubi':  'Non  potes  ratione  intelligere,  et  non  inteIligis,8-8 
quod  timm   fol  JU  itid^tä  toctbcn,  bu  bift  ftom  et  nemo  potest  te  arguere 
in  mundo,  nee  tu   putas  malum  te,  quia  in  magistratu  es  et  uxoratus  et 
doctor,  omnia  a  deo\    Num  haec  omuia  nihil  sunt?   Christus:  coram  mundo 

aliquid  est,   sed  coram  deo  con,   bet   geift  tl^utS,  bet  muft  bid^  leten.    68 
15   g^et  3U    alfo.     Velles   iibenter  spiritualem  videre,   quomodo   natus,   qualis 

H  deo  fehlt 

ftel^en,  nod^  biel  Don  un^  felbS  l^olten,  fonbetn  bem  anbetn  totii^tn,  angefallen, 
baö  e§  leinet  fut  \)\)xa  beffet  \)ai,  benn  baä  getingftc  tinb  unb  bet  ottet  un» 
gelettifte  le^,  ob  bu  fd^on  fut  bet  toelt  bet  befte  feifl.  6o  ift  atteS  ffeifd^, 
got  gebe,   e3  toetbe  fonig  obbet  ein  bettlet,  !luget  obbet  ein  natt  btauS. 

30  £)Qtumb  l^at  fold^S  bet  Jptopl^et  3efaiö8  fein  gef agt  am  58.  £)a  et  tebet  üon  3ef.  68,  t 

ben  atmen  ju  l^elffen,  '5Jöenn  bu  ben  nadtenben  fi^t,  fo  bebcdtc  ̂ l^n',  unb 
fe|et  baju  *unb  betad^te  bein  fteifd^  nid^t',  Sll8  toolt  et  fogen  *bu  bifl  eben 
beS  tud^S  unb  bet  tooUe,  bet  et  ift\    ̂il^e  ba8  l^eiffet  ein  Hein  utteil,  ba8 
bod^  fo  toeit  geltet,  als  bie  toelt  ift.    Datumb  batff  man  nid^t  bendtcn  auff 

25  eine  fteifd&lid^e  toibetgeputt ,  c8  ift  nod^  juDiel,  ba8  toit  ein  mal  bom  fleifd^ 
gepoten  finb,  fonbetn  ba8  man  mu8  t)om  geift  gepoten  toetben,  toild^et  nid^t 
nad^  fld^  felbS  ftagt,  fonbetn  nod^  ©otteä  teid^  unb  el^te. 

£)et]^alben  ttoftet  nu  ßl^tiftuS  ben  9licobcmum,  toeil  et  fo  betftut^t  ift 
unb  jum  nattn  toitb,  toil  fo  fagen:  laffe  bid^S  nid^t  tounbetn,  SDßeid^e  nut, 

30  laffe  mid^  !lug  fein,  3d^  toil  bit  fagen,  tootan  eS  ligt.  2)atan  ligtS,  bet 
toinb  Blefet,  too  et  toil  unb  bu  l^oteft  fein  l^aud^en  tool,  abet  bu  toeift  nid^t 
Don  toannen  et  fompt  obbet  tool^^n  et  fetet.  Sll8  toolt  et  fagen:  9JHt  bet 
öetnunfft  betftel^eftu  bet  bing  feinet,  bu  bift  ftum  unb  !lug,  baS  bid^  n^manb 

fttaffen  fan  auff  etben,  abet  id^  fagc  'S)u  bift  fleifd()\    6o  mod^te  et  fagen: 
35  @§  ift  ja  ein  @ottlid^et  ftanb,  ben  id^  fute  bon  @ott  geotbnet,  gelobt  unb 

geboten,  ©olt  eä  benn  nid^tS  fut  ̂ l^m  gelten?  Slnttoott.  3a,  e8  gefettet 
\fyvx  tool,  bag  eg  fut  bet  toelt  geltet  unb  gilt,  bet  ftanb  gefettet  il^m  tool, 
abet  nid^t  atte,  bie  bt^n  finb.  68  geltet  nid^t  fo  gu  (toil  et  fagen)  toie  bu 

gebendCcft,  \>a^  bu  c§  getne  mit  bet  öetnunjft  au8meffen  toolteft,  unb  fut* 
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color,  quomodo  iret,  ederet,  bu  toitftS  nid^t  cnbcn,  non  ita  invenies  talem, 
dabo  tibi  similitudioem.  Naturale  cor  videt,  qualis  natura,  quae  corporaliter 

creata,  quae  praecipitur  a  creatura.  Illud  l^oteftu  per  sonitum,  sed  ut  in 

regulam  fajl,  ut  dicas:  ibi  incepit,  ibi  desinet,  bic  l^od^gelarten,  üt  Aristoteles 

?f.  i»5, 7  docuerunt  vim  venti.  'Qui  producit  ventos"*  ps.  bct  l^aftS  getroffen.  Nemo  s 
unquam  expertus,  ubi  ventus  inceperit,  tantum  sonus  auditur.  Vide,  mi 
Nicodeme,  de  naturali  creatura  non  potes  dicere  aliud  quam  quod  sonet. 
Non  vides  spiritualem  hominem,  vide  me,  sed  quod  vides,  non  est  Spiritus, 

sed  per  vocem^  ba8  tft  baS  aDetted^tfd^  ampt,  per  quod  agnoscimus  adesse 
spiritum.  Ubi  verbum  est,  ibi  statim  triff  tu  spiritum,  quando  externe  lo 

metiris,  fetlftu.  Non  vult  ergo  fpuren  toerben  Christianos,  nisi  ubi  sit  ver- 
bum eins  2c.  per  opera  fl^an  manfe  nid^t  tt)iffen.   3ln  ber  ler  tt)an  manS  beffer 

tnerden  quam  vita,  ubi  Spiritus  sit,  sive  praedieet  firmus  in  fide  sive  fortis. 
Euangelium  per  se  ifl  dar  unb  lauter.  Vult  ergo  Christus  ei  au8  bcn  äugen 

jij^en  omne  extemum,  quod  externum  est,  est  caro.  3lm  l^aud^en  toirjlu  in  fulcn.  i» 

2  Naturalis 

bilben  ein  geiftlid^  menfd^,  tüie  er  fel^e,  tuo  er  toere,  toaS  er  tl^ette,  bad  bu 
^l^tn  ein  eufferlid^  ge^jerbe  funbeft  angetoinnen.  Slber  bu  barfft  nid^t  fo  umb 
bid^  fudCen,  bu  finbeft  ̂ l^n  nid^t.  ̂ d^  toil  bir  aber  fagen,  toie  eS  äugeltet. 
(gr  ifl  gleid^  toie  ein  toinb,  ber  ba  ein  leiblid^e  creatur  ift,  ben  ̂ oriftu  l^aud^en 
unb  blafen,  aber  baS  bu  ̂ l^n  folteft  ̂ nn  regel  f äffen,  hjo  er  anl^ebt  obber  io 
auffl^iret,  too  l^^n  er  geltet,  lanftu  nid^t  tl^un.  äBie  tool  eS  unfere  l^o^en 

fd^ule  aud^  l^aben  toollen  au3  meffen,  unb  ̂ riftoteleS  gefaget  l^at  '@8  finb 
l^ole  lod^er,  bar  au3  ber  toxnh  lome  unb  toibber  ̂ inne^n  gel^e".  ̂ ber  S)aDib 

w.  135, 7  ̂atS  troffen  Jßfalm  135.  'Qui  probucit  bento§  be  t^efauriS  fui8\  '2)er  bie 
toinbe  lomen  leffit  Don  feinem  l^eimlid^en  ort,  alfo  ba8  eS  n^manb  fi^et  nod^  25 
toeiS,  baS  man  ̂ l^n  nid^t  mel^r  benn  l^oret  für  über  ge^en.  SBie  toeit  obber 
breit  er  Bleffet,  tociS  n^manb. 

SBic  eS  nu  gu  gcl^t  ̂ nn  ber  leiblid^en  ßreatur,  lufft  unb  toinb,  ©0  ift 
e^  aud^  mit  bem  geiftlid^en  menfd^en,  bendCt  nid^t,  toad  er  für  ein  nafe  unb 
maul  l^abe,  ©0  balb  alä  bu  ein  nafen  unb  maul  fil^eft,  fo  fil^eftu  nid^t  ben  so 
geift,  ©onbern  bu  l^orift  tool  toai  bar  Don  ba§  ift:  2Bo  bu  bad  6uonge» 

lion  l^orifl  l^aud^cn  unb  raufd^en,  ba  lanflu  fagen  *5)a  ift  geift\  Slber  fo 
balb  bu  auff  bie  t)erfon  fll^eft,  baS  er  fo  filmet,  l^ie  obber  ba  toonet,  fo  gelleibet 
ift/  fo  georbet,  lanftu  ̂ l^n  nid^  treffen.  2)arumb  öerbirget  @ot  bie  ßl^riften 
olfo,  baS  man  fie  nid^t  fpurcn  !an,  benn  attein  am  (Suangelio,  er  leffet  fie  35 
gu  toeilen  gute  toerdt  tl^un,  bie  man  fulet,  toie  man  ben  toinb  fulet,  aber  fie 

lunnen  balb  toibber  ftraud^len,  baS  man  mu8  fagen  *baS  ift  niddt  geift\  Sllfo 
ba8  mon  auff  bie  toerdt  nid^t  lan  getoiS  fuffen  unb  grunbcn,  lan  tool  fehlen, 
geltet  tounberlid^  mit  ben  Sl^riften  gu.  %Ux  bie  leere  ift  beftenbig  unb  an 
^^r  felbg  re^n.    SDßp  bie  ift,  ba  geltet  @otte8  gcift,  baß  fehlet  nimmer. 
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'Sic  omnis'.  lam  toixt  cr  nod^  boHer.  %ä)  raira  praedicatio,  ba8  mir«. s 
ba§  ßl^tiftUd^  regiment  au%  bcn  ougcn  gcriffcn  tocrbcn,  ut  Don  dicere  debeam: 
hie  probiis,  haec  miilier.  Si  hoc,  tum  Mose  lex  nihil  erit.  2ldÖ  fd&hJCig  ftil 
vel  in  cruce  suspenderis.  Lex  a  deo  data  et  circumcisio,  hoc  certe  inteHigimus, 

5  quoniodo  incipiat,  quomodo  dasinat  ein  ftarrfl^ex  buff ,  non  l^clt  6^riftum  fut  ein 
natten,  sed  sternitur  tantum.  Vide,  quomodo  occurrant  simplex  veritas  et  ratio. 

'Es  tu  in',  'loquimur':  '^S)  f^anä  nid^t  hje^tct  bringen,  bcn  inS  tüort,«  lot. 
ir  folt  gleubcn  et  euer  sensus  laffen  faren  et  audire,  quod  loquor,  sed  tu  et 
alii  vultis  cogitare,  an  verum  sit,  quod  dico\  5)a8  ift  ein  fein  bing,  quando 

10  puer  quis  deberet  discere  a  sutore  et  cogitare  prius,  an  rectum  esset.  Hoc 
fit  in  Omnibus  artibus,  ne  cogites,  an  verum,  solum  in  verbo  dei  tool  toir 

got  meiftern.  Dicit  ergo  Christus  ̂ si  me  non  audis,  nunquam  aliquid  disces. 
Non  facio  aliud  nisi  loquor.  Spiritus  sanctus  vero  dooet'.  Qui  vult  con- 
sulere  rationem,  an  ita  sit,  nunquam  venit  ad  doctrinam,  sed  ita  ducendus. 

15  S)qS  rebet  nu  ß^riftuS  barumb,  baS  er  toil  bie  neto  gepurt  anjeigen, 
bie  alte  gebanden  unb  bi(b  t)on  ber  alten  gepurt  ausgießen,  fo  an  ftete,  perfon, 
toerden  l^afftet,  unb  leeren,  ba§  ein  fold^  geiftlid^  ntenfd^  l^anget  aQein  am 
l^aud^en.  i)a  tt)irb  nu  9licobemu§  nod^  toQer,  Derftel^et  baS  gleid^niS  gar 

nid^t  unb  bendet  'SBild^  ein  netoe  fel|ame  prebigt  ift  baS,  ba§  e§  aQeS  aud 
20  ben  äugen  unb  Mlben,  ba8  lein  perfon,  ftet,  toeife,  nod&  toerdt  l^at*.  aOßiltu  fo 

prebigen,  fo  toirb  3Jlofe8  lere  nid^tS  fein,  bie  ift  [a  Don  perfon,  ftete  unb 
toeifen.  SBiltu  fo  leren,  fo  toirb  man  bid^  nid^t  leiben.  SDßir  fe^en^  ia,  too 
eS  anl^ebt  obber  bleibt,  benn  toir  l^aben  bie  befd^neitung,  ben  tempel,  opffer  unb 
fo  mand^erle^  ©otteS  bienft,  njil(l§8  aUjumal  eufferlid^  bing  ifl\   ©old^§  ̂ rtet 

35  t)i)n  unb  floffet  ̂ l^n  für  ben  fopff.    S)enn  e8  ftoffet  toebber  einanber,  bie  Der== 
nunfft  mit  ber  Ilug^eit  au§  bem  gefe^e  toibber  ß^riftum  unb  baS  ßuangelion. 

3)rumb  anttoortet  nu  6^riftu§  'SDßarlid^,  toarlid^  id^  fage  bir,  toir  reben, 
baä  toir  toiffen,  unb  jeugen,  baä  toir  gefeiten  l^aben,  unb  ̂ l^r  nentpt  unfer 
jeugniö  nid^t  an\    3fd^  fang  nid^t  toeiter  bringen  benn  ̂ n8  toort,  be^  bem 

30  laud^en  bleibt  e».  3^r  foltet  aber  etoern  fopff  bred^en  unb  ben  bundtel  laffen 
faren  unb  öon  mir  (ernen.  SBaS  folt  ber  fd^uler  lernen,  ber  juDor  toil 
bencfen,  ob  ber  meifter  red^t  leretc?  5)a§  t^ut  man  naturlid^  ̂ n  allem 
regiment,  on  l^ie  nid^t.  2)a  ft^et  man  unb  bendtet  t)or,  ob  eS  aud^  red^t  fe^, 
toollen  e^c  meifter  fein,  el^e  fie  fd^uler  ftnb.    SBer  esf  lernen  toil,  ber  mu§ 

35  jutjoren  unb  an  feiner  rebe  l^angen,  fo  toirb  ber  l^c^lig  geift  fomen  unb  lernen. 

2)rumb  fagt  er  'toir  reben  toa^  toir  toiffen\  3fd^  toeiS  e^  unb  rebe  eS,  toeiter 
!an  id^»5  nid^t  treiben.    3lber  ber  l^eilige  geift  bringt^  ̂ nS  l^er^.    5Jlan  mu8 

M  Zweifellos  fehlt  in  diesem  Satze  etwas.  Eist,  hol:  ifl  bo3,  bie  eS  . .  .  bitben  ittmet, 

ba§  fein  .  .  .  Steph.  Boüi  in  der  Festpostille  setzt  (Erl.  *  15, 347):  ift  bod.  baS  cd  otteS  ou§ 
ben  ̂ 2lugen  mug  getl^an  fein  unb  man  mu§  i^m  für  bilben  bad  feine  . . .  l^t.  Offenbar 
ist  jene  erstere  Besserung  aus  dem  Handgelenk  gemacht,  letztere  aber  ist  wM  aus  einer 
^achsüirift  geflossen^  vgl,  426,  2.     P.  P. 
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Christus  dicit  me  renasceDdum ,  fo  mu^  gefd^el^en.  Ut  Magdalena  Lu.  10. 

^oi *3;  II  *^^^  suscipitis',  *quia  vultis  tJOtl^tn  rcgitn  et  scrutari.  Et  verbum  vult  vos 
».  Vi  ju  natten  mad^en,  vos  econtra  non  vultis  stultificari'.  *Si  uon  potestis  cre- 

dere':  *Ego  dedi  tibi  similitudinem  de  uativitate  et  vento,  Et  doctnua  niea, 
quae  dicit  de  spirituali  nativitate^  fi^fcift  in  ein  letplid^  gleid^nuS,  quid  si  ego  & 

celestia""  ac.  Si  Christus  tautum  nudis  verbis  locutus,  nunquam  credidissemus. 
lam  similitudinibus  et  bilben  Il^ombt  et  et  prius  sivit  scribere  totum  vetus 
testamentum  plenum  mit  imaginibus  unb  bilben.  Doctissimi  hodie  suut 
caro  et  secundo:  hoc  non  sciunt  nee  credunt.  2.  {lud  loquitur^  quomodo 

vivificandi  simus,  ubi  mortificati  et  veniendum  ad  spiritum.  lo 

t)tin  laffen  teben,  für  Ilug  unb  ftunt  Italien,  bu  aber  l^ore  ju,  fd^toeig  ftiU 
unb  lafjfe  ̂ l^n  nteiflex  fein,  toic  5Ölatia  fid^  ju  ben  fuffen  ßl^rifti  fafetc  unb 

l^otet  feiner  rebe  ju.  'Slber  ̂ ]§r  (fugt  er)  nempt  e8  nid^t  an\  ̂ l^r  tooU  e8 
guDor  QuSedCen  unb  uberilugelen,  fo  toil  baS  tDort  eud^  nteiftern,  ba§  ̂ l^r  folt 
narren  toerben.  is 

Unb  fagt  toeiter  '@letobt  \)f)x  nid^t,  toenn  id^  eud^  t)on  irbifd^en  bingen 
fage,  toie  tourbet  ̂ l^r  glen^Ben,  toenn  id^  eud^  t)on  l^intelifd^en  bingen  fagen 

tourbe?"  3d^  l^oBe  ein  grob  gleid^nid  gegeben  t)on  ber  gepurt,  barnad^  Dom 
toinbe,  baS  ifl  ̂e  ̂ rbifd^  bing,  nod^  gleubftu  nid^t.  3d^  l^abe  bie  leer  gefaffet 
^nn  Btibe  unnb  ejrempel,  toie  foQt  eS  toerben,  toenn  id^  bloS  on  bilbe  unb  20 
dnigmota  bat)on  rebet,  bar^nn  6]^rtftu3  gemeiniglid^  feine  leere  gefaffet  l^at 
unb  baS  alte  3^ftament  gar  \)ox  fjtx  ̂ at  laffen  gelten,  mit  e^tel  bilben  unb 
jtguren  gefaffet.  @o  toeit  geltet  nu  biefe  bifputatio,  baburd^  befd^loffen  ifl, 
baS  atteS  toaS  an  un8  ift,  unb  bie  gan^  toelt,  too  fie  am  tlugeften,  frommeften 
unb  l^ol^iflen,  berbonU)t  ift  jum  etoigen  fetor.  Über  ba8  ift  nod^  baS  bie  » 
groffefle  fd^anb,  baS  toir  fold^S  nid^t  feigen  nod^  toiffen,  laffen  un8  nodf)  Ilug 
unb  frum  bundten.  2)a8  finb  bie  jwe^  grofte  ungludt,  nod^  meinen  toir,  toir 
flnb  tool  bran  unb  toollenS  nid^t  gletoben  toag  er  Don  menfd^en  fagt,  toie 
folten  toir  gletoben,  toenn  er  t)on  @ot  rebet?  gfolgt  nu  ba8  onber  teil,  toie 

bie  felbe  geiftlid^e  gepurt  au  geltet,  ba8  ift,  toie  man  ̂ nn  geift  fompt,  toenn  «> 
baS  fleifd^  getobtet  ift  unb  ̂ nn  @ott  bleibet. 

S)a8  anber  teil. 

^^3wanb  (fprid^t  er)  feret  gen  l^imel,  benn  ber  öom  l^imel  ern^ber  fomen 
•^V  ifl,  nemlid^  be8  menfd^en  fon,  ber  ̂ m  l^imel  ift'.  S5a  fi^eftu,  baS  er 
e8  gar  jeud^t  gu  fid^  auff  bie  einige  |)erfon,  toa8  juöor  gerebt  ift  Don  ber  ̂  
netoen  gepurt  unb  baS  reid^  @otte3  feigen  obber  ̂ nn  l^imel  !omen,  unb 
fd^leuffet  !ur^,  baS  niemanb  @otte8  reid^  fel^e,  nod^  gen  l^imel  fome,  benn 
oHein  ber  l^erab  gefaren  ift.  2)a8  ift  fo  öiel  gefagt:  SDßenn  gleid&  ein  menfd^ 
fo  Oermeffen  toere,  ber  gel^ort  l^ette,  baS  toir  alljumal  Peifd^  finb,  unb  toolt 
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ha  l^^n  bringen,  bod  et  mod^te  geiftlid^  ge^otn  toetben  unb  @otteS  teid^  feigen, 
ift  aud^  bergeblid^  unb  betloren,  bie  tl^ut  ift  }u  fefle  jugefd^loffen  jum  leimet, 
bad  n^manb  l^^nein  Iom))t  benn  bet  menfd^  Sl^riftud. 

^liemanb  ft^et  nod^  lennet  @oteS  teid^,  nod^  {om^t  l^^nein,  benn  et  ift 
5  unb  bleibt  bt^n  nod^  l^eutigS  tagd.  2)enn  gen  l^imel  faten  lan  man  nid^t 

anbete  betftetien  benn  ̂ nn  @otteS  teid^  faten  unb  lomen.  äBo  tpoUen  toit 
benn  l^^n,  bie  toit  fteifd^  finb  unb  nid^t  fonnen  l^^nein  lomen?  S)a8  toitb 
et  balb  l^etnad^  fagen,  toenn  et  jubot  audgefttid^en  l^at,  toet  bet  etfte  ift,  bet 
l^eubtman,  bet  bie  pan  btid^t  unb  ben  toeg  mad^t,  bad  tPoUen  toit  butd^  feigen. 

lü  3ft  nu  bie  fumma:  9tiemanb  tpeid  tpibet  toege  nod^  fteige  jum  l^imel» 
teid^,  n^manb  l^at  mad^t  l^^nein  ju  lomen.  ̂ Ifo  baS  l^ie  mit  gat  abgefagt 
ifl  e^gem  betmugen,  baS  ed  n^manb  l^at,  benn  toem  etS  mitteilen  toil.  S)ad 
es  f^led^t  alfo  berftanben  toetbe,  toie  bie  toott  lauten,  baS  n^manb  mad^t 
l^abe,  nod^  fuge,  taum.  toeife  toiffe  btein  ju  tomen  unb  bat^nn  }u  bleiben 

Ift  benn  et,  Sa  mit  abet  bettootffen  ift  aUet  menfd^en  tanb  unb  funbe,  ftenbe 

unb  @otted  bienfl  bal^^n  getid^tet,  baS  man  batbutd^  bagu  teumen  unb  l^^n» 
butd^  bted^en  toil.  63  ift  aUeS  betloten,  On  baS  nod^  einet  ift,  bet  eS  lan, 
bet  ifl  unfet  einiget  ttoft,  3ft  aud^  ein  menfd^,  bet  fleifd^  unb  blut  l^at, 
unfetS  tud^g  unb  eben  bon  bet  toolle  gef^unnen,  bon  einem  toeibe  ge))Oten, 

80  on  baS  et  nid^t  butd^  unb  bon  fteifd^  gepotn  ift,  benn  baju  lam  bet  l^eilige 
geift,  bad  bie  magb  fd^toanget  toatb  ̂ m  f(eifd^,  abet  nid^t  bon  fleifd^,  ̂ Ifo 
baS  ed  nid^tS  bajugetl^an  l^at  nod^  eine  ttafft  bem  fleifd^  einge|)f(an|t  getoefen 
ifl,  butd^  @otte3  toott  unb  otbenung,  fonbetn  ubetnatutlid^  unb  ubetfCeifd^eS 
Itafft.   2)enn  baS  ein  toeib  ein  tinb  ttegt,  l^at  fte  bon  bem  fegen,  benn  @ott 

ift  f))tad^  übet  ben  menfd^en  ®ene.  1.  unb  2.  2)a  t)f)m  @ott  ein  fold^n  tounbfd^  i.  srom,  as 
unb  fold^  gut  gab,  baS  fie  toad^fen  unb  ftd^  meldten  folten,  3nn  ttafft  beS 
tpottes  gel^etS  ju,  SQßenn  baS  nid^t  toete,  fo  toete  lein  Itafft  ba,  Slfo  baS  baS 
betmugen  alle  lom^t  aud  bem  toott,  fonft  toenn  aUe   menfd^en   gufamen 
tl^etten,  tourben  fie  n^mmet  ein  {inb  ju  toegen  btingen,  @otte8  toott  mad^et 

30  aUeine  finbet. 

2)a8  l^eiffe  id^  nu  fleifd^ed  ttafft,  fo  ̂l^m  @ott  einge))f(an|t  l^at,  butd^ 
baS  tDott,  befell^  unb  fegen,  ̂ bet  ju  bet  gepurt  lam  lein  man,  baS  biefe 
Itofft  nid^t  lonbe  batju  t^un,  fonbetn  toie  bet  6ngel  ju  bet  Sundfftatoen  fagt 

ßuce.  2.  *3)et  l^eilige  geift  toirb  übet  bid^  lomen  unb  bie  Itafft  beS  l^ol^iflen  auc.  i.  sft 

3ft  toitb  bic^  ubetfd^atten".  ®a8  toat  ein  netoe  Itafft,  nid^t  ̂ nS  fCeifd^  gepflanzt, 
l^od^  unb  tounbetbatlid^<  ̂ Ifo  baS  fie  nichts  mel^t  tl^ete  benn  lieS  ̂ nn  \fyt 
arbeiten,  unb  fie  ftill  ftunb.  S)atumb  ift  et  nid^t  au§  Itafft  beS  fteifd^eS  unb 
bleibt  bod^  fletfc^  unb  blut  tote  toir,  on  baS  ed  reine  ift  bom  geift,  bet  batein 
leud^tet  mit  feinem  glan|.   Sllfo,  S)a8  toit  ba8  utteil  muffen  ttagen,  ba8  toit 

40  fleifd^  finb,  gel^oren  jum  teuffei,  be8  reid^  ®otte8  beraubt,  fo  tieff  berbam^jt,  baS 
toir  auti)  nid^t  erlennen,  toic  toirä  beraubt  finb.  ®er  menfd^  aber  ̂ at  ein 
onberc  Irafft,  btid^t  ben  toeg,  lau  ben  ̂ imel  auff  fd^liefen,  baS  fonft  niemanb 
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tl^un  fonbe,  ja  niemonb  toeid  tDtbet  tpeife  nad^  tob  baju,  3fi  ̂ u<^  borutnb 
l^etab  gefaren  unb  menf^Iid^e  notur  ongejogen  l^at,  2)Qtutnb  toie  er  mad^t 
l^at  ̂ txdb  ju  faxen,  l^at  et  auä)  tnad^t  l^inauff  ju  faxen.  60  ift  nu  bie 
tneinung:  Äein  mcnfd^  l^at  getoalt  ̂ nn  l^imel  ju  fomen,  muffen  aHc  ̂ nn  bie 
l^eöe,  gel^oxen  jum  teuffei,  ex  ift  oHetne  beS  l^imete  nied^tig  unb  l^exx.  3Bo8  ̂  

ift  dbn,  bog  ex  fagt/3)e§  tnenfd^en  fon,  bex  ̂ m  l^imel  ift'?  3Dßie?  3fl  ex 
«wi.'jnid^t  erft  nod^  bex  auffexftel^ung  auffgefoxen  ̂ n  ben  tooldfen  2lct.  1.?  SBoxumb 

fügt  ex  benn  l^ie  '6x  fexet  l^exob,  bleibt  bxoben  unb  fexet  l^inauff'?  ex  gieng 
^  ba§  ntal  auff  exben. 

2)a  ftl^eflu,  baS  ba§  bing  ntuS  geiftlid^  jugel^en,  ift  nid^t  genug  an  i» 
eufexlid^en  gepexben,  baS  bie  jungex  gefeiten  l^aben  ̂ l^n  l^inauff  faxen,  fonbcxn 
ift  nux  ein  jeid^en  getoefen.    ©e^ftlid^  ift  ex  ̂ m  ̂ ^melifd^en  toefen  ̂ mex  bax, 
leiblid^  fexet  ex  l^^nauff  fie  ju  xei|en.    SBie  ex  abex  fi|et,  fan  man  nid^t 

«OL  3. 1  ff.  feigen,    ©abon  l^ot  aud^  ©.  ̂ aulu§  gefagt  jun  ßoHoffexn  .3.  '©e^t  \)ijt  nu 
mit  Gl^xtfto  auffexftanben,  fo  fud^et  toaS  bxoben  ift,  ba  ßl^xiftuS  ift  fi|enb  i» 
3U  bex  xed^ten  l^onb  @otteg,  feit  bed  gefinnet,  tt)aS  bxoben  ift,  nid^t  beS,  baS 
öuff  exben  ift.  ®enn  ̂ l^x  feit  geftoxbcn  unb  etoex  leben  ift  bexboxgen  mit 

ßl^xifto  ̂ nn  @ott'.  31^  feit  geftoxben  (fogt  ex),  nemlid^  bon  ben  menfd^lid^en 
fa|ungen,  toie  ex  balb  jubox  xebct,  ba8  etoexe  ̂ ex|en  loS  finb  bon  allen  gefe|en, 
ba8  lein  9JJofe8  box  ̂ nn  jufd^affen  l^at,  fonbexn  mit  bem  l^ex^en  toonet  unb  »> 
lebt  ̂ l^x  ̂ nn  @ott,  abex  bex^oxgen.  Sagt  buxxe  auS,  baS  toix  ̂ nn  @ott 
leben,  bod^  alfo,  baS  man^  nid^t  filmet.  SBenn  toix  ̂ nn  @ott  leben,  fo  leben 
h)ix  nid^t  auff  exben,  fonbexn  muffen  ba  fein,  ba  ex  ift. 

«>ft.2,4ff.  3tem  alfo  fagt  ex  auc^  ju  ben  ßpl^cfexn  .2.  *@ott,  bex  ba  xeid^  ift  bon 
Baxm]^ex|idfeit ,  buxd^  feine  gxoffe  liebe,  ba  mit  ex  ung  geliebt  l^at,  ba  toix  25 
tob  toaxen  ̂ nn  ben  funben,  l^at  ex  unS  fampt  @^xifto  lebenbig  gemad^t  unb 
]^at  uns  famt)t  ̂ l^m  auffextoedtt  unb  fampt  ̂ l^m  ̂ nn  baS  l^^melifd^  toefen 

gefegt*.  68  ift  abex  olleö  bexpoxgen  ̂ m  geift.  ©n  gleh)bigex  lebt  feines 
glatobenS,  fo  lebt  ex  ©otteS.  ®ott  ift  fein  leben  unb  naxung,  nid^t  bon 
effen,  trindfen,  fleib,  gelt,  babon  bex  leib  lebet,  bie  feie  abex  toixb  nid^t  fat  30 
babon,  benn  toaS  euffexlid^  ift,  lan  fie  nid^tS  l^elffen.  Sllfo  lebete  6^xiftu§ 
ba  ̂ nn  @ot  bexpoxgen  unb  l^e^mlid^,  baxnad^  fux  ex  auff  ftd^tbaxlid^,  alfo 
toixb  ex  aud^  fid^tlid^  toibbexlomen  am  jungften  tage  unb  toix  aud^  mit  \)t)m, 
baS  toix  fc^en  toexben,  toie  toix  ̂ nn  ̂ l^m  leben  unb  ex  ̂ nn  Sott.  ®a8  l^eift, 
ba8  ex  ̂ m  l^imel  ift,  fexet  l^exab  unb  aud^  l^inauff,  bleibt  bxoben  unb  lompt  35 
l^exab,  6ine8  geiftlid^,  ba8  anbex  leiblid^,  ©eiftlid^  bleib  etoig  bxoben  unb 
fexet  bod^  leiblid^  ̂ ^nauff.  S)axumb  geltet  feine  l^^melfaxt  unb  allex  ßl^xiften 
faxt  gciftlid^,  nici^t  leiblid^  ju,  alfo  baS  fte  an  leinen  oxt  gebunben  ift.  SBenn 
id^  gleube,  fo  lebe  id^  ̂ nn  @ott,  bin  nbex  alle  cxeatuxn,  S^euffel  unb  alle 
gctoalt,  e8  PetS  obex  niemanb.    SBenn  man  bie  d^xijlen  nad^  bem  leibe  an=  40 

11  bie]  be 
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filmet,  fo  fe^IetS  unb  {and  nid^t  treffen,  benn  et  ̂ at  {eine  nafe,  SBie  mit  beut 
tPtnbe,  ben  iä)  nid^t  tpei^,  too  l^et  et  tompt  ̂ Ifo  bin  id^  toie  6()tiftud, 
untet  allen  nad^  bem  leibe,  3lbet  nad^  bet  feele,  tro|  atten  tcuffeln,  enfteln 
unb  tpelt,  baS  fte  mit  ein  leib  tl^un.    Meinet  feele  lan  ntd^tS  fd^aben  ̂ nn 

5  l^^mel  unb  etben.  SOßenn  gleid^  bet  teuffei  einem  (S^tiften  leib  unb  flut  nimpt, 
toa^  ̂ ot  et  ̂ l^m  genomen?  6t  ̂ at  bie  f dualen  unb  l^ulfen,  td^  bel^alte  ben 
{etn,  bleibe  gleid^  tool  übet  ben  Seuffel  unb  ttette  t)ijn  untet  bie  fuffe.  5llfo 
fil^eftu,  baS  ein  ß^tift  an  {eine  flet  nod^  euffetlid^  bing  gebunben  ift,  fonbetn 
übet  allen  cteatutn  fd^tpebt.    ̂ ä)  {ome  nu,  tpo  ̂ ^n  id^  tPoQe,  bin  id^  ein 

10  ß^tift,  fo  {an  mit  niemanb  fd^aben,  tomn  gleich  atte  {teffte  ̂ nn  ̂ ^mel  unb 
etben  ju  famen  treten,  nad^  bet  feele  unb  leben,  fo  id^  bon  unb  ̂ un  @ott 
l^abe,  tto^  ba§  fie  mit  ein  fd^etff  abbted^en,  fie  muffen  mid^  nut  fobbetn. 

gtageftu  nu  'SQßie  {omen  toit  benn  l^inauff  ̂ n  l^imel,  toeil  butt  db= 
gef dalagen  ift,  baö  niemanb  bal^in  {omen  {an  on  ben  6^tiftum?    S)a  ift  {ein 

15  anbete  toeife,  benn  ba^  n)it  und  muffen  ̂ inauff  fd^leiffen  laffen  butd^  (S^tiftum 
unb  fo  l^^nein  ttagen,  @t  l^at  bie  btude  l^inauff  gemad^t,  tto|  bad  ed  t)f)m 
iemanb  nad^  tl^u,  toit  muffen  tool  l^etuntet  bleiben  be^m  teuffei,  toetben  tfym 
nid^t  nad^  gelten,  äßenn  et  und  abet  auff  ben  tuden  f äffet  unb  ttegt,  fo 

mögen  toit  mit  ̂ ()m  ̂ inauff  lomtn.  S)a8  toott  3lfcenbete  '^inauff  fatcn'  lautet 
ao  auff  eigene  Qttoalt,  nu  l^at  et  bie  getoalt  unb  ̂ etfd^afft  atteine  übet  ben 

l^imel,  fo  faten  toit  nid^t  l^inauff,  fonbetn  toetben  l^inauff  gettagen.  2)atumb 

befd^leuft  nu  g^tiftud  'Unb  toie  5Dlofeg  \)n  bet  touflen  eine  fd^langen  et^o^et, 
alfo  muS  bed  menfd^en  @on  etl^ol^et  tpetben,  auff  bad  alle,  bie  an  ̂ l^n  gleto^ 

ben,  nid^t  üetloten  toetben,  fonbetn  baS  etoige  leben  l^aben".    DaS  et  ̂ inauff 
SS  unb  l^etab  fetet  unb  btoben  ift,  bad  ift  fein,  l^ilfft  nod^  und  nid^t,  et  l^atS 

getoalt  unb  {an  ̂ l^m  niemanb  nad^  tl^un  nod^  tumen,  bad  ̂ ^n  fein  toetdE  ̂ nn 
l^^mel  bringe,  fonbetn  ̂ nn  bie  l^ette.  3lbet  toenn  et  fo  fptid^t:  id^  l^ab  fut 
mid^  aUed  unb  bin  bioben  ̂ m  ̂ ^mel,  abet  id^  toil  nid^t  fo  atteine  faten, 
fonbetn  etlid^e  mit  mit  l^inauff  ji^en  unb  fd^leiffen,  baS  fie  aud^  btoben  feien, 

30  ob  fie  fd^on  nid^t  {unben  l^inauff  faten,  bad  fol  alfo  äugelten,  bad  fie  fid^  an 

mid^  fotten  l^engen.  ̂ ä)  toil  mid^  laffen  cteu^igen  unb  auffetftel^en,  toild^e 
benn  an  mid^  gleuben,  bad  id^  fut  fie  geftotben  b^n,  bie  felbigen,  ob  fie  aud 
^l^tet  {tafft  nid^t  ̂ nn  ̂ ^mel  {omen,  toil  id^  fie  bennod^  mit  mit  jie^en.  3llfo 
ttegt  et  und  unb  l^engt  und  an  feinen  l^ald;  too  et  ̂ in  fetet,  mud  et  und 

35  mit  fd^leiffen.  ©o  ift  ed  nid^t  unfet,  fonbetn  ftombbe  {tafft,  bad  toit  feiig 
toetben,  bamit  abetmal  atte  unfete  toetdt  bettootffen  finb. 

§ie  futet  et  nu  ein  feine  lieblid^e  figut  ein,  bie  und  ß^tiftum  auffd 
attet  feineft  abmalet,  batumb  fie  aud^  ̂ nd  l^et^  jubilben  ift.  2llfo  lefen  toit 
^m  oietben  bitd^  ̂ ofi  am  21.  S)a  bie  3uben  t)nn  bet  touften  gogen  unb  4.9Ror2i.4ff. 

40  mutteten,  bad  bet  tueg  fo  lang  toax,  unb  {ein  btob  nod^  toaffet  l^atten,  h)ut= 
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ben  fcet  ungebuUig,  ba  fd^idtet  @ott  fcurißc  fd^Iangcn  unter  ftc,  bie  ftc  biffen. 
%ld  ̂ nn  bem  lanb  teuften  ftnb  fo  gros  ald  ein  lanb  ̂ nn  i)eutfd^lQnb ,  bar 
^nn  man  ntd^ted  ju  effen  nod^  trinken  finbet,  baS  au(^  bie  groffen  Könige, 

ate  l^erobcS,  unb  bie  9lonier  muften  laflen  mit  fid^  füren,  60  finb  nu  treffe 
lid^  t)iel  bofer  teurm  gegen  ben  fonnen,  aber  baS  tear  ein  fonberlid^e  6ofe  & 
art  t)on  fd^langen,  toenn  fie  ein  menfd^en  beiffen,  bo3  fie  grofd  l^i|  unb  feter 
\)m  menfd^en  entjunbten  unb  fo  groffen  unlefd^Hd^en  burft,  bad  er  muft  bran 
fterbcn.  S)arumb  man  fie  l^eift  feurige  fd^Iangen,  als  man  auff  ©relifdEe 
f))rad^  nennet  2)ipfabeS,  teie  teol  man  auc^  lieft,  baS  ettlid^e  fo  l^eifS  ̂ nn 
ben  lanben  finb,  teenn  fie  blafen  obber  obbem  geben,  baS  eS  l^er  auS  geltet  10 
ate  fei  eS  feur. 

S)a  tear  nu  ein  ̂ erlid^  fd^re^en  über  bie  unmenfd^lid^e  ̂ lage  ̂ m  t)oldE, 
unb  rieffen  ju  SWofe,  ber  teufte  aud^  leinen  rab,  aber  als  er  bat,  erbarmet 

fid^  ©Ott  über  pe  unb  f^rad^  ju  2Rofe  'SRad^e  bir  ein  eiserne  fd^lange,  bie 
^l^ener  el^nlid^  fe^,  unb  rid^te  fie  jum  jeid^en  auff,  teer  gebiffen  ift,  unb  fi^  i& 
fie  an,  ber  fol  genefen\ 

9lu  fil^e,  teie  gl^riftuS  ̂ nn  ber  l^iftori  furgebilbet  ift.  3wtn  erften  ift 
baS  l^eubtftudE  barinn,  baS  bie  3uben  gebiffen  t)on  ben  fd^langen  l^atten  tein 
l^ulff  nod^  rabt  bateibber,  teaS  l^alffS,  baS  fie  ftd^  bamit  fd^lugen  unb  mit 
ber  gifft  umbgiengen,  eS  tearb  ba  mit  nur  erger.  S)a  mit  aber  tear  ̂ l^n  20 
gel^olffen,  baS  fie  bie  eiserne  fd^langen  anfallen,  baS  bod^  ein  geringe  bing  tear. 
S)a  fil^eftu  lein  teerdf,  baS  fie  gebuffet,  gebet  obber  gereud^ert  l^etten.  9lu  bie 
fd^lange  l^atte  ein  anfeilen  teie  eine  redete  fd^lange,  fte  tear  aber  tob  unb  on 
gifft,  baju  aud^  l^e^lfam,  baS  fie  l^elffen  lunb,  9lid^t,  baS  fold^S  baS  er|  tl^un 

{unbe,  ̂ 6er  baS  t^et  eS,  baS  ein  teort  babe^  flehet  'äBer  gebiffen  ift  unb  fi^t  25 
fie  an,  ber  fol  genefen'.  ©iS  teort  liebt  an  ber  fd^langen,  unb  ̂ nn  Irafft 
beS  teortS  l^alff  bie  fd^lange.  aifo  beutetS  nu  ß^rifluS  auff  fid^  'SBie  3Kofe8 
bie  fd^langen  erl^ol^et,  fo  muS  beS  menfd^en  fon  aud^  erl^ol^et  teerben'  k.  S)aS 
ift  bie  redete  auSlegung  unb  beutung  beS  bilbe  obber  figur.  SBir  finb  aud^ 
gebiffen  t>on  ber  fd^langen,  baS  ift,  t)on  ber  funbe,  teie  ̂ au.  fagt,  2)ie  funbe  » 
ift  ein  l^eiffer  gifftiger  bis,  legt  unS  atte  |)lag  an,  teo  fie  ̂nS  geteiffen  lum^t, 
ba  ifl  n^mer  leine  rüge,  fie  jaget  ben  tob,  ber  tob  jaget  ben  menfd^en,  baS 
nid^tS  ba  ift  benn  ein  redete  ̂ eUe.  S)a  ift  feine  l^ulffe  nod^  rab,  benn  eteiger 
tob  tl^u  teerdC  teie  t)iel  bu  teilt,  fo  biftu  bod^  berbam))t,  bis  baS  teunber 
unb  gnabe  Ium|)t,  baS  man  ein  anbere  fd^lange  mad^e.  SBarumb  nimpt  er  35 
aber  nid^tS  anberS  für  benn  bie  fd^langen,  bie  fie  gebiffen  l^atte,  l^ette  er  bod^ 
teol  etteaS  anberS  mögen  nemen?  ®a8  ift,  baS  ̂ auluS  aun  9lomern  am  8. 

wm.  8, 8  fagt  '2)e  ̂ ccato  bamnabit  t)eccatum\  (£r  l^at  funbe  mit  funbe  berbampt,  tob 
mit  tob  berjagt,  gefc|  mit  gefe|  uBer  teunben.  äBie  baS?  @r  tearb  ein 
funber  am  creu|  mit  bem  titel  mitten  unter  ben  buben,  als  ein  cr^boSteid^t  40 
leib  baS  gerid^t  unb  ftraff,  bie  ein  funber  leiben  fol.  6r  tear  unfd^ulbig,  l^at 
n^e  leine  funb  tl^an,  nod^  tearen  bie  atee^  über  ̂ ^m  ber  name  mit  ber  t^at. 
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S)qS  ̂ eifft,  bad  er  ein  funber  ift  tpotben,  l^at  fie  auffgelaben,  bie  boäf  nid^t 
fein  toat,  unb  eben  mit  ber  funbe,  bie  et  fo  auff  fid^  lub,  unb  lieS  fid^  tid^ten 
unb  berbammen  aU  ein  ubelt^ettet  ̂ at  er  bie  funbe  bertiiget.  SBenn  man 
^l^n  onfil^et  am  creu|  nad^  ber  bernufft,  fo  ift  er  ein  ubeltl^etter,  brumb 

ü  ba§  er  bon  .@ott  fo  geftrafft  toirb,  ba8  bie  3uben  fagten,  er  toere  bon  @ot 
berlaffen.  2)a  ift  eitel  funbe  unb  geftalt  ber  fd^langen,  nod^  ift  er  unfd^ulbig, 
\üxt  aud)  bie  eiserne  fd^lange  unfd^ulbig  toar,  ̂ a  bar  gu  l^eilf am.  Ob  er  nu 
tool  l^eilfam  unb  unfd^ulbig  i^,  fo  ift  er  bod^  einem  funber  gleid^,  baS  allein 
bie  geftalt  ba  ift,  unb  mit  ber  funbe  l^ilfft  er  un8  bon  unfer  funbe.    Sllfo 

10  j^at  er  am  creu^  berbam|)t  bie  funb,  baS  fie  nu  tob  ift.  @unbe  l^at  ̂ l^m 
unred^t  getl^an,  bad  er  mufte  fterben  aU  ein  boStoid^t,  unb  l^at  lein  red^t  }u 
^l^m.  S)rumb  toil  eri^  ̂ l^r  begalen  unb  bad  bab  laffen  aufgieffen,  getoinnet 
red^t  über  alle  funb  ̂ nn  ber  toelt,  berbampt  fie  red^t  unb  billid^,  toeil  fie 

^]^m  l^atte  unred^t  getl^an.    ̂ Ifo  baS  nu  aUen  bie  ba  gleuben,  baS  urteil  ge> 
i&  geben  i^:  S)ie  funbe  fol  bir  nid^t  fd^aben,  benn  fie  i^  mir  fd^ulbig  unb  buS^ 

fellig.  Srumb  fol  e8  teine  funbe  fein  obber  ̂ e  eine  berbampte  funbe.  2)a8 
ift  mir  eine  feine  funbe,  ligt  unter  mir,  baS  id^  fie  mit  fuffcn  trette,  als  bie 
berbam^t  ift. 

S)a8  iftS  nu,  ba8  Sl^ri^uS  befd^leuffet  'auff  baS  alle,  bie  an  ̂ l^n  gletoben, 
20  nid^t  berloren  toerben,  fonbern  baS  etoige  leben  ̂ dbm\  3ft  eben,  baS  bort 

gefagt  ift  bon  ber  fd^langen  'SDßer  fie  anfüget,  ber  fol  gencfen".  S)cnn  ß^riftum 
am  creu|  anfeilen,  ift  an  ̂ ^n  gletoben,  babon  ift  bie  funbe  bertiiget,  baS  fie 
und  lein  leib  tl^un  !an,  obber  toenn  fie  fc^on  le^bt  tl^ut,  fol  fie  nid^tS  fd^aben. 
@o  ligt  ed  allein  am  anfeilen,  unb  an  {einem  tottd,   äBie  ̂ l^ene  leiblid^,  alfo 

a&  toir  mit  bem  ]^et|en,  S)a8  ift,  baS  toir  gleuben,  baS  Sl^riftuS  mit  feiner 
unfd^ulb  bie  funbe  l^at  ju  nid^t  gemad^t.  9lu  l^ulffe  unS  ba8  aud^  nod^  nid^t, 
toenn  er  gleid^  taufent  mal  am  creu^  geftorben  toere,  eben  fo  toenig  als  ̂ l^ene 
gel^olffen  l^ette,  toenn  fie  bon  fid^  felbd  taufent  fd^langen  l^etten  auffgerid^t, 

too  nid^t  baS  toort  ba  toere,  aU  nemlid^,  ba8  l^ie  ftel^et  '(Sin  ̂ glid^r,  ber  an 
30  tjitjn  gletobt,  fol  nid^t  berloren  toerben'  jc.  @o  lome  id^,  baS  id^  mid^  an 

g^riftum  l^enge,  ber  ̂ m  l^^mel  ift,  l^erab  unb  fftfn  auff  feret,  unb  toerbe  bon 
\)i)m  getragen  unb  fome  auc^  mit  l^^nauff,  got  gebe,  ed  fe^  gefaren  obber 
gefurt,  ba8  id^  nur  bar^nne  b^n.  @i^e  baS  ift  bie  ftgur,  bar^nn  Sl^riftuS 
fo  fein  abgemalt  ift,  on  alle  funbe,  bod^  bcn  funbern  gleid^,  al8  bott  funb, 

SS  tregt  bie  funbe,  unb  finb  bod^  nid^t  fd^eblid^,  fonbern  l^ilfft  atten  funbern,  fo 
ba  gleuben,  ba8  fie  l^aben  bad  etoige  leben.  S)aS  fie  nid^t  mel^r  fleifd^  finb, 
fonbern  neto  geboren  unb  mit  Sl^rifto  ̂ m  l^imel.  S)a8  finb  ja  aUjumal 
fold^e  toort,  bie  getoaltiglid^  fd^lieffen,  baS  unfer  loefen  alles  nid^tS  ift.  SHJem 
erS  gibt,  ber  l^atS,  unb  bleibt  be^  ̂l^m.    @o  bleibtS  beibeS,  baS  id^  n^mer 

40  gen  l)^mel  fare  unb  lome  bod^  l^in  ein,  er  feret  aber  aHeine,  aber  burd^  fein 
lieben  unb  jiel^en  lome  id^  mit  ̂ l^m  l^inein.    S)aS  fe^  bon  bem  Suangelio. 

31  anff 
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9lü  folt  iä)  Qud^  ptcbigen  bon  bem  feft  bct  ̂ c^Iiflcn  ©rc^faltitfeit,  auff 
tPild^e  man  ba§  ISuangelion  liefet,  iä)  i)alt  aber,  ed  fe^  nid^t  not  \ioä)  ju 
treiben,  i[t  ani)  nid^t  flut  biel  babon  onl^eben  ju  reben.  S)enn  bcr  tcuffcl  l^at 
^n  bet  toelt  bog  l^t^  leibS  baS  er  nur  fd^ulgejeng  onl^ebe  unb  ̂ mer  netp 

rotten  auffbringe,  bo  mit  ba§  ©uongelion  berruttclt  toerbe,  unb  fotte  unter  * 
ben  leuten  ̂ omer  toerben,  ba$  einem  ba  für  graben  mod^te  ju  prebigen,  unb 

toenn  ber  ̂ m  ̂ ^mel  tl^cte*,  foHt  mid^  niemanb  bermugcn,  eine  prebigt  ju  tl^uen, 
fo  grefSlid^  t^uet  bet  leuffel.  6t  toirb  aud^  nid^t  rügen,  biä  baS  cr8  bal^in 
bringe,  baS  eS  l^ie  mit  aud^  fo  gc^c,  toie  mit  bem  Socrament,  toild^S  toe^I 
n)ir  eS  ̂ oben  bem  3)Qbft  toibber  auS  bem  rad^en  genomen  unb  ̂ nn  redeten  lo 
broud^  toibbcrgebrad^t,  faren  bie  rotten  ju  unb  tretten^  gar  mit  fuffen.  6o 
toirb  e§  aud^  mit  biefem  artidEel  gelten,  ba§  toir  toibber  3uben  toerben.  2)rumb 
rebe  id^  nid^t  biel  babon,  on  bad  man  bleibe  be^  ben  toorten  einfeltig  unb 
laffe  fid^  bie  toort  fangen.  SQßir  l^abenS  ̂ m  glauben  gnugfam,  ba  toir  fagen 

'34  gleube  an  @ott  bater.  fon  unb  l^^ligen  geift".  9lu  fol  man  an  niemanb  is 
gleuben  benn  aUein  an  @ott.  2)rumb  ̂ at  er  aud^  tootten  menfd^  toerben, 
bad  bad  ̂ er^  n^met  an  leinen  6ngel  nod^  menfd^en  l^ienge  benn  an  tf^m. 
Sßenn  bu  baS  faffeft  unb  toeift,  fo  ̂aft  bu  argumcnt  genug,  baS  ßl^riftuS 
muS  @ott  fein,  fonft  lunb  man  an  ̂ l^n  nid^t  gletoben.  SBie  aber  bre^  perfon 
^nn  ber  ©ottl^eit  untetfd^ieblid^  finb,  unb  bod^  ein  @ott  mit  toefen  ift,  toitftu  20 
nid^t  begrciffen,  lunb  man8  ermeffen,  fo  burffte  man^  nid^t  gletoben.  äBie 
bie  arme  leute  narren,  fo  ba  fold^  bing  toollen  mit  bcrnunfft  f äffen,  toenn 
fie  eS  benn  nid^t  lunben,  fo  leugnen  fie  baS  ©acrament.  SQßenn  ber  Xeuffel 

^manb  bal^^n  bringt,  baS  er  fagt  ̂ nn  ben  attidCeln  unferS  glatoben^  '3ftd 
aud^  red^t  ?  iftd  aud^  fein  alfo  V  fo  gnabe  ii)vx  @ot,  er  ift  fd^on  bal^in.  SBere  s& 
6ba  llug  getoefen  unb  l^ettc  nid^t  fo  gefragt,  fo  toere  fie  tool  geblieben.  S)a 
aber  tflix  ber  Xeuffel  für  fd^Iug  HftS  aud^  fein,  ba§  und  @ott  folt  bem  batom 

bcrbieten'?  unb  fie  l^^nad^  gebadete  'O  iftS  aud^  toar?  e§  reimet  fid^  ̂ a  nid^t', 
i.xim.i.4ff.tt)ar  e8  fd^on  bcrloren.    S)aS  ift,  baS  Jpauluä  fagt  1.  Sim.  1.  bon  ben,  bie 

mit  fragen  umbgel^en,  unb  bar  burd^  tooQen  bie  fd^rifft  unb  @otteS  toort  so 

meiftern,  fo  toirb  gejendC  braud,  ba§  tein  enbe  ̂ at.  S)arumb  ̂ ute  ftd^  ̂ ber« 
man  unb  gebe  fid^  nid^t  ̂ nn  fo(d^  gejendC  unb  fragen,  @onbern  toenn  bu  ba§ 
toort  l^aft,  fo  l^alt  bran  unb  lad  bid^  nid^t  babon  toeifen,  äugen  unb  f^nne 
jugetl^an  unb  nid^td  Leiter  gefraget.  @o  toirb  ber  Xeuffel  biefen  artidCel  aud^ 

befubbeln  unb  fragen  aufftoerffen,  ob  fid^S  aud^  re^me,  baS  bre^  ein  @ott  35 
fein,  unb  bergleid^en,  fo  toerben  fie  abet  toibber  unS  fd^reien,  toie  fie  i^t  t^un. 
2)er]^alben  teil  ic^  jubor  getoarnt  l^aben,  e§  toirb  ftd^  getoifdKd^  regen,  eS  ift 
nod^  nid^t  jeit,  baS  man  fid^  felbS  berfure  mit  fragen  unb  ge|end(,  toie  unfer 
rotten  geifter  fid^  unb  ben  pobel  berfuren.    @ott  l^elffe  unä.    3lmen. 

14  gnngfam 

^)  ebenso  Eist.,  in  der  Fesipostiüe  Roths  fehU  der  ÄbschniU.  Ob  angetid^t  zu  er- 

ganzen?  und  ob  das  folg,  nur  vielleicht  als  *nim,  grade  jetzV  (Orimnif  Wtbch.  7,  J008J  zu 
neiimen?    P.  P.      »     *)  d.i,  nicht  loäre.    F.  P. 
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39. 

^rebigt  am  t^ronletd^namstag* 
(31.  mai) 

S)iefc  biöl^er  ungebrudttc  ̂ rcbigt  liegt  un8  in  9lörer8  9lad^fci§rift  öor  Cod. 

Bos.  0.  17  ̂   S3I.  101»»-103\ 

2.  Cor.  VI.    Die  Corporis  Christi  31.  Mali. 

'O    Corinthii,    os   DOStrum'*,    'dilatatum    e8t\     In  priori  epistola  con- 2.  «or.  «,  11 
tristavit;  iam  erigit  in  hac.    Consolatio  sie  cepit,  ut  suas  angustias  enumeret 

et  adeo  scientifice,   baS  et  nid^t  tto^  unb  boc^t  toibct  fiä),   q.  d.  "si  etiam 
5  multa  passi;  tarnen  vestra  passio  nihil  est""^  sed  tacet  unb  gl^et  8ltm|)ftg 
mit  in  umb.  Hinc  enumerat  multa,  quae  pati  debemus.  Ita  ut  Chri- 

stiana vita  in  hoc  capite  sit  depicta  externe.  Quando  externe  pacem  habe- 
mus,  ftl^etd  nid^t  tool  mit  Christianis.  Oportet  pax  sit  in  regimine,  pro 
qua  orandum.     Christiani  vero  non   debent  pacem  habere,   eS  muft  ce  ein 

10  tottere^  oriri.  Et  potestas  ipsa  persequitur  Chrisdanos,  ut  Christianus  sit 

scopus,  cui  contradicitur,  si  non  potestate,  tamen  odio  ic.  ie  ftetdE^et  fold^e 
tentationes  gl^e,  ie  jterdEl^et  sunt  spes  et  gratia.  Et  econtra.  Quia  divina 

potentia  est  eterna,  ideo  toitö  ntd^t  gering  bing  ju  fc^affen  l^ot^  ac.  Cum 
ergo  ea  potentia  in  nobis  sit,  ergo  lefl  et  un8  nid^t  mufftg  gl^en  unb  gibt 

15  un§  gto^  bing  ju  fd^affen.  Ideo  imposuit  nobis  potestatem  secularem  et 
mundum  Satanae.  2.  Spiritus  falsos  3.  carnem  nostram,  ut  sit  unfet  toeffen. 
Ita  Christus  niulctat  cum  3  hostibus,  carne,  mundo,  Satana.  Christiani  per 
hoc  probantur  et  fortes  fiunt,  quia  habent  potentem  deum,  per  quod  ostendit 

se  potentiorem  in  nobis   quam  Satan,  ut  dixit  *Eandem   habentes""  allS  im». is 
90  tt)ibetfptl.  In  corde  est  totus,  quia  intus  est  dei  potentia,  externe  nostra 

infirmitas.  Ubi  haec,  fetet  et  etauS  mit  öottet  fteub.  Et  hebraica  phrasis  quasi 
dicat:  ad  vos  singulariter,  quia  habemus  remimerationem,  multos  Christianos, 

aperiet  se  os  i.  e.  adeo  plenus  gen  übet  eud^,  ba§  id^  getn  toolt  l^unbctt 
taufent  ptcbig  tl^un,  et  non  fierem  satur,  et  hoc  facit  bic  gratia  unb  luft,  btc 

25  id^  an  eud^  ijob,  quia  video  tristes  vos,  tamen  debetis  esse  gaudentes  intus 
ut  ego  i.  e.  it  fe^t  ftum  linbet,  it  mad^t,  boS  id^  tool  |)tebig  I^an.  Ita 

Iu|elt  et  sicut  pater  puenim.  Iam  oleum  infundit,  ubi  prius  vinum.  Et 
dicit  propter  eorum  tristitiam  sibi  fuisse  occassionem  maximi  gaudii.  Et 
verum   est:   ubi   Christiani   sunt,   quando   audiunt   Christianos  junl^emen  et 

30  prius  fuisse  in  periculo,  quod  adsit  gaudium  in  corde,  tum  fit  etiam  os 
gaudio  plenum  et  loquitur.  Corinthii  non  solum  erant  facti  la§  et  pigri,  et 
unus  novercam.    Ibi  Paulus  increparat  et  admiserant  pseudapostolos  vix  illo 

8  iüter  fid^  steht  fie  6  enumerat  multa  enumerat  quae  12  ftetdT^e  23  tuolt 
i^  l^unbett  24  gratia]  g 

*)  für  toild  .  .  .  i^i  (=  'weü  sie  .  .  .  haC)  ist  vielleicht  toilÄ  .  .  .  l^ob(ett)  zu  lesen, 
vgl,  pxthiQ  f^an  Z.  26,  tco  doch  wohl  eher  Inf,  cUs  Subst,  anzunehmen  ist,    P.  P. 

Sut^etd  äBetfe.  XX  28 



434  ^tebigten  M  ̂ al^red  1526. 

discesso,  qui  tarnen  fecerant,  ut  Paulus  nihil  ntet  galt.  Et  iactarunt  plus 

pseudapostolos  quam  Paulum.  Sic  fit,  quando  deus  struit  templum,  Satan 
capellam.  Ulo  tempore,  quando  apostoli  praedieabant  verum  Euangelium, 
statim  aderant,  ubi  apostoli  abierant>  et  seducebant.  Si  hoc  Paulo  contigit: 

non  mirum,  si  nobis  2C.  ut  dicatur  'l^ie  ijl8  Tcd^t,  nihil  mit  bcm  t)Otiflcn\  s 
Cum  ergo  pigri  facti  erant  et  in  doctrina  et  vita,  Paulus  non  potuit  pati, 
ut  labor  irritus  esset  et  hoc  praemium  esset^  ut  nihil  de  eo  ;c.  Cum  iam 

prehendat  eos  resipuisse,  baS  t^ut  ivx  fo  fdtlfft,  ut  verbis  laboret    Ego  puto 

1.  xi^cff.  3, 2  me  vivere,   quod  jc.     Thes.  ̂ Misimus   ad  vos  Timotheum"*,   ut  sciamus,   an 
Wi.  3, 18  adhuc  ac.     Tlens  dico,  inimicos  crucis  Christi\     SSot  f reubcn  btid^t   et  QU§  lo 

i.  e.  loquor  mit  fteubett,  si  prius  fui  contristatus,  nihil  curo,  bie  ftcub  ift  fo 

9Jf.  4, 7  gro§  tPOtben  per  vos,  ut  nihil   moveat   Satanae   impostura.    'Cor'  hebraica 
9f.i8,90;4,2phrasis  ps.  4  et  ubique  in  ps.  'Eduxit  me\  'In  tribulatione  dilatasti'  i.  e. 

fcolid^  toetben.  Et  hoc  videtur  naturaliter  m  &cie  hominis,  quando  tristis 

est>  fd^lum))t^  ftd^8  aU  JU  famen:  quando  laetus,  omnia  latiora  fiunt  in  gaudio^  is 
Facies  est  ein  bilb  cordis:  sicut  externe  facies,  sie  intus  cor.  Quando  letum 

extendit,  quando  triste,  queritur,  non  potest  usurpari,  quando  letus,  potest 
consulere,  laborare  ac.  econtra  non.  Ideo  est  res,  ad  quam  non  sit  aptus, 

potest  canere  i.  e.  iam  possum  loqui  et  omnia  faoere.  Omnia  quae  enumeravi, 

nihil  sunt  Audivimus  hoc  c.  l^at  ein  füret  }U  e|em))el  eloquentiae.  @in  30 

f^int,  ein  pand  ober  30  ober  40  et  hoc  inde,  quia  gaudio  plenus.  Et  hoc 
facitis,  quia  confortatis  spiritum  sanctum  in  me.  Vides,  quäle  cor  habeat 

Paulus,  qui  se  ad  hoc  ergeben  l^at,  ut  aliis  inserviret:  cum  illis  bene  suc- 
oederet,  et  ipsi;  econtra. 

a.  Cot.  6, 12  'Unfert]^alben\     Corinthü  ubi  audierunt  Pauli  iram  et  correptionem  in  25 
1.  Epistola,  territi  et  male  habebant,  quod  ita  erjurnet  l^etten,  et  virius 

Christiana,  quod  in  tanto  honore  habuerunt,  cum  ipse  contrarium  putabatur, 
ideo  male  habuit  eos,  quod  ;c.  bad  rurt  er  et  abiicit  Ut  supra  i.  e.  nolite 
curare,  quod  sinistre.  Vos  recreastis  me,  ideo  ne  male  suspicemini  de  me, 
quia  cor  meum  dilatatum  mit  freuben,  ut  taceam  me  iratiun,  ego  vester  30 

pater,  frater,  praesertim  cum  audio  vos  resipuisse.  Ubi  hoc  verbum  accipit? 
quod  ita  loquitur,  quasi  ̂ eud^Iet  et  tamen  nihil,  quod  augustiatur,  ift  aud^ 

tpol  getl^an.  Si  manemus  in  doctrina,  gilt^  olS  sive  gaudium,  sive  tristitia. 
©old^e  tunft  tan  spiritus  sanctus.  Verum  est,  quod  tristis  est  Spiritus  vester 
propter  me.  Christianum  cor  in  mediis  tribulationibus  gaudet.  Ibi  tristitia,  35 

cor  l^ilfft  jur  freub.  Ut  mors  est  medicina  vitae.  Paulus:  quod  morbet, 
quanquam  immeriti,  datum,  crux,  causa  est  iustitiae.  Lex  binet  ba|u  ac. 

Si  ipse  letus,  ergo  spiritus  sanctus,  quia  c.  1.  dicit  se  consolatum  per  deum 
2.Cot.  1, 8f.  misericordiarum.     Per  hoc   Corinthü  ostenderunt  se  Euangelio  favere,   non 

vult  Paulus  se  respici,  sed  aderat  cura,  ne  in  Paulo  desererent  Euangelium  40 

30  taceam]  taceo 

^)  ist  fd^rumpt  m  lesen?  vgl.  in  den  NadUr, 
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et  Christum.      Pro   hoc   Paulus  abstulit   omnem   causam  tristitiae,   sed   ut 

gaudeant,  ex  quo  a  pseudoapo8toU8.| 

'Loquor  ut  filiis',  sie  ago  vobiscum,   ut  mulier  cum  puero,  in  8inumi.«o«.<»i8 
legt,  lad^t  an,  et  tamen  non  adest  hypocrisis,  quia  ifl  redetet  crnfl.    Ipsa 

5  leta,  quando  puer  ridet  et  econtra,  ift  bod^  ein  redetet  ernft  et  nullum  gaudium 
exoedit  hoc.  Sic  agit  Paulus  cum  apostolis  et  hoc  ideo  ut  consoletur,  sicut 

ipse  coDSoIatus  est  Et  hoc  ideo  quia  tam  magni  sicut  ego,  baS  ift  humi- 
liatio.  Futura  vita  tanta  erit^  quanta  mihi.  Ego  |)lQtet,  sed  quod  mater 
habety  est  et  pueri.    Sic  quod  nos  habemus  in  futura  vita,  et  btubet  habetis. 

10  S)aS  ift  l^od^  gel^aben.  Sic  putamus  Sanctos  in  celis  l^od^  übet  un3  fein. 
Tandem  .fecerunt  ex  eis  idola.  Nos  scimus.  Christus  est  idem  in  Petro, 

qui  est  in  Magdalena.  Idem  Spiritus  fuit  im  fd^ed^et,  qui  fuit  in  Paulo.  Et 
omnes  Christum  habent  totum  Christum,  ergo  totum  spiritum  sanctum, 
deum,  ergo  unus  Christum  non  habet  plus  quam  alius.    Non  possum  habere 

IS  alium  Christum ,  deum,  spiritum  sanctum,  quam  Paulus.  Sed  habeo  alium 
nasum  i.  e.  aliud  suum  instrumentum,  got  l^at  ̂ Qulum  tner  gebtQUd^t  quam 
me,  unicuique  dat  suam  partem,  per  quam  utitur  eo,  et  tamen  idem  Christus 
est  in  Omnibus  ministris.  In  artificum  domibus  sunt  varia,  sed  opus  est 

impar,  et  tamen  unus  dominus.    Sic  nos  sumus  ut  membra  diversa,  baS  tool 
20  gejiert  l^at  nid^t  met.  Sicut  uua  Stella  differt,  sed  tamen  ab  eodem  sole 

illustratur.  Sic  habemus  eandem  mercedem,  quanquam  non  sumus  similes. 
Hinc  est  una  remissio  peccatorum,  sacramentum,  deus,  verbum,  quamquam 
facimus  aliud  nos  quam  vos,  tamen  de  hoc  non  gloriamur. 

'Dilatamini'  i.  e.  sitis  leti,  toerb  gefd^idC  boju.     Qui  unluftig  sunt,   ben ».  13 
2ft  gl^et  bie  erbest  unluftig  ab,  econtra  ben  g^etS  t)on  l^anb  jutn  tonä,  quia  est 

luftig.  Sic  vult  Corinthios  suos  Paulus,  ut  sint  leti  et  fructum  faciant  Si 
rebus  mimdanis  cor  letum  fortius  laborat,  multomaius  hie.  Tum  scit^  quod 

deo  fit  in  honorem  et  proximo  in  salutem.  S)runtb  gl^et  et  ftifd^  l^inbutd^, 
si  etiam  adsint  omnes  tribulationes,   quas  supra  receusuit.     Christiauus  qui 

30  non  letus,  te^mbt  sicut  nigrum  et  album.  Sed  deus  permittit  suos  quando- 
que  tristes  ut  Corinthios  et  Paulum  c.  1. 

*Ne  ducatis   iugum  cum.''     Hie  iam   redit   ad    increpationem    prioris».  14 
epistolae,  quia  cum  idolis  ic.  büS  ftteid^t  baS  toe^tet  au§.    Et  servat  haec 

duo:  'Idolothita"*  et   pseudoapostolos   in   hac  epistola,   quia  bie   jtoei  tteffen*- *®*-^j[j^» 
35  ben  glauben  et  doctrinam,  sed  quia  iam  resipuerunt  in  vita,  non  tangit 

amplius  vitam.  Erant  tamen  infirmi  Christi  ut  nunc,  quia  eundem  spiritum 

et  verbum  habemus,  fortiores  potuissent  esse  nobis  et  tamen  infirmi.  Gen- 
tiles  tum  regnabant  et  regnura  rhomanum  ftunb.  Gentiles  omabant  uxores 
suos.     Quando  dives   matrona  Christiana  fiebat,   toete  fie  ben   l^etben   getn 

40  gletd^  getoeft,  ne  contemneretur,  ut  Cyprianus  et  Tertullianus.    S)a  l^ub  e§ 

2  a  c  aus  ex       pseadoapostolis]  ps 

*)  ergänze:  befreit  jeicn. 

28^ 
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ftd^  mit  bcm  effcn  ac.  bie  fd^am  toar  tum  ftatdE,  sed  iam  ]^at8  ntd^t  roum. 
ChristiaDi  tum  erant  cootempti,  et  divites  contemoebantur  quasi  insani,  qai 

1.  ̂ tr.  s,  3  respuerant  patrios  deos  et  noo  ederent  quidvis.     Sic  Petrus  1.  Pet.  2.  'Non 
in  auro\    Sie  Paulus.    Sie  l^etten  gern   gefareit  ut  amiei,  si  noo,  fo  toaii 
iren  ftunb  ein  fd^anb.    Sic  etiam  feciunt  Mouachi  et  Nonoae.    Ideo  monet    s 

iQ^or.  9,9/10  Paulus,  in  priori  Epistola  admisit:  Si  quis  idolothjta.  Videte  tarnen  offendica- 
lum  ne  detis,  neque  gentibus  nee  infirmis,  melius  est,  ut  gentes  habeant  vos  pro 
stultis  quam  quod  offensio  sitis  infirmis,  sed,  vero  non,   l^alt  in  mtX  auff 
ber  Reiben  toefen  quam  Christi.   Vult  dicere:  sie  Det}im))jft  eud^  nid^t  in 

^eibnifd^  loefen,  Etiamsi  habeatis  occasionem  et  rideamini  k.  ̂ 3og^  baS  man  lo 
ftd^  gibt  unter  it  gefegt,  quomodo?    In  priori  Epistola  gentiles  oSerebant 
et  vendebant  et  Ritten?  für  gro^  bing,  ut  nos  flaben  putamus  mdiores  quam 
alios  cibos.    Quidam  infirmiores  putabant  se  Christum  negare,  si    eder^it 
idolothyta,  si  ingrederentur  templum  idoli.    Non  statim  deserit  nos  patema 
traditio.    Videmus  hoc  in  papisticis  l^bus.    Si  venerit  persecotio,  quam  i» 

desererent  monachi  uxores,  quot  &terentur  se  edisse  cames.    Omnes  poa- 
siunus  edane,  sed  biuber  l^atten,  bad  ted^t  fe^,  paucissimi.   Et  quidam  dicant: 

Papatus  nihil  est     Si   haberent  camifioem,   aliud  confiterentur  *male  fed', 
inter  1000  vix  unus.    Nemo  credit  quam  imbecilles  conscientiae  sint,  quae 
captivae  fuerunt  legibus  et  altem  gebrandet.    Si  urbs  desideretur.    Ego  dioo:  st 
nolo  defendi  me  per  civitatem  neque  propter  me  malum  pati,   baS  btt  ntufl 

tirir  ben  ffa\A  laffen.   Aliis  fieret  ininria,  qui  ederunt  6.^  quia  nunqoam  cre* 

derrat  et  dicerent  'sinite  in  pace,  quia  nihil   contra  vos  feoerant\     Tom 
videremus,  quot  essent  Christiani,  et  dicit:  libenter  viderem,  boS  lengft  anbetS 
toax  toorben.    Dicit  ergo,   at  utrique  et  infirmi  et  fortes  com  gentibus  non  n 
habeant  commercium,    ^remb  i.  e.  ̂ eibnifd^. 

10  oc^aaioiiein  oc  sh  2b  mber  infirmi  sUJki  qui  non  intelligant       mber  fortes  tiekl 

pn>pt«r  infiniKM 

*)  =  9exta  feria. 

40. 

Grfte  ̂ Ugt  iitr  f)Mlm  112. 

9.  lunii  praesentibus  duobus  Saxoniae  principibus  patre  et  filio  et  iuniore 

LuQ^Hirg«isi.  £te  unter  biefer  Überf(brift  in  Bos.  o.  17^  8L  105^-107^  ßel^enbe 
^Miftt  iß  bernt«  mitgrtbetlt  in  Unfeitr  9u^.  19,  S.  298.1—315,6  {nfammen 
mit  brt  auf  biefer  unb  iioet  tt?eiteitn  fhrrbigten  ̂ berl  über  ̂ .112  (5tr.  42  nnb 

44>  berubenben  SniAdbrift  ̂ £eT  112.  ̂ alm  ̂ ai^ib«  gepitbigt'. 
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41. 
^rebigt  am  2.  Sotttttag  naif  Xmitaü». 

(10. 3utti) 

®iefe  hiSfjtx  ungebrudtte  ̂ rebigt  pnbet  fid^  in  JRötcrS  Slad^fd^tift  Cod.  Bos. 

0. 17^  »1. 112^-115V  ©ie  fielet  aM  »erfel^en  hinter  ber  ̂ rebiflt  be8  3.  Sonntafl» 
n.  Srin.  unb  tft  ballet  auä)  irrig  mit  3.  Dominica  post  Viti,  bte  anbete  mit 
2.  Dominica  beaetd^net,  h^ftl^tenb  bie  $tebigtt)et3ei(i§niffe  ffloax  aud^  bie  falfd^e  Solge, 
aber  bie  rid^tige  SBeaeid^nung  l^aben. 

2.  Dominica     Luth:     Luc.  XIIII.  ßuc.i4,i6ff. 

Hanc  similitudinem  locutus  est  Christus  in  prandio,  cum  invitatus  a 

PharisaeO;  ubi  erant  sancti,  Et  fttofft,   qui  volunt  oben  an  ft|en,  ut  in  in- 
fimo  ac.  et  hospitem^  ne  divites  invitet.    Et  fecit  miraculum,  Et  unus  incepit 

5  'Beatus'  ac.   ille   prae  aliis  voluit  esse  aliquid,  ut  nos  Euangelici,  bem  gibts^i^ 
et  aud^  ein  fd^nappen  unb  mad^t  ftd^  unnu|  an  bem  tifd^,  ouff  ben  geizigen 
toanfl  unb  suos  socios  gl^et  fein  geifeln.  Sed  noluerunt  q.  d.  bu  gibft  aud^ 
fut  baS  Suangelium  mit  bem  munb,  sed  in  corde  nihil  est 

Homo  qui  fecit  coenam,  est  deus  met,  qui  etiam  cibat  corvos,  voluit ®i< 
10  semel  coenam  facere,  ut  anima  cibaretur.  Et  magnam  fecit,  sie,  ut  populo 

ludaico  prius  promiserat  Euangelium  se  daturum  illis,  per  quod  Euangelium 
eternaliter  cibaret  et  animam  ex  morte  eriperet,  hoc  habuit  in  prophetis  et 

libris.  Et  vocat  Coenam,  quia  erat  futurum  ultimum  verbum,  post  quod 

nihil  sequitur,  ut  post  coenam  sequitur  dormitio  et  nad^t.    Sic  post  Euange- 

16  lium  non  expectanda  alia  praedicatio  quam  Euangelium,  sed  sequetur  dor- 
mitio et  nox.  Johannes  et  apostoli  vocant  novissimam  et  horam  et  tempus. 

Et  magna,  quia  ludaei  et  gentes  invitati,  quia  tot  multos  invitasset,  quia 
Euangelium  dilatatur  per  orbem  totum  et  nulla  auris,  per  quam  Euangelium 

non  ivit,  ut  omnes  invitentur,  baS  ift  oDS  ̂ l&n  ba  botl^eijfen,  baS  alfo  folt«.  w 

20  Boomen,  quia  dicit,  fecit.  Ubi  venit  hora,  baS  baS  (Suangelium  folt  an 
gl^en?  Est  hora  novi  testamenti,  qua  adscendit  ad  celos  et  dedit  spiritum 
sanctum,  emisit  spiritum  sanctum  et  dixit  invitatis  i.  e.  ludeis,  quibus  erat 

prophetatum  per  prophetas,  hora,  quod  iam  adesset  tempus  gratiae. 

'Omnia  parata",  ba  filmet  baS  fd^on  bilb  bct  loblid^en  toelt,  quomodoc.is 

25  fie^  l^alt  fleflen  bem  Suangelio.  'Omnis',  inquit,  'excusare^  ba  ift  n^manb 
ba  l^e^men  et  nemo  venire  vult  et  triplices  numerat  3**  filmet  nod^  !ut|et 
l^in  butd^.  Hi  sunt,  qui  Euangelium  audiunt  et  toitt  an  in  betlotn.  Hor- 
rendum  est,  quando  cogitas  haec,  quod  mundus  adeo  malignus,  ut  ita  con- 
temnat  salutem.     Cogitet  quis,  quid  Euangelium   sit,    quod    dominum   dat 

80  propitium  cum  omnibus  donis:  et  nemo  gratias  agit  nee  accipit,  baS  ift  ein 

1  2.  Dominica]  8.  Dominica  post  Viti  zu  7  Hocne  et  r  zu  9/10  Coena  magna  r 

tu  15/16  über  sed  bis  nox  steht  Coena   novissi:  ̂ ^^  16  über  apoetoli  bis  novissimam 
steht  Ecce  emitto  vos 
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«.  1»  f d^enbltc^  tugcnt  i.  e.  noo  mögen  baä  (Suanflclium ,  quia  '^o  5  luga',  cum 
ex  Euangelio  sequatur^  ut  qui  agrum^  boves,  uxoreiu  habet,  {l^an  nid^t  gl^etl 
l^^mcl  tl^omen.    Ergo  cessemus,  l^altcn  tocibct,  etf^cr.    ®ie  gloS  bringt  fid^ 

«.  21  felbett  mit,  quia  statim  dicit  *Exi*,  l^ol  bic  caecos,  claudos,  pauperes.    Signum 
est,  quod  hi  3  fuerunt  divites,  ergo  nolebant  venire,  qui  sat  bonum  habent    5 
In  plateis   sedentes   nihil  habent.     Sententia  ergo  est:  Non   est  periculum, 

sive  habeant  uxores  7C.  sed   am  l^et^en  leitd,  Christus   alibi  'Divites   facile, 
^}®'2^*'facilius  camelum'  ac.    Post  hoc  Euangeliura  *qui  non  odio  habet  patrem"*  ac. 

'non  potest  mens  esse  discipulus\     Ergo   nemo  venit  ad  celum,  qui  habet 

Coi.  s,  18?  parenteS;    vix   omnino  2C.   quomodo    ergo    manebit    4.  praeceptum  'Honora   lo 
i?«pt.'7!'iiparente8'?  Et  Paulus  'mulier  honoret^  et  'non  fc^cibcn'  K.  Ita  exposuerunt 

sanctissimi  et  in  desertum  cucurrerunt,  et  einftbel,  monachi  et  9lonnen  facti 
et  vocarunt  deserere  haec  omnia  talem  vitam  an  nl^emen.  Si  ita  mundus 
fugi  posset,  ego  adhuc  facerem,  sed  fugerunt,  ne  viderent  malitiam  mundi, 
ut  Hieronymus  scribit  ad  duos  Episcopos.  Et  hodie  quis  posset  fugere,  a 

quod  nihil  mundi  videt  ex  Euangelio  et  certe  non  fuerunt  stulti,  qui  fuge- 
runt  ad  deserta,  sed  Christus  et  apostoli  hoc  etiam  potuissent,  sed  Christus 

5?at?*i«/ 15  ̂̂ ^^*'  ad  apostolos  'EJcce  emitto"*  Matth.  10.  et  *Ite  in  mundum  Universum', 
non  in  cavemas  sylvarum,  sed  m  mundum,  ut  sentiatis  malitiam.  Est 
duplex  desertio  horum.  1.  Corporale,  quod  non  debet  fieri,  ut  mundum  »o 
deseres  corpore,  quia  iam  nati,  ut  aliis  serviamus,  si  etiam  male  tractatur 
aliquis,  ut  sua  dona  toerff  unter  bofe  buben,  ut  nihil  commodi  inde  habeat, 

sed  toirb  \)m  gefpart  in  ben  l^^mel.  Ut  apostolis  factum,  qui  ubi  diu  prae- 
dicarunt,  praemium  datura,  nempe  mors.  Multi  fuerunt,  qui  recusarunt  opes, 
mulieres,  sed  in  desertis  plus  cogitabant  de  his  quam  alii,  qui  sunt  in  medio  25 
illorum.   Alius  qui  ita  agit  solus,  mad^t  ein  liplid^  gebandCen,  bad  mog  \oxx 
julaffen,  ut  Hieronymus  dicit,  ben  infirmis.  Hieronymus  incedit  muliebri 
veste,  abivit  ergo  ex  Rhoma,  qui  ergo  non  vult  pati,  ut  ignominiam  patiatur 
a  mundo,  nescio  quo  fugiat,  quia  in  peius  periculum  incidet,  ut  Hieronymo 

accidit,  ergibS  ergo  pd^  quilibet,  ut  dicat  'fol  id^  be^  ben  leuten  fein,  fo  mufS  so 
id^  be^  bofen  leuten  fein,  si  nihil  aliud,  tantum  fraudabor  quotidie  emptione'  ac 
Et  si  Christianus,  plus  incommodi  senties,  brumb  gib  bic^  frolid^  bretn  Et 

die  'ego  nequam  in  cute,  et  inter  tales  vivo\  Ipsi  ergo  intellexerunt  locos 
Christi  corporaliter,  sed  male,  quia  Christus  haec  non  vult.  Quomodo  enim 
possum  deserere  mundum?  non  possum  ex  mundo  ire,  oportet  sit  locus  in  ss 
mundo  ic.  l^eifl  eS  einanber  berlaffen  nempe  spiritualiter.  Corpus  da  in 
mundum,  ut  serviat  et  utile  sit  mihi,  anima  fol  in  ber  toelt  nid§t  fein,  et 
secundum  animam  et  si  non  debes  habere  uxorem,  dominum,  praeter  solum 

zu  2/4  PauperibuB  annanciatur  Euangeliam.     Divites  dimittit   inanes.  r  zu   10 
4.  praecep:  r  «u  18  fugere  mnndam  r  «u  18  Matth.  X.  r  zu  19/20  über  sed 

bi$  honim  Heht  Qui  non  renunciaverit  omnibuB  quae   possidet  zu  20   1.  r  zu  27 
Hiero:  r  zu  88^84  8.  r 
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Christum  habe.     Sic  potest  fieri^   ut  duIIo   in  loco  sis  in  mundo^  quia  ubi- 
cunque    es  in  foro  ic.  adest  quidem  corpus,  sed  cor  est  in  celo.     Pauhis 

1.  Cor.  7.  'tempus  breve',  'qui  uxorem^  ac.   ita  Paulus   praedicavit     Paulus  i- «•«•''•  ̂ » 
dicit  omnia  adesse,  mundum,  uxorem,  sed  |ol  fein,  alS  l^etS  bu3  ntd^t.    Oportet 

5  emam  panem,  tu  vendas,  tu  facis  tunicam,  qua  iudigeo  i.  e.  mein  ]^er|  fol 
nid^tS  bcumb  toiffen.  Sic  habenda  uxor,  liberi.  Habes  eam  corporaliter, 

quia  tibi  commissa,  ut  habeas  eam,  sed  cor  debet  adherere  Christo,  quo- 
modo?  sie  ut  nmb  bet  {l^einS  ftudCS  toiUen  fidem  abneget.  Sic  debeo  omnia 

habere  ac.     Quando   venit   periculum  fidei,  fol  td^d  faxen  (offen   omnia  et 

10  dioere  'id§  Il^en  bid^  nid^t'.  Sic  vitam  deserere  debeo,  si  venit,  ut  fateri 
cogar  fidem,  debeo  dicere  *]^in  corpus,  ̂ o  aliquid  maius  habeo,  Euangelium\ 
Et  hoc  est  odio  habere  parentes,  uxorem  ac.  Sed  magnus  deus  venter  impe- 
dit,  baS  totr  ntd^t  l^in  an  {^onten  et  maius,  quod  nos  excusamus  et  dicimus 

'(St)  bin  nid^t  fo  b6§,  3ld^  toil  gern  Euangelicus  fein,  sed  quia  habeo  do- 
15  mum'  2C.  q.  d.  die  de  Euangelio  quicquid  velis,  mihi  grave  est  deserere,  quod 

ego  Üb  habeo,  ed  tl^ut  faul,  deserere  onmia  propter  Euangelium.  Uli:  Non 
possumus  invenire  modum,  ut  simul  duo  ista  servaremus?  Quando  quidem 

toetben  gcftrafft,  quot  sunt,  qui  deserunt  ventrem  propter  Euangelium?  Et 
hoc  non  solum  fit  in  tempore  tentationis,  sed  alias.    Quando  video  proximum 

ao  indigere,  ego  habeo,  nihil  tamen  ei  do.  Euangelium  bene  audimus,  toix  ftl^en 
aber  nid^t  bor  be^  neque  tempore  pacis  neque  tentationis. 

*Duxi  uxorem*  i.  e.  id^  teil  ntd^tä  tl^un  umb  beS  (Suangclü  toiUen,  ßuc.  i*.  ao 
neque  patiar.  Onmia  huc  tpenbet,  ut  habeat  getnod^  in  hac  vita,  ut  solum 
sibi  serviat  Si  Christianus  esset,  haberet  uxorem  quidem,  sed  burt  ift  ein 

^  artner,  qui  etiam  indiget,  huic  etiam  inserviam,  si  tu  non  eges.  ̂ dCer  adest, 
curandus  est,  sed  non  ideo  solus  curandus,  sed  si  exigit,  proximo  inservio, 

bad  ift  iOQX,  ut  domesticos  curemus,  quia  officium  tuum  est,  quia  habes 

familiam,  loquor  iam  de  externa  toefen.  Paulus  'qui  suos  non  curat,  est 
deterior"*  1.  Timo.  5.  hoc  enim  gentes  faciunt.    Sic  lacob,  ubi  serviit  Laban,  i.itm.  b,  8 

30  dixit  'toen  bencfS  benn  ein  mal  ouff  mein  l^oufe,  ut  mea  domus  nutriatur?' i.«pf€  ao,  so 
Ergo  gab  er  ben  binft  auff.  Postea  iuvandi  alii  de  nostro.  Sed  ibi  venter 

adest,  qui  dicit  'oportet  prius  meis  provideam,  Et  de  meo*,  hie  se  ornat. 
Sed  videat,  qui  decipiatur.  Sal.  qui  oben  ift,  ber  toirtS  rtd^ten.  Slll  bte»8i.6>t.9o,8 

ftudt  ift  ber  ge{|,  non  segrego  i.e.  bin  ein  l^aufhJirt  toorben,  vix  possum 
3»  amicos  nutrire,  non  possum  tibi  subvenire.  Si  nihil  habes,  es  excusatus. 

Si  vero  tuos  curasti  et  habes. 

2)ie  ftenb  finb  an  in  felber  gut  et  necessarii,  et  deus  ita  ordinavit  et 

deus  gibt  personas  et  bestias,  Sed  quando  habent  unb  left  fidem  et  Euange- 
lium bruber  faren,  hoc  est  diabolicum.     Sed  contrarium  fieri  debet,  baS  ift 

zu  8   1.  Cor.  7   r  »u  12  deus  venter  r  zu  29  l.  Timo.  6.  r  zu  31 
lacob  r 
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mundum  relinquere^  parentes.  Corporaliter  debes  honorare  parentes;  si  te 

cogerent  ab  Euangelio  et  minarentur,  die  'non  nosco  vos'.  Si  uxor,  noli 
loqui  ac.  'ubi  ego  manebo  cum  pueris^?  die  *noii  novi',  mane  bic,  quis  pos- 
sidebit  bona?  noo  novi.  Si  vita  deserenda,  die  Vita,  id^  V)m  bid§  tiid^t, 

oculos'  K.  Sed  hoc  nee  in  tempore  tentationis^  sed  paeis.  Quando  pater  5 
impedit,  ne  dem  ]C.  die  'non  novi  te'  ac.  omnia  deserenda  in  dei  rebus^  tum 

1.  «ot.  1, 29liabes  domum  quasi  1.  Cor.  7. 
Hi  ergo  triplices  non  ideo  arguuntur,  quod  emerunt,  ille  duxit  uxorem, 

quia  omnes  ereaturae  dei^  sed  ideo,  quod  excusant  se  per  hoc^   et  nolunt 
venire  ad  cenam  i.  e.  fidem,  et  faciunt  hoc  propter  creaturas^   quas  libenter  lo 
eis  deus  dat,  sed  displicet,  quod  nolunt  eas  deserere  propter  se. 

Noluerunt  venire.  jE)aran  le^t  e§,  quod  Euangelium  non  suscipitur^ 
ut  bona  serventur.  Cum  tamen  deus  posset  centuplum  reddere.  Et  illi 
volunt  tamen  esse  probi  et  excusari  ;c.  Sed  vult  dominus  honorari.  Hoc 
dictum  ludeis  et  praesertim  divitibus  i.  e.  herentibus  in  divitiis.  Abraham^  is 
Isaac  erant  divites,  sed  habebant  divitias  quasi  non  habentes.  Sic  Christiani 
habent  corporaliter  divitias,  sed  corde  non. 

8itci4, 21  *Exi   in  plateas.'     Hoc  totum  in  ludeis  factum,  colentes   manserunt 
sedentes  et  contempserunt  Euangelium,  fuit  ille  populus  avarissimus  populus, 
ut  solet  esse,  Euangelium  ubi  est,  quia  Satan  est  iratus.  Si  Euangelium  ao 
non  esset,  nihil  curaret,  sub  papatu  fuit  quietus  ac.  et  superbus,  ideo  non 
venit,  sed  excusavit  Habemus  legem  Mosi,  Il^onnen  beS  nid^t  getPQtten. 
Sed  quosdam  acquisivit^  sed  pauperes  ac.  spiritualiter.  Sic  supra  de  bobus  ac. 
i.  e.  sunt  ntUttigeS  geift  et  agnoscunt  se  miseros  peccatores.  Hi  suscipiunt 
Euangelium,  qui  saturi  sunt  et  pleni  lufl,  non  sentiunt  Euangelium,  sed  alii  35 
sentiunt  suam  infirmitatem  fidei,  avaritiam,  impatientianL  Uli  sunt  in  plateis, 
non  in  domibus,  non  sunt  mundani.     Hi  fuerunt  apostoli  et   alii  ac.     Sed 

A.99his  non  contentus  paterfamilias.    Servus  dicit  Tactum  est\    Ex  ludaeis  ergo 
Christiani  adsunt,  oportet  locus  compleatur  pro  divitibus. 

8. 9s  ^Exi  in  sepes'  ac.  ut  numerus  electorum  congr^etur,  quod  hodie  ad-  ao 
huc  fit  Non  sumus  in  civitate  i.  e.  populi  ludaici  ligati  lege,  sed  f tc^  untct 

bent  l^imel.  Apostoli  et  successores  venerunt  ad  nos  et  invenerunt  sub  sepi- 
bus  i.  e.  sine  legibus. 

'Compelle^  quomodo  hoc?    Num  crinibus  trahendi   ad  celum?  maxi- 
mam  mul^e  toftetS,   ut  quis  veniat  in  regnum  celorum,  maneat  intus,  qui  ̂  

sponte  intrarunt  1.  Pet  3.^  et  Cliristus  'regnum  celorum  vim  patitur,  et  vio- 
«att5.n,i2lenti'  i.  e.  qui  l^in  ein  tooHen,  btengen  f)xn  ein,  al8  tooHenS  fie  eä  umbftoffen, 

alfo  mul^en  fie  ftd^  l^etnad^,   quomodo   ergo   compellendi?    loquitur  hie  de 

zu  34  über  ad  steht  in  zu  34/35  über  maximam  steht  gtoffe 

^)   Welche  Stelle  Luther  meint,  lässt  sich  au8  dem  Zusammenhange  nicht  mit  Be- 
stimmtheit erkennen.    Ob  1,  Petr,  6,  2  (spontanee)? 
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spirituali  et  fide.     Sic  compellitur  ad  r^Dum  oelorum^   toen  man  einem  ein 

luft,  begit  unb  fenen  mad^t.    Nempe  quando  praedicatur  omnia  nostra  dam- 

nata^  ut  loh.  3.  omnia  sunt  peccata,  'Arguet^  16.  loh.  Bona  corda  capiuDt3p^.3,6;ie,8 
haec  verba  et  urgentur,  quando  enim  audiunt  omnia  damnata,  et  optima  in 

5  mundo,  fo  Uad  bcr  teufel  l^ie  mit  beä  lebenä  nid^t,  tum  jaget  et  unb  e^lt, 
ut  Euangelium  discat  et  fidem  acquirat  Ita  urgentur  et  veniunt  tamen 

spontissime,  ut  ex  corde  credamus  et  non  indigeamus  amplius  exactore. 

Ergo  noli  intelligere,  quod  aliquis  cogatur  ad  celum.  Sed  servus  dicit  'bu 

toeifl  nid^t,  toie  uBel  bu  mitl^  got  ftl^eft',  tum  dicit  'quid  facere  debeo'? 
10  'Compelle',  quia  revelat  eis  peccata  et  postea  veniunt  sponte,  baS  ijl  ein 

tpiDige  not,  nunc  venit  iudicium  unb  bet  fd^tOOt,  cum  sit  plena  domus. 

Simplicia  verba,  sed  horrenda.  Quid  enim  est  'nunquam  gustabunt'  i.  e.  Suc  i4.  21 
indurabuntur  et  excecabuntur,  ut  nunquam  intelligant,  quid  Euangelium  velit, 
ergo  manebunt  in  peccato  sub  satana  et  in  peccatis  morientur. 

5  dum  9  dum  11  über  fd^toor  steht  iuramentum 

42. 

Breite  ̂ rebigt  filier  ̂ falm  112. 
(16.  3uni) 

16.  lunii  quae  erat  Sab:  post  viti  praesentibus  principibus  in  Arce  Luth. 

Untet  biefer  Überfd^tift  in  Bos.  o.  17^  951. 110•-112^  Slbflebrudtt  in  Unferet 
Sluäfl.  19,  ©.  315,  7-334,  2.     3JflI.  au  9lt.  40. 

43. 

^rebigt  am  3.  Sonntag  nad^  ̂ rinitattd. 
(17.  3um) 

S)iefe  bi^l^er  ungebnidtte  ̂ tebiflt  finbet  fid§  in  3»öterg  9lad§fd§rift  Cod.  Bos. 

0.  17^,  »l.  107^—110».    »fli.  bie  »emerfunfl  au  3lt.  41. 

15  Dominicas.     Luc.  XV.     Luth.  eucis,  iff. 

Hoc  Euangelium  est  facile  vobis,  qui  scitis,  quid  Christus  et  mundus 

sit.  Sed  quia  redit,  et  nostra  caro  semper  nos  decipit.  1.  vides,  quam  mala 
res  sit  umb  ein  hominem  mundanum  et  quanto  sanctior  k.  Nihil  dilectionis, 

ut  sepe  dixiy  videtur  in  mundo,  non  sit  ergo  mirum.  Prius  ante  Euangelium 
30  revelatum  non  videbatur  et  Satan  teget  fid^  nid§t  alfo,  sed  quia  iam  non 

permittitur  facere,  sed  Satan,  Euangelium,  tum  erat  quietus,  et  manebant 

omnia  in  ordine  et  pace  et  habebatur  papae  ecclesia  pro  vera,  sed  quia  iam 

15  a]  2. 
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iratus  Satan,  ideo  toBet  tx,  ut  videmus,  ut  dod  sinat^  quos  obsedit,  quiescere. 
Hinc  venit  tarn  esse  multos  blasphematores  orationis,  tot  rotten  unb  fecten 
veniant,  qai  omnes  iactant  spiritum  sanctum.  Prius  haec  non  vidirous,  quia 
EuaDgelium  indicat,  quid  Sacramentum  sit  et  sui.  Cum  ergo  sie  ostenditur 

mundo,  iratus  magis  fit.  lam  praedicatur  Euangelium,  ne  mirum  nobis  ̂  
videatur,  deo  gratiae  agendae,  quod  habemus  adhuc  paeem,  et  quod  in  qui- 
busdam  locis  adhue  non  sunt  sectae,  magna  gratia  tft,  si  iret,  ut  habet  in 
voluntate,  clamares  adeo,  ut  non  sineret  momentum  vivere.  Sed  Satan  in  suis 

operatur,  in  filiis  difBdentiae.  Ideo  inquit  Paulus,  non  quieseit  ut  ante,  quando 

praedicatum.  Paulus  ubi  dorsum  vertit,  omnia  inversa,  non  dormiebat  Satan,  lo 
donec  inverteret  edificiuro  Pauli.  Et  haec  videmus  hodie.  Mirari  non  debe- 

mus,  sed  cogitare:  mirum  est,  quod  non  est  peius  et  mirum,  quod  tu  duras. 
lam  sacramentarii  asserunt  coenam  tantum  panem  7C.  sed  adhuc  non  oessabit 
Satan,  donec  Christus  nihil  sit  In  hoc  blasphemo  mundo  vivimus,  in  quo 

Creator  noster  blasphematur.  &  tft  bem  teufel  le^t,  quod  habes  sanum  i5 
oculum.  Hoc  vides  ubique  in  Euangelio,  quam  ingens  malitia  in  eins  r^no, 
econtra  in  r^no  Christi  omnis  bonitas. 

B.1  *Accesserunt  publicani\    Quod  hie  fiiit  peccatum,  per  quod  male  fece- 
runt?  Christus  Salvator  adest,  iuvat  in  anima  et  corpore.  Nonne  per 
omnia  laudandus  Christus  in  operibus  et  verbis  et  homines  foÜett  leib  unb  so 
Ie6en  bran  toagen,  ut  hoc  adsequerentur?  Veniunt  ad  Christum  non  propter 

lesum,  malum  aliquid,  sed  ad  audiendum  verbum  eins.  Utinam  totus  mun- 
dus  ita  sanctus  esset,  ut  desyderaret  verbum.  (Sl^riftuS  ift  ftom  et  illi,  in 
ambabus  partibus  nihil  mali,  nod^  tft  bet  teufel  fo  608,  qui  nescit  bonum  et 
sanctum,  tamen  non  patitur.    Nos  non  cogitamus,  neque  Satanam,  quod  tam  25 

8. 3  malus  est,  neque  quod  Christus  tam  bonus.    Illi  contra  rationem  faten  3U. 
Pharisaei  murmurant  et  blasphemant  utrumque,  praesertim  Christum. 

*Hic  suscipit^  e^  ein  gro§  lefterltd^  toerct,  quod  publicanos  et  edit,  quid 
debebat  facere?  Publicanos  debebat  dare  carceribus  et  Pharisaeos  accipere 

et  eorum  bona  opera  et  vitam  hypocriticam  laudare,  fo  toetS  2C.  Ibi  vides  30 

2.  gentes,  Pharisaeos  et  scribas.  Satan  non  habet  simplices.  Ibi  simt  doctis- 
simi  et  sanctissimi^  baS  tft  bet  teuffel.  Quando  incipit  sectas  per  simplices, 
nihil  est,  sed  quod  sunt  Pharisaei  et  scribae,  qui  sciebant  scripturam.  Et  quod 
plus  habebant  potestatem  l^es  condendi  ut  Papa.  Pharisaei  erant  speciales 
homines,  vivebant  non  ut  alii,  signum  in  cappis,  gestabant  Phylacterium.  ss 

leiunabant,  offerebant,  orabant  et  onmia  opera  externe  faciebant,  quae  agun- 

tur  bona  vita.   Sl^tiftuS  ̂ at  aud^  gelett  leut,  sed  Satan  doctissiroos  et  sanctis- 

zu  7/8  über  si  bis  damares  iieht  toenS  fiieng  toie  eS  bet  S^euffel  im  ftnn  l^at  9  iiber 

Operator  hi»  diffidentiae  tteht  i{i  fd^efftig,  tiimBt  im  t)il  3U  tl^un  zu  10  über  vertit  iteht  abiit 
über  edificium  iteht  doctrinam  su  18  Luc.  15  r  2u  18/19  über  per  bis  fecerunt  steJu 

in  quo  peocarunt  zu  31  Pharisaei  r  zu  37  über  ]§at  anäi  gelett  leut  ste?U  Satanae 

re^num  mundus  fiu  3  7/44 3, 1  Populos  Satanae  r 
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siroofi.    Hinc  sequitur  Christum  nihil  esse.  Yide,  quis  Satan^  optima  membra 
in  suo  r^no  sunt  pessimi  blaspheroatores  Christi,  quid  ergo  k. 

Audi  ergo  Satanae  r^num  esse  mundum^  nos  eins  hospites^  toaS  fol 
totr  und  ben  gutS  JU  im  Detfel^en?     Si  est  tabernarius  in  sylva^  qui  oocidit 

&  2C.  quis  tarn  stultus  est,  qui  novit  eum  esse  horoicidam,  qui  committat  ei 
gladium  et  thesaurum,  sciret  2C.  Sic  mundus  est  ein  güftl^off  Satanae,  in 
quo  sumptum  facimus.  Est  tarnen  maximus.  Oportet  ergo  simus  instructi, 
cum  sciarous  eum  ein  motbet.  Oportet  veniamus,  ut  eo  fortiores  simus. 
Et  hoc  fit,  quando  credimus  in  Christum.     Ubi  Christus  est,  ibi  et  angeli. 

10  Ergo  ubi  Christianus,  ibi  Christus,  qui  docet  eum  et  angeli  custodiunt,  ne 
quid.  Et  tarnen  non  cessant,  oportet  ergo  in  Euangelio  nos  defendamus  in 
fide  firma,  ut  respiciamus  in  eum,  siout  ipse  in  nos.  Si  vero  securi  sumus 
non  orantes,  tum  actum  est  et  l^ot  bid^  balb  ein  genomeit.  Ut  videmus  in 
istis  novis  spiritibus.     Ergo  optimi  in  mundo   sunt  pessimi.     An  non  hoc 

15  horrendum,  ut  tam  docti,  sapientes,  sancti,  iustitiarii,  elemosinarii,  quod  nihil 
aliud  sint  quam  larvae  Satanae,  sub  quibus  ein  treibt  fein  f^il.  Dixerunt: 

'videte,  an  non  Satan  sit  in  eo,  habet  luft  ju  peccata,  habet  commertium 
cum  peccatoribus.  Nos  sumus  Pharisaei,  oramus,  ieiunamus,  quando  ad  nos 
venit  et  amice  nobiscum  loquitur,  habemus  certum  signum,  quod  bona  opera 

so  nostra  diligat  Non  vult,  ut  fiat^  sicut  nos  facimus.  Si  esset  a  deo,  laudaret 
haec  opera,  Sed  }c.  ergo  sua  doctrina  est  Satanica,  gl^et  mit  in  um6,  ut 
doceat  homines  peccatores  esse,  et  toil  jte  {tauen\ 

Sic  fit  hodie.  Euaogelium  suscipit  publicanos  et  peccatores  et  con- 

temnit  iustitiarios.     Sic  dicunt  'suscipit  publicanos'.     Sic  Paulus  dicit  eum  Wi'  9.  9 
3^  operari  in  filiis  diffidentiae,  ut  Christum  et  Euangelium  blasphemet.  Et 

coram  mundo  tft  mirum  spectaculum,  quod  suscipit  peccatores,  quasi  habeat 

luft  JU  ben  funbern.  Et  ideo  conduserunt:  Satan  est  in  eo  }C.  Vos  vide- 
bitis  adhuc  magis  mira.  lam  incipiunt  se  gloriari  bonam  et  honestam  vitam 
se  gerere.     Ego  maneo  cum  his,  qui   vitam  suam  arguunt     Si  tam  longe 

30  promoverunt,  ut  vita  sit  inculpata,  faciant  ein  lucten  ̂ m  pater  noster  et  non 
orent  *Bemitte\ 

Per  hoc  agnoscimus  Satanam,  qui  sua  commendat,  dei  blasphemat,  bet 
bauet  red  furl^et  bie  fu§.  1.  nituntur  sua  iustitia  et  habent  se  pro  puris  et 

sanctis,  non  indigent  'Remitte'  ic.     Sed  'hie  recipit  peccatores\     Hoc  verbo 
w  dividunt  peccatores  a  se  et  non  numerant  se  in  numero  peccatorum.  Ergo 

oportet  sint  sancti,  iusti,  probi  et  inculpati.  Ibi  est  Cuculus,  qui  damat 

suum  nomen,  fe|en  fie^  in  ben  l^imcl,  in  dei  sinum.  Vide,  quid  Satan  opere- 
tur  in  suis  filiis  2C.  nempe  negant  deum  cum  omni  sua  misericordia  et  gratia 
et  faciunt   se  deum,   quae  maior   impietas  quam  quod   homo  se  habet  pro 

zu  5  Circumit  tao(][uam  I9Q  r         13  dum         zu  l^  Notabene  r        zu  36  CucoIub  r  1.  9(tr.  5,  8 
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sancto  et  ex  operibus  siub?  Cbrisdani  iactant  eanctitatem^  sed  per  celestem 

et  Christi  sanetitatem.  Si  video  meam  vitam,  dico  me  esse  misenim  pecca- 

torem,  et  hoc  durat  per  totam  vitam.  Ideo  manet  pater  noster  rein  'Remitte\ 
Haec  1.  virtus,  quod  lucifero  deo  suo  collocant  se  ad  dexteram  patris  et 

faciunt  se  deum.  Qui  enim  facit  hoc,  quod  velit  salvari  per  sua  opera,  ̂  
facit  se  similem  deo.  Haec  est  maxima  blasphemia  et  peccatum.  Si  vide- 
mus  hoc,  cogitare  debemus:  oportet  ita  fiat  Tediosum  nobis  est  videre, 
aber  toie  fol  toir  im  t^un?  Euangelium  depingit  ita  futurum  et  dicamus: 
Laus  deo,  quod  adhuc  pauci  sunt,  qui  deo  adherent 

2.  non  solum  contra  deum  peccant  et  auferunt  honorem  eins,  sed  etiam   lo 
contra  homines,  et  hoc  horrendissime.     Contemnunt   eum,   sed  volunt  ipsi 
sancti  esse.    @ot  lad  tfftx  un3  fallen  in  omnia  peccata  quam  in  hoc.  Yelim 
potius  confiindi  ut  für,  quam  hoc  peccato  maculari.    Non  est  humanns  casus, 
e8  l^eifl  t)on  bem  l^imel  l^erab  gefallen,  non  ex  ponte.    Item  auferunt  sibi 
opus  i.  e.  sabbatum,  ut  deus  in  Ulis  non  operetur.  Sic  contra  3  1.  praecepta.  ̂  

Hos  peccatores  ratio  non  agnoscit,  sed  Euangelium  revelat.  Contra  proxi- 
mum  peccant,  quia  vocant  eos  peccatores  et  danmant  ut  Christum.  Christus 

habet  pro  peccatoribus,  quasi  non  sint  Sumus  quidem  coram  Christo  pec- 
catores, ut  Lucas  vocat,  sed  sumus  in  gratia  coram  deo.  Pharisaei  autem 

comparant  eos  ad  se  et  peccatores  dicunt,  ergo  sequitur  neib,  Ija^S,  jom,  2o 
non  facientes,  ut  gratiam  adsequantur.  Si  quis  eos  suspendisset,  dixissent: 
bene  actum.  Et  omnium  praeceptoruro  fiunt  rei.  In  Summa:  in  omnibus 
gl^en  fie  contra  dei  praecepta,  nulla  fides  erga  deum,  nulla  dilectio  erga 
proximum,  volunt  ipsi  dii  esse.  Hoc  est  mundi  regnum:  qui  vivere  ergo 
vult  in  mundo,  ita  discat  agnoscere  eum.  n 

Et  Satan  se  fingit  dare  eleeomosynas,  ut  hie  vides  in  Pharisaeis  et 
tamen  vide  hie,  qui  adfecti  sint.  Haec  horrenda  peccata  contra  deum  et 

homines  fein  gefd^mutft,  quod  gerant  ein  grau  Ileib,  faften  unb  betten,  per 
quae  imponunt  tot  in  mundo,  qui  iudicant  ista  optima  esse.  Sed  Spiritus 

sanctus  quid  respondet  brauff?  @in  patemoster  am  l^alS,  ein  fd^alct  im  so 
]^er|en.    Uli  peiores  sunt  quam  publicani  et  meretrices,  ergo  cavere  debemus 
tales.    fll^er  bid^  bran  an  ir  betten,  faften.    Latrones  etiam  interdum  per 
totum  diem  ieiunant,  ut  capiant  divitem.  Opera  bona  metienda  secundum 
cor,  quae  sunt,  quando  mit  leib  unb  gut  servire  cupio  proximo,  et  hoc 
occultissime.  Si  non  potest  occulte  fieri,  baS  id^  mid^  ba  für  im  Eleemosyna  S5 

S)iat4.6,  aabscondita  in  sinn  pauperum.  Pharisaei  non  sie  faciunt  mat  6.  Et  nostri 
scripsenint  totos  libros,  sie  vivunt  Oportet  adsint  opera,  sed  hoc  non 
faciunt,  quod  tu  geris  cappam,  ift  mir  nid^tS  gel^olffen.  Sed  quando  habes 
poculum,  panem,  vestem,  ego  non,  et  dares  mihi.    Item  quando  blasphemor. 

zu  i  Lucifer  r  zu  12  E  coelo  cadere  r  zu  24  Mundi  regnum  r  zu  33 

Opera  bona  r  su  35  Eleemosyna  r  39  poculum]  poc 
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tu  diceres  'Iniuriam  facis  ei^^  tum  gloriam  meam  redimeres.    Si  es  infirmus^ 
ego  ad  te  venirem  ac.    Haec  opera  non  vident,  sed  ea  habent,  bic  an  Tltctin 

Ici6   tool  ftl^en.     Christus  non   dicet    in  extremo   die  'Non  ieiunastis,  non  8»«^^.  ».42 

cappam"*  2C.    Sed  *nou  me  cibastis*,  quibus  operibus  proximus  tuus  ornatus^ 
5  non  tua  persona.  Ergo  hi  sunt  deteriores  publicanis  et  meretricibus,  qui 

adferunt  bie  fd^aitb  unb  ftraff.  Sed  hi,  qui  sibi  tantum  serviunt  vel  si  ser- 
viuut,  vohmt  habere  honorem,  decipiunt  totum  muudum.  Ibi  debebant  ex- 
hibere  peccatoribus  charitatem,  ut  ad  Christum  addueerent  et  rogare  deberent, 

ut  a  peccatoribus  liberaret,  ipsi  contrarium  faciunt. 
10  2.  pars  indicat,  quomodo  Christus  depictus   est     Christus   respondet 

amicissime  istis  serpentibus.  Duabus  similitudinibus  depingit  fo  Itpltd^,  tritt 

bettt  fd^cff teilt  auff  bem  rud.  Duae  similitudines  gl^cit  auff  ein  bing,  quan- 
quam  eant  in  duos  populos,  ludeos  et  gentes. 

'Quis  ex  vobis?*   Dignum,  ut  haec  verba  exponerentur.   Vos  estis  in-ßucu.  4 
1!^  sensati.  Et  naturaliter  hoc  facitis,  ut  99  sinatis.  Hoc  facitis  in  temporalibus 

propter  vestrum  commodum,  quod  cessat.  Inde  ego  plus  non  faoerem  homi- 
nibus?  Deberetis  gaudere,  et  contrarium  facitis  et  me.  Vides:  longe  absunt 

a  cogitatione  Christi  r^ni.  Ego,  inquit,  verus  pastor  sum,  qui  nitnB  niid^ 

an  ber  redeten  fd^aff.    Unam  perdidi,  non  cesso  quaerere.    Facitis  etiam  vos. 
30  Ego  facio  opera,  quae  aliis  commodant,  non  mihi. 

Ovis  perdita  est,  non  potest  redire,  est  animal  al6er,  nisi  quaeratur, 

laufftS  lupo  in  OS.  Sic  est  homo,  est  perditus,  non  potest  redire  in  viam, 

quia  Satan  captum  tenet,  oportet,  inquit,  veniam  et  fud^  bifS  ovem,  nam  per 

Euangelium  currit  per  totum  mundum  ut  pastor  pedibus.    'Quando  invenit^s.  5 
»5  i.  e.  acquirit  hominem,  qui  suscipit  Euangelium  et  agnoscit  vocem,  iste  est 

probus,  alii  currunt  in  deserto,  et  agnoscit  et  pro  vero  habet  Tum  toixt  et 

aud^  fto  unb  tteget  e§  in  dorso,  baS  tft  baS  atlerfeinfl  teid^,  quando  susce- 
pimus  Euangelium,  tregt  i.  e.  omnia  peccata,  vitia  fidei  et  vitae  fert  et  videt 

nos  Detfd^mad^t   fd^efflein.     Diximus  ergo  Christi  r^num  tale,  in  quo  nos 
so  omnes  ferat  Sic  contra  nos  debemus  ferre.  Si  proximus  est  infirmus  in 

fide,  si  tDunbetltd^,  si  sitit,  nudus,  fol  td^  al3  tragen,  Christiani,  bie  ftnb 
bun  gefel^et.  Tamen  nemo  contemnendus,  modo  Euangelium  non  contemnat 
et  in  ventum  fd^lag. 

12  f^teffteln.  zu  21  Ovis  perdita  r 

44. 

2)ritte  ̂ rebigt  flüer  ̂ falm  112. 
(17. 3unt) 

3ft  in  Bos.  0.  17*  nid^t  überliefert,  toirb  aber  burd^  bie  alten  ̂ ebigten- 
regifler  aU  gleid^fattd  am  3.  ©onntag  nad&  Irinitatig  (17.  3uni)  gel^alten  bezeugt. 

gSgl.  au  5lr.  40.     SBir  bep^cn  biefe  Jprebigt,   bie  offenbar  nur  Iura   We  au8- 
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legung  bet  nod^  übrigtn  Setfe  bed  112.  ̂ alm%  (9.  10.)  braci^te,  aUein  in  ber 
gform,  toüi^t  fte  in  ber  au  9h.  40  unb  42  ettoft^nten  S)rudfd^rift  erl^alten  fyii,  unb 

aU  £^U  biefet  iß  fie  in  Unferer  «udg.  19,  6.  334,6—336,29  mitget^Ut. 

45. 

^rebtgt  am  5.  ®oitittag  naii^  S^rinitatii». 
(1. 3uU) 

Diefe  hi^^tx  ungebruclte  jprebiot  pnbet  fi(!§  in  Söret«  «ad&fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  »l.  116*- 118».  9la(!§  ber  Überfd^rift  ifl  biefe  ̂ rebiflt  am  1.  3uli,  bem 
4.  Xrinitatidfonntag  gel^alten  unb  legieren  nennen  aud^  bte  SSeraeid^niffe.  S)ad 
£t)angeltum  ifl  jebod^  bad  beS  5.  Irinitatidfonntag«^,  auf  ben  aud^  bte  (^u  448, 10 
am  9lanbe)  cttirte  Spiflel  toetfl.  SSermutl^Iid^  toä^Ite  Sutl^er  bad  St>angelium  bed 
4.  Xrinttatidfonntagd,  tueil  berfelbe  mit  bem  3o]^anntdtag  a^fammengcfaHen,  olfo 
bad  Ctoangelium  beffelben  nid^t  bel^anbelt  tt^orben  tt^ar. 

SM.  €,  S6ir.  1.  lulii  dominica  4.       Luc.  6. 

Hoc  Euangelium  est  facile  intellectu,  quia  loquitur  de  conversatioue 

ChrifitianoruiDy  quamqaam  mutuo  statim  dicitur  et  intelligitur,  sed  dod  £aci- 
mus.  Sed  quia  tempus  dat,  loquemur  de  eo.  Deus  det  gratiam,  nt  facia- 
mus  opere.  5 

0. 36f.  1.  dicit  'Estote  misericordes^  2.  'nolite  iudicare\    Ibi  vides  eum  dod 
loqui  de  fide^  sed  de  fructibus^  qui  vcDiuDt  ex  fide.    Et  onmia  ordioata^ 
ut  proximo   serviaot  et  1.  est,   nt  sitis   misericordes.     Qui  est  Christianns^ 

facit  et  libcDter  andit  et  ubi  perfecte  dod  facit^   taroeD  facit    Ideo  doctrioa 

pro  ChristiaDis  est^  alii  gl^en  bo  l^in.    Quid  est  esse  uiisericordes?  Hoc  ver-  lo 
bum  iodicat,  quod  duIIus  homo  sit  io  terris,  qui  dod  iDdiget  misericordia. 
Quis  iDdigeret  oiisericordia,  oisi  esset  io   statu  misero?    Beue  ergo  dicit 

'estote  nii8ericordes\     lodicat  oniDes   dos  esse  iD  miseria,  et  quod   omues 
iodigemus  dei  et  proximi  oiisericordia.    Et  Demo  adeo  altus  in  r^uo  Christi, 

qui  iactare  possit  se  dod  miseruro.    Si  tibi  dat  divitias,  iu  hoc  dod  bift  gu   15 

erbarm,  alii  dat  pueros  et  hie  misereudus.     Et  ecoutra  qui  pauper,  habet 

saDum  corpus,  omnia  sapiuut,  alius  dives  habet  omuia  et  dod  saDUS,  iu  hoc 

misercDdus.    Et  si  omuia  prospere  succeduut,  potest  tibi  multum  dees.se  iu 

spiritu,  vel  quod  es  superbus,   iu  fide  iofirmus,   ut  etiam  sis  iuter  iDfirmos 
fratres  et  digDos  miseratioDe.     Cum  ergo  dos  luerffen  unter  etnanber,  ut  »o 

omues  iDdigeamus  misericordia  dei,  et  proxime   gl^et   beS  l^em  ler,  ut  siut 
misericordes,  ut  ipsi  roisericordiam  adsequamur  hie  dod  taDtum  coram  deo. 

Quisque  eat  iu  coDScicDtiam  suam:  iuvcDiet  se  eg^re  misericordia  et  inveDiet 
occasioDcm,  ut  misereatur  aliis  et  alii  se.    Ergo  r^uum  Christi  est  reguuro 

miserioordiae,  iu  quo  quisque  alterius  ouus  fert,   tum  adest  domiuus  i.  e.  35 
efiimdit  miserioordiam  abuude,  ja  mit  tooldkn  btot.     Hoc  dicitur  taotum 

9u  1  Luth  r  10  esse  misericordes  esse  hoc 
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de   verbis   et   operibus,   quia  maxime  disceroenda  doctrioa  et  verba^   quia 
multi  loci  Christi  regimen  diicunt  QuffS  leben. 

Quando  video   aliquem  contemDere  doctrinam   dei^  DuUa  misericordia 
habenda.     Ut  iam  sunt  sacramentarii  et  adversarii^  qui  misericordiam  gilben 

&  Quff  bie  leer,  sed  nuUa  habenda.  Tu  vide^  at  scias^  quid  Christus  loquatur 

de  doctrina  et  vita.  Quando  contemnunt  doctrinam^  non  dieendum  'diliga- 
mus  nos  mutuo  et  sinamus  doctrinam^  bu,  ater,  bene  agnosceris.  Ibi  non 
est  iocandum.  Nulla  est  doctrina  Christi^  quae  cedere  potest  charitati. 

Christus  dixit  *Non  veni",  *sed  ut  gladium',  'ut  pater  sit  et  domesticus'*  et*>4?'  ̂^' 
10  ubi  5  sunt  2C.  Ergo  non  misericordia  et  charitas  fol  tl^umeit  gctoetb  in 

doctrina^  sed  in  vita.  Hoc  facere  possum,  ut  pro  heretico  orem^  increpem^ 
admoneam  et  benefaciaoiy  sed  tarnen  ita^  ut  non  suscipiam  eins  falsam 
doctrinam  et  conniveam  misericordia^  quae  utenda  est  in  infirmos.  Quando 

vitam  inspicio  tuam,  non  est  tam  infirma^  quam  non  indulgeam^  Sed  doctri- 
^  nam  non  possum  te  non  iudicare,  condemnare.    Ita  iuvandus  homo,  ut  deum 

non   perdam.     Si   enim  conniverem   ad  doctrinam  falsam  ic.     Christus  'sitSKott^.is.n 
tibi  velut  ethnicus^  ita  ernftlid^  toll  got  gel^alteit  ̂ abcn  übet  feiner  leer. 

'Nolite  iudicare.'   Ibi  iterum  accipimus  doctrinam.     Christus  non  dicit2»c.6,  s? 
'deus  non   debet  indicare""^  sed  Vos""^   qui  commendat  nobis^  ut  iudicemus^ 

90  non  dedit  ̂ in  toedC  iuditium.     Quando   audio  aliquem   sie  docentem  }C.   fo 

mufS  td^  rid^ten,  ja  eS  ift  fd^on  gcrid^t,  quia  deus  vult,  ut  suo  verbo  ad- 

hereamus.    Christus  *Cavete  a  pseudoprophetis'  et  loL  10.  et  Paulus  'spiri-goii.  lo/iff! .••••  ..l   Cot«  9    15 

tualis  omnia^  quia  dei  est  iuditium^  non  meum.    Quando  ergo  audis  aliquem 
falso  praedicare,  averte  cor  et  ore  resiste  et  praedicatione,  et  es  fd^ulbig,  ad 

M  hoc  certe  adtinet  iuditium^  ut  dicas  'hoc  falsum  est,  ex  Satana'.  Hoc  tamen 
dicunt  Satanicum^  et  intolerabiles.  His  Christianus  non  habet  misericordiam^ 
sed  Satan  habeat  2C.  Homicidam  non  iudicat  iudex,  sed  deus.  Si  est  vita^ 

Claude  os :  si  doctrina,  die  'est  hereticum,  Satanicum\  Stid^ten  ifl  ba3  off tcr« 
rebcn,  ba§  trifft  6^riftu§  am  atter  meiften,  posset  enim  increpare  fratrem 

so  errantem  mat  18.  Haec  est  admonitio  fratema.     Sed  quando  ego  eum  nonsnott^.  ib,i5 
moneo,  sed  breng  in  unter  bie  leut,  boS  ift,  quasi  ̂ o  sim  iudex.   Si  iudicas, 
habes  iudicium  severum,  quia  tu  iudicaberis.    Horrendum  est,  quod  inclinati 
sumus  ita  gu  affterjureben,  et  communissimum  vitium  est  et  quando  iudicas^ 

duplex  iudicium  habes  super  te.    1.  habes  in  te  quae  iudicanda  sunt,  et  alte- 

n  rum   fei  non   vides,   ut  sequitur  in  textu  'Trabem"*  ac.     2.  flreifftS  in  90t82«c«'" 
getoalt  et  urteileft  fratrem  tuum  et  sie  peccas  etiam  contra  deum,  quia  iudicas 
fratrem,   quod  deo   attinet,   quod  fit   per   doctrinam   peccatum,    manifestum 
iudicium.     1.  est  damnatus  propter  tuum  gebrcd^n    2.  propter  tuum  fd^nb« 
lid^S  urteile  toiUen,  frater  habet  unum,  quod  est  gebred^lid^,  tu  et  id  et  quod 

io  iudicas.     Certe  aliquis  si  vult  iudicare,   fol  fie^  ee  in  bie  jung  bciffen.     Si 

26  Satanicam]  Sat 
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iDcrepes  pro  bono,  bene,  vel  si  defers  ad  potestatem,  nt  tnelior  fiat,  bene; 

sed  quando  habes  luft,  baS  bu  einen  gii  fd^anbeti  mad^en',   Hoc  est  vulga- 
tissimum   Vitium   et  praesertim,   qui  libenter  scribunt  et  praedicant     Nos 

ftellen  un3  aber  ad  doctrinam  Christi,  quasi  rusticus  scripturus  literas. 

®  5'  3.  sequitur  hoc  'Noiite  damDare\    ludicare,  quando  xid^ten  nad^  unfctm    ft 
öetbtnfl,  quando  totr  baS  unter  bie  leut  bringen.  Ita  faciendum,  ut  proximo 

aufe  fctm  gebred^en  gel^olffen  toerb  et  id  docebit,  ut  omittam  iudicium  et 
damnationem  proximi  in  proximum.  Si  vero  contrarium  faciunt,  habent 

suuro  iudicium.  Vides,  quam  misera  vita  sit  in  terris,  nihil  aliud  est  in 

terris  quam  gifftige  beft,  diabolica  malitia.  Quando  video  hominem  peccare,  lo 

Video  eum  incidisse  in  dei  iudicium,  Ijunbett  feuet  fein  übet  im  an  gejunb 

et  ego  adiicio  Camino  aliam.  Quando  domus  comburit,  accurritur  et  fit 

be^ben  gut.     In  hoc  quod  est  spirituale,  quod  incidit  in  Satanae   laqueas, 

faxen  n)ir  ju,  rid^ten  in  unb  t)etbammen  unb  utad^en  ben  armen  menfd^en, 

qui   est  t)erbam|)t,   3U  fd^anben.     Qui  Satan  et  mundum   non  agnoscit,  in-  is 
spiciat   hoc   vitium.     Ubi    maxima  occasio  est  nobis   faciendi  bene,   male- 
facimus. 

2UC.6, 8«  *S5ergebt.'     Non    tam   pure  vivimus,   ut   non   indigeamus  2C.    superbi 
sancti  nesciunt  hoc  peccatum.  Vide,  quot  sint,  quibus  fd^ulbtg  bift  miseri- 
cordiam,  et  non  facis,  iuxta  hanc  doctrinam  quot  sunt,  quos  iudicasti  K.  hoc  20 

non  vident  Estis  in  hoc  statu,  in  quo  habetis  ftudC,  bie  man  eud^  mu§ 

t)ergeben  et  coram  deo  et  hominibus.  Hoc  ift  aud^  ein  ftud(,  propter  quod 
velit  non  vivere.  Qui  ergo  est  peccatis  hostilis,  est  et  huic  vitae.  Si  esset 

tantum  periculum  et  tantum  iniroicicia,  baS  e^tel  ptin  ift,  aliquid  est,  sed 

ultra  haec  omnia  facta  vita  ista  est  plena  peccatis.    'Remittite^  dicit  textus.  25 
3e  lenger  ic  erger,  toen  man  me^nt,  man  toolS  beffer  mad^en,  fo  totrt  nur 
erger,  quia  peccatum  est  gu  t)tl,  sanctuli  vero  hoc  non  vident.  Sed  hoc 

nostrum  solatium,  quod  cogitamus  Christi  regnum  adventurum.  ^an  fol 

bir  gutS  tl^un,  sed  non  fit  Hie  habes  occasionem  esse  misericors  iudicare 

sed  l^alt,  fal  gretffen  in  beinen  bofcn,  videbis  te  talem  esse,  qui  non  facies  k.  «> 
Unumquodque  verbum  Euangelii  huius  comprehendit  totam  vitam,  unb  mad^t 

uns  gu  fd^anben.  Quicquid  ergo  fit  tibi  iniuriarum,  quando  iudicaris,  patere, 
quia  tu  similiter  peccas  2C. 

*Date'  et  'Remittere'  trifft  an  bie  beleibigung  quae  mutuo  fit,  betrifft 
toaS  gut,  ut  alter  alteri  servat  et  addit  promissionem.  Christianis  est  bona  35 
praedicatio,  sed  aliis  ift  fd^ab,  ut  audiant.  Nos  omnes  per  hoc  increpamur 

avari.  Non  est  praedicatum  lapidibus,  sed  Christianis,  ergo  omnes  in  eo 

gebred^en,  quod  non  dant,  ut  dare  debent  Hie  habent  excusationem,  clara 

sunt  verba,  sed  non  l^abenS  angegriffen  et  tam  aliena  sunt  opera  illa  ut 

.^tc.s,8ff.  zu  10  1.  Pet  8.  legenda  hodlerna'  dominica  r  29  misericors  esse  iudicare 

*)  erg.  loilt  *)  Das  ist  die  Epistel  des  6.  Stgs  n.  Trin.,  vgl.  die  einleitende  Bern. 
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rustico  2C.  Quod  bic  sit  modus  divitias  oolligendi^  hoc  non  credit  mundus. 
1.  dat  deus  domum^  agros^  quos  non  fecisti  tibi^  sed  habes  a  deo,  ut  demus. 
Alius  laborat  die  noctuque  et  tarnen  vix  habet  panem^  tu  vix  dimidium 

laboris   facis  et  plus  habes.    De  hoc  dono  debes  dare  et  sie  deus  te  bene- 
5  dicet.  Sed  quis  unquam  audivit  dando  divitem  fieri.  Quia  hie  adest  promissio. 

Sed  da  exemplum^  quod  quis  dando  dives  factus  sit  Sed  deus  semper  est 
verax,  qui  hie  promittit^  fo  fol  totbet  Iet|)Itd^  reddi  et  abunde^  ut  sequitur. 

Sic  mensuratur  !orn  1.  fd^ut  mattS  ein  2t,  i.  e.  satis  reaccipietis,  de  eo  elar- 
giti  estis.     Tentatio  est^  quod  omnibus  non  eque  dat  et  quomodo  divitem 

10  facit)  etiam  tentat^  an  agnoscat  se  hoc  a  deo  habere  et  impertiri  aliis  cogi- 
tando  se  sat  habiturum.  Christiani  ergo  dando  fiunt  divites^  alii  mit  fd^am 
unb  {tQ|en.    Cenobia  prius  rapieudo  divitia  facta^  iam  iterum  rapiuntur.    In 

Mat^  ̂ ä)  l^ab  ein  xofl  in  euer  l^aug  gefanb. 

Duo  fratres:  'date""  et  'dabitur\    Exemplum  de  bis  dixit:  ubi  alter,  ibi 
15  et  alter,  ubi  1.  abit  et  2.  abiit    Haec  sunt  bie  ftuct  Christianae  vitae,  ut 

invenimus  an  aQen  otbern,  eS  tteff  bie  fei  an,  ut  non  iudicemus  et  corpora- 
liter,    ut   demus   et  remittamus.     Christianitas   ergo   nihil    aliud  est  quam 
hospitale.    Hactenus  de  vita  dictum. 

zu  5  ü6«r  dando  bii  fieri  tteJU  de  sao  Esa.  66.         zu  11/12  über  fd^attl  unb  h.  $tefU  ̂ r\.  M,  il 
f^atn  unb  ]§aU  an  ftd^ 

^)  Welche  Stdle  Luther  meint,  üt  nicht  ersichUich.    Ob  Matth.  6, 19  f,  ? 

46. 

^rebigt  am  %a%t  SD?arift  ̂ eimfnii^nttg. 
(2.  3uli) 

S)tefe  bidl^er  ungebrudCte  ̂ rebigt  finbet  ftd^  in  Stdrerd  9lad^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  »l.  118*— 120»». 

Die  Visitationis  quae  in  lunae  cecidit 
20  Luth.      Lu.  1.  2UC.  l,89ff. 

Hoc  festum  est  institutum  a  papa,  ut  invocaretur  mater,  ut  iret  per 
montana  et  conculcaret  Turcam  pedibus.  2)qS  lafS  tott  faten,  quod  ipsi 
abusi  sunt  scriptura,  non  est  iniustum,  quia  in  toto  mundo  gl^etd  alfo,  sed 
nos  qui  scripturam  novimus,  ista  debemus  abiicere.  Sed  quia  est  pulchra 

85  historia  et  salutiferuro  opus,  quod  deus  operatus,  est  dignum,  ut  tractemus 
ad  gloriam  dei  et  nostri  confirmationero.  Qui  enim  contra  nos  est,  Satan 
non  dormit  Pet  5.  et  alia  arma  non  haberous,  nisi  ut  ei  proponamus  verbum  i.  ̂ ttn  h,  8 
dei.  Ideo  XcH^tX  e^  biUid^,  ut  semper  verbum  in  ore  haberemus,  si  etiam 
non  praedicatur.     Percurramus  Euangelium,  quanquam  intelligatis. 

26  gloriam]  g  28  e^j  eft 

fiut^etS  äBcrlc.  XX.  29 



450  ^tebigten  M  Sa^ted  1526. 

fiuc.  1, 89  'Exurgens^*  et  hoc  'cum  studio',  'mit  ftcifS',  baS  gcBtrgc  est  ludica  r^o, 
quae  est  montaua  regio.  Galilaea,  ubi  Maria  habitavit,  dod  ita  montaua, 

sed  um6  ̂ ierufalem  ift  gar  bergig.  Non  fuit  montana  ut  hie  deserta,  sed 
habebat  fein  gtunb  et  l^od^  culta  ac.  Venit  luda,  non  in  Hierusalem,  quia 

non  est  sita  in  luda,  sed  Beniamin,  quae  fuerit  civitas,  nescio.  In  Mose  & 
habetis,  quomodo  deus  diviserit  baS  laitb  sacerdotibus,  ünbet  3frael  l^aben 

omnia  praeter  paucas  civitates,  foitbett  got  aufS  pro  sacerdotibus  et  eomm 
familia  et  feris.  Sic  in  Inda  fuerunt  ut  Bersab,  Hebron,  credo  in  unam 

illarum  venisse  Mariam,  in  qua  habitabat  Zacharias  i.  e.  eo  tempore  quo 

fuerat  angelus  cum  ea  et  annunciaverat  et  dixerat  signum  Elizabeth  esse  lo 
praegnantem,  quae  erat  occulta  et  6.  tl^ut  fte  fid^  l^etfut  et  6.  mense  venit 

»40 Maria,  'et  salutavit'  et  ideo,  ut   non   contemneret  signum   angeli.     Ut  non 
putetur  ex  levitate  et  furU)i|  cucurrisse,  ut  alias  solent  mulieres.    Et  hoc 

».  39  öcttoarct  angelus,  quod  dicit  'Illo  tempore"*  ac.  quod  voluit  videre.  Et  'mit 

fteig""  K.  ut  exemplum  daretur  raulieribus  et  puellis  nid^t  ber  leid^tfettigle^t,  is 
ut  fte^  fd^emetcn,  dicit,  quod  ivit  burd^  anregen  be8  engelS  et  tarnen  mit 
erbern  geberben,  non  ivit  in  platea  et  n)erff  ben  topff  l^erumb  et  ocnlos,  ut 

solent,  als  teeren  fie  fail  i.  e.  habebat  fleifS  brauff  unb  ift  fein  ftil  unb 
3ud^tig  geteeft,  ut  illi  faciunt,  qui  non  habent  Studium,  teie  fie  gl^en.  Ita 
describit  virginem,  ut  sit  exemplum  in  isto  externo.  Puto  eam  solam  non  so 

ivisse,  nee  loseph  permisit,  sed  credo  eum  cum  ipsa  ivisse  vel  aliam  habuit 
secum,  fuit  humilis,  ut  canitur,  non  fuit  el^r  nod^  gut,  et  ivit  pedibus.  Et 

fuit  ein  eben  rei^  ex  Nazareth  in  Inda. 

8. 40  'Salutavit.'   2)a  l^ebt  fid^  baS  teunberteerdC.    Elizabeth  erat  in  6.  mense 
et  5  occulta,  quia  verecundabatur,  sed  quia  dei  opus  et  miraculum,  gaudium   2& 
maius  fuit  verecundia  et  fit  gaudium  maius,  quia  dominus  ipse  venit  cum 

Q  41  matre  et  adfert  amicam  salutationem.  Et  hoc  mirum  est  'Saliit',  bad  anber. 
Elisabeth  plena  spiritu  sancto  et  getean  alfo  ein  fd^arff  gefid^t  ex  salutatione, 
ut  agnoverit  illam  domini  matrem.  1.  vox  tam  potens,  ut  excitet  infantem, 

ut  mirabiliter  saltet  et  mater  sensit  baS  ünblein  mit  freub  ubergl^en.  Ibi  so 

vides,  quid  verbum  dei  faciat,  teie  gering  e3  ift.  Novi  prophetae  beteeifen 
^r  !unft  ba  mit,  bad  fie  nur  gotS  teort  laftern  unb  im  euferlid^  abbred^en, 

Sed  nunquam  senserunt,  quid  Spiritus  sanctus  sit    Si  quereretur,  unde  habe- 
rent  praedicationem  de  Christo,  certe  cogerentur  dicere :  ex  verbo  lecto,  prae- 
dicato,  scripto,  et  quod  audivi,  legi,  iam  in  spiritu  intelligo,  Sed  ipsi,  quasi  S5 
omnia  haberent  sine  lectione  et  auditione,  defendat  nos  deus  ab  isto   alto 

spiritu,  quem  ipsi  habent    Idem  Spiritus  sanctus  est,  qui  est  in  corde,  qui -- 

zu   1  Montana  r  «u  4  In  Civitatem  Inda  r  tu  S  über  feris  ttehi  pecoribui 
Bersaba  Hebron  r        «u  16  com  festinatione  r         zu  20  Non  sola  r  su  24  ut  audivit 

Salutationem  r  «u  27  Salut  r  su  80  verbi  dei  vis  r         su  34  über  praedicationem 
tteht  cognitionem 
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loquitur.    Quando  ipse  nominat  verbuin  suum  vitae  verbum,  lafd  Bietben. 

Et  vide  hie,  quid  corporalis  faciat  vox.    Non  dicit  'quando  Spiritus  tuus  me 
tetigit',  sed  *ubi  vox  facta''  2C.     Hoc  fuit  certe   corporalis  res,  sed  ubi  in-«.** 
sonuit  in  auribus  ic.  quid  sequitur  hanc  vocem?    Infans  saliit  et  ipsa  fuit 

5  plena  spiritu  sancto.  Hoc  quidem  verum,  quod  Spiritus  sanctus  non  tangit 
orones,  ut  vox,  sed  tarnen  conclusum,  si  vis  particeps  fieri  Spiritus  sancti, 
non  fit  aliter  quam  per  verbum,  quod  est  ianua  et  fenestra  Spiritus  sancti, 
fenestrae  sunt  in  domo,  ut  lux  intret  Si  velles  claudere,  deus  non  dabit 

spiritum  specialem  2C.  sed  utetur  ista  ianua,  quae  est  verbum  sive  scriptum 

10  sive  dictum,  quod  est  fortius,  per  hoc  vult  illustrare  cor  tuum.  Si  aliter 
vis  facere,  claudis  fenestram  et  Satan  veniet  in  cor  tuum  et  iactabis  spiritum, 

qui  est  Satan.  Levis  vox  '3Jletn  Ixh  3Jlutne,  got  geB  btt  frib',  et  tamen  per 
hanc  infans  salit  et  mater  plena  spiritu  sancto  et  insuper  adfertur  ei  fides 
maxima,  ut  videat  eam  virginem   esse  matrem  et  domini.    Et  haec  omnia 

15  inceperunt  per  vocem.    Et  deus  potuisset  virgini  dare  spiritum  sanctum,  ut 
conciperet  Maria,  sed  noluit,  sed  ubi  aliquamdiu  disputavit,  tandem  dicit 

*Ecce  ancilla'  }C.     Sic  hie  Elizabeth  sentit  infantem  2C.  et  se  plenam  spiritu». 38 
sancto  et  habere  fidem.    Maria  non  fuit  pra^nans  8  dies.    Vides,  quales 

oculos,  quia  Lucas   dicit   'In   his   diebus\     Scire   potuit  Elizabeth    datame.  39 
20  Mariam  loseph,  sed  nescivit  praegnantem,  et  fuit  humilis  et  ivit  ut  pauper- 

cula.  Ibi  filmet  ein  iungeS  armeS  meiblcin,  quam  inspicit  ut  sponsam.  Et 
senex  Elizabeth.  Quis  dooet  eam,  ut  habeat  senex  mater,  ut  vocet  iuven- 
culam  dominam  suam  et  matrem  domini,  vide  quomodo  se  humiliet  matrona 
ex  sacerdotali  tribu  et  famosa  ita  deiiciat.    Est  ein  magnum  verbym,  dicit 

26  'Unde  mihi  hoc""  7C.     Si  matrona  sie  dieeret  ad  iuveneulam,  aut  superbirete.4s 
aut  putaret  se  rideri.    Si  hie  adfuisset  cor  mulieris  in  Maria,  superbivisset  et 
elata  nimium.    Quis  enim  honor  huius  Elizabeth,  quam  defert  Mariae,  quod 

velit  ancilla  eins  esse  2C.     Maria  ntmbtö   an,   quia  novit  Il^ein  fd^et^  unb  ' 
fd^tmpff.     Nos  putamus  levem  rem  fuisse,  qui  non  bem  naäf  gebcntfl^en,  sed 

30  sublimis  res  est  Nemo  est  in  toto  mundo,  qui  novit  hoc,  quod  illae  duae 

feminae  loeutae  sunt  'Tu  geris  dominum,  qui  est  dominus  omnium\  Quis 
hoc  credidit  in  toto  mundo?  nemo,  nisi  illae  duae.  Ibi  vides  veram  naturam 

fidei,  ut  postea  nemo  videat,  quid  alii  credant  Si  hoc,  nunquam  credemus 
deo,  oportet  cor  allein  gefaft  U)erb  in  vocem  Mariae.    Sic  onmis  Christianus 

35  adeo  oertus  esse  debeat,  ut  si  omnis  mundus  dieeret  'non^,   ipse  'ita^.     Et 
hoc  in  perieulo  vel  morte  finbet  fid^S   ps.  'unieus  et  pauper  sum  ego',  tote  *f.  »5,16 
ein  fd^onet  £itel,  quando  totus   mundus  deficit  vel  oceultum  est,  quod  ali- 

quis  sit,  qui  secum  sentiat,   ut  cogitet  'nemo  habet  hoc  pro  veritate  quam 

zu  2  Verbum  externum  r         zu  i  Act  X.  r  zu  12/13  1  2  3  r  zu  14  fides 

Elizabeth  r        zu  IS  per  verbum  facta  mater  domini  r         zu  19/20  In  Ulis  diebus  exurg  r 
zu  23  Humilitas  Elizabeth  r  zu  25  Unde  mihi  hoc  r  zu  31  fides  Elizabeth  r 

29* 
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ego  solus',  baS  l^ctfl  fct  au^gcjogcn  et  bie  sponsam  nudam  gcmad^t.  Vera 
fides  facit  hoc  et  cum  gaudio  ut  hic  Elizabeth.  Hoc  est  aliquid  credere, 

quod  noD  videtur.  OcuH  Elizabeth  vident  iuvenculam  sponsam.  Spirituales 

eins  oculi  vident  illam  gerere  dominum  oronium^  bo^  facit  vox  per  spiritum 

sanctum.  Vides  ergo  verbum  contemnendum  non  esse^  si  ubique  non  ope-  & 
ratur,  tarnen,  ubi  debet,  et  frustra  non  praedicatur.  Habes  fidem  et  fructus 

fidei.  lam  incipit  et  laudat  deum  et  praesertim  matrem  domini,  se  deiicit 
et  sinit  matrem  Christi  suam  dominam.  Ubi  vera  fides,  ibi  charitas  et  aU 

tugent,  humilitas. 

ßuci,  46  'Maria:  Magnificat'    3Bic  fctet  baS  Itnblcin  l^craufe,  quia  fuit  pauper  lo 
tnciblein.     Obliviscitur  gratias  agere,  quod  debet  oratione  gratias  agere,  et 

non  fd^lcl^ct  bag  lob  Don,  sed  ut  cor  plenum,  ita  gl^et  bcr  muitbt  über.     6t 

mattt  13. 34  l^at  ntd^t  t)il  cum  Süjabetl^  ju  fd^affen,  sed  confert  omnia  in  deum,  baS  iftS 

3ff.  29, 13  magni ficat.    Pulchris  verbis  usa.    Non  solum  os  facit  ut  Esa.  29.  Sed  anima. 

Hebraica  locutio  et  omnia  fcr  l^cffttg  verba,  nos  'bcr  gtunb  mcinS  ]^cr|cn',   »5 

s.fftofesft. lieber  gan|  mut,  f^nn^  Levi.  'Et  abiiciet  vos  anima  mea\     Si  anima  nostra 
nausea,  eS  totbert  un§  t)on  ganzem  f^n  unb  ]^er|.    Peccasti  anima  tua,  bu 

3rf.  »6. 9  l^aft  mit  groffem  muttotl    Don  ganzem  ]^er|en  grunb.     Hie.  'anima  mea 

desyderavit  te^  Don  ganzem  l^er^en.    Sic  Maria  non  solum  'lingua  mea"",  sed 

'mctnS  ]^cr|cn  grunb',  'im  grunb  l^alt  id^  fcr   grofe  Don  grof^S   ut  eins  » 
maiestatem   nemo  satis  laudare  queat\     Non  feit    Quff   bie   guter  i.  e.  quae 

habet  a  deo,  sed  in  datorem.     Non  dicit  'Anima  mea  magnificat  in  donis, 

quae  habet    Tu  dicis  me  matrem,  est  quidem  verum"*  2C.     Sed  1.  ergrcifft 
fic  bie  pcrfon  dei  et  incipit  ba§  liblein  am  l^od^ften. 

Uuc.  1, 47  'Et  Spiritus  tft  mens  l^elffer,  creator,  a  quo  omnia  habeo  et  über  ben  ̂^ 

fre^  id^  mtd^.'    Vides,  quäle  cor.    Nos  ore  loquimur,  sed  utinam  deus  daret 
gustum  huius  rei,  ut  über  ber  gnab  un8  crfreueten.  S)a3  intoenbigft  ifl  öollcr 
freub  an  got.    Habet  maximam  securitatem  in  conscientia,  ut  timuerit  deum, 

i.^oi).  4,  i8non  habuit   pro  iudice  ut  peccator,  qui  timet  deum,  non  diligit.     1.  loh.  4. 

Timor   non   est  in   charitate.     Non   habuit   timorem   für   got.     Nos   autem  so 

miseri,   quando  cogitamus   de  deo,  timemus,  quia  scimus  iratum  umb   ber 

funb  toitten,  ad  quod  plectendum  fecerit  l^ell  2C.    Oportet  ergo  habeamus  ein 

ftudtein  ber  securitatis:  si  ita  plane  non  ut  Maria,  tamen  aliquid  partis,  alias 

Hl.  139,  7tf.  non  consistimus,  quia  deus  ubique  est  ps.  baS  Itblein  loirt  n^mant  fo  l^od^ 

nad^fingen  et  habet  nomen  cantici  Mariae  et  manet     Ipsa  ebria  est  ex  illo  ss 
gaudio,  utinam  nos  haberemus  guttam  ex  illo. 

«uc.  1, 47  'fJreuet^  ibi  nullus  timor,  sed  mera   securitas   et  gaudium,  quid  fuit 
mundus  für  bem  meibletn?     Plenum  fuit  cor  dei  et  quod  vidit  in  mundo, 

zu  3  Vox  r         zu  6/7  fides  fructus  fidei  r         zu  10  Magnificat  r        zu  \[i  Aoima  r 
zu  23  domini  r 

»)  gtofS  ist  woU  Schreibfehler  für  ®ott.    Sinn :  Im  Grunde  meines  Herzens  erhebe 
ich  OoU  (haite  ich  Grosses  wn  ihm),  so  dass  niemand  u.  s.  w. 
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fuit  ei  ut  pastura  et  si  venisseDt  omnes  Satanae^  nihil  curasset    Deus  det 

gratiam,  ut  2C. 

'§c5lanb^   quare?  'quia   Respexit'.     Sic   loquuntar  Ebrei  'domine,   818  8.48 
propitius   fluo  servo\    Nos  'respexit  me',  quid?    btc  nid^tile^t,   ein  fd^oncr 

5  tl^um  totxliä),  baS  l^cift,  mein  iä),  gratiam  dei  ted^t  lauter  gcprciffct,  quam 

enim  posset  plus  laudare?  'Respexit*,  quare?  propter  merita?  nou,  sed  erat 
mera  vanitas.  'Possum  habere  fiduciam  ad  deuro,  quia  adest  experientia, 
quia  ubi  eraro  paupercula  indoct^,  non  sancta,  venit  et  respicit  meam  humi- 
litatem,   cum  potuisset  et  intrare  regum  filias,  divitum,  doctorum,  omatas 

10  virgines,  non  respexit,  qui  ubique  oben  Qtlftl^et,  8ed  me  quae  servii  parenti- 
bus,  me,  de  qua  nemo  aliquid  l^elt,  et  nihil  erat  in  me,  baS  er  tltid^  folt  Qtt 

feigen,  et  tamen  respexit'. 
Non  iactat  8uam  virginitatem,  8anctitatem,  obedientiaim  erga  pareutes 

ex  tribu  David,  sed  inquit  'nihil  in  me  respexit  quam  meram  humilitatem'. 
15  Yide  quam  naturam  dei  depingat,  quod  novit  nempe,  quod  humile  hoc 

respicit  et  econtra,  ut  sequitur.  Consule  matrem,  ipsa  docebit  te  et  faciet 
te  securam,  quomodo  potest  fruntltd^r  praedicari  quam  hie  Maria  praedicat? 

*Ego  fiii  deiecta  et  ad  me  respexit.'  Vides  dei  naturam.  Si  hoc  miseri 
crederemus,  qui  sumus  in  adflictione,  veniremus  eciam  in  haue  experientiam  2C. 

20  si  non  ita  magnam.  Quid  enim  laetius  contingere  posset,  si  essem  in  ad- 
flictione, periculo,  et  tamen  crederem  eum  respicere  humiles,  gaudio  plenus 

essem,  quod  ita  essem  miser.  An  non  tristitia  plenum  divitibus,  magnis, 
quod  Maria  dicit,  quid  iuvat,  si  omnia  haberem,  et  audio,  quod  dominus 
non  ber  naä)  filmet.    Quid  ergo  subtilitas  hominum  ?  stercus.    Quando  corona 

25  regem  lu^clt,  habet  hie  suum  indicium,  si  vero  gerit  ut  onus  et  in  commo- 
dum  aliorum,   non  obest.     Sic  si  princeps  agnoscit  se  gerere  gladium  jc.  et 

timet,  ne  praetereat  et  non  inspiciat,  ps.  'ubi  est  deus  sicut  noster^  Ekcelsus  W.  77,  u 
dominus,  hie  etiam  fuit  plenus  gaudio,  suscitans.     Sic  fecit  David  et  frater 
eins  ffud^et  im  unb  I)ifS  in  ad  oves  ire,  aber  er  muft  aufS  bem  ftaub.    Et 

so  nisi  fuisset  deiectus,  iterum  deiecisset,  ut  Saul.    Sic  Hester  fecit  opulentissima 

regina,  'ostentationem  gloriae  meae",  vocat,  'bcn  greuel  meiner  l^erlid^Ie^t  ̂ ai  *(3uÄ/^ 
iä)  tDte  ein  fuftud^\     Unde  hoc?  quod  inspexit   illum  in  altis,   qui  respicit 
humilia.     Sic  qui  coram  mundo  deiecti,  habent  ben  tro|,  ut  sint  leti,  quia 
habent  deum,  qui  suscipiet  nos,  quando  omnes  deserunt.    Nolumus  deos,  qui 

35  respiciunt  tantum  altos  divites,  sed  ut  ps.  @r  filmet  nad^  bcr  ntd^tigfe^t.     Si  *f.  3i,  s 
nihil  aliud  sciretur  de  eo,  fo  mad^ftS  unfer  ]^er|  frolid^,  ut  Mariae. 

'Beatam',  hoc  est  honor  mihi,  non  quod  mater  sum  et  virgo  et  quan-  Suc  i,  48 
quam  habeo,   timeo,   ne  praetereat  dominus,   sed   quod  ego  respecta  sum\ 
Num   debes   laudari   propter  matemitatem,  fidem?    Iste  erat  verus   honor, 

40  quamquam  Iiabes  eximium,  utcunque  sit,  est  tantum  donum,  pro  quo 
bonden,  sed  hoc  debes  rl^Utnen,  quod  propitium  habeo  dominum  et  respiciat 

38  timet  zu  39  über  honor  steht  ̂ tetfd 
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rae^  utut  sua  in  ignorainia  K.  hactenus  ben  gtoel  hiiios  cantici,  quae  sequun- 
tur,  veniunt  ex  hoc  fönte.  Omnera  mundum  in  hoc  canticum  amplexa  est^ 
potentes^  sapientes^  divites  ic, 

47. 

^rebigt  am  6*  Sonntag  naii^  S^rinitatid« 
(8.  3ua) 

S)tefe  hiif^tx  ungebtudte  ̂ rebigt  ifl  und  in  9ldrer8  9lQd^fd^rift  Cod.  Bos.  o. 

17^  aSl.  121»  -  123»>  erl^atten. 

aRatt^.5,2oit.  Dominica  VI.    Mat.  5.    Luth: 

Hoc  Euangelium  facile,  atinam  faceremus^  sicut  intelligimus.     Videtis^    s 

quod  Christus  mit  fltoffcm  crnft  l^crjclct  bic  flraffcn,  quae  non  solum  über 
ben  morbt  gl^en,  sed  über  reliqua  ac.     Et  hoc  venit  inde.    Ita  ftunb  in  hoc 
populo  veniente  Christo^  baS  baS  gut  leben  et  vera  doctrina  subversa  erat 

Pauci  erl^alten,  Maria^   Symeon.    Magni  docti   2C.   quando  doctrinam  snb- 
versam   punit^  quamquam  vitam  etiam  puniat^   tarnen   leertet  fttafft.     Idee  lo 

»•aodicit  'Nisi  iustitia^  baS  toat  ein  fd^ebltd^  toort  super  optimos^   qui   l^em 
sciebant^  praedicabant     Et  pharisaei   optimi  erant   i.  e.   s^r^ati   ab   aliis, 
habebant  plus  ceremoniarum  durarum,  vestium^  ut  capita  sequentia.    Si  illos 
abiicit^  ergo  scholasticos  eorum,   et  non  sohim  condemnat  crassa  vitia,  sed 
Optimum  in  Ulis,  nempe  iustitiam^  q.  d.  Videtis  illos  coram  mundo  sanotos,  is 
cavete  ne  ita  sancti  8itis^     Fuit  beut  l^ern  ein  gtoffet  etnft  sie  loqui  contra 
iustitiam.    Et  ideo^  quia  si  homo  huc  venit,  quod  putet  hanc  iustitiam,  quod 
est  malitia,   uou   est  consilium.     Quando   vero  homo   venit  et  habet   con- 
scientiara,  quae  indicat  sequentia,  huic  consuli  potest,  quia  est  convictus  de 
malitia  sua,   ergo  habebit  quandoque  ftunblein,   ut  etiam  coram  deo  sentiat  30 
suam  malitiam,  sed  quando  impia  vita  geritur,  ut  monachi  et  datur  ei  tituluSi 

3er.  3,  13  quasi  sit  divina,  ibi  nunquam  homo  agit  se  peccatorem,  baS  {)etfl  Hiere.  c.  2. 

'duplex  peccatum'.     'SSerleft  mid^  unb  gtebft  faule  born'  i.  e.  facis  peooata 
et  non  vis  cnlpari  peccatorum,  vestra  vita  est  mecum  abominatio.    Sic  nos 
fecimus   in  ordinibus  nostris,  malum  habuimus   pro  bono  et  econtra.     Ita  ss 
faciunt  omnes  heretici  et  rottetet,    quod  ipsi   habent  pro  bono,  est  coram 
deo  abominatio,  et  ibi  nulla  persuasio,  sed  manent  fteden  in  sua  K.    Nostra 
vita  etiam  culpabilis,   utinam  melior,  sed  tamen  regula  unb  mafS  red^t,   nt 

1.  $ctri  5, 8  sciamus,  quomodo  eundum,  utinam  servemus,  quia  Satan  1.  Pet.  5.  ut  auferat 
a  nobis  hanc  lucem,   id  quod  fiet    lustitia  pharisaeorum  non  est  toerb,   ut  so 
ad  r^num  celorum  veniat,  ergo  ad  diabolum.   Quod  haec  increpatio  betrifft 
ir  ler,  darum  est  ex  sequentibus.    lam  vero  Christus  glossat  et  interpretatur. 

Pharisaei  et  scribae  sie  exposuerunt  hoc  praeceptum,  ut  habeatur  tan- 
30^18, 40  tum  pro  homicida,  qui  manu  occiderat.    Ut  in  loh.  18.    Et  Actis  ad  Petrum 
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et  loh.  'saDguinem  huius  \niltis  übet  un8  \nxttC  K.  Ita  doouenuit,  Sie  Saiil  iih>  ̂   w 
voluit  David  oceidere^  quia  uod  potuit,  sed  iiiaiisit  ad  PhilUtaei)«  k.  Imoo 
ergo  erat  doctrioa  et  iustitia  Pharisaeorum,  ut  uon  CBSct  rtnis  homioidii  um 

qui  manu,  sed  l^afd  unb  iotn,  hai  Decbteufl  ben  Jt^xxn,  quod  haeo  dolx^M 
s  vocari  iustitia  et  nititur  contra,  non  dividit  hounneiu  in  inembra,  seil  lUiter. 

Sed  dixit  ex  verbis  Mosi  'Tu  uon  oooides\  unumquem(]ue  Hiugulariter 
nominat  et  totum  nttnbt  et  fut  ftd^,  ergo  manu8|  08  et  quia  habet  oorpu»  et 

animam,  ergo  totus  homo  comprehenditur  his  verbis.  Non  ergo  ont  ex- 

ponendus  textus:   *Tua  manus  ne  oocidat^  'sed  tu^  k.  quid  es  tu?  nd  te  1. 
^0  pertinet  cor,  anima  et  Optimum  in  te,  os,  lingua,  membra  onmiu,  quae  onmia 

dicuntur  Tu,  ergo  non  efiugies  tua  glossa.    Et  Christus  expouit  ita  *Ego :  v^aui.  i,  m 
qui  irascitur"",   iuditium  quod  tulit  Mose  super  homioidam  manu,  ego  fero 
super  irascentem.    Ibi  non  est  ullum  membrum,  sed  ligt  im  ]^er|en,  contra 
pharisaeos,   qui  orabant,  ieiunabant,  intus   pleni   invidia.     Ipsi    tain  stulti, 

15  ut  gentiles  melius  docuerint,  ut  Satan,  ubi  Euangelium  semel,  ita  {>OMtea  ex- 

cecat  ut  mat  12.  'septem  alias  adduoit  secum\    Factum  huic  populo,   ubi  itottl.  11*  i» 
legem  habuerunt  et  deseruerunt,  facti  deteriores,  gentiles  dixerunt:  Opus  non 
est  bonum,  utcunque  magnum,  non   est  bonum,  hoc  etiam  ratio  docet,   ut 
opus  metiatur  secundum  cor.    Et  ibi  tam  ceci,   ut  non  secundum  cor,  sed 

30  opus.  Sic  nobis  factum  et  fiet,  ut  iterum  adoremus  lapides  et  ligna  et 
fidamus  cappa,  platta,  quas  faciunt  balneatores  et  sarctores,  2)o8  l^eift  blillb 
fein  in  meridie,  redibit  statim,  quia  sectae  adsunt 

Haec  una  pars  huius  legis  interpretationis,   ut  gel^e  inS  l^er|.     2)0t 

anber  ftudC  'Racha^  ein  jornigS  jeid^en  geben,   moul  tumpffen,  onfaten, 
35  f (Juanen  mit  ̂ aU,  mit  grimmen,  baS  man  mit  im  reb.    Qui  hoc  facit,  non 

solum  reus  iuditii,  sed  etiam  consilii.  3.  Tatue^  baS  l^etft  ted^t  Ouf8gemu|t 
iustitiam  pharisaeorum  et  sie  laudare  eam,  putabant  omnia  ista  non  peccata, 

modo  non  manu  occidere,  'ta^  inquit,  'bad  l^eÜifd^  feuei;  {^t8^  lam  tacet  bet 
t)ietben  ftuctd,  qui  occiderit,  non  venit  ad  toetct,  quod  semper  eat  ad  falsam 

90  doctrinam,  gratias  agamus  deo,  quod  haec  intelligamus.    In  hoc  irata  vorba 
contra  proximum,  f[ud^,  l^eUifd^  feur,  fd^ult  am  l^Qubt,  nat,  bub,  offterreben 

l^ift  als  'bu  nat'.  'Tu  non  occidas^  i.  e.  neque  manu  neque  ore,  corde  ocoi- 
des,  motb  est  opus  irae,  ergo  Christianus  non  habeat  iram  neque  in  manu 
neque  ore,  oculo,  corde  2C.  ut  Mose  voluit  i.  e.  debes  esse  sine  ira  unb  fanff> 

35  mutig.      Respice  te  et  omnia  tua  membra,   an  huic  praecepto  HatiHfa<;iaH. 
Detur  pharisaeus,  qui  possit  dicere,  quod  non  irascatur.     Nullus.     Et  ilhid 
dicit  non   tam  propter  malos,  qui   ita  fecerunt,  sed  docuerunt.    Tamc^n  in 

scriptura  saepe  de  ira.    Et  Christus  vocat  'o  stulti^  Et  Paulus  Oal.  A(^  XIII.  m. 9/11    ' 
An   non  est  hoc   ffud^eu  unb   gefd^olten?     Nemo   debet  irasci  Ito.  XII.  *tuimm.  iV  it 

40  vindioetis',  dicit  de  ira,  quae  nisi  una  sit,  nempe  dei.  Vestrum  est,  ut  dili- 
gatis.    Sicut  honor,  fttaff,  tad^,  ita  ira  soli.   Ideo  ins  mundanum,  quo  dani- 

8  nisi  fehU         zu  21  Ober  Uitth  sUht  tappm 
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mm  n,  <  fm^lm  \s1fUr0mmf  ̂ M  ̂   m^  ot  Ra  XIIL,  «ad 

%mM  ̂ ^sMtm  mm  0M  «dwds  ndpK^  «orou  rrjaroB,  aed  cm  tt|txff  Mag, 
/|«^!iw  4^«»  dif:^  tn^fid  «t  ifa  dd  «rt^  dod  hmKc»,  qoi  eoptar  bftf  feUig 
liHeN  fj^.  Mi  ¥^^^  tiidi»  «X  ma  im  fiwxt«!^  ca»et  hoflncidm,  aed  Übet 

*i^000fß9iiU!$0limt$  fimriiaamf  fwcmtftrlfitfiat,  €t  tameo  adest  dei  im.  El  ioifitiiiiii  » 

y^  «Mfit^ffitMi  ̂ et^  in  riit  M.  miktr.  ibi  omoia  'EaAM\  *tatae\  aed  index 
$$^m  tk^Mf  yt^mi  d«t  im.  IrwaoAvar  ergo  detw  solofi.  Sie  etiam  est  in  befli 

pfAHliätm  Uäft,  fitmndfp  apo^^jJi  jutnen  K,  msnt  bomicidae,  Sed  im  qoam 
tffrtfitm  MiM^m  ^pptrsUar  in  bofninibo«  per  Euai^diiini,  per  qood  damnant 

i^mrim»0!^m  tmtt  fftuäfin  ei  recm  iodieii  et  gehenoae,  ̂ rt^  boi  md^  f^^dtm?  !• 
iK4i4ia^.i*^  if  Va  ni  fa/^/  tii  dttrwUw  mat  18.  et  ̂ (t  in  tote  ein  paUicaonm,  dioo  ad  eom 

'iUid^m'  l  n.  nihil  r^r^mmercii  enni  eo,  ifl  taribft  ein  yaifyxL    Si  sie  oootm 
$^n(n  iStHüntmm  nnm^  mal«  contentu«  e^t  in  oorde  ic.  ibi   ^  sed  dd  ira, 

iiiinani  «M«<ft  in  rnulii«,  Med  vis  inter  mille  k.  Sed  nbi  ju  Junten  toec,  ibi 

tum  InM^^ninr,  tii  ac/mirtL  Ubi  praedicaiores,  qni  frifd^  ̂ inbutf^  fatPtn  non  i» 

rm\fUfUfttim  tyrannidem^  quod  rnnnia  sunt  mundi  diabolica,  qnae  im  non  est 

«Mi»,  I  \^mUm,  mnl  dd.  Pauluii  fetet  Me  (üalatti  an  'Stnlti,  tol^t  idt  mäf  BejouBert?' 
Hl  itx  (UPTiU  Htut  dixiiMet^  diceremu«  eum  bomiddam,  sed  loquitor  ex  spirito 

»mufUh  Hmi  n(m  ita  ut  novi  prophetae.  Si  velis  et  tu  argaere  alioe  et  iactare 
Mpiritiiin,  vide  ne  ««.«.•..  est  dioere^  deus  non  vult  habere  veterem  adam,  to 
n  fe^  toie  %nt  et  fe^,  et  fol  nimant  fitaffen,  nalli  irasd^  untoiDen  tl^un, 
hm\  taiiiurn   U^ipno.    Hed  contrarium  fit    Mundas  est  plenus  ira^  Christiani 

tmmm  oi  potestas  auä)  ju  toenig;  nullibi  gl^etS  ted^t  3U.    Adam  vetus  non 

Itian  fetnri  JOtnl  btOUd^en,  quia  omnes  in  peccatis  nati,  ergo  nemo  est,  qui 
non  imi  raun  iMUirum  omniunii  quia  nemo  est,  qui  non  irascatur  ac.  si  posset,  n 
oiMihktriit.   Hoe  fleri  potest,  ut  cum  amids  non  irascaris,  sed  Iq3  btd^  f dielten, 

nuft^raiur  tibi  aU(|uid,  lodatur,  num  non  irascaris?   Gentiles  l^afien  mit  umb» 
DAtlOen^    ut  no»   iraHCorentur,  et  tarnen  non  adsecuti:   si  etiara  non  iterum 

Ifichuit,  tainon  obloquuntur.    Ergo  tale  os  satis  testatur  hominem  esse  homi- 
(«Idain,   iduo  tarn    sovoris  verbis  agit,  ut  ducat  in  oognitionem   nostri,   ut  so 
NKnoNnainuN  höh.    Hi  gebtedden  iste  est  in  me,  ut  libenter  obloquar  vel  audiam, 
Hiww  \n  \HU^  K.    Kt  magna  gratia,  quando  haec  agnosoimus  unb  un3  entfe|en. 

t|ui  Npiriiuin  Nunotum  habet,  bene  sentiet,  cur  vocet  fratrem  fatuum,  nempe 

quod  nhnritiit4im  et  fldom  Huam  esse  causam  et  bal^in  bienen  iram  binen  \  illa 

ira  ciNt  Nttrhi,  quno  non  ridet.     Adam  vetus  non  quaerit  commodum,  sed  in-  35 
ooiuiuoduin  proxhui,  <|U(k1  non  fadt  Spiritus  sanctus. 

('hrlMthuii    2.   Munt   aud^  fd^ulbig,    sed  non   tam  ut   1.  quia   non   rei 

^«honimo,  quia  non   nl^emen  unS  an  mit  fltx%,  ut  irascamur,  quia  aliquos 

N    ltOVml)fV|l0lfltl    bfttm  13   )    infolge  WurvutichM   ein  Wort   unlesbar 
«0      1  »imv 

^)    1h0  Sl0fh  i«t  twdfföl.    Sinn:   Dtr  K  Otisi  kann  Jetnand  zum  Zorne  fähren, 
IMmm  «üI  l.iVfm  nmi  Uhnbe  Hk  Vr$iMch$  des  Zornes  und  der  Zorn  dient  der  Li^  und 
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timemus,  alios  amicos  nolumus  offendere,  sie  etiam  transgredimur,  et  sie 
gl^et  l^in  toed  oQ  jud^t,  quando  3.  dod  iraseuntur  prineipes  et  gl^et  unter 
r^men,  sed  in  vetere  Adam  iftd  leibet  JU  t)il.  Manebimus  ergo  in  hao 
vita  tool  funbet,  non  in  uno,  sed  mille  ftuden.     Contra  iram  Adam  veteris 

^  fe|t  et  ein  ftud  l^in  311:  qui  ledit,  quando  ofierre  vult  2C.    Ibi  homines  quid 

facere  debeut,  ledens  et  econtra  lesus?    'Se^   toilfertig'  i.  e,  qui  fecit  tibi  swa«^.  5, 2.% 
iniuriam,  damnum,  debes  facere  quod  vult,  et  non  condonare  solum,  sed  ex 
corde  et  praestare  opere.    Si  non,  in  carcerem.    S)Q  tuitfft  et  unS  oUjUtnoI 
in   einen  l^ouffen,  semper  ledimus  aut  ledimur,  si  aliter  nou,   tamen  mit 

10  gebetben.     Ergo  tandem   dicendum  'remitte  tu,  frater^  econtra.    Et  iterum 
fttofft  et  bie  pharisaeos  unb  bet  Dpffet.  'Si  obtuleris^  magna  res  in  speciem, 
Sed  si  diligenter  introspexeris,  toatd  bet  leibig  gei|.     Si  dederis  oblationem, 

melius  est  quam   si   dares   parentibus  Mat.  15.  ba  tutt  etS   Et  dicit  'nolo  s^att^.  is  s 
oblationem  tuam,  quando  etiam  proximum  tuum  lesisti\   Ita  damnata  optima 

15  eorum  o|)era  iustitiae.  Vide  ut  prius  homo  sis  sine  ira,  antequam  non  sis, 
nolo  te  inspicere,  sed  quando  fis  probus?  nunquam,  ut  faciam  opus  bonum 
sine  ira,  quod  nunquam  fit,  et  ergo  vult  dicere:  vestra  opera,  quae  facitis 
vetere  Adam,  non  sunt  bona,  quia  sunt  plena  corda  ira,  ergo  eas  prius  et 
fias  sine  ira,  quam  reiice  in  deum  et  bu  sis  fanfftmutig. 

zu  5  über  ledit  steht  ut  roget         zu  5/6  sie  venimus  ad  alUm  iustitiam  r  1 1  bet 

[=  beten]  Dp^tx]  ben  D|)ff 

48. 
^tebigt  am  7.  Sonntag  na^  Srinitatid. 

(15.  3uU) 

Dtefe  biäl^er  ungebrudte  ̂ rebigt  flnbet  pd^  in  3lörerÄ  5lad^fd^rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  93t.  123»-125^ 

20 Luth.     Mar.  VIII.     Dominica  VIL  Wntc.s,  iff. 

Hoc  Euangelium  unb  gefd^id^t,  quae  proponitur  in  illo  Euangelio 
pteiffet  @ott  iu  suo  gute,  nobis  ju  gtoffet  fd^anb,  quia  ostendit  hie,  quod 
curet  pro  nostro  ventre  procurando,  et  nos  tarn  soUiciti,  ut  non  possimus 
fidere,  et  praesertim  est  fd^enblid^,  qui  Euangelium  audiunt  et  Christiani 

35  sunt,  quod  tarn  infideles  sumus,  quod  non  fidimus,  quod  possit  nos  pascere. 
Et  sentimus,  quod  vitam  non  habeamus  in  nostris  manibus,   et  tamen  non 
fidimus.    Et  l)m  öotrl^at  sunt  omnes  fructus  unb  ubctfd^uttcn  feinb  mit  ben 
gutetn.  Quid  enim  aliud  est  fructus  mundi  quam  divitiae  dei?  Possemus 
hie  notare,  quam  fd^enblid^  sit  vita  nostra,  quod  huic,  qui  beteit  nos  alere, 

so  non  fidimus.  Nos  non  soUiciti  sumus  de  hoc  nee  curamus.  Quid  faciemus, 

quando  mors  veniet  et  sperandum,  quod  ex  morte  sit  erepturus,  cum  non 
possimus  credere,  quod  velit  alere  per  haec,  quae  iam  adsunt?  Quotannis 
crescunt  fructus:  in  morte  non  video  panem,  uude  post  mortem  vivam,  nee 
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domaiDy  in  qua  habitarem.    Tunc  sentieiims,  quam  horrenda  res  sit  mundusy 
qai  in  tanta  incredolitate  flectet.    Praedicamus  semper  et  audimus,  sed  nihil 

statte.  11, 13  prodest.  Bene  dixit  Christus  Matth.  XL  'Regnum  caelorum  vim  patitur\ 
3fl  aud^  toetUd^  toar.  Satan  filmet  mit  gxoffcm  gctoalt  in  via,  si  debemus 
intrare,  mufS  toit  getooU  tl^un.  Sic  est  cum  Christianis,  qui  ignominiam  & 
patiuntur  pro  Christo,  impedit  ignominia,  bo  tnufS  et  ein  f^tung  tl^un.  (£^ 
fo  tOtItuS  leiben.  Si  debet  aliquis  alteri  mutuo  dare  duos  gC,  adest  Satan, 

vult  impedire,  oportet  sie  dicat  "l^in  butd^  unb  biS  unb  !ein  onbetS'. 
Hoc  fecit  vidua,  divites  iniecerunt  multum   in  gazophylacium,  vidua 

State  13,  43  non  habuit  panem,  cogitavit  'illos  duos  asses  f d^etpff  iniiciam,  eS  tnufS  fein\  lo 
B-48alii  dabant  de  suo  abundanti,  'illa^  inquit  Christus,  'plus  dedit,  quia  erat 

ein  getoolt'.  Depingitur  ergo  hoc  Euangelio,  quod  haec  vita  miserrima  sit, 
in  qua  Satan  impediat,  ut  Christianus  tnufS  ein  xni,  saltum  tl^un,  etsi  sit 
bem  S^ufel  leib.  Qui  hoc  non  facit,  nunquam  Christianum  opus  faciet 

Dens  tniffet  viduae  secundum  cor  suum  opus,  quod  fi^t  suum  cor  et  cogi-  i» 

tat  'fo  h)il  iä)d  i^UxC.  Tales  Christiani  bene  sentiunt,  quid  Satan  possit. 
Antonius  libenter  vidisset  Satanam,  venit  sibi  visio,  ut  videret  virum,  qui 
capite  tangebat  eaelum.  Et  multae  aves  volabant  a  terra,  ut  superiores  essent 
nie  omnes  deiecit,  interdum  2  vel  una  efiiigit.  Sic  Satan  captivos  nos  omnes 

habet,  nos  non  cogitamus,  sub  Satana  sunt  omnia  et  videt  per  totum  mun-  ao 
dum  et  qE  fein  etBe^t  ift,  quando  videt  aliquem,  bet  l^in  on  toil  et  probus 
fieri,  nod^  bettt  topt  et,  ut  deiiciat,  si  non  eripitur  gratia  dei,  deiicitur.  Non 
sentio  baS  topfen,  sed  tarnen,  quando  respicio,  quid  Christianus  esse  debet^ 
video,  quam  segnis.  Hoc  fecit  Satan,  quamquam  non  hoc  videmus,  tarnen 

tebc  13, 1  sentimus.    Christiani  sentiunt,  ut  ad  Ebraeos,  quod  habent  ein  umbftel^enbe  s& 

wtMt,  11, 13  funb,  quod  debent  oBIegen  i.  e.  quod  caro  indigna  sit  pati,  ergo  'vim  patitur 
regnum  coelonun',  qui  vult  intrare,  bet  tnufS  ein  tuet  et  saltum  tl^utl  et 
dicere  *e8  tnufS  l^in  butd^\  fünft  toitb  nid^t»  btaufS.    'Vdim',  dico,  'libenter 
dare,   sed   oportet   me   cras   habere\     Qui   etiam   aggreditur  fortiter,   bem 

6, 83. 34  mongeltS  nod^  gnug,  bie  anbete  finb  gentes,  ut  Christus  Mat  6.  ' Vos  autem  so 
ne  sitis  solliciti',  baS  man  ben  ptebig,  ut  non  sint  solliciti,  nihil  prodest^ 
sunt  submersi  in  suis  cogitationibus,  ut  ventrem  pascant  Ista  exempla 
Christianis  sunt  proposita,  quae  exeroeant  nos  in  fide,  quam  benignus  pater 
sit  deus,  ut  etiam  in  terris  sie  alat,  ut  nullus  Christianus  fame  pereat  unb 

foUen  bie  ftein  JU  btob  toetben.  Plena  est  scriptura  his  promissionibus  et  » 
adsunt  exempla,  sed  k. 

Sic  videmus  hoc  in  Euangelio,  quod  etiam  l^ot  gefettet  ben  gtoffen 

ixarc.  8, 1  ̂fungetn.     1.  dicit  aderat  multus  populus  et  nihil  habebat  ad  edendum.  Et 

MU  8  Blattli.  XI.  Regnum  coelorum  yim  patitar  Mat.  XI.  r        ssu  9  Vidiui  duo  aera  r 
tu   12  BoopUB   Euangelii  r  su  17  Antonii   risio  r  22  tü6er  et,  ut  deiiciat  tteht 
loh.  2.  SM  25/26  Inhaerens  peocatnni  r  tu  27  saltua  r  su  80  über  anbete  ite?U 
alii      Malth.  VI  r  su  88    Soopua  Euangelii  r  su  35/86   Promiaaionum  Exempla  r 
au  88  difoipuli  infirmi  in  flde  r 
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tempus  durarat  3  dies^  mirus  ludus^  quod  deus  sie  l^ot  gefd^tdtt,  ut  tarn 
moltus  popoluB  secutos  anum  virum,  fhit  ein  Qtlfel^n,  quasi  fhtura  seditio. 
Et  molti  occisiy  qui  se  coDgregarant.  Sed  nihil  timebatur  tale  hie,  quia  non 
gerebat  gladium^  sed  taDtum  benefaeiebat  hominibus. 

5  Tentatio  fidei,   quod  nihil   adest  eibi,   multus  est  populus  et  sunt  in 
deserto  et  de  longinquo  venerant.  Nobis  videtur  faeilis  res,  sed  si  mihi 

eommitteretur  talis  numerus  jc.  quid  nos  fitoeremus,  si  in  tali  essemus  peri- 
culo.  Acceperant  forsan  {e§  unb  bxob  in  diem  1.  Et  quanquam  nihil  adsit 

cibiy  tentatio  est  fidei^  quod  adhuc  herent  in  Christo,  Et  quod  tantus  nume- 
10  ru8  et  3  dies  eum  illo  fuerant    ̂ it  bet  tentatio  leufft  et  ad  disoipulos  et 

tentat  eos  ̂ Misereor'  inquiens,  Et  praesertim  qui  a  longinquo  venerunt.    Ibi«.  a 
proponit  discipulis,  quod  misereatur  turbae  et  vellet  libenter  cibare,  tentat 

ergo,  an  habeant  pecuniam,  et  si  haberent,  erant  in  deserto  q.  d.  'eS  mangelt 
an  effen  unb  txinden,  periculum  adest  multorum'  k.    Num  adest  remedinm? 

IS  mit  tfyn  nullum  aderat  consiliiun,  credebant  quidem  ei,  sed  hie  deficiunt 
Sed  ideo  factum,  ut  exemplum  proponeret,  ut  non  düBderemus,  qui  daturus 
cibum  q.  d.  ibi  nihil  videtur  cibi,  etsi  multi,  et  in  deserto,  tamen  non  peribunt 

fame.  Sic  bilbet  un8  in  cor  suam  bonitatem,  ut  cogitemus  'Si  omnia  mala 
adsunt,  tamen  non  fame  peribimus'.     Non  est  magnum  miraculum,   quod 

10  7  panibus  aluerit  tot:  hoc  maius,  quod  quotannis  sinit  tarn  plura  cresoere. 
Ex  uno  grano  fiunt  multa,  ex  papaveris  grano.  Fatemur  quidem  ore  deum 
dare  proventum,  sed  nullus  credit,  tamen  audivimus  a  patribus  nostris,  ben 
fagen  toitS  nod^.  Si  vero  crederem  eum  ex  uno  grano  fi^oere  multa,  ergo 
crederem,  quod  possit  me  alere,  si  nullum  adsit  frumentum.    Sive  credamus 

»  sive  non,  tamen  deus  dat^  quod  maius  est  miraculum,  quam  hoc  Hlud  par- 
vum  autem  proponit  inusitatum,  ut  nos  excitet,  ut  alia  plus  cogitemus.  Si 
sol  non  luceret  3  horis,  quam  fieret  ein  ̂ amer,  et  mirum.  Sed  quia  lucet, 
non  curamus.  Qui  Christiani  sunt,  gebenden  ben  bingen  tool  nad^  unb 
beffetn  ̂ xl^en  glauben  his  dei  operibus.   Sed  impius  non  videbit  gloriam  dei. 

so  Esa:   pleni  sunt  coeli  et  terra  gloria  dei,  sed  nemo  videt  nisi  pius.    Deus 3cf.  6,8 
laudat  se  in  quocnnque  semine  et  quicquid  crescit,  est  plenum  linguis  mit 
lob  gotteS,  sed  nos  cogitamus :  crescit  ex  terra,  et  vacca  edit.    Qui  Christiani 

sunt,  noruut  deum  misericordem   unb  gutig,  qui  etiam  tulerit  ben  mangel 
fidei  in  discipulis.    Si  enim  Christum  credidissent  esse   misericordem,  qui 

95  suos  non  posset  deserere,  non  difBsi  ßiissent  k.  Sed  dixissent  'pro  hoc  non 
curamus,  sed  si  tu  tantum  verbum  dixeris,  non  solum  pascentur  hi,  sed 
totus  mundus^  et  si  reluctatus  fuisset,  tamen  non  diffisi  fuissent.  In  hoc 

mater  Christi  fuisset  fortior  discipulis  Et  Samaritana.    Sic  dixissent  hie  'Si 

zu  2  Species  seditionis  r        zu  3  über  multi  occisi  steht  alii  at  Act  5.        tru  b  Ten- 
tatio fidei  r        zu  \\  misereor  turbae  r        zu  IH  über  ergo  bis  habereut  sieht  S)ie  anlUBcnb 

funb  £b  XII.       zu  13/14  priorum  benefioiorum  etiam  obliviscimur  in  tentatione  r       su  21  quot^c.  12,  1 

boves  mactantur  r  zu  33/34  Infirmitas  discipulorum  r  ^33  loh.  2.  r 



460  ^Mtdten  bed  3ol^  1526. 

tu  caelum  et  terram  pascis^  invenies  et  consiliani,  quomodo  4  milia'.  Sed 

quia  circumstantias  inspiciunt  'ubi  tot  pane8?  tot  homines  in  deserto^  fides 
periit  et  Christi  maiestatem  non  cogitant,  ergo  metiuntur  7  panes  et  viroe, 

4  niilia,  in  deserto  esurientes^  qnid  isti  7  panes  ad  tot?  Non  vident  in  dei 

divitias  et  bonitatem,  sed  in  praesens  periculum.  Maria  non  respexit,  quot  » 

3o|. ».  a  invitati  ad  nuptias,  quod  hydriae  vacuae,  sed  dicit  *Ite  et  infiindite,  Et  quio- 
(juid  praeoeperit,  facite^  respexit  in  hoc,  quod  Christus  posset  facere.  Sic 
fides  avertit  oculos  a  defectu  et  vertit  se  ad  dei  divitias  et  bonitatem.  Et 

in  medio  defectu  invenit  deum,  et  i]la  videt  terram  plenam  donis  dei.  Sic 

fecit  Helisaeus.     Habuit  semel   multos  homines  cibandos,   servus  diflidebat,   lo 

a  Ww.4. 4a8ed  ille  'propone  panem'  2C.  ille  vidit,  ubi  deus  esset,  ibi  nihil  deesse,  sed 
hoc  Apostoli  non  tenent  Ble  avertit  oculos  a  defectu  ad  dei  divitias.  Hi 

dant  ein  fd^Ieffetigc  onttoort  et  difBdunt,  fides  sie  dicit:  brobS  gnug  et  cibi 

bte  fuH.  Si  etiam  caremus,  tamen  veniet  Si  nihil  auxilii,  da  culpam  tuae 

infidelitati.  Hoc  dictum  pro  consolatione  nobis,  quod  non  damnarit  disci-  ̂ ^ 

pulos,  quos  potuisset  merito  culpare.  ̂   l^Iofen  leut,  vidistis  mea  miracula 

et  non  potestis  credere,  quod  possim  4  millia  7  panibus,  cum  prius  videritis 

me  5  panibus  5  millia?  sed  tamen  fert  eos,  quasi  non  videns  eorum  imbe- 

cillitatem.  Sic  consolatur  nos,  quod  non  solum  vult  alere  nos  et  si  non 

possemus  credere,  quod  etiam  velit  ferre,  modo  non  simus  securi,  potest  so 

quidem  tecum  patientiam  habere,  modo  dicas:  pfu  btd^  caro,  ti^an  xä)  ntd^t 

fo  bil  leiben,  quod  ille  mihi  fecit  iniuriam,  quid  facerem  in  moerore,  ten- 

tiitione?    Item  quando  vides  te   longfont  ad  proximum  ja  l^elffen  unb  pfu 

«!«?.' M.  41  bi^  on.    Paulus  Ro.  7.  'Velle  adest'.   'Spiritus  promptus  est,  caro' k.    3)0^^ 
muffen  toit   unter  toeil  ein  saltum  tl^un,   ut  sit  Christiana  vita  militia,  ut  s» 

dicamus  'i^  toilS   tl^un   unb  beS  UirC,   tu  invenies  Christianam  vitam  ein 
lontpff,  fecit  dominus  hoc  miraculum  et  propter  discipulos  et  alios. 

Wfltrc.  8. 8  'SaturatL'    Unde?    In   hoc   quod    divisit   panes,    unum    panem    post 
reliquum  accepit  et  divisit,  dividendo  factus  est  panis  maior  panis,  et  quando 

discipuli  acceperunt,  inter  dividendum  panem  maior  factus,  et  tamen  nemo  3o 

vidit,  non  est  gugangen,  ut  videant,  sed  unfid^tigllid^.  Non  fuerunt  sine 

fide,  Id  quod  indicat,  quod  3  dies  durarint,  l^oben  Quc^  ein  saltum  getl^on. 

Ideo  cibati  non  solum  corpore,  sed  etiam  anima,  ut  post  hoc  fiderent  domino. 

Si  tantum  inspiceremus,  toie  eS  bot  eint  ̂ Qt  ging,  Unde  venit  tam  magnum 

malum?  Qu§  einem  Keinen  ftiEic^en^  Sic  ex  radice  venit  magna  herba,  certe  3& 

diceremus:  Es  tu  tam  mirabilis  opifex,  ut  sie  facias  'dabis  et  mihi  ein  fup|)en\ 
Sic  abierunt  gefletcEt  be^be  an  leib  unb  fei,  et  hoc  nobis  scriptum.  Quod 

Christianus  sit  habiturus  sat  in  corpore  et  anima,  et  si  impugnetur,  cogitat 

*e8  ifl  umb  ein  bofeS  ftunblein  ju  tl^un'. 
ftt  1   mat  15.  r  zu  S  Fides  r  zu  0  über  illa  8te?U  fides  zu  10  EHzeus  r 

zu  18  über  fert  steht  bulbeit  su  19  Notabene  r  su  24  Ro.  7.  r  zu  20  lob  r 
zu  85  über  malum  atehi  pomum 

*)  d.  i.  entweder  *au8  einer  Kleinigkeit,  ganz  in  der  Stille^  (8tilliche(n)  Adv,  tnd.lnd.) 
oder  'aus  einem  kleinen  Stieldien,  Stengdchen*,  worauf  das  folgende  ex  radice  fährt,  P.  P, 
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49. 

^rebigt  am  8.  Sonntag  na^  Srinitatid« 
(22.  3uli) 

S)tefe  USf)tx  ungebrudte  ̂ rebigt  liegt  und  in  9Urerd  9lad^f(^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  S3I.  125»»- 129»  t)or. 

Dominica  VIII.    Mat  VII.    Luth.  «tttt^.7,i5ff. 

Hoc  EuaDgelium  dixit  Christas  in  fine  sennonis  in  monte,  de  quo 
scribit  Mat  3  capita  et  hoc  apponit  Christus,  ut  fidelis  praedicator,  ut  non 
solum   recte  doceat,  sed  etiam  moneat  homines,  ut  caveant,  ne  deficiant  a 

5  Vera  doctrina.  Sicut  omues  prophetae  fecerunt,  praesertim  Mose  maxime. 
Sic  Petrus  9  Paulus  monent,  ne  illos  pseudapostolos  audiamus.  Sic  facit 
Christus,  quia  novit:  ubi  pura  praedicatio  est  dei  verbi,  ibi  non  quiescit 

Satan,  ut  proverbium :  ̂ubi  edificatur  templum,  Satan'  k.  Cum  igitur  r^net 
Satan  in  mundo,  ubi  videt  lucem  hanc  tnoQen  fd^etnen  et  det^  suam  mali- 

10  tiam,  habet  finem  suum  sabbatum,  non  quiescit,  et  quando  non  potest  impe- 
dire,  omat  se  in  lucem  hanc,  quam  proponit  Euangelium  et  ftelt  fid^,  quasi 
Euangelium  etiam  velit  habere  et  homines  salvare.  Utinam  caveremus,  ut 
nos  mouet  Oportet  expectare  tentationem  per  gladium,  quam  excitat.  Quando 

haec  non  gelinget,  sed  plures  videt  fieri  dei  ̂ ouffen,  tum  incipit  'ero  etiam 
15  front,  non  persequar'  Et  se  transfert  in  angelum  lucis  Et  praedicat  idem 

dei  verbum.  S)a  tl^ut  et  erft  ben  redeten  fd^aben:  1.  contra  Euangelium  est, 
hie  pro  Euangelio,  et  sie  pugnat  ab  utraque  parte.  Ubi  vi  pugnat,  hie  est 
patientia  et  videtur,  quod  manifeste  facit  iniuriam,  ergo  habenda  patientia, 
sed  a  parte  altera  opus  est  sapientia.    Qui  vult  Christianus  esse,  bet  tnufS 

80  fid^  ertnegen,  ut  Satan  te^t  calcari  vel  sinistro  vel  dextro.  Et  haec  est  causa, 
cur  oporteat  hereses  esse  in  mundo,  nempe  quia  Satan  habet  a  parte  sua 
potentes,  sapientes,  doctos,  sanctos.     Christianorum  turba  non  est  sapiens, 
sed  stulta,  docta,  tnaS  gelufl  ben  got,  bad  er  ben  teuffei  QI30  an  un3  l^e^t? 
Ideo  ut  Euangelium  veniat  ad  suas  vires,  quia  scriptura  dat  verbo  dei 

85  Titulum  maximum:  verbo  vitae,  salutis,  gratiae,  omnis  boni,  ut  qui  habet 
hoc  verbum,  habiturus  sit  hie  et  in  futuro  et  suppressiurus  omnes  Satanas 

suis  viribus.  Quia  si  do  honorem  ei,  ut  dicam  'Verbum  vitae^  ergo  est 
fortius  morte,  si  hoc,  ergo  fortius  equite  mortis  i.  e.  omnibus  Satanis.  Videat 
miser  homo  apud  se,  quod  fortius  omnibus  diabolis,  morte,  cum  tarnen 

so  Satanae  totus  mundus  oboediat.  Est  ergo  potens  Cesar  et  invictus  rex 
verbum  dei  contra  omnia.  @nab  verbi,  quia  reconciliat  deum  et  facit  filios 
eternae  vitae.     Cum   ergo  hoc,  deus   non   potest   pati,   ut  hoc  verbum  fe^ 

zu  1    Do.  8.   r  zu  22/23   et  Euangeliom  non  consentit  cam  ratione  r  zu  2b 
Verbum  vitae  Eaaugeliuin  r  28  Videat]  Vide 
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muffig.  Sed  deus  dicit  'babes  thesaurum  fortiorem  omnibus  creaturis^  et 
ideo  ̂ engt  er  an  baS  (Suangeltum ,  ubi  oritur,  bte  gon^  l^II  ̂ upptn  et  mun- 
dum,  ut  in  bem  l^engen  omnis  fortitudo,  sapientia  et  Satan  cum  omuibus 
suis  viribus,  ut  velint  extinguere  et  deus  iuterim  sedet  oben  unb  lad^t. 

WL443. 18?  Paulus  nihil  habuit  et  incertum  locum,  nihil  habuit  Phil.  4.  illum  fd^icE  deus    & 
unicum  unb  ItfS  toibet  in  3Utnen  omnem  mundum  unb  treib  fein  fpot  broufS 
unb  mod^t  fie  3U  narrn,  Et  in  Paulo,  qui  potuit  percuti  clava,  in  eum  legt 

er  ben  fd^O^,  ut  nemo  eum  barff  an  ruren.  Ergo  contra  hoc  nititur  poten- 
tissime,  quodque  ut  confundatur. 

niud  hodie  videmus,  tote  toolS  erfd^redltd^  ift  hoc  videre,  quod  tarn  lo 

plures  abducti,  tarnen  habemus  illud  solatium,  quod  habeamus  verum  Euange- 
lium,  et  Satan  aliquid  sentire  et  lucem  aliquid  verum   anrid^ten.     Ita  vult 

extinguere.    Si  etiam  tantum  Cesarum  esset  ut  arena  in  Albi  et  plus  secta- 
riomm,  tarnen  manebit  Euangelium  et  ipsi  peribiint    Tempore  apostolorum 
erat  r^num  Rhomanorum   potentissimum   et  potentius  Turca  et  omnibns  i» 
r^bus  et  uno  die  70  millia  Christianorum  capti,  sed  quid  profuit?  nihil, 

r^num  Rhomanorum  subiit,  Et  tot  heretici  l^aBen  fie '  bran  gel^engt,  ut  vix 
3  Episcopi  manerent  synceri.     Ubique  heresis  praedicabatur  et  boni  pro- 
pellabantur,  sed  quid  profuit?  illi  pauci  manserunt,  alii  submersi.    Papa  iam 

pugnat  vi,  quia  indoctus.  Et  rotten  veniunt,  sed  plures  venient,  qui  etiam  so 
Christum  n^nt  deum,  ut  vix  duo  aut  tres  praedicatores  synceri  manebunt. 

Papa,  Cesar  non  toerbenS  long  treiben,  sed  peribunt  et  dioetur  'too  finb  fie  V 
Satan  quidem  {anS  nid^t  loffen,  sed  plus  incommodat  sibi,  dicit  ergo  Chri- 

gi«tt(.  L 15  stus  'Cavete*.    Ibi  habes  certam  prophetiam  a  Christo  ipso,  'boS  l^abt  ir 
getoifS,  si  audistis  meam  doctrinam,  fo  l^obt  certe  jufunfftig  pseudapostolos^  s& 
qui  ergo  est  Christianus  et  aocepisti  Euangelium,  ftl^e  bid^  umb,  Satan  veniet 

unb  toil  ein  dopd  an  rid^ten'.    Oportet  ita  sit,  quia  Christus  praedixit  et 

«M.  20.  »Paulus  Act  20.  'Sdo  enim,  ubi  abiero,  venient  graves  lupi  et  ex  vobis  sur- 
gent'.    ünde  hoc  scivit?    Praedicabat  Euangelium,  Satan  statim  invertit 

2.  «etrt  2. 1  Sic  Pet  2.  Epi.  a  2.  Sic  ̂ o  dico,  quando  mortui  sumus,  videbimus,  tote  eS  so 
l^ie  in  ber  ftot  aud^  an  toirb  gl^en,  tum  quisque  volet  esse  magister,  et  haec 
doctrina  nostra  toirt  ju  riffen.   SS  toerben  leut  fein,  bie  ba  !lug  toollen  fein 
et  pro  gloria  habebunt,  ut  ipsi  räum  l^oben,  iam  fd^euen  fie  fid§,  quia  deus 

statt«.  7, 2&  l^eltS  nod^   im  fd^toongl.    Paulus  dicit  Venient,  et  inter  vos.    Non  solum 

aliunde,  sed  inter  nos',  'a  pseudoprophetis',  inquit  Christus,  quia  'in  vesti-  >& 
mentis',  qui  haec  suscipiunt  mit  ernft,  erit  utile.    Prophetae  sunt,  qui  scri- 
pturam  interpretantur,  feilet  auff  bie,  toolt  ir  euer  fei  feiig  l^aben,  cavete  et 
videte  eos,  libenter  velim  4  Cesares  habere  quam  unum   pseudoprophetam. 
Si  aliquem  occidit,  est  marfyr,  si  quis  n^at,  est  spes,  quod  poenitentiam 

SU  28  Act  20.  r  2U  29  über  inyertit  itehi  Cor  Sat  «u  30  2.  Pet  1.  r 

i)  =s  fi^  *)  vgL  das  von  LiUher  auch  sonst  (vgl  Dietz  1, 370*)  gebrauchU 

Spridiwort  "too  got  feine  Ittrd^en  hatoti,  baloet  bet  ieufel  feine  capel  baneben".    P.  P. 
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habeat    Hie  vero,  toen  bet  gteuel  ongl^et,   bet  nimbtS  l^et^  et  Satan  ita 
t)etfltfft8,  ut  omnes  totnrfcl  toetben  gifft,  et  tales    sedacti  rciffcn  batnad^ 
teertet  et  fit,  ut  Paulus  dicit,  ut  eancer.    Uli  non  possuut  toibettl^omen.    Et  fi.  Zin.  9,  n 
sepe  dixi  nunquam  vidisse  heretieum,  qui  poenitentiam  feeerit,  et  illi  etiam 

&  qui  plane  veneno  inficiuntur,  bie  fie  ̂  eS  oBet  nid^t  I^Qtt  an  nl^emen,  ll^onnen 
tool  toibet  {l^Ottten,  contra  de  aliis,  quos  venenum  penetravit  et  praeoipue 

capita.  Est  ergo  horrendum,  quando  Satan  nos  impugnat  lingua.  ̂ Yidete 
ergo'y  inquit  Christus,  ne  timeatis,  qui  gladium  gestaut,  nihil  nooent  nisi 
quod  corpus  auferunt  vel  urget  ad  recantandum,  ut  Petrus  in  domo  Cayphe, 

10  sed  'Cavete  ab  illis,  qui  post  me  praedicabunt  et  videte,  an  ipsi  praedica- 
bunt  ut  nos,  nos  nihil  omisimus\  ^Videte^  inquit,  'an  futett  toetben  bie  let, 
ut  ̂ o\ 

Postea  toitt  er  ein  toatjeid^en  geben.  1.  est,  ut  doctrinam,  alfo  toar 
nl^emen,  ut  praesertim  spectemus  ptebiget.    Quia  Veniunt  in  ovillis  vestibus 

ift  et  ad  vos'.  Non  mittuntur,  sed  pseudoprophetae  sunt  tarn  pleni  spiritu 
sancto,  ut  non  possint  expectare,  finb  auf  bet  maffen  gefd^toinb  ju  lete.  In- 
trudentur,  antequam  vocantur,  ut  doceant  2)ie  plag  l^obenS  oU  an  in,  quia 
Satan  non  potest  aliter  facere,  ideo  fult  et  fie  fo  fol  mit  bettt  neuen  moft, 
ut  est  in  lob,   ut  non  possint  abstinere   a  praedicatione.    Christianus  vix^iobss,» 

10  potest  urgeri  ad  praedicationem,  alii  etiam  gl^n  l^in  an  propter  ventrem,  sed 

non  ita  nocentes  ut  qui  prae  magnitudine  scientiae,  et  Mose,  deus  6^*'  ei 
praecepit  et  tamen  non  potuit  k.  Sic  Christiani  laffen  fie^  gat  tool  tteiben. 
Sed  pseudoprophetae  non  expectant,  ut  extrudantur,  sed  ipsi  veniunt,  et 

Satan  tteibt,   ut  vel  praedicent  vel  scribant    Christus  'Messis  est  magna\  statte.  9,  st 
»  Non  dicit  'magna  est,  vos  incipite  laborare  et  vos  adducite  laboratores',  sed 

'orate,  ut  extrudat  nolentes\  @unft  ift  bet  etbe^tet  nut  3U  bil,  sed  bonorum 
paucissimi,  et  si  illos  habere  volumus,  impetrare  oportet  vestros,  ut  dicit 

'Ad  vos'  qui  Euangelium  habetis,  ubi  doctrina  pura  est  Sic  faciunt  bie 
totten,  non  veniunt  ad  Turcas,  ludaeos,  sed  ad  eos,  qui  Euangelium  habent. 

so  (Es  l^eift:  ad  vos,  qui  Euangelium  pure  audistis  et  Euangelium  leidet  fein 
]^.  Sic  faciunt  unfet  totten.  Ibi  sunt,  ubi  nostrum  Euan^lium  ift  Il^omen. 

%>a^  fie  l^in  gingen,  ubi  adhuc  Papa  r^nat,  baS  laffen  fie,  'ad  vos'  mufS 
fein.   SBie  fein  geftalt?   In  ovillis.    9lad^  bem  eufetlid^cn  anfeilen  sunt  oves, 
intus  si  introspiciuntur,  sunt  lupi.  Terreat  hoc  nos.  Si  incederent  ut  lupi, 

SS  quis  susciperet?  Si  dicerent  'Nos  praedicamus  vobis  heresim  novam',  quis 
crederet?  Sed  sie:  'vos  hactenus  praedicatis  Euangelium,  sed  ift  nid^t  genug', 
sed  ita  et  adducit  plaustrum  citatum,  et  sie  admittitur,  quando  bet  l^auff 
unglett  ift  et  non  confert  cum  praecedenti  doctrina,  go  iftS  fd^on  gefd^el^n. 

2u  3  2.  Timo.  2.  r  ssu  11/12  Phil.  3  r  su  15  Venire  r  «u  24  Matth.  9  r  WI.  S,  S 
SU  28  Ad  yo8  r  su  33  In  restitn  ovium  r 
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Vo8  scitis^  qoae  vera  doctriDa  est  et  quando  vultis  tl^un,  facile  iDtelligitis, 
qui  praedicator  sit  ovis^  qni  lupus^  quando  einet  toilS  beffettt  unb  l^ol^  l^ttt 

übet,  coDclndat  tarnen  'es  lupus  vestitos  ovilla  pelle,  adducis  quidem  scri- 

pturam,  sed  quid  singulare  simul  adducis?^  Sic  fit,  quia  non  possunt  aliter 
Il^omen  heretici,  non  possunt  sequi  Christum.  Sed  sie  'libetl  amici,  audistis  » 
quidem  Paulum  praedicare,  sed  et  l^at  baS  ted^t  nid^t  gettoffen,  ein  }ufa| 

btingt  et  mtt\  Paulus:  gfe|  Woft  non  fiicit,  sed  mors  Christi.  Pseudo- 
prophetae:  hoc  verum  est,  Christus  est  nostra  salus,  sed  Paulus  non  intel- 
ligit,  non  fuit  eins  dicipulus,  post  mortem  fuit  fisictus  discipulus.  Nos  veni- 
mus  a  Petro.  Ubi  ergo  non  sinitis  vos  praedicari:  Christus  est  pro  nobis  lo 
mortuus,  sanguinem  effiidit,  fd^offS  Ileibet  oportet  circumdari  lupina  pellis. 
Sic  hodie  praedicant,  ut  symbolum  habet,  boS  l^eift  pellis  ovilla,  batnad^ :  bu 
muft  übet  aud^  bet  Slomifd^en  ütd^en  fein,  quia  Christus  conunisit  ecclesiam 
suam  Petro  et  Paulo,  si  vis  salvari,  audi  illos  et  suooessores.  Notemus 

tamen  'ad  vos',  quibus  Christus  met  praedicavit,  quos  perfectos  reliquit  in  is 
doctrina,  in  vita  reliquit  imperfectos.  Doctrina  vero  est  perfectissima,  men- 
tiuntur  Papistae  Apostolos  non  omnia  praedicasse.  Quando  ergo  praedicator 
teil  ]^ie  übet  ettooS  ba  neben  ptebigen,  scito  esse  seductorem.  Hoc  opus,  ut 

1.  M.  9, 7  semper  admoneamus.     loh.  'non  novam  doctrinam'  1.  loh.  2.  Si  contrarium, 
9.  <Kor.  12, 18  fo  tfl8  bet  teufel.  2.  Cor.  12.  'Num  non  iisdem  vestigiis  incessimus?'  Hoc  » 

Satan  non  potest,  sed  btingt  ettoaS  neueS  mit,  et  hoc  seqiütur  homo  et  re- 
linquit  prius  et  hoc  confirmat  multis  scriptis.  1.  cavendum,  totnä  oben  l^QufS 
tOoUen  unb  beffet  mod^en  et  aliquid  dare  melius.  Non  possum  melius  facere, 
quam  Christo  fidere  et  servire  proximo.  Nos  de  sacramento  et  baptismo 
manemus  in  simplici  verbo  Christi,  ipsi  non  possunt  gl^en  butd^  l^edCen.  n 

««m.7,  1«  *Ex  fructibus'  S)a  gibt  et  unS  baS  ted^t  seiden.    Et  fc|t  bil  gleid^ni». 
B.  19  'Excidetur',  baS  tft  consolatio  nostra,  qui  habemus  veram  doctrinam  et  fidem. 

Quomodo  hoc?  tamen  dixit  eos  habere  ovillas.  Ergo  simt  pulchra  opera, 
quae  iudicant,  qui  Christiani  sint,  quomodo  ergo  sciam?  Hoc  certum,  quod 
pseudopropheta  omnis  venit  ex  eigen  luft  unb  tolKen,  ut  dicit  textus  et  hie,  so 
ubi  Euangelium  praedicatur  pure  et  homines  veritatem  agnoscunt  Ergo 

habent  fie  ein  superbiam  bei  fid^,  per  quem  fructum  camis  tandem  agno- 

•oL  y  19  scuntur.  Gal.  'opera  camis  sunt  manifesta,  adulterium'  k.  boS  toetb  ix 
n^mmet  met  anbetS  finben  inter  sectarios.  Christian!  doctores  habent  unum 
f^n.  Ipsi  faciunt  discordiam,  ubi  prius  una  lux  fuit,  bad  tl^onnen  fie  nid^t  S5 
leiben,  fisitentur  Euangelium,  sed  tooUenS  beffetn.    Papa  non  est  hereticus, 
quia  dicit   falsum,  ergo  impugnat  a  sinistris.     Sed  sectarii  tooQen 
bet  fod^  griffen,  et  non  mauent  in  communi  doctrina,  quae  hie  fundata,  sed 
superedificare  volunt,   Et  hoc  est  certissimum  signum  9tottetei  et  discordia. 

zu  7/9  Ps:  r            18   ulbet  v  etkoaS  zu  83   Gal.  5.  r  zu  35   über  f^n    tteJU 
mentem  37   ]  ein  Wort  unlesbar 
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Christiana  doctrina  Don  dissidet.    Quis  iam  incipit  tötetet?    Num  nos?   dod, 

sed  DiaDemus,  ut  iDcepimus.   Ipsi,  et  l^ettgen  fte  ̂  qQ  Qtl  unS,  et  nos  cogimur 

ferre.    Yide  Gal.  5.  'caniis  opus"*  k.    Ipsi  iam  accusant^  boS  toit  in  ntd^t  Okii.  s,  i9 
tOoUen  toeid^en,  et  Satan  nos  culpat  nocentes.    Sed  nos  habemus  textum  pro 

s  nobis  'Ex  fructibus\     Nos   non  nocemus,  sed  ipsi^  dicimus  ergo  lupos,  et  sRatt^.  7,  le 
opus  camis  est  gtoittad^t,  Et  deinde  dicimus  ut  Paulus  'ut  in  came  vestra  «at.  6,  is 
glorientur\     Stl^uintettg   fein,   mater  heresimn  est  vana  gloria.     Et  hoc  fit 
hodie^  istud  tegunt  nod^  ovili  pelle,  sed  vide  fructum,  fie  ftteben  botnod^, 
ut  tempore  Pauli.    Sic  nostri  sacramentarii,  ut  nos  fiamus  illorum  scholastici, 

10  ipsi  sint  doctores,  sed  manet  boS  ovilla  vestis.  Sed  illam  noli  inspicere,  sed 
lupinam.  Vide,  quid  faciant?  9totten  videlicet,  ergo  sunt  lupi  rapaces,  et 

quod  multum  orant,  eleomosynas  *,  ad  hoc  utentur,  ut  plus  mögen  teiffcn. 
Ipsi  foQen  gebendfen,  ut  sit  concordia  in  doctrina,  sed  habent  fructum,  unde 
agnoscuntur,  nempe  quia  tid^ten  on  jtoittad^t.    ISigo  praedicavi  aliquot  annos 

1!^  et  plus   studui  in  sacris  literis,   quam  ipsi  et  tarnen  iactare  spiritum  non 

possum.    Ipsi  statim  iactant  spiritum  et   se  urgeri  per  spiritum  ad  prae- 
dicandum.     Ego  hoc  non,  sed  per  homines.    Paulus:  tott,  jtoittad^t  et  post«iM.to.  m 
%a\i   unb  neib  venient    Videantur  eorum  sermones  et  scripta,  toen  it  bing 
nid§t  foQ  gen,  toetben  fd^eQig  et  volunt,  baS  monS  gl^en  lofS.    Et  hoc  fit 

90  tantum  in  locis,  ubi  doctrina  fuit  pura :  ubi  neib  unb  l^ofS  eingelaufen,  venient 
crassa  vitia,  motb,  eebted^en.  Satan  leftS  nid^t  anff  ein  mal  ein  gl^en,  quia 
alias  non  haberentur  pro  ovibus.  Sic  fuit  in  papatu,  pulcher  ordo  in  papatu, 
nemo  potuit  pro  lupis  voracibus  habere,  quando  1.  institutus,  sed  tandem 
ift»  je  lengcx  je  beffet  ein  getiffen.    Sic  fiet  cum  illis.    Sic  gingS  ju  ben 

35  jeitten  Augustini.  Manichei  toaten  from  et  postea  scribit  eos  fuisse  pessimos 

^utentteiber.  Non  potest  i.  e.  mögen  jie*  ftetten  in  fd^aff»  Heibet,  toie  fle 
tootten,  fie  l^onnen  ntd^tS  gutS  tl^un  et  quantum  plus  faciunt  bonorum,  fit, 
ut  plus  saeviant 

Consolatio  sequitur.     'Excidetur"",  e3   ift  btumB   3U  tl^un,   ut  patientes  «atti^.  7, 19 
so  simus  et  pugnemus  contra  eos  verbo,  donec  vivimus.    Ipsi  putant  se  probe 

sentire,   sed  eradicabuntur  ut  Arrius,  Manicheus.    ^Igl  gl^et  bet  $abft  l^in. 

Sic  etiam  heretici  nostri  Mat  15.  'omnis  plantatio  eradicabitur\    *Verbumf*52m?/25 
autem  domini  manet  in  aetemum.'    Hoc  est  dictum  de  Euangelio,  quod  nos 
monet,  ut  in  syncera  doctrina  maneamus  k. 

zu  7  Vana  gloria  r  12  eleomosynas]  eleo 

»)  =  fid^  *)  zu  ergänzen  dant 

Sttt^exd  äBexte.  XX.  90 
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50. 
^rebigt  am  9.  Sonntag  na^  Srinitati^« 

(29.  3uU) 

S)icfe  ii^tx  unflcbrudtc  ̂ tebtöt  flnbct  ftd^  in  Störcrö  Slad^fd^rift  Cod.  Bos. 
0.  17  d,  ffli.  129»— 131*. 

ßuc.  16,  ff.  Luth:     Dominica  9.    Luc.  XVI. 

In  Euangelio  hoc  duo  proponuntur.  Unum  betrifft  bic  lexc,  bie  toit 
tDiffen  foQen,  2.  ein  xet|ung  ad  illam  doctrinam.  Doctrina  consistit  in 

verbo^  ut  maneamus  in  vero  intellectu  ita,  quomodo  audivimus  sepe,  quo- 
modo  Iiomo  coram  deo  iustificetur.  Ut  habemus  gtneietle^  nl^amen.  Sicut  5 
bomo  creatus  ex  duplici  natura,  anima  et  corpore:  cum  corpore  est  cum 
hominibus  et  facit  opera  et  fructus  coram  homiuibus,  cum  anima  contrarium: 
videtur  coram  deo,  non  hominibus.  Nam  coram  deo  nihil  facit,  sed  sinit 
sibi  facere  a  deo. 

Ulam  doctrinam  audivimus,  et  notanda,  ut  loci  de  anima  non  trahantur  lo 
in  corpus  et  econtra.    Hoc  enim  decepit  bie  ̂ oä)  gelatten,   qui  miscuerunt 
locos   scripturarum :    quod   spirituale  fuit,   fecerunt   corporale.      S)en   felbeu 

jtpcien  ftudCen  nad^  l^at  man  fprud^e,  bie  anzeigen,  quomodo  in  corpore  per 
opera  iustificemur,    quomodo  in  anima.      Ibi   nullum  opus    est,    sed    mera 
misericordia  one  unfet  jutl^un.     Sic   iustificamur  coram   deo  per  solam  dei  i& 
operationem,  quia  anima  accepit  lucem,  auxilium  a  deo  zc,   ba  l^ilfft  toebet 

flcbet  nod^  faften,   quia  animae  ift  nid^t  ge^olffen  per  ieiunium,  opera,   quia 
anima  est  spiritualis   res,   oportet  ergo,   ut  per  spiritualem  rem  illuminetur. 
Ergo  solus  deus  in  anima  operatur,  ergo  per  solam  homo  fidem  in  Christum 
salvatur.    Praedicatur  Euangelium:  audit  deum  loqui  per  corpus.    Sßen  man  20 
I^Qbbern  fol,  ut  is  intellectus  l^unne  erhalten  toerbcn,  bene  observandum ,  ut 

loci  de  operibus  tribuantur  externo  homiui,  loci  de  fide  interne.    Quia  Chri- 
stiani  toexben  geleftett,    Et  hodie   blasphematur  doctrina   Christi.     Audistis 

8. 9  Christum   velle  bona  opera  ad  hoc  ut  salventur.      'Facite"*,   inquit,   Vobis 
amicos\    Infirmi  huiusmodi  locis  turbantur.     Sunt   et  alii   loci   huiusmodi.  25 

Prima  iustitia,  quam  habemus  in  anima,  per  gratiam  dei,  ut  Paulus  Ro.  3. 

mm.  i,  28  'arbitramur  absque  operibus  legis\    2.  iustitia,  quae  ben  leib  betrifft ,   sunt 
opera,  quae  anima  facit  per  corpus.   Et  ibi  gl^en  bie  toerd  an,  quae  facimus 
per  corpus,  ut  praedicatio,   oratio,  consolatio,   opera  linguae,   ut   adiuvem, 
gebe  tfyvx,  ut  solvam  vinctos,  invisam  infirmos.    Haec  quoque  est  iustitia  et  so 
ibi  homo  quoque  iustificatur,  sed  externe  secundum  corpus.    Hoc  in  proximo 

2u  1  De  dispensatore  r        zu  28/24  über  doctrina  bis  hoc  ut  steht  per  omnes  Ecclesias 
papisticas  videtis,  o  amici  opera  salvare         Mimesis  impiorum  doctorum  r  zu  25  über 
turbautur  steht  statim  pervertuntur  zu  26  Duplex  iustitia  r 
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Euangelio  Christus  vocat   agnitionem   iustitiae.     Thesaurus    saepe   occultus 

est^  sed  dod  scitur.    Sic  Christus  ait  'Ex  fTuctibus"*  k.  dod  per  fructus  arbor  aRatt^.  i,  i« 
bona  fiet,  sed  arbor  per  dei  opus  fit  bona,   si  bona  est,  tum  agnoscitur  ex 
fructibus.    Sic  fides  est  occulta  et  thesaurus,  per  quem  salvamur,  sed  fiructus 

&  bte  l^eroufS  bred^en,  per  quos  homo  agnoscitur  iustus,  non  iustificant  homi- 
nem  coram  deo,  sed  hominibus.  Sicut  coram  deo  homo  iustificatur  fide,  sie 

coram  hominibus  iustificatur  propter  opera.  Et  haec  est  externa  iustitia,  bie 

man  aud^  ̂ dbtn  mufS,  ut  per  extemam  illam  agnoscatur  interna.  Quia 
homo  habet  duas  naturas  et  per  illas  innotescit  et  probus  fit  coram  deo  et 

10  hominibus.     Sic   fol  matt^  untexfd^eiben.     Et  sie  loquitur  scriptura  ba  bon. 

Sic  Christus  'Ex  verbis  tuis  iustificaberis^  tarnen  Paulus  dicit  per  fidem,  etäRatti^.]s,87 
tu  per  verbum  2C.     Quomodo  haec  conveniunt?  quae  loqneris  per  os,  illa 

testimonium  dant,   an   probus  sis  necne.     Sic  respondendum  est  ad  huius- 
modi  locos,  in  quibus  Apostoli,  Christus,  prophetae  commendant  opera.    ̂ ^i^ 

i&  man  mufS  bie  opera  tl^un  unb  foIS  tl^un,  sed  fo  fern,  ut  iustificent  externe, 
ut  testimonium  bonum  habeamus  ab  hominibus.  Sed  hoc  tantum  sit  ein 

Betoeifung  veri  intemi  thesauri,  qui  est  fides.  Si  quis  contentiosus  et  dicit 

*3a  maä)  bu  mit  ein  gloä,  ba  ift  clams  textus:  facite  vobis'  k.  illos  desere. 
Satis  est,  fo  bu  eini§  fxeunblid^  bor  bieteft.     Si  probus,  suscipiet  et  gratias 

80  aget,    si   contentiosus   est,    minime   cum    convertes.      Euangelium    non    est 

lugen,   quod  non   vincit  contentiosos,   sed  est  cibus  pauperum.     Mat  XL SRart^.  u«  & 

'Qui  sunt  ex  contentione'  Ro.  2.  vide  illic.  mm,  2,  s 
Interna  iustitia  fit  absque  omni  opere   per  deum,  quando  haec  fisicta 

sunt,  facta  est  arbor  bona.    2.  iustitia  externa  fit  alteri,  si  do  florenum,  bleibt 

35  htt)  bh,  et  tarnen  fides  mea  monstratur  per  omnes  creaturas  et  homines,  quia 
deus  non  vult  nostram  fidem  t)erxoftet  toetben.  Deum  nemo  videt,  sed  et 

betDeifet  fid^,  toet  et  fe^.  Tam  multi  homines  creantur,  arbores  iructum 
ferunt  K.  sie  vult,  ut  nos  declaremus  nostram  fidem,  ne  externe  ftotn  fein. 

Hie  est  etiam  huiusmodi  locus.    'In  etema  recipient  vos\  lautet,  quasi  opera  ßuci«.  9 
30  l^elffen  quidem,  sancti  nos  suscipient  in  etema  tabernacula,  contentiosos  sine, 

quia  scimus  Christum  solum  abstulisse  peccata,  contra  hoc  tnufS  bet  fptud^ 
ntd^t  fed^ten.  Christi  sanguis  non  est  meum  iniustum  Mammon,  sed  Christi 

sanguis  et  virginis,  ba§  tnuf§  id^  laffen  bleiben.  Ergo  ille  locus  mufS  alfo 
gl^en,  baS  et  benn  laffe  bleiben,  nempe  quod  Christus  in  anima  me  beatificat 

35  sanguine,  sed  Mammon  facit  me  iustum  coram  hominibus,  dicit  enim  'facite 

vobis  amicos"*,  non  deum  ju  fteunbe,  quia  prius  est  amicus,  sed  oportet 
homines  etiam  amicos  faciatis,  quomodo?  non  indigent  fide,  sed  auxiliis. 

SQßeljtet:  Uli  homines  non  possunt  mit  gl^en  l^imel  l^clffen,  quia  mecum 
vivunt  et  fieri  potest,  quod  prior  moriar,  ut  fit  saepissime.    Et  hoc  est  toibet 

zu  1  über  agnitionem  iustitiao  tteht  Ex  fructibus  eorum  2C.  zu  5  über  iustificant 

$iefU  fructus  opera         su  11  Ex  verbis  tuis  iustificaberis  r         20  non  fehlt         zu  20  Pau- 
peres  euangeli:  r  zu  22  Ho.  2.  r  24  florenum]  (^  zu  30  facite  vobis  amicos  r 

30* 
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3o^.  3, 13  ben  ]^eubtfprud§  ̂ Nemo  asceDdit'  loh.  3.  SecuDdum  iustitiam  internam  non 
est  auxiliatiiy  nisi  Christus  solus,  qui  accipit  in  etenia  taberDacola.  Sed  in 

extremo  iudicio  testimonia  ferent  homines^  ba§  id^  fo  getl^ait,  gelitten  "^ab, 
et  testabuntur  me  fidem  exhibiiisse  operibiis  unb  faKeit  bem  ßl^tifto  jto,  qai 

statte.  35, 35  habebit  me  pro  Christiano.  Christus  cum  dicit  ̂ Eisurivi*,  hoc  non  ̂ o  tan-  » 
tum  audiam^  sed  omnes  alii  etiam.  Ergo  hic  locus  dictus  est  de  externa 

iustitia,  quae  fit  externe  coram  hominibus.  Ipsi  hunc  locum  exponunt  de 
iustitia  coram  deo.  Ibi  nihil  valet,  quam  fides  sola  coram  deo  2C.  Sed 

amici  tl^un  aud^  bo^u  et  externe  futen  gl^cn  l^imel,  ut  de  Martino  legitur. 

'Martinus  hac  veste  me  contexit*  Sic  dicent  'dedit  mihi  hoc^  jc.  Nota  ergo,  w 
ut  scias  respondere  ad  iustitiam  extemam  et  internam.  Timeo:  si  veniret 

jum  !ampff,  pauci  consisterent.    Sluff  unfct  geted^tiglctt  fol  toir  nid^t  ftl^cn, 
sed  niti  interna,  quam  deus  solus  operatur,  externe  tDttdfen  tntt  mit  @ott. 

Hactenus   1.  ftudc.     2.  Tacite  vobis  amicos\     Est  fortis  et  fe^ne  t)tt» 
manung  et  addidit  similitudinem   de  iniusto   dispensatore.    Nota,  quia  nos   is 
iniusti;  quia  non  laudavit^  quod  probus  fuerit,  sed  sapiens  fuit  Quff  feinem 

tl^un,  er  öergaß  fein  nid^t,  bet  felbigen  Ilugl^cit  follen  toxi  folgen.    Non  ut 
rapiamus  et  demus  eleomosynam,  sed  ut  prudentiam  imitemur,  et  sciamus, 
too  U)ir  Bleiben  follen.  Meretrix  omat  se,  ut  placeat:  male  facit^  et  tarnen 

prudenter,  quia  per  hoc  diligitur  et  vilitatem  acquirit  Sic  tffan  bie  IfWC  so 
.  Omare  se,  ut  dives  fiat:  cur  non  omas  te,  ut  coram  deo  fias  dives?  Ut 

nocte  vigilent^  biedren  iten  fd^laff.  Si  faciunt  illi  propter  homicidium  et 
habent  vilitatem,  quare  tu  non  studeres,  ut  probus  fias?  Admonet  ergo  sie 

•ai.  5. 17  de  iniusto.    ®n  fd^onet  t^um.    Paulus  *caro  fid^tet  contra  spiritum'.    Corpore 
servimus  peccato,   anima  iusticiae,   ift  baS  nid^t   eiti  jamet?     Ut  Paulus  u 

Rom.  7,  25  'servio  legi  peccati'  i.  e.  non  facit,  quantum  libenter  vellet  Anima  quidem 
parata,  sed  Adam  est  avarus  ac.  ba§  (Stnet  biefem  leben  bittid^  fcinb  fein  fotte, 

cum  audit  suam   toefen  adhuc  funb  fein.     Praetereo   pericula,   videat   quis 

«5ni.7, 24  8altem,  quod  experitur,  et  B^an  nid^t  ftom  fein.    'Quis  me  liberabit?'    2ld^ 
laf8  nur  fterben,  baS  ift  ein  ftardCe  rei^ung,  ut  vitae  simus  feinb.    Sic  titu-  » 
lum  bonum  quod  habeo,  boS  ift  fur  ©Ott  unred^t,  baS  l^ab  ber  S^eufel.   Vide, 
cum  quibus  loquitur:  non  cum  Caipha,  sed  discipulis,  forte  vobis.    S)o8  laut 

fd^enblid^,  ba8  id^  Il^ein  biffen  brob  l^abe,  ber  nid^t  unred^t  gut  fe^.    Non 
loquitur  de  usura,  rapina,  baS  ftrofft  bie  toelt,  sed  Christus  partum  bonum 

vocat  iniustum  Mammon.   Si  crederemus  hoc  verum,  fol  einer  einem  Pfennig  »* 
feinb  fein,  si  videret,  quia   Christus  inscripsit  Titulum:   6r  l^eift  unred^t 

zu  1  loh.  8.  nemo  ascendit  r        zu  i  über  fallen  bU  jto  tteht  accipient  in  UbemacoU 
zu  5    mat  25.  r  zu   \0   Martinas  cathe:  hac  me  veste  r        über  dedit  steht   yestivit 

2u  14  über  Hactenus  bis  amicos  steht  corpore  servimus  peccato,  anima  iustitiae         zu  15/17 

Dispensatoris  prudentia  r  su  25  Iniustum  Mammona  r  zu  29  Ro.  7.  r  zu  81 
Iniustum  r  zu  33  über  gut  steht  nod^  ̂ ^  86/469, 1  rebet  t)om  gut  ober  reid^tum  mit 

e]§T  gewonnen  r 
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!Dlommon.   @3  mag  ein  6teu^  ober  bilb  brouff  {teilen,  homines  l^oBenS  btouff 

gefd^Iogen:  iChristus  dicit  iDiustum  Mammon  et  ita  vocat,  ut  sit  fortis  ad- 

monitio.  Christianus  diceret,  qui  crederet  '©amie  bcr  Seufel  gut,  si  habet 
nomen^  quod  habeo  unted^t  Mammona\  Et  in  iudicio  exigit,  an  fidem  meam 

&  Mammone  ostendi.  Ideo  vocatm:  iniustum,  quia  sumus  camales,  et  ita  voca- 

tur  umb  tneind  ]aä^  toxUtn,  quod  non  toiU  Btaud^en.  Paulus  'lofet  bte  ie\)t\^%.i.  i« 
tOO  itS  {unb,  Btoud^t,  quia  abit^  quia  dies  mali,  quare  hoc?  non  coram  mundo 

solum,  ba  e^tel  rauben,  fielen,  fd^elten  sunt^  sed  coram  nobis  Christianis^  qui 
sumus  mali^   quia  contero  dies  omnes  inutiliter,  vix  in  multis  diebus  unam 

10  horam  mit  gott  bring  id^  ju,  mit  treffen,  fauffen,  faulenden,  propter  vitam 
malam  fit  tempus  etiam  malum.    Ergo  vult  bad  gut  gleid^  txn  gifft  mad^en. 

(St)  e8  ift  ein  fd^enblid§  lofter  3Jlammon,  et  contra  hunc  l^at  er  un8  ein  fonber» 

lid^  gebet  geftettt  'da  nobis  hodie  panem'  ac.  Vide,  quam  fd^enblid^  leftert  er  vtatttt. «,  u 
unfer  gulben.    'Mammon'  ein  gut,  baS  auff  eim  l^auffen  ligt,  baS  biel  ifl, 

IS  quando  homo  confidit  eo  et  putat  se  deo  non  indigere.  Et  hoc  potest  esse, 

quando  vel  unmn  grossum  homo  habet^  secundum  cor  iudicat  deus^  quandoque 

quis  habet  1000  unb  gibtS  l^in,  alius  habet  imum  tantum  et  cupit  alios 

plures;  huic  fiunt  plures,  sed  non  in  loculo,  sed  corde.  Pecunia  ideo  cudi- 

tur^  ut  sit  in  usu^  non,  in  arca  ut  iaceat.    'Facite  amicos"*,  bo8  toere  aber 
90  ein  fd^ab.  Si  non  facio,  habeo  deum  et  mundum  inimicum,  quia  accusabit 

me  in  extremo  iudicio,  quod  non  exhibuerim  fidem  meam  et  maxime  est 

inimicus.  Ideo  dicit  'fteuret  euer  feinb\  Non  solum  mundus  est  inimicus 
vester,  sed  etiam  sancti  homines  et  Christiani  sunt  vestri  inimici,  nun  lebe 

toer  ba  toiU,   quis  non  odiosus  esset  huic  vitae?  non  potest  quis  sine  pec- 
»  cato  vivere. 

'Ut  quando  barbet',  baS  ift  aber  ein  ftud,  baS  unS  treiben  fol,  vultis  suc.  le, 
amicos  habere,  mad^tS  per  Mammon.  6S  toirb  l^in  Il^omen,  quando  diu 

habuistis  bona,  baS  ir  barben  tuerbet,  ergo  erit  opus  quandoque,  ut  indigeatis, 

baS  gut  toirb  nid^t  l^elffen,  quia  quando  mors  angl^et,  l^ombt  baS  barben. 
so  Thesaurum  (t  IciS  id§  l^inber  mir  et  amicos,  sed  si  dedisti  de  Mammone, 

venit  testimonium  illoriim  amicorum  et  recipient  te  in  eterna  tabemacula. 

Hebraici  sie  loquuntur  de  domibus,  quia  patriarchae  non  habebant  arces, 

sed  in  tabemaculis  vixerunt  al8  ®efle  auff  @rben.  De  hoc  more  patrum 

ift  bliben,  quod  domus  vocentur  tabemacula.    6ie  toerben  eud^  in  anber 

«  l^utten  nl^emen,  hie  estis  in  transitorüs.    SJBer  fid§  bamit  nid^t  toil  laffen 

reiben,  quod  sumus  peccatores  et  homines  nostri  amici  et  tabemacula  nostra 
transitoria,  ille  nunquam.  Consolatione  plenum,  quod  vult  etema  bona  dare 

pro  iis  transitorüs. 

zu  5  Iniustum  r  zu  6  Col.  3.  r  zu  8/9  über  fd^elten  bit  dies  ttefU  Oratio  contra 

Mammon  Panem  nostrum  quotidianum  da  nobis  hodie  zu  II  über  gut  sieht  Mammon  zu  12 

Mammon  r  zu  IS  über  geBet  »ieht  orationem  16  grossum]  g{  eu  24  über  potest  bi$  sine 
9tehi  cam  nemo  possit      zu  32  Taber:  r      zu  35  über  estis  in  transitorüs  steht  habitatis  pereuntibus 
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51. 

^rebigt  am  10.  Sonntag  na^  Srinitatii». 
(5.  3lu9ufl) 

S)iefc  biöl^er  ungebmdte  ̂ rcbigt  ift  unS  in  SRörerg  9laci§f(^rift  Cod.  Bos.  o. 
17^  »I.  131»»— 133»>  ctl^alten. 

8uc.i9,4iff.  Luth:     Dominica  X.     Euangelium   Lucae  XIX. 

Hoc  Euangelium  ideo  scriptum,  ut  nos  praesertim  btatl  ftoffcn,  quia 

quos  tetigit  ut  Hierusalem,  non  audierunt  Sed  summa  huius  praedicationis 

Christi  est,  quod  non  ungetod^ett  bleibt,  quando  verbum  dei  venit  et  con- 
temnitur.  Et  vera  prophetia  inde  fieri  potest,  quod  non  bene  erit  civitati,  & 

ubi  Euangelium  l^in  !^ombt  unb  toirb  öcrad^t.  Et  oportet  horrendum  flraffc 
sequatur.  Quae  poena  sit,  Christus  brevibus  verbis  l^at  attgcjcigt.  Qui  vult 

plenius  scire,  legat  historias.  Imperator  Rhomanus  III  annos  obsedit  civi- 
tatem.  Non  est  cor,  quod  non  possit  moveri  isto  horrendo  facto,  praesertim 
cum  indicetur  dei  voluntatem  esse.  Et  losephus  indicavit  occisos  X  l^unbett  lo 

taufcnt  menfd^cn.  Pestis  fuit  et  fames  et  quando  moriebantur  fame,  in- 
crudesoebat  pestis,  et  foris  occisi,  et  quando  civitatem  obtinuerunt,  tantus 

fetor  fuit,  quasi  esset  perpetuum  sepulchrum.  Maxima  plaga  esset,  si  in 
una  regione  morerentur  1  l^unbert  S^aufcnb  man  et  tota  regio  touxbc  ba  bon 

ftincfen,    quis  fetor  putas  fuit,  ubi  Xp'"  mortui?   man   fd^ai,  tüic  man  15 
tooUe  3C.  postea  fames  tam  magna,  ut  ederent  bcutel,  fd^ud^  ic.  ut  matres 
mactarent  filios,  et  alii  veniunt  et  tiffcnS  aufS  bcm  maul.  Tam  horrendum 

est,  ut  nemo  possit  dicere.  Et  losephus  fatetur  non  se  satis  posse  dicere. 

Dimidia  pars  populi  occisa,  nam  fuerunt  70  millia  2C.  alia  pars  dimidiata 

».44 fuit  vendita.  Et  hoc  ideo  factum,  ̂ quia  non  cognovisti  tempus  visitationis  20 
tuae^  Arguit  quidem  alia  peccata,  sed  hoc  praecipue  peccatum  jeud^t  et  an. 

Visitatio  domini  est,  quod  ipse  per  se  venit  ad  nos  ut  tum  ad  ludaeos. 

Non  quomodo  mit  3Jlofe  l^at  gefaten  borjcitten,  sed  suo  verbo  offert  reinis- 
sionem  peccatorum.  2)aS  l^eift  communis  salutifera  visitatio,  qua  deus  ad 

nos  venit  et  omnia,  imo  sua  et  seipsum  oflfert  nur  ju  unferm  beften  l^ie  unb  j^ä 
boxt.  Quando  non  accipitur  ista  visitatio  unb  lefl  ben  l^ertn  an  Hoffen, 

Vult  dare  remissionem  peccatorum  et  donat,  et  illam  non  suscipere,  istud 

peccatum  est  borrendissimum,  quod  homo  non  solum  fttdCt  in  peccato,  pote- 
state  diaboli,  mortis,  et  tamen  adeo  malus,  ut  non  velit  suscipere  istam 

gratiam  dei,  imo  ultra  hoc  persequitur  et  blasphemat,  hoc  est  peccatum  m) 
peccatorum,  et  conservat  omnia  peccata  illud.  Qui  contemnunt  remissionem 

peccatorum  et  redemptionem  a  morte,  ben  toetbS  fo  genaug  gered^net  toetben,  '^ 

zu  5  über  erit  ciritati  tteht  regioni,  regno,  monarchiae        «u  8  3  annis  leru:  obsessa  r 
«t«  11  Pestis  fames  r         zu  24  Tempas  visitationis  r         zu  28  horrendissimum  peccatum  r 
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bod  tfyn  bog  fiettngft  nid^t  toitb  nod^  geben  toetben.    'Et  elongabitur  ab  eo'  ̂f- 109,  is 
ps.  Et  Matth.  dicit  'unoquoque  verbo  otioso\  matxft.ii,u 

Qui  vero  suscipit  visitationem  istam^  Ulis  non  est  peccatum  tarn  grave, 
quod  non  remittatur,  aliis  nihil  tarn  leve,  quod  non  illis  impiitetur.  Yides^ 

&  quod  illud  sit  peccatum  maximum,  quod  non  suscipimus  visitationem,  pro 
qua  deberemus  currere  ad  finem  mundi.  Si  tarn  male  succedet  illis,  qui 
non  suscipiunt  visitationem ,  quid  illis  futurum ,  qui  persequuntur  gladio  et 
rottete^?  De  hoc  saepe  audistis,  quod  verbum  dei  habeat  illos  discipulos 
et  persequutores:  1.  gladio  persequuntur,  alii  lingua,  et  ambo  non  moventur 

10  admonitione,  sicut  ludaei,  qui  audiverunt  Christum  loqui,  adhortari:  sed 
obdurati  erant.  Sic  hodie  persecutores  sunt  indurati,  plus  sacramentarii : 
quanto  plus  dicitur  illis,  tanto  minus  moventur.  ludei  fuerunt  etiam  securi, 
et  nos  non  sensimus,  quod  ludaei,  ideo  in  ventum  proiicimus,  sed  qui  ista 

cogitant,  feigen,  quid  futurum.     Gerte  nos  videbimus  poenam   Quff   bie  visi- 

15  tationem,  ut  nos  Christus  inviserit,  et  non  curavimus.    Paulus  'ne  in  vacuum  2  *»«•  «#  1 
gratiam^  biQUd^t  t)X  tool,  toeil  tfyx  bie  jett  l^abt.    Tempus  accepistis,  certe 
futurum,  ut  perdatur  et  auferatur  Euangelium.    Ubi  Apostoli  Euangelium 

40  annos,  l^ubcn  fic  fid^  ex  Hierusalem  unb  gaben  fte^  ̂ l^n  ̂ etobeS  lanb, 
in  Galilaeam.    Dens  congregavit  paleam  quam  voluit  concremari,  bie  fpntd^e 

20  gingen  ante  illud  tempus.  Hie  iam  est  tempus  visitationis.  Sic  nobiscum 
fiet.  Iam  praedicatur  nobis  quotidie,  nihil  movemur,  sed  veniet  tempus,  ut 

pro  uno  sermone  daremus  omnia  bona  et  vitam  nostram.  Insuper  per- 
sequuntur gladio  et  alii  sectis. 

ludaei  erant  magis  txo^tg,  habebant  oivitatem,  quae  edificata  verbo  dei, 
25  et  templum,  verbum  suum  aderat.  Et  Christus  venerat  felb.  Non  credunt, 

quod  propter  hoc  peccatum  sint  gefttafft,  nee  hodie  dicunt,  sed  propter  pec- 

cata  sua.  Sed  ftunben  btauff  'Sumus  dei  populus  ex  patriarchis\  Dicatur, 
quicquid  man  tDoIIc,  non  creditur,  Il^owb^  tüibbet  bo  l^in,  fo  toitb  bie  cr= 
farnng  3U  gtof§,  ut  si  etiam  quaerantur  praedicatores  boni,  non  inveniantur, 

30  quia  auferentur  a  nobis,  ut  olim  Apostoli  a  Hierusalem.  Quid  fecimus  sub 
papatu?  peregrinati  sumus,  ba  liefS  man  toetb  unb  Itnb  et  currebatur  in 

claustra.  Iam  veniente  Euangelio  et  gratia  Christi  nihil  curamus  dei  visi- 
tationem, imo  etiam  persequimur,  ideo  veniet  iuditiiun  illud  et  deus  l^at 

fd^on  fd^it  baS  t)Qtfpil  gemad^t.    Non  est  caput  in  Germania,  quando  veniet 
35  horula,  toixb§  balb  gefd^el^en,  quia  non  est  obedientia,  timor  in  Germania 

amplius.    Et  puto  Euangelium  sanctum,  l^alt  bie  gravissimam  ftxaff  et  postea 

zu  1  über  elongabitur  ab  eo  stellt  noiaerunt  benedictionem  zu  1/2  ps.  109  Matth.  12. 
Torbum  otiosum  r  zu  4  über  aliis,  nihil  steht  qui  non  suscipiunt  zu  Qjl  persecutores  gladii, 
linguae  r  zu  15  2.  Cor.  6.  r  über  in  vacuum  steht  2.  Cor.  6.  zu  18  Regio  Herodis  r 
zu  25  über  suum  steht  dei         zu  26,27  Fiducia  ludeorum  r        zu  32  ad  ̂ a  r 
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certe  habebimus,  got  Qtf>,  boS  h)tt8  tttd^t  erleben.  Et  Christiani  hoc  oerto 
sentiant  in  corde,  ein  fttaff  secuturam^  quia  maior  pars  non  agnoscit  tempus 

visitationis,  alii  persequuntur,  minima  pars^  quae  novit^  illos  deus  h)trb  et- 

l^alten,  sicut  novit,  alii  peribunt  utut  edifioent.  Ideo  dicit  '^d^  totn  bu  {lug 
toetft  et  Bcires,  quid  tibi  proponeretur.  S)u  h)irft  bomod^  gebenden  betn  s 

beftcS'  q.  d.  *Haec  dies  tft  betn,  non  eteraum  erit  hoc.  i^o  adsum  praedica- 
tione  mea,  tum  Apostoli,  est  dies  visitationis.  Tu  vero  caeca  es,  non  vides, 
quantum  bonum  tibi  proponatur,  ideo  left  ben  tag  fut  über  h)ifd^en,  et  quia 

vis  esse  excaecata,  ̂ db  baS  bor  für,  baS  betne  fetnb  bid^  luerben  umb  legern^ 
i.  e.  ̂ dabo  te  in  manus  hostium,  quamquam  sis  maximo  numero  populus\  lo 
Quamquam  non  fuerunt  omnes  viri,  tarnen  fol  fle^  bod^  «Rl^ont  h)ol  en^« 
fe^t  l^aben,  et  praesertim  ita  munita  civitas,  ut  Caesar  confessus  sit  non 
potentia  sua  2C.  ut  non  solum  erorbert  fol  toerben,  sed  etiam  lapis  non  erit 
super.  In  qua  fecerat  dominus  tam  magna  miracula,  quia  abierant  Uli  a 
Hierusalem,  propter  quos  venerat.  i& 

Expergefacit  nos,  quod  dicit  'dies  tuus^  tum  erit  dies  irae  et  iudicii. 
Dum  sunt  nundinae  ante  fores,  eme.  Utamur  ergo  ber  troftltd^en  gnob, 

quam  offert  Christus.  Yide  quam  treultd^  erS  nte^ne.  Qx  jtl^et  ̂ nn  bte  ftab, 

nbi  erat  crucifigendus,  et  Apostoli,  et  tamen  bergift  aUeS  ungludS  sibi  ob- 

venturi,  et  toe^net  propter  malum  civitatis  et  tl^ut  im  to^t  ntl^er  malum  civi-  w 
tatis  quam  proprium.  3d^  nte^n,  eS  fe^  \a  fruntlid^  gnug,  nisi  haberemus 

fted^ele  l^r^en.  Hoc  etiam  Christiani  apostoli  sciverunt  ju  D^omen  nad^  ber 

ge^t.  Sic  nostris  temporibus  videbimus,  ut  quis  optaret  se  mortuum  ante 

X  annos.  Eixpectant  onmes  impii  melius,  sed  fiet  decies  peius.  Ideo  saepe 

moneo,  ut  oremus,  quia  summe  necessarium  unb  h)tr  ntad^enS  ju  t)tl.  25 

3«i-5«'^  2.  pars  sequitur.  S)a  füret  er  ben  ft)ru(3&  6fa:  über  ben  Sempcl,  quod 
erat  aedificatum  in  Hierusalem,  et  dicit  esse  domum  dei  et  orationis.  Hie 

habes,  unde  dicatur  templum,  aedificata  erat  pulchra  domus,  Et  dicit  inve- 
nisse  se  latrones  2C.  et  speluncam  factam,  prius  fleverat,  iam  fit  emfl;  quare 

non  dicit  ein  louffl^aufS?  ZC.  Saepe  audistis,  quare  dici  debet  locus  domus  90 

dei.  Dicitur  SlauS  $eter8  l^aufS^,  quia  domus  sua  est,  omnis  domus  habet 
nomen  ab  hospite.  Sic  domus  dei,  quod  dominus  adsit  hie  et  est  Dominus 
nullibi  est  nisi  per  verbum.  Ubi  verbum  suum,  ibi  sua  habitatio  et  domus: 
Ubi  non  verbum,  non  est  domus  dei,  si  etiam  esset  argentea,  aiuea.  Verbum 

suum  dedit  in  mundum  unb  l^atS  gebunben  an  etltd^  ftet,  in  hoc  verbo  est  S5 
cum  omni  quod  est,  quia  in  illo  templo  verbum  dei  praedicatur,  ideo  est 

templum  dei,  non  quia  Episcopus  oleo  unxit  vel  consecravit  Ex  hoc  sequi- 
tur, quod  in  novo  Testamente  domus  dei  tam  lata  est  ut  mundus.    Non 

m  4  Si  cogno:  r           zu  ß  Die«  tuas  r            11  tool  fie  en^fe^t          zu  14/ 17  ita  non 
apostoli  fecerunt  baS  fie  alfo  ein  Qtoffe  Batm:  etgetygt  l^etten  r  zu  2G  2.  pars  Euangelii  r 
zu  30/31  Domus  dei  r 

»)  =  fi(ij  •)  vgl  unten  478, 19.    P.  P. 
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est  tarn   angusta^   ut  tum  Hierasalem^  quae  domus  erat  gemQ(i^t  usque  ad 
Christum ;   qui  non  debebat  edificare  domum   30  eQen  Brett,   sed  per  totum 

orbem.    'lu   omnem   terram  ite,  praedicate'  2C.  dod  habet  ein   ntouet,   non  Watc  i((»  i5 
indiget  QZtodh,  potest  esse  i^\)  htm  toafjer.     Quare  vocat  speluncam  latro- 

5  num?  Ipsi  sacerdotes  et  Levitae  persuaserant  populo  orare  et  dooere  nihil 
vel  parvum  opus  esse,  pro  maximo  habebant  offerre,  et  quando  venerunt  ex 
regionibus  longinquis,  qui  habebant  pecuniam,  emebant  a  servis  pontificum, 
propter  hoc  n^otium  vocat  ein  motbet  gruben,  quare  hoc  facit  Christus? 

Cum  Mose  praeceperit  in  lege:   Quando  longe  a  Hierusalem  abes,  accipe*JJj|*  ̂ *' 
10  pecuniam  in  loculum  et  emito.  Ideo  vocatur  ein  motbete^,  quando  locus 

habet  nomen,  quasi  domus  sit  dei  et  non  sit,  ibi  nihil  amplius  fit  quam 
quod  animae  occidantur.  Et  toer  luol  luetb,  ubi  Euangelium  non  praedicatur, 

ut  titulum  scriberent  'Magna  spelunca  latronum^  quia  ibi  Satanae  verbum 
praedicatur.     Si  verbum  dei  praedicatur,  est  dei  domus   et  orationis.    Ipsi 

15  praedicarunt:  Si  vis  deo  acceptum  opus  facere,  offer  vaccam,  bovem,  vel  si 
non  potes,  ovem.  Sic  hodie  fit.  Domus  dei,  ubi  praedicatur  verbum  et 

oratur.    Quid  sit  orare,  sepe  audistis.    Necessitas  adest,  sed  Interim  cogita- 
mus,  eS  toirb  noi)  beffct  toerben.    S)a8  ntan  ein  not  für  fid^  nl^em  et  oret 

ad  deum,  ut  benignus  sit    'Et  quotidie"":  hoc  factum  bie  gtoee  ober  iij  tage  suc.  i9t  4? 
so  naä)  beut  |)almtag.  9lm  mittood^  blib  er  jtoar  auffen.  Vulgus  adherebat 

illi,  sed  pontifices,  populus  l^etS  tool  getl^an,  sed  illi  pontifices  berberbtenS 
toibber,  suos  tamen  eripuit.  Dens  det  gratiam,  ut  illam  misericordissimam 
admonitionem  Christi  cogitemus  corde. 

zu  3  Mar:  ult:  r         zu  4/5  Spelunca  latronum  r         zu  9  Lex  r        zu  15  über  uffer 
iteht  ut  nostri  zu  17  Oratio  r  zu  2^  über  cogitemus  $teht  perpendamus 

52. 
^rebigt  am  11.  Sonntag  nac^  S^rinitatii». 

(12.  Slugufl) 

Diefe  hiif)tx  ungebrudte  ̂ xebigt  liegt  und  in  Slörerd  9lad^fd^rift  Cod.  Bos. 
o.  17^  »l.  134»-136»>  tjor. 

Dominica  X.     Lucae  XVIII.  de  Pharisaeo  et  publicano.     Luth:   8uc.  is,  9ff. 

95  Hoc  Euangelium  quotannis  tractamus^  et  non  est  difficile   illis^    qui 
norunt,   quae  doctrina   sit  Christiana,   quia  non  gilt  rl^umen  apud  ©Triften, 
rl^umen  mag  man  secundum   carnem,  ut  dicit  Paulus,    sie  ipse  dicit,    quodwi.  3. 4 
sit  semen   et   externe  gesserit  sponsam  vitam   et   h)a3  bie  leut  l^aben  unter» 
einanber,  ba§  eins  beffer  l^at  benn  ber  anber,  negare  non  possumus  creaturas 

so  unterfd^eiben  unter  unS,  sed  coram  Deo  l^ortS  aUS  auff.  Ibi  omnes  dicimus 

'bu  bift  mein  got*  unb  toirb  attä  gleid^  unb  \ä)Uä)t  et  manet  una  gloriatio 
zu  27  Phil.  3.  r 
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de  gratia  dei.    Ibi  proponit  dnas  imaginee,  at  sciamue,  quomodo  iodioet 
credentes  et  iDcredolos. 

Lucas  dicit^   quod  hanc  Bimilitadinem  dixit  ad  qaosdam,   qui  confide- 
bant  2C.    Haec  verba  sonant  simpliciter,  sed  horrenda  snnt,  qaia  ibemnt  tales 

hominesy  qui  habaerunt  se  pro  bonis  et  Don  contenti  hoc,  eed  contemnebant    ^ 
alios.    Quid  enim  hoc,  quod  quis  se  pro  bono  habet  et  alioe  ooDtemnat?  est 
sedere  in  sedem  dei  et  deum  deiicere  in  inferos,  qnod  non  gel^ott  mihi,  divi- 
nae  maiestati,  et  officium  dei  est,  et  miser  mobenfotf  v^iit  et  hoc  facit,  üil 

tuentget  gebutt  tfm,  ut  contemnat  alios.  Vult  ergo  dicere,  quod  praedicaverit 

hac  praedicatione  ben  l^öd^flcn  leftctem,  qui  ̂ m  greiffen  nod^  bcr  fron.    Pu-  w 
blicani,  qui  habebant  officia  ̂ l^n  tenb  unb  jol  einjunel^men  Don  bet  Stonter 
toegen,  et  emebant,  ut  darent  illis  ein  fumnto  baüon,  ut  posset  nobiscum 

'ein  fd^offet'.    lUi  erant  infames,  quia  fd^unben  unb  ftj^abeten  unb  litten  ein 
ntettfltd^en  gent^,  ideo  habiti  iniusti,  qui  populum  deglubebant  et  plus  aoci- 

itttc.  iMipiebant,  quam  debebani    Qui  ita  facit  ut  ille  etiam  mit  lugcn.    Tharisaeus',   i* 

inquit,  'secum   orabat\    'Gratias'  tfl  gor  ein  toort,   et  vult  tantum  a  vero 
corde  gel^Ott   toetben.     Iverunt,   ut  orarent,  et  ille  gratias  agit    Pro  quo? 

'Non  sum  sicut^  k.  tuaS  fud^t  et  a  deo?  num  invocat  pro  gratia  dei,  spiritu 
ipsius?  non,   sed  enumerat  opera,  quae  sunt  mira,  et  mul^e  est,  ut  quis  in- 
veniatur,  qui  ita  vivit,  ut  non  sit  Staubet,  qui  vi  auferat,  unted^te,  non  habeo  so 
iniustum  gut,    non  decipio  alios  iniusta  mensura.    Tales  pauci  inveniuntur, 
baS  gel^ott  3U  bet  eufetlid^  iustitia.     Et  ramm  est  inveniri  iustos,   intus  non 
servavit,  ut  audiemus.    Si  fuit  talis,  certe  fuit  ein  übetttefflid^et  man  coram 

mundo.   Paucissimi  hie  sunt,  qui  ba  t)on  ttagen  ben  Stiel  'iä)  bin  ntd^t  un» 

geted^t^  quia  'nihil   est   gefaxt,    ut  venumdetur**,  ideo  quisque  dat,    toit  etS  3& 
tutl.     Sed  deus  {and  fe^n  ntad^en,  quando  care  venditur  hordeum,  alio  anno 
Ü  gC'  Q"ia  tegtntent  non  est,  ibi  mufS  got  tegent  fein.  Ergo  bte  totiU  alfo 
JU  gl^et  ̂ nn  bet  toelt,  ideo  fuit  simplex  vir  ille  pharisaeus.  Non  dico,  quod 
talis  fiierit,  sed  gloriatur  et  gratias  agit  deo,  quod  talis  sit.  Si  hoc  verum, 
(juod  alter  alteri  iniuriam  non  fecerit,  muf§  baä  tegtment  fein  getoefen  fein  so 
apud  ludaeos.  Audi,  quod  iudicium  ferat  super  sanctissimum  Pharisaeum 
Christus.  Ubi  hoc?  Ex  fructibus.  Si  non  honestus  vir  ille,  non  solum  corara 

mundo  probus,  sed  etiam  deo.  leiunat  bis  et  decimas  dat  sacerdotibus  ex 
Omnibus  bonis,  quae  habet.  Ibi  habemus  ornatum,  ein  fein  nte|.  Contra 
publicanus  avarus  est,  anteferendus  ei  ein  fttafteubet.  Sic  princeps  est  ein  ss 
fttadteubet,  propter  officium  est  princeps,  quando  imponit  plus  2C.  est.  Et 

est  ein  untec^t,  quia  iniuste  lucratur  sua.  Adulter,  ba  nad^  l^aben  bie  W)0^ 
ntet  ntd^t  geftagt,  quid  ieiunaret  2C.  ftuntf  gat  mttt  einanbet.  Et  tarnen 
veniunt  ambo,   ut  orent    Videmus,  quomodo  nos  debemus  agnoscere  uos. 
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Pharisaeus  indicat  suis  verbis  et  tl^at,  quod  sit  vere  mala  arbor,  ibi  s^re- 
ganda  opera^  quae  fides  facit  et  quae  caro.  Milites  enim  orabant  Barbaram, 
Georgium  et  erant  homines,  qui  uec  deum  nee  homines  timebaot.  Quae  sunt 
Vera  bona  opera  Christianorum?  hoe:  quod  ex  toto  corde  deo  fidam  et  nemine 

5  fidam  quam  sua  gratia,  et  quod  simus  pecoatores  miserrimi,  indigni  ut  nos 
onfel^ett.  S)qS  ift  ein  ftud  Christian!  hominis,  quod  in  se  deiectus  et  fidat 

gratia  dei. 
Pharisaei  etiam  agnoscunt  se  pecoatores  et  non  dignos,  ut  soP.     3Bte, 

si  inimicus  mens  dioeret?    Num  etiam  hie   pati  possem  eo  animo,  ut  ipse 
10  cogito,  scilicet  me  esse  peccatorem?  Tum  est  falfd^.  Ergo  ibi  vides,  baS  bic 

ftud^t  ntd^t  uä)t  tfl.  Nam  si  adest  vera  confessio,  audit  eque  a  nebulone 
pessimo,  inimico  se  esse  damnatum,  ut  a  Maria,  Petro.  Si  tum  dicere  possum 

'I>jue  dicis,  mi  Satan,  quod  ̂ o  sentio*.  Si  vero  contrarium,  non  est  Chri- 
stianum  cor.    ̂ q3  anbet  ftude,   boS  er  aud^  t)on  J^er^en  benefaciat  etiam 

15  inimicis,  non  solum  amicis,  quia  nebulones  sunt  amici  invicem  et  publicani 

ut  Christus  in  Euangelio:    ©tl^e  btauff,  an  illi  facies,  qui   non  est   amicus,  ®^ö"*- *»  ̂^ 
sed  inimicus,   an  illi   sis  tam   familiaris  2C.   ibi   tottftud  finbett.     Pharisaeus 
hie  habuit  multos  amicos,  quibus    servit,  sed  quid  inimicis?     Euangelium 
indicat.    3la(f)  bem  rid^tfd^e^t  videmus,  qualis  fuerit  homo  pharisaeus.    1.  vides, 

so  quod  optiroe  ponit  verba  sicut,  Christian!  et  fatentur  se  Christianos  et  per 

hoc  decipiunt  alios.  Vide  enim,  quid  sequatur.  'Non  sum\  toaä  totl  ba 
luerben  ?  luaS  benn  ?  vel  Satan  vel  Angelus,  et  praesertim  si  venis  et  loqueris 
ut  ille  cum  deo.  Christianus  ergo  coram  deo  sicut  raua,  ein  }ungen  fd^Iang, 

ein   gifftig  bofer  tournt.     'Non   ut  alii  homines^  quid  facit   is  miser  ex  se, 
85  deo  et  mundo?  Vide,  quäle  cor  in  bis  verbis  brevibus:  facit  deum  stultum, 

qui  nihil  audit  vel  videt.  Si  dicerem  'libenter  vellem  ire  ad  dominum  et 
ei  quid  dicere,  et  inciperem:  IStgo  pulchrum  nasum  habeo,  natus  ex  pro- 
genie^  Certe  dominus  haberetur  pro  stulto.  Quid  est  enim  velle  orare  deum 
et   incipere  gloriari?     2.  facit   ex  deo   diabolum,   qui  deiicit  ex   oelo,   quia 

30  gteifft  in   ins,   uttcil,   dicens  se  probura.     Paulus  'donec  venerit,  tum  erit 
laus"*  2c.  1.  Cor.  4.    9ltmbt  int  al3,  toaä  got  ̂at.    Quäle  hoc  peccatum  sit,  i.  aor.  i,  5 
etiam  ratio  novit,  ut  superius:   quid  enim  homicidium  }c.   erga  illud,  quod 

deum  facit  stultum  et  aufert   ei  honorem?     Nonne  hoc  meretrices  et  publi- 
cani 2C.   lUorum  sunt  quidem  magna  peccata,  sed  non  faciunt  deum  stultum 

85  et  deiicere  voluut.  Si  mihi  unum  ex  his  eligendum,  toolt  iä)  übet  bic  erben 
unfletig  mad^en  benn  in  fein  ftul  l^offiren.  Quid  facit  ex  se?  angelum,  imo 
deum.  Non  sum  sicut:  senti,  an  habeas  carnem?  vel  in  sinu,  toxt  eS  eint 

fd^ald  umb§  l^er^  ftl^et.    Ex  stulto  se  facit  prudeutem,  deum:  nte^n,  baS  fe^ 
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ein    funb.     Ita   iudlcabit  tales    in  Dovissimo  die.     Quid   facit  ex   muDdo? 
penitus  invertit,  ut  sint  avari,  iniusti  K. 

Hoc  est  peccare  contra  dilectionem,  ut  1.  contra  fidem,  et  damnat 

totum  mundum  unb  totrt  tt  ba|u  fettib.  Ita  cogitat  'tote  fein  tocr  eS,  baS 
iä)  allein  lebt  et  terra  deglutiret  publicanum  et  omnes  homines  sineres  tonitru  & 
percuti\  Vides,  quam  mala  res  umb  ein  ntenfd^lid^  l^t^.  Quando  videt 

aliquis  hominem  miserum,  certe  malus,  si  non  cuperet  eum  liberari,  si  vide- 
remus  aliquem  ridere  ein  blinben,  vel  in  morte  consistentem  ridere^  omnes 
eum  abhorremus.  Talis  est  hie  Pharisaeus:  qui  vident  miseros  homines  et 
cupiunt  plus  mali  in  eis  esse.  Si  secundum  charitatem  fecisset,  compatientia  lo 
inspexisset  ben  bted^en  et  orasset  deura  et  iuvisset  bem  armen  menfd^en 
l^erauf S,  Summa  Summarum :  er  toer  im  leib  getoefl,  baS  er  alf o  berblenb  per 
Satanam.  Contra  pharisaeus  habet  omne  gaudium  ba  t)on,  quod  fetet  ille. 
Si  sciretur  homo,  qui  haberet  Infi  ba^U,  quod  malum  fit,  et  qui  nihil  cupit 
boni  fieri,  et  quanto  plus  2C.  ille  peior  est  Nerone  et  Heliogabalo.  Tales  15 
pharisaei  sunt  eque  mali  ut  illi,  etiam  si  operibus  non  indicent  (SS  tott 
il^m  leib  getoeft;  quod  publicanus  fuisset  from,  et  homines  alii  non  fuissent 
scortatoresy  non  potuisset  se  ita  gloriari.  Hoc  est  peccare  contra  charitatem 

auff  bad  aller  greulid^ft.  Non  dare  ̂ enti  est  peccatum,  sed  quando  video 
hominem  miserum  obsessum  Satana  et  incipio  et  lad^  ba^U.  Hoc  est  so 

exemplum,  quod  plures  homines  Betriff,  quam  putamus.  f^o  excipio  mani- 
festes publicanos  et  meretrices  et  Christianos.  Alii  omnes,  qui  vitam  honestam 

ducunt  sine  fide,  hoc  peccato  luberent,  illi  sunt  peiores,  si  haberent  pote- 
statem,  deterius  agerent  quam  Nero  et  Heliogabalus  2C.  @e]^e  fld^  ein  ̂ ^lid^er 
für,  qui  in  speciem  bonam  vitam   ducit,  ne  inveniatur  sine  fide,  talis  laS  ss 

ba8  (Suangelium  nid^t  für  über  gl^en,  sed  tx^ä^ttd,  quia  talis  est>  qui  se  con- 
fidebat,  quod  consistit  in  mea  confessione,  non  quando  alius  dicit 

Habes  hie  sanctitatem  et  sanctum  sine  gratia  dei.  Ratio  non  sentit 

hanc  impietatem.  Huc  pertinent  oculi  spirituales,  bic  eS  l^er  aufS  ̂ pttäftn. 

Haec  sanctitas  est  duplex,  imo  decupla  nequitia,  ut  supra  facit  ex  deo  stul-  ao 
tum  et  iudico  totum  mundum  ad  inferos  ic.  Hle  multo  minus  peccat,  qui 
Christum  occidit,  quam  talis  qui  totum  mundum.  Nonne  iudicium  Christi 

rectum,  quod  damnat  eum? 
2.  persona  publicanus.    Est  miser  peccator  et  non  negat.    Yide,  an 

verba  sua  non  contineant  in  se  orationem.    6r  feit  l^erunber   et  utitur  unb  S5 

übet  bie  red^t  frud^t  fidei,  quae  dicit  '^o  sum  peccator',  percutit  2C.  et  feret 
l^eraufS  verbo,  non  vult  inspicere^  baS  tl^ut  im  red^t,  neminem  vindicat,  non 

laudat,  sed  fd^ilt  fid^  'Ego  peccator  sum\    Haec  sua  confessio. 
2.  quod  eins  fide  ponit  in   deum   et  eins  misericordiam.     Pharisaeus 

sentit,  quod  ;^lus  non,  iustitiam  non,  quam  alter.     Et  quanquam  peccatum   40 

15  Heliogabalo]  Helgiga  28  peccato]  p 
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eum  deiicit,  ut  noD  audeat  ouff feigen,  cogitat  ̂ quam  sepe  iniuste  feci,  et  scor- 
tator  fui''  k.  sicut  fit,  quando  peccatum  aperitur  nobis.  Si  non  sensisset 
peocata  sua,  non  expressisset  hoc  verbum,  ba  fol  bet  publicanus  tool  toufent 
diffisus,  quia  horrendura,  quando  venit  horula,  toet  toeid,  an  mihi  remittatur, 

5  mundus  sit  angustus.  S)a  I6tengt  et  bte  gnab,  quae  eum  servat  in  peccatis. 

Et  orat  'gnebig^  'audivi  a  te,  quod  sis  propitius,  iram  tuam  sentio,  peccata 
mea  te  faciunt  mihi  iudicem,  quo  veniam?  ad  te  non  possum,  quia  peocata 
impediunt,  a  te  non,  quia  peius  fit\  Ibi  Spiritus  reget,  gratia  est  maior 
quam  peccatum.    Deum  gtetfft  gar  in  verbo  gnebig,   deseret  omnia  peocata, 

10  mortem,  quod  habet  deus  l^tltber  im  Satan,  inferos,  deus  non  est  ut  homo, 
quando   audit  aliquem   ex  corde  clamare   et  invocare   nomen  suum,  audit. 

Ro.  X.  Hoc  facit  publicanus.     Brevissima   oratio   est  et  summa   in  Pater-  »sm.  lo.  is 

noster  'Remitte  nobis\   Agnoscit  sua  peccata,  quod  sit  indignus,  quia  oratio 
fol  mit  brengen,  ut  necessitatem  sentiat,  ideo  aliquid  deo  proponendum,  baS 

«  ba  mangelt,  qui  non  adfert,  ber  lafä  baä  öater  unfer  unöerbrod^en ,  quia 

Matth.  dicit  'Esurientes\    Die  'hoc  queror  tibi,  baS  mird  ba  feit,  et  ex  corde  watt^.  5,  6 
cupio  liberari.    Bedime  ex   avaritia  propter  tuam   gratiam^.     Sat  habemus 
mangeln,  sed  non  sentimus,  ideo  non  oramus.    Sic  facit  ille,  adfert  periculo- 
sissimam  necessitatem,   quae  est  peccatum.    Nihil  est  infirmitas   prae  illa. 

90  Quando  venit  peccatum,  fortissima  oratio  fuit,  quia  fert  maximam  necessi- 
tatem. 

2.  ut  adsit  desyderium,  baS  td^  ber  funb  gern  lofS  tourb.  Si  oro,  ut 

Christiani  plures  fiant,  et  dico  ut  fabulam.  'SSifS^:  eS  tft  ein  grofjer  gtoalt 
unb  Brunft  in  corde  fuit,  non  praescribit  tempus  vel  modum,  sed  dicit  'Bt8\ 

»  unb  bie  jut)erftd^t  adfuit,  quod  certus  sum,  quod  oratio  mea  sit  exaudita. 
Ergo  certam  fidem  habeo,  quod  deus  est  propitius,  ut  deus  hunc  Brunft, 

quem  sentis  in  corde,  plus  quam  tu,  ut  Ro.  8.  Nescimus,  quid  orandum,  sed  s^^m.  b,  36 
Spiritus  2c.     Illos  gemitus  mag  man  mit  leim  toort  erlangen,  sed  deus 
erf^entd  optime  supra  id,  quod  intelligimus.  Si  oro  ut  sacrificuli  7  horas 

30  vel  hortulo,  hoc  nihil.  Tu  intus  accende  te  et  inspice  ben  mangel  in  corde, 
quem  sentis  et  extolle  cor  et  ingemisce,  ut  deus  exaudiat,  quod  l^itur  et 

cantatur,  bad  fol  nur  ein  rei^ung  fein  ad  orationem,  ut  dicamus  Yac,  ut 

sanctificetur*  ac.  et  tandem  ni(|t  Jtoeiffel,  quod  sit  audita.  Vide,  quod  iste 
publicanus  benefecerit,  ascenderit,  ut  oraret,  et  fecit  et  consecutus,  quod 

35  voluit  paucissimis  verbis,  nempe  ut  propitium  haberet  deum,  quid  amplius 
cuperet?  peccatum  abfuit,  mors,  Satan.     A  pharisaeo  haec  ablata. 

Hoc  exemplum  gilt,  ut  doctrina  Christiana  non  ore,  sed  mit  bem 
l^er^en  bel^ennen,  confitemur  quidem  Euangelium  ore,  sed  tamen  manemus 
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miperfoL  Dedit  poUicamie  deo,  quod  debuit  et  &B811B  peocatorem.  Ibi  aoci- 
pit  a  deo  et  noo  acciptt,  ibi  illesa  ̂ k>ria  dei  £a^  ifi  vera  fides,  ha  er  ̂ m 
tft  tffomtn  in  dofnom  utlb  fii^  geilten  ifot  erga  proximom,  iodicat  natoram, 
tum  iudicat  Pbariiuieain  nee  ulluin  alium.  %a&  ifl  ein  tei^  ̂ d  bet  lii. 

Et  i\uando  venu  domom,  toirt  et  fidl^  fein  geilten  fyibai,  ut  fides  docoit. 

1^'  1*'  14  Coodudit  dominu»  horreDdum  iadicioin.  Ille  damnatue,  'qui  se  exaltat*, 
GisimtttL  9än  fatlflf  lafftn?  nemo  nisi  quem  deus  iDvisit  8uo  spirita  sancto, 
ut  »U2L  peccata  agnoecat  et  misericordiam  dei,  alias  dod  fit,  quia  ratio  vult 

aliquid  eaite. 

53. 

^reUgt  am  12.  ̂ mnta^  nac^  Xxvaitaüi. 
(19.  ̂ gufl) 

Siefe  bidl^et  ungebrudte  ̂ rebigt  ifl  und  in  SUrerd  Slad^fc^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  »l.  137*-139»>  etl^olten. 

«irr.Mifr,  Luth:     Dominica  XU.     Marci  7. 

In  hrx;  Euangelio  proponitur  nobis  forma  Christianae  vitae.  Puto  vos 
intelligere  ac.  8aepe  audivistis,  quod  Christiana  vita  consistat  in  fide  coram 
deo,  charitate  et  gunft  erga  proximum.  Quanquam  hoc  8ciamus,  habemus 
diMcere  tarnen  per  totam  vitam. 

1.  Kcribit  de  liominibus,  qui  adduxerunt  hominem  ad  Christum,  in  quo   is 
iudicatur  fideH  magna,  quam  ad  Christum  habebant,  und  jum  futpilb  unb 

eiempel/   ut   nos  eandem  habeamus    ad  Christum  hominem  istum.     Fides: 

quando  nemini  credo  nee  in  coelo  nee  in  terra,  quam  Christo.    Hinc  voca- 
tur  ChrtHtiana,   quod   in   solo  Christo.    lila  fides,  quam  habemus  erga  ho- 
rnines,  bct  tilog  l^ciflen  ßlaud  |)Ctcr8  glaube,  Christiana  vero:  in  qua  cor  heret  20 
penitus  in  Christo  unb  bringt  attcin  }U  beut  JU,  quasi  non  esset  alia  persona 
in   terris.     Nihil  videt   nee  scire  vult  Fides   haec,   quam  habent  Christiani, 
Hi   onmcH  contra  fiicerent.     Sic  illi  habebant  talem  fidem  ad  Christum,   ut 

non  ad  discipulos,  sed  ipsum  veniant,  et  non  dubitent,  quia  exauditurus  eos 
et  facturus,  quod  peterent,  alias  diffisi  fuissent,  ita  oportet  adsit  certa  fiducia.  25 

TaÜH  fiducua  fehlet  interdum  coram  hominibus,   qui  sunt  falsi,  sed  hie  nun- 
quam.    Qui  credit  in  eum,  bcn  Icft  et  Iur|  umb  nid^t  ju  |d§anbcn  tücrbcn. 
Hie  noM   debemuH   Christum  agnoscere,   ut  cogitemus,   quod  velit  et  possit 

liberare  unb  toottct  flcifftgct  btauff  unb  ift  paratior  fic^  ju  finbcn  lafjcn  et 
dare  petita  (|uam  nos  ad  orandum  k.     Qui  hanc  scientiam  novit,  ille  habet  30 
Christianam  fidem  et  Christianus  est.     Statim  dictum  est,  alfo  leidet  cd  gc= 

tcbt  ift,  fo  fel^ant  iftä  jU  tl^un,  imo  impossibile.    Putaraus  quidera  nos  factu- 
roH,  sed  quando  venit  tentatio,  periculum,  ignominia,  mors,  videtur,  qui  sint 

19  orga  /ehU 
')  -  fit* 
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Christiani,  tum  paucissimi  sunt^  qui  etiam  audierunt  Yides  Apostolos  ac. 
^uff  ben  fidem  sequitur  statim  gratia,  misericordia  et  totus  Christus,  quia 
Christiana  fides  est  alia,  quam  humana,  eS  fag  ein  tnenfd^  JU  certissime,  fo 
tf)an^  bennod^  fehlen,  ut  experientia  docemur,  l^anb  f^ttfft  dent  2C.  si  etiam 

5  homo  boDus,  fo  I^ombfl,  ut  non  possit  l^alten,  taceo  iam  illos,  qui  seducunt. 
Et  mirum,  quando  fides  humana  trifft.  Sed  in  Christiana  fide  nunquam 
fehlet,  quis  enim  vult  Christum  impedire,  qui  est  dominus  omnium,  quando 
ergo  ipse  jufagt,  non  possumus  seduci,  oportet  fiat,  sicut  credimus.  Sic  hoc 

exemplo  hoc  indicat,  sicut  credunt  iUi,  ita  iuveniunt  Christum.     Ergo  Chri- 
10  stiana  fides  nunquam  fehlet,  quia  fundata  super  omnipotentem,  misericordem 

deum,  qui  potest  et  vult  iuvare.  Humana  fehlet,  Haec  sunt  dulces  prae- 
dicationes  et  haec  est  1.  ftud,  Christiana  fides. 

Hie  disputatur  de  propria  et  aliena  fide.    Ita  duxerunt  nos  impii,   ut 
non   solum  fideremus   nostris  operibus,   sed  etiam  aliorum.    Hinc  veneruut 

IS  magna  cenobia  et  sancta  opera  monachorum,  et  totus  mundus  dixit  ̂ id^  {an 
be§  gotd  binft^  nid^t  luatten,  sed  dabo  sanctis  patribus,  ut  sim  particeps 
omnium  bonorum  operum,  et  invocabo  sanctos,  ut  sim  eorum  meritorum 
particeps\  Utinam  iste  error  abesset  etiam  ab  iis,  qui  Euangelici  sunt 
Audistis  vero  hoc,  Christianam  fidem  talem  esse,  quae  non  respicit  hominem 

»0  nee  novit,  sed  solum  Christum.  Si  hoc  est  verum,  intelligit  statim  omnia 

alia  esse  goudelluetd,  quia  non  est  fides  Christiana,  sed  praedicatoria,  Fran- 
ciscana,  cappana,  quia  habet  nomen  ab  eo,  quo  fido.  Qui  ergo  fidunt 
monachis,  est  fides  super  illorum  hominum  opera,  non  Christum.  Christiana 
heret  in  solo  Christo.   Iam  tcift  man  toibcr  mit  ben  toerden  ein,  quod  opera 

35  sint  facienda.  Est  lectus  angustus,  et  le^t  lein  adulterum  htt)  im,  Christus 
sponsam  vult  solus  habere,  i.  e.  ut  solo  illo  fidam.  Quando  ego  homine, 
balü  auff  anbet  toetd  vel  tjetbinft,  est  falsa  fides,  ut  fecerunt  monachi,  ut 
legitur  exemplum  de  monacho,  qui  deberet  mori,  qui  condonavit  ei  omnia 
bona  opera,   quae  fecerat,   ba  etfd^rad  bet  teufel,   postea  apparuit  frater  et 

30  dixit  maximum  opus  fecisse  charitatis  et  quod  ei  l^et  txtooxbtn  ]^unbcrt= 

fcltig  mal.  Monachi  Franciscani  huic  exemplo  folgen  nod^  2C.  Nemo  oppo- 
suit  Euangelium,  simulant  se  sat^  Ergo  nolo  opera  Beatae  Mariae,  quae 
est  mater  dei,  et  tamen  nolo  eins  opera  et  merita  nee  mea  nee  angelorum, 
quia  cor  meum  non  dicit:  habeo  Marianam,  Petrinam  fidem,  sed  Christianam, 

35  qui  est  dei   filius,   non  Gabriel.     ̂ Dtan  fut  bie  f eibigen  toetd,    quae  ita  do- 
nantur  aliis,   in  latrinam.     Yides  5   virgines   habent   omnes  lampades,   sed 

non  oleum   in  tempore  suo:  *Date  nobis  oleum',   prudentes  2C.  non  dicebantswott^.25,  sf. 
'vobis  dabimus"*,  sed  Mte  vos,  ne  nobis  non  sufficiat\    6§  gilt  nid^t  in  Chri- 

ZM  13   *^..  **        r  19    quae]    qui  zu  28    Exemplum   r  zu   36    fatuae 
virgines  r 

^)  ob  aat  =  satanice? 
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stianitate,  ut  dicam  'hie  habes  mea  opera^  esset  fides  idololatriea.     Nonne 
debemus  aliqoid  facere  pro  aliis?  debes,  quid?  orare  pro  aliis  ut  hie. 

viarc.7, 33  'Adduxerunt  et  orabant^    non  ipsi  posueniut  manus   auff   ̂ l^n,    sed 
adducimt  ad  Christum^  ipsi  non  potuissent  eum  Igoren  mad^en,  sed  adducunt 

ad  Christum^  ju  bettl  man.    Si  ita  adduco  te  ad  Christum^  fo  iftS  fein,  non    & 

debeo  dicere  *f^    dabo  tibi  mea  opera  et  imponam  manus,  sed  tnil  bid^ 
3o^.  1. 29burt    ]^tn    toetffen,    ut   lohannes:   Ecee   agnus.     lUum    invoca,    et  ego  mi 

domine,  da  huic,  quod  mihi  dedisti^  et  haec  vera  opera  eharitatis,  ibi  nuUum 

meritum,  quod  alteri  suceurrit     Noli  dicere  ut  Uli  *oro  7  horas,  ut  remittas 

mihi  peccata',  Sed  die  *Mi  frater,  non  possum  te  iuvare,  sed  consulam  tibi,  m 
Ego  orabo  et  tu   quaere  Christum  et  crede,   quod   faciet\    S)aS  j^etft:   fic 

btad^ten  ̂ l^n  Jlu  ̂ l^m,  ut  agnosceret  etiam  Christum.    Aliena  ergo  fides  me 
nihil  iuvat  nee  opera  Sancti,  Petri,  oportet  propriam  fidem  et  opera  habeam 
ut  Petrus.    Sed  ubi  illam  acquiram?   Tu  qui  fidem  habes  et  accepisti  donum 

dei,  baS  bu  mxä)  l^etju  futeft  et  doceas,  ut  habeam  eundem  Christum,  fidem.  i& 

Petrus  non  habet  plus  quam  tu,  sed  potuit  plus  et  feftet  habere,  sed  haere- 
ditas  aequalis.    Non  possum  tibi  dare  partem  ex  fide  mea,  sed  adduco  te 
ad  Christum. 

2.  ftud  Christianae  vitae  est  hoc.    Sicut  fides  habet  rid^ttg  augen  auff 

Sl^riftutn  ut  dominum,   Sic  charitas  respicit,   too  JU  l^elffen  tft.     Per  fidem   30 
resurgit  l^tlff/  quam  accipit,  et  per  charitatem,   quam  ipsa  fiäcit    Christiana 
charitas  alia  quam  humana,  ea  scilicet  quam  exercet  Christianus,  qui  tantum 

respicit,  too  man  fein  geniffen  I^an.  Mundi  charitas  respicit,  too  fie  ettoaä 

Idolen  Il^an,  respicit  in  iis,  toaS  an  gel6red^en  ift,  ba  l^at  fie  luft  ju  k. 
Christianus  non  vult  esse  unter  bem  alten  Slbam,  sed  si  adest,  ntad^t  er  fld^  «» 

sRöttj.  «5,  milu|lig,  Ubi  est?  mat  XXV.  quia  est  plenus  charitate  Christiana  et  videt, 
h)0  er  gut  tl^un  fl^an.  Sic  faciunt  illi  homines,  qui  adducunt,  respiciunt 

tantum  iUud,  quod  ille  non  potest  loqui  unb  nl^emen  ftd^S  an,  ac  ipsi  essent 

muti  et  ergo  est  cor,  quod  gunftig  ift  miseris  hominibus,  quod  libenter  suc- 
curreret,  quacunque  re  potest  S)aS  ift  baS  anber  ftud  }C.  Ego  timeo  maxime,  so 
quod  maxime  peccavimus  in  deum,  quod  illam  lucem  fo  Ilar  l^aben  unb 

fteQen  unS  fo  nerrifd^  ba^U.  Putavimus  similem  sermoni  de  hello,  non  con- 
sistit  in  hoc,  ut  audiatur  tantum,  sed  praedicatio  haec  gilt  un3  baS  eU)ig 
leben.  Certe  in  die  extremo  interrogabit  nos,  quid  effecerit  verbum  suum. 

lam  tacet,  ut  nos  curamus,  sed  horula  veniet,  quisque  fel^e  fid^  für,  non  l^at  ̂  

«MC.  11,28  uns  jugefagt,  quamdiu  vivendum,  laft  unS  ba^u  anber»  fd^iden.    'Beati', 
inquity  'qui  audiunt  et  custodiunt^  in  cor  faffen  et  iuxta  hoc  vivunt 

5.8ii»fe6,iff.  Scriptum  est  in  1^,  fie  fotten  bie  linber  Don  3frael  jud^tig  tnad^en. 

SU  4  über  litten  tteht  Teben  zu  7  loh.  1.  Ecce  agnus  k.  r  zu  9/10  lego  missam 
pro  isto  }C.  r  zu  12. Aliena  fide«  r  zu  19  Charitas  r  zu  25,26  über  mac^t  et  fic^ 

imluftifi   itehi  Mat  XXV.  zu  86/481,  12    Contra   perversos    mores    nostri   temporis    r 
zu  88  über  jud^tig  machen  $teht  forsasis  deut  6. 



$rebigtfn  M  SKi^red  1526.  481 

Nos  audimus  tamdiu  praedicare,  baS  toix  gan^  fred^  toetben,  et  obliviscimur 
etiam  bet  toeltUd^en  jud^t,  praetereunt  iam  homiDes,  qui  officia  habent,  quasi 
essent  trunci,  et  hoc  discimus  ex  Euangelio^  quod  dooet  obedientiam  corara 

deo  et  homiDibus  Ro.  XU.,  tft  niöft  fuitb  unb  fd^onb.     Sol  prover.    Bürge  wm.  i%  17 

»  coram  ingrata  virgine^  K.  6S  ifl  unS  aEen  ein  fd^onb,  quod  omuino  dod 
est  discrimeu.  Liegitur  in  historiis  Rhomanorum,  quod  semel  aderat  in  foro 
et  gtumet.  Iudex  quaesivit  eum,  cur  ita.  Si  non  dixisset  se  coactum  natura, 

l^ct  man  in  gcflrafft.  Iam  nemo  curat,  bcm  tul^  ben  fncM.  8i  es  Chri- 
stianus, debes  omnem  hominem  honorare  Ro.  XII.    Et  hoc  faciunt  Christian!,  UJ^«.  i'i»  v 

10  et  tu  rul^  non  facis  digne  coram  magistratibus.    Quare  admoneto  tuos  pueros, 
bad  fie  ftuntlid^  gtuffen;  banden,  bie  leppletn  ab  nl^etnen.  Servato  extemam 

gud^t,  fe^t  nid^t  fold^e  I(o^  unb  l^ol^et. 
AU^oria:  quid  significat,  quod  sonat  illum  hominem?    Omnia  externa 

miracula  bie  bebeutten  magna  miracula,  quod  facit  quis  per  Euangelium,  ex- 
15  terna  habent  ein  fd^etn,  illud  non  videtur,  sed  occultum  sub  cruce  et  non 

habet  ein  anfeilen.  Ille  surdus  est  in  decapoli,  erat  praecipua  r^o  ut 
nobiscum  6  civitates,  fed^g  flet,  sie  ille  in  Arabia.  Surdus  non  venit  ad  cum, 
sed  ipse  venit  i.  e.  Christus  venit  in  muudum  a  seipso,  non  nos  adduximus. 
Nemo  cogitat  ita  salutem  acquiri  debere.      10   civitates  sunt   populus,   qui 

ao  ligatus  sub  l^e,  ntuftcn  cufctlid^  ein  fein  ctbet  leben  futcn.  Ibi  in  venit 
hominem  mutum  et  surdum.  Mira  repertio  i.  e.  venit  ad  hos  homines,  qui 
legem  Mosi  habent  et  sancti  sunt  et  tamen  sunt  surdi,  et  qui  de  hac  lege 
loquuntur,  sunt  muti  i.  e.  ̂ e  gtoffet  ratio,  sapientia,  doctrina,  te  gtoffet  mutitas 
et  surditas  i.  e.  nondum  audiebat  veram  praedicationem  Euangelii,  sicut  nos 

»Ä  audivimus.      Sub   Papatu   erat   praedicatio   Euangelii,   sed    eramus   muti   et 
surdi,  quia  non  audivimus  salutem.   Quid  fit?  adducunt    Hoc  faciunt  apostoli 
et  verbi  praecones,  bie  futen  ba§  legem  et  Euangelium  ted^t,  ita  interpretantur 

l^em,  ut  totus  mundus  sentiat  se  mutum  et  surdum  Gal.  Ro.  X.     Ubi  hoc  Jjjjj'j^**^' 
factum,   adducunt   ad    Christimi,   ut  ille  participes  faciat  suae  passionis  et 

so  meriti.  Hoc  faciunt  omnes  praedicatores,  qui  futen  bie  menfd^en  jU  im  et 
orant,  ut  impouat  i.  c.  laS  te^Il^affttg  toetben  suorum  meritomm.  Ibi  aufert 

a  turba,  qui  Euangelium  suscipit,  bet  mufS  ftd^  fonbet  ab  illis,  qui  in  operi- 
bus  ft^eden.  Non  possum  mauere  sub  Papa  et  Christo.  Sic  fecit  cum  illis, 

qui  adierant  eura,   fecit  alium  populum.     Quid  fecit?  'digitos'  JC.  sunt  dona  vidrc.  7,  ss 
S5  Spiritus  sancti,    quae  varia  sunt   1.  Cor.  XII.  quare  in  aures,  quia  Spiritus  1.  cor.  19. 4 

sanctus  non  venit  nisi  per  praedicationem,  in  cor,  gl^etS  fünft  nid^t  l^tn  ein, 
ne  quis  stulte  faciat,  ut  Spiritus  novi,   deus  !^at  im  jubete^t  ein  toet§,  per 
quem  venit  ad  te,  ut  in  Euangelio  ponit  in  aures,  non  in  linguam,  os,  pedes. 

22  lege]  1 

*)  Die  Stelle  ist  unverständlicJi.     Ob  zu  lesen  Solonionis  proverb.  oder  8olet  pro- 
verbio  [dici]? 

Sut^etS  SBettf.  XX.  ^1 
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quid  hoc?  f)m^t,  vnlt  facere  surdom  audire  i.  e.  dat  ei  spiritam  sanctum, 
quando  18  venit  et  facit^  ut  audias  verbum  et  credas,  tum  sequitur,  ut  Don 

Mm.  10,  losolum  credas,  sed  etiam  loquaris  Ro.  X.  fpeid^el  legt  er  auff  bte  jungen,  quare 
noD  in  oculos?  Euaugeliam  verbum  dei,  quod  taugit  linguam,  q.  d.  lam  fidelis 

es,  noli  aliud  praedicare  quam  purum  verbum,  quod  dedi  in  os  tibi,  ut  lingua  & 
praedieet  tantum  illud,  quod  deus  dedit,  non  humanam  doctrinam.  Quare 

dicitur  Euangeiium  Sputum?  Verbum  dei  coram  mundo  est  despectum,  ver- 
bum gfftt  aufd  bem  munb,  ut  sputum  ex  ore  Christi,  sed  coram  mundo 

despectum,  id  quod  Christus  indicat,  quomodo  tnitt  angefel^en  a  mundo  et 
excipiatur,  sputum  est  superfluum  quiddam.  Sic  verbum  et  Apostoli  est  lo 
peripsima  et  stultitia,  bad  ̂ betman  tned  mirfft.  Nisi  spiritus  sanctus  venerit, 
non  «uscipitur  et  habetur  pro  sputo,  quod  Satan,  Papistae,  spiritus  novi 
praedicent,  ba§  ift  sanguis  in  corde  i.  e.  suscipitur,  illud  Christi  tnufS  nid^tS 
fein.  Hunc  despectum  btlb  gibt  et  feinem  toort,  quod  ita  contemnatur.  Et 
tamen  habet  hanc  potentiam,  ut  hie  vides  in  Euangelio,  contemptum  verbum  u 
quidem  est,  est  ft)etd^el,  stultitia  et  Spiritus  sanctus  est  ein  ro^  unb  gefex, 
sed  facit  homines,  qui  vere  loqui  possunt  de  deo,  Christo,  peccatis,  morte, 
bad  ein  l^eilfatne  fe^ne  gung  braufS  toxxt,  ut  totus  mundus  inde  emendetur, 
facit  fideles  homines,  bte  ft^m  tfl  fd^tnac^. 

18  ein]  et 

54. 
^reUgt  am  13.  Sonntag  nac^  Xrinitatii». 

(26.  ̂ ufiufl) 

2)iefe  bidl^er  ungebrudCte  ̂ rebigt  ftnbet  ftd^  in  9lörerd  9lad^fd^tift  Cod.  Bos. 

o.  17*»,  331.  189»>-142*. 

fiuc.  10,  ssff.  Luth:     Dominica  XIII.    Luc.  X.  3o 

Hoc  unum  Exemplum,  Euangeiium  pulchrum,  et  fe^n,  ut  pauca  bat)on 

fd^toe^cten  unb  bliben  be^  bem  tejt,  quia  lipltd^  g^etS  auff  einanber.    1.  dicit 
Christum  conversum  et  in  private  dixisse  Beatos  oculos   ipsorum  ic.     9JUt 

ber  geperb  l^at  ßl^riftuS  fid^  gefielt  coram  populo,  quod  pauci  sint,  bie  fid^ 

ber  ]aä)  an  nl^emen,  cum  haec  verba  noluit  loqui  cum  omnibus,  sed  'con-  25 
versus'  q.  d.  'tantus  est  thesaurus,  qui  adest,  et  in  publicum  ac.  ut  omnes 

possitis  dici  beati,  qui  auditis  et  videtis  tantum,  quia  multi  fuerunt''  K.  Et 
hoc  videtur  in  prophetis  Esaia,  Hosea  et  aliis,  qui  desyderabant  r^num 

Christi,  quando  mit  tteffttd^n  toorten  loquantur  de  eo  et  quod  cupiant  hoc 

3oft.  8, 66  videre.  'Abraham  desyderavit  diem  meum,  ut  videret'.  Sic  David,  Esaias.  30 
Wottft.18,  u;  Yqs  auditis  et  videtis.    Sed  alii  oculis  patentibus  non  vident  et  non  audiunt 

«UC.  8,  10    * 

ZU  24  über  ber  tteht  Um         tu  24/25  Gratia  deo  pro  inenarrabili  dono  r  zu  80 

iiher  dcsyderat  tieht  loan.  8.  zu  30/31  MaUh.  13.  Luc.  8.  r 
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Nonne  verum  Christus  praedicabat  et  maxima  miracula  faciebat,  ut  cogeren- 
tur  dicere  cum  potestate  eum  praedicare?  Istae  conciones  pedes  et  manus 

habebant.  Hoc  audiverunt  et  tarnen  non  curarunt,  ed  ging  ̂ l^tt  ntd^t  JU 

l^er^en,  non  capiebant,  tandem  crucifixenint,  sonant  haec  verba,  quasi  dimidia 

5   iamer  unb  {lag,  q.  d.  nonne  miseria,  ut  haec  concio  fo  unbelant  tft,  quam 

^o  praedico?  Quare  'beati,  qui  audiunt^  et  Paulus  2.  Cor.  6.  'Ne  in  vanum^  J*^J;JJ'/j* 
'quia  dicit  per  prophetam:  In  tempore  beneplacito\    ßS  l^alff  bc^  bcn  6ot. 
sicut  apud  ludaeos.    Sic  iam  ntet  dies  et  annus  lubilaeus.    Cliristus  ipse  adest 

et  vivit  inter  homines.    Prophetae  qui  ante  hoc  gratiae  tempus^  usque  ad 

10  finem  mundi  concurrissent  2c.  iam  quia  venit  tempus,  nemo  curat^  imo  per- 
sequuntur.  Vide  vetus  testamentum,  quam  pauci  fuerint^  qui  pure  praedica- 
runt  legem,  pii  f lagen  nad^  bem  ßuangelto.  Iam  obruti  sumus  abunde 
cognitione  Christi ,  peccati  K.  de  quibus  rebus  gentiles  ne  unam  literam 

noverunt:  nescierunt,  quid  deus,  mundus,  Satan,  quid  haec  vita,  iutura  vita. 
15  Nos  non  solum  scimus,  quid  desit  homini,  sed  etiam  per  quid  veniat  ad 

salutem,  quid  cogitet  Satan,  quomodo  veniamus  ad  aliam  salutem,  e^tel 

golt  ac.  Prius  dum  eramus  sub  Papa  et  miserrime  vexabamur  ab  illo,  bo 

l^etten  totr  gefuff^et  pro  uno  tali  sermone.  Ego  dedissem  omnia  pro  ex- 
planatione  unius  psalmi:   iam  abunde:  nemo  curat,  deus  h)itbS  redten.     Sic 

30  fit  mit  allen  gutem  gotS  g^etS,  nemo  agnoscit,  quam  egregia  res  sol,  nemo 
gratias  agit,  quod  oriri  sinit  deus  solein.  Si  non  veniret  duos  dies,  benn 
fotten  totr  loben  unb  |)teifcn  illam  lucem.  Sic  est  nttt  bem  ßuangelio,  quando 
venit,  obniit  nos,  ut  penitus  submergamur  et  non  gratias  agamus.  Si  iterum 
unterging,  tum  clamaremus.    Si  venit  et  adest,  nihil  curamus.    Si  dat  bona, 

SS  non  possumus  ferre,  si  non  det  ic.  @ol  einer  bod^  biefem  leben  feinb  fein, 

baS  einer  mit  eim  bing  umb  gl^ct  et  habet  in  manu  et  videt  ob  oculos,  et 
non  videt,  ergo  beue  possunt  laudari  beati,  qui  hoc  vident,  e3  ftnb  auff  mein 

feel  ̂ n  ber  toelt  feiig  qui  }C.  sie  Christus  eos  commendat  et  beatos  dicit  cum 

patriarchis.     A]ii  non  agnoscunt   aureum   anuum,   ben  h)irb§  greultd^er  gf^tn 

80  bcn  6obom  unb  ©omorr^a,  ̂ ierufalem,  'quod  non  cogitasti  tempus'  ac.  tum  auc  w,  44 
videbimus,  quid  sit  Euangelium  audire  et  non  videre,  got  geb,  bad  totr  t^or- 
^tn  ju  gefd^arbt  toerben. 

Scriba,  qui  tentavit  eum:  t)itteid^t§  l^atS  ̂ nn  t^erbroffen,  quod  avertit ßuc. lo,  as 

se  ab  ipsis,  unb  Ijelt  nid^tS  öon  ̂ l^n,  sed  de  piscatoribus  q.  d.  *bu  toirft  unS 

85  ntd^t  aufgfd^clten".    Et  h)il  il^m  ettoaä  für  bie  nafen  l^alten  et  indicare,  quod 

zu  2/3  über  manus  bis  tarnen  steht  ideo  aud:  tolerabilius  erit  2C.  zu  6  ei  tarnen 

omnes  exp:  Christum  2.  Cor.  G.  r  zu  10/11  über  imo  persequuntur  ite?U  avari  sunt  su  11 

£cce   servus   meus  ic.  r            zu  16   über   salutem,   quid   steht  2.  Cor.  2.  zu  20  Sol  r 

unter  32  am  Ende  der  »Seite  steht  Satis  sit  cum  parvula  turba  gnab,  Christus,  super  totum 

populum  flet.  Sic  nos  ergo  beatiores  nos  patriarchis,  prophetis,  regibus  testimonio  Christi, 

et  verum.  Christus  boatos  pronunciat.  Ergo  vere  beati,  non  quod  illud  faciunt  )C.  sed  quod 

vident  et  audiunt  postca  Ex   i.  e.  clara  verba 

81» 
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aliqui  sint  inter  ludaeos,  qui  etiam  aliquid  norint.     Cogitavit,  baS  ̂ riftuS 

tourbc  tobt  tocrbcn  unb  fid^  fd^emcn,  baS  er  non  laudaret  illum  l^auffcn,  toie 
fein  aber  toirb  er  anlauffen?  Cum  Ctiristo  non  est  bene  iocandum,  quando 
Christo  U)il  aliquis  obturare  os,  tum  aperit  plus.    Christus  suo  proprio  gladio 

«.  26eura   confodit    'Quid   scriptum  ?"*     (5r    feret   simpliciter   l^eraufS    et   cogitat    ̂  
Christum  se  gladio  suo  confodi.     (5r  ̂ at8  fe^n  gefaft,   fuit  doctus,  sed  hoc 

decepit  eum,   quod  putaverit,  quasi  ista  omnia  fecerit^  et  per  hoc  indicare 
vult  prius  etiam  aureum  seculum  fuisse.     Christus  Vade^   ba§  folt  er  ntd^t 

gefagt  l^aben.    Ille  putat  se  ein  fein  pxd]^  erjagen  et  Christus  os  obturare, 

»  28  ut  ipse  laudetur.     Sed  Christus  dicit  *fac'  i.  e.  'bu  fageft^  unb   tl^uflS  nid^t'  *® 
i.  e.  Nos,  fol  id^S  t^un,  fo  ̂^db  id^8  nid^t  get^an.  Voluit  Christum  eintreiben 
et  seipsum  hoc  facit    Siedet  iftö  geanttoort,  sed  ift  ntd^t  red^t  get^an.    Hoc 

etiam  querimur,  habemus  verbum,  possumus  audire,  loqui:  ubi  sunt,  qui  pos- 
sunt  facere?  Nos  excusamus  nos  hac  re,  quod  agnoscimus  peccatores.  Sed 

videamus,  ne  nos  teufd^en.  Melius  est,  ut  hie  agnoscamus  peccata  nostra  i^ 
quam  sie  esse  adfectos  ut  ille,  qui  voluit  hoc  fecisse,  et  tamen  audit  a 

Christo,  baS  erS  erft  t^un  fol.  Statim  fit,  ut  docti  fiamus  et  praedicemus, 
loquamur.  Quis  autem  discit  facere?  S)a§  ift  bie  grofS  lection,  baran  totr 
}U  ftubtren  l^aben  per  totam  vitam,  nihil  efficitur  ex  auditu  frequenti,  quam 

ut  putemus  nos  sat  fecisse,  sed  quando  quis  cogitat  ̂ saepe  audio,  quando  so 

facio?"*  si  hoc  veniret,  fo  tourben  tOtr§  fe^en,  quam  indigeremus  dei  miseri- 
cordia  2C.  Noluit  adhuc  esse  peccator,  sed  seipsum  from  mad^en.  6in  grober 

6fel,  (5d  t^Ut  ̂ ^m  tof)t,  quod  ita  increpatur  a  Christo,  qui  dooet  alios, 

«öm. 2, 3  seipsum    non    Ro.  2.    Magnum    dedecus   praedicatori,    quando    dicitur  'Est 
doctus,  sed  non  facit,  ut  docet\     Haec  est  ignominia,   et   praesertim  coram   25 
turba,  ut  hie.  Ergo  loirt  er  rot,  ideo  quaerit  ein  läppen  unb  teil  fid^  fitden. 

1.  loft  er  filmen  'dilige  deum"*  ac.  et  Christus  dicit,  er  foU  aQS  tl^un,  aber  er 

jtoidt  ba§  t)om  ned^ften  l^er  ein,  l^at  lein  anber  totjex  toort,  q.  d.  'Si  non  feci 
proximo  quod  debeo,  libenter  volo  audire  qui  sit  proximus\     6r  jiel^et  tfyn 

gar  nadCenb  aufS,   quod  nihil  sit  coram   deo  et  hominibus.     Potuit  servire   so 
proximo,  et  non  fecit     Qui   non  servat   praecepta  dei   erga  deum   et  erga 

homines,  loaS  ift  er  fc^ulbig,  quando  deus  me  accusat  et  mundus,  quid  habeo 

be^ftanb?     Nemo  adest,  qui  dicit  'Christe,  male  loqueris,  saepe  inivit  mise- 

ros".    (SS  gilt  uns,  si  hie  vir,  ber  fo  ein  fein  leben  gefurt  l^at,  l^ot  ntd^tS 
get^an,  sed  iubetur  facere:  Quid  futurum  de  nobis  pigris,  qui  Christian!  sumus   35 
audiendo? 

«uc.  10, 37  'Qu^  misericordiam.'    Si  dixisset:  sacerdos,  Levita,  tum  populus  dixisset 
'tu  es  stultus\  Iterum  concludit  'Vade^  er  muft  öerftummen  unb  baöon 
ji^en.   Sic  accidit  atten,  qui  tootten  from  fein  unb  sunt  in  cute  fd^eld.   Sicut 

Wott^.  21, 44  iste  profert  contra  se  sententiam  ex  ore.    Matth.  21.  'est  lapis,  sui)er  quem*  K,   40 

zu  40  Mattli.  21.  r 
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Ibi  imploranda  Christi  gratia,  *iuva,  audio  me  l^era  Don  posse  facere\  Ibi 
magnus  vir  depictus,  qui  voliiit  confundere  Christum,  quod  sie  laudavit 
miseros  discipulos,  ut  ipse  Christus  confunderetur  ut  luendax  2C. 

Duae  doctrinae  sunt  hie:   lex  et  Euangelium.     Praedicamus  saepe  de 

5  bis,  sed  paueissimi  sunt,  ben^  ju  ]^ct|cn  gl^ect.    Audio,  baä  man  nod^  fo  grob 
tH,  ut  plures  nesciant  10  praecepta  et  orare.  Signum  est,  quod  non  curant 

omnino.  Parentes  videre  debent  quid  liberi,  famih'a  faciant.  Haec  est 
I^auf3  fd^ul,  ut  discaut  haec  3.  Audio  quod  etiam  in  civitate  improbus 
populus.  Non  possumus  ingredi  domos,  cd  foltcn  jja  parentes,  domini  et 

10  dominae  alfo  gefd^idt  fein,  ut  dormituri  quaererent  a  pueris  et  familia  preces, 
sed  ipsi  nesciunt:  quid  ergo,  quod  plura  praedicemus  de  regno  Christi?  ̂ ä) 

gebadet,  cS  folt   ft^  gcbeffert  l^abcn.     Ego  moneo,  ̂ r  fe^tS  aud^  fd&ulbig, 
dominus  servos,  domina  anciUas  et  ambo  liberos  instituant,  et  ideo  publice 

praedicatur   in  templo,   ut  domi  praedicetur.     Et  toetbet  fd^lD^tlid^  ba   fut 

i»  onttoort  geben. 

1.  praeceptum  'Non  liabebis\     Quid  l^eift  baS?    num:  non  debes   ein 
l^ul^eten  bilb  l^oben  t)on  @ot?  bog  I^onnen  bie  buben  h)oI  tl^un,  qui  ab- 

rogant idola,  ut  fecerunt  tottengeifter,   quid  est  autem?  'diliges  dominum\ 
Videamus  quid  btinnen  ijl.    'S)u  folt  be^nen^  est  tuus  deus,  ille  uuicus,  Et 

«0  ideo  crede,  baS  et  fid^  bein  annimbt  unb  bu  bid^  fein.    S)a8  ift  ein  ijoä) 
ftudC,  antequam  hoc  discatur,  quot  sunt,  qui  credunt  adhuc  deum?  Si  posset 

in  cor  inculcari  'deus  meus^  3ld^  toeifS,  toie  lüe^t  mitS  tantum  fehlet.  Ille 
non  solum  credit  deum  esse,  sed  etiam,  bod  et  ftd^  fein  an  nitnbt:  quot  ergo 

sunt  Christiani,  qui  ex  corde  hoc  dicunt  *deus  mens"*?  Si  hoc,  fo  toitb  mit 
^*  ein  gebandCen  einfotten,  qui  me  humiliabit.  Si  est  mens,  ergo  videt  omnia 

mea,  fecit  mea  omnia,  et  sustentat  semper  unb  gl^et  ntit  mit  umb,  ut  sinat 
servire  omnes  creaturas,  talia  et  multa  incident  nobis  super  hoc  verbum  ac. 

statim  dicitur:  deus  creavit  omnia  2C.  Sed  baä  id^  mid^  l^in  ein  jil^e,  boS  et 

fid&  meinet  annl^eme,  unb  tl^u  attS  mit  mit,  si  credis  hoc,  fo  l^oftu  lein  not. 
30  Tum   statim  sequitur,  quod  honoras  et  timeas,  sed   quia  hoc  verbum   non 

movet  nos,  nunquam  sequitur  hoc.    Est  tuus  deus,  sed  non  credis,  quid  vult 
t)on  bit  l^aben?  non  templum  ac.  sed  gat  mit  einanbet,  et  teil  nid^t  l^inben 

laffcn  ein   l^at  bte^t,    non   dicit  'aedifica   mihi  templum',  sed  'dilige*,   quid 
est?  est  opus  non  excellentius  quam  diligere.    Nos  cor  vocamus.    Si  alicuius 

35  cor  habeo,  fo  l^ab  id^  ̂l^n  gat.   Dilectio  est  pondus,  bie  laft,  nad^  bem  tl)cnct 

fid^  bet  menfd^  l^in.    Si  cor  ablatum,  fo  ift  bie  tafd^  genomen,  sie  fit  etiam 
^nn  bet  toQen  lib.  Ergo  vult  deus  cor,  non  volo,  ut  tantum  loquaris  de 

me,  sed  dilige  me:  si  hoc,  fo  l^ab  id^  bid^  gat,  si  diligis,  fo  loitftu  bit  getu 

ba§   leben   nl^emcn   laffen   et  omnia.     Sed  ubi  tales  inveniuntur?     Christus 

zu  4  Lex  Euangelium  r  zu  6/11    mores   perverei  r  zu  \0  über  preces  «tefU 
orationem  zu  16  1.  prece:  r  zu  38  Diligere  r 
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^iiftd  fftt  in  mera  charitate,  omnes  iavat,  merum  auxOiuin  Mat  11.  onmia 
videntur  in  eo,  qoae  possamus  diligere.  Si  poesemus  videre  eins  dona, 
pellici  poesemofi  ad  dilectionem.  Sed  haec  omnia  abecondit  et  tantom  gibt 

fid^  ̂ nn  ba9  toott,  qaod  audis  'diliges^  k.  omnia  desere,  parentes,  propter 
hoc  verbom«  Nom  omnia  deserere  debeo  et  servare  tantom  illnd  verbum  » 

'dilige*  K.  quod  est  vile  zc.  et  tarnen  ifl  fo  ein  t^et  fd^a^,  ut  cnm  ilio conferens  divitias  mundi  meroe  cineres  credam.  Nos  habemns  verbum 

'diliges^  eed  ibi  nee  cor  nee  anima,  quia  facimus  omnia,  quae  denm  tltt- 
bteuft,  diligimns  pecuniam,  voluptatem,  honorem  et  prius  deserimus  deum 
cum  Omnibus,  quam  Ulis  careremus.  Si  possemus  huc  venire,  quod  dei  lo 
voluntas  esset  et  ubi  illa,  ipse  met,  fo  t^et  iä)  alS,  toai  et  toolt  unb  Kfd 
faren  omnia,  quae  habeo.     Quaere  mundum,  Christianos  et  senties,  an  düi- 

^jgant  Paulus:  habemus  'primitias  Spiritus'  Et  Philip.  3.  Si  Paulus  tantum 
habet  ben  etften  btffen  de  spiritu  sancto,  quid  futurum,  quando  pleni  spiritu 
sancto?  Non  potest  quid  altius  praecipi  quam  hoc  praeceptum.  Si  l^unbett  i& 
taufenb  jjat  disceremus,  non  penitus  disceremus.  Oportet  prius  hoc  corpus 
intereat>  hie  tantum  Betffen  tntt  an  ben  l^eiltgen  geift  unb  xnä  unS  l^in  aufS 
per  mortem.  Interim  dicendum:  sumus  peccatores,  quia  non  diligimus,  ut 
debemns,  e3  ifl  nur  ein  Biffen  tnett.  Ergo  nunquam  diligimus  ex  corde  ic. 

et  audimus  Tac^  ut  scriba.  Si  etiam  adesset  Petrus,  Paulus.  Utinam  scire-  » 

mu«  hoc  ex  corde.  'Corde*  i.  e.  t)on  grunb  beä  ]^cr|en  ic.  'Sei'  et  'cor* 
gtunb  cordis,  anima  loquitur,  videt,  audit,  edit,  dormit  Haec  omnia  opera 
animae.     Cor  tantum  amat  et  cogitat,  cor  treibt  quidem  animara  et  est  baS 

aller  innerlid^fl,  'fcr  ba8  leben,  bein  leibS  leben  fol  gl^en  in  ber  lib,  ut  non 
aliter  vivat,  edat,  quam  ut  placeat  deo.    'Totis  viribus',  sunt  membra,  quae  2» 
sunt  obnoxia  animae,  bein  leibS  leben.     Animo,   mente,  baS  i6)  nid^t  anber 
fud^  nod^  trad^t,  quam  quod  dei  toil,  unb  de  hoc  multa  praedicanda,  maxima 

pestis  ista  bundel.    Proximus  qui  homo?    Omnibus  ergo.     Haec  est  praedi- 
catio  legis,  ut  cogamur  dicere:  sum  damnatus. 

zu  1  Mattb.  XI.  r  28/29  praedicatio  est  legis 

55. 
^rebigt  am  13.  Sonntag  nac^  S^rinttatii»  9lüff^mxttü^8. 

(26.  SluQufi) 

3Diefe  biSl^er  ungcbrudfte  5prcbigt  ifl  un8  in  3lörer8  9lad^fd^rift  Cod.  Bos.  o. 

17^  JBl.  148»»-149»>  erl^altcn.  ©ic  ifl  in  bcr  ̂ anbfd^rift  nid^t  batirt,  aber  ber 
(Eingang  emeifl  fie  ald  bie  ju  ber  t^orl^ergel^enben  gel^örenbe  9lad^mittagdprebtgt. 

Altera  pars  Euangelii  de  Samaritano.  so 

Cum  dives  sit  hodiemum  Euangelium  et  multa  in  se  contineat,  pro- 
ciedamus  in  eo.  1.  partem  praedicationis  Christianae  diximus  esse  legem, 
quam  hodie  audistis  impleri  a  nemine. 



^rfbigtm  bed  3al^ted  1526.  487 

2.  pars  est  'proximum  tuum  siciit  te  ]psum\   Quemadmodum  dicit  Haeo  suc.  lo,  27 
duo  esse   summam^   ita  neutrum  implemus.    Requirit  autem  in  hoc  2^  doq 
tan  tum,  ut  bene  loquamur  aut  prosimus  proximis,  sed  ut  diligamus  eos  ut 
nos.     Adeo  autem  diligimus  dos,  ut  eelum  et  terram  et  omnia,  quae  in  eis 

5  sunt,  parati  sumus  in  usum  nostrum  trahere,  et  hoc  ipsum  faeiamus  proxi- 
mis  Dostris,  et  hoc  quis  facit?  Et  o  utinam  ad  primitias  etiam  illius  cum 
sanctis  omnibus  perveniremus.  Yultis  autem  scire,  qui  simus?  tales,  quales 
ille,  qui  adhuc  nescit,  quis  suus  sit  proximus,  ut  sileam,  proximo  fecisse 
sicut  sibi  sponte.    Per  rationem  homo,  nee  quis  sit  deus  nee  quis  proximus 

10  DOster,  seit.  Seimus,  ubi  illud  facere  adhuc?  Respondet  autem  dominus 
per  exemplum,  quo  quisque  palpare  potest,  quis  sit  proximus.  Est  autem 
ille,  cui  ego  benefacere  possum,  Sed  de  iis,  quae  dedit  dominus,  non  quae 
rapis  aut  dolis  eonquiris.  Nunc  eat  in  domum  suam  quisque  et  videat,  an 

sit,  qui  suo  beneficio  indigeat    Nos  autem  non  facimus,  ideo  hie  stat  prae- 
i&  ceptum  damnans  nos,  sumus  in  peccatis  i.  e.  in  dei  misericordia.  Quis  non 

malit  mortuus  esse  quam  vivens,  cum  ita  res  se  habeat  nobiscum,  et  mors 
vita  est  longe  melior,  peccatis  enim  mors  finem  imponit  De  vita  autem 
adeo  verum  iactatur  adagium,  ac  si  in  ipso  esset  verbo  dei  scriptum:  ̂ l^e 
lenget  ̂ l^e  etget.     Non  facimus,  quod  vult  deus,  etiam  si  dederit,  quomodo 

30  iuvandus  est  proximus,  non  tamen  facimus,  nisi  extremo  digitulo. 
Vulneratus  iUe  nos  ab  Adam  omnes  exuti  innocentia.  Latrones 

demones.  Semivivi,  quia  anima  periit  solo  corpore  vivo.  Sacerdotes  ea 

qua  saucius  via  ingredientes  sunt  Noe,  Abraham,  qui  verbum  dei  prae- 
dicantes  viderunt  necessitatem  illius,  sed  iuvare  non  potuerunt^    Levitae  lex 

sft  Mosi,  quae  ipsa  videt  defectus  naturae  nostrae,  quos  et  indicat,  sed  praeterit 
nuUum  praebens  nuditati  nostrae  auxilium.  Sed  tertius  non  vult  nominari 
nee  sacerdos  nee  Levita,  sed  nominat  se  alieno  valde  nomine,  cui  perpetuo 
inimici  erant  ludei,  Samaritanum,  quod  significat  Christiani  unicum  esse 
operum  doctoribus.     Is  videt,  sed  non  praeterit,  imo  auxilium  fert.    Quare? 

so  non  ob  nostrum  meritum,  sed  quia  misericordia  movetur,  quod  est  accedere, 
accedit  autem  tocies,  quoties  praedicatur  Euangelium.  Et  per  spiritum  ipse 
vivificat.  Deinde  Euangelii  sequuntur  officia.  Ligat,  dum  nos  consolatur. 
Oleum  lenit,  Yinum  purificat  ac.  ut  eiBcax  sit  medicina  ad  sanitatem.  Oleum 

est  Euangelium  praedicans   dei   misericordiam,  qua  excruciata  lenitur  con- 
85  scientia,  et  timor  mortis  k.  Vinum  est  bic  QUffegung  veteris  Adae  et  morti- 

ficatio,  ut  continuo  studeas  minuere  avaritiam,  vanam  gloriam  ac.  Et  licet 
haec  omnia  sint  facta,  tamen  non  ideo  sanus  es  et  potens,  imo  portandus  es 
a  Christi  huraanitate,  in  stabulum,  quod  est  suavissimum  Christi  regnum, 

quo  fert  omnes  infirmos,  saucios.    Stabulum  est  ipsa  ecclesia  Christi  regnum, 
40  stabularii  apostoli  et  Euangelistae,  praedicatores  qui  si  sunt,  quod  dicuntur, 

zu  21  Alleg.  r  zu  SI  über  ipse  steht  auditom 
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sunt  omnes  f))ttelmatflet.    Non  ergo  hoc  expectandum  Christi  r^nuniy  quem- 
admodum  prophetae  illud  praedicant,   quod  in  illo  sint  futuri  sanctii  iusti, 

perfecti,  quod  verum  est,  sed  tarnen,  cum  revelabitur.     Hoc  autem  r^num 
et  Status  illius,  in  quo  nunc  sumus  et  loquimur,  ift  nur  ein  fpttalete^.    Non 
aut  saucius  semper  iaoeas,  cum  e  via  te  adduxit  dominus,  sed  necessarium    & 

est,   ut  de  die   in  diem  evadas  sanior.     Duo  grossi  vetus  et  novum  testa- 
mentum   sunt,  e  quibus   medicinam  accipere  oportet  stabularios.     Spondet 

reditum  dominus,  rediturus  est   enim   ad  iuditium  in   propria  persona,   qui 

spiritualiter  semper  nobiscuni  est,  ligans   et  portans  nos  perpetuo,   alioqui, 
quid  efBcient  stabularii?     Hactenus  autem  non  tantum  declaravit  dominus,   lo 

quis  sit  proximus  noster,  sed  et  illud:  proximuni  tu  um  diliges  sicut  te  ipsum. 
Haec  de  illis  duabus  partibus. 

8-  95  Supererogationis  allegoriam  dixerunt  opera,  quae  ultra  legem  quis  facit. 
Quae  haec  assertio?  k.  Hoc  autem  certum  est,  impingere  omnem  allegoriam 

quaerentem  et  quaesitam  ad  opera  trahit  et  non  ad  doctrinam.  Sed  con-  i& 
cedamus  illis,  ut  faciant  plura,  quam  praecepta  sunt,  et  quaeramus  ab  illis, 

quaenam  illa  sint  opera,  quae  ultra  l^em  faciunt,  et  respondebunt  cappas 
et  ordines  K.  Distinguunt  autem  opera  in  illa,  quae  lex  praecipit  et  quae 
extra  l^em  faciunt  l^e  impleta.  Quis  maiorem  unquam  audivit  stulticiam. 

L^m  quis  implevit?  Da  aliquem,  et  statim  adorabo  eum.  Sic  tamen  » 

gloriantur  miseri  monachi,  cecissimi  ceci,  non  videntes  hie  scriptum  'Diliges 
dominum  deum  tuum^  K.  Tu  autem  si  Christianus  es,  non  crederes  illis, 
maxiroe  cum  Paulus  apostolorum  summus,  dicat  se  tantum  nactum  Spiritus 

primitias,  ergo  tu  pariter  ora  et  die  'O  domine,  primitias  da  Spiritus  et  libens 
de  medio  et  fine  praeceptorum  tuorum  silebo,  longe  magis  de  supererogatione\  >s 

Sed  quid  supererogantes  addimus?  exempla,  similitudines,  verba  quaedam, 

quibus  declaro  scripturam,  modo  prius  non  audito,  qui  tamen  sit  conformis 

i.Cot.»,  sfidei.  Sic  multa  addidit  Paulus,  quemadmodum  loquitur  1.  Cor.  3.  Etiam 
supererogas,  cum  plures  doceas,  et  pluribus  locis,  tum  erogasti.  Hoc  dicere 
volui  de  hoc  Euangelio,  etsi  plura  dicenda  essent.  so 

zu  29  über  pluribus  9te?U  an  Diel 

56. ^rebigt  am  14«  ®ontttag  nac^  Xrinitatid. 
(2.  September) 

Stefe  bidl^er  ungebrudCte  ̂ ^Srebtgt  ift  und  erl^alten  in  dlörerd  9laci^fd^rtft  Cod. 
Bos.  0.  17d,  331.  142»>-144\ 

SuciT.  Ulf.  Luth:     dominica  XHII.    Lucae  XYH. 

Hoc  Euangelium  soriptimi  et  credo  vos  intelligere  ut  ego,  quanquam 

^o  tandem  incipio  discere  Euangelium   i.e.  quam   pauci  sunt,   bie  [td^S  an 
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nl^cmcn  unb  ic  Icngcr  ic  tDcnigct  toerbcn,  praesertim  in  iis  locis,  ubi  prae- 
dicatur,  ut  magna  gratia  fein  h)il,  si  tantura  pure  nobiscum  servatur.  Feren- 
dum,  si  pauci  sint.  Lucas  dicit,  quod  Christus  ex  eivitate  Capernauni 
gcjogcn,  ubi  habitavit  unb  l^at  ein  abfd^eib  gcmad^t,  et  factum  in  ultimo 

5  dimidio  anno.  fSldä)  Quff  et  ivit  ex  Gralilaea  in  ludeam.  In  illo  cursu  non 
fuit  otiosus,  pedetentim  praedieavit.  Eit  unum  miraculum  hoc,  (juod  venit 
in  Samariam,  et  fecit  X  leprosos  mundos.  Hie  natura  depingitur  fidei  et 
charitatis  Christianae,  Ut  habeamus  hie  maguain  consolationem,  si  videremus, 
quod  beneficia  omnia  perdita  sunt. 

10  1.  fidem  videraus,  quam  hie  Christus   proponit.     3  att  vides  et  prin- 
cipium  1.  ut  sit  cordialis  jut^etftci^t  ad  [)ersonam,  quae  est  Christus.  Ita 
concludunt  firmiter,  quod  Christus  totxb  in  l^elffen  a  lepra,  quia  incredulus 

non  quaerit  a  Christo  salutem,  sed  disputat  'quis  novit,  an  facturus  sit?* 
Etiam  in  rebus  secularibus.   Yide  lacobum.    äBag  einet  nid^t  mit  etnft  Qn-3<^S'i< 

i»  gteiff,  nihil  perficit,   multo   plus  hie  in  fide  nihil   efficit.     1.  vide  fidem  in 

Ulis,   per  '(Srbatnt'  verbum   invocant  ipsius  bonitatem,   alias   non   venissent ^mc.  it,  is 
obviam  i.  e.  virtus  iidei,  quod  fiducia  sit  firma,  quae  heret  in  gratia  Christi 
et  Christiaua  fides.     2.  fteSen  fie   imd  l^m,   nolunt  esse   certi,   ut  ein  t)et- 

}h)etfflet/  qui  non  credit,  nisi  tangat    Quis  dedit  illis  X  literas,  quod  Chri- 
M  stus  iuturus  esset,  nunquam  viderant,  et  tamen  ea  fiducia  acoedunt,  quod 

audierint  bonum.  2.  ergo  fides  quae  est  ad  dei  bonitatem  tc,  ntd^t  toppet 
neque  tentat  dominum,  sed  tDOgetd  Quff  gotS  gnaben.  3.  nihil  adfert,  quo 
gratiam  emat,  veniunt  absque  merito.  Hoc  gravissimum,  cum  quo  pugnat 

fides,  ut  hoc  etl^alten,  quia  maximum  artificium  in  mundo,  an  aliquid  merea- 

95  mur  an  non,  fides  venit  nuda,'  elenb,  ut  hie  vides.  Nam  illi  nunquam 
fecerunt  Christo  meritum,  sed  audienmt  bonicordem,  in  illo  herent  Item 

erant  leprosi,  quid  faeerent?  erant  separati,  ergo  nihil  meriti,  ut  fatentur  in 

verbo  primo  'Miserere*.  Qui  dicit  'miserere*,  non  iactat  meritum,  non  que- 

nmt  praemium,  qui  red^t  ̂ at,  dicit  *da,  quod  debes*,   sed  sie  noli  venire  ad 
80  dei  conspectum.  Vox  fidei  fol  nid^t  anbetS  lautten  'Miserere*.  Tamen 

l^itur  in  Petro  et  Paulo,  si  fecerimus  bona  opera  et.  Disceme  personam 
unb  toefen.  Prius  fias  Paulus  et  post  iacta.  Si  volo  facere  opera  Pauli 
sine  eins  fide,  fio  simia.  Abraham  erat  iustus  et  postea  obtulit,  postea  alii 
secuti,  illi  sunt   stulti,   qui  exempla  imitantur  sanctorum.     Hoc  est  imitari 

95  Satanam.  Si  vos  opera  eins  sequimini,  prius  fidem.  Sic  faciunt  illi,  quod 

audiunt  de  operibus  sanctorum  JC.  Nullus  fecit  opus,  ut  gratiam  dei  con- 

sequeretur,  oportet  prius  antequam  gratiam  adsequaris,  dicas  'Miserere*,  audi 
prius  verbum  dei,  quod  Christus  propitius  est,  tua  manu  non  incipis,  sed 
deus  1.  lapidem  iacit,  sinit  exire  verbum  suum  et  fidem  haue  acquiris.    Quando 

io  habes  eins  verbum,  tum  es  Paulus,  tum  sequentur  opera,  tum  fides  et  spiri- 

7  depingitur  natura  tidei  31  nach  et  ist  eine  Viertelzeile  leeryelassen. 
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tu8  ille  dooebit  te,  ut  non  sequaris  Abraham ,  sed  ut  benefacias  prozimo. 

Isti  fptud^  cfjtn  auff  bte  l^eiligen.    Ipsi  gil^en^  auff  bte  funber,  baS  ift  ein 
offenfpil.     Habet  ergo  fides  naturam^    ut  nuda  veniat    Quando  factus  est 

8i0m.2,7  8anctus,   sequuDtur    loci   de  sanetis  istis  operibus  Eo.  2.  dilige  proximum. 

**"  w'ff?^'  Mat.  25.  S)a8  fein  bic  comraunia  praecepta,  bie  gl^en  auff  bie  l^ciligen.  Item  & 
quaudo  esses  probus  ut  Abraham  et  velles  ofierre  filium  ut  ipse^  ba  l^ut  bid^, 
quia  hoc  speciale  opus,  quod  Abraham  uon  fecisset,  nisi  venisset  praeceptuni, 

^c6c.  13,  if.  nunquam  cogitasset  de  immolaudo  filio,  sed  fecit  charitatem  Eb:  XIII.  Sic 
Paulus  habet  specialia  opera,  quae  habet  prae  aliis,  hoc  nihil  ad  me^  sed 
fal  tl^un,  quod  convenit  mihi  praeoeptum.  Paulus  laft  unS  bleiben  in  ber  lo 

W(.».  isregel  i.  e.  in  fide  et  charitate.  'Nondum  adeptus  sum\  Phil.  3.  gl^e  niemant 
btubet.     Sed  si  fbl  fein,  deus  docebit,  ut  Abraham.    Petro  ftunbS  tool  an, 

ßuc.  18, 28  quod   dicat  *Ecce  secuti  sumus  te*,   quia   erat  bonus.      Et  Paulus  'oertavi 
2.Xim.  4, 7bonum^  ZC,  quia  Christiani  sciunt,  quod  verbum  quod  loquuntur,  placeat  deo: 

si  aliquid  non,  damnant  ipsi.  Sic  quando  eo  ad  infirmum,  certus  sum  hoc  u 
opus  placere  deo,  Si  etiam  increparer.  Sic  Christiani  noverunt  sua  placere 
deo.  Quis  auderet  dicere  hoc  verbum  esse  dei,  quod  praedicant,  nisi  certo 
sciret?  E^o  fui  monachus,  nescivi,  an  tibi  placeret.  Per  hoc  quod  volent 

se  excusare,  damnabunt.  Persona  in  fide  ntaci^t  nit  t)il  bifputation  de  operi- 
bus. Extra  fidem  persona  contrarium  facit  et  multum  disputat,  cum  talibus  so 

non  est  finis  dissensionum,  quando  ceciderunt  ex  fide,  fit  illis  ut  hominibus, 
qui  submerguntur:   quod  apprehendunt,  firmissime   tenent,  sunt  illi  sectarii 

<>«fcf.  2,2?  extra  fidem  ac.  alii  dicunt  *^et,  baS  tDort  ift  bein  et  opus\    Ezech.  'bu  toeift, 
3eT.i9,  2?ba3  id^  gebebt  ]^ab\     Et  Hiere.  verbum  quod  praedicatum.     Sic  tu,  domine, 

&c,  quod  voles.    Scio,  quod  pecco,  sed  doctrina  est  vera,  sie  cum  operibus,  2» 
quae  sequitur  celum,  non  quia  merentur  hoc  illa  2C. 

2.  est  charitas  Christiana.    Hie  veniunt  opera,  quae  Christus  proponit 

Suc.  17, 16'et  unus  Samaritanus\  Vides,  quomodo  Christus  diligat  homines.  Charitas 
in  hoc,  ut  beneficias  proximo.  Quando  tu  accepisti  beneficium  per  fidem, 

omnia  habes,  l^aftu  fiegel,  quod  es  filius  dei,  si  es,  quare  mereri  vdles,  faceres  so 
deo  gratis,  si  haberes  vitam  eternam  et  velles  ei  db  binen.  Quando  deus 
in  me  habitat  et  ego  in  eo  per  fidem  2C.  et  vellem  mereri,  quid  est  aliud, 
quam  fateri  nos  non  Christianos?    Ergo  opera  l)aben  ein  anbctn  mainung 

2.3:1111.4, 7  Christianorum,   ut  Paulus  'Certaraen\     Christianorum  ^  sunt  recta,   ut  deo 
placeant,  si  etiam  coram  hominibus  damnentur.   Celum  datur  gratis  et  tamen  3& 
dicitur,  quod   mereamur,  quod   donatur  et  per  opera  teuffen.     Consule  hie 
rationem,  bie  toitt  fid^  nid^t  brein  fd^idten.     Qui  non  sciunt,  quae  fides  sit, 
loquuntur  de  ea  ut  sommiantes,  nescientes  fidem  adferre  deum  et  omnia  cum 

zu  II    PhiL  8.  r  zu  12  über  btuBet  tteht  übet  bie  tegel  zu  16  Qai  pertur:  r 

zu  17/18  £x  dictis  tuis  Ex  ore  tao  te  iadico  r 

*)  ergänzt  opera 
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eo  loh.  14.    Ergo  Il^unncn  fic  fid^  nid^t   toiffen,   quomodo  opera  facienda,  3oi&.  t4,  i» 
scilicet  ut  exhibeamus  charitatem,  quae  sit  exeroenda,  ut  non  otieraur,  doneo 

vita  reveletur^  non  quod  per  hoc  mereamur,  sed  ut  Interim  aliquid  faciamus, 

donec  veniat,  ut  quando  datur  alicui  donum  ingens,  ein  gut  ex  gratia,  dantur 

5  ei  btef  unb  sigillum,  habet  iam  non  opus,  ut  mereatur,  toaS  feilt?  nihil  nisi 

quod  nondura  habet  Ut  si  dominus  diceret  'cum  abiero,  reddam,  quod  pro- 

misi,  poßt  dabo"*,  per  fidem  habent  in  verbo  vitam  etemam,  'oUein  toerb  id^ 
nod^  ein  toeil  öetjil^en,  baS  id^  bid^  ein  fut  in  domum,  nempe  in  novissimo 

die\    Tum  toerbcn  fic  fid^  rl^umen  'domine,  hoc  fecit  certamen'.  »ftLs.«m.4,7 
10  Haec  opera  sunt  nobis  depicta  in  Christo.    Christus  a  Capemaum  per 

Samariam  et  Gralilaeam  proficiscitur,  praedicat,  sanat,  quae  sunt  et  qualia? 
meruit,  ut  esset  filius  dei?  Non,  sed  erat  ab  etemo.  Si  fuisset  adeo  stultus 

et  voluisset,  seipsum  negasset.  Erat  filius  dei,  sed  nondum  erat  betcletet 

manifeste.     Ista  opera  mihi   facienda,  dum  sum  in  mundo,    postea  darum 

15  fiet,   quod  filius  dei  et  quod  facto  2C.     Sic  nobiscum.    Iam  sumus  filii  dei. 
Nemo  videt,  oportet  interim  faciamus  aliquid,  non  ut  filii  dei  fiamus.    Sicut 

Christus,   donec   veniat   et  palam  faciat   haec  jc.    *  Paulus  dicit   'propterea 

exaltavit"*  Phil.  2.    Hoc  f Hngt,  quasi  meruerit,  tamen  semper  habuit  jc.  'fuit  J/g    ' 
obediens*  ac.  non  manifestabat  deus,   ut  esset.     Sic  quod  ego  benefacio  pro- 

20  ximo,  dabit  deus  vitam  etemam,  celum,  non  sie,  quod  per  opera  fiat,  cum 
prius  habeam,  sed  manifestabit  me  esse  illum  filium  ac.  Christus  vixit 

proximo  ju  gut  et  inde  accepit  victum.  Sic  nos,  facit  bonum  opus  sine 

alterius  damno.  Sic  servivit  hominibus,  ut  aliis  nihil  obesset.  Sic  servien- 
dum  proximo,   ut  de   meo  dem,   non  de  alieno  accipere  debeo.     Si  viderem 

S5  egenum  et  alteri  auferrem,  ut  darem,  non  vult  deus.  Sic  fiierunt  nostra  bona 
opera  in  cenobiis.  Christus  hie  noluit  auferre  sacerdotibus  ius  ipsorum, 

quia  praeceptum,  ut  leprosi  mundi  dicerentur  q.  d.  'mundabo  vos  unb  tnod^t 

eud^  tDol  l^ie  Bel^altcn,  aber  id^  h)il  ein  ubtigS  tl^un  et  Ulis  retinere*  ac. 
3.  ut  opera  toag  unb  öetlite.    Si  non  vult  facere,  bet  gel^ott  in  baS 

30  tDeltlid^  ted^t,  ubi  haec  puniuntur  ac.  Yides  Christum  mundare  eos  et  tan- 
tum  unus  agnoscit  Non  magnum  donum,  quod  9  etiam  utuntur  dono,  et 

tamen  toitfft  er  bie  tDoItl^at  in  rapuS.  Quis  hie  decipitur?  non  Christus, 
sed  Uli  9.  Sic  Christiani  non  decipiuntur,  quia  si  omnia  dat,  tamen  habet 

deum.    Si  quis  tantum  vult  benefacere  iis,  qui  merentur,  ober  ba  eS  angelegen 
35  ifl.  Si  tamen  scio  ein  buben,  berS  übel  anleget,  cur  daretur?  Inter  eos 

decipior,  quod  habeo  pro  bouis.  Hie  ergo  dominus  perdidit  egr^um  bene- 
ficium  in  9,  in  uno.  Hoc  fit  etiam  in  spiritualibus  fad^en,  sicut  et  nobis 

iam  fit.  Quando  Christus,  Paulus  praedicaverunt  Euangelium,  qui  cum 
secuti,  crucifixerunt.    Paulus,  ubi  diu  praedicavit  in  Asia,  dicit:  Asia  defecit^9.Zim.i,isf. 

40  Onesiphorus  solus.  Si  quis  perderet  pecuniam,  facile  damnum.  Si  vero  fit 
ut  iam,  qui  adheserunt  Euangelio,  iam  sunt  sectarii,  Non  miremur,  quod 
beneficia  nostra  übel  anlagen,  sie  factum  Christo,  Paulo,  qui  etiam  monuerunt 
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i.  e.  si  X  veDiUDt  ad  fidem^  vix  unus  manet,  sicut  Uli  venerunt  in  bona  fide 

et  dicuut  'Miserere',  tote  lang  toeib^?  ubi  audiveruut  a  sacerdotibus,  quod 
Hanati  non  a  Christo,  sed  per  orationem  exauditos.  Sed  hoc  non  dissimu- 
labit  Christus,  quanquam  nos  non  curemus,  tales  sunt  fures  coram  deo,  q.  d. 
furantur  deo  honorem  et  sunt  ingrati.  Hoc  continendum  verbura:  decera  * 
mundati  sunt,  9  defecerunt.  Hie  cogitenius  hodie  stainus,  geftetn  bet,  l^eut  id^. 

2uc.  n.  16  'Et  erat  Samaritanus.'     Non   ludeus,  erant  contempti  erga   ludaeos, 

q.  d.  Christus  'quid  dicam  ?  qui  videntur  stare,  cadunt  et  econtra\  §utt  bid^ 
für  beU/  bte  t)U  de  fide  loquuntur  et  operibus  exhibent  ut  9  ludei,  qui 

putantur  perituri,  finden,  manent  Et  hoc  videmus  egregie  hodie,  got  geb  lo 
unS  nur  nid^t  )U  t)il.  Si  mera  gloria,  rl^unt  adesset,  caderemus.  Simplex 

0.  nverbum,  sed  horrendura:  '9  ubi  sunt?'  ®a8  amt  öetlaffen  fd^aff,  ba§  B^ein 
anfeilen  l^ot. 

«1»  'Fides.'    Hie  vides,    quod  opus  sit  salutarium.     Nempe  nullum,   sed 
fides:  'tu  habuisti  fidem  in  meam  misericordiam,  ergo  adiutus  es'.    Sinamus   15 
alios    disputare    K,      Confessionem    confirmarunt    Papistae.      Non    habemus 
sacerdotes,  levitas,  sed  Christum  unicum  sacerdotem. 

57. 
^rebigt  am  15.  ®ontttag  nac^  Xrinitatii?. 

(9.  September) 

Stefe  btdl^er  ungebrudCte  ̂ rebigt  finbet  fid^  in  Siörerd  ̂ lad^fd^rtft  Cod.  Bos. 

0.  17^  »l.  144»>-146^ 

!Rttttii.6,24ff.  Luth:     Domi.  XV.     Mat  VI. 

Hoc  est  dulce,  ttoftUd^  ©uangeliunt,  in  quo  tameu  indicatur  bte  iltn= 

liäf  untuget  nostra  et  totius  mundi,  Et  est  dictum  contra  leibigen  infideli-  w 
tatem,  quod  non  credimus  deum  esse  et  pro  nobis  curare.     Quod  scriptura 
treibt  mit  gtoeltigen  Porten  unb  ejemt)el,  et  tamen  manemus  obturati. 

«.  >*  Dicit  'Nemo'.     Illos   2   vocat,    deum   et  Mammon,  duos   ponit  deos, 
verum  et  naturalem,  et  illum,  quem  fingimus,  qui  et  natura  et  ort  non  est, 
sed  ex  cogitationibus  hominum  ita  formatur.  25 

1.  concludit  hoc  Euangelium,  quod  tantum  sit  unus  deus  ut  et  Paulus 
1.  Cor.  8«  4  Cor.  8.  et  quod  non  sit  cultus  nisi  illius  solius  dei.  Omnia  servavit  sibi 

r^mina,  ut  nullum  sit  regimen  quam  illius.  Tamen  praeceptum,  ut  parenti- 
bus  obediendum  et  dandum  Cesari  jc.  Num  hoc  non  est  praeceptum  a  deo? 

81  haberet  quis  parentes  gentiles,  dominos  jc.  Ut  tempore  Apostoli,  vel  30 
quando  Cesar  est  infidelis,  ut  ©olbon,  %\xxdtn,  Num  hi  duo  non  domini? 
Non  nisi  unus  est,  ut  et  Mose  }c.  ut  nuUi  serviatur  nisi  ipsi  soli,  alias 
nulli  2C.  Mammon  est  dominus  et  deus,  sed  deus  non  fecit  eum  deum,  sed 

nos.     Parentes    non  haberent  potestatem   in  me  et  nihil  essem   eis  fd^ulbig, 
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sed  deus  dicit  'Honora  parentes''  ic.  ergo  non  siinpliciter  parenteSy  sed  deus 
ipse,  divina  potestas  ibi  et  propter  hoc  verbura  obedio  parentibus.  Nee 
ipsis  servio,  sed  illi,  qui  hoc  iussit,  quem  respicio,  qui  mandavit,  ergo 
parentes  sunt  eilt  tDatjCtd^en,  in  quo  deo  servio.   Ideo  dictum:  qui  inobediens 

5  parentibus,  bei*  fol  bic  ftraff  öon  got  l^afeen,  quia  ipsi  inobeditur,  quando 
parentibus  non  fit  obedientia.  Omnibus  insita  est  ista  obedientia,  etiam 
Turcis.  Si  vero  parentes  urgerent,  ut  Euangelium  negarera,  tum  dicendum 

*9lun  nimmct,  üatcr,  quia  tibi  obedio  propter  deum,  qui  iussit,  antequam 
ilhira  desererem,   prius  te  desererem'.    Quando  contra  illum  volunt,   a  quo 

10  acceperunt  potestatem,  tum  non  sunt  parentes  amplius.  Semper  servis  deo, 
etisi  parentes  Turcae.  Sic  est  obedientia  Cesaris.  Si  non  esset  in  scripturis 
Petri  et  Pauli,  de  obedientia  non  curarera,  ut  picturam  Christophori,  sed  hoc 
facit  principera,  quod  deus  supra  alfo  Tcbct,  bie  tocil  got  feilt  h)Ott  Ijat  alt 
bie  potestatem  gemengt,  ideo  obediendum,  quando  servio  potestati  sive  fideli 

15  sive  infideli,  servio  deo,  et  qui  non  obedit,  fol  fein  fttaff  f)abtn,  ut  Paulus; 
Inobedientia  contra  parentes  et  potestatem  bleibt  ungefttafft  nid^t.  S)a3  l^eift 
unum  deum  esse  super  omnia,  qui  omnera  potestatem  in  suum  verbum 
gefaft.  Sic  qui  Euangelium  praedicant,  quid  curarem  eins  verba,  nisi  hoc 

adesset  Christi,  qui   dicit  *qui   vos  audit,  me  audit\   'contemnit\     Si    con- suc.  lo,  u 
ao  temno,  Christum  contemno,  Et  alibi ' Ve  tibi  Chorozaim\    Hoc  dictum,  quod  giott^.  u.  ai 

sohmi  unus  deus  et  dominus.    Alter  est  pictus  et  somniatus  dominus,  quem 
dominus  non  ordinavit  nee  dedit  befel,  sed  nos  ex  malitia  finximus.    Paulus 

*Multi  sunt  dii,  sed  nos  habemus  tantum  unum  deum\     @r  meint  dominos,  i.ttor.  8,5.6 
bie  tüiv  erbid^ten.     Mammon,   venter,  avaritia,  honor,  hi  domini  r^nant  in 

SS  mundo.  Ibi  diabolus  est  dominus,  quia  non  habeo  eilt  befel  botl  got,  quando 
tale  est,  ast  a  Satana  erbad^t,  fo  finb  öil  gotter  abgotterei,  domini  et  varii 
doiniui,  sed  sunt  Satanae,  cum  suo  regiment,  qui  rid^t  öil  gel^orfattt  an,  sed 
Hierum  peccatum  sunt.  Quando  fugimus  tales  deos?  Mammon  baä  ̂ eitltd^ 

gut,  baS  man  fd^er,  ju  fra^t,  ligt,  non  videt.    Hinc  fit  deus,  quando  cor 
30  meum  bran  ̂ eng  et  facio  ei,  quod  deo  debeo,  quod  fidam  eo,  consoler  ex 

sua  bonitate  et  im  lool  unb  übel,  ut  semper  auff  in  tro^.  Aurum  acquirit 
divinum  cultum,  non  gero  auff  bem  altar,  sed  facio  maiorem  honorem,  quam 
ille  est,  quia  gut  mad^t  mir  ein  mut,  qui  debet  solum  venire  per  deum. 
Habet  ein  gut,  frolid^  l^erfe,  juöerfid^t,  l^offnung  auffS  gut,  quod  debet  solum 

35  fieri  bem  got,  ergo  Mammon  est  fictitius  deus.  Sic  scriptura  vocat  creaturas 
talibus  nominibus,  quae  ei  facimus,  quid  est,  quod  eo  in  templum  et  oro  et 
cor  meum  l^at  ein  freub  am  3Jlammon?  ergo  missavi,  oravi,  servivi  deo, 
baS  ̂ eift  ©Ott  bie  fd^al  geben  unb  bem  leufel  ben  fern,  quia  servio  externe 
deo,  corde  Mammon.     Talis  deus  venit  ex  cogitatione  cordis  nostri,  non  ex 

40  deo.  9lembt  eud^S  nid^t  für,  quod  aliquis  possit  2  dominis  servire.  ludaei 
putabant    se  dei   populum,    quando    servarent,   quae   praescripserat   Moses. 

zu  8  4.  preceptum  r  zu  2*6  i.  Cor.  8.  r  25  quaudo]  q 
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3rf. 3f/i3 Christus  et  Esaias  'Popolus  hie  labiis,  sed  cor  ubi  est?*  Quffm  Mammon: 
qoando  habetis  illud,  estis  leti:  Econtra.  Yideat  qoisque  ex  hoc  Ekiangelio, 

an  Sit  Christianus.  Si  potes  letns  esse  in  paupertate  et  dicere  'quanquam 
miser,  tarnen  habeo  divitem  denm',  spes  magna  adest.  Si  vero  deiicis  caput 
et  nemo  dat  et  habes  gravatum  cor,  cogita  te  servum  Mammon  et  non  deL  s 
Et  qnando  sentis  te  letnm,  quando  habes  pecuniam,  tum  etiam  indicas,  quis 
tuus  sit  deus.  Christianus  qui  habet  pecuniam,  novit  sibi  commissam,  ut 

dispenset  Nee  letior,  quando  abest.  Videres,  qui  sint  Christiani,  si  cogi- 
tares.    Interim  nos  culpamus  ludaeos,  qui  fecerunt  Idola,  tamen  facis  corde, 

ott^.  6,  u  quod  gentiles  et  ludei  fecerunt  corpore.  Horrendum  est,  quod  dicit  *AIteri  lo 
adherebit'  jc.  Vel  oportet  odisse  te  deum  Et  Mammon  vel  econtra.  Si 
pecimiam  diligis,  odis  deum,  et  econtra.  Horrenda  verba  certe,  quod  con- 
eludo,  quod  is  qui  tto|  unb  gut^etfid^t  l^at  ouff  gelt,  ift  gotteS  feinb  et  l^afl 
^^n.  Si  tantum  hoc  verbum  audiremus,  quid  non  etfd^tecEl^en?  Num  non 
terribile,  quod  vitam  agam,  in  qua  deum  odio  habeo?  Non  est  medium,  ut  i5 
deum  l^abb  libft  K.  Item  consolatione  plenum:  si  fido  deo,  sequitur  certo, 
quod  contemno.  Non  reiieio,  sed  si  habeo,  contemno,  ut  sit  servus  mens, 
non  dominus  et  tuncf^et.  Si  non  venit,  Ijdb  iäf  anö)  ein  foxteil,  baS  id^ 
^l^n  nid^t  t^etad^t.    St  l^elt  unS  bie  untugent  fut  bte  nafen,  boS  )t)tt  un§ 

fd^emen  muffen.  Differentia  est  inter  habere  et  servire.  Servit  Mammon,  » 
qui  ei  ezhibet  divinum  cultum,  ut  est  herere  ex  animo  in  deo.  Hoc  fit  huie 
Mammoni,  quia  ita  adheretur  Mammoni  ab  hominibus,  plenam  domum  habeo 
divitiis,  amicos,  si  nihil  haberem,  Uli  non  derelinquerem,  quomodo  servitur 
ei?  custodio  eum  et  curo,  ne  auferatur,  fit  dei  cultus,  quo  fido,  urget,  ut 
cnstodiam,  ne  furetur  quis.  Verum  habere  non  est  servire.  Christus  habuit  is 
etiam  200  grossos  Et  pauper,  qui  vix  habet  florenum,  facit  etiam  Mammon 
deuoL  Et  ibi  maior  pars,  quae  servit  Mammon.  ßS  leit  nid^t  btan,  toit 
tril  einet  l^at,  sed  etiam  ein  l^et  magni  mammon  fein. 

L^is  plures  divites  in  seriptura,  qui  habuenmt  peeunias,  sed  non  ser- 

9f.  a,  11  vierunt  ei.  Ps.  'divitiae  si  adfluanf*  2C.  i.  e.  eontemnite,  illi  habent  beS  gutS,  so 
qui  habent,  ut  per  hoc  serviant  aliis,  ut  pacem  faciant,  et  si  auferretur,  non 
curarent  Si  habent,  dant  mutuo,  baS  l^eift  ein  l^et  fein  beS  3Jlammon.  Si 
habeo  peeuniam  im  caften,  video  pauperem,  sed  contemno  Mammon,  dico 

*  Venite  huc,  floreni,  illi  sunt  nudi,  vinum,  panis,  venite,  hi  sunt  esurientes\ 
Servi  Mammon  cogitant:  oportet  eustodiam  peeuniam,  forte  veniet  tempus  3& 

charum,  ut  indigeam.  Ibi  dicit  florenus  'o  mi  vir,  noli  quiescere  mit  f riben, 
custodi,  ne  perdas  me^,  et  ita  fit.  Et  hoc  est  servire  Mammon.  @o  leit 
einet  toie  ein  l^unb  auff  IjtVi,  non  utitur.   Sic  concludit  dominus.    lam  beuttet 

itt*.  6,  n  et  ben  binft.     'Nolite  solliciti  esse',  laborandum  est,  quisque  toatt  beä  fcin^. 
Si  venit  peeunia,  accipiat  ut  1.  domesticos  suos  et  sie  alios.     Sic  Abraham  40 

fecit  *Habeo  divitias  pro  filio  Isaae,  deus  dedit,  si  auferret,  bene\    Sic  habere 

26  groMos]  g{      florenum]  f{  34  floreni]  f{  36  florenus]  f( 
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et  servire  differunt.  Sic  laborare  et  curare.  Qui  plus  curant,  nihil  acqui- 
nint.  Quosdam  vidi  letos  et  accepisse  sat,  alii  noctem  iDsinenter  laborant» 
quare  fit?  deus  non  dat  propter  laborem  et  curam,  sed  dei  donum.  Labor 
et  cura  non  facit  divites,  sed  benedictio  domini^  toem  et  gibt,  bet  ifl  teid^. 

5  Et  tarnen  non  vult  nos  sine  labore.  In  labore  et  per  laborem  vult  dare. 
Sic  fit  cum  agricola,  qui  facit  omnia  et  tarnen  non  consistit  in  labore  suo, 

sed  Il^ombt,  toit  eS  got  gibt,  et  hoc  fit  a  deo,  ut  fateamur  omnia  a  deo 
dari;  non  nostris  curis  hoc  fieri.  Ideo  laborandum  in  sudore  voltus,  bent 

leib  fol  ein  üben,  sed  cor  sit  absque  cura^  ut  sit  letum,  ben  fo  getS  ted^t. 

10  Ut  fit  in  vindemia,  benn  jo  iftd  ted^t:  corpus  laborat,  mens  letatur. 

Simile.    'Respicite.^    *Non  serunt,  non  habent  horreum',  ubi  l^inle^ten.  Viam,  $, 
Statim  surgunt  et  matutinas  canunt.     Si  iuterrogarem,  cur  ita  letaretur?  fo 

l^ilten  fie  un^  fut  narren,  quia  dicit  in  Euangelio  Später  celestis  alit\    Si 
nos  aves  inspiceremus  secundum  Euangelium,  toit  ttmtben  ba  fut  etfd^teden. 

15  Videmus  quidem^  sed  non  recte.  Da  hominero,  qui  inspexerit  avem,  ut  hio 
Christus.  Quomodo?  pater  vester  alit  eam.  Avis  est  melius  betfotgt  quam 
Cesar,  dominus,  qui  habent  omnia  plena  et  tamen  fein  nid^t  fo  tool  betfotget, 
quia  Mammon  fictus,  pistus  deus  in  corde  alit  illos,  Illas  autem  celestis  et 
sunt  letae,  canunt.    R^es  habent  Mammon,  qui  alit  eos,  aves  habent  celestem 

so  patrem,  erubescat,  qui  habet  frontem,  qui  est  {ud^enmeiftet  aviculae?  celestis 
pater.  Hoc  nemo  potest,  Cesar,  princeps  iactare,  ergo  habent  meliorem 

cocum,  nempe  deum  patrem,  quam  Cesares.  Sic  praefert  unam  aviculam 
toti  mundo.  Non  venimus  gu  bent  toefen  ad  quam  una  avis.  Iccirco  habent 

causam  canendi  in  vere,  qui  statim  mane  incipiunt  non  habito  cibo,  quem 

35  postea  deus  disponit.  Nullus  nostrum  hoc  respicit.  ̂ äf  fel^  e3  an,  aber 
burd^  l^ulffen,  sed  non  ita  ut  Christus,  q.  d.  ipsi  habetis  tom  unb  semen. 

Vos  metitis,  qui  meliores?  Vos  semper  soUiciti,  fra|t  ba8  l^eubt,  non  canitis 

mihi  nee  mammoni  vestro,  alle  aviculae.  S)a8  ift  ung  jur  lefeen  gefagt,  quod 

dicit  'quanto  plus  vobis   id  faciet,  o   parum  fideles'.     Semper  cogitandum: 
30  Deus  est  cocus,  sarctor  mens  et  iusuper  pater,  si  cogitarem,  fo  fol  id^  tncr 

fingen  quam  al  t)Ogel.  Ego  nunquam  vere  inspexi  ullam  creaturam.  Ibi 
videmus  nostram  cecitatem.  Si  nos  essemus  ceci  et  videremus  unum  floscu- 

lum,  fo  tourben  toir  erfd^redten.    Hoc  1.  de  esu.  2.  de  vestitu. 

5  laborem  fehlt  23  Iccirco]  Ic:  29  parum  fideles]  pa 

58. 

^rebigt  am  15«  Sonntag  nac^  ̂ rinitatid  92ac^mittagd. 
(9.  ©eptembet) 

S)icfe  ii^ti  ungcbrutfte,  in  9lörer8  9lad^fd^rift  Cod.  Bos.  o.  17  *,  »I.  152* 
—  153*  erl^altciic  ̂ ^rcbigt,  ift  fidler,  n?ie  ber  ßingang  ertueift,  bcm  9lad^mittage 
bed  15.  Xrinitatidfonntagd,  ald  bie  gfortfe^ung  ber  t^orl^ergel^enben  ̂ rebigt  )u* 
jutoeifen. 
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9Ratt!^.6,<4ff.2.  pars  Eaangelii:  Nemo  potest  duobiis  dominis  servare   Mat.VL 

1.  partem  audiviinus,  quomodo  Dobis  dominus  similitudinem  de  avibus 
))roposiiit,   deum  illas  pascere,  qua  nos  allicit  ad  magis  credendumy   longe 
certius  nos  deum  aliturum,  quemadmodum  etiam  in  textu  dicit.    Hoc  quidem 
Christian!   faciunt   i.  e.   credimt,   sed  totns  alius  mundus   istis  non  movetur    s 
nee  curat 

»  «  2.   ftutf   est  de   vestitu   q.  d.   Corpus   vestrum    sine  cura  vestra   tarn 
longum,  crassum,  pingue  k.  fecit  deus,  an  non  et  reliquum  facturus  est?  an 
obliviscetur  cibi,  quo  nutriendum  est  corpus,  quod  deus  fecit?  et  vestitus 

quo  operiendum  est?  quam  vilior  est  vestitus  corpore?  Si  ex  integn>  lo 
Smaragdo  vesteni  haberem,  tarnen  ingniente  morte  illam  darem  et  omnia, 
ut  corpus  in  vita  servarem?  Quid  ergo  adeo  stupidi  estis,  inquit  Christus, 
Sed  hoc  modo  non  videmus,  in  die  autem  iudicii,  quando  pudefient  quidem 

omnes  impii,  tum  damnati  Christian!  dicent  in  confusionem  sui:  si  ego  sci- 
vissem  tam  diligenter  mei  curam  egisse  dominum  deum  et  tam  intentis  me  i& 
oculis  observasse,  quam  eo  fisus  fuissem  ex  corde  k, 

8.  M  30«  quod  proponit,   est   lilium   vel    quicunque   flos  aut  etiam  folium, 
quod  si  Omnibus  etiam  vestimentis  regum  comparaveris,  fabula  erunt.  Adde, 
ut  adsint  penitus  omnes  phrigii  pictores,  artifices,  non  tamen  despectissimum 
hominibus  florem  nee  floris  folium  effieerent  Sed  quis  in  eis  tantam  dei  20 

rimatiu*  maiestatem  et  diligentiam?  O  si  loquelam  illis  dominus  dedisset, 

quam  essent  adversus  praetereuntes  clamaturae?  'Stulte,  cur  me  non  aspicis? 
cur  ingratus  deo  in  me  non  contemplaris  factorem  meum?^  E^o  si  virgo 
essem,  nullam  ferrem  ex  floribus  coronam.  Quae  enim  virginum  non  timeat 

flores  longissimo  intervallo  pulchriores  quam  mundi  omnes  sunt  virgines.  ss 

Et  sicut  aves  dicunt  *Deus  coeli  pascit  nos"*,  ita  flores  'Dens  omat  nos*. 
Foliis  arbonim  omnibus  inscriptum  est  'deus  mens  decoravit  me^  sie  autem 
cordibus  hominum  'Mammon  meus  vestivit  me\  Omnia  in  mundo  gloriantur 
de  deo  suo,  solus  homo  de  mammon  suo.  Si  soli  datus  esset  sermo,  mid^ 

gimet,  flC  toutb  tcbcn,  sed  in  scriptura  loquitur.  Non  fiiit  rex  Salomon,  cui  so 
tantae  divitiae  sunt  donatae  et  ex  peregrinis  allata  r^ouibus  donaria,  et 

tamen  minutissimus  in  Euangelio  illi  flos  praefertur.  Nihil  est  deus  virgi- 
num, reginarum  ic,  toic  fd^on  fic  gcfrcnfet  unb  gelenkt  l^ercin  gelten,  in  omni 

auro  suo,  purpura,  gemmis  jc.  flosculus  omnibus  comnmnissimus  irridens 

inquit  'C  fd^otte?    nihil    est   tua  ad   meani  comparata  pulchritudo*,    [d^ettien  m toir  uns  2c. 

18.31  Nunc  concludit  dominus  *Ne  ergo  sollicite'.      Sed   scimus  ex  Paulo, 
qui  sint  gentes,  nempe  qui  non  modo  non  curant  sed  neque  deum  seutiunt. 

«.3« 'Gentes*  q.  d.   'vobis  Christianis  alius  est,  qui  pro  vobis  curat,    non   opus 

zu  24/25  iiber  timoat  floros  »teht  foden  ftd^  nid^t  enfe^en? 
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habetis  gentium  solicitiidine',  quem  et  uominat^  cum  addit  'Seit  enim  pater'  ic, 
Jta  Petnis  'omni  cura  coniecta"*  ic.  quid  autem   amplius  dicere  potuit?    Si  a.  ̂ tri  i.  4 
ille  pro  Omnibus  culmis  et  granis  campi  non  ageret  curam,  ne  unus  quidem 
cresceret     Si  vinum  etiam   in  cella  vinaria  esset,  et  ipse  non  curaret,   bct 

5  teuffei  tDUtb  alle  raiff  abl^auen.  Ita,  cui  unam  dat  quautumcunque  villosam 
vestem,  tam  sufficienti  fovet  calore,  quam  illum,  qui  tantum  induitur  mit 
Tttatbetn  fd^auben.  Sic  dico  de  cibis.  Si  te  deus  saturat  oleribus,  suavius 
est  quam  opulentum  aliquem  omnibus  ferinis,  quid  tibi  deest?  quid  quereris? 
abet   bte  nartn   fperren   bte  äugen  auff   et  argenteas   mirantur  paropsides, 

10  auratas  vestes  et  similia,  pictum  deum  ampleetuntur,  quem  una  cum  vero 
et  naturali  deo  amissuri  sunt.  Scio  plures  nobis  dari  a  deo  eibos,  quam 
omnes  inferant  rustici  in  civitatem,  nutriuntur  omnes  et  longe  plures  otiosi 
quam  operantes,  et  si  mihi  per  annum  nutrienda  eivitas  esset,  id^  mufl  gelten 
mal  ml^et  l^aben,  quam  tota  nunc  possidet  eivitas.    Sed  infidelitas  est,  quae 

15  hoc  non  credit,  et  ideo  in  Euangelio  illam  hactenus  confudit  dominus. 

Nunc  quid  nobis  faciendum  sit,  docet  dicens  'Primum  quaerite  r^num  8.  ss 
coelorum'.     Seimus  esse  ecclesiam,   cuius  perpetua  habenda   est  cura  verbi 
praedicatione,    ut    semper   phires  adducantur.     Sa3   l^eifi  boS   tetd^    gotteS 
mcten,  quam  autem  hoc  male  augeatur,  videmus  in  sectarum  multitudine,  in 

90  paucitate  parentum,  qui  fidem  promoverunt  in  cordibus  filiorum  suonun, 

\ndemus  etiam  in  singulis  hominibus,  quam  sint  negligentes  in  auctione  quis- 

que  fidei  suae.  *Iustitia'  autem  Mllius'  tft,  teufd^  ju  teben,  ba8  ubetatt  ted^t 
jugel^e.  Quod  consistit  perpetuo  in  e^tn  .  auffegen  falsae  doctrinae  et  vitae. 
Quod   si  faceremus,  nempe  quod  cura  nostra   esset,  boS  tott  ted^t  Sl^riflen 

»5  toeten,  Tunc  dicturus  esset  dominus  *non  opus  habes,  ut  cum  gentibus  sis 
solicitus  pro  victu  aut  vestitu  tuo,  quoniam  ego  pro  te  solicitus  sum'. 

Sequenti  autem  textu  confundit  rursum  nostram  infidelitatem,  qua  non 
sumus  contenti  labore,  quem  praecipit  deus,  sed  soliciti  sumus  in  annos  10. 
20.  30.  Dominus   autem  vult,   ne  ex  uno  labore  ac  molestia  duos  faciamus, 

so  ex  crastina  tristitia  etiam  hodiemara.  Vult  autem  omnino,  ut  nos  hodie 
laboremus,  ipse  autem  pro  crastino  vult  solicitus  esse  et  in  eum  fidamus. 

Cui  fiduciae  impudens  quoddam  contrarium  est  adagium  *©org  ein  ̂ ebet  für 

fid^  felbg,  aber  gott  fut  all'.  3a  3a,  Quod  si  dicerent  '©orge  l^einet  für 
P^/   flJ^t  f^l^  ött^    melius  sonaret.     Hactenus  de  Euangelio,  quo  deus   con- 

35  fiindit  nostram  infidelitatem.  Oremus  ergo,  ne  semper  bestiis  simus  nidiores 
et  deo  magis  ingrati  quam  aves  et  flosculi  simt. 

zu  16/17  Regiium  dei  r  ztc  22  lustitia  eins  r 

Sut ^cr§  Söetfc.  XX.  32 
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59. 
^rebigt  am  16«  Sonntag  nac^  ̂ rinitattd. 

(16.  September) 

Siefe  bidl^er  ungebrudCte  ̂ rebtgt  ift  un^  in  Stdrerd  ̂ lod^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  »l.  146»»- 148»»  crl^altcn. 

2wc.7,tiff.  Luth:     DominicaXVI.     Luc.  7. 

In  hoc  Euangelio  videtur  Dulluni  humanuni  opus  nod^  einerlei  ftucfc: 

eth)a§  de  fidc,  sed  proponitur  nobis  dives  misericordia  et  bonitas  dei  erga 

nos,  per  quam  allicit  ad  fidem.    Et  totum  Euangelium  gl^et  l^in,  ut  discamus 

2.  Vrtri  3,  isdeum  agnoscere.  Pet.  Idee  viviraus  in  hoc  terra,  ut  discamus  deum  et  & 
Christum  et  augescamus  in  ea.  (g§  mangelt  an  bet  barm^etjiflfeit  nid^t, 

quia  semper  adest  et  manet  semper  et  omnibus  per  omnia  est  t)ol  t)ol  gotS, 

t^  feilt  allein,  quod  non  cognoscitur.  Sicut  si  locus  plenus  esset  thesauro, 
ut  conculcaretur  et  tamen  ignoraretur.  Ita  haec  vita  est  elenb  vita,  quod 
sumus  submersi  in  camem  et  vita  nostra  est,  quasi  essemus  submersi  in  to 
mare  ut  lonas,  fascinat  nos  hoc,  quando  videmus  creaturam,  quod  sumus  in 

hice,  sed  nobis  feilet  adhuc  toeit.  Dens  ̂ at  fein  gut  ̂ nn  baS  h)ort  gefaft, 

non  facit  aliam  viam  ad  nos,  ut  sc  nobis  ostenderet,  quam  in  verbo.  Pro- 
ponit  se  nobis  in  omnibus  creaturis  unb  ligt  ̂ m  tOtQ,  sed  nemo  curat,  ideo 
verbum  dat,  ut  audiamus.     Videantur  oranes  creaturae.     Sol  splendet  super  is 

flRatt^.  5, 45  omnes  homines^  iustos  et  iniustos  mat  5.  Detur  unus  homo,  qui  ex  corde 
dicat  solem  esse  dei  donum.  Gentiles  sapieutissimi  hoc  non  potuerunt  dicere, 

sicut  nee  equi  et  vaccae.  Christiani  hoc  norunt,  qui  dicunt:  haec  hix  lucet 

mihi  ex  mera  gratia  et  misericordia.  Si  debeo  solem  sie  agnoscere,  fo  muS  mir 

3U  l^ilff  fl^omen  ba§  h)ort  unb  ber  fd^al.  Sic  fit  in  aliis,  habes  oculum,  cor-  ao 

pus  integrum,  vides,  palpas,  quis  est,  qui  dicit  'hunc  oculum  habeo  a  deo, 
digitus  est  suum  donum,  munus"*?  nemo  potest  ad^ten,  quam  magna  sint  dona, 
multominus  dator.  Sic  non  agnoscimus  donum  dei  et  creaturas.  Illuminati 

spiritu  sancto  !]^onnen  mit  mul^e  ̂ in  t^omen,  ut  dicant :  omnia  membra  sunt 
ex  deo,  quae  verba  excellunt  omnem  rationem  humanam.  Sed  quia  videmus  25 
quotidie  solem  oriri  et  vaccam  duos  oculos  S  ideo  nemo  gratias  agit  deo,  sua 

«f.  11»,  6«  bonitas  fd^h)immet  t)nn  ber  toelt.  'Misericordia  domini  plena  est  terra*. 
3ff.6.  sEsai  'Celi  et  terra  pleni  sunt'  jc.  Impius  nescit,  toaä  baä  gefagt  ift,  ut  ein 

itlid^e  crcatur,  omnis  vermiculus  dicit  se  creatam.  Arbor  *deus  fecit  me, 
ut  sie  feram  fructu8\  Sic  canit  arbor  cantileuam  de  deo,  qui  det  omnibus  30 

satis,  aber  c8  ftel^et  ein  fprud^  babc^ :  ToUatur  impius,  ne  videat  gloriam  dei, 

hie  dicit   'natur   gibft^,    ut  ista  omnia  fiant',   non  dicit  deum  dare  panem. 
zu  5  2.  Pet.  a  r  zu  6/16  Opera  dei  non  cognoRci  a  carne  r  zu  27  ps.  119.  r 

zu  28  Esa.  6  r 
1 

)  erg.  habere 
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Sic  est  in  spiritualibus  bonis.  Deus  misit  Christum  in  mundum  et  sinit 
praedicari  per  totum  mundum  unb  beut  Ott  übet  bte  temporalia  bona  aeterna 

et  1.^  magna  sunt,  quae  ̂ ä)ltäft  ̂ ntt  ben  ta|mS,  ut  disoererous  agnoscere 

aeterna.  Ratio  est  submersa  caecitate,  nihil  sentit  horum  Paulus  Cor.  'dedit  i.  Cor.  s,  12 
5  spiritiun  sanctum  suum,  ut  sciamus,  quid  datuni  sit  nobis\  Magna  diffe- 

rentia  scire  se  habere  aliquid  et  habere  aliquid.  Si  thesaurum  habeo  et 
nescio,  nullum  discrimen  inter  me  habentem  et  non  habentem.  Sic  dicit 

Paulus,  hie  Christus  *omnes  capilli  capitis\    Propheta  David  habuit  eundem  Wott^.  10.  so 
spiritum  et  oculos.  '^ä)  untettounb  tnid^  beine  touttbextl^at  et  multiplicaban- vf .  is»,  m 

10  tur  ut  arena\  Unde  sie  locutus?  Non  ita  submersus  in  came  k.  ut  nos. 

'Quam  profundae  sunt  cogitationes  tuae\  Sed  stultus  non  intelligit,  boS  fittb  *•  i? 
bte  tattd^lofett  tttenfd^en,  qui  non  vident  Summa  Summarum:  mimdus  est 
plenus  beneficiis  dei,  sed  mundus  non  agnoscit,  sed  dicit  omnia  rem  aliquam 
esse,  sed  spiritus  sanctus  docet  deum  ista  dare,  et  hoc  fiicit  per  verbum, 

i&  per  quod  suscitet  nos,  ut  videamus,  quid  habeamus,  nam  per  verbum  ostendit 
Quff  aU  cteatut. 

Inter  ista  beneficia  est  hoc  praecipuum,  quod  ostendit  in  Christum, 
quem  protulit  omnibus  oreaturis.  Ad  hunc  cogendum.  Oportet  sit  externa  vox, 
qua  nos  expergefiamus,  in  hoc  non  videmus  temporalia,  sed  etema,  quae 

to  non  videmus,  et  tamen  l^at  für  ftd^  gettotnen,  per  quem  nos  allicit  Inter 
haec  unum  est,  quod  suscitatur  filius  viduae,  quae  nunquam  sensit,  quam 
magnum  beneficium  sit,  quod  habuerit  filium.  Ubi  vero  maritus  moritur, 
videt»  quid  perdiderit,  dein  etiam,  quando  filius.  Sic  solet  facere  deus,  quod 

interdum  dat,  aufert,  ut  agnoscamus,  quid  habuerimus  et  vult,  ut  experge- 
n  fiamus  et  oculos  aperiamus,  sicut  aliquis  trahitur  crinibus.  Übet  baS  l^at 

S^rtftuS  eilt  fotlberltd^  getl^an,  reddidit  filium  raatri.  Hoc  est  privatum 
donum.  Sic  in  quibusdam  ftuct  exhibet  se  posse  mortuuni  suscitare,  ut 
discatur,  quid  possit  Indicat,  quod  mors  sub  pedibus  eins  et  dominus  etiam 
super  vitam  et  mortem,  baS  gl^et  nu  ̂ nn  ̂ ent^  lebett.    Quia  dicit  unum 

30  verbum  2C.  ergo  hoc  g^et  übet  bett  l^etten  huius  vitae,  qui  est  mors,  si  super 
hanc  habet  potestatem,  ergo  super  peccatum,  Satan  et  vitam.  Nemo  fortem 
inveniet  Mortis  fpieS  est  peccatum,  quamdiu  hoc  manet,  habet  potestatem. 
Si  uno  verbo  potest  vitam  l^etbtingett,  mortem  fugare,  ergo  et  peccatum  et 

iustitiam.    Hoc  indicatur  *uttb  toitb  bie  ftuitb  t^Otnen  et  coram  eo  iftS  fd^ott' 
35  loh.  5.     Quid?  quod   vult  absorbere  mortem   et  dare  vitam,  et  hoc  quod  30^.5,3 

possit,  indicat  per  hoc  opus,  et  quod  velit    Qui  hoc  discit,  est  Christianus, 
qui  bene   novit,   bet  [teilet  beftet  beffet.     Mortui  andient  vocem   filii  dei  2C, 
^^e  ju,   cS  ift  ein  opus,  quod  magnum  est,  et  tamen  ttd^tS  auS  tntt  einet 

zu  1   8piritaalia  bona  r         zu  4  1.  Cor.  2.  r  zu  9  ps.  189.  r  zu  11   pR.  92.  r 
über  tuae  Sed  sieJit   quare  quia  zu  21    Viduae  filius  r  zu  25  Cur  deus   caro 
auferat  k.  r  zu  35  loh.  5.  r 

•)  1.  =  die  ersterm,  nämlich  temporalia  bona. 

32» 
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fl^m,  dicit  'Bürge*,  et  fit,  per  quod  indicat,  quam  letd^tlicl^  2C  Ibi  toerben 
ton:  geteilt,  quod  in  eum  credaraus.  Ibi  se  opponit  morti,  quae  est  maxi- 
inus  dominus,  ab  initio  mundi  omnes  mortui  sunt  morte,  nemo  potest  se 

defendere.    Si  omnes  Adam  filii  venirent,  quantus  numerus,  et  facile  moriun- 

tur,  unb  xtd^t  fid^  leid^tlid^  l^in,  ut  sit  ̂ ^m  ein  fd^impff,  quando  opponis  filios    & 
Adam  et  mortis.    Ipsa  est  ein  fentnct  fd^tocr  et  nos  filii  ein  Stbeö  fd^toer, 
vide  quanta  potentia  sit   mundi,   quam   aedificarint  K.  tniffe  bett  tob  gegen 
ß^riftum,  tam  magnus  dominus  erga  homines  ift  gegen  ̂ l^m  aU  ein  antoel^ung, 

quia  ubi  tantum  audit  'Surge*,  tum  cogitur  disoedere. 
Quare  exhibet  hoc  miraculum?  ut  nos  submersi  vigilemus  et  agnosca-  lo 

muH,  quam  leviter  anblaS  ben  mortem,  Satan,  ut  expergefiamus  et  videamus^ 
quis  sit  Christus?  q.  d.  Christus:  nembt  tili  mut,  fo  toetb  ̂ l^t  fterrf^et,  quam 
mors,  erga  me  est  ut  pflaumfebet.      Si  excitarer  et  viderem  Christum,    hoc 
possem,  cogitarem  certe:  toaä  ifl  benit?  quod  timeo  mortem?    Christus  mens 
est  2C.     Vult  ergo  nos  leÄe  mad^en,    ut  unus   filius   Adae  fortior  sit  toto   is 

mundo  et  mundi  domino,  ja  et  pfud^et  t)^n  nur  an  et  ridet   *Mors,  ubi  vic- 
i.dor.  is,55toria''  1.  Cor.  15.  pfu,  fugis  propter  unicum  verbum  *Surge*,   hoc  est  novum 

beneficium,   misericordia  übet  bie,    quod  dedit   prius,   quod   proponit  hunc 
hominem,  ut  agnoscamus  eum  posse,  quod  eripiat   omnes  in  peccatis,  mortis 
timore  jc.    Non  solum  potest  vincere  mortem,  sed  facillime,  qui  hoc  credunt,  » 
bie  muffen  ̂ a  frolid^  fein.     Quid  est,  si  etiam   in  paupertate,  morte  ftidt? 
legS  aujf  ein  toag  unb  toegS  gegen  bem,   qui  mens  est  dominus,  erga  illum 
est  mors   ut  favilla   vel  gutta  erga  mare.     Sed  quando  fides   non  adest  et 
venit  paupertas  et  mors,   tum  puto  deum  et  omnia  pauperes.     Si  cogitarem 

'Christus  potest  uno  verbo  fugare  mortem"*,  jo  toutben  toit  lein  bing  ad^ten,  25 
ut  facimus.    Ergo  non  solum  ostendit  creaturas,  sed  hunc  hominem,  ut  bene 
discamus  cognoscere  eum,  qui  enim  omnes  creaturas  implet  et  corda  nostra, 
omnia  plena  sunt  Christo.    Proponitur  ergo  nobis  in  hoc  Euangelio  bonitas 
dei,  bie  ba  gibt  ̂ nn  baS  icnig  leben.    Ex  quo  videmus,  quam  simus  submersi 
in  came:  habemus  thesaurum  maximum  et  nescimus.     Ideo  orandum.  30 

63  fein  fein  figutn  unb  fptid^  toott  in  hoc  textu.  'Nain*  commotio, 
Civitas,  hebraice  'ein  toogc  flab\  bie  fid^  feiger  tocget.  Haec  est  civitas  spiri- 

tualis  ludei  populi  et  omnium,  qui  sub  lege  capti.  Et  dicitur  'toogen  flab^ 
quia  semper  ft^et  ̂ nn  bet  tooge  ut  aqua,  quia  omnes,  qui  sunt  sub  l^e, 

non  audiunt  Christum,  dicimtur  'toog  ftab\  quia  ubi  Christus  non  est,  nee  35 

3ef.  57,  so  quies.  'Impius  sicut  mare  fervens"*  et  non  est  pax  impiis.  Mare  currit  suo 
tempore  l^inbct  fid^  unb  l^etfur,  non  potest  quiescere.  Sic  impii  cor  gl^et 
^nn  gcbandten  fotg  et  non  haeret  in  Christo,  sollicitum  est  pro  victu,  vita, 
inimicis,  morte.    Qui  vohmt  ita  salvari  lege,  fiunt  tales.     3^  lc|ft  gctcbt  eS 

tool  mit  bet  ftab.  **" 

XU  2/3  Mors  tyrannus  maximus  r         l.J  über  excitarer  sieht  expergefierem  zu  11 
l.!l;^fü.6,9f.  1.  Cor.  16.  r  zu  28  1.  Thes.  ö.  r  zu  31  Nain  r  «u  36  Esa  r 
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Est  vidua,  habet  uuicuni  filium,  unb  ba%  trifft  bic  ftomcn  unter  bcm 

gfe^.  Paedagogus  noster  2C.  hi  consolandi  sunt  per  Christum,  qui  sunt  pri- 
vat! viro  i.  e.  non  habent  deum,  et  filius  moritur  i.  e.  per  l^em  homines 

tantum  terreutur,  ut  non  eripiantur,  et  cum  vidua  diffidit,  quasi  non  sit  spes 
5  de  iilio  recuperando,   ubi  exit,   ut  sepeliatur,  et  multi  cum  ea  et  fleut,  baS 
man  ftd^  faft  bleue  mit  operibus,  l^ilfft  nid^t,  nur  jur  l^eHe  ju.    Ibi  veuit 

Christus  non  ex  merito  viduae  et  accessit  ad  viduam.    *Noli  flere\    Hoc  ̂ «c.  7, 13 
est  Euangelium.    Quare?  quia  adfert  melius  quid,  quam   l^em,  quae  tregt 
^in  aus,  ut  sepeliatur.    Christus  adfert  suum  troftlid^  toott  et  opera,  quid 

10  amplius?  Accedit  ad  loculum,  tangit  et  dicit  'Surge'.  63  toet  fein,  ut 
Christi  toort,  fprud^  unb  toerd  semper  in  ore  versarentur.  Quando  tangit 
loculum,  fo  giltS  ettoaS  i.  e.  quando  mihi  condonat  sua  merita.  ̂ äf  toil  btt 

fd^endkn.  Si  es  in  peccato,  morte  i.  e.  dat  mihi  merita  sua,  ut  quiescat  con- 
scientia  mala  et  portatio  ad  mortem,  sed  portatores  cessant   i.  e.  doctores, 

1*  qui  conscientiam  fecerunt  öerjagt,  ̂ l^r  muft8  nid^t  tocitet  tragen,  sat  est,  iam 
venistis  extra  portam.  Hactenus  audistis,  o  ludei,  per  opera  salvari,  sed  nihil, 

audite  meam  doctrinam  et  insuper  verbo  mihi  clamare  ̂ Surge\ 
Adest  bonum  hoc  mestis,  sed  nihil  prodest,  nisi  Spiritus  sanctus  doceat. 

Et  hoc  fit  per  verbum,  quod  intus  docet  in  corde,  ut  thesaurum  non  solum 
20  habeam,    sed  etiam  sciam:   donatus  ergo  Christus  mihi  cum  omnibus  suis, 

et  insuper  scio.      Paulus    *scio  et   persuasus   sum^   alibi:    praedicatum   est^öm.  14,14? 
Euangelium   per  orbem,  sed  ego  novi  et  persuasus  sum.    Postea  erigit  se 
adolescens  et  loquitur  i.  e.  quando  homo  vere  seit,  quid  Christus,  potest  vere 
de  eo  loqui,   qui  novit  solem  creaturam  dei,   potest  etiam  loqui  de  eo,  alii 

3»  frigide  de  eo  loquuntur,  finb  nod^prebiger,  sed  ille  rid§t  fid^  auff  et  loque- 

batur.    De  hoc  sermone  fit  totus  mundus  plenus,  ut  dicatur  *deu8  visitavit'.ß"^.  7.  le 
Aderat  et  prius  deus,  sed  nesciebatur.    Hoc  mysterium  gilbet  fid^  auff  ba3 
prebig  ampt,  non  auff  opera, 

3  über  viro  steht  marito  zu  13  Gl^tifhiS  Qteifft  mix  an  mein  fatg  r 

60. 
^rebigt  am  17«  Sonntag  nac^  Xrinitatid. 

(23.  ̂ tptmhtx) 

S)iefc  bigl^cr  unflebrudte  ̂ rebigt  ließt  und  in  3törerd  9lad^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  991.  149»»— 151»>  t)or. 

Dominica  XVn.     Luc.  XHIL     Lutherus.  8uc.  u.  iff. 

30  Hoc  Euangelium  facile  est  et  duo  proponuntur:  de  hydropico,  2.  doc- 
trina  de  discubitu  inferiori.    Invitatur  Christus  ad  prandium,  ubi  meri  inimici, 
et  invitatus  non  ad  bonum,   sed  eins  jiericulum.     Hoc  potest  dici  lupinum 
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v^  <auMttuifj  (mtfidiuif)^    iAm  tfui«  uliMsrviitxir.   ut  miA  hm  ̂ oSi  9|0BL 

)>tfl  aitbtm  itv^,   videuir.     KubW  maximat  ooiwuiaäa  quod  Chfiaäaiii 

aUi^iM;  ̂ uoj  f/fm^Askf  «t  fitr  in  uamj  2t.   <|atii  ndest  «lykaBiia  dei.  in  qomm 
h^Ki  ̂   HiiUifiica.  iiMfd  <xiiifuiMfitur.   CofHsiBimi  etjram  ridebiuMR,  sd  «■M'th* 

illijtij  ̂ uaftj  ueiKWt  illiJb  }iiit4tfitSiub  m  flirkitoiD  ülnqncstiirw.  «od  ipse  |fcs 

mft  uitMKJpuliuu  «t  liMfiMKi«.  fä«'  «xAitiii^  omoAmfr  CfariflÖM»  «t  mfai^  ia 
«^xMufiluai  ynimmfi^AmLf  ut  sflu]  tentai^  ̂ nigen,  oanrndtem  ipoL  ̂ aoi  T^efim; 

'Jp^^|^4>>u«Mlki  j^euüuHL    OuMStum  iMiuxs  donuni  2C.    El  is  Oir.    Ek   deoF  fcri 
itt^  tttiufd  JuiLi),  ̂ |Uiitti  ̂ ^   diMupeL     f!»   deberem  rooeuBa^t  oBHna  inita 

^^^ßUiUiü  t^Mji  UMify^jfiit  K.  ocHttmttlMPO»  «r^  cmoäaio  nostnun  deo  et 
iMWt  iMMM^^imu  vjy^iiuuit  wHUu  in  Üt  fttiä,  ipuz  rompuntor  et 

i^^Hti^  <ifiMd\Jihißr^,    UitB^tüf  ̂ ßphuAf  fiiCft  tmgmi  mineok  ei  popohis  adheret 
tfj^  0g^  HO«  f>u«MM«ft»tK.  knritebiMMii^  <9Iud  €^  ridebimoE.  m  s^k  samtoras.   Um  » 

e^  (iM|<M9ü«f^  mm  ^M^  ̂ %tv^^fm  ifuAn  ftod^i  Hol   Si  noo  fikot,  <fioemiis  'nm 
fantufT^     8i  CMH^  daMMtulMoitAii»  tnimf  qnod  erjotn  legem  feoerit.     Qnonodo 

«^ndaret?    ̂   fiM9l^  ai'/o  l^»M;  fi^it,  n  doo,  idem  peocatnm  &city  quomodo 
iiiv^ttki  tijmu^M  «f^^rtofia?  ̂ fxtro^lit  m  et  ioticit  laqueum   io  ct^uni  snom. 

C||iid  ie0t,  'iift'yl  d^^^««nl  ̂   qiUM»itiim  ip^itis?    Xoa  poteraot  negare,  alias  n 

iüximei  'fiur  ̂ fxUMüaT  ergo  ooguotiir  fiUeri  booiuD  ease,  quod  vaoca  invebar, 
er%Q  mnlt/f  mm^f  m  h^^roo.    Vide«;^  quam  magiBtraliter  eos  oeperit  soo  ipeo- 
nun  UufU0iß,     Hk;  (^mxümA   ufm   dLscere  debemus,   oe  multum  trepidemos 
flid  mimu^m   wmirfmf  quando  crjoveoiiuit  et  ooosultaiit  se  oommissoroe  ad 

Pfi|iaai  et  (^etuurem,  wm  interiin  legamtis  et  ne  cogitationein  de  eomin  oon-  » 
Mao,  quia  ille  ri/let  ecmim  oonmlia. 

Hiu^  n^iMtra  cr/iuK/latio,  quod  habeama«  sapientiam  diviDam^  qaae  regH^ 

diicity  ut  n^M  nmj  queamti«  iDtelligere,  modo  no«  flit  Ratten.  Si  noe  debere- 
mu»  evadere  illurn  la^|iieum,  non  fieret,  quia  ratio  bic  optime  consultavit 

3fl  tool  i\)\xn  nici^  tedjt  unb  nid^t  t^un?    Ibi  deo  res  committenda  et  facien-  ao 
WUitk.  6,  IS  dum,  quod  deu/i  crimmiait,  nempe  ut  quaeram  regnum  dei  mat.  6.  et  prosim 

proximo.  De  te  capiendo,  liberando  ne  sis  sollicitus,  sed  rem  deo  committe, 
sin  prüden»,  ut  velis,  ego  committo  rem  deo.  Si  vult  deus  te  mori;  bene. 

Haec  una  pars,  ne  formidemus  laqueos  et  conMilia  adversariorum,  quia  Cbri- 
8tu8  intrat;  quanquam  novit  sibi  insidias  positas  et  perrumpit  unb  gibt  }U  35 

bem  deo  gratias  rin  grob  fau,  baS  fte  in  libet  ntd^  geloben  foUen  l^aben. 

'Sabbatum.*  In  novo  testamento  sunt  omnes  dies  liberi  et  in  eon- 
scientia  nulla  praeferenda  alii.  Sed  hoc  quoque  dixi  ba  neben,  quod  haec 
doctrina,  quae  facit  dies  2C.  et  omnia  libera,  bte  gl^en  an  bte  @^rtflen  i.  e. 

9U  2    Consolatio  r  8    quod    fehlt  13    taoquaiu    vives  20    quod    fehlt 
m  87  Sab:  r 
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qui  tote  corde  fidunt  Christo  et  fidem  hanc  exhibent  erga  proximum,  quod 

alia  pars  infidelium  utitur  ista  libertate,  baS  ifl  ein  donum  in  ben  tapuS  ge- 
toorffen.  Omnia  elementa  creata  ad  iisum  piorum,  et  cum  ii  sint  in  mundo, 
ergo  impü  simul  utuntur.    Sic  ut  etiam  pü  muffen  entgelten  malorum,  ut  in 

5  bello;  pestilentia.  In  vetere  testamento  erat  praeceptum  maximum  sabbatum. 
Discrimen  babendum  inter  Ohristianos  et  alios  fiendos.  Mox  volumus  esse 

Christiani,  ubi  audivimus  Euangelium.  Tota  communio  ut  sit  Christiana, 
iflS  nod^  \ütt)t  bo  t)on.  Propter  illos  qui  nondum  Christiani  sunt,  oportet 
serventur  extemae  ceremoniae,  Christianus  non  indiget.    Lex  dei  et  Cesaris 

10  habetur  zc.  qui  ergo  non  Christiani  sunt,  not,  ut  dicatiu*  eis,  ba  mit  fie  aud^ 
ad  verbum  die  lomen  et  discant.  Vos  per  totam  septimanam  laboratis,  si 
nuUa  die  praedicaretur,  quid  fieret  ex  vobis?  trunci  k.  quanquam  non  sit 
necessarium,  ut  l^em  Mosi  servemus,  tarnen  necessarium,  ut  ordinemus  ex 

cunetorum  consensu,   quo  audiatur  Euangelium,  non  ut  Papistae,  qui  meri- 
15  tum  adiunxerunt,  sed  audiatur  verbum,  et  quia  dominica  est,  servetur,  et 

feriatur,  non  ut  ante,  sed  ut  familia  et  vulgus  tOUtb  getttben  ad  praedicatio- 
nem.  Si  non  audire  volunt  verbum,  ut  proponerentur  eis  leges  lictoris  vei 
speculum  Saxonum.  Propter  illos,  qui  audire  volunt,  debet  ista  dies  feriari, 
non,  quod  necessarium  sit,  sed  quod  tu  indiges,  et  discas,  quid  deus. 

90  Non  vult  deus,  ut  perdas  corpus,  sed  ut  r^as.     Ideo  deus  voluit,  ut 

7.  die  requiesceret  et  familia  et  bos.  Quidam  eorum  in  hanc  partem,  aliqui 

in  alteram  nolunt  nullum  sabbatum  servare,  et  quod  aliis  profestis  non  pos- 

sunt  expedire,  sabbatis  expediunt,  non  pennittentes  hoc  beneficium  contingere 

aliis,  quod  deus  vult,  et  insuper  ipse  non  audit,  sed  avaritia  est    Si  deberes 

25  alteri  inservire,  non  faceres,  ut  ditior  fias,  et  Satan  dabit  tibi  mercedem, 

quod  ex  libertate  Christiana  facis  avaritiam.    Alii  volunt  duas  ferias  habere, 

quia  e§  gl^et  [xä)  niäft  an.    Uli  Iut|  unb  beS  lein  anberS  nid^t  l^aben  ferias. 

Si  tibi  laborandum,  non  curares.  Et  econtra.  S)ietoetl  bitS  gilt,  non  vis 

feriari.    Ita  g^etS,  ut  sinamus  ben  fd^üld  regen  in  his  libertatibus,  quas  deus 

30  dat    Bonus  feriatur  dominica  propter  familiam  et  pecus,  et  ut  audiant  ver- 

bum dei.    Pro.  'lustus  novit  animas  suorum  ftd^S,  sed  impius  non  habet  coreot.  i3.  lo 

misericors',  ut  ne  velit  bestiolam  perdere,  quia  deus  creavit  ju  tegiren  unb 
üben.    Si  debet  bestia  perdi,  er  toitt  bitS  tool  jufd^idfen,  vel  corpus  tuum. 

Sed  impius  übet  fein  eigen  leib  gefd^att  et  familiam.    Quid  prodest,  si  ita 

3»  facis  et  sinis  verbum?  f dornet  bie  \ä)uä)  bamit,  toa§  bu  getoinfl.  Christian! 

non  indigent  hac  praedicatione,  sed  pauci,  sed  ego  vosque  omnes  indigemus. 

Quod  illi  non  audiunt  nos,  qui  sibi  faciunt  ferias,  ut  bibant^  sinamus  eos  K. 

Qui  inter  alios  vivit,  bet  mufS  fld^  ergeben,  quod  vivat  inter  fures,  latrones, 

qui  ita  feriari   volunt,   quid  aliud  sunt  quam   fures?      Ita  rustici  furantur 

16  über  vnlgus  steht  ))uM  uoUf  29  ]äjHad  zu  31  c.  12.  r         m  38/84  Sana- SBrii^.  i,  u 
blies  fecit  nationes  orbium  Sap.  1.  r 
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vendentes  ova.    Sed  gladius  fol  ba  }U  tl^un.     Summa  Summarum :  tDtt  {t^ett 
l^ie  tote  in  eint  taubfd^lod.    Ista  praedicanda^  qui  uesciunt  ista  peccata  esse. 

Hodie  fit  clamor,  quod  familia  sit  infidelis  et  ipsi^  quando  fiunt  con- 
iugati;  etiam  miserrimi  sunt.    Si  venderemus  eque,  deus  daret  benedictionem. 

Sed  quia  volumus  unglud  l^abcn,  fo  muffen  toir  alfo  ̂ anbeln.     Christiana    & 
libertas  gel^ott  impiis  nt^t,  sed  non  possum  toeten,  sicut  nee  solis  splendori. 
Propter  lUos  ergo,  qui  audire  debent  verbum,  habendus  dies,  locus,  personae 

qui  praedicant  et  non  debent  frangere  illum  diera  et  excusare  'Eist  libertas 
Christiana',  ubi  est  Christianus?  Christus  non  arguit  ludeos,  quod  laborent 
pecus  vel  non,  sed  quod  iuvent  bestiis  et  putent  hominibus  non  iuvandum.  lo 
Hoc  dixi,  ut  sciatur  discrimen  inter  personas,  nondum  totus  mundus  est 
plenus  Christianorum,  ifl  nod^  tDe^t  bat)on. 

2.  est  de  Christiana,  ut  dixi,  libertate.  Duplices  simt  leges  vel  ftud 
vitae  Christianae,  fides  et  charitas,  bie  l^alten  fte  alfo,  quod  fides  non  est. 

nostrum  opus,  sed  dei  in  corde  nostro,  quia  nemo  potest  sibi  facere  fidem,  is 
nobis  innatum  fugere  a  deo,  treraere,  sed  vocare  deum  patrem  est  opus  dei 

et  Spiritus  sancti,  quod  tantum  patimur  et  accipimus.  Ergo  3  1.  praecepta  ̂  
fd^enden  toir  unferm  l^etn  l^eim  et  in  illis   mihi  indicatur,  quid   deus  velit, 
id^  foltd  l^aben  baS  tl^un,  baS  anbet  ift  baS  sefe|,  ubi  nos  agimus  cum  deo. 

mm.  i3,io*Plenitudo  legis  est  dilectio\    In  istis  legibus  quae  nos  tangunt,  fol  man  bie  ̂  
{unft  toiffen,    quod  omnes  leges  subiiciuntur  imperatrici,   quae  est  charitas, 
ba  gel^Otn  }U  sapientes  magistratus,  ut  l^es  regantur,   imo  regant,  quia  in 
hoc  sunt  statutae. 

Ekemplum  de  patrefamilias ,  verus  qui  beue  dispensat  domum  suam, 

sie  ordinat  suas  res,  baS  ein  tfljXiä)  bing  l^at  fein  ftunb,  ordinant  in  personas,  »* 
tempora,  loca.  In  cellario  pix  l^olet  man  K.  Illis  datur  ceres,  aliis  ic.  baS 
flnb  gefe|  et  oportet  sint  Sic  apud  principem  foIS  gl^en  et  omnia  ordinata. 
Tales  leges  quotquot  sunt,  foUen  gl^en  unter  ber  lieb,  quae  servit  proximo. 
Si  paterfamilias  noä)  fo  ftreng  l^at  georbnet  in  sua  domo,  ut  illa  die  ederetiu: 

oaro,  illa  non,  Si  diceret  'l^ie  burd^,  oportet  utut  sis  iufirmus,  edas  caulem^,  so 
baS  ift  summum  ins,  'ftreng  red^t  gros  unred^t\  quia  infirmus  debet  facere  ut 
firmus,  quid  iniquius  potest  facere  quam  per  ins  suum  male  facere?  Si  vult 
recte  facere,  utatur  equitate  et  sinat  edere,  quod  prodest,  et  iacere  in  lecto. 
Sic  loquimur  de  omnibus  legibus  etiam  divinis,  quae  debent  sub  dilectionem 
ire.  Si  obest  proximo,  fo  reifS  fie  nur  en|toei,  et  tum  lex  servit  infirmo  et  S5 
subiicitur  ei,  et  firmo  toeret  benn  ....  quia  alias  peius  fit  Ita  l^es  debent 

esse  in  manu  regentis,  ut  videat,  quod  fte  gebeien  non  ad  perditionem  fami« 
liae,  sed  prosint.  Sic  debet  gl^en  in  legibus  civilibus  principis,  vel  in  civi- 
tate  etiam  dei.  ̂ Ulon  fol  nid^t  über  bie  brudf  faren:  sed  si  vult  lex  ista 
fd^aben,  debet  princeps  vel  magistratus  rumpere  et  35ei  ben  ftardfen  l^em  4o 

SU  29/35  Sabbatum.     Summum  ius  summa  iniuria  r  86  ....  ]  falo  (?) 

*)  3.  1.  =  die  drei  ersten. 
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loffcn  bleiben  et  abrogare  infirmis,  oportet  ergo  sit  n^ns  prudens  unb  frotu. 

8i  stultus,  gl^et  er  fluj  l^in  but^.  Ut  papae  lex  de  ieiunio  neminem  ex- 
cepit  nee  iusanum,  tüo  bog  9fc|  ben  muttoilligen  trifft,  magistratus  l^alt  ftard, 

ubi   aliuß;    qui  servare  nou   potest,   habeat  et^  sed  2.  nou  sit  nequam,   ut 
5  accipiat  munus^  adagium  est  scientia  regere.  Si  non  fit,  t)erbirbt  lanb  unb 

leut.  Hoc  in  rebus  mundanis,  sie  iam  in  divinis,  quanquam  nihil  habeamus 
talium  l^um.  ludei  habebant  Circumcisionem,  sabbatum.  Ciroumeisionis 

preceptum  erat  l^art,  sed  ßl^rifluS  ßrcifft  l^ilt  ein  et  confundit  eos,  quare 

greifftS  bu  l^in  ein  in  sabbatum  unb  frifd^  l^in  burd^,  ne  pereat  bestia.    Bene, 
10  quia  lex  sit  unter  ber  lieb.  David  edebat  sanctos  panes,  quia  ibi  lex  nou 

aderat,  quia  esuriebat,  antequam  leib  periret,  ec  mu8  baS  gefe^  untergl^en. 
Leo   papa  qui  voluit  scribere  l^m  contra  dilectionem,   non   est  ideo  lex. 

Optimi  iuristae,  bie  nid^t  t)il  mit  beut  flrengen  red^t  umb  gl^el^en,  nisi  sint 
maxime  mali  homiues,  quia  leges  dantur  ad  nu|  unb  gebeien  beS  leibd.  Ut 

15  meines  nel^iften  muttoitten  leg  et  iuvem  alios  ic.  Sed  iuvenes  luristae  foren 

l^in  et  putant  fo  ftreng  g^en,  sicut  scriptum  in  libris,  ut  nudius  novi.  Ita 

sunt  datae  leges,  ut  malum  geteert  toerb  unb  bem  gute  gemert.  Euangelicum- 
ne  est  ben  lopff  abl^auen?  est,  quia  alias  occideret  20  zc.  ubi  damnum  sit  per 

muttDiQig  leut,  ba  gl^e  baS  ftreng  ins.  Ubi  econtra  fit  damnum  aliis  et  aliis 
io  non  iniuria  et  mit  gel^olffen  ift,  fo  ift  benn  Summa  iustitia  summum  ins. 

Omnes  leges  naturales  et  divinae  sunt  subiectae  charitati,  ut  bos  casus  in 

puteura  det  occasionem  frangendi  legem.  Non  ut  faciamus  ut  stulti  ludei, 
qui  noluerunt  hydropicum  sanari,  ut  nostri  stulti  monachi  fecerunt,  omnia 

equalia.  Hinc  cenobia  plena  stultorum.  Ex  Carthusianis  nemo  edit  carnes, 
35  nemo  cogitavit  legem  esse,  quae  deberet  esse  sub  dilectione.  Omnia  opera 

debeut  servire  dilectioni.  Christiana  lex  habet,  ut  diligam  proximum  et 

patiar  etiam,  sed  tnundana  lex,  ut  malo  toere.  Christiane  dictum:  malum 
debes  pati.  Malis  ju  tüeren,  frumen  JU  fd^U^en,  si  hoc  debet  fieri,  oportet 
sint  boni  regentes,  ubi  non  sunt,  utut  sint  optimi. 

*)  unvollendeter  Satz? 

61. 

^rebigt  am  18*  Sonntag  nac^  ̂ rinitatis. 
(30.  <Bipimhtx) 

2)icfe  ̂ jirebigt  ift  unÄ  in  bcr  9lad^f(i&rtft  Äörerd  (Cod.  Bos.  o.  17^  331.  153* 
—  155*^)  erl^alten,  aufectbcm  in  ßinjetbrudfen.  2öir  bringen  3törerd  Sladöfd^rift  jum 
Slbbrucf  unb  geben  baruntct  ben  2ejt  ber  ßin^clbrudte. 
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©tnjclbtutfe. 

A  „ein  guter  ||  ©ctmon  ||  2Jlar.  Sut)^.  ||  ̂Jlattl^ei  am  .XXII.  ||  2)u  folt  @ott 

beinen  ||  l^crtn  lieBen  k.  ||  gSuittcmBerg  ||  501  3)  XXVI. '!"  3n  Xitelcin- 
faffunfl.     Xitclrüdtfcitc  Bcbrudft.     16  SWtter  in  Duari. 

Srucf  Don  Elidel  ©d^irlen^  in  SCßtttenberg.    9}oYl^nben  in  Berlin,  l^dnig^^ 
betg  U. 

B  Mn  flutet  II  ©ermon.  |1  gjlar.  Sut^.  ||  mattt)ti  am  aüEij.  ||  S)u  fpit  ®ol 

beinen  ||  $enn  lieBen  k.  ||  JBittemBerg.  1526.  jj"     3Rit  Siteleinfaffung. 
Xitelrüdtfeite  Bebmdt.    12  »lätter  in  Cftat),  bie  3  legten  Seiten  leer. 

^oxfymhtn  in  ber  l^naalefd^en  @tg.,  ®omnietl^ufen. 

C  „e^n  flut  II  ter  ©ermon  |1  3Jla:  2ut:  ||  SJlattl^ei  am  .XXII.  ||  S)u  folt  @ot 

bei«  II  nen  l^errn  Iic=  ||  Ben  ic.  ||  SBJittemberfl  !|"  9Ilit  Siteleinfaffung. 
2itelrüdtfeite  Bebrudt.     16  »lätter  in  Cftat)^  Ie|te8  «latt  leer. 

9lQd^  bet  Xiteleinfoffung  2)TU(f  bon  Gabriel  Stani}.    ̂ orl^anben  in  bet  ̂ naofe^ 
fd^cn  ©lg.,  ©trofeburg  U.,  SOBittenbetg. 

D  „am  flutte  ©ermon  ||  9Jlar.  Sutl^-  5Ratt]^ei,  ||  am  .aüEij.  S)u  foltt  ||  «ot 

beinen  l^er- 1|  ren  lieben.  ||  JBittemberfl  ||  3R.  3).  XXVI.  f"  3Rit  Sitet 
einfaffunfl.    Sitelrüdtfeite  bebrudft.    8  95Wtter  in  Quart,  Ie|te  Seite  leer. 

^ug^burger  2)tu(I.  S^otl^anben  in  gfreibutg  i.  ̂ r.,  i&oifyi,  Sonbon,  Sllünd^en 
$et.,  äBten. 

äSon  ben  @efammtaudflaben  brinflt  unfere  ̂ rebigt  auerft  ber  ̂ aUefc^e 

©upplementbanb  ©.  169  —  174.  ©ie  finbct  fiä)  bann  in  ben  ©efammtauSflaben 
2ei))aifl  Zf).  XII  ©.  562-567,  aBald^  S3anb  XII  ©p.  1908—1925,  grlanflen, 
©eutfd^e  ©d&riften,  1.  äuftafle,  95anb  XVIII  ©.  211-223,  2.  äuflafle  »anb  XVII 
©.  254-267. 

5Jon  ben  4  Srudfen  ift  tool^l  ber  SBittenberfler  Srudt  A  ber  Urbrudt,  barauf 
berul^t  B  in  fel^r  naivem  Slnfd^luffe  unb  C,  ba8  fi(i&  eine  Äleiniflfeit  toeiter  t)on  A 
entfernt.  D  beml^t  ebenfalls  auf  A,  fidler  nid^t  auf  B  (bfll.  517,28)  ober  C 

(t)fll.  514,15;  516,30;  522,24).  SBir  geben  alfo  ben  Ztici  nad^  A  unb  öer« 
^eid^nen  barunter  bic  9lbtt)eid^ungen  au8  B  unb  C,  unter  benen  nur  nid§t>  nit 

B  ettoaä  l^äufiger  ift.  3)eggleidöen  bie  Slbmeid^ungen  be8  3)mdfe8  D,  fotoeit  fie 
nid^t  im  folgenben  ̂ ufammenfaffenb  bel^anbelt  ftnb. 

Sie  einzelnen  9lbn)eid^ungen  int  Umfange  beS  Umlaute  finb  in  ben  Sedarten 

ber^eid^net ,  aufgenommen  nur,  bafe  funbe  -er,  für,  ober  fletd  burd&  ftinbe 
-er,  für,  über  unb  umgelel^rt  toar-,  barumb  burd^  toar-,  barumb  crfe|t 
finb,  ebenfo  gleuben  burd^  glauben,  ̂ inftd^tlid^  ber  Sejeid^nung  ift  ̂ u  be< 
merlen,  ba^  ü  für  ben  Umlaut  bed  u,  u  für  ben  bed  uo  gebrandet  ift.  2)er  Umlaut 

t)on  a  ift  meift  burd^  e,  baneben  aber  (befonberS  ber  beS  langen  a)  beS  öfteren  burd^ 

4  auSgebrüdft.  6«  finbet  fid&:  gefd§to4|,  mad^tig  (öfter),  l^dffigen,  fatfd^« 

lid^  —  nid^fter,  fd^m&lid^en,  fdligla^t,  gen&bigflid^,  fd^&flin,  fl&td 
unb  bie  Äj.  ̂rt.  l^dtte,  tl^dt,  gdben,  fdl^en.  S)aneBen  aber  3.  S.  ned^fler 
unb  fletS  Stl  ̂ rt.  U)ere.  S)iefed  a  begegnet  ferner  aud^  für  anbereS  e,  f.  in  ben 

SeSarten  (ftdlen,  fdlcn,  bldrreu).  —  S)urdf)tt)eg  ftel^t  l^olle  f.  l^elle. 
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2)er  alte  2)tpl§t]^ong  ift  burc^tüeg  burd^  ai  gegeben,  Qud§  ain(anber)  ufto. 
-!a^t.  —  ü  ift  ftetÄ  an  feiner  Stelle  gefegt,   nur  neBen  tl^un  Begegnet  ti^uen. 

2)a$i  uned^te  ie  ifl  in  D  fletS  burd^  i  erfe|t:  bifer,  t)il,  tifet,  gefd^ri» 
ben  uftt).  —  1^  al8  SangeBe^eid^nung  ift  entfernt:  feilten  >  fdlen,  mel^r, 
c]^(e)re>  meer,  eere,  bagegen  ift  ̂ l^n,  ̂ l^m  ufw.  ̂ toar  meifl  burd^  \n,  \m 
erfe|t,  aBer  ftrid^tueife  fielet  aud§  jl^n,  jl^m. 

2)ad  jtoifd^ent^olalifd^e  1^  in  gelten,  ftel^en,  el^e  ift  faft  audnal^mdlo^  Be- 
festigt, aud&  ̂ ]^e>  ̂ e. 

©el^r  ftard  enttt)idelt  ift  bie  9leigung  3ur  Xi(gung  beS  ntd^t  l^aupttonigen  e 
in  ̂ 4}or«  unb  9lad^ftIBen  g-,  B-  pnben  fid^  oft  unb  bie  -e  finb  meifl  aBgetoorfen. 
2)od^  fd^eint  eine  getoiffe  9lüdftd^t  auf  bie  Älarl^eit  ber  gform  nid^t  ju  mangeln, 
bgl.  3.  S.  alte  önfere  toerdf  522,26. 

%cA  p  in  gepot,  )^\x%,  t^erporgen  ABC  l^at  1)  fletd  in  B  t^ertoanbelt. 
2)ie  2)oppelfd^reiBung  bb  ift  burd^toeg  aufgegeben :  miber,  ober,  bagegen 

liebt  B  batter  unb  nemmen  (neBen  nemen). 
gfafl  burd^toeg  gel^t  bie  1/3  pur  auf  -enb,  -ent  aud  f.  Sedarten,  ̂ on 

gcen,  fteen  lauten  bie  Sformen  gonb,  ftonb.  toxi,  fie  feinb  ft.  toir,  fie 
finb  (fein)  ift  audnal^mdlod  unb  fel^r  l^äuftg,  bal^er  nid^t  in  ben  Sedarten  t^er^eid^net. 

n)o>  toa;  fonft>  fünft,  fon>  fun;  toollen>  tt)5llen,  aBer  ̂ rt. 
toottc;  (ge)t]^an>  getbon;  fol(i)^>  follid^  (fold^);  fonbern>  fon- 
ber;  uel^ifter,  ne]^efler>  nid^fter,  nec^fter;  na]^e>  nad^. 

Luth:     Dominica  XVm.    Matth.  XXII.  ^uV^' 

Qtvx  tttte?  @e?mott  Socto?  aRartitt  fintier«, 
geprebtgt  an  bem  ad^tje^ettbett  Sotttate,  ttbe?  baiS  (Snanteliott  ̂ ai.  am  .XXII. 

ßuangelion. 

5  ̂^?l  bie  ̂l^arifecr  l^oreten,  baS  ber  §ett  ben  ©abuceerit  baS  maul  g^ft^Pff *  ̂ut  "' 
^^^  l^atte,  Ijerfamleten  fie  fid^,  Unb  einer  unter  tfyx,  ein  fd^rifftgelertcr  t«t= 
fud^t  ̂ ^n  unb  fprad^:  '^eifler,  toild^S  ift  ba8  furnemcft  gepot  ̂ m  gefe^?' 
3]^efud  ober  fprad^  ju  ̂ l^m:  'S)u  folt  lieben  @ott,  beinen  leerten  bon  gan^m 
\)ti%m,  bon  gantet  feelen,  bon  ganzem  gemuet,  bis  ift  bad  fumemeft  unb 

lu  baS  grofte  gepot.  3)aS  anber  aber  ift  bem  gleid^:  S)u  folt  beinen  nel^tften 
lieben  ald  bid^  felbft.  3nn  biefen  jtoe^en  gepotten  fanget  baS  gan|e  gefe| 

unb  bie  Jprop^etcn'.  3)a  nu  bie  ̂ ^arifccr  be^  einanber  toorcn,  fraget  pe 
3^efu8  unb  fprad^:  *3Bie  bundet  eud^  umb  ß^rifto?  toed  fon  ifl  er?'    Sie 

2  gute  I)      ̂ octor]  %,  D  8  ge|>nbtget  V      @ontag  D      (iuan^zlitaa  1)       4  Cuoitge« 
lium  D       5  Röteten  B  Rotten  D  6  ̂itte  D      onbet  D      gf^rifftgetette«  D        7  taüiß  B 

tocaid^eS  D       fütnemeft  D           9  bis]  baS  I)       fürnemmeft  />           10  grofte  B  gtiffeft  D 
gele^d^  If      nfl)ften  B  nid^flen  D  12  nun  BD      toatenb  D         13  buncfet  BD 
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Hoc  Euangelium  duas  partes  habet:  1.  quod  quaerunt  ludei  dominum, 
et  econtra  dominus  ipsos.  1.  gl^et  bal^in,  quod  ratio  vult  aliquid  esse  et 

sua  sapientia,  iustitia  anä)  l^etfut,  et  sie  ut  velit  Christum  gu  nid^t  mafyn, 

nem|)e  Christum,  et  inde  confiinditur  semper.  Saddueaei  l^etteit  ftcü^  ttrit  bellt 

l^tm  befragt  de  resurrectione  et  praedicationem  de  resurrectione  nihili  faoere  » 
volebant,  sed  respondit,   ut  nihil  aliud  dicerent.     lara  illis  obturatis  ttetten 

bte  pl^artfeet  auff  unb  tooltcn  el^r  einlegen  unb  bringen  fd^anb  baöon.    Cre- 
debant  quidem  resurrectionem,    sed  putabant  se  sapientes  et  iustos  et  puta- 
baut  se  non  indigere  magistro,   sed  tooItenS  ben  anbetn   JU  taben  gcBen,   et 

dolebant  Christum  ita  acceptum  populo  et   se  fetere,   voluerunt  itaque  eum   lo 
3U  fd^anben  mod^en,  cogitantes  iUos  confudit,  eum  nos  econtra. 

«15  Tentavit",  ba8  ifl  nid^t  guter  meinung  furgenomen  toorben,  nempe  ut 
zu  8  über  ut  Tellit  ChriBtum  sieht  invenire  semper  bell  man 

fprad^en :  '2)Ql)tbd\  @r  f prod^  gu  ̂ l^n :  'tote  nennet  ̂ l^n  benn  2)at)tb  tfvx  geifl 
einen  ̂ rrn?  ba  er  jagt:  @ot  l^Qt  gefagt  ju  ntetnetn  l^errn:  @e|e  bid^  ju 
meiner  redeten,  bis  baS  id^  lege  beine  feinbc  jutn  fd^entel  beiner  fnffe.  ©o  nu  15 
S)abib  ̂ ]^n  einen  l^erren  nennet,  toie  ifl  er  benn  fein  \onV  Unb  ntemanb 
lunbe  ̂ l^m  ein  toort  anttoortten  unb  tl^urfte  aud^  niemanb  bon  bem  tage  an 
l^^nfurt  ̂ ^n  fragen. 

J^38  Suangeliutn  l^elt  jtüc^  ftud  ̂ n  ̂ l^m,  ju  bem  erften,  ba§  bie  3uben 

"^^  Gl^riflum  fragen,  ju  bem  anbern,  baS  jie  ßl^riftuS  toibberfragt.  so 
2)aS  erfl  geltet  bal^in,  ba§  bie  bernunfft  aUje^t  teil  aud^  ettoaS  fein, 

crfur  plumpen  mit  ̂ l^r  frumdEe^t,  ba  mit  pe  ̂l^e  ben  frumen  ßl^riftum  ju 
nid^t  mad^c.  3llfo  meincten  bie  ©abuceer  (ttjcld^e  toaren  eine  rotte  unter  ben 
3üben)  ben  ßl^riflum  ̂ nn  einen  fadC  ju  treiben,  ba3  er  nid^tS  toufl  jurcben. 
ßl^rifluS  ober  berjlopfft  ̂ l^nen  ba§  maul,  ba§  fie  nid^t  mudfen  lunben.  2)a  25 
lamen  bie  Jßl^arifeer,  toolten  ßl^riftum  aud^  fd^tocigen,  aber  fie  brad^tcn  nur 

fd^anb  unb  fpott  Oon  ̂ l^m.  ©ie  meineten,  fie  teeren  bie  frumbflen  unb  ge« 
lerteften,  borfften  feinen  meifter  nod^  gered^tmad^er  mcl^r,  tooltenS  ßl^rifto  ju» 
rabten  geben.  3)ad  lam  alle§  au§  neib,  ba§  fie  gl^rifto  feinb  toaren,  bon 
feiner  leer  unb  frumdCeit  teegen,  bie  benn  l^od^  unb  gro8  gead^t  tearb  bon  so 
bem  einf eltigen  betrübten  OoldC,  baS  ber  gle^ßner  leer  unb  frumdteit  gleid^ 
unteerb  teorb.  S)arumb  teolte  biefer  l^effige  gleißner  Gl^riflum  ftindCen  mad^en 
bor  bem  boldC,  baS  fie  nid^t  fo  biel  bon  ̂ m  l^ielten,  toenn  er  nid^t  red^t 
lunbt  ontteorten  auff  ̂ l^re  frage,  ©0  teenbct  fid^  ba§  fpiel  umb,  unb  feit 
felbS  t)n  bie  grübe  aller  fd^anb  unb  fpot,  bie  fie  ß^riflo  jurid^ten  toolten.  35 

U  fetten  D  15  nun  />  16  l^ern  B  17  Kinbe  D  18  l^tnfurt  D 
ly  flu«  i3C      3ubfn  CD  21  öernufft  D  22  erfür  D         28  maä^i  D      toeS^d^e  1) 
üin  xott  D      önnber  D        24  3uben  CD      touft  B  toüfetc  D  25  tocrfto^ffct  D      tünbcn  D 

26  gf^loa^den  D         27  ftümBften  D         28  bitfften  D         31  gte^^gnet  D      ftümlbla^t  D 
0eU94  D        B2  toolt  D      l^aff^g  gle^d^gnet  D        33  er  nit  D  34  tl^r  frag  D        35  grub  D 
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erflumpt  vel  confiindatur,  abct  toct  fid^  an  bcn  man  reibt,  bct  fcl^t  SRl^am  ̂  

Ut  ipse  dicit  de  se  Mat  21.  Et  hoc  ubique  vides  in  Euangelio  nihil  con-«ott^.  21.44 
sequi  inimicos  quam  ignominiam.  Ita  omnes  adfecti  sumus^  ut  esse  quid 
vellemus;  sed  Christus  non  admittit  et  ultra  quaerit,  quod  ipsi  nesciunt  2C. 

5  1.  quod  est  magister^  hoc  vocabant  dei  cultum  Et  tarn  ftrettg  JOgett  ̂ äfi  att, 

ut  etiam  parentes  fame  perirent  mat  15.  Vide  illic.  In  Mar.  eS  ifl  1^  f^J"**,,*',, 
groffet  quam  omnes  oblationes.  Illic  conclusit  Pharisaeus  contra  conphari- 
saeos  suos  K.  In  illo  statu  fuit  totus  mundus  et  adhuc  plerique,  quod 
obedientia  Papae  met  gelt  quam  omnia  2C.  audiebatur  semper,  quid  concilia 

10  concluderent  Sic  adhuc  praedicant,  non  curant  Euangeiium.  Hinc  prae- 
cepta  hominum  pro  Euangelio  servavimus,  aber  mera  fuit  avaritia.  Si  nihil 

l)ecuniae,  honoris,  voiuptatis  inde  habuissent,  non  tanti  fuisset  apud  eos  hoc 
praeceptum  nempe  deum  colere  sacrificiis. 

zu  2  Matth.  21.  r  zu  6  Matth.  15. 

»)  Vgl,  Grimm  Wtbch,  8, 63:  2Ber  fi(^  an  bem  Äeflel  reibt,  bet  fditgt  »a^m  fd.  i.  Bus»). 

Unb  toirb  erfult  ber  fprud&  6^tifii  ̂ JJlat^ei  21.  '9luff  toen  biefer  fcÖ  feit,  bcrw«»rt.ai,44 
15  toirb  jurmaUct  unb  jurfd^metteret'.  2^  meine,  fie  fe^en  reblid^  angelauffen, 

re^be  ]x<S)  me^r  an  ben  S^rtftum. 
SBie  nu  bie  ̂ uben  gewinnet  finb,  alfo  finb  toir  aQe  gefinnet,  tooUen 

aUe  nafe  tpetd  fein  unb  nid^t  erfennen,  bad  toix  nur  fo  ftod  blinb  finb  unb 
nid^t  ericnncn,  toie  ß^riftuS  bie  gleißner  fd^ilt,  bie  bo  mit  bem  munb  be= 

20  lanbten,  @Qtt  lieben  auS  ganzem  ̂ er|en  loere  baS  ̂ od^fte  Qfpot,  unb  ben 
ne^iften  lieben  toere  groffer  benn  aQe  Opfer  ̂ arci  12.    @o  lereten  fte  bod^  «orc.  u,  33 
t)ijxtm  gei|  ju  gut  Diel  anberS,  toie  ba  flehet  ̂ at.  15.  ba§  bie  tinber  t)ater  o^atti^.  15.5 
unb  mutter  f ölten  Derlaffen  ̂ n  ̂ l^rer  not,  ̂ l^nen  nid^t  l^elffen,  fonbern  fagen 

'2)id  gutt,  baS  bu  toilt,  lieber  Oater,  lau  ic^  bir  ̂ |t  nid^t  geben.    ̂   ̂ dbt 
25  eS  Sott  ju  eim  opffer  getobet'  2C.    3llfo  lieben  Dater  unb  muter  el^e  groffe 

armut,  e^e  fie  fold^e  guter  toolten  nemen  laffen.   2Jlarci.  7.  ftel^et  e8  Diel  !ler«WQrc.7,ioff. 
lid^er.   2)nn  biefem  Derftanb  finb  toir  le^ber  lange  jeit  getoefen  t)m  fäopflnm, 
3)ad  bie  liebe  @ottei5  unb  beS  ne^iften  bad  grofte  ge))ot  fe^,   ̂ aben  to^r  tool 
belaub  mit  bem  munbe,  aber  ̂ m  grunbe  l^aben  toir  lein  ge))ot  fd^led^ter  unb 

30  geringer  gead^t  S)a  ̂ aben  toir  Diel  me^r  gel^alten  ber  Skter  unb  Soncilien 
ftatuten  unb  gefe^  benn  @otte3  gebot.  Urfad^  ift  ber  le^bige  gei^.  S)iefe 
get)ot  be§  JBopft  trugen  me^r  gelt  t)n  bie  Indien,  barumb  toorben  fie  für  bie 
^od^ften  ge))ot  gead^t,  toibber  baS  flare  toort  @otte8. 

14  mütbt  D  ctfült  D  am  21.  i/  bifet  C  15  »urbt  D  a«malet  D  a«- 
Wmcttctet  C  acrfd^mettert  D  anöetoffcn  />  17  nun  i>  3ubfn  D  wetten  D  18  finb] 
fel^n  2>  19  gte^^gnex:  D  ha  D  21  nad^ften  D  gtoffet  B  28  fonbet  B  24  l^t  Z> 
fidb  O  25  leiben  D  26  guter  B  28  ned^ften  D      grofte  B  30  toir]  mir  C 

(Sonftlien  D        dl  laubig  D        :)l/32  2)ife  geBot  C       32  9ap\itfi  D      kourben  D       88  ̂ hi^' 
ften  ]>      tocber  D      ttor  /> 



510  ^rebigien  M  ̂ n^xti  1526. 

'Dilige.'  Non  dicit,  qnod  maximum  praeceptum  offene  tue  unb  ttVbet, 
9f.  50, 12. 13  edificare  domiiit),  sicut  dicit  in  ps.  ad  ludaeos.  ^^ä)  ta)U  nid^t  mit  l^abberit 

3rf.c6.  lumb  o))fetn  toiUen.  Nonne  bestiae,  agri  mei  suntf  ic.  Esa.  66.  de  domo  k. 
quis  dat  ligna  et  lapidee  ba^u?  quid  autem?  dilige  dominum  K.  quid  hoc? 
bu  folt  mir  l^olt  fein  et  non  solum  obediens  esse^  sed  ex  toto  oorde,  mit  s 
lib  unb  luft.  Yide  quam  longe  sis  ab  isto  scopo,  quod  ratio  non  intelligity 

taoeo,  quod  faciat^  nemo  unquam  in  terris  fuit,  qui  intellexisset  'dilige  domi- 
num deum\  Verba  statim  discuntur,  sed  tamen  Cbristiani  ̂ aben  JU  fd^affen, 

ut  agnoscant.  Multae  leges  sunt  in  terris,  quando  congregantur  omnes,  in- 

venies  scriptum  in  illis  'diliges  dominum^  2C.  si  non  invenis,  non  sunt  l^es.  lo 
Dixi  nuper  reginara  esse  charitatem  omnium  legum  ̂ .  Deum  diligere  ifi  ge^^ 
f aft  in  verbum  breve,  sed  incomprehensibile.    Diligere  naturaliter  est,  quando 

zu  2  ps.  50.  r  SU  H  Ksa.  6G.  r  zu  i  dilige  dominum  r  zu  12  Diligere  r 

')  oben  S.  504,  21. 

^ic  ober  foUcn  tuir  ju  ]^ct|en  nemen,  toild^S  bet  ̂ rt  Gl^rifluä  für 
bie  l^mien  gepott  etl^cbt,  9lcmlid^,  bie  liebe  ©otteS  unb  beS  nel^iflen.  ?)n 
biefem  gepot  fagt  er  nid^t  öiel  bon  groffem  opferen,  fonbern  er  öertoürfftS  is 

$f.  50, 12. 13  tool  am  50.  $f al.  3)a  er  fprid^t  'SBoS  l^obe  id^  luft  an  od^ffen  unb  bodCSblut 
jutrinden?  ift  eS  nic^t  öorl^^n  alleS  mein'  ic.    ?llfo  ftrQfft  fie  aud^  3^faia8 

^:J;wom  1.  unb  aieremiaS  6.    Unb  3efaia§  66.  fogt  'toaS  batoefl  bu  mir  für  ein 
^^'  ̂' '  ̂au8,  ift  bod&  ber  l^imel  mein  ftul,  bQö  erbrid^  mein  fuSfd^emel,  ju  toem  folt 

id^  mid^  leren  benn  }u  einem  erfd^lagenem  geift  unb  ber  mit  jittem  mein  toort  ao 

ann^m|)t?'    S)arumb  fi^e  l^ie  ju  toaS  ©l^riftuS  öon  un8  erfobbert,  nid^t  bie 
«trr.  6fli. w.  |mj|i  ̂   nid^t  bie  äugen  obber  fuffe,  (Sr  teil  baS  gan|e  ]^er|  l^oben.  ̂ ro.  23. 

er  fagt  *bu  folt  mir  l^olb  fein  unb  mit  ganzem  luft  mir  gel^orfam  fein'.  Dl^a 
biefe  ]^er|lid^e  liebe  ift  fo  ein  l^od^  toort,  ba§  eS  bie  Oernunfft  nid^t  t)erfte]^en 
Ion,  id^  gefd^toeig  baS  fie  eS  tl^un  folte.  ̂ a  eS  l^aben  aud^  tool  bie  redeten  35 
Sl^riften  gnug  julernen  baran,  unb  fonnenS  bennod^  nid^t  auslernen.  2)iefe 
lection  ber  liebe  mad^t  unS  alle  tool  ju  narren,  baS  toir  tool  mugen  belcnnen, 
toir  fein  nid^tS  benn  arm  ungel^orfam  funber,  ©otteS  liebe  gan|  toibber. 

S)i8  gebot  ber  liebe  ift  gejogen  burd^  alle  gcfe|  unb  alle  gefe^  muffen 
ge^en  burd^  bie  liebe.  S)enn  fie  ift  ein  rcgcl  unb  meifterin  aller  gefe|,  toeld^e  30 
fid^  alle  muffen  lendcn  nad^  ber  liebe.  6ie  tljut  unb  mod^t  gefe^  unb  brid^t 
fie  toibber,  unangefel^en  ber  anbern  gebot,  allein  ber  glatobe  l^at  ̂ ^r  jugebieten, 
fonft  Qtptnt  fie  alle  anberen  ge|)otten  2c.  fjragt  nu  einer:  toaS  ifl  bod&  bis 
^od^  ge^jot  ber  liebe?  3lnttoort:  68  ift,  baS  id^  feine  luft  l^abe,  toiliglid^  unb 

la  foOenb  IJ      wcnidjcS  V  U  nid^ften  V  16  o^ffetn  D       fonbet  D      öer- 

lourfftS  B  t)etn)iTftd  D  16  ̂ aB  />  17  (SfaiaS  (ebenso  IS)  D  18  am  66.  J3 

Bauttlefl  D  20  etfd^lognem  D  21  3)aruinB  B      ctuotbetet  D         22  b^  C      fufi  /> 

gant  D        25  gef^koel^aen  D      folten  JJ        26  lünnenbtö  D      banno^t  D        27  mügenb  D 

29  gc^ot  B         :]1  lieben  />      @)|  Z>  32  totbtc  C      glaub  D         38  fünft  B      gelcut  C 

\ti  D      allen  anbern  D      nun  D         34  feljnen  D      §ob  D 
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libenter  adsiini  cura  eo,  qiiod  diligo,  iä)  lait  ̂ m  nid^t  fat  tl^uit,  feigen,  nxxttpt 
]^in  qQ  merabra.  NiiIIiis  homo  invenitiir,  qui  ita  diligat,  sed  omnis  für  @ot 

furd^t  ̂ ä),  ergo  ift8  ̂ m  ßtam,  quia  conscientia  sentit  se  in  peccatiß  ftcdcn, 
et  tum  scitur,  quod  deus  odiat  peccata  et  puniat     Cum  conscientia  ergo 

5  sentit  peocatum,  sentit  et  irara^  ergo  cupit  deum  non  esse,  quia  ftl^t  auff 

bic  leul  et  habent  ein  fd^ecl  augc  auff  @ott.  Sicut  fiir  cupit  omnes  carni- 
iices  occisos,  quia  conscientiam  habet,  quod  fecit  peccatum.  Ideo  in  cuius- 
libet  hominis  corde  est  deus  tanquam  carnifex.  Quid  est  ergo,  quod  dicit 

'domine,  sis  mihi  propitius"*  JC.  quia  hostis  ipsius  est  et  quae  facit,   facit  ut 
10  für,  qui  bene  loquitur  carnifici:  si  in  cor  posses  ei  inspicere,  videres  aliter 

aiFectum,  nempe  ut  lege  in  medio  Albi,  sie  cor  nostrum  adfectum  erga  deum, 

mit  freuten  ju  t^un,  toaS  got  lieb  ift.  SBeld^en  id^  itu  liebe,  ht\)  bem  bin 
unb  tüone  id^  gern  mit  aüem  tuanbel  unb  fleiS,  aud^  ift  alle  mein  freube, 
ba§  man  mir  t)iel  guts  Don  i^m  fagt. 

15  ^n  befrage  \xä)  ein  iglid^er  ̂ nn  feinem  ̂ er^en,  ob  er  alfo  gefinnct  fe^ 
gegen  @ott,  ob  er  l)^n  aud^  gerne  l^ore  nennen,  fo  toerbet  ̂ l^r  finben  ba8 
toibberfpiel.  S)enn  fo  alle  menfd^en  auff  eim  l^auffen  toeren  gefd^mel^t,  tonrbc 
man  bod^  foQid^e  liebe  nid^t  finben,  ba^  toir  t)on  l^er^en  luft  gern  t)on  @ott 
Igoren  fagen,  t)a  toir  fd^etü^en  un3  tool  für  ̂ l^m  unb  flil^cn  t)on  \fym,  toie 

90  bie  3uben  auff  bem  berg  Sinai  6jobi.  19.  @ott  nid&t  toolten  Igoren,  baä  era.woff8o,i9 
mit  ̂ l^nen  rebet.    SBaS  ift  bag  für  ein  liebe,  toenn  id^  einen  nid^t  mag  mit 
mir  laffen  reben?    3llfo  feine  leutc  ftnb  toir  gegen  @ott,  l^aben  fein  toillig 
frolid^  ]^er|  jn  tf^m,  fonber  l^alten  ̂ ^n  al8  tin  jornigen  rid^ter,  bcr  l^inber 
nn8  ̂el^e  unb  un8  mit  ber  leul  fc^lage.    2)aran§  lompt,  fo  toir  gotteS  jorn, 

25  tob,  l^eUe  unb  teuffei  furd^ten  umb  ber  funbe  toillen,  toolten  toir  öon  l^er^en, 
baS  fein  @ott  toere,  baS  er  bie  funbe  ungeftrafft  liefe.  Sllfo  finb  toir  Sott 
unb  feinem  gerid^t  t)m  l^er^en  feinb,  toie  Diel  toir  audtoenbig  fd^one  gebetlin 
au  l)^m  murmeln,  fo  t^un  toir  bod^  alle  toie  ein  bieb  bem  Bender.  S)er  bieb 
toolt,  baS  alle  l^endEer  unb  rid^ter,  galgen,  fd^toerb  unb  rab  aum  teuffei  Der« 

30  funden  toeren,  attein  baS  er  fre^  toere  ju  fielen  unb  jurauben.  SßSie  nu  ein 
bieb  gute  toort  gibt  bem  l^entler,  l^e^ft  ̂ l^n  ein  Dater  mit  bem  munbe,  fo  er 
^^t  ̂ nö  l^endterS  getoalt  ift,  fo  toolt  er  bod^  t)m  l^er^en,  baS  ber  Inender  für 
\)^n  am  galgen  folt  l^angen.  Sold^e  fromme  finber  finb  toir  atte  auS  bcr 
natur.    SSJaö  ̂ ilfftS,  ba§  toir  Diel  plerren,  oJ}fferen  unb  alle  eufferlid^e  gefe^ 

35  l^alten  auffS  ̂ ubfd^fle,  unb  bod^  t)m  ̂ er^en  fein  luft  ju  @ott  l^abcn?    ̂ a 

12  nu  lieben  D        13  geten  D      fteüb  D        15  «Run  D      jetti^et  D        16  gern  /> 
toerbent  D  17  gefd^mel^et  D       loutbe  BD  18  geren  D  19  mit]  ji^t  U      fut] 
öot  D       fiit^tn  D  20   3uben  D  22   fein  leüt  D  24   jleen  D       ImUfi  D 
25  filnb  D      kooltenb  D         26  (ünb  D      ließ  ABC  lieg  D  27  t»il  C       au|toenbiac  V 
betlin  1^  28  murmli  D       tl^unb  D  :)o  fcc^  »et  D       ftitcn  D  ai  munb  D 
32  iefc  J>         :M  blaren,  o|)ffcrn  J>      ßfefc  D         85  iü^fd^efie  D 
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utcunque  dicamus  'propitiuB  sis^  genua  flectamus.  Contra  qni  diligunt,  e^ 
tote  gern  tpolt  xä)  got  feigen,  Igoren,  sed  quia  non  potest  hoc  fieri,  audiam 
libentissime  praedicari,  dici  de  eo.  Ut  de  eo  qui  nobis  charus  est,  cum 

videre  non  possimuB,  cupimus  audire  2C.  Tum  mors  non  esset  mors  et  quic- 
quid  audirem  de  deo,  esset  c^tcl  judet,  qui  nostrum  tales?  manent  in  taber-  ̂  
nis  2C.  Mundus  odit  deum,  flud^t,  blasphemat,  quia  verbum  dei  dicitur 
heresis  et  oomburuntur  heretici  et  quisque  quod  ioquitur,  fol  dei  verbum  fein. 
Ergo  conclusum  in  bis  verbis,  quod  omnes  deum  odimus,  fugimus  ab  eo  et 
non  audimus  verbum  eins,  sed  damnamus.     Sequitur  itaque  damnatio. 

zu  2  Vide  Tomum  28.  anni  fol.  195  r^ 

*)  Dieser  Band  der  Nachschriften  Bor  er s  ist  verloren.     Nach  den  aUen  Verzetdi- 
nissen  stand  dort  die  Predigt  tYWi  18.  Sonnt,  n.  Trin,  1528. 

funbcn  toit  nur  toeit  Don  t)t)xa  flicl^en,  unb  boS  et  n^rgeitb  toere,  ba  toir  lo 
jtnb,  ba8  toere  unS  lieb,  ©old^e  g^fftifle  feinbe  ©otteS  finb  toit  unb  fd^murfen 
boc^  bis  fd^toatl  l^effig  ̂ n^  mit  eufferlid^en  fd^einenben  toetden.  äßad  Ion 
ba  @ott  für  ein  gefallen  ̂ aben  Don  unS?  l^etten  toir  @ott  red^t  t)on  l^et^en 
lieb,  flol^en  toir  ntd^t  alfo  fd^enbtlid^  t)on  \)ijm,  ya  toir  l^oreten  aud^  tool  gerne 
Don  tfym  fagen,  unfer  luft  toere  be^  ̂ l^m  ju  fe^n;  lunben  toir  nur  balb  ju  « 
\fym  lomcn,  toere  unfer  frcube.  3)enn  fo  tourbe  funb,  tob  unb  fein  iotn  unS 
nid^t  alfo  erfd^redltd^  fe^n,  baS  fie  und  f ölten  fd^eud^  unb  ford^tfam  bon 
@ott  mad^en. 

5Wu  erfrag  fid^  ein  ̂ glid^er,  SBie  fein  l^er^  gef^nnet  fe^,  toie  er  mit  Sott 
baran  fe^,  Ob  er  aud^  luft  unb  begirbe  l^abe,  fein  l^e^ltg  toort  jul^oren.  2>a  so 
toerben  toir  tool  ̂ nn  und  finben,  bad  toir  fein  toort  gering  ad^ten,  fd^lagenS 
^n  totnb,  gel^t  und  nid^t  ju  l^er^en,  ald  fe^  ed  nid^t  bie  ft^m  bed  toort  @otted, 
finb  Diel  lieber  be^  bem  bier  unb  trindf^eufern.  ©otted  toort  gibt  und  toenig 
jufd^affen,  meinen,  toir  l^abend  gar  tx\ä)ncipptt,  finb  nu  Dol  toorben  unnb 
uberbruffig  feined  toortd,  ed  fd^medt  und  nimmer,  fo  bod^  ßl^riflud  allein  bie  » 

watt^.  5, 6  feligl^eit  ift^atl^.  5.  bie  ba  ̂ ungerig  unb  bürftig  finb  nad^  bem  toort  @otte8 

«»«»^^OjM;  unb  bie  Derl^arren  bid  an  bad  enbe  Tlat.  10.  24.  SBad  l^ilfft,  bad  toir  tool 
angefangen  ̂ aben  ̂ m  toort  @otted  unb  Oerad^ten  ̂ ^t  bad,  begeren  ̂ mmer  ju 
nur  netoe  gefd^toe^? 

3)a  be^  fol  man  abnemen,  toad  bie  toelt  für  ein  liebe  ju  @ott  l^at,  fie  ̂o 

fd^ilt  fein  almed^tig  ]^el)lig  toort  ein  le^ere^,  ein  Derfurung  bed  Doldd,  auff« 
rurifd^  ̂ rt^um  unb  mit  Dil  anbern  fd^me^lid^en  toorten  Dertoirfft   fie  bad 
i^od)  ̂eiltl^um  gotlid^er  el^re.   ©oQid^e  feine  tinber  finb  toir  alle  mit  ein  anber 
aud  ̂ bam  geboren,  gotted  feinb,  bie  ba  @ot  Dergunnen  fein  gerid^t  unb  getoalt, 

10  unb  fehlt  D        n^etgcnbt  D  11  felnb  V        fd^mutfen  D  13  gfotten  D 

14  fluten  D       gern  BD  16  fxcüb  I>       toutbc  J)  17  nlt  J5       fdjeto  B  fd^eü^  D 
19  ̂ tmX^tx  D         20  Begirb  D      %fA  D         21  f^togentg  D         22  nit  D         24  nun  D 
26  fcUgteU  BC  Jatlgla^t  D        butftig  C    tl^ütftlg  D  28  t)eft  D  81  öetfutung  C 

31/82  ouffrurifd^  D  32  fd^ntilid^cn  />      üertt)ütfft  1)  38  g6tUd§cr  1>  84  fe^cnb  D 
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Anlma  in  scriptum  *lei6S  leben',  'gemut'  supra  q.  d.  si  hoc  servares 
praeceptum,  nullo  amplius  indigeres,  matt  butfft  bid^  tttd^t  letett  2C.    Si  pecu- 
niam  diligo^  non  opus  tua  eruditione,  qui  Servern^  ̂ o  ipse  disco  mecum. 

Si  dicerem  'siuas  arcam  iieri'  ic.  l^at  matt  lieb,  quid  faciendum  sit»  eS  letttt 
5  ftd^  felbS  tt)ol. 

Prius  est  maximum,  et  hoc  huic  simile,  quomodo  habet  maximum  et 

simile?  fittb  beib  gleid^  groS.  Omnia  opera  quae  possum  facere,  non  opus 
ut  faciam^  donec  vivo^  ut  unicum  Uli  faciam,  quia  non  indiget^  non  opus 

mea  praedicatione,  oratione,  quid  darem,  et  qui  dedit  mihi  omnia^  quod  vero 

zu  1   Anima  r  4   quid]   q  zu  6   Secondum  est  hoic  simile  r  8  illi  facio 

10  tooltett,  c8  toere  Icitt  @ott,  ber  bie  futtb  ftroffet,  batumb  ift  aud^  billid^  uttfet 
lol^n,  baS  un§  @ot  aU  feitte  fetttb  ftoffe  ̂ n  abgxunb  ber  l^ette,  ba§  toir  fo 
fid^et  l^eretn  gelten  mit  unfeten  erbtc^ten  fd^etnbarltd^ett  toerdtett,  als  fein  toir 
bie  frumme  liebe  ünber  @otteS  ̂ nn  feinem  fd^oS,  meinen,  toit  tooQen  unfer 
funbe  mit  puS  unb  toerg  ablefd^en,  unb  toerben  bod^  unferS  l^effigen  ungleubigen 

i&  ̂er^n  nimmer  ted^t  getoat,  bag  toii  got  alfo  fetttb  finb  ̂ m  l^eirjen.  SDßaS 
lan  ba  @ott  gutS  be^  unfetem  neib  finben?  (St  totl  ein  frolid^  toiQig  gutS 
l^et^,  baS  mit  luft  gerne  Ut)  @ott  toott  fein  unb  mit  f reuben  bon  ̂ l^m  begert 
ju  fagen :  toer  foQid^eS  nid^t  t)nn  tfym  finbet,  ber  erfd^redCe  nur  fafl  uttb  tuffe 
@ott  an,  baS  ̂ l^n  @ott  umb  Sl^rtftuS  t)erbienft  toiQen  tooUe  ein  fold^  frolid^ 

20  rein  ]^er|  ju  @ot  geben  k. 
^Ifo  filmet  man,  baS  bis  gepott  ber  liebe  barumb  baS  grofte  ift,  benn 

fo  tt)ir  baS  l^ielten,  borfften  toix  uberal  leine  gepott  mel^r,  bie  liebe  jn  @ott 
tourb  eS  aUeS  Don  tf^m  felbS  fein  auSrid^ten  one  gepott  unb  gestoang.  SQBie 
man  einem  ge^^igen  abegottifd^en  geltlieber  nid^t  barff  t)xd  gefe^  geben,  toie 

25  er  baS  gelt  tool  betoaren  fol,  fonbem  auS  ber  liebe,  bie  er  ju  bem  gelbe 
tregt,  lernet  er  felbS  rigel  unb  fd^loffer  ju  leuffen  unb  c8  tool  ju  befd^lieffen, 
benn  fein  ]^er|  ftel^et  t)m  !aften,  ba  baS  gelt  ift.  Sllfo  geltet  eS  aud^  mit  @ott 
3U.  3Ber  ̂ l^n  red^t  tjxa  l^er^en  liebet,  tl^ut  @ott  alleS,  toaS  tfym  gefeit  mit 
luft  unb  freube,  on  aUeS  gefe|  unb  jtoang  k. 

30  3)aS  anber  gefiott  ift  biefem  gleid^,  totld^eS  ift:  lieben  beinen  nel^eften, 

toie  bid^  felbS  k.  3nn  biefen  jtoe^en  l^anget  baS  gan|e  gefe|  unb  alle  ̂ ro» 
pl^eten.  ̂ Ifo,  toie  @ott  genug  l^at  an  meinem  glauben,  baS  id^  ̂l^n  ̂ m  l^er^n 
liebe  als  einen  mitten  @ott  unb  barm]^er|igen  t)ater,  \)on  bem  id^  gerne  l^ore 

10  »et  />        12  önfercm  ABC  önfem  D        13  ftotmne -BZ>      feinet  2>        14  f ünb  I> 
totxd  BCD      Qlblof^en  D      tmglauBigeii  D  16  t)nfenn  D      fxili^  C     frMid^  toiaigS  D 

18  foti^g  D        tuffe  CD  20  a»  <^ot  fehlt  D  22  bStfften  D  28  toutb  D 
als  D      t)on  ̂ ^m  fehlt  D       \^  D      on  D  24  aBgittif^en  D      nit  B  25  gett  D 

26  fauffen  D       29  fteüb  D        30  geleky^  D      toUd^d  B  toetti^ed  D      lielbe  D      nel^fien  B 
31  gonft  D  33  geten  D      %lx  D 

Sutl^etd  SBetfe.  XX.  33 
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omnia  facio,  qaae  possum  hie,  f ollen  aU  Quff  nttinm  ned^flen  gl^n,  qnae 
ille  accipit  ut  sibi  &cta.  Dilectio  quam  erga  deum  habeo,  est  eadem,  qnae 

est  ad  proximum^  nam  per  dilectionem  sai  toeifl  et  und  auff  unfern  nel^fttn. 

5ot2i,  isSic  ad  Petnim  'Diligis  me'?  *Pasce'.  Non  dicit  *Veni,  servi  mihi^:  Milige 
vtam.ii,4ome  et  opera  fac  alii  dilectione  mihi  facta',  ut  alibi  'Quicquid  feoeritis  nni  & 

ex  minimis',  quod  praedicatio  est  opus,  quod  deo  plaoet,  quare?  ut  ipse 
erudiatur?  non,  sed  ut  homines  salvi  fiant  et  agnoscant  deum,  et  ̂ oria  dei 

crescat,  et  tamen  servio  deo  ba  Uttt,  quod  servio  proximo.  Eligo  ista  2 

praecepta  sunt  aequalia,  ein  toetd,  binft,  nisi  quod  duo  bing  fein  got  üben 
et  proximum.  Quaudo  do  vestem  proximo,  dedi  deo,  quia  unum  praeceptum  lo 

'dilige  me'  et  'proximum',  er  f(i^niel|t  haec  duo  praecepta  in  unum  et  fisunt ein  toerd. 

zu  1/2  über  qnae  bis  facta  steht  Dili^^  proximum  ut  te  ipsum  zu  4  loh.  21.  r 
tti  5  Mattb.  25.  r 

fagen,  alfo  toil  er  anä),  baS  id^  alle  meine  tond  l^erunter  toenbe  nur  auff 
9f.  15, 8  ben  ne^iften  $fa.  16.  (&t  barff  meiner  toerd  gar  nid^ts  noäf  meines  prebigen 

noäf  mein9  fle^benS,  effenS  obber  trindenS.  @r  ift  fel6S  reid^  genug  on  mid^  is 
unb  on  meine  n^erg.  S)arumb  left  er  aber  mid^  auff  erbrid^  leben,  bad  id^ 
fold^  freunbfd^aff  toibber  beloeife  bem  ne^iften,  n)ie  mir  @ot  gnebiglid^  tl^an 

3o^  21. 15 l^at.  Slfo  fagt  er  ju  ̂ ro  3o.  21.  '|)aftu  mid^  lieb,  fo  toe^be  meine  fd^ff^ 
iin\  aU  toolt  er  fagen:  fil^e  nur  auff  ben  ne^iften,  loilt  bu  mir  bie  toerd 

Wtt«^.25,4ober  liebe  erje^gcn.    ?0lat.  25.  'SDBaS  bu  bem  menfd^en  tl^ufl,  ba8  f^aft  bu  thtn  » 
mir  felbS  t^an'.    ̂ Ifo  fd^mel^et  got  bie  jtoe^  ge))ot  ̂ nn  ein  anber,  bad  eS 
gleid^  ein  toerd,  ein  liebe  ift,  toaS  toir  bem  nel^eften  tl^un  mit  prebigen,  leren, 
Ileiben,  fpeifen,  ifl  alleS  (S^rifto  felbd  gefd^e^en. 

%if  lieber  l^ergott,  toie  finb  toir  fo  blinb,  bad  toir  foUid^e  liebe  nid^t 
ju  ]^er|en  nemen.  SBer  l^ette  bod§  tonnen  au3grunben,  baS  fid^  @ott  felb8  ss 
fo  tieff  l^erunber  toirfft  unb  nimpt  ftd^  ber  toerd  aller  an,  bie  n)ir  auff  bie 
armen  toenben,  als  fe^en  fte  ̂l^m  gefd^el^en.  Sllfo  ift  bie  toelt  t)ol  t)ol  @otteS. 
3n  allen  gaffen,  für  beiner  t^ur  finbeft  bu  ß^riftum,  gaff  nid^t  ̂ nn  l^imel 

unb  fprid^  '6^  folt  id^  unfern  l^ergott  ein  mal  feigen,  toie  toolt  id^  t)t)m  alle 
1. 3o&.  4. 20  müglid^e  binft  betoe^fen\   'S)u  leugft',  fagt  3!o]^anneS  ̂ nn  feiner  Spiftel,  'baS  » 

bu  fageft,  bu  liebeft  @ott,  unb  l^affeft  ben  ned^ften,  ben  bu  üor  bir  fil^eft  not 

leiben'.    $6r  ju,  bu  elenber  menfd^,  toilt  bu  @ott  bienen,  bu  l^afl  ̂ ^n  ̂ nn 
betnem  l^auS,  an  beinem  l^auSgefinb  unb  linbern,  lere  bie  tool  @ott  fürd^ten 

18  l^Tunbet  D  U  Bebatff  D        pxthi^tn^  D  15  mekyneS  D        gnug  CD 
16  meinet  D  toerd  BCD  lagt  D  17  fxeunbWafft  BCD  18  toa^b  D  18/19  fd^Sflin  C 

22  ne^flen  B  23  atö  D  24  mit]  mit  C  25  lünnen  au^dtünben  D  26  l^etuntet  C 
28  fttt]  tot  D       t^ut  BCD       nit  B  30  bienft  CD  31  faßft  D       wt  bit  fil^fl] 

fil^eft  bot  betonen  äugen  D      33  Itnbeten  m  Kustos  A      (et  D 
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Quis  putaret,  bQS  ftd^  flot  fo  fem  erl^unbet*  leffct,  et  lefl  ftd^  finbcn? 
Olim  currebaraus  ad  tunicam  Christi,  lac  Mariae.  Christus  hie  dieit  'nuUum 

opus  a  te  volo  habere,  nee  quid  facias^  2C.  sed  'quiequid  facis  aliis,  baS  tpil 

id^  redten,  ac  si  ipse  accepissem.    Si  vis  mihi  servire,  vade  ad  proximum'. 
5  Quomodo  potest  se  propius  ad  dos  finbett?  Ut  ubique  sit  mihi  praesens 

et  tarnen  caecus  sim,  ut  non  videam.  Plenus  est  mundus  deo,  et  tanquam 

stulti  gl^en  totr  l^itt  et  dicimus.  Si  fuissem,  cum  puelius  lesus  iacuisset  in 
eunis^  ego  non  servassem  tunicam,  et  Interim  habes  eum  an  betnem  eigen 

linb,  ßcflnb,  non  educas  eos,  bu  nimbfl  btc^  ̂ t  nid^t  an  et  vis  deo  servire 

10  et  servis  bem  teuffel  auff  bctn  lopf  q.  d.  Si  vis  mihi  servire,  noii  me  quae- 
rere  inter  angelos,  lad  mid^  ̂ l^m  l^tmel  unDerborten ,  %o  veniam  ad  te  in 

domum  tqam,  tu  folt  mid^  ̂ ungettg  et  sitientem  feigen,  aperi  tantum  oeulos. 

zu  1  über  leffct  steht  Keffe 

')  Schreibfehler  f,  l^etunbetP  vgl,  jedoch  die  auch  in  Rörers  Ncuhnchrift  nicht  seltenen 
erob  U8W,    F.  P. 

unb  lieben  unb  ̂ l^in  attetne  ttatoen  k,  trofte  bie  betxubte,  Irandfe  nad^Bauren, 
l^ilff  t)f)n  mit  beinern  gut,  toeiSl^eit  unb  fünft,  tjetftoffe  beine  Itandtc  Ined^te 

ift  unb  ntaebe  nid^t  balbe  au3  beut  l^aufe,  bu  ftoffeft  fonfl  Sl^riftum  auff  bie 

gaffen,  ̂ oteft  bu  nid^t  S^riftum  teben?  toaS  bu  bem  geringften  t^an  l^afl, 
bad  teil  et  alfo  annemen,  ald  l^etteft  bu  tfym  felbd  baS  getl^an.  SBarumb 
gel^eftu  gen  Stome  unb  ju  @ant  3acob  k.?  bin  id^  bit  bod^  gan|  nal^e  \)nn 
beinem  l^aufe,  jeud^  beine  finbet,  ba8  fie  mid^  erfennen,  l^alt  ̂ l^nen  ein  guten 

30  frommen  jud^tmeifter,  toenbe  feine  foftung  bon  ̂ l^n.  68  ifl  mit  felbS  atteö 
getl^an,  id^  teil  eS  bit  teid^lid^  bejalen. 

SDBaS  toiltu  mit  \)iA  l^offieten  mit  monfttan|en,  tempel  unb  altat  }u= 
batoen,  bie  l^eiligen  fd^müdCen?  id^  batff  eS  nid^t,  bie  l^eiligen  butffend  aud^ 
nid^t,  fie  finb  ̂ nn  meinet  l^anb  unb  tugen,  l^aben  genug.    §6te  toaS  id^  bit 

25  fage,  teilt  bu  mid^  lieben,  mit  ein  gefatten  t^uen,  baS  mid^  etfteteet,  §ilff 
ben  atmen  mit  allem,  baS  bu  teolteft,  baS  man  bit  t^et,  teenn  bu  alfo 

bted^afftig  teeteft,  @o  l^aft  bu  mid^  gan|  ted^t  lieb.  @il^e  nut  teol,  baS  bu 
mid^  nid^t  ubetgel^eft,  id^  teil  bit  gan|  nal^e  genug  fe^n,  ̂ nn  einem  ̂ glid^n 
atmen  menfd^en,  bet  beinet  l^ülff  unb  lete  bebatff,  ba  ftedC  id^  mitten  ̂ nn, 

30  bu  fanft  t)\)m  aU  teenig  obbet  biel  nid^t  tl^uen,  bu  ̂ aft  e§  mit  felbS  getl^an, 
(Ss  fol  bit  aud^  bet  falte  ttundt  toaffetS  nid^t  betgebeng  ausgeben  teetben,  bu 

folt  taufenbfeltige  ftud^t  teibbet  etl^eben  nid^t  umb  beineä  toetdCS  teitten,  fon= 
betn  umb  meinet  jufagung  teitten. 
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TdiHi  hibcbiiiios  ftn  gnive  inffitniniy  qaod  tim  caeci  samaB,  qimi  loci^  Vit 
oSUu  lottdttt,  Vit  trix  ̂ in  twn  ̂ tt^cn  gttn  tifttax,  anff  luiftui  f^ftm,  Gate 
dseoiit:  si  sdrem  eam  ttrffen,  idf  ffvii%  nttn  ̂ oui  mib  ̂ off  ton,  vsde,  dm 

proxima  Noo  possnmiis,  ergo  eal  ftn  ̂ i^aUBftxlf,  sed  inTaies  eam  croci- 
figere  com  ladae».  Si  credet«8  deom  b  proximo  iinreoH  dod  eonmD,  dioe. 
nw:  qoaoqaam  Omstom  dod  Video,  ba  iDtrfht  Mi^  ffto§m  an  bcbm  n^e* 
fktt  K.  ergo  qakqae  habet  in  domo  mut  dominom  deom  nnb  flUtn^edd  iBCiS, 
m  etiam  dod  en  praedfcator,  habes  oxorem,  Uberoe,  fimniliam  et  teipwnm. 
Hob  doce,  ut  fiaot  Cbrisdani,  01  est  egens  aliqois,  da,  91  paesomens,  ßxaffc. 

2>u  tmtfl  gnug  jitfc^ffm  ̂ oBen,  tootan  fdtS?  dod  creditor  aecondom  piae- 
cepCtim  primo  simile  L  e.  dod  credimos  deom  tam  propinqmmi  Dobis  eaa^ 
DOD  curamo«  noetnim  fiuniliam,  qood  dod  edit,  emditor.    Vides  dominom 

9lu  frage  ful^  aber  ein  ̂ id^,  toott  tt  mäfl  gerne  (SifäHo  tat  mal 
groffe  tfftxt  an  tfftxen  unnb  ̂ l^n  fein  fd^nmdEen  tote  bte  9bniten  bad  3^efu^letn 
auff  bem  attar?  SBer  baS  begert  jut^uen,  barff  ntd^t  toetter  benn  baS  er  u 

gleube  bis  grpot:  lieben  benn  ne^iften  fe^  gleid^  bem  er^',  alfo  hcä  bn 
grtin»  fe^,  toai  bu  bem  ne^ifien  t^ufl,  baS  tl^fl  bn  Sl^ri^  felbS  tpm  fetm 

«H^  t.  4  )ierf on,  toie  C^^^uS  jn  ̂ nlo  fagt  'toaS  tierfolgeß  bu  mid^,  ̂ ßaiile?'  60 
bod^  ̂ uluS  allein  bie  C^^flen  antaftet.  SBer  aber  bie  benirt,  ber  greifft 
(i(ott  tfnn  fein  augapffel.  s» 

SBer  nu  foU^  ge))ot  ber  liebe  ju  bem  itel^iften  lunbe  gleuben,  ber  tourb 
fid^  biel  t^Ieifflger  ber  armen  annemen,  benn  er  ̂ |t  tl^ut.  &  tourben  nid^ 
fo  biel  bettter  mel^r  für  unfer  t^ur  lauffen,  toir  toud)en  tfyn  tool  felbS  an 
^auS  tomen  unb  ̂ l^nen  jut^or  l^elffen,  tfft  fit  fo  jemmerlid^  fd^rien  an  ber 
gaffen.  Aber  ̂ nn  Summa,  e8  feiltet  nur  an  bem  Oerjtoe^ffelten  Unglauben,  » 
ha  finb  toir  ubergoffen  mit  gei^  unb  Unglauben,  furd^ten  too  toir  ein  grofd^n 
ausgeben,  eS  tourbe  un9  ber  baud^  Oerfd^mad^ten,  eS  fet)  lein  @ott,  ber  unS 
anber  gelb  unb  narung  tunbe  toibber  geben.  S)iefe  forge  beS  reid^tl^umb  unb 
toeltlid^  prad^t  finb  red^t  fd^arpffe  borner,  bie  baS  einge))flan|te  toort  @otteS 
^nn  uns  erftedCen  unb  oerfeuffen,  baS  eS  leine  frud^t  ber  liebe  lau  auS  un8  so 
bringen,  SBietool  toir  fel^  oiel  armer  elenber  leute  für  un^  gel^iu  3a  fie 
finb  btt)  uns  ju  ̂aufe,  bie  linber  l^aben,  finb  fred^,  toi,  muttoiUig,  one  aEe 
furd^t  QiotUi,  laffen  fie  ̂ mmer  alfo  l^^n  fd^te^d^en,  jiel^en  fie  ju  feinem  guten, 
toenn  unS  nur  an  ber  erbeit  nid^tS  abgeltet,  fragen  loir  ntd^t  toeiter.  Selben 
aber  nid^t  barneben,  baS  fid^  S^riftuS  ̂ nn  allen  unfern  ne^iften  felbS  l^at  » 

1»  tKaRi^et  D  U  eer  D        f^miufeti  D  16  glaube  D  18  »03  /> 
21  nun  CD      getauben  D      touxh  D  22  ie^t  D      tourben  D  23  fux  C      tpt  D 
tourben  D  24  auuer^lffen  D       f^relKtt  D  25  filet  D  27  tourbe  C  tourb  D 
28  tünb  /)       forfi   Z>  29  »elttid^n  D  30  erfeuffen  C  oerfauffen  D       früd^t  D 
81  tettt  I)      für  C        32  aü^ug  Z>      on  D         33  fordet  D      laffenb  D         34  arba^t  D 
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bis  brevibus  verbis  immixtum  toti  mundo.  Non  sumus  excusabiles,  quasi 
nesciamus,  quomodo  deo  sit  serviendum^  facimus  ut  olim  Pharisaei.  ludaei 

fallen  fauet,  vestes  duras  gesserunt,  ieiunabaut,  negligentes  miserum  Lazarum^ 

quam  deus  rideret  brincS  tocfcn.  §tc  l^CtUlttct,  dicit  dominus.  Si  vis  me 

i  diligere,  dilige  proximum.  Quaerimus^  ubi  non  quaerendus.  Descendit  de 

celo^  nos  ascendimus.  Hoc  verbo  habemus  deum  ju  gafl  semper,  et  Bellet, 

dicitur  auff  beufd^:  @ott  begegnet  eint,  aber  toexS  toufle.    Ideo  aureis  literis 

scribendum  in  frontes  omnium.   Hoc  alterum  simile  primo^  sed  qui  non  legit 

ex  hoc  EuangeliO;  nee  tum  legeret,  quia  in  proximo  videt  totam  scripturam^ 

10  in  qua  pendent  lex  et  prophetae,  quando  deus  fd^afft  bir  ein  axvx  finb  in 

zu  2/5  Et  hodie  Anab  et  9tott:  Vide  tomum  29  anni  fol.  182.  r^ 

^)  Anab   et  fftoü.  =  Anabaptistae  et  9lottengeiflet.     An  der  angeßhrten  SteOe 
steht  die  Predig  am  13.  8(mfU.  n.  Trinitatis  1629, 

tjetporgen  unnb  teil  fld^  ba  flnben  laffen.  So  tjetfd^mel^en  totr  feine  orbenung 
unb  gepot  ber  liebe,  als  fe^  bet  befell^  gotlid^er  SRoieftet  nid^tS  gntS  unb 
toenben  un3  t)on  @ottlid§em  toillen  unb  gefd^efft  gu  unfetent  tetflud^ten  totHen 
unb  exbad^ten  toexdEen,  jiel^en  gratoe  rodEe  an,  fd^liefen  ̂ n  bie  Iloflct,  laffen 

15  uns  blatten  f dreien,  tote  bie  narren,  marteren  unfern  leib  mit  faflen,  unb 
ber  gleid^en  gaudEeltoerdE  tl^uen  totr  t)xtl,  on  ben  befell^  ®otteS.  Unb  meinen 
alfo,  toir  finb  l^eilige  frome  leut,  fo  toir  fauer  feigen  toie  bie  gleifner,  tl^uen 
bod^  toie  bie  neibifd^en  toolffe,  laffen  bie  armen  not  leiben,  toie  bie  gifftigen 
$]^artfeer  ben  armen  ßajarum  lieffen  liegen,  l^clffen  \)fjm  nid^tS.  Suc.  16.  mei«  ßuc  w.  u 

»  neten,  fo  fie  t)il  fafleten,  plerten,  geben  t)iel  o|)ffer  unb  je^enben,  toercn  fle 
gan|  l^eilig,  ̂ m  l^er^cn  aber  toarcn  fle  bie  ungleubigflen  l^unbe  unb  ergeften 
gotslefterer  unb  gretolid^e  feinbe  beS  nel^iften,  baS  fie  aud^  n^rgenb  Sl^rifto 
tjergunnetcn  bie  el^re,  too  er  einem  armen  betrübten  obber  fonfl  ein  notbürff= 
tigen  l^alff,  tooren  fle  neibifd§  unb  3omig  auff  bie  armen,  me^neten,  ßl^rifluS 

M  folt  nid^t  be^  ben  funbem  unb  golncrn  toanbeln,  fonbem  toere  er  from,  fo 
tourbe  er  mit  ̂ l^nen  als  mit  l^eiligen  leuten  umb  gelten,  toie  ̂ l^r  l^abt  ̂ at. 
am  9.  unb  ßuce  am  19.  t)on  bem  3ö^co.  SS!ViffV 

S)arumb  f offen  to^  tool  lernen,  too  mit  toir  ©^rifto  gef äffen  tl^uen 
tooffen,  nemlid^,  baS  äff  unfer  leben  affein  bal^^n  gerid^t  fe^  unb  toerbe,  baS 

30  eS  bienfllid^  fe^  bem  nel^iftcn  mit  affem  mugelid^em  DleiS,  toor  gu  er  unS 

brandet ;  'l^erunbter,  l^erunbter',  f agt  ßl^rifluS,  *bu  finbefl  mid^  ̂ n  ben  armen, 
11  oxbnuna  D           12  Beueld^  D       Snaiefiat  B  ÜRot^eftat  C  18  ehim^ml\AC 

ehtliiim  B  gStlid^e  D       bnfem  D         14  gtato  xld  D         15  mattem  CD        16  gaugel- 
toet«  D       t^un  D       Beueld§  D  17  fe^b  D        ̂ ailig  D       fauT  D      gle^gner  D 
19/20  Snal^nten  D         20  f^  D  platten,  giBen  D          21  tmglauBigflen  D         22  feitib  D 
ntergenb  D           23  ober  BC  28/24  ainetn  noturftigen  D           25  ttit  B       aSttetn  D 
toanbten  D          26  tourbe  D  28  2)aru]nB  B      foQent  D       gefaQen  fehU  B       i^wx  C 
80  muglidSem  BCD     toarau  BD  31  l^runbet  (2)  D     finb|l  BD 
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tuam  domum,  habes  l^em  et  prophetas.  Habemus  iam  luoem,  utinadn  et 
operibu8  sequeremur.  Nostis^  quam  miseri  homines  fiiimtis  quaerentes  deuin 
in  oelo,  hie  sua  cappa  k.  Iam  scimus  deum  in  celo  3U  ftibeit  laff^/  ̂ ^ 
in  proximo  quaerendum.  Scimus  hoc,  sed  obliviscimur  magnae  Inds,  ideo 

toirt  et  unS  übet  ben  l^alSS  qui  quaerent  quid  fecerimus,  et  sectae  veniunt^  s 
ut  etiam  verbum  auferatur,  ut  iam  sunt  Proponitur  ergo  lex  in  1.  pait^ 
ut  totus  mundus  damnetur  et  praesertim  sapientissimi,  quod  nihil  sit  eomm 

toefen.  Oportet  ratio  cogatur  fateri,  non  indigere  deum  meis  operibus,  prae- 
anacc.  7,7ff.  dicatione,  quia  plus  satis  doctus,  cogimur  dicere  ut  pharisaeus  in  Mar.  Si 

deus  non  indiget,  deus^  angeli,  sancti,  nee  vaeca,  sed  homo  ut  praedicetur,  10 
unb  fc^Ieuft  fid^  bton,   quod  adsit^  nempe  verbo  suo.     Sed  nos  quanquam 

•)  erg.  fommen. 

id^  bin  btt  jul^od^  \)m  l^timel,  bu  Detfte^geft  btd^  fonft'  zc.  ̂ Ifo  toete  tool 
Don  noten,  baS  bis  l^ol^e  gepot  bet  liebe  mit  gulbenen  bud^ftaben  gefd^tieben 
toete  an  aQen  flitnen  bet  atmen,  bamtt  tott  folgen  unb  gtiffen,  tote  na)^  unS 
6]^tiflu8  au  ff  etbtttd^  tft.  ̂ bet  eS  l^ulffe  bod^  gleid^  tool  fold^eS  nid^t,  too  eS  15 
g^tiftuS  nid^t  ̂ n3  l^et|  btod^te.  6S  ift  gefd^tieben  genug  butd^  ben  l^etltgen 
geift,  toet  e§  ba  ntd^t  liefet,  tft  ed  tool  ungetefen,  too  mand  ififn  aud)  fc^teibet. 
äBit  gelten  muttotUig  fut  übet,  fo  eS  fd^on  unS  tft  etngep^an|t  tfui  fftilj, 
baS  tott  bem  nel^iften  tl^uen  foUen,  tote  tott  toolten  und  toibbetfaten. 

äBtt  tl^uen  ̂ |t  gleid^  tote  tott  ̂ m  SSapftum  getl^an  l^aben,  üben  unS  20 
gat  ntd^tS  ̂ nn  bet  liebe,   ̂ a  toit  finb  @ott  unbandEbat,  feines  teuteS  toetben 
fd^a|3,  feines  l^eiligen  toottS,  baS  et  unS  fo  gnebiglid^  etlofet  l^at  auS  fold^et 
gtetolid^et  finfletniS  unb  ̂ ttl^umb,  gebendEen  nid^t,  tfnn  toaS  fttidkn  toit 
gemattett  ftnb  tootben  unb  fo  l^att  DetgebenS  geengftiget  ̂ m  getoiffen.    2)a 
gieng  einet  ̂ nS  Iloftet,  ttug  läppen,  platten,    ̂ et  anbet  faftet  ftd^  in  tobe,  » 
plettet  on  untetlaS,  on  aQen  glauben  unb  Detftanb.    2)et  btitte  lieff  gu  ben 
^eiligen,  üetjetet  toaS  toeib  unb  finb  foUen  geeffen  l^aben,  bet  Dietbe  gabS 
t|n  ben  tempel,  an  jattag,  btubetfd^afft,  tofenItan|,  aQeS  ̂ nn  bet  me^nung, 
als  toolten  fte  @ott  bamit  bienen,  unb  toat  bod^  nut  mattetung  bet  getoiffen. 
@o  toit  nu  etlofet  finb  Don  biefet  l^eQifd^en  Detfutung,  fagen  toit  @ott  gat  30 
lein  bandE  batumb,  S)ienen  tfym  nid^t,  toie  uns  baS  (Suangelion  letet,  Giemen 
uns  beS  nel^iften  nid^t  ttetolid^  an,  toit  gelten  mit  lifl  unnb  bettiegung  umb, 
ein  ̂ glid^et  ̂ nn  feinen  fadE  jufd^atten,  eS  l^abe  bet  ned^ft  ju  effen  obbet  nid^t. 

12  )>etftel)9fi  D  13  l^od^  D      gulbinen  D  14  bomti   C       fe^en  B  filmen  D 

15  l^ilfe  C  ̂ ulffe  D  16  BrJdSle  D  17  fd^reibt  D  18  fut  C      fdjon  D       ein« 
ge^flanlet  D        19  tl^ün  foQenb  D       20  t^unb  D     it^i  gele^d^  D      uBen  D       21  nid^t  D 
22  fe^nS  D         genebigllidi  D  23  gxeülidier  D         ftnfternuS  CD         gebeitcfent  D 
23/24  toit  feinb  gemaYtexet  D        24  bergel^eS  D      geenfiftigt  D      glotffen  D        25  Hatten  D 
tob  D  26  pilixti  D       önbertag  D       brll  D  27  ölexbt  D  28  Brübetfdjofft  D 
80  etl&gt  D         31  nit  J9  32  txaülidi  D      gonb  D         33  ietlid^er  D      n&l^ft  D 
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habemus  ein  fold^  fein  gebot  l^aben  et  tarnen  aliud  sectamur  et  facimus,  quod 
iuste  meniimus  iram  dei  et  damnationem. 

2.  quod  Christus  quaerit  et  sciebant  quidem^  sed  putabaut  se  sat 

habere  m  sua  iustitia^  sed  nunquam  inspexerant  diligentius.  'Si  est  domi- 
s  nus'  3C.  Ubi  nunc  ratio  cum  sua  sapientia?  Si  dicunt  esse  Davidis  filium^ 
quomodo  convenit,  quod  David  vocat  dominum?  In  papatu  quidem  fuit,  ut 
patres  sacris  initiatos  filios  vocarint  dominos.  Sed  hie  audis  verbum  dei 

q.  d.  Yos  dicitis  Davidis  filium  esse  et  putatis  esse  satis,  qui  neseit   aliud 

1  sectemnr  zu  4  Christas  cuius  filios  r 

^QtumB  QuS  biefet  unbandEBatdEeit  ift  ju  futd^ten,  @ot  toetbe  unS  plagen,  tote 

10  bie  3^cn  Su.  19.  baS  toir  ̂ ^t  nid^t  erlennen,  bie  jeit  unfet  gnebtgcn  ]^eim=  ß»«.  W/ " 
fud^ung.    3ta  bie  grojle  |)Iagc  toirb  fe^n  falfd^e  letex,  ̂ Rotten  unb  fecten,  bie 
öiei  etget  toerben  fe^n  benn  allet  pa|)iflen  lete.    SHefe  plage  übertrifft  allen 
lammet,  peftilenl  unb  Irieg,  nod^  bcffeten  toit  unS  nid&t;  S)er  jom  ©otteä 
ligt  uns  auff  bem  l^alfe,  nod§  Derad^ten  toir  baS  gepot  ber  liebe.    SBenn  eS 

t5  ®ot  alfo  ungeftrafft  leffet,  fo  ifl  bie  fd^rifft  falfd§. 
^aS  anber  ftudE  tfvx  (Suangelio  ifi,  S)a8  ßl^riftuS  ben  ̂ ubtn  aud^  eine 

frage  auff  legte,  ba  er  fie  fragt  'SBeS  fon  ifl  ß^riftuS?'  unb  fte  t)^m  fo  unüer« 
flenbiglid^  anttoorten,  fo  fie  bod§  meineten,  fte  toolten  gar  toeislid^  anttoorten, 
jeigen  alfo  tfyxt  grofle  tl^orl^eit  unb  untoiffenl^eit  an.    2)arumb  gibt  tjjfin 

»  &)xi^uS  ein  lection  auff  unb  fagt  *@o  S)aDib  ̂ m  geift  Sl^riftum  feinen  ̂ tntn 
nent,  toie  reimet  eS  flc^  benn,  baS  er  aud^  fein  fon  folt  fe^n?  3ft  eS  bod^ 

nid^t  ber  braud^  be^  eud&  3uben,  baS  ein  Dater  fein  fon  ein  Ferren  nennet", 
3a  \)m  SSapftum  ift  e8  tool  ber  ergfte  braud^  getoefen,  baS  ein  frommer  alter 
üater  mufle  feinen  bofen  jungen  fon,  toenn  er  pfaff  toarb,  l^err  l^e^ffen. 

js  S)arumb  befd^leuft  ßl^riftuS  l^ie:  2)]^r  3uben,  ̂ l^r  fe^t  tl^oren  ̂ nn  etoer  l^od^ften 
toeiSl^eit,  ̂ l^r  erlent  nod^  ßl^riftum  nid^t  red^t,  baS  er  allein  S)aDibS  fon  folt 
fein,  tiffx  muft  ein  l^ol^em  Derftanb  l^aben  Don  ßl^rifto.  Sllfo  l^aben  aud^ 
unfere  ̂ apiften  (^riflum  nie  red^t  ertant,  fo  fte  ̂ l^n  fd^on  l^aben  genent 
toaren  @ott  unb  menfd^,  l^aben  fte  \)^n  bod^  feiner  el^re  unb  tittel  beratobet, 

30  ba§  er  nid^t  genug  gctl^an  l^abe  für  unfer  funb,  toir  müflen  erft  gnug  tl^uen 
mit  unfern  toerdEen.  S)a§  toar  @l^riftum  gar  verleugnen  unnb  fein  blut  unb 
tob  ju  nid^te  mad^en. 

9  2)arumT6  C      toetb  C      Blagen  D          10  3uben  CD       t^t^i  CD  11  Btag  CD 

falbfdje  D      unb  fehlt  D      b^  C          12  leer  />      2)ife  D     Blaß  D         14  madjltenb  D 
15  laßt  D      öfdSxifft  D         16  ftud  Z)      3uben  CD          16  oln  Z>          17  frag  ouftegt  D 
17/18  unuetftcnlönii  D       18  ft  i)     maljnten  D       19  il^r  Z>       21  te^mt  D  22  3ubeii  D 
feinen  D       nennt  D           23  erfierft  D       fitoeßt  D           24   müßt  D  25  3uben  D 

26  exfent  C^riflum  nod^  nU  tedjt  D       28  unfete]  bie  D     »a:|)iflen  D     fdjon  D       29  ft  i> 
beraubt  D         30  gnug  getl^an  C     genüg  tl^ün  D         82  nid^ten  D 
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quam  Christam  Datum  ex  David,  tantum  Dovit,  quantam  Ali  ladaeL  Qaid 
est  ergo  ChriBtus?  persona,  quae  est  dominus  et  homo.  Ita  Sophistae.  Sed 
scias  esse  talem  personam,  qui  est  dominus,  quid  prodest  nosse  eum  camem 
et  sanguinem  habere  ut  ̂ o,  sed  talem  esse,  qui  r^net  et  sie,  qui  sedeat  ad 

dexteram  patris.  Natus  quidem  ex  Davide,  sed  ad  hoc,  ut  sedeat  ad  dexte-  s 

W- 110, 1  ram,  ut  illic  ps.  'et  ponat'  k.  quid  hoc  aliud  est,  quam  Cüiristus  homo  natus 
ex  Davide  sit  super  omnes  creaturas  et  deo  similis?  quomodo  hoc  inteilexis- 
sent?  nee  nostri  tottengeiftet.  Non  collocat  ad  caput,  pedes,  sed  ntitn  tfUL 
Si  hoc,  tum  sedet  ̂ tlt  gleid^  et  praesertim,  toenS  in  potestate  tft  Ut  dicitur 

de  duobus  principibus.  'Ad  dexteram""  i.  e.  id^  ti)i(  bid^  üetüeten,  qui  est  lo 
homo  et  Davidis  filius  et  quod  mihi  glcid^,  ergo  dominus  potens   uBet  tob, 

2)QTutn(  fo  lernet,  baS  S^ttftum  et!ennen  nid^tS  anbetS  tft,  benn  baS 
et  fe^  eine  fold^e  l^ol^e  tned^tige  |)erfon,  bie  ba  l^etfd^e  unb  regiere  über  alle 
binge  unb  fl|e  gu  ber  redeten  l^anb  @otte8  beS  üaterS,  unb  %ab  getoattigltd^ 
aUe  feine  fetnbe  unter  \fym.  » 

^xtxaui  man  filmet,  baS  Sl^rtflnd  u6er  alle  Sreaturn  ein  l^rr  ift  unb 
gleid^  @ott  feinem  üater.  2)enn  ber  üater  fe^et  Sl^rtflum  nid^t  gum  l^euBte, 
benn  er  ift  nid^t  uBer  @ott,  fonbem  gleid^  ®ott,  er  fc^et  ̂l^n  nid^t  gun  fuffen, 
benn  er  ift  nid^t  unter  @ott  nad^  ber  ©ottl^eit.  6r  fe|et  ftd^  neBen  ̂ l^n,  baS 
er  gleid^e  getoalt,  el^er  unb  mat^t  mit  \)f)m  f)abt,  Sllfo  toil  ®ot  (^riftum  so 
QuSBre^ten  ber  toelt  baS  er  gleid^e  mad^t  unb  toeiSl^eit  mit  \)^m  l^aBe. 

S)QrQu8  lernen  toir,  baS  (^riftuS  ift  ein  aUmed^tiger  ®ott  unb  ̂ r  über 
tob,  funb,  l^cll  unb  alles  unglutfe.    SDBer  nu  gl^riftum  alfo  erfennet,  baS  er 
^l^m  alle  feine  funbe,  tob  unb  teuffei  })ab  ̂ n  genomen  umB  fonft,  burd§  fein 
leiben,  ber  l^at  ̂ l^n  red^t  er!ennet  als  einen  fon  @otteS  unb  einen  fon  S)at)ibS  »5 
nad^  ber  menfd^eit,  toild^er  fe^  uBer  alle  btng  unb  t|nn  allen  bingen  ein  ̂ err. 

3)er  Gl^riftuS  Icft  fid^  nid^t  mcffcn  ̂ nn  einem  toindCel.  (Sr  ift  an  !ein 
ort  geBunben,  ift  allentl^alBcn ,  unb  left  fld^  bod&  n^rgcnb  f äffen,  toie  ̂ l^nen 
unfer  ©d^toermergciftcr  trctomen  laffen.  3a  fie  Dcrftel^cn  toarlid^  nod^  nid^t 

w.  110, 1  biefen  öerS  biefeS  Jßfalmen  Jßfal.  110.  '@e|e  bid^  gu  ber  redeten  fcitten'  ac.  so 
ßl^riftuS  barff  nid^t  l^eraB  Dom  l^^mel  fteigen  auff  ben  altar  ̂ nS  Brot  obber 
toein.  6r  ift  fd§6n  Bereit  ba.  6r  ift  auffer  aller  ftete  unb  erfüllet  bod^  alle 

«Ol.  1, 17  bing  ©ottlidj  unnb  Dolfomlid^.  ßollof.  1.  3Bir  funncn  ̂ l^n  nid^t  ̂ nS  Brob 
faffcn  obber  Bcfd^toercn,  toie  fte  felfd^lid^  Don  unS  beuten. 

12  3)arumB  C  nidjg  D  13  ain  />  l^crfd^  D  regire  C  xcßiet  D  U  bing  D 
got  D  getoaUimdi  D  15  fetnb  D  bnber  D  17  fet)t  (ebenso  i.  Folg.)  D  l^aulbt  D 
18  nit  (beidemal)  D  19  nit  BD  bnbet  D  20  gle^d^  gtoalt  D  ^a^  D  21  el^t  C 
ßleldS  D        ̂ (A  D  23  exfenl  D  24  fünb  D  25  etfent  D  26  toeldjer  D 
27  lagt  D      nit  D      toinien  D         28  lagt  D  29  ttaumf  D      \^  terftonb  D      nit  D 
80  bifeS  ̂ fal.  110.  6e|  D  31  nit  bo  l^imel  l^eraB  D  32  fd^on  D       {litte  D       et 
fuQet  B         33  tollomltd^  D      nit  D         34  bfd^loeTen  D      fi)  />      teilten  D 
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leBen,  omnia  ei  subiecta.  Si  ita  agnoBcis  Christum  talem  habere  dominum, 
potes  dicere  ultra  hoc^  quod  Davidis  filius  est,  esse  etiam  dei  filium,  quia  in 
hoC;  quod  deus  est,  est  Davidis  filius  et  propter  divinitatem  et  secundum 
humanitatem  est  dominus  Davidis.     Si  sedet  ad  dexteram  patris,  quae  est 

&  super  omnes  creaturas^  ergo  nulli  loco  est  astrictus,  sed  ubique  est  Somni- 
antes  cogi  eum  descendere  e  celo,  quando  Christus  esset  adhuc  in  terris  et 

gefafi  in  Capernaum  vel  Hierusalem,  et  ift  nu  nulli  loco  gefaft/  nee  in  sacra- 
mento.  Non  opus,  ut  descendat,  sed  dicimus  eum  esse  ubique ,  et  occultus 
est     Si  sese  aperiret,  in  Hispania  aliquis  eque  videret  ut   ego  hie.     Panis 

10  et  vinum  est  tanquam  signum,  ba  et  ftd^  fal  laffen  feigen  et  tarnen  non  sunt, 

ergo  tales  Spiritus  deberent  duci  ad  scholas,   ut  discerent,  quid  esset  'donec 
ponam'  3C.    Ad  haec  non  indigeo  iide  Christum  nube  ascendisse  Act.  1.  Sed  Wn- 1, 9 
sedet  ad  dexteram  patris  i.  e.  ubique  est  et  batfft  ntd^t  inet,  quam  quod  se 
aperiret,  tum  tibi  esset  tam  vicinus  ut  alii,  u6et  bte^  taufenb  VXtxl,  sicut  fiet 

li  in  extremo  die. 

2  est]  es 

äBit  fagen,  ßl^tiftuS  fe^  an  aEen  enben  unb  t)nn  allen  (Steatuten,  93nnb 
too  et  fid^  offenbat  toolt  ntad^en,  fol^e  ̂ l^n  alle  Steatut  toefentltd^  an,  fo 
na^e  aU  iä)  \)i)n  ntod^te  anfeilen,  fo  et  auff  meinet  l^anb  fid^  etoffnet.  S)ad 
et  abet  fid^  toil  finben  laffen  e^genblid^  ̂ nt  btob  unb  toein,  mad^t  fein  ah 

90  med^tig  tooxt,  fo  et  fagt  'SDaS  ift  mein  leib,  2)ad  ift  mein  blut  zc.  baS  t^ut 
3U  meinem  gebed^tniS'  ac.  $te  totl  et  fid^  getoiSlid^  tteffen  laffen  butd^  fein 
toott,  toll  fid^  abet  aud^  nid^t  feigen  laffen  hi^  an  bcn  3ungftcn  tag.  Ct 
batff  nid^t  ftiegen  Don  einem  ott  gu  bem  anbetn,  et  ift  üot  l^^n  ubetaU. 

S)atumb  toete  faft  not,  baS  unfet  ©actamentfd^cnbet  unb  Slottengeiftet 
2s  nod^  t)n  bie  fd^ule  giengen  unb  leteten  biefen  110.  ̂ falmen  tool  üetftel^en, 

bad  man  bod^  ̂ nn  ben  fd^ulen  bie  linbet  letet.    63  ift  ein  fd^anb,  bad  fold^e 
gtoffc  gelctte  ©octoteS  foKen  biefen  betä  etft  letncn,  S)ic  bod&  fonft  öicl  gtoffet 
bud^et  fd^teiben  unb  bie  toelt  tooQen  tegiten. 

SBatan  fel^lt  eS,  baä  ftc  baS  etlentniS  6§tifti  nid^t  ted^t  toiffen?  am 
so  glauben;  fie  tooQend  mit  bet  betnunfft  auSmeffen,  fo  le^  fid^  6^tiflu3  nid^t 

alfo  bcgteiffen.    3a  et  ift  bcn  Xeuffcln  ̂ nn  abgtunb  bet  l^ctt  als  nal^,  als 
feinen  ßngeln,  toenn  et  fid^  nut  feigen  lieffe  unb  fid^  ̂ nn  bet  l^eKc  etoffnet. 

S)atumb,  lieben  ftcunbe,  feilet  eud^  tool  fut  unb  letet  ßl^tiftum  alfo 
etlennen,  tote  ̂ l^t  oben  gel^ott  l^abt,  fonft  toetbet  ̂ l^t  bettogen.    2)enn  id^ 

17  fel^e  ̂ ^  18  midSt  D  etiffnen  D  21  meinet  D  gebed^tnuS  CD  22  nll  BD 
23  nit  D  24  SJatumB  D  25  f«ul  D  öetften  D  27  fonft  BC  fünft  D  28  Budget  CD 
teöieten  D  29  fjlt  D       exfanntnuß  D       nit  D  90  \)9  D      bemufft  D      lagt  D 
nit  BD         32  gnötcn  im  Kustos  A      lieg  D  33  fwilnb,  feftenb  D      lernet  D 
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Sunt  ergo  eomm  oogitätiones  pueriles,  eed  quod  tarn  magni  magistri 
tarn  pueriliter  k.  Videbitis  bal^n  tomen  ipeoe,  ut  dicaDt  eom  nihil,  si  enim 
laffen  baS  toott  faren  et  sequuntur  rationem,  fo  tflS  fd^on  gi^äftffm.  Noo 
est  ludendiim  cum  articalo  fidei,  qui  non  sunt  rationis  articalL  Tu  audire 

debes  ex  praedieatione  et  credere,  si  nou  credis,  lad,  et  pii  audiunt  et  cre-  » 
dunt,  ergo  potest  iste  Christus  me  iuvare  ubiqne  torarum  sive  in  inferis 
sive  in  mundo.  1.  Debemus  legem  servare,  2.  Christus  est  vir,  qui  dat,  ut 
praestemus  l^em. 

forge,  eS  toetbe  nod^  bie  jeit  lomen,  boS  unfer  %ottengeiflet  mit  ̂ l^rer  txx^ 
nunfft  Sl^riflum  nod^  gar  toexben  austilgen  tooQen  unb  ̂ ^n  lein  etoigen  lo 
toaten  (Sott  laffen  fe^n.  2)enn  fie  laffen  baS  toort  f aten  unb  gelten  mit  il^ret 
Detnunfft  umB,  t>etta)^rten  fid^  felbS  ̂ nn  ̂ l^ten  gebanden,  baS  fte  nid^t  toi^en, 
tooran  fle  ftnb,  ̂ l^nen  fd^Iottert  baS  gel^itn,  fie  ioppUn  unb  toiffen  nid^t 
tool^^n.  ̂ a3  tl^ut  ber  l^eilige  geifl  nid^t,  bet  ift  mutig  unb  unford^tfam  ̂ nn 
ber  toatl^eit,  ift  feinet  gtunbeS  getotS  zc.  i» 

SBte  aber  baS  jugel^e,  S)aS  Sl^riftuS  übet  aQe  fe^,  unb  bu  ed  nid^t  mit 
ber  Dernunfft  lauft  auSortern,  baS  beftll^  @ott  unb  gleub  eS  &ott  ju  el^rn, 
bu  toirft  e8  tool  ein  mal  getoar  toerben,  bu  foU  bid^  ̂ m  glauben  toe^ben,  baS 
bu  dn  fold^n  l^erren  l^aft,  ber  aQe  6reatum  ̂ n  feiner  l^anbt  l^elt  unb  aEein 
med^tig  ift,  bir  bie  Irafft  ju  geben,  baS  bu  baS  gefe^  ber  liebe  lunneft  l^alten,  so 
baS  bir  fonft  unmuglig  ift  ju  l^alten  au3  beiner  natur,  unb  bid^  au^  üer« 
bam^t,  too  bu  ntd^t  ein  milt,  freuntlid^,  lieblid^  l^er^  l^aft  gu  @ott  unb  ju 
beinem  nel^iften.  3)arumb  muS  man  bie  jtoe^  bing  tool  toiffen.  Slemüd^, 
toai  @ott  t)m  gefe^  Don  un8  erforbert  al8  ben  glauben  unb  liebe  gu  ̂ l^m 
unb  ]^er|ltd^en  be^ftanb  gu  bem  nel^iften,  baS  toir  und  ba  tool  üben  unb  ̂ ^ 
unfere  alle  toerdEe  bem  nel^iften  gu  gut  ausbreiten.  @o  nu  totr  boS  nid^t 
tl^uen  lunnen,  au8  unferem  Dermugen,  baS  toir  benn  an  un8  gan^  Dergtoeiffeln 
unb  ernftlid^  ̂ m  glauben  gu  Sl^rifto  fd^reten,  er  toolle  ein  re^n  from  Iteblid^ 
]^er|  ̂ n  unS  erfd^affcn,  bamit  toir  @ot  feine  eifere  geben,  ̂ l^n  l^aben  für  ein 
gnebigen  @ott  unb  barml^er^igen  lieblid^en  Dater,  ber  unS  ̂ nn  feiner  not  so 
toolle  ftedten  unb  Derberben  laffen,  S)a8  toir  alfo  unfercn  glauben  nad^  allem 
Dermugen  ftctS  üben  ̂ nn  ben  toerdEen  ber  liebe  bem  nel^iften  gu  gute  umb 
@^riftu8  toiQen.  2)er  tooQe  un8  behalten  ̂ nn  fold^em  ftarden  glauben  bis 
an  unfer  letfteS  enbe,  t)^m  gu  lobe  unb  el^r  ̂ nn  etoidteit.    Slmen. 

9  forg  D      toetb  D           11  h  />      fax^n]  faßen  D           12  öemüfft  D  f^  nit  D 
13  toaran  D     l^itn  D     ̂ apptln  B     nlt  BD        14  toa^in  D     l^aUiß  D     nit  BD  mütifi  D 
15  gtunbS  D          16  auße^e  C     al  D      nit  BD           17  öcmufft  D      Befltd^  D  filaub  D 

19  foldje  Ä   foldjj  BC       20  fün^fl  D       21  önmußlidj  BCD     gül^altclnauB  D  22  nilD 
milteS,  fteunbta^eS,  litpli^ti  D         28  2)Qxumb  C          24  toaS]  baS  C      @ote  C  ftfe^  D 
litb  D  26  beftanb  C  26  afle  unfete  D  totxd  BD  nun  C  nit  D  27  tun 

lünen  D  bnferm  D  28  tohUt  C  tohü  D  29  für  C  31  mtfetn  D  88  uBen  D 
9ut  D         34  lob  D     «mmen  C 
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62. 

^rebtgt  am  20«  Sonntag  na^  S^rinitattiS* 
(14.  Dftober) 

3)tefe  hiifjtx  ungebtudte  ̂ rebtgt  finbet  ftd^  in  SlötetS  9lad^fd^ttft  Cod.  Bos. 
0.  17^  »l.  155^-157^ 

Dominica  20.    Matth.  22.    Luth.  «att*.w.iff. 

In  hoc  Euangelio  laudat  Christus  Euangelium  vel  verbum  dei  et  vellet 

libenter  mundum  inducere^  baS  fle  eS  fut  gtoS  l^ielt,  ideo  miscet  commina- 
tiones  et  promissiones  unb  faftS  in  ein  gleid^niS  nuptiarum,  ubi  fteub,  nihil 

s  maU,  liB,  ftcub,  toottuft.  (S^tel  ftuntlid§  toott.  Pater  facit  filio  nuptias. 
B^num  3C.  est  dei  rc^um,  quod  hie  incipit  per  Euangelium  et  fidem  unb 

furft  ]§ic  l^eimlid^  Dctporgcn.  Mundus  non  videt,  isti  sunt  qui  credunt  "Vobis 
datum  est'  ac.  i.e.  non  solum  audiunt  in  verbo,  sed  etiam  sciunt,  aliis  est suc 8,10 
merum   mysterium:  si  etiam  audiunt,  non  audiunt    In  extremo  die  mani- 

10  festum  erit,  quomodo  in  nobis  r^narit,  quod  omnes  cogitationes,  verba  ipse 
^erit    Hoc^  inquit,  r^num  est  simile  nuptiis,  quas  fecit  k. 

Yideamus,  quae  sint  hae  nuptiae.  (St  ntm))t  baS  aller  liplid^fl  fut/ 
quod  homines  pro  summo  gaudio  habent  Sicut  scriptura  gilbet  bie  Btautlib 

an  pro  maximo.    Gen.  2.  'propter  hoc  relinquet'  ac.    Ita  ut  iste  amor  sitiaxofcs,  S4 
1»  super  omnes,  quia  ein   eelid^  menfd^   non  solum  relinquit  amicos  et  omne 

quicquid  est  in  mundo,  sed  etiam  parentes,  ex  quibus  venit,  et  heret  in  viro 

et  eoontra.     Ego  loquor  de  vero  amore  BtQUt,  de  qua  scriptum  "hoc  os  exe. 93 
ossibus'.    §um  liB  vel  freien  umbS  geltä  toitten  non  loquimur  hie    In 
nuptiis  ergo  est  l^Qubtftuct  braut  lib,  propter  quem  deserunt  omnia,  parentes. 

90  Et  ita  faciunt  bie  fromen  el^eleut.  Si  est  infirmus,  non  deseritur  zc,  si  baS 
l^in  toeg  facit  et  quamquam  iste  amor  sit  rarus,  ergo  iste  amor  non  quaerit 

donum,  munus,  sed  vult  habere  personam.  Sponsa  non  dicit  '^o  volo 
habere  ft  tuos  aureos\  Si  dioeret,  sponsns  "Omnia  haec  habes  mea,  ego 
disoedam\    Si  verus  amor  adest,   dicit  "ego  te   habere  volo',   sie  econtra. 

M  Ergo  hie  amor  solum  heret  in  persona  unb  lefl  bie  gefd^end  f aren,  baS  pxtx^ 
$auIuS  ]§od^  Ephe:  5.  Hoc  sacramentum  ift  ein  tounberlid^  l^eimlid^  bing,  «9t ».  sa 

e8  ift  ettoaS  barunter,  non  dico  de  viro,  sed  "Christo  et  sua  ecclesia'.    Spon- 
sus  et  sponsa  sunt  ein  jeid^en,  quae  beutten  auff  bie  l^od&je^t,  de  quibus 

Euangelium  dicit   Ibi  dicit  sponsus  ad  sponsam  "te  habere  volo,  aliud  nihiP 
80  et  econtra.  Hoc  non  potest  comprehendi.  Bene  ergo  Paulus:  matrimonium 

nostrum  est  umbra  erga  nuptias  Christi.  Si  sunt  una  caro,  os,  et  Christus 

et  Christianitas,  fo  lefl  fte^  bie  braut  nid^t  abtoeifen,  si  Christus  dicit  "dabo 
sapientiam  Solomonis,   Persarum  regni   opes,    dabo  paradisum,   angelorum 

zu  l  De  nuptiis  r  zu  S  über  induoere  tUht  persuadere 
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BancHtstem*,  non  est  contentus:  '{(j^  lotl  btd^  '^a&en',  aicut  spooss  dicit  ad 
sponBum,  quando  Bponsus  aliquid  donat  ei,  fit  cupidior  in  amore,  ai  est  vera 
Dupta.     Meretrix  aliter  facit.     Sic  fit  hie:  quando  dat  Christua  alicui  dona 

1.««.  i),«B.  1.  Cor.  Xn.  fit  cupidior  pro  habende  sponso.    Vides,  quem  tliesaurum  habeat 
Chrietianitas.    Christus  gt&t  motKi^ecIri  goBen  au9,  sed  CbristJanitaü  seipsam    » 
dat.     Invenis  plures  variis  et  egregiis  donis  donatos,   ut  mtindus  miretur, 

bog  ifl  no$  ntd^t  bct  Breutgatn,  qnia  talibua  azinus  posBit  tu^elt  loetben  bis. 
S)a3  1^^  ein  concnbioa.    Sponsus  vult  potius  nihil  vel  pauca  dona  habere, 

modo  ipsam  habeat    Quando  das   te  ipsum  aponsae,   fo  l^tS  fie,  diu   tu 

babes.    Si  autem  das  dona,  illa  n^emcn  Ein  enb.    Sie  dona  dnrant  nsque  lo 
ad  mortem.    Sponsa  vult  Christum,  is  manet  inetemum  et  ai  ego  morior  et 

dona  cessant,  tarnen  habeo  adhuc  te,  vult  habere  fontem  unb  bnt  ̂ aufit^ettn, 

ut  nunquam  possit  ab  eo  gcfd|eiben  tDeiben,  quia  Chriatua  eat  persona,  quae 
Don  potest  perdi,  mori,  semper  mieericora,  beatna,  lata  bona  vult  omnia 

habere,  ut  habere  etema  vult  in  eo.  Videe  sponaam  habere  ein  etotgen  ̂ äjQ^,  >s 
atia  dona  quae  habemus,  ut   sunt  varia  in  ecclesia,  boS  ftnb  HUI  bte  fitt' 
gete^ff.    Etiam  Euangeüum  ipsum,  qnibus  coutendit  se  noB  anare,  et  tarnen 

adeo  ItB  i^  et  tinS,  baS  toitS  Italien  pro  optimis,  ut  fadunt  sponsae,  quia 
intelligunt  se  non  reiectas,  sie  ipse  vnlt  bct  ÜB  sponsus,  donec  nos  ad  lectum 

«i«t.w,ii(.ducat  Sponaa  tft  ein  afi^nBrobel,  ein  unftetiget  fad.  Ezech.  16.  "Eras  tota  m 
nuda  et  aanguis  nativitatia  tuae  in  te,  debebas  6eri.  ̂ ä)  fut  JU  Unb  tnad^t 

btt  ein  Bob,  oleo  meo  te  unzi'  et  nos.  2.  ßudt  bei  ̂ o^jeit  in  peccatis  nati 
et  original!  peccato  unb  ftinden  Don  bem  Blut,  orbati  omni  iuatitia.  Satan 
r^nat  in  noa.  Sic  invenit  noa  nudos,  baS  ein  fol  eifel  ttOI  UltS.  Venit 
etemus  sanctna  aponaus,  qui  debet  aponaam  ducere,  qua  est  mors  cur  non  u 

pulchra?  tpil  ei  fid^  f^on  '^oBen,  fo  muS  ei  ftd^  felBei  ̂ ü^i^  mad^n.  Ut 
«M.  1.  Kt-  sequitur  in  Ezech.   Eph.  5.  aqnam   et   verbum   accipit  et  farät  balneum  et 

lavit,  ut  in  Paulo,  maculam  Non  ex  bonis  et  omatu   aed  per  verbmn 
snum.  Ibi  eonveniunt  peccatum  et  iustitia,  mors  vita,  quod  vorat  alterum 

Christus  etema  iuafjtia.  @ol  ei  itnS  )U  einet  Biaut,  oportet  una  caro,  ob  w 
nobiscum  fiat,  ut  Chriatianus  tarn  purus  fiat  ut  Christus,  aufgenomen,  quod 
ipse  filius  dei.  Kam  boc  exi^tur  in  matrimonio  natural!.  Impossibile,  ut 
Christi  corpuB  maneat  in  peccatia.  Eigo  quae  füit  sponsa,  hie  quamquam 
venJat  in  peccatis,  tarnen  in  illo  corpore  toitbS  Betfii^Hnben.  Et  hoc  St  per 
fidem.  Verbum  praedicatur  et  nuptjae  invulgantur.  Ideo  dicit  Paulus  u 

•.n'magnum  mysterium'.  Si  quia  crederet  verum,  quam  consolatioiie  plenum, 
pofiset  aliquis  credere.  Unde  venit  nobis  gloriatio,  quod  caro  et  sanguis 
Christi   eimuB?    Non   aentio  quidem,   sed   diversum,  malas   cupiditates,   et 

^V         tameo  debet  iactatio  atare,  quod  Chriatus  eat  mens  sanguis  et  caro  et  ecoutra. 
Similia   sponsa  didt  de  aponso.     Qui  hoc   non  sentit  corde  et  hunc   tlD(|  to 

(  14  Eb.  XIII.  r  tu  15  at  SacraineDU  r  88   ]  ein  Wort  unkibar 
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non  habet,  damnatus  est  @o  IteB  qI3  ein  feinen  finget,  aug  %at,  imo  totum 
corpus,  fo  li(  l^at  er  ntid^  aud^.  Qui  sunt,  qui  hoc  credunt?  praedicatur 

quidem.  (Sd  ift  ein  liplid^  (ilb,  quod  proponit  hie  nobis  nuptiis.  Si  cre- 
deremus  hoc,  certe  semper  saltaremus,  gauderemus  et  cor  adfectum  esset 

s  erga  ipsum  ut  Cesaris  sponsa  erga  eum.  Sponsus  putat  non  esse  aliam 

mulierem,  quam  quam  ducturus  est  Sic  homo,  si  crederet  hoc,  haberet  homi- 
nes  et  omnia  in  mundo  pro  lapidibus  et  solum  Christum  respiceret  Cum 
haec  non  gustemus,  oportet  doleamus  pro  hoc.  Utinam  de  sponso  tantum 
somniaremus  i.  e.  pauculum  sentiremns  amoris  Christi  erga  nos,  quod  curam 

10  agat  nostri   in  QÜet  Brunft   unb  U6.     Item   sequitur   in   textu  Tropterea 

relinquet  homo'  ac.  ia  fre^Ud^.     Ita  canit  etiam  propheta  in  ps.  *Audi  filia  V\>  45,  it 
et  vide,  obliviscere  domum  patris""  k.     Non  solum  dicit  'relinque',  sed  ob- 
Hviscere\    Quomodo   in  corporalibus  nuptiis  ju   gel^,  scitis.    Hie  loquitur 
de  spiritualibus.    2)u  l^aft  nod^  einen  fe^l,  qui  semper  tibi  adherebit^  Nempe 

15  oblivisci  debes  ac.    Hodie  dicunt  'Num  mundus  hodie  erraret  et  tamdiu? 

Ego  moriar  in  fide   patrum'.    Pet  'a  vana\    ̂ alt  am  breutgam,    ut  Ia8i-^wi»i8 
t>attx,  muter  faren  unb  t)old  i.  e.  noli  respicere,  quod  totus  mundus,  in  quo 
vides  tarn  muitos  sanctos  homines,   sed  scito  populum  esse,   cuius  oblivisci 
debes.    Et  parentes   sine,  doceat  diversum,  Et   insuper   quidem  habes  ab 

30  Adam  rationem  quae  vult  sapere.  Caro  quae  quaerit  sua,  offA  auff  ben 
adtx,  ba  mit  fidE.  Audi  ergo  et  obliviscere,  ut  ebrius  iias  et  solo  hereas 

sponso,  tum  placebit  sponso  et  dicet  'tu  consistis,  ut  purges  fermentum,  et  si 
reveniet,  facis,  quasi  non  audias'  et  hoc  est  obliviscere.  Paulus  mad^t  geiftÜd^ : 
*Propterea  relinquet'  i.  e.  omne  quod  non  est  Christianum.    Ergo  acquirimus 

95  hunc  sponsum  sine  nostra  actione,  auxilio,  quia  vult  deseri  liberum  arbi- 
trium,  ratio,  caro  et  sanguis.  Haec  alliciunt  nos,  ut  plura  de  Euangelio 
teneamus.  Non  facit  solum  Christum  pro  rege,  sed  pro  sponso,  quid  aliud 
faceret?  seipsum  dedit  nobis,  ergo  habemus  peram,  claves,  domum.  Sic  si 
Christum  habemus,  habemus  omnia,  quae  ipse,  celum,  iustitiam,  vitam.     Si 

30  contempserimus,  fo  toerben  toir  befter  greulid^er  DerbanH)t.   Vides:  quidam 
contemnunt  penitus   i.  e.  je^tlid^  gut  gl^et  fut,   nolunt  oblivisci  parentum  et 
omnino  contemnuntur,  bem  man  nod&  fol  lauffen  in   ,  sed  venit  ad 
domos  nostras.   ̂ d§  l^et  got  tDetben  toir  ein  urteil,  Et  quidem  ex  hospitibus, 
qui  debebant  letari  propter  nuptias,  et  pro  hoc  quod  illis   proponitur  vita 

35  etema,  datur  praemium,  ut  ergo  contra  adficiantur  et  occidant.    Vides   his 

brevibus  verbis  mundum  plus  esse  quam  toQ.     Non  vult  accipere  hoc  gau- 
dium  magnum,  quod  Christus  vocat  nuptias  et  illi  honor  et   quando 

alicui  datur   quam  grata.    Sed  Euangelium  putant  legimus  Euange- 
lium  et  sanctissimus  quisque  blasphemat  ipsum,  sponsum  et  deum.    Vides 

3  68]  (Sft  zu  11  Ps.  44.  r        «u  16  1.  Pet  1.  r        22  dum        zu  24  Ephe  .5.  r 
zu  30/31  iiher  quidam  contemnunt  steht  nihil  moTentur  de  Christo         32   ]  noyacalis  ? 

37   ]  ein  Wort  unlesbar  88   ]  ein  Wort  unlesbar 
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hoc  depictum  mundum,  quod  hos  occidat,  qui  proponunt  Christum  spoDSum, 
per  quem  veDireut  ex  morte,  illos  nolunt  audire.  Et  interim  si  possunt 
obulum  acquirere,  non  negliguut  S)QtumB  toitb  aud^  bet  l^et  a^Hltg,  Et  tfl 

ben  ̂ uben  toibbetfarn,  qui  occiderunt  apostolos  et  prophetas.  Hoc  nobis 

mbiif,  11, 24  dictum  in  exemplum  Ro.  XL  'uaturales  ramos'.   Yide  non  movemur  excidio    s 
et  perditione  ludeorum,  qui  tragen  ̂ r  ftraff  unb  |)la9  für  unfer  auflen,  unb 

toir  foQen  un§  bran  flogen.  3d^  me^n  Irtd^en  lanb  l^ab  fein  teil  aud^  er» 
Irigen  1.  Arabes  occupaverunt,  iam  Turca,  got  lefl  üerbu^n  an  leib  unb 

feel,  fte  l^aBen  ̂ l^r  te^l.    %tQt)pttn,  toelfd^lanb  aud^  nid^t  üiel  beffer,  et  nos 

''**"^-^'5^*8entieinus.  ̂ Ifo  groS  baS  gut  ift,  fo  magna  ira  erit.  *Ite  ad  exitus.'  'Stri-  w 
dor^  ille  venit  etiam  ad  nuptias  et  significat  feriales  vestes,  sunt  qui  Euange- 
lium  audiunt  et  fajfen,  baS  fie  ein  toertfler  brauS  mad^en,  habent  nomen 
unb  fd^ein  et  non  fidunt,  audiunt,  laudant  Euangeüum,  sed  non  credunt^  ut 
5  fatuae  virgines,  quia  divites  Christiani  veri  et  splendentes.  Yereamur, 

quia  rex  veniet  in  aulam,  videamus,  ut  audiamus  Ekiangelium  et  corde  susci-  is 

».  13  piamus,  non  poteris  ei  imponere.  Si  invenerit  te  sine  veste,  dicet  'ligatis^  i.  e. 
in  infemum,  quare?  quia  non  omnes  Christiani,  qui  nomen  habent:  multi 
sunt  hypocritae  inter  iustos,  non  sunt  tamen  ita  mali  ut  occisores.  Yult 

ergo:  suscipite  Euangelium  mit  emfl,  non  externe  mit  fd^in,  tum  eritis 

pleni  gaudio  et  charitate,  ut  nihil  sentiatis  nisi  Christum  sponsum,  ^ 

2/3  darunter  (nach  negligunt.  letzte  Zeile  der  Seite)  tteht  3o^Qn  koagnrc  Viag  ̂ ofl^' 
mutS  toc^tex 

63. ^rebtQt  am  2t  Sonntag  nad^  S^nmtattiS« 
(21.  Dftober) 

S)iefe  bigl^et  ungebrudtte  ̂ tcbigt  ift  un8  in  »örerÄ  9lad^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.l7^  331.  157»»- 160*  erl^altcn.  Sie  ift  nid^t  ibentifd^  mit  ber  im  Sal&re 
1526  gebnidften  ̂ rebigt  tjon  biefem  Sonntage  (ßrlangen,  S)eutfd^e  Sd^riften, 

2.  aufl.  S5anb  XIV  S.  261-279),  toeld^e  tjielmel^r  bem  ̂ a^xt  1525  auautoeifen  ift. 

3ot4M7ff.  Dominica  21.  quae  erat  21.  Octob.    loh.  4. 

Hoc  Euangelium  proponit  exemplum  de  vera  fide  Christiana  et  qui 

legunt,  habent  in  postillis  melius  quam  iam  dicere  possum.  Sanctus  Euangelista 

nimbt  bad  toerd  für  groS  an  unb  mad^t  t)iel  toort,  ut  tediosum  sit  spiritibus 

otiosis,  quod  fo  ernftlid§  unb  öiel  rebt.     Qui  dicunt:  quid   opus,   ut   multa  m 
dicantur  de  fide  apud  nos,  qui  iam  habemus,  dicantur  haec  ludaeis.     Fides 

in  se  res  est,   quam  nemo  potest  edicere  et  comprehendere.  Et   ergo  illi 

loquuntur  ba  üon,  quasi  esset  ein  jalbC^  et  putant  Satanam  mortuum  et  non 

2U  22  Lutb:  r  zu  2bl2ß  Veritati  hominam  serviyimns  r 

^)  im  Texte  hekiasen,  weü  eweifelhafl,  ob  b^  in  denarius  oder  Pfennig  aufzulösen  ist. 
Gemeint  ist  3alt>fenniQ  =  ccUcultM,  Rechenpfennig,  DasypoditM  und  Maaler  verzeichnen 
beidt  deutsche  Ausdrucke,  und  LtUher  gebraucht  jal  t>fenniQ  U,  Ä.  6,  462, 26  ebenso  wie 
hier  für  etwas  nur  scheinbar  Werthvoües,    P.  P, 
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vident  quid  efficiat  fides  neque  dos.  Yidemus  mortem  ̂   peccatum,  sentimus 
iram  dei  et  Satanam  et  omnia  pericula  unb  mangel.  In  bis  omnibus  habet 
agere  fides^  quae  tanta  est  potentia,  quae  occidit  mortem  et  dat  vitam  et 
tamen  vilifecimus  eam,  imo  pntamus  nihil  esse  fidem.  Quid  ergo  dicunt  illi: 

5  quid  praedicatur  fides  Christianis?  Turcis  potius  loquuntur,  quasi  omnia 
vicerint  et  sanctiores  sint  omnibus  sanctis,  quia  nesciunt,  quid  fides.  Putant 

satis  esse,  quando  norunt  verbotenus  'Credo  in  deum'  k.  Sed  fidem  norunt 
Christiani  fortiorem  omnibus  creaturis,  r^bus.  Si  canitur  de  magnis  heroi- 
busy   cur  non  de  fide?    Omnes  r^es  non  possunt  unum  hominem  itt)  btVX 

10  leben  bel^alten,   imo  est  fortior.     Sed  fides   in  momento   occidit  mortem  et 

peccatum,  quod  est  l^atnifd^  mortis  et  domini  Satan  illorum.     Qui  hoc  cre- 1- <Kor.  is,  &6 
deret  verum ,  quod  fides  tanta  potentia  esset,  non  ita  contemneremus,  quia 
nullus  nostrum  tam  animosus,   qui  non  terreatur  tempore  mortis.    Si  tum 

sciremus  mortem  nihil  esse  erga  fidem,  certe  cogitaremus  'libenter  audirem 
15  de  hac  praedicari,  et  sentirem  eam'.  Tum  agnosceremus  omnes  nostros  ge« 

ixtäftn,  quos  illi  non  sentiunt,  iis  non  praedicavimus  et  quando  audiunt, 
rident  Sed  qui  decipiatur,  videbitur  tempore  mortis,  tum  videbunt,  in  quem 
compunxerint.    Proponitur  ergo  imago  fidei  Christianae. 

1.  dicit  'Erat  regulus\    Febris  in  illis  regionibus  frequentissima,  puto  30^4,47 
20  eum  fuisse  de  familia  Herodis,  qui  erat  rex  in  Gralilea.  R^io  illi  data  erat 

a  Khomanis.  'Hie  audiebat\  Christus  nondum  fecerat  multa  miracula,  tan- 
tum  converterat  aquam  k.  hoc  erat  2.  Post  1.  ivit  in  ludeam  et  reversus 

in  patriam,  in  Galilaeam,  quia  in  Capemaum  habitavit  Christus.  'Orat^  zc. 
Haec  prima  fides,   quam  vocatis  lacteam  vel    jung   fides,   quod   tam   fem 

35  {^otnen,  quod  credebat,  si  adesset  Christus,  posset  iuvare  k.  Sicut  audiverat 
potuisse  eum  vinum  facere  ex  aqua,  cum  ipse  adesset,  toe^tet  tnat  fein  glauB 
ntd^t.  Si  hoc  non  credidisset,  non  obviam  venisset  ei,  ut  iuvaret  filium  K. 
ergo  cogitat:  potest  et  vult  iuvare  eum,  tamen  praesens.  Erat  quidem  vera 
fides,   sed  jung  et  tamen  fides  talis,   ut  salvus  fiiisset  in  ea,   si  mortuus. 

30  Christus  'Nisi  videritis^  toit  XttfVXtt  fld^  bad  JU  famen?    Ipse  credit  et  it  et  «48 
orat,  Christus  dicit,  quod  non  credat,  quae  sunt  contraria.    Credit,  quia  ivit, 
ut  oraret,  diffidens  cor  hoc  non  fisicit,  sed  left  an  ftel^en  lacob.  1.  gradus,  3oc.  1,  e 
quod  posset  iuvare  praesens,  2.  verbo  tantum,  si  etiam  non  adsit    Sic  fisu^it 
fides,  involvit  se  verbo,  sinit  Christum  l^ttl  faten,  quo  vult  et  non  ponit  ei 

3s  locum.  Et  hoc  laudat  Euangelista.  Credidit  verbo  JC  Rex  ille  tam  probus, 
ut  faxen  lieffe  praesentiam  Christi  et  verbo  solum  hesit  Confer  haec  Num 
Christi  persona  non  maior  ipso  verbo?  Schwermeri  nostri  damnant,  quasi 
verbum  nihil  sit  Yide  hie  commeudationem  verbi  maximam.  Credidit  verbo 

et  personam  sivit  2C.     lam  non  amplius  Christum  Banb  an  fein  l^auS.     Sed 

zu  3  Fidei  potentia  r  2U   11  1.  Cor.  15.  r  «u  19  Regulas  r  2U  21  is 
aadivit   r  zu  23    Civitas   Christi  r  «u  30    Nisi   signa  r  su  82    lac.  1.  r 
zu  34/35  fidoi  natura  r  zu  36  Credidit  homo  )c.  r  «u  38  Cominendatio  verbo  r 
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aDtequam  venit  ad  hanc  altam  fidem^  tentavit  eum  Christus  vehementer  et 
increpat  quasi  iucredulum  et  talem,  qui  non  contentus  sit  verbo^  sed  velit 
videre  Signa.  Certe  hie  maxime  increpavit  fidem^  quae  ivit  et  oravit  Vides 
hie  imperfectam  fidem  et  ben  juitetneitben,  et  si  conferatur,  1.  non  est  fides. 

Hie  responsum  est  Spiritibus:   si  tantum  haberem  guttulam  fidei  tem-    s 
pore  mortis^  salvarer.    Putant  fidem  talem  rem^  quae  se  non  regt  Ultb  toegt. 

Yide  hic^  quae  sit  potentia  fidei:  quando  non  creseit,  fo  gl^et  et  unter.    Idee 
noii   fidere^  quod   suseeperis  fidem ,  oportet  te  fortificari  et  ein  grab  obber 
2  l^ol^r,  si  non^  potes  et  gradibus  penitus  decidere. 

Nonne  pulchra  fides  Petri?  verbo  fidens  Christi  ambulavit  super  aquam:  lo 
nonne  magna  potentia,  quod  ita  2C.  Erat  fides ,  quod  ita  ambulavit  Sed 
veniente  vento.  Ibi  habes  (e^  einanber  fidem,  per  quam  exit  in  aquam: 
pulchra,  sed  statim  nulla  est  Moses  et  Aaron  erant  treffltd^  leut,  feoerant 

magna  miracula:  percussuri  aquam  e  petra  diffidunt,  et  ideo  non  ingredie- 
bantur  in  terram  et  fiunt  increduli,  quomodo  hoc?  Dens  non  sinit  fidem  » 
faul  fciU/  sed  deus  fd^idtt  im  semper  aliquid  für  bie  l^anb,  ut  maior  fiaty 
Ut  non  consistamus  in  hoc:  coepi  fidere,  ergo  sum  Christianus.  Vide  ne 
tibi  contingat  ut  Petro.  Sic  utrumque  verum,  quod  regulus  credidit^  quando 
surrexit,  sed  quando  venit  ad  eum  et  debebat  credere,  non  credidit,  ergo 
Christus   reputat  pro   non   fideli.     Ergo   fides   non  est  ein  fd^lefferid^  btng,  so 

statte.  14, sed  agit  Petro  staute  in  navi  non  timuit  mortem,  sed  ivit  ad  Christum. 
Ibi  fides  superarat  mortem,  quae  adest  Sed  mors  venit  mit  einer  anber  tneiS. 
Satan  excitat  tempestatem  et  mors  induerat  aliam  larvam,  iam  Petrus  eum 

3o^.  4, 49  non  agnoscit  ut  antea.    Iam  obliviscitur  verbi  Christi.    * Veni',  ergo  submei^ 
gitur.    Yides  Satan  et  mortem  non  quiescere.   Ergo  mufl  üon  neueS  anruffett   2s 

et  dicit  'Adiuva,  domine'  ac.     Sic  Mose  didicerat  longo  tempore  vincere 
tentationem  ventris.    Iam  venter  accipit  aliam  imaginem  für,  q.  d.  prius  nihil 

efficere  potuit    SJlofe  fol  Dom  ftein  trinden,  hunc  bilb  non  habuit  prius, 

ei^  cadit 

Sic  gl^et  uns,  toenn  toir  fd&on  l^eut  vicimus,  cras  venit  aliud  et  suo-  so 
cumbemus.  Hodie  non  habeo  indigentiam  in  pane,  volo  semper  fidere,  Sed 
cras  venit  alia  imagine.  Ergo  eternam  lampff  habet  fides.  Quanquam 
veniunt  semper  novae  imagines  et  tnetS,  fo  giltS  al3,  ut  mors  vincatur,  ut 

dicat  fides  'non  fame  peribo  nee  moriar,  quia  dominum  habeam\  Hoc  dioo 
illis,  qui  nesciunt,  quid  fides  sit.  Et  quod  Christiani  habent  fidem  et  praedi-  » 
canda  Turcis,  et  si  tantiun  haberent  modicum  de  fide.  Si  onmia  vicerls 

externa  peccata,  Si  ignem,  aquam  non  times,  adest  pestis.  Summa  summa- 
rum :  Mundus  totus  morte.  Sic  faber  lignarius  cum  ligno  agit,  sie  fides  cum 

illis  rebus  2C.    Q.  d.  cupis  me  posse  iuvare,  si  adsim:  tum  non  es  Christia- 

zu  2  Credidit  sermoni  r        zu  2/3  Nisi  videritis  signa  r        zu  b  yjf*  r        zu  7  & 
muS  ̂ ol^t  I:  [d.  i.  fommtn]  r  zu  B  Exemplom  r       fortificari]  fort:  zu  10  Petras  r 
zu  13  Moyses  Aaron  r  zu  21  Mattli.  XIIII.  r  zu  35/36  Fides  praodicanda  Turcis  r 
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nuS;  nihil  onuiiDO  credis.    *Non  credids^  3C.  oerte  magna  ftoS  et  venit  ventus.  8.  m 
Sl^rifiud  l^elt  ftd^  fauet  gegen  ̂ l^m.    Si  tantum  ratio  adfoisset,  dixisset  Hd§ 

gl^e  ba  f)in,  habeo  meam  partem\    Sed  oonsistit  et  dicit  ̂ eni^  2C  et  manet 
adhuc  in  infirmitate.    Christus  ergo  l^ebt  \)n  empOX  hoc  verbo  *Vade,  filiu8\».5o 

&  Sicut  Petrum  manu  eduxit.  Sic  hunc  verbo  quasi  manu  ducit.  Et  sie  cor 

adfectum  est  Verbum  Christi  sanat.  Cor  dicit  'mein  fon  lebt'.  Ibi  vides, 
quid  verbum  sit,  quod  Christus  hie  loquitur,  ne  Spiritus  omnino  contemnant 
verbum  extemum  videntes  multos,  qui  audiunt  verbum  et  non  credunt.  Et 
dehinc  dicunt  baptismum  et  Sacramenta  esse  externa,  non  salvare.    Ego  scio 

10  panem  2C.  nihil  iuvare.  63  gel^ott  bcr  l^eilig  geift  nod&  baju.  3a  deus, 
Christus^  Spiritus  sanctus  l^tlfft  anif)  nid^tS,  Sed  deus  quando  vult  aliquem 
credere  facere,  1.  adest  ipse,  2.  dicit  verbum,  3.  extemum  signum  dat.  Sol 
ftoffet  ben  Blinben  leertet  auff  bie  äugen  quam  videntibus.  Sic  deus  flofl 
fetter  auff  non  credentes.   S)a8  ifl  toat,  et  tnuS  batju  t^un,  per  haec  3  ipse 

i&  adest:  leffet  baS  eufetlid^  toort  Hingen  et  extemum  signum  et  cooperatur. 
Non  dat  fidem,  si  haec  3  volo  contemuere:  praesentiam  eins,  verbum  et 
Signa,  cum  his  utatur  ad  hoc,  ut  velit  dare.  Exemplum:  Si  quis  daturus 
stipam,  Ego  dabo  X  per  servum  meum.  Num  dare  tibi  debet  in  foro?  Si 
non  venissem   ad  domum,   non  accepissem.     Certe  non  norunt,  quid  fides, 

30  unde  veniat    Tantum  audistis  spiritum  sanctum  dare  fidem  et  cappas  non 
iuvare.    1.  Christus  aderat  ubique  cum  infirmo  filio.    2.  dat  verbum.    3.  dicit 

'Nisi   videritis  sigua\     Ipse   dixit   'propter  vos,   ut   credatis'   loh.  XI.   de3o(.  11.15 
Lazaro   dicit  se  signa  facere,   ut   fides  firmetur.      Sic  est  panem  et  vinum 
accipere  et  baptizari.     Sunt  signa,  quae  dedit  jum  tOOtt.     Ipsi  Schwermeri: 

3&  toie  toir  unS  untcrcinanbet  erlennen  fottcn.  Tu  baptizatus,  ergo  Christianus 
frater,  tum  in  cor  respicis  mihi.  Deus  qui  viderit  iridem,  tale  cor  erga  me 
habet,  quod  nunquam  mundum  volo  damnare  2C.  Uli  invertunt,  quod  iris 
signum  sit,  quae  disiungit  gentes  a  Noe.  Quid  profuissent  miracula  in 
Euangelio,  si  cor  lueum  inde  non  confirmaretur.    Non  praedico  hoc  exemplum, 

30  ut  disceraatur  regulus   a  ludaeis?    Non,  sed  ut  fidam  Christo.    In  lohanne 

'haec  scripta,  ut  credatis"",  non  ut  invicem  agnoscamini.    Ulis  non  carebimus  3o(.  90, 31 
usque  ad  finem  mundi  et  quot  plures  erunt,  et  ira  dei  est  propter  ingratitu- 
dinem.     Quid  facit  Christus  ei?  dum  iret,  veniunt  servi  et  confortaut  eum. 

Vide  benignitatem  Christi,  non  sinit  babe^  bleiben,  quod  dedit  consolationem, 
85  sed  mittit  servos.  Et  quaerit  Ibi  verbum,  hora,  opus  servi  ft^men  uberein. 

lam  sequitur  3.  gradus:  Ut  fides  eins  erumpat  et  se  exhibet  ac.  Haec 

rotunda  fides,  quae  non  habet  ti^cn,  quia  si  homo  exercetur  sepe  in  omni- 

eu  4  Descende  vade  ic,  r  zu  S  Verbum  yocale  r  10  geifl  fehlt  xu  12 
.1. 

.2.  r         zu  IS  über  stipam  steht  f|)enbe       über  dabo  bis  meum  steht  in  domo  mea        zu  26 

.8. 

Cor  signa  facta  r  zu  30  lohan.  20.  r  zu  33  Servi  occurr:  r        Nota  r  2U  36 
8  gradus  fidei  r 

ßut^etS  Sßede.  XX.  34 
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biiB  tentationibus,  fit  semper  forüor,  ut  tandem  dicat  *in  omnibos  obeequar'. 
Si  Christus  ad  hunc  dixisset  'morere^  fecisset  Si  dixisset  'Veni,  sequere^ 
desere  omnia  et  praedica  EaaDgelium^  fecisset ,  dod  curasset  de  victa^  in 

quo  fides  modica  impegisset  Hie  est  perfectus  homo  in  fide,  qui  in  Omni- 
bus potest  deo  fidere^  et  legS  ̂ m  fut,  tote  et  tOoUt,  qnia  sentit  liic  me  » 

iuvit\  Ulic  et  ha  ju  bienen  ja  bie  jetd^en  unb  tounbet  k.  non  ut  sit  signnm 
inter  nos.  Vides  imaginem  verae  fidei^  quod  non  taoeat  et  donniat,  quia 

Satan  non  quiescit,  sed  est  quottidiana  butd^Bted^n  et  vincit  omnes  tenta- 
tiones,  douec  mors  venerit  Et  dominus  dicitur  exercituum  dominus,  exar- 

i.^ktrt  5,  scitus  iste  semper  le^t  int  feit    Pet.  1.  Pet  5.  lo 

64. 
^rebtgt  am  22.  Sonntag  nad^  S^rinttatid« 

(28.  Oftobet) 

S)tefe  VxSf)tx  ungebntdte  ̂ rebigt  liegt  und  in  Xdtetd  9lad^fd^rift  Cod.  Bos. 

0.  17^  m.  160»- 163»  tjot. 

®^"*gu."'  Dominica  XXH.    MattL  XVm.    Luth: 
Hoc  Euangelium  est  clanim,  utinam  faceremus.  1.  Videmus  hie,  quid 

Sit  regnum  celorum  et  quae  natura  opus  eins,  nempe  quod  hoc  regnum  sit 
aliud  quam  terrenum  r^num,  quia  in  isto  est  mera  remissio  peccatorum. 

«.23 Quia  Petrus  audivit  a  Christo  quod  non  Septem,  sed  70  K.  i.  e.  tam  sepe  is 
esset  paratus  condonare,  quoties  frater  peccavisset,  quia  dei  misericordia  non 
est  temporalis,  quae  duraret  ad  tempus,  sed  est  etema,  ergo  fol  man  ntd^t 
futd^ten,  quod  aliquis  hanc  gratiam  negligat  vel  tantum  peccatorum  habeat, 
ut  gratiam  betnpff,  modo  sit  in  hoc  regno.    Sic  Christiani  gratia  et  charitas 

i.SoT.  is,5est  eterna,  quae  nunquam  cessat  1.  Cor.  13.  tottt  ntd^t  etbtttett  i.  e.  tfl  ein  » 

etotg  lieb  Christiana.  Si  Christiani  cor  est  plenum  et  habet  titulum  'Chari- 
tas^, omnia  operit  Ita  consistit  r^num  Christi,  ut  habeam  etemam  con- 

donatiouem.  Econtra  homines  erga  nos  quoque,  ut  mera  adsit  remissio, 
baS  ift  fut|  gefagt  in  hoc  Euangelio,  utinam  etiam  faceremus.  B^num  dei 
est  Celeste,  quod  nemo  potest  edocere,  quod  semper  sit  apertum  celum  et  ss 
plena  terra  sit  gratia  dei,  ut  omnium  peccatorum  peccata  non  possint  obdurare 
celum.   Terrenum  non  est  tale,  sed  consistit  in  bet  fttaff  unb  e^tel  tfl  fttaff, 

mm,i,  18  quod  vocat  Paulus  iram  dei  ad  Ro.    Non  ergo  debet  queri,  ut  culpa  cod- 
douetur  in  hoc  regno,  quia  habetur  rota  zc.   quia  ideo  ordinatum  a  deo,  ut 
tnete,  ut  nullus  alterius  corpus,  bonum  angtetff ,  protegit  ergo  hoc  ac.  |)etfon  so 

leflS  of)tn,  non  facit  hominem  probum.     Si  in  pace  sinis  omnes  et  das  cui- 
que,  si  non  vis  credere,  non  curat  hoc  regnum.    Item  si  vis   dare   te  in 

tu  11  Do  XXII.  r         16  peccayisset]  ptr  26  peccaU]  p 
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pericolum^  etiam  permittit,  eed  toetet,  baS  bet  inutU)il  unius  ntd^t  g]^  übet 

ein  anbex.  Et  hoc  r^num  est  dei,  dat  ut  alia  dona,  poma  K.  nos  Don  ser- 
vamus  baS  regnum,  si  nostris  viribus  servaretur,  iam  diu  periisset  mundus, 
qui   non  spoute  servant,  quod  iustum,  bis  Ioni|)t  JU  l^ilff  mit  bem  ̂ enger, 

5  baS  exS  l^alten  tnu§.  Deus  vult  pacem  babere,  si  servas  sponte  eani,  dabit 
tibi  iteriun  aliquid;  quod  bonum  secundum  corpus.  Ergo  r^num  bet  fltaff, 
ergo  non  valet,  si  quis  omnia  voluinina  luridicorum  et  Paparum  servaret, 
nihil  esset  coram  deo. 

Sed  in  Christi  rc^o  non  est  aliud  nisi  remissio  peccatorum,  et  pecca- 
10  tum  fol  uns  nid^t  fd^aben.  Et  nihil  curare  debeo,  si  mihi  aliquid  mali  in- 

fertur,  imo  orare  pro  eo.  Ergo  in  regno  Christi  non  potest  esse  peccatum, 
sed  mera  iustitia.  Et  si  adsit^  tamen  nemo  vult  scire  hoc  peccatum^  et  si 
scitur,  tamen  toilS  niemanb  fltaff en ;  si  nuUum  peccatum,  ergo  mera  iustitia, 
vita  etema,  salus.     Pulchrum  oportet  sit  regnum,  sed  quis  credit?    Si  quis 

15  crederet  propitium  se  deum  habere,  quid  curaret  Satanam  2C  Notandum, 
quibus  pertineat  r^num  et  detur  remissio.  Nullus  est,  qui  non  cupiat  in 
hoc  regno  esse,  sed  pauci,  sed  qui  intus  vel  manent     Si  intus  es,  fo  tanS 
bitS  nid^t   üetbetben  sive   in  lectum  sive  mensam.    Sed  Satan  non 
permittit  libenter,  ut  intremus,  et  si  intus  sumus,  circumit  tanquam.     Hici.^m»,  8 

10  servus  omnia  nobis  depinget,  ben  fit 

*Simile  est.'    Quomodo   venit  e§  batju,   ut  condonetur  ei  debitum?axatt4.i8.s3 
Servus  non  cogitat  de  debito,  non  seit,  baS  bet  l^et  ein  fold^en  3uf|)tud^  gu 
tjjfyxi  %Cit,  donec  deus  regestum  accipiat  i.  e.  peccata  nobis  ostendat.    Quando 
vult  nos  in  r^num   futen  dominus,   proponit  r^estum  i.  e.  l^em  i.  e.  6iS 

s&  fd^ulbig,  ut  mihi  credas,  fidas,  vis  innocens  laudari,  solum  opus  meum  in 
te  ac.  hoc  mihi  debes,  sed  horum  nihil  facis,  sed  fidis  pecunia,  non  curas 
me.  Tu  blasphemas  nomen  meum.  Es  Christianus,  non  vivis  ut  Christianus, 
sequeris  tua  opera,  baS  ftnb  debita,  quae  inveniuntur  in  hoc  r^esto.  Tum 
homo  sentit  hoc  et  agnoscit  se  sie  debere.    Haec  prima  praedicatio  est,  per 

10  quam  agnoscunt,  quid   debeant     Hactenus  nescivimus  utilitatem  10   prae- 
ceptorum,   imo   voluimus   per  ea  salvari.     Sed  dominus  hie   indicat  servo 
debitum  et  servus  inde  agnoscit     Sic  lex  dei  praedicatur  ad  hoc,  ut  homo 

agnoscat,  quid  debeat  deo  facere.   'Per  l^m  cognitio  peccati.'   Alias  nesci-  mm.  s.  so 
remus  debitum  nostrum,  iremus  ut  talis  servus.   Verum  cum  lex  venit  et 

15  dicit  'hoc  non  fecisti',  hoc  est  recensere  servo  debitum,  f tont  )U  tnad^en  non 
facit  lex  Mosi,  sed  per  eam  fiunt  homines  peccatores,  lex  ingratum  hoc  faciat 
Ideo  Moses  omnem  populum  rexit  mundanis  legibus,  quibus  cohercuit  eos 
ut  feras.  Ideo  mala  praedicatio  est,  quae  fit,  ut  homines  inde  fiant  iusti. 
Hoc  pertinet   ad  lusticiarios,   ubi  Euangelium    praedicatur,   fol   ein    fiteng 

40  toeltlid^    tegintent    fe^n.     Tales    veniunt   ad   Euangelium,   qui   sie    toetben 

G  Ergo  ergo  18   ]  ̂effurtS(X)  39  lusticiariorum 

34^ 
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etfd^Iagen  in  conscientia,  qai  fere  volunt  desperare,  abi  audiunt  se  non  ser- 
vare  praeoepta,  et  qaod  herent  in  creaturis  et  praeferunt  florenum  creatori. 
Alii  aadiunt  qaidem,  sed  gl^en  raud§  l^in  et  non  moventur  nee  sentiant  peccata. 
Deo  non  credere  est  peecatam,  qaod  non  potest  exprimi,  est  tantum:   deos 
non  est  verax,  mendax  est  nobis.     Summa  Summanim:   man  ntmbt  im  alS    & 

tped,  ergo  fons  est  omnium  peccatorum.   Qui  non  sentit  hoc,  qaod  deam  meo- 
dacem  facit  et  loco  dei  pono  florenum  et  Satan,  Summa  Summaram:  non  po- 

test edici,  qui  sentiunt,  vident  tam  magnum  peccatum,  bai  fte  eS  nid^t  erttogeit 
(onnen.     Ideo  utitur  maximo  numero,  nam  mille  et  100  maximus  nameras, 

Si  ctiam  homo  coram  mundo  probus  et  impius  coram  deo,  est  merum  vene-  lo 
num.    Ubi  adest  cogitatio  haec,  sequitur  damnatio  et  iuditium.    Ibi  aafertur 

ei  hoc  etiam,  per  quod  potest  aliquid  acquirere,  nempe  uxor,  qui  sentit  hoc, 

1.  dor.  15, 56  sentit  se  damnatum.    'Virtus  peccati  lex^  qui  audit  legem,   bet   toitt   feinet 
funben  getoar,  si  peccatum  adest,  adest  statim  ber  fpieS  i.  e.  bet  tob  fltafft, 
ut  desperet.     Quid   fadt?   feit  niber  et  orat     Nescit  stultus,  quid  faoere  is 

debeat.   Nam  conscientia  sie  facit  in  terrore  putans  bonis  operibus  se  adiu- 
turum.    Ratio  aliter  facit  quam   bonis  operibus.    Multi  in   morte   dixerunt 

'Utinam  possem  adhuc  vivere  unum  annum',   tum  quidam  fitcti   monachL 
In  his  angustiis  l^abett  fte  gelobt,  quod  ratio  non  potest  facere.    Vides,  quid 
ratio  faciat  in  necessitate,  sed  toutg  nur  \)in  fold^e,  btumb  toitb  eS  nid^t  » 
beffer.    Et  ̂ o  millies  mentitus  sum.    Ratio  filmet  nur  auff  ein  gut  leben, 

quod  est  peccatum  immane.    Sed  dicendum  'Nisi  tu  iuveris,  actum  e8t\    Ut 
hie  vides:  Motus  misericordia.    Video,  quod  vis  te  iuvare,  nihil  efficis.    Ego 
mea  misericordia  faciam,  quod  tu  non  potes.     Effimdit  suam  misericordiam 
et  donat  ei  debitum,  servus  non  meretur.    ̂ äf  mein,  (Suangelium  ftel^e  Itot  <& 
ha.    Peccatum  aufertur  propter  misericors  erbarmung  6(otteS.   Haec  est  fons 
omnis   remissionis   peccatorum.    Nemo   iactet  ergo  se  consequi  peccatorum 
remissionem  adsequi  per  peccata  sua.   Vides,  quomodo  homines  j^tnein  (l^omen, 
sed  pauci  intrant,  quia  paucissimi   toerben  getroffen  et  tamen  nemo   intrat, 
nisi  tangantur,  ut  ille,  ut  desperent  et  dei  misericordia  adsit,  quae  maior  est  so 
peccatis  nostris.    Tantum  in  regno  Christi  est  mera  misericordia,  prius  nihil 
poterat,  quia  venditus,  iam  autem  potest  operari,  quia  liber.    Qui  Enangelium 

non  bene  audiunt,  Uli  putant  se  non  facere  debere  aliquid  bonL     Ego  cre- 
dam.     Ibi   fiunt  deteriores   ex  Euangelio.     Et  tamen   Interim   Euangelium 

praedicandum  propter  eos,  qui  meliores  fient    Uli  ad^ten  gering  praecepta  ss 
dei,  sie  et   deum,  tales   non   putent  se  pertinere   ad  regnum  Christi,   non 
condonabit  tibi,  quod  effers  Satanam  über  tjf^n,  quandoque  tales  plus  fidunt 

creaturis  quam  creatori.    Certe  vult  suum  honorem  habere.    Princeps,  pater- 
familias  non  patitur  sibi  diminui  honorem,  ergo  tantum  sunt  in  r^no  Christi, 

qui  habent  tribulatam  conscientiam  et  sentiunt  se  impurum  cor,  qui  ita  non   4o 

2  florenum]  f^  7  florenum]  f-f      Summa  Summarum]  SS  12  quod]  quae 
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adfectuSy   nunquam  intret.     Oportet   ingredi  per  augustam   portam   k.    baS  ̂Ratt^- 7*  i3 
einer  in  fold^cn  dolorem  lotnpt.    Qui  ergo  venit  in  regnuni  Christi,  mit  bem 

l^atS  lein  fe^l,   intrant;  quibiis  dolet   peceatum   et  quibus  dolet  dei  miseri- 
oordia.    Oppone  tuam  angustiam  et  illius  misericordiain,  tua  angustia  faeit, 

&  ut  ipse  Don  possit  irasci,  tu  irasceris  tibi  ipse  2C.  qui  non  sentiunt  hune 
dolorem,  nunquam  venient  ad  hoc  regnum  nee  norunt,  quam  duloe  sit  regnum. 
Hie  iam  intus  est  et  l^ot  nid^t  not,  utinam  etiam  intus  maueret.  Ibi  Satan 

non  quiescit,  Sed  tretet  tag  unb  nod^t,  ut  exeidat  sicut  ille.  Iam  habet  pro- 
pitium  dominum,  a  quo  egreditur  et  venit  ad  proximum  tuum,  qui  debet  illi 

10  tantum  100.  Dissimile:  pende  100  denarios  gegen  100  taufent  centner.  Ille 
sensit  gratiam  in  regno,  sed  non  manet  in  eo,  sed  vertit  se  et  lom^t  tt)ibber 
]^QU3.  Videt  fratrem,  qui  eum  offendit,  ber  l^at  fd^ulb  an  ̂ l^m  et  vult,  ut 

solvat,  quanquam  cadat  ante  eum,  sed  vult  ut^,  boS  ift:  ista  corda  tam 
avara  sunt,  ut  non  dulcescant  misericordia  dei.    Puto  certe  plures  nos  tales. 

15  Libenter  audimus  dei  misericordiam ,  ut  salvi  fiamus,  sed  ut  condonemus 

nostris  proximis  peccata,  bo  tDoEen  tt)ir  nid^t  l^in  an,  quando  homines 
offenduntur  am  leib,  gut,  ibi  nulla  misericordia,  sed  tantum  avaritia.  Et  in 
fiidem  sunt  amici,  interim  rid^ten  fie  ein  unglud  an  vel  dispromovent  Item 
non  possumus  ferre  eos,  qui  non  incommodant,  sed  tantum,  quod  non  vivant, 

so  ut  nos.  Et  hanc  plagam  omnes  habemus.  Vellemus  omnes  prius  probos 
quam  nos.  Tu  stulte  incipe,  Et  tarnen  incipimus  omnes  iudicare:  hie  est 
superbuö,  avarus,  hie  princeps  iniustus  dicitur,  et  tum  video  neminem  iustum, 

sed  quando  dicerem  'Runder,  nimB  bid^  Be^  ber  nafen\  Sed  facimus  ut 
Pharisaeus    qui   festucam    in   oculo   jc.     Interim   libentissime  video,    quod  7, 3 

S5  homines  patiantur  mea  peccata.  Et  ego  habeo  meum  luft,  ut  det^am  alio* 
rum  peccata.  Qui  sie  facit,  non  Christianus,  vel  si  Christianus  est,  non 
diu  manebit  in  peccatis,  quia  in  regno  Christi  non  est  peceatum  vel  non 
recordatur  peccatorum  homo,  quae  fiunt.  Sed  ubi  tales?  nescio,  sed  deus 
habet  morem,  ba§  er  ]tin  ßl^riften  öerBerg.    Quando  vis  iudicare,  inspice  te. 

30  Tum  fit  nobis,  ut  nos  agnoscamus.  Si  non  potes  mitis  et  humilis  esse  erga 

fratrem,  quomodo  ego  erga  te?  *Ego  remisi  tibi  10  taufent  centner*,  et  hoc 
est,  quod  Euangelium  suscepimus  et  scimus,  sed  opera  non  sequuntur.  Pec- 

cata apud  nos  nihil  valent,  quia  putamus  nobis  remittere  peccata.  Econtra 
peceatum,  quod  nobis  fit  vel  leve  verbum,  fang  in  mir  tragen  et  lan  l^unbert 

8*  taufent  centner  brauS  mad^en.    Deus  fprid^t  'id§  mod^t  ja  tool  bein  funb  für 
ein  l^eHer  fd^e^en,  si  modo  ipse  sie  faceres\  Si  incipis  intrare  et  non  osten- 
dis  fruetus  regni,  ut  Christus,  quid  valet?  oportet  ergo  exhibeas  extemis 
operibus  erga  proximum,  quod  fidem  hanc  habeas  in  corde  et  tum  deus  per 

SU  4   über  angustiam   steht  tarnet  zu  7/16  talentum  fuit  maximum  pondus  apad 

ludaeos,  ut  apud  [nos]  dentnet.  Sed  sicut  regna  sunt  divisa,  sie  pondera.  SSnfet  centnet 
finb  gar  gtog.  r  9  et  fehlt  10  denarios]  ̂  

*)  unvoUendetei'  Satz, 
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te  glorificabitur.  Tum  homines  dicent:  hie  habitat  deus^  quia  hoc  possont 
faoere.  Nempe  condoDant^  alias  nihil  indigeret  tua  probitate.  Non  est,  at 
oondonet  servus,  ut  acquirat  propitium  dominum^  quem  prius  habuit,  sed  ut 
hoc  indicaret  per  externa  opera  cum  proximo,  et  inde  deus  laudaretur,  fol 
toir  ergo  tl^un,  ut  deus  nobiscum  agit  in  peccatis,  quae  si  dolemus  propter  » 
ea,  adest  et  remittit,  sie  nobis  faciendum,  ut  cor  semper  apertum  sit  ut  dei 
cor,  quod  semper  condonat  Sed  tum  omnes  fierent  mali  et  nemo  servare 
posset  suam  vitam.  Tu  fac,  quod  ̂ o  iubeo,  tu  prot^eris,  quia  ̂ o  institui 
gladium  et  si  is  non  defenderit,  ego.  Si  multa  anferuntur  tibi,  plura  possum 
dare.  Extemo  in  regno  fobbett  ein  t|Itd§et  fein  ted^t,  ut  etiam  Sapientes  lo 
docuerunt.  Et  hie  servus  habuit  ins  contra  altenim,  sed  ibi  ferendum,  quia 
in  regno  dei,  qui  sie  etiam  facit,  qui  nobiscum  rationem  faceret,  quisque 
deberet  ei  10  taufent  bod§  fo  6a3  aufflegen.  Summa  Summarum:  coneludit: 
qui  vult  in  regno  meo  esse,  bet  toiffe  de  peccatis  alterius:  Etsi  videat,  dicat 
non  esse  peccata,  quia  ego  nolo  peccata  scire.  %äf  certe  timeo  nobis  gl^el^ett  i» 
ut  illi  servo,  deinde  dominus  agit  cum  eo  iure  i.  e.  qui  non  manet  in  hoc 
regno,  impossibile  est,  ut  servetur,  utut  sit  probissimus.  Sobrii  ergo  simus. 
Videamus  quoque,  an  sentiamus  bte  ted^ttung  et  an  possit  sie  condonare 
fratri  peccata,  tum  sentiet,  an  sit  intus  et  possit  intus  manere. 

65. 

^rebigt  am  S.  91otoem(er« 

S)te{e  $rebtgt,  ipeld^e  in  @egenlt)art  bet  {äd^jtfd^en  gfürften  über  bte  Sptflel 
bed  tiorl^ergel^enben  (22.  £rin.)  Sonntagd  tiermutl^Itci^  in  bet  Sd^Ioglird^e  gel^alten 
ipurbe  unb  btdl^er  ungebrudt  ift,  flnbet  jtd^  nur  brud^ftüdmetfe  in  9lörerd  Slad^jd^rift 
Cod.  Bos.  0.  17  ̂   331.  163*  -  163^ 

3.  Novemb:   i.  e.   Sab.  post  Omnium   Sanctorum  90 
praesentibus  dueibus  nostris      Luth. 

'^«öin.'s^'i  ̂ '  ̂^*''    I^™^  i^^r  reliqua  nulli  hominum   fidendum,    Quia  'omnis 
ipf.  39,  6;homo  mendax'.    Item  'uni versa  vanitas,  omnis  homo  vivens'  Et  alibi  in  ps. 
»fit.  b2, 9  si  vanitatem  ponderes  cum  homine,  vanitas  praeponderabit.    Hoc  non  intelli- 

gendum  de  natura  hominis,  secundum  quam  est  aliquid,  sed  quod  vice  salutis  >& 
nihil  tibi  prodesse  possit,  cum  ipse  sibi  non  prodesse  possit,  etiam  corporis. 
Sic  Christianus  respieit  hominem  secundum  fidem.  Si  decipitur  ab  eo,  cogitat: 

Vf.  146,  9  &eit  'ut  homo  solet\  Hinc  ps.  'Nolite  confidere  in  prineipibus,  in  quo  nulla 
est  ]^ilff\  non  dicit  homini  'non  obediendum,  serviendum"*,  sed  'non  confiden- 
dum\  Secundum  charitatem  Christianus  omnibus  credit,  de  omnibus  bona  so 
sperat,  stultissima  res  charitas  et  ceca,  ut  dicitur.  Et  ut  solet  dici:  ranam 
interdum  prae  purpura  diligit. 
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Sic  Paulus  optime  sentit  de  omuibus  Philippensibus  et  Christiaiiis,  hoc 
est:   qni  EuaDgelium  audiunt,  suscipiunt  et  dod  Uli  adversantur  manifeste, 

unde  hoc  facit?  num  per  fidem?  non,  sed  charitatem,  qnia  dicit  'omnes  vosWLi.  7 
habeo  in  corde\     Ceterum  an  vere  sint  tales,  pro  quibus  ipse  habet,  deus 

5  novit.  Ideo  non  dicit:  de  omnibus  vobis  sie  sentio,  non  quia  in  se  iustum 
est  vel  ita  est,  sed  quia  estis  mihi  omnes  in  cordibus.  In  Spiritualibus 

secondum  fidem  Giristianus  nulli  fidit  i.  e.  in  nullius  hominis  sapientia,  enidi- 
tione,  sanctitate  nititur.  Secundum  charitatem  omnibus  credit  L  e.  charitas 

fiEtcit,  ut  ipse  de  aliis  omnibus  optime  sentiat   Et  si  sepissime  fidlatur,  tamen 
10  cogitat  meliora  de  deceptoribus.    Et  novit,  quando  homo  aliquid  boni  facit 

vel  fidem  servat  2C.  quod  homo  ex  se  non  facit,  sed  deus  in  ipso.    Num 

etiam  sperandum  melius  de  hereticis  et  qui  canes  sunt  deficientes  ab  Euange- 
lio,  illud  insectantur?    Non,   qui  ipsi  seipsos  iudicanmt  Paulo  dicente  2C.  W(.s,t.  1»? 
Ibi  fides  iudicat  et  fidei  res  agitur,  alium  bene  docere,  alium  perverse  2C. 

15  Porro  Paulus  dicit  non  solum  'participes  facti  estis,  ut  sentire  me 
decet,  Euangelii',  sed  'omnium  quae  Euangelio  obveniunt,  nempe  vinculorum,  1.  t 
defensionis,   confortationis  Euangelii\     Nam   veri   Christiani  ipsi  non   ab- 
horrerent  vincula,  imo  mortem  pati  pro  Euangelio.   Item  si  unus  Christiano- 
rum  defendit  vel  confirmat  Euangelium,   ut  Paulus  faciebat,  letantur  reliqui 

90  omnes,  ac  per  ipsos  id  factum  fuisset  Et  ipsi  desyderarent  ita  coufirmari 
et  defendi  sua  ipsorum  ignominia,  si  Christianum  nomen  vere  habent 

6  Spiritualibus]  S 

66. 
^rebigt  am  23.  ©ontttag  ttac^  ̂rittitati9« 

(4.  %>t)tmbtx) 

2)ie{e  btdl^er  ungebrudte  ̂ rebigt  ift  und  in  9l5rerd  ̂ lad^fd^rift  Cod.  Bos. 

0.  17^  331.  163»>-166*  erl^altcn. 

Dominica  XXni.    Matth.  XXU.    Luth.  "{Im?:"' 
Hoc  Euangelium   scriptum  nobis  ad  doctrinam  et  consolationeni,  qui 

audimus  Euangelium  et  suscipimus,  quia  Euangelium  ubi  est,  bo  tid^t  ber 
25  tcuffcl  aU  fein  Ircfft  l^in:  1.  persequitur  vi,  donec  praedicantes  occidat, 

2.  lingua,  heresibus.  Si  externa  vi  non  potest  sedare,  faciat,  quia  nemo 
credit,  quam  inquietus  sit  semper,  ubi  videt  Christianos,  non  videmus,  quod 
diaboli  gefpcnft  fe^.  Haec  duo  opera,  quia  novit  ein  obbtud^  fieri  sibi  in 

regno  suo.    Hoc  ergo  Euangelium  proponit  consolationis  plenissimam  imagi- 
30  nem  in  his  duobus  periculis,  quod  certe  non  aufbleiben,  cum  ergo  debemus 

haec  2  expectare,  ut  veniant  falsi  doctores  et  audiant  nos  ut  discipuli  et 

lauten  aujf  unfet  tooxt  et  si  possent  inter  nos  eruere  etiam  sectas,  facerent 

28  aBdid^ 
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i.3ot8,io?Ioh.  quaodo  dei  filii  adsunt^  ergo  Demo  miretur,  quod  sectae  oriantur  unb 
Säjtotxmtx.  Quando  hie  est,  haberaus  hoc  solacium,  boS  unfer  leer  bennod^ 
toitb  Bcpcl^cn,  utcunque  putent  iirmissiraos.  Nos  habemus  sapientiam,  quae 
Satanae  est  ju  feft,  et  tan  jtd^  tool  bran  maci^cn,  sed  non  extinguet,  fallen 
1i)f)VX  tool  JU,  sed  doctrina  manebit  in  pluribus,  et  si  cohors,  ut  dilavium  * 

aliquod,  abfal,  et  tarnen  non  subvertit  doctrinain.  Sie  faetum  Christo  pen- 
dente  in  eruee,  quis  herebat  in  Christo?  Diseipuli  fugiebaut,  lohannes 
aderat,  sed  l^ielten  ntd^tS  bat)On,  omnibus  defieientibus  venit  latro  et  dieit 
eum  esse  r^em  in  media  erueifixione.  Sie  tempore  Arrii,  ubi  totus  orbis 

Rhomanus  l^ieltett  eum  Arrianis  et  vix  duo  erant  Episeopi  sani,  alii  omues  lo 
fugati  et  Arriani  toarbcu  auffgcfc|t,  putabant  gctounnen,  et  eerte  plures  deum 
non  eredebant  deum,  et  tamen  ntufl  bte  leer  bleiben.  Hilarius  et  Athanasius 
manserunt.  Sie  nobis  totrtS  g^en,  nostri  sectarii  toerben  nod^  gtoffern  fd^aben 
tl^un,  etiam  Christum  negabunt  deum,  sed  eadat,  qui  eadat,  euramus  pro 

hominibus  quidem,  qui  eadunt,  sed  pro  doctrina  minime,  proponit  nobis  i& 
ergo  solatium  hoc  Euangelio:  1.  oportet  sint  sectae,  2.  ut  pharisaei  gl^n 
ba  t)on  eonfusi  Christo  respondehte  sie.  An  putas,  quod  gavisi  Pharisaei, 

quod  hoc  eonsilium  invenerunt,  triumphantes,  ceci,  quasi  caperent,  quasi  non 

posset  elabi?  Sie  hodie  faeiunt  'getoiS,  getoiS  est  nostra  opinio',  la§  fte  gl^n 
et  ttium^l^tten.  Et  verum  est.  Cogitant:  habent  Rhomani  imperium  hie,  so 
quod  senserant,  nolebant  huie  obedire,  quia  Mose  promiserat,  ut  essent  boS 
ubitfte  t)oid  fein,   et  prohibuit,  ne  haberent  alienigenam  regem  ut  in  deute. 

**''m"i3***Ex  fratribus  tuis'  K.  Et  quod  futuri  essent  caput,  non  cauda,  vieturi,  non 
victi.  Rhomani  f(§miffen  fte  offt  auff  ben  lopff.  Lege  losephum,  ibi  inve- 
nies,  quod  Rhomani  fere  nihil  feeerunt,  quam  quod  sanguinem  effiiderunt  s» 
ludaeorum,  qui  illam  legem  volebant  integram.  Tandem  ubi  non  potuerant 
efBeere  aliquid,  diviserunt  terram  in  4  partes  et  meliorem  partem  dederunt 
Pilato  et  sie  Pilatus  obtinuit  terram,  et  tamen  inobedientes  erant,  quia  erat 

populus  durae  eervieis.  Cogitant  ergo  iam  'eum  toeHeu  tütr  ftcdten  jtotfd^en 
tl^ur  unb  angel.  Rhomani  non  patiuntur,  ut  ne  minimum  dicatur  contra  so 
eos  K.  2.  si  Rhomanis  juf eilet  et  dicet  nos  habere  debere  dominum,  tum 

oeeidemus  eum  et  spiritualiter  et  corponüiter,  quia  seeundum  legem',  jtc 
faffen  in  mit  seculari  potestate  et  spirituali  i.  e.  lege.  Nonne  prudentissimum 
eonsilium?  Omnes  Sehwermeri  non  possunt  tale  cogitare.  Diseendum  nobis, 

quae  et  quanta  tentatio  sit,  quae  lingua  fit,  ne  ergo  statim  eredamus  talibus  35 

sapientibus,  ut  permaneamus,  quod  deus  eredere  iubet,  ne  statim  illis  ad- 
sentiamur.  S)er  teufcl  ̂ at  au(§  ein  jungen.  Non  veniunt  pseudoprophetae 
nostri  mit  tol))ifd^en  toott,  sed  sapientibus.  Si  ego  debuissem  respondere, 

fo  l^et  id^  mtd^  umB  ben  l^alä  gerebt,  sed  ipse  novit  talem  sapientiam,  quae 

zu  3  Nostra  sapientia  r  zu  S  Latro  r  zu  10  Arriani  r  zu  12  Hilarias 
Athanasius  r  21  DBitftet  zu  21  Terra  r  28  Pilatus  obtinuit]   Pi  obtinuenint 
zu  31  dum  zu  32  über  seeundum  stellt  contra 
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est   sapientia  et  comprehendit  eos  K.     Et  tiniuerimt;  ne  non  reeponderet 

Ideo  ]^e|en  fte  ̂l^n  unb  teilen,  ut  respondeat.    Maxima  cura  eorum^  quod 

non  reeponderet    'Magister'  q.  d.  'Venimiis  ut  probi  piieri,  non   decet,  utWQtUkW,i6 
taceaSy  et  tu  verax,  neseimus^  quo  debeamus  ire  et  consilium  petere.     Si  tu 

5  es  a  deo,  certe  dabis  auxilium'^  q.  d.  'et  mu8  tcbcit*.  Si  voluisset,  invenisset 
modum,  quo  tacuisset.  Sed  est  fons  sapientiae.  Noli  cavere  ab  bis,  qui 

f dielten  et  inimici  tibi,  sed  tales:  'nos  miseri  peccatores^  libenter  tooHen  un3 
gctn  laffen  fagcn'.  Sic  omnes  sectarii,  et  non  cogitant  instrui  velle,  sed 
habent  aliud  in  corde.    'Tu  verax':  'laudanius  tuam  doetrinam,  quod  locutus 

10  es,  est  verum*.  Sic  etiam  Sectarii  dant  nobis;  quod  hactenus  bene  docuimus. 
'Et  non  solum  vere  doces,  sed  etiam  neminem  times,  bu  l^oft  ein  mut,  non 
respicis  etiam  Cesarem:  ad  quem  iremus,  quam  ad  eum^  qui  habet  scientiam 

unb  mut?  mir  arm,  bcmutigcn*.  Hic  disce  mundum  agnoscere,  qui  sit  i.  e. 
'tu  non  curas.    Die  nobis*.  ®-i^ 

i&  Ibi  est  quaestio.    Vides  humilitatem  meram  et  tamen  mere  2C.     'Cen- 
sum'^  baS  ifl  ber  Hoben  unb  ftridC,  quasi  certissime  sit  capiendus.  Euange- 
lista  'Cognita*:   eS  ifl  nid^t  gut  jt^upff cn^  mit  bem   man,  sive  loquatur».i8 
etiam  per  azinum.  Quando  I^imus  hereticorum  historiaS;  semper  videmus 
seipsos  confudisse,  quia  Christus  habitat  in   Christianis,   qui   non  respicit 

so  hominem,  sed  cor,  habitat  in  simplicibus,  qui  non  cogitant  malum,  ille  Chri- 
stus habitat  in  illis  simplicibus  et  dat  eis  in  os  verbum,  speculum,  ut  ille 

confusus  abeat  et  Christianus  folS  nid^t  getDor  toerben.  Et  iam  dare  vellem 
multa  exempla,  sentiunt  se  percussos  et  tamen  nolunt  fateri. 

Sic  Christianis    utitur  Christus   ut   simplicibus    cordibus    et   percutit 

2s  sectarios.  Dens  potest  Satanae  in  cor  respicere,  non  econtra,  quia  ibi  textus 

'Cognita  eorum''  k.  Istud  solatium  habemus  in  rottere^,  quod  Christus 
cognoscat.  Ideo  habeo  bonum  animum.  Curo  quidem,  quomodo  praedicem, 
sed  ut  lucrer,  omnino  nihil,  quia  habeo  alium  solicitatorem  pro  me.  Uli 
dies  noctesque  soUiciti  sunt  et  tandem  confusi.    Quot  putas  dies  et  mul^e 

«0  l^at  ber  rab  bic  ̂ pi^arifecr  gcftanben,  et  iuvento  eo  confunduntur.  Consolatione 
plenissimum  nobis,  quod  tam  acutos  oculos  habet  Christus  noster,  Et  homo 

non  sinit  se  decipere  2c.  Jpfcil  unb  jil  unb  treffen  ift  ßl^rifti,  nos  ber  bogen 
unb  feuP. 

*3r  l^cud^ler'  terret  eos  1.  verbo.     Et  sie  semper  facit,  quando  bellum»,  i« 
w  incipit  cum  hereticis,  fo  entfeit  cttoan  cim  6l^riftcn  au3  bem  munb,  ut  cogitet 

hereticus  'timeo  nostram  rem  esse  betrigerei*,  sed  quia  incepta,  perrumpen- 
dum,  quia  Satan  teeret  fi '  maxime,  quando  velum  vult  ipsi  det^,  et  quando 

ipsi  pergunt  nee  ipse  cessavit,  quia  hic  'novi,  quod  contra  me  agitis"*  et  ad 
2/3   ut   non   respondeat  zu   11    Times   neminem  r  17    Ic^im^jffen]   fc^— ̂ Jffen 

zu  28  über  lucrer  8te?U  vincam  zu  38  Quod  facis  K.  r 

^)  fci^iinpffen  ist  in  der  alten  Bedeutung  'scherzen^  zu  nehmen,  *)  offenbar  ist 

feul  =  'Schaft  der  Armbrust*  zu  nehmen.  Diese  Bed,  scheint  niederd.  zu  sein  (Lübben- 
WaUher  390^),  hei  Grimm  Wtb,  8, 1900ff.  fehU  sie.   P.  P.  »)  =  pclj. 
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ludam  2c.  Sepe  dixi :  rectus  hereticus  non  convertetur,  iUos  potes  convertere, 
qui  Dondum  conceperunt  opinioDem,  sed  ftl^ett  adhuc  in  tOQTldCen.  Si  etiam 

coDcIusiy  tarnen  non  credunt  ut  hie.  Noverunt  optime  se  l^eud^Ien,  quia  con- 
silium  fecerunty  ut  hie  ordine  habes,  sciebant  iUos  titulos  falsos  et  sentiebant 

omnia  hypocrisin,  ergo  quando  venit  telum^  intellexenint  optime,  sed  adhuc  » 
in  obstinate  animo.  Sie  tu  videbis,  quando  heretiei  getroffen,  sed  non  tacent. 

«lt.  8, 10  Paulus  'quando  semel  atque  iterum'  ic.  ipse  etiam  expertus,  q.  d.  'nihil  efB- 
cies\  Haee  praedieantur^  ut  ista  sciamus.  Quando  vides  plurimos  seduci 
ab  ipsisy  fae  seeundum  illud  Pauli  eonsilium  et  commenda  rem  deo,  sine 

triumphare,  doee^   quod  tu  potes,  hereticus  feritur  UTlb  toitb  gefd^offen,  sed  lo 
non  lert  totber. 

Mirum,  quare  hoc  faeit,  maä)t  fo  ein  lang  fd^)t)en|,  tamen  uno  verbo 

Woti^.  »a,  21  potuisset  rem  efficere.    *Date*,  cur  intelligat  de  inseriptione  et  imagine  ic? 
Hereticis  non  statim  obturatur  os,  quando  hereticus  tüttt  angegriffen,  novi- 
mus  2C.  oportet  expectetur,  ut  cor  eins  sit  effusum,  ut  habeatur  totum,  quod  i& 
in  pectore  est,  quando  extra  est  imago  et  inscriptio,  fo  fd^metft  Sl^riftuS  in 

ben  l^Quffen  unb  mod^t  fie  ̂l^tr,  ut  nesciant  jc.  'Cuius  est?'  ad^  quam  bonum 
8.  sofuisset  eis  tacere^  sed  coaeti  loqui.    'Cesaris^:  si  negassent  Cesarem,  aderant 

Herodiani.   'Si  vos  met  dieitis  esse  Cesaris,  habetis  Cesarem  pro  domino,  et 
quod  est  suum,  oportet  ergo  detis  ei  ben  mänlgtofd^en.     Et  ne  obliti  sitis  so 

dei,  date  ei'.    'Libenter  hoc  faeeremus,  sed  Mose.'    *Hoe  deus  dedit  vobis.' 
Christus  dieit  auff  Be^ben  festen :  nihil  facitis  nisi  ut  buBen  et  ut  illaqueetis 

Sed  quod  Deus  dedit  r^em,  voluit  ut  detis  ei  2C.    Et  si  servaveritis  prae- 
eepta,  habebis  regem,  eris  caput,  non  cauda,  sed  si  non,  abducet  te  cum 
rege  tue  in  longinquum.    Et  vos  1.  tantum  opponitis  mihi^  cur  eontrarium  » 
non  videtis?  utrumque  dixit  deus:   Quod   vult   deus   vobis  dare,  potestis 
videre,  Et  econtra  quod  ipsi  dandum,  non  videtis.     Hoc  erat  donum  dei 
quod  dedit  regem,  quando  probi  erant,  quando  perversi,  venit  rex  Babylonis 
et  abduxit  saeerdotes  et  omnes.    Sie  iam,  quia  deo  non  datis,  oportet  detur 

Caesari  2C.    Si  vero  servaretis  dei  praecepta,  ille  defenderet.    Cum  sitis  ei^  lo 
sub  imperio  Cesaris,  date  ei  k.   cum  deus  ita  vos  subdidit.    Et  deo,  ut 
haberetis  pro  deo,  daretis  ei  gloriam  suam.    Si  non  euras,  qui  tuus  sit  deus, 
fo  fol  mit  Qud^  nid^t  bran  ligen,  qui  tuus  sit  rex.   Sie  nos  faeimus.   Libenter 
audimus  utilia  ex  Euangelio,  sed  ut  eredamus   potenti  Christo  K.  quando 
ergo  faeimus  ut  ludei,  qui  tantum  nomen  habent,  duplex  peccatum  faeimus:  » 
1.  quod  sub  nomine  Christiane  sumus  gentes,  2.  futen  tott  ben  nomen  mit 
fd^aben.    Turca  sie.    Si  non,  fiet  nobis  ista  plaga:  1.  sumus  gentiles  2.  futen 
tott  ben  namen  ic.     Si   prineeps  ut  defensor  Eeclesiae  Christianae  contra 

Turcam  iturus  esset,  non  velim  ire,   sed  ut  defensor  paeis,  vocantur  prin- 

zu  1  iü>er  rectus  ttefU  verus        zu  1/8  Hereticus  non  convertitur  r        zu  1  Tit.  3.  r 

20  mün^atof^en]  infinit         21  ei]  eo         34  potenti]  po^^ 



dpes  Chrisdani  et  persequoDtur  plus  quam  Turca,  le^  und  got  nHfi,  %1)tn 
ut  vcdnmos,  memimas,  quia  futcn  Doinen  dei  vd  Christi  mit  f^nben,  ut 
Tuica  Domen  deL  Sic  obturavit  eo6  sao  ipsonim  v^bo,  imagiDe,  inscriplioiiey 
oonfessione,  ei  ipsi  manent  io  confasione.    Sic  fol  man  btc  hereticos  fid^ 

»  tool  loffen  Qu|)erf(^utten.  Qui  vult  ergo  booos  esse  lempfftr  in  iUis  rebus^ 
non  opus  est,  nt  habeat  gladium,  sed  expectet»  donec  ipsi  ̂ diam  offerant 
tibi,  ut  dicas:  sie  dixisti  in  hoc  loco.  Ut  hie  Christus  convineit  imi^ney 

illi  mirantnr  pharisaei  scilicet,  sed  nemo  dicit  *Sequar  te  et  tecum  sentiam^ 
sed  ttf fftn  ̂l^n.    Sic  hie,  qnando  percussisti  gladio  eorum  eos,  non  recedent, 

M  sed  alii  qui  nondum  penitus  infecti.  Sic  lefl  got  hereses  {^omen  inter  Chri- 
stianosy  ut  tententur,  ut  videatur,  qui  consistant,  dum  plurimi  abducti,  mittit 
deus  2  simplioes.  Vides  depictum  hoc  in  Euangelio  spirituale  bellum,  et 
oonsolatione  plenum,  quod  Christus  assistit  suis,  qui  adherent  verix)  sua 

(Sl^ri^uS  ffA  ein  groffen  l^auffen,  sed  Satan  fd^Iug  ime  ob.    Sic  continuo  fit: 
u  cessante  una  pugna  sequitur  alia.  Nobis  facienduro,  quod  commissum, 

inveniet  suo  tempore,  qui  profligabunt  illos  nebulones,  sinito  illum  verum 
ducem  mauere,  ille  rursum  ordinabit  suas  aeies. 

67. 

^rebigt  am  24.  ®imtttag  ttac^  ̂ rinitati». 
(IL  92ot>embet) 

Diefe  btdl^r  ungebrudCte  ̂ rebtgt  ftnbet  jtd^  in  9Urerd  9lQd(if(i^rift  Cod.  Bos. 
o.  17**,  Sl.  166«-168\ 

Dominica  XXIIII.  quae  erat   11.  Novemb.  Matth.  9.    Luth.       «ütttM»lf- 

Hoc  Euangelium  l^tur  die  dominica  ultima  in  anno.    Ideo  tractabi- 
90  mus  et  videbimus,  quae  sit  sententia  Euangelii  per  totum  annum  praedicati. 

Omnis  praedicatio  et  Euangelia  dicunt^  quod  nemo  praedicandus  nbi  unica 
persona,  quae  est  Christus,   et   quod  scriptum  est  in  scriptura  in  utrisque 
testamentis,  lendCt  fid^  auff   ben  @l^riftum  et  ostendit  eum.    Ideo  quicquid 
inveniatur  de  S.  Petro,  lohanne,  latrone^  Maria  et  aliis,  tamen  ftl^et  bo  ittf, 

25  quod  illi  homines  gl^en  mit  bem  man  umB.    lohannes  laudatur  in  Euangelio, 
et  omnis   praedicatio  eins  et  opera   bittet  S^ttfto,  et  ostendit  digito.     Sic 
^axia  l^ot  ein  eigett  lieb  t)on  ̂ |m  gemad^t,  sie  omnes  prophetae  et  Sancti 
unicam   illam   personam   demonstrant.     Qui  vult   bene  discere  Euangelium, 

de  nemine  debet  tptffett  jU  fagett  quam  Cliristo.     Sic  Paulus  ad  Corinthios.  i.  Soi.  i.  ai 
30  Apostoli  de  multis  praedicant    Ego  nihil  quam  de  Christo  et  crucifixo.    Et 

haec  est  bic  gan^  fünft,  quia  tota  scriptura  huc  tendit. 

zu  29  1.  Cor.  1.  r 
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PropoDit  autem  Cbristam  scriptora  Quff  bic  toei§,  quod  non  solum  sit 
homo  repletitö  gratia  et  vita  aetema,  sed  tribuit  ei  ampt  et  opus,  a  quo 
deDomioetur  Christus.  NuUa  creatura  creatur,  ut  nihil  faciat^  sed  omikis 

creatura  facit  aliquid  et  fttfd  in  suo  officio^  ut  aqua  lavit  Ergo  habet  haec 

persona  ofBcium  sunm,  quod  nulla  alia  creatura  habet.  Quod  illud?  prae-  s 
dicaty  salvaty  loquitur.  Et  quicquid  facit,  ift  ha  l^in  getickt,  ut  faciat  boS  red^t 
ampt  i.  e.  ba^  et  l^elffe  et  ut  ein  runbe  gan|e  l^ulff  \tt),  quicquid  homini 
deesty  boS  bei  tnon  tl^u.  OfBcium  et  opus  eins  eet^  ut  sit  salvator  unb 
l^clffet.    Ideo  deus  l^ot  pd^  in  btc  |)€tfon  gcfcndft  unb  toonct  brenne.    Hoc 
officium  nemo  habet  nee  angelus  nee  apostolus,  quia  nullus  est,  qui  ex  sua  lo 
vi  posset  pacem  facere,  nee  angelus,  Sed  deus  dedit  omnem  vim  in  manus^ 
ut  possit  l^elffen. 

Defectus,  quod  sumus  in  peccatis,  mortis  rei  sumus,  gel^oten  ̂ nn  bte 

"fftU,  ftnb  gebred^Iid^  in  bonis  operibus  et  tentamur  a  mundo  unb  foDcn  fttb 
l^oben,  gefunb  fein,  haec  omnia  illi  subdita.  Ad  hoc  acquisivit  potentiam  u 
super  mortem  }c.  gratiam,  iustitiam,  effen,  ttitiden,  et  hie  est  solus  meus. 
Quod  Petrus  miracula  facit  et  Helizeus  k.  omnes  accipiunt  ab  illo^  solus 

axatt^.  98^8  habet  ille  tl^unt;  quod  habet  potentiam  Matth.  28.  Hoc  nemo  potest  dicere, 

3oi^.  1,16 sed  'de  plenitudine^  k.     Christus  est  persona,  quae  iuvat,  potest  iuvare  in 
omni  periculo  et   necessitate  et  praesertim  in  maximis  periculis,  morte,  et  so 
qui  hoc  non  invenit  in  scriptura,  nihil  invenit,  et  ubique  hoc  reperitur,  quia 
nihil  dicit  quam  de  Christo. 

Sequitur  tDe^tet,   per  quid  agnoscendus  Christianus,  qui  nomen  habet 
a  Christo  i.  e.  Christianus  mufe  bcn  menfd^cn  l^abcn  mit  fcim  toerrf  unb  am|)t, 

quia  Christianus  dicitiu*  a  Christo  ut  niger  a  nigredine,  dives,  albus,  for-  « 
raosus,  magnus.   Nomen  datur  ab  eo,  quod  habet.   Sic  Christianus  a  Christo, 
quomodo  habet?    audistis  autem,  quid  vocetur  Christus,  ergo  nemo  potest 
ab  illo  opere  dici  Christianus,  quia  Christus  non  est  opus  meum,  sed  dicitur 
meum  opus.     Si   curro  ad  lacobum,   non  fis  inde  Christianus,  ex  indusio 

Carthuasiani  jc.   sunt  opera,  non  Christus,  qui  est  homo  natus  ex  virgine,  so 
dei  filius,  hinc  non  fio  Christianus,  possum  dici  Barfuffct  vel  ßattl^ufet, 
non  Christianus,  quia  Christus  non  est  ein  fttid,  grau  futten.     Summa  ex 
Euangelio,  quod  nemo  homo  venit  ad  Christianitatem  per  uUum  opus.   Petrus 
et  Paulus  multa  fecerunt  opera,  sed  non   inde  Christian!.    Maria  peperit, 

lactat,  virgo  est:  maxima  opera,  sed  propter  haec  non  dicitur  Christiana,  si  55 
etiam  100  peperisset.     Christianum  esse  est   malus  quam  gignere  Christum, 

•a(.  3, 6  Apostolum  esse.    Paulus  ift  f^une,   ut  vocet  apostolos  extemas  personas. 
Non  curat,  quam  magni  fuerint,  e8  finb  cufctUc^  petfon  unb  txtipttt,  quae 
possunt  futen  bofe  Buben.     Christus  aeque  potuisset  nasci  ex  mala.     Ergo 

zu  5  Officium  Christi  r  «m  18  Mattb.  28.  r         zu  19  loan.  1.  r  zu  25  Cbri- 

Btianus  r  :)2  Summa]  S  zu  36  über  gignere  steht  parere  su  37  Gal.  2.  r 
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opuSy  quod  etiam  alius  et  malus  facere  potest^  non  facit  Christianumy  sed 
Christianum  est  esse,  quod  malus  non  potest  facere.  Quod  apostoli  feoerunt, 
pseudoprophetae  faciunt,  sed  Sl^rifien  fein,  nemo  facit^  Video,  quid  futurum. 
Satan   non   potest  ferre,   ne  sinms  seeuri.    Yideamus   nostras   tottengeiflet, 

5  praedicant  eadem  verba  et  a  nobis  susceperunt  et  ftuden  ben  Sl^tiftum  in 

mand^tlc^  ftutfcn.   Audiunt  verba 'Accipite"*  k.  et  Interim  non  vident,  quodnatt(.s6,M 
verba  aperta  habent    Et  hoc  faciunt  nobis  viventibus.    Manichaei  dicebant: 
est  natus  ex  virgine,  non  opus  mihi,  sat,  quod  in  cruce  mortuus.     Sic  illi: 
sat  habeo,  quod  mortuus  in  cruce,  sacramentum  et  baptismum  non  curo.    Et 

10  non  vident  eadem  verba  praedicari  in  sacramento  et  baptismo.  Et  angeli  in 
nativitate  passionem  praedicant.  Summa  Summarum:  ubi  video  Christum, 

Video  int^rum,  too  i(§  ̂l^n  crgrciffc,  ift  et  9an|,  in  baptismo,  sacramento, 
in  hoc  sermone.  Hinc  dico,  quod  satis  non  poterimus  docere  Christum, 
quia  Satan  non  quiescit    Si  diceres  et  crederes  Christum  effudisse  sanguiuem 

15  et  non  habuisse  vulnus  in  manu  dextera  k.  totum  n^asti.  Num  propter 

varia  verba  et  opera,  fo  mand^ctle^  6^tijlu8  mod^en?  Si  credere  vis  Chri- 
stum, crede  totum,  si  in  uno  ftude  t)etleusnefl,  totum  abn^as.  Si  fe^lft  bu 

fein  in  minimo  Christiane,  fo  feilftu  fein  gut.  Ula  voluit  tantum  fimbriam  2C« 
fo  l^et  id^  ben  ganzen  @l^riftum.    Seimus  unam  tantum  iustificationem,  sed 

30  in  variis  modis  futgeftelt.  Potes  iam  acquirere  in  sacramento,  baptismo,  in 
quolibet  sermone.  Ipsi  autem  unicam  iustificationem  volunt  teilen  propter 
mand^etle^  toetd.  Christianus  dicitur  a  Christo,  quando  habet  illum  suo 
officio.  Christianus  ftanb  ift  bet  l^od^ft.  Petrus,  Maria  l^oben  euffetlid^ 
groffet  em)7ter  unb  toetde  quam  Magdalena  et  latro,  et  tamen  habent  eundem 

25  Christum  quem  Maria  K.  Christus:  *ba8  toeiblein  meintS  8ut\  aber  er  liä 
nid^t  gefd^el^en  q.  d.  ̂ magnum  est  quidem'  K.  sed  extemum  opus,  unde  nemo 
fit  Christianus,  sed  inde,  quando  auditur  verbum  2C.  quia  hoc  verbum  prae- 
dicatum,  sive  veniat  in  sacramento,  fo  bringt^  ben  SJ^tiftum  gar.  Ideo 
Christianus  non  est  hypocrita,   quia  non  consistit  in   suis  operibus,    solus 

30  Christus  IonH)t  in  fein  ]^er|,  ibi  mera  veritas,  lein  falfd^  et  dolus.  Ergo 
Christianus  Status  l^od^,  quia  Cesar  potest  esse  ein  fd^aldC,  Christianus 
nunquam. 

Consistit  ergo  Christiana  vita  non  in  operibus  nostris,  sed  in  accipiendo, 
quod  accipiamus  Cliristum   cum   suo   officio.     Habet  in  se  Christum,   qui 

35  tourgt  mortem,  fit  inde  finb  bet  gnobe  2C.  et  habebit  satis  in  hac  vita  et 
non  sinet  eum  succumbere  inter  iuimicos  et  in  morte  eripiet.  Et  omnia  ex 
Christo.     Haec  est  nobilis  praedicatio,   qua  non  foftlid^et  auff  erben  fomen 
ift,  et  non  despectior.    68  ift  ̂a  ivx  j[amcr,  quod  ita  toirb  t)crlad^t,  ut  hie 

zu   1    Christianus  r  zu   6    Sacra:  r  zu   7    Man|chaeu8  r  8  cnice]  X 

9  in  onice]  m  X         zu  18  fimb.  r         zu  28/29  (S^iftlid^  ftanb  r  zu  35/38  praedicatio 
Euangelii  optima,  gloriosissima  et  tamen  despectissima  r 
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dicitur  in  Euangelio.  Papa  nunquam  praedicavit  mendatiam,  cai  Don  probos 

adhaesissety  bomiDes  multi  adhaeserunt^  quando  praedicavit  se  posse  prae- 
cipere  angelis,  ut  accipiant  animas  per^rinorum.  Et  bie  lugen  de  sanctis 
omnes  credidimus,  fiieruDt  quidem,  qui  contempserunt  2C.  Ita  fit  lam:  quot 
sunty  qui  mit  etnft  gleuben,  quod  Christus  sit  salvator?  Si  vero  mendax  & 
venerity  statim  plump.  3Bte  un3  got  boS  fd^enden  toitb,  statim  seDÜemos. 
Praedicatio  est  optima  et  tarnen  oportet  praecipue  rideri.  Putant  iam  omnia 
se  assecutos,  si  haberent  scintillam  bo  t)on  K. 

Habetis  ein  figut  an  bifent  toeiblein.  Luc.  et  Mar.  pluribus.    lUa  omnia 
impendit  in  medicos  et  semper  deterius  habnit    Yides^  quod  hae  duae  ligen,   lo 
quia  puella  mortua,  nuUa  vis^  unde  vivificatur^  per  contactum  manus  domini 
i.  e.  utitur  suo   officio,   per  quod  indicat  se  mortis   dominum.     Ergo  tota 

passio  Christi.    Ibi  vide  manum  domini,  non  puellae  i.  e.  non  vinoes  pec- 
catum,  mortem,  nisi  habeas  Christum.    Medici  hie  nihil  possunt,  Christas 

l^ilfft  ̂ t,  quod  tangit  faunten,  sed  Christus  dicit  'non  tactus,  sed  fides,  quae  u 
ursit  te  ad  tactum',  audiverat  enim  2C.    Et  notandum,  quod  omnes  sumptus 
impendit,  sed  finistra,  et  insuper  semper  infirmior  facta.    Hoc  voluit  deus, 
ne  Sana  fieret    Sic  fit  nobis.    äBenn  toit  ein  mongel  ongteiffen,  praesertim 
bie  l^ol^en,  terrorem  mortis,  peccati,  libertatem,  baS  toetben  unfet  totxd  nid^t 
tl^un,  )t)ir  unterflel^enS  un3  toot  ut  illa  et  medici  i.  e.  praedicatores  Yac  hoc,  so 
ingredere  caenobium^  sie  praedicatum,  S)q8  finb  bie  bofen  getoiffen  unb  letet. 

Ita  dicunt  meliores  i.  e.  nos  'quid  faciam,  mi  doctor?"  et  postea  dat,  unam 
buUam  post  alteram  emit,  et  doctor  cogitat  'id^  toil  mein  meiftetfd^af^  be^ 
toeifen,  ora  ein  rofen!tan|'  ac.  et  sie  rapuerunt  bona  vidnae.    Hinc  omnia 
coenobia,  canonicatus,  monstrantiae.   Quando  abstulerunt  bona  et  doctrinam,  25 

deterius  factum,  quia  conscientiae  peiores  factae,  debuissent  einen  getoeift 

l^oben  QUff  Sl^tiftum,  qui  habet  officium  naturale,  ut  luvet,  sicut  soh's  naturale 
opus,  ut  luceat  ic. 

Hoc  praedicatur,  sed  statim,  ubi  praedicatur,  contemnitur.  Sol  lucet 
nobis,  sed  nolumus  videre,  noluit  benedictionem  et  elongabitur  ab  eo.  so 
1.  Christianus  dicitur  a  Christo,  quem  habet,  non  ab  opere.  Et  Christiani 
omnes  similes,  quia  Christus  vocat  omnes  fititres.  Petrus  non  maior  latrone, 
Maria  Magdalena,  quia  omnes  accipiunt  eundem  Christum,  et  alius  non  habet 
alium  Christum.  Et  qui  hodie  fit  Christianus,  habet  eundem  Christum  quem 
ego  ante  aliquot  annos.  Ibi  nulla  officia,  sed  6]^tifllid§  leBen  est,  bar^nn  ss 
er  lebt,  sed  ein  ßJ^riftUd^  toanbel  ju  futen,  qui  fit  externe,  ift  ba8  anber 
ftud.  Diximus  Christianum  non  fieri  per  opera,  sed  opera  per  eum  fiunt 
i.e.  ubi  factum,  exit  ̂ nn  eufetlid^n  toanbel.  Maria  fit  genetrix,  Paulus 

Apostolus,  Stephanus  diaconus,  ibi  est  btan,  ba  ift  vir,  qui  facit  suum  offi- 

zu  1  papae  praedieatio  r       4  credidimus]  credlmus        zu  11  Mulier  r        zu  l\j\2  nos 
melius  habemus  r  su  15  Non  tactus,  sed  fides  r  zu  21  über  l^ofen  iteht  malae 
zu  31   1  r  zu  36  2  r 
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cium  naturaliter  et  haec  sunt  externa  opera  et  officia,  quae  bofS  buben  Qud^ 

füren.  Christiani  sunt  intus  in  corde,  qaando  fiunt  externe  haec  opera,  est 

Christiano  couversatio  coram  hominibus.  Ibi  facimus  ut  Christus^  prae- 
dicamusy  l^lffen  et  sequimur  beut  toanbel,  quem  ipse  l^at  gcfutt  nobis  pro 

5  exemplo. 

3.  pars  vitae  Christianae  praemium  est,  ut  t)txla^  unb  fpot  unb  fd^Iog 

^l^m  ben  f opff  ab.     Sicut  ibi  Christus  deridetur  a  fistulatoribus.    Qui  vult  si^ttt ».  m 
Christanus  esse,  bet  tl^ueS,  quod  praemium  habiturus  sit,  baS  \jlf)xa  niemonb 
l^olb  fe^,  Si  non  occiditur,  ut  Johannes.    Nobilis  quidem  praedicatio,  sed 

to  nulla  ita  contemnitur,  sed  quodiibet  mendatium  praefertur  ei.  Sic  nullus 
homo  pretiosior  in  mundo  quam  Christianus,  sed  nullus  fit  despectior  2C. 

sed  habet  baS  l^et^le^t  gu  lti)n,  quia  habent  alium  thesaurum,  nempe  a  deo, 

et  mnndus  fol  boS  l^er|Ieib  geben,  quia  habemus  in  oelo  praemium,  quod 
melius.   Videamus,  baS  toit  Un8  tool  üben,  quando  veniunt  bie  tottengeiftet 

15  et  tentatio  et  crux  vel  persecutio. 

zw  6  3  r 

68. 
^rebigt  am  1.  9(btoetttfonittag« 

(2.  S)eaembeY) 

S)te{e  btd^er  ungebrudte  ̂ rebigt  flnbet  fid^  in  9Urerd  Slod^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17«*,  331.  173»»— 175»».  Sie  ifi  intereffant  in^befonbere  tocgen  be8  ©d^Iuffe«,  in 
bem  Sutl^er  auf  ben  t)or  Sal^redfrtfl  etngefül^rten  beutfd^en  @ottedbtenfl  gurüdgreift. 
9lucb  fcbeint  aud  bemfelben  ]^ert)or3Uge]^en,  ba|  in  ber  9(bt)entd3ett  1526  ̂ rebtgten 
Aber  bte  gel^n  ®ebote  gel^alten  tuorben  jtnb. 

Dominica  1.  Adventns     Matth.  21.     Luth.  nattMuff. 

lam  totum  annum  praedicavimus.  lam  denuo  incipimus,  et  utinam 
multum  fruetura  fecissemus  et  non  solum  audiremus,  sed  et  faceremus.  Quan- 
quam  sat  scriptum  et  doctum,  tarnen  semper  tractandum  hoc  verbum,   non 

so  solum  propter  eos,  qui  non  audiunt,  sed  nos,  qui  non  credenti  corde  audi- 
mus.    E}go  tractabo  caput  huius  Euangelii  tantum.    Euangelista  dicit,  quod 
iste  iugressus  Christi  factus  sit,  ut  impleretur  bet   fptud^  Zachariae  multis6a(^.9.9 
seculis  IC.  quod  Christus  voluit  servare  promissionem  factam  patribus  adhuc 
staute  templo,  Zacharias  fere  iiiij  100  annis,  quando  ex  Babylone  redierint 

35  et  edificarint  templum,  Et  describit  toeiS,  quomodo  sit  venturus,  quae  gepetb 

unb  axtipt  Et  omnia  diligenter  depicta  a  Propheta,  ne  ludei  haberent  ex> 
cusationem,  Quia  ibi  textus  ft^et  but,  quod  Messias  eorum  non  sit  venturus 

mit  J^atnifd^,  golt,  filber.    Sed  dicit  *fc(^t  cud^  für,  veniet  procul  dubio,  sed 

zu  Ißff,  bei  dieser  Predigt  sind  in  der  Handschrift  die  Zeilen  am  Rande  gezählt 
zu  16  1.  Do:  aduentus.  r  zu  21  Caput  huius  Euangelii  r 
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videte,  ne  impletionis  illius  fehlet,  ne  videatis  alium  toetS,  quam  in  eo  vide- 

60(^.9,  9  bitis,   veniet  ad  Syon  mansuetus,  pauper  et  super  puUum'  2C,  tempus  non 
l^at  et  beflimpt,  quando  dies  ingressus  debet  esse,  alias  nihil  omisit.    Et  ideo 
ut  semper  expectaretur  dominus,  sicut  nee  nobis  diem   mortis  et  extremi 

iudicii,  ut  semper  essemus  parati.     Sic  hie  locus ;  persona,  tOtxS  regis,   sed    & 
tempus  non.    In  Hierusalem  ingredietur,  non  alibi,   et  qualem  coloron  sit 
gestunis,  si  indicatur,  certe  non  excusatio  est.    Sic  nobiscum  quando  sduntur 

ista  de  principe  ingressuro  in  Civitatem,  non  quaerit  nod^  bet  ftunb.    Euange- 
lista  per  omnia  non  concordat  cum  propheta,  qni  plus  verborum  addit,  leoen- 
suit  hunc  textum  Zachariae,   et  ludaei  fortius  impugnari  possnnt  quam  ex   lo 
Euangelista,   qui  tantum  indicat  locum   prophetae,   in  quo   subindicata  sit 
res  ista   clarius  descripta.    Hodie  nobiscum   in  die  palmarum  prodamatur 
rex  ludeorum,   ei^  ft^tn|)t  JUgleid^,   quod  equitat  et  super  azellum.    Ex  isto 
textu  habes  oertissimum  locum,  quod  prophetia  haec  impleta  sit,  et  quod  alins 
introitus   Christi    non    sit  expectandus   in  Hierusalem,   quia   destructa.     8i  i& 
ludei  non  susceperunt,  videamus,  ut  discamus  ex  hoc  loco,  qui  sit  vir  Chri- 

stus, quale  habeat  officium.    Non  solum  disceudum,  quod  sit  deus  et  homo, 
sed   imde  Christus  vocetur  et  quale  eins  officium.    Et  hunc  locum  quisque 

Christianus  debet  in  corde  habere.    Quando  quaeritur,  quid  de  Christo  dica- 
tur,  dioendum  esse  magnum  regem,  sed  mirabiliter,  qui  dicatur  iustus,  1^^*  so 
lanb,  arm,  et  equitat  super  azino  et  f)at  bic  alten  l^etnad^  S^jogen.    Sequitur 
ergo  ex  hoc  loco  Christum  alium  fore  regem  quam  mundanum.    Christus, 

9Ratt9.27, 11  die,  est  etiam  rex,  ut  dixit  ad  Pilatum  'Tu  dicis,  sed  non  est  de  hoc  mundo, 
non  habeo  coronam,  gladium,  quo  me  defendo\     1.  est  rex  Christus,  sed 

non  mundanus,  ergo  consistit  r^num  suum  in  equitibus,  equis?  quomodo  » 
est  Bex?    Venit  tibi  iustus  et  servator,  mundani  habent  etiam  regnum,  sed 
gerunt  gladium,   quid  significat?  officium  suum,  quod  est?  occidere,   quia 
potestas  instituta,  ut  malos  plectat,  tft  ein  tof)tx  ampt,  quod  futt  bie  tol^  unb 
tDl^etet,  quia  latius  non  pertingit  officium,  quam  ubi  malignitatem  videt  2C. 
ergo  tantum   est  r^num  destructionis,  non  salutiferum.     Yides,   quam  det  » 
illis  magnos  honores,  divitias,  quia  sunt  eins  ministri,  ergo  dat  eis  praemium, 
nemo  paterfamilias  habet  servum,  qui  non  det  ei  ac.     Si  dominus  potest  fo 

ein  gros  gut  bal^in  toerffen,  et  dare  iis,  qui  ei  in  minimo  serviunt,  quid  illis 
daturus,  qui  vere  serviunt?    Ergo  illud  regnum  multo  aliud,  sed  a  mundo 
abstractum.    Bene  dicimus  de  regibus:  Is  rex  est  dives,  potens,  sed  nemo  S5 
iustificans  praeter  Christum.   Quid  potest  amplius  quam  plectere,  suspendere 

fures,  non  probos  facere  potest.    Iste  vero  rex  non  habet  balistas,  sed  po- 
tentiam  et  r^um  officium,  quod  vocatur  Sled^tmod^en.    Certe  debet  iste  rex 
quaeri  in  finibus  orbis  terrarum  et  si  per  acies  nabel  2C.     Qualem  habet 

scientiam  et  apotecam,  ut  sie  iustificet?  gladius  non  potest,  oportet  ergo  is  4o 

zu  IB  ChriBti  ofiitium  r  zu  26  Matth.  r  zu  29  über  non  pertingit  iteht  ex< 

ftttdi  ftd^  zu  40  nota  r 
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rex  Sit  dominus  potenter  super  peccatum,  item  si  est  salvator,  habet  poten- 
tiam,  quae  est  divina  super  mortem,  diabolum^  vilibus  verbis  haec  indicantur. 

Non  gratis   dieit  *Ecce'  K.  q.  d.  si  seires,  qualis  rex  veniret,  oecurreres  in  Wottii.  21,  * 
omni  laude  et  dirumperes  muros.    Nam  talis  rex  venit  ad  te,  qui  est  domi- 

5  nus  super  peccatum,  mortem,  iustitiam,  quid  amplius?  Si  gravat  te  peccatum, 

indica  ilU,  die  'Tu  es  dominus  iustitiae,  peccati,  ago  in  iniustitia,  ostende  hie 

officium  tuum,  redime  me  a  peccatis  meis  et  iniustitia\  Dicit  'non  expec- 
tavi,  ut  venires,  Ego  venio  et  offero  tibi  et  sino  hoc  quaerere  per  totum 
orbem\    Ergo  omnis  res  consistit,  ut  non  quaeramus  eum,  quia  venit,  sed  ut 

10  suscipiamus  }c.  Quid  ludei  sua  ingratitudine  promeruerint,  videmus  prae 
oculis:  Privati  omnibus  sensibus,  intellectu.  Sicut  ipsis  gratis  venit^  sie 

gratis  ipsi  clamant  et  non  audiuntur.  Sic  certissime  nobis  continget,  fo  tDttS 

in  ben  tDtnb  fd^Ial^en,  nos  orabimus  die  noctuque  et  pulsabimus,  sed  non 

audiet^  ut  indicat  in  5  fatuis.    Suongelilttlt  tt)Qt  Quff gehoben.    'Nescio  vos :  SRatt^.  95,19 
15  dum  praedicabam,  noluistis  me  audire.'    Et  alibi:  'veniet  tempus^  ut  libenter  Suc.  17,  m 

videretis  unum  diem  Euangelium\     Et  hoc  iam  cepit,  non  est  maior  plaga 

quam  saturitas  et  contemptus,  et  ftelt  homo  fie  S  quasi  habeat  ettooS  onbexS 

fieffetS   gu  tl^un,  quam  verbum  dei.    Ibi  venit  Satan  et  accipit  7.    Et  hocmatt^is^i? 
iam  coepit    Et  bic  rotten  ftoffcn  bic  letc  utnb  unb  flciffcrn  alia.    Hos  andient, 

so  tum  quaerent  bonos  et  non  invenient.     Christus  ergo  est  in  eo  officio,   ut 
Sit  rex  iustitiae  unb  beS  l^eilS.    Sunt  ergo  intelligenda  haec  verba:  significent 

eins  officium,   non  personam.    Non  venit  in  Hierusalem,   ut  velit  personam 

suam  honoratam.     Sed  de  officio  dicit.     'Venit  tibi",  tibi,  i.e.  tibi  in  com- 31, 5 
modum,   non   sibi.     Quia   pro  se  iustus  k.  quid  mihi?  ipse  potuit  gaudere 

25  pro  se,  quod  vero  mihi  venit  in  iustitiam  et  salutem,  boS  ift  mit  ftolid^. 
Ergo  clare,  expresse  Christi  officium  in  prophetis,  quod  debet  nos  redimere 

ab  Omnibus  peccatis,  morte  et  omnibus  periculis  corporis  K.  sed  non  sus- 
cipimus  unb  ̂ ctft  flcfaft  in  ben  rinflcn  bud^ftaben,  ideo  contemnimus,  fit 
nobis,    sicut  qui  lapides  pretiosos  abiiciunt  obductos  vili.    Ex  hoc  sequitur 

so  loco  Christum  deum   et  hominem,   natum,   passum  K.     Paulus  non  frustra 

Ro.  1.     Dicit  propheta  'veniet  equitans  in   Hierusalem\    Hoc  nemo  potest  »öw.  1.  2 
facere  nisi  verus  et  naturalis  homo,  qui  in  corporalem  civitatem. 

2.  est  etiam  verus  deus,   quia  impossibile  est,    ut  quis  homo  merus 

habeat  eam  potentiam,  ut  possit  habere  officium,  ut  posset  a  morte  redimere. 

85  Id  quod  indicat  textus  'Venit  ad  te  iustus^  jc.  ergo  in  hoc  homine  est  po- 
testas  super  peccatum,  mortem,  quae  est  in  nuUa  creatura,  sed  est  dei  pote- 

stas,   deus  qui   vivificat   mortuos.     Paulus  ergo  conclusit,   qui   potest   vi  vi- Köm.  1, 4 

zu  3  Ecce  r  zu  S  Venit  r  zu  10  ludaeorum  ingratitudo  r  zu   11    über 
ipsis  gratis  steht  ut  non   aud  zu  15  5  fatuae  virgines  r         Luc.  17.  r  zu  20/22 
Iustus  2C.  de  officio  Christi,  non  persona  intellig^tur  r         zu  23  Venit  r  zu  32  Christus 
deus  et  homo  r 

')  =  m 
Sut^erS  äSttle.  XX.  35 
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9i9m.  z,  30  ficare  k.  oportet  sit  deus.  Et  Ko.  3.  udus  est  iastus  et  iustificans.  Si  est 
Rex  et  eternus,  quod  adimat  mortem  zc.  ergo  uon  potest  esse^  facere  quQibet 

rex,  nemo  potest  suos  subditos  vivificare^  contrarium  potest.  Si  vero  sub- 
diti  huius  regni  fiunt  üben  a  peccatis  2C.  ergo  sunt  participes  vitae  etemae, 
ergo  oportet  sit  rex  eternus,  et  r^num  eius  spirituale,  etemum.  Concludimus  s 

ergo  eum  etemum.  Ergo  omnes  loci  de  Christo  comprehendunt  et  divini- 
tatem  et  humauitatem,  quod  sit  in  immortali  vita,  ad  hoc,  ut  fiamus  similes 

eius.  Et  haec  omnia  fiunt  per  praedicationem,  quia  dicit  propheta  'dicite 
filiae^,  per  verbum  fit.  Est  ergo  Christus  persona  per  Euangelium  praedi- 
cata  in  orbe,  quod  sit  verus  deus  et  homo,  qui  vixerit  corporaliter  in  hoc  lo 
mundo  et  iam  in  vita  immortali  constitutus  det  verbum  et  spiritum  sanctum, 
baS  ift  ber  l^eubtfptud^  huius  Euangelii. 

Admonitio.  « 

Euangelium   patitur   magnum   contemtum,   te   Ctget  6l^riflen  ie   ntfftx 
äl^om,  ita  fit  nobis  hie.    Quando  incipiebamus  teutonicam  missam,   omnes  is 
volebant  habere,  iam  tantundem  est  vobis  germanica  quam  latina.    Vos  di- 

Sttc.i4»  i9citis  'Erai  5  iuga  boum\    Factae  cantilenae  et  canuntur  propter  vos,  ut  hie 
canatis  et  in  domibus,  sed  sedetis  hie  ut  bte  I(o|e.     Ideo  oro,  ut  discatis 

9pfi,  5, 19  has  cantilenas  a  pueris  et  simul  canatis,  Ut  Paulus  docet.    In  quibus  vide- 
tis,  quis  Christianus  sit  et  quid  de  eo  tenendum.     Videbitis,  quid  sit  ven-  » 
turum,  tum  clamabitis  et  non  audiet.     Et  quando  veniet  mors  2C.  non  vis 
intrare  sermonem,  tum  vis  audire  et  dari  sacramentum.    Dum  veniebat  Chri- 

stus, non  curabas,  vide,  ne  tu  contemnas,  ut  non  te  contemnat.     Item  in- 
ventus  crescit  et  familia  et  liberi,   tu  nihil  discis  et  tuos  non  fftlti  batgu, 
quid  futumm  sit  }c.     Libenter  serviremus  vobis,  obruti  omnino,  tractatur  in  u 
Unguis  germanica  et  latina,  greca,  hebraica,  omnes  domus  plenae  libris.   Ego 
non  possum  gloriari,  quod  semel  audivi  in  concione  una  de  Christo  et  eius 
officio.      Semper  l^imus  Aristoteles,  Piatones.      Vos  habetis  copiose.   Et 
nos   copiose  praelegimus,  ut  simus  excusati.      Adhuc   videbimus,    an   quid 
efiecturi  simus,  ut  praedicentur   10   praecepta.    Olim  in  papatu,  quando  in  so 
una  septimana  erant  3  feriae,  nemo  conquerebatur  se  miserum  fieri  ic.  iam 
non  est  locus,   ut  familia  intret  unam  horam   in  septimana.      Tu  videbis, 

quod  illa  hora  faciet  damnum  10  dierum. 

9  praedicatus  2U  13  Repreh  r  16  über  quam  steht  ut  19  über  Paulus 
steht  Epbe.  5. 
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69. 

(Srfie  ̂ rebigt  ftüer  bie  ̂ x^tl  ̂ rentia  23,5-8, 
gel^altett  am  25«  Sontitage  mif  %m\taü». 

(18.  ̂ ot)tmUi) 

9m  25.  Sonntag  nad^  SrinitaKd  (am  18.  9lot)ember)  1526  (nrebtgte  Sutl^er 
Aber  ben  bamald  aU  Spifiel  biefeS  Sonntagd  gebröud^lici^en  Sibfd^nttt  3eremtQ  28, 

5-8.  2)Q  er  in  btefer  ̂ rebigt  ntd^t  über  bie  SrHäning  bed  fünften  9)erfed 

l^inaudfam,  bel^anbelte  er  bie  tueiteren  brei  93erfe  am  folgenben  Sonntage^,  älud 
ben  t)on  i^m  t)orQetraQenen  ©ebanfen,  tueld^e  eine  2)ru(IIeeung  biefer  beiben  $re« 
btgten  tDünfd^endtDert)^  erfd^einen  liefen,  bürfte  t)or  allem  bie  Betonung  ber  tual^ren 
(Bottl^eit  Sl^rifK  l^ert)or)u]^eben  fein.  Senn  h^ie  man  in  SBittenberg  5U  Anfang 
bed  3a]^red  1526  fel^r  erregt  tDorben  tuar  burd^  bie  9lad^ric^t,  „ed  gel^e  in  Ungarn 

eine  Sefte  auf,  ba|  Sl^riflud  nic^t  ©otteS  @o]§n  ober  ®ott  fei''  ̂   fo  nal^m  man 
bort  aud^  an,  ba|  bie  Snfd^auungen  ber  Sd^mei^er  bei  lonfeQuenter  S)urd^fü]§rung 

aur  Sertoerfung  ber  ©ottl^eit  fil^rifli  fül^ren  toürbcn*.  S)a]§er  tourbe  berfelbe  Segen« 
flanb  5U  jener  3^it  aud^  t)on  anberen  bel^anbelt,  fo  t)on  SCnbread  SHtl^ammer  in 

feiner  Sd^rift:  „Saf  unfer  Sl^rifiuS  toal^rer  @ott  fe^,  S^ugnid  ber  l^eiligen  ®e* 

fd^rift".  ©obann  l^atte  Sutl^er  in  biefcn  ̂ rcbigten  gegen  ben  3)erfud^,  bie  nur 
ben  3uben  geltenben  @efe^e  aU  aud^  für  bie  Sl^riflen  t)erbinbUd^  bar^ufteHen, 
]^rt)orge]^oben ,  baf  Sl^rifti  9leid^  ein  geifllid^ed  fei  unb  bad  SiUe  Seftament  nid^t 
bie  Sl^riften  angelte.  Gnbltd^  l^atte  er  über  bad  Sluftreten  ber  Motten  unb  Uti^tx 
au  trdflen  gefud^t. 

S5gl.  Pöfllin  *  II,  157. 
S)iefe  beiben  ̂ rcbigten  liegen  öor  in  9lörer8  Slad^fc^rift  Cod.  Bos.  o.  17«*, 

81.  168»  —  170»»  unb  170»»  —  173»>.  ©ie  erfd^iencn  ju  einer  fortlaufenben  (Sr- 
Ildrung  bed  Sbfd^nittS  ̂ verarbeitet,  aber  in  beutlic^er  ̂ (nlel^nung  an  biefe  ober  eine 
anbere  9lad^fd^rift  in  folgenben 

Studfcn. 

A  „Gin  cpiftcl  au8  ||  bem  5prop]^ctcn  3«e«  ||  mia,   tjon  ßl^riflu«  reid^  ||  t)nb 

gl^rifttic^er  fre^- 1|  ]§cit,   gcprcbigt  burd^  ||  3Kar.  Sutl^er.  ||  aBittcmbcrg  || 

1.  5.  2  7.  "    3Kit  Sitclcinfaffung.    2itclrüdffcite  bcbrudtt.    32  »Wttcr 
in  Dftat). 

%xnd  bon  ̂ onS  SBeig  in  äBittenberg.  iBotl^onben  tn  ber  i^noolefd^en  Bl%., 
fStxlxn,  (S^öttingen,  ̂ onnober  Bt,  ̂ e  (rnftebt,  l^önigdberg  U.,  8onbon,  SRünd^en  $©t., 
2öcimar,  äBolfenbüttel. 

B  „ein  epiftcl  II  auf  bem  ̂ lopl^eten  ||  Scrcmia,  öon  &)n- 1|  flug  re^c^  tjnnb  || 
gl^nftlic^cr  fre^  ||  l^e^t,  ©cpie-  jj  bigt  burd^  ||  3Kartinu  Sutl^er.  ||  1527  ii\ 
5Kit  Siteleinfaffung.     Sitclrüdffcitc  bebrudft.     U  »löttcr  in  Ouart, 

le^te  ©eite  leer. 
9)orl(|Qnben  in  bet  ̂ toolefd^en  Stg.,  f&exlin  (2),  i^önigdberg  U.,  ilopenl^gen 

@r.  St^l  f&ibU  ̂ {ünd^en  ̂ St.  u.  U.,  SBolfenbüttel. 

*)  S3gl.  bie  ÜbeYfd^Ytften  bet  9Zad^f4riften  biefer  ̂ vebigten  unten  @.  549  u.  561. 

*)  pQtoerau,  £er  »rieftoe^fel  beö  Suftud  3onad  I,  98.  »)  S^gl.  ben  «nfang  ber  ©d^tift 

«utt)eT3:  „Tq6  biefe  2öorte:  "^a^  ift  mein  Ceib'  nod^  feftfte^n-,  (Stl.  30, 19. 

35* 
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C  ,,9ltn  (Sptflel  ||  aufa  bem  ̂ lopl^ete  ||  3eremia,  t)onn  Sl^riflud  [j  tetc^  Dnnb 

ei^rtfiltd^er  ||  fre^l^it,  9(u|ge>  ||  legt  burd^  ||  ̂art.  Sutl^er.  ||  SBtttem- 

berfl.  II  M.  D.  XXVII.  ||"  mH  Xitclcinfaffuna.  Xitelrüdffeite  bcbrudtt. 
16  »Iftttet  in  Ouatt,  Ic^tc  Seite  leer. 

iBotl(|Qnben  in  ber  j^naafefd^en  ©Ig.,  Sonbon,   ©trogbutg  U.,  &üti^axt, 
mien,  Sa^olfenbüttel. 

D  „aiin  (Spiftel  aufj  ||  bem  ̂ opl^ete  3eremia,  |]  öon  ßl^nfluö  reid^  Dnb 

^lu  II  plid^er  fre^l^eit,  «uj^c«  ||  legt  burd&  ||  maxi,  Sutl^er.  i|  JBittem. 

berg.  ||  M.  D.  XXVII.  ||  ̂  ||"  mit  Siteleinfaffung.  2itelrü(ffette  be- 
brudtt.  24  Stattet  in  Oftat),  le^tc  Seite  leer,  «m  (Snbe:  „Setrudtt 

au  Stta^ur  [fo]  be^  ̂ anS  p^eüffen  auff  ||  ben  ad^tften  tag  bed  99iad^' 

montä  3m  jar  al8  ||  man  aalt    901.    S).    IX^ij.  ||" 
S3oTl§anben  in  Winä^n  $St.,  äBten. 

3n  ben  ®efammtau8gaben  flnbet  fld^  ber  2ejt  ber  S)ru(fe  JBittenberg  S3b.  V 

(1556  ©.  «I^amen  ßrben,  1573  ̂ .  ©ci^)  »l.  301-309;  3ena  »b.  111  (1565 
£1^.  «ebart,  1611  21^.  ©tcinmann)  »l.  425—435;  aitenburg  »b.  III  S.  795-806; 
Seipaig  »b.  VII  ©.  481  -  492;  SBald^  »b.  VI  ©p.  1366  -  1406;  «rlangen 
»b.  41  ©.  186-219. 

@on)o^l  2;  tt)ie  aud^  C  ift  Slad^brudC  t)on  A,  D  ift  Stad^brud  t)on  C. 

SSHr  geben  ben  £e^  ber  9lad^fd^riften,  barunter  ben  ber  2)nid(e  nad^  A. 
2)ie  Sedarten  t)on  .BCD  fügen  tuir  bei,  aud^  für  bad  Sprad^lid^e  ift  auf  fie  ju 

t)ertoeifen,  fotueit  nid^t  im  gfolgenben  barüber  9ted^enfd^aft  gegeben  ift.^ 
2)er  Umlaut  bed  a  tuirb  überall  burd^  e  beaeid^net,  nur  in  D  t)&ter  (2). 

S)er  Umlaut  bed  au  (=  eu,  bfiume  (1)  D)  fel^lt  regelmäßig  in  glauben  (credere) 
CD.  S)er  Umlaut  bcg  o  (=  6)  flnbet  burd^toeg  ftatt  in  toSllen  CD,  S)er  Um« 
laut  be8  u  (=  u  -B,  ü  CD)  fel^lt  burd^auS  in  brumb,  barumb,  toarumb, 
toiberumb  CD,  ber  be8  uo  toirb  in  allen  2)rudfen  mit  u  beaeid^net. 

Sag  alte  ei  ift  in  C  in  ber  Siegel  (mit  gelegentlid^en  SluSnal^men,  n)ie 

ein,  l^eilig,  -feit),  in  D  l^ftufig  au  ai  getoorben.  9lur  D  eigentl^ümlid^  ifl 
baneben  bie  mel^rfad^e  Sd^reibung  td^len,  gd^ft,  n)d^blid^,  ftd^fer.  2)ad 
aus  iu  ]^ert)orgegangene  eu  h^irb  bon  bem  Umlaut  bed  au  in  ̂   gern  burd^  bie 
Sd^reibung  eu  unterfd^ieben,  in  CD  nur  l^in  unb  n)ieber  burd^  bie  Sd^reibung  eü 
(leütte).  3)ad  alte  uo  toirb  im  @egenfa^  a^  ̂   in  CD  nod^  t)ielfad^  burd^  ü  ober 

u  (flud^,  gut,  muter,  fd^ule)  beaeid^net. 
5ür  e  erfd^eint  in  D  einmal  d  in  l^ar,  ß  in  öereinaeltem  toold^  CD. 

Sür  oj  l^at  B  u  burd^gefül^rt  in  fumen  (aud&  tjoUumen),  fünft,  tru^(en), 
fun,  funber  (sed),  flellennjeife  tjertoenbet  in  genumen.  9lu^  C  fd^reibt  fletd 
fun,  D  baneben  fün  (einmal  aud^  fon),  CD  l^abcn  burd^toeg  fünft,  fünig, 

lüniglid^.  2)ad  in  A  üblid^e,  aber  feineSmegd  regelmäßige  2)e]^nungd=ie  toirb 
in  BCD  meifl  öermieben:  bifer,  öil,  öid^,  figcl,  gefd^riben  ufto.  9lud^ 

bag  ©el^nung««]^  toirb  in  BCD  meift  nid^t  gefegt:  jr  (^r),  jn,  je,  nemen  ufw. 

»)  Süt  ben  giöterfdjen  Xejt  ber  ̂ tebigten  ̂ x.  69  unb  70  ift  toie  fonft  Pfarrer  D.  »ud^» 
toolb  toeranttoortlid^,  für  bie  (Einleitung  foloie  ben  beutfd^en  ̂ e^t  ber  2)rudfe  ber  SBeorbetter 
ber  ©d^riften  bon  1526/7  ̂ rofeffor  D.  3BaU!fcr. 
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Srttoerf en  t)on  e  im  9luSlaut  ifl  in  B  feiten ,  in  CD  f el^t  l^äufig :  ein,  fein, 
fftit,  enb,  2ut(f,  Icütt  ufto. 

toild^>  meld^  BCD  (bancben  toetlid^  (1)  5;  toell^ci^  (2),  voblä)  (1), 
tooIUd^  (1)  CD);  gel^n,  flehen >9een,  flcen  BCD  (meifl);  nu>  nunB 
(Petg),  CD  (l§äup9,  D  aud^  nun);  t)nter>  unbet  CD;  nid^t>  nit,  n^t 
CD  (meift,  feiten  B);  fonbern>  fonbet  D  (fafi  auSnal^mÄloS)  C  (über= 
toiegenb),  f unbet  B;  bie  Cnbunfl  -ideit  (flered^titfeit,  feti(Ieit)>  -iflleit, 
-igfait  BCD;  i|t>  ̂ e^t  B  (einmal  ̂ ^t),  ̂ e|t  ober  ̂ e^  C,  je^t  JD. 

Dominica  XXV.  Luth. 

Hiere.  23.  Epistola.  Ita  legitis  ad  Ro.  in  primo,  quod  Dens  Euange-RSm.  1,1-4 
lium  BUiim  de  suo  filio^  quod  annunciavit  per  prophetas,  ut  talis  esset  prae- 
dicatio  de  persona,  quae  Christus  dicitur,  quod  esse  deberet  de  Davidis  cor- 

5  pore  naä)  bet  ntcnf^  et  ein  t)etllettct  gotteS  fun  per  virtutem  spiritualem. 
©a  i^at  6anb  jpauIuS  in  bie  fd&tiff  gefeiten.  Et  ille  est  etiam  huiusmodi 

locus.  Et  ad  hoc  servit  vetus  testamentum,  ut  videamus  omnia  prius  prae- 
dicta,  quae  iam  praedicantur  nobis  et  credimus, 

Serctnic  am  .j[fiii.  (iüpittU 
S3f]^e,  68  tompt  bie  aeit,  fprid^t  bet  ̂ txx,  ba  iä)  htm  S)Qt)tb  ein  xtä)tn,i-B 

QttotäfS  Quffrid^ten  teil,  unb  fol  ein  lonig  regieren,  ber  Iluglid^  fare, 
red^t  unb  gered^tidfeit  anrid^te  auff  erben.    3^*  ̂ ^^  felbigen  jeitten  fol  3i*l>ö 
gel^olffen  toerben  unb  ̂ ^xatl  pd^er  toonen,  unb  man  toirb  ̂ l^n  l^eiffen  §63131 

5)arumB  fil^e,  bie  jeit  toxtipt,  fprid^t  ber  ̂ 3131,  ba  man  nid^t  mel^r 
fagen  toirb:  fo  toar  ber  |)63l3l  lebet,  ber  bie  finber  3frael  au8  ©g^pten  lanb 
gefurt  l^at,  f onbem  alf 0 :  60  toar  ber  $63131  lebet,  ber  ben  famen  t)om  l^auS 
Sfrael  l^erauff  unb  l^erju  brad^t  l^at  au8  bem  lanb  ber  mittemad^t  unb  au8 
atten  lanben,  bal^^n  id^  fie  öerftoffen  l^abe,  unb  follen  auff  ̂ l^rem  lanbe  toonen. 

90  Auslegung  ber  6piftel. 

S||9ln  biefer  6piflel  obber  propl^ece^  3eremie  toirb  un8  gl^riftuS  t)er!unbtgt, 
^J  toer  er  fe^  unb  toaS  fein  reid^  ift,  tote  er  toirb  regieren,  unb  tote  bie, 
fo  unter  feinem  reid^  finb,  fidler  toonen  toerben.  6rftlid^  ftJtid^t  ber  Jpropl^et, 
baS  Sl^rifiuS  S)at)ib3  getoed^g  unb  fame  fe^.    ̂ Ifo  fagt  aud^  @ant  ̂ aul  gun 

S5  3l6mern  am  .i.,  baS  @ott  fein  6uangeIion  t)on  feinem  föne  l^ab  laffen  toeif«  «dm.  1, 1-4 
fagen  burd^  bie  propl^eten  ̂ nn  ber  f grifft,  baS  er  ein  fold^er  |)err  fe^n  fol, 
ber  aud  bem  famen  S)at)ib  nad^  bem  f^eifd^  l^erlome  unb  bod^  @otte8  fon  fe^, 
Irefftiglid^  ertoeiffet  nad^  bem  geift,  ber  ba  l^eiliget.    6in  fold^er  fprud^  ifl 
biefer  l^ie  aud^.    Unb  baju  bienet  nu  baS  gan^e  alte  teftament,  auff  ba$  toir 

10  trxmpi  (so  immer)  B  11  lünifi  (so  stets)  CD        fLvi^^  ̂   12  fiere^tifilet^i 

(so  immer)  BCD  15  f^QfftfUQt  CD  16  3fTaW  C  17  öeffitet  B      ̂ <S9l9l<S  CD 
25  fune  (so  stets)  BCD  28  folidjet  D         29  batju  (so  stets)  CD 
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5a0  fnbigtai  hti  itdfni  1-Vi>;. 

MMc», !•  Sic  ad  Abraham  dictum  'fo  toai  idf  Üb,  per  semen  tuum  ed  fol  ge* 
^d^tiftn,  qui  est  ex  tuo  sanguioe,  bei  foll  ben  fcgm  auflmbeit  unttr  aOe 

9teil|\  In  hi«  f|mid^  omnibos  invenitor,  quod  Cliristiis  sh  vems  deus  et 

bomOy  quod  sit  passurus  et  ascendet  et  etemum  regimen  snscipiet  per  ver- 
tium.  Quod  ubique  noo  expresse  dictum  ̂   tarnen  ̂   si  textus  rere  inspidtur,  s 

fo  gibt  tt,  ut  I0CU8  'in  semine^  x,  Pauca  verba,  si  intneris  dü^nter,  in- 
venis  Christum  deum  et  bominem,  mori  debere.  Si  debet  beoediceie,  oportet 

sit  super  flud^,  quae  est  mors,  peocatum.    Ergo  oportet  habeat  vim  auferendi 

fe^,  hai  aflt  bing,  fo  toit  ̂ ^  pxAiqitn  unb  gleuben,  olfo  g^fd^^tn  finb, 
tote  fte  iut)ox  tiertunbtgt  unb  getoeiffaget  finb;  bo^  tooSen  toii  toetter  befe^n.  10 

i9Uk»,M  3^1  ̂ 6t  geirrt,  boäf  ju  SUra^m  gefagt  tfl,  @en.  22.  '2}ut4  beinen 
famen  foden  ade  t>blän  ouff  erben  gefegnet  ta>erben\  2)id  ifl  aud^  ein 
ituanqitüon ,  bamit  ftd^  bie  lieben  tieter  be^ulffen  ̂ abeti  gar  eine  lange  jett, 
aber  ei  toar  noci^  nid^t  gefd^^n,  benn  er  ipxidft,  ed  foDe  q^t^äftfftn,  baS  olle 
t>oldn  foden  gefegnet  loerben.  3nn  biefem  fprud^  toirb  bem  Sbral^m  geloi^  u 
lidf  jugefagt,  baS  biefer  fame  fode  tion  feinem  geblut  ̂ rtomen,  auff  bad  er 
nid^t  ̂ ^n  unb  f)tt  laffen  burffte  toie  )u  SbamS  jeiten,  ba  fte  aud^  ein 
duangelion  Ratten,  baS  ba  gar  tundCel  toar,  nemlid^  ba  @ott  jur  fd^Iaitgen 

umtkhii^pxadf,  @ene.  3.  '3d^  ̂ H  feinbfd^fft  fe^n  jtoifd^n  bir  unb  bön  loeib  unb 
jtoifd^n  beinern  famen  unb  ̂ ^rem  famen,  ber  felb  fol  bir  ben  topff  ju  tretten,  so 

unb  bu  toirft  ̂ l^n  ̂nn  bie  werfen  be^ffen".    äBild^  aOei  t)on  S^riflo  gefagt 
ift,  ber  fol  bem  Xeuffel  ben  !ot)ff  ju  ttetten,  unb  aOe  Ooldkr  foOen  burd^  ̂ l^n 

gefegenet  toerben. 
3nn  biefen  fprud^  allen  finbet  man  nu  !lerlid^,  baS  S^rifluS  @ott 

unb  menfd^  fe^n  mu8,  muffe  flerben  unb  aufferftel^n  unb  ein  eloigeS  reid^  n 
annel^men  l^ie  auff  erben,  toild^d  allein  butd^  fein  toort  gefd^i^.    SBie  tuol 
fold^  nid^  mit  audgebrudEten  toorten  ̂ nn  biefen  f prüden  gefagt  loitb,  fo  ifl 
ei  bod^  geloiilid^  brenne  unb  gebend  bie  toort  fein,  too  man  ben  Xe^t  red^t 

anftl^t  unb  ̂ l^m  nad^bendCet.    SBenn  man  aber  nur  bie  toort  oben  l^^n  an« 
ftl^  unb  trad^t  ̂ ^n  nid^t  nad^,  fo  fd^e^neti,  ali  fe^  nid^ti  brenne.   9118  ̂ nn  m 

biefem  fprud^:  '2)urd^  beinen  famen  foUen  alle  DoldEer  auff  erben  gefegenet 
toerben'.    (S8  finb  toenig  unb  geringe  toorter,  aber  toenn  bu  fie  t)leiffig  an« 
fil^eft,  fo  finbeftu  brenne,  ba8  Sl^riftui  @ot  unb  menfd^  fe^  unb  muffe  flerben 
unb  toibberumb  t)on  ben  toben  aufferfte^en.    Denn  fol  er  fegnen  unb  ge« 
benebe^en,  ba8  ift  ben  flud^  toegnemen,  fo  mu8  er  toarlid^  über  ben  flud^  fe^n ;  » 
toild^  flud^  nid^tS  anberS  ift  benn  ber  tob,  funbe  unb  aUe8  ungludt;  fol  er 

9  glauben  (to  immer)  CD  10  getoetffogl  CD      toottcn  (so  iteU)  BCD  12  ge« 
fegenet  CD         13  Bel^olffen  B         14  gefd^een  B      \q\  B  15  foOen  B         17  ba]  baS  B 
18  litten  CD  20  3UX  ttetten  D  22  surtTetten  D      foQen  CD  23  gefegnet  B 
27  fot^4«  CD       augfiebrudten  CD  29  nux]  nu  C  nun  />  31  b&UCet  BCD       ge- 

fegnet CD        38  finbeft  bu  B        34  »iberumb  (so  meist)  BCD      tobten  BCD        35  Ober  D 

86  iinngcliue  CD 
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peccata  et  dandi  vitam^  ergo  est  plus  quam  homo  simplex.  Nemo  habet 
hoc  opus  nisi  deiis,  et  qui  habet ^  oportet  sit  deus.  Eeontra  si  Abrabae 
semeD,  oportet  sit  homo.  Si  est  naturale  semen  Abrabae,  oportet  sit  mortale, 
aliter  dod  posset  dici  filius  Abrabae.    EcoDtra  si  debes  benedictionem  Bringen 

&  Omnibus,  oportet  semper  vivat  Sic  est  mortalis  et  vivus.  Sic  invenies  in 
aliis  locis,  butt  iftS  nid^t  alfo  expresse  aufgebrudtt,  sed  qui  diligenter  videt 

'Ecce.'    Vide,  quod  pröpbetia  laut  bol^tn,  quod  venturus  sit  de  san-«  & 
guine  et  ftam  2)at)tb,  ex  illa  linea  muflcn  ftc  bcS  l^c^lanbS  getoatttcn.    Ideo 

dicit  bene  Paulus  'Ex  semine  David',  quia  voluit  ben  l^e^lanb  f afl  abunde  «8w.  i,  s 
10  umb  bcricntgcn,  qui   tum  credere  debebant  et  post  credituri,  ne   topfiten. 

Ideo  pinb  er  in  an  S)at)ib8  blut  et  ftam,  ba  t)on  fol  man  fein  getotflid^  ge« 
toattten.     Per  huiusmodi  verba  l^aben  fie  baS  t)oldf  faft,  ut  respicerent  ad 

baS  tl^un,  fo  mu3  er  ̂ l^e  bie  Itafft  unb  getoalt  l^aben,  bte  funbe  unb  ben 
tob  toegaunemen  unb  ba§  leben  ju  geben;  barauS  benn  folget,  baS  er  mel^r 

15  ift  benn  ein  fd^Ied^ter  menfd^.  S)enn  niemanb  l^at  getoalt,  fold^  toerd  au  tl^un, 
benn  @ot  attetne,  unb  toer  bis  toerdf  tl^ut,  ber  mu8  @ot  fe^n.  SDßeiter,  fott 
er  ̂ bral^amS  natürlicher  famen  fe^n,  fo  muS  er  ̂ l^e  ein  menfd^  fe^n.  3ft  er 
nu  ein  3Kenfd^,  fo  mu8  er  toarlid^  fterbltd^  fe^n,  fonft  lonbe  er  nid^t  Slbra« 
l^amS  fon  genant  toerben.   |)ertoibberumb,  fol  er  ben  fegen  unb  bie  benebe^ung 

so  über  alle  t)6lder  auff  erben  bringen,  fo  muS  er  ̂ l^e  alljeit  unb  etotg  leben. 
6o  folget  nu  brauS,  baS  er  fterblid^  ift  unb  lebenbig.  älfo  totrftu  eS 
ftnben  ̂ nn  allen  anbern  enben  ber  fd^ri^t,  toenn  man  bie  fprud^e  red^t  unb 
t)leiffig  anfil^et.  SDßir  toollen  feigen  t)on  toort  ju  toort,  toaS  unS  3eremia8 
^nn  biefem  fprud^  furl^elt,   ba  toir  bis  aud^  alfo  toerben  finben.    Grftlid^ 

95  fprid^t  er  alfo: 
Sil^e  @S  lompt  bie  geit,  fprid^t  ber  ̂ €9191,  ba  td^  bem  S)at)ib8.& 

ein  geredet  getoed^S  auffrid^ten  toil. 

5)iefe  toort  pnb  getoiS  t)on  ß^rifto  gerebt ;  bar^nne  flel^et,  toie  bie  5ßro» 
p^tctt)  bal^^n  laute,  baS  er  !omen  fol  t)on  bem  geblut  unb  ftam  S)at)ib3. 

80  SluS  btefer  linien  muften  fie  beS  §e^lanb8  getoarten.    S)rumb  fprid^t  6ant 

^aul  red^t,  baS  er  'nad^  bem  fleifd^  t)on  bem  famen  2)at)ib  gebom'  fe^;  benn«am.i,  a 
ber  Prophet  3eremia8  toolt  ben  ̂ e^lanb  faft  reid^lid^  genug  getoiS  mad^en, 
toer  er  toere  unb  t)on  toanne  er  folt  l^erlomen,  umb  ber  il^enigen  toillen,  bie 
jur  felbigen  jeit  gleuben  f ölten  unb  l^ernad^  gleuben  tourben,  baS  fie  nid^t 

S5  fftfxi  unb  l^er  barnad^  tap})en  unb  anberStoo  l^^n  laffen  burfften.  S)rumb 
Binbet  er  ̂ l^n  an  S)at)tb8  geblut  unb  ftamm,  baüon  fol  man  feiner  getoiSlid^ 
ertoarten.    S)urd^  fold^e  toort  l^aben  bie  ̂ ropl^eten  ba8  t)ol(I  faft  getroftet 

18   nun  D       finbe  BCD  20   alle  getjt  CD  21   bataug  CD       toirft  bu  B 

24  furl^elt  C  27  öff  tidjtf  D  28  botljnnen  CD  29  ̂ tplui  C  80  2)atuinb  CD 
31  geboten  BD  geboren  C  32  gnug  CD  33  toann  B  toonnen  CD  34  touxben  CD 
35  ̂ atumb  CD 
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hunc  tribum.  Et  hoc  certe  Dorant  ludaei.  Sicut  nos  certe  credimus  Chri- 

stum venturum  die  extremo^  sie  tarn  certe  nonmt  ex  locis  scriptorae  ex 
progenie  David.  Et  proraissum  erat  de  rege  illo  omni  lege  i.  e.  auf^  S)Qt)ib3 

Hut,  [tarn.  Sicut  angelus  c.  1.  Luce  'dabit  sedem',  ̂ mcr  auff  bcn  S>at)tb. 

'Sluff:  'iä)  totl  fe^en  et  ftcUcn,  ba3  fcft  ftcl^c,  q.  d.  eS  l^at  ftc  Biöl^ct 
mit  bcn  fontgcn  gcflidf  unb  glap.  Sed  unum  bonum  excitavi  b^  2C.  xä)  totl 
inen  einmal  einen  ll^onigen  fe^en,  bct  jc.  et  ille  impetetur  mundo,  Satana. 

6o(5. 9, 9  Sed  iä)  teil  in  fe|en.  'Gennen\  Sic  Zacharias  vocat  cum  *Ixx3e  rex  tuus 
venit  pauper"*  jc.     Sic  viderunt  prophetae  hunc  r^m  sicut  nos.     Mundus 

3  omni  lege]  an  \ege(f) 

*)  ob  'bonum*,   Witderholung  des  rarhergehenden? 

unb  ̂ l^nen  t)etlunbigt,  baS  fie  auff  bis  gefd^Ied^t  feigen  folten  unb  e8  getoiS  lo 
bafut  l^ielten,  er  tourbe  n^rgenb  anberS  tool^er  fomen  benn  t)on  bem  flamme 
S)at)ib. 

S)Qd  teuften  nu  bie  ̂ i^ben  tool  ouS  ben  fprud^en  ber  fci^tift  unb  teotenS 
fo  getoiS,  als  toir  tool  toiffen  unb  gctoiS  gleuben,  ß^riftuS  toerbe  am  Sungften 

suc.  h  83  tage  toibbetlomen.  S)rumb  fprad^  aud^  ber  (Sngel  @a6riel  gu  ̂aria,  Suce.  i.  i» 

*@ott  ber  ̂ xx  toirb  ̂ l^m  ben  ftuel  feines  öaterS  S)at)ib  geben,  unb  er  toirb 
ein  lonig  fe^n  über  baS  l^auS  S^cob  etoiglid^,  unb  feines  lonigreid^S  toirb 
lein  enbe  fe^n\  Sllfo  bringet  alle  fd^rifft  ̂ mmerbar  auff  ben  S)at)ib,  toie  ̂ l^r 

l^ie  ̂ nn  ber  Jßropl^ece^  ̂ ^remie  aud^  l^oret:  '6S  lompt  bie  jeit,  fprid^t  ber 
|)@9t9t,  ba  xä)  bem  Sat)ib  ein  geredet  getoed^S  auffrid^ten  toir.  m 

6r  fprid^t  'auffrid^ten',  baS  ift:  id^  tüilS  fe|en  unb  ftetten,  baS  eS  fefle 
fte^e.  9llS  toolt  er  jagen:  GS  l^at  fid^  baS  Subifd^  öoldC  biSl^er  geflidft  unb 
gelapt  mit  ben  f onigen ;  l^ab  id^  ̂l^nen  ju  jeitten  ein  frommen  tonig  ertoedfet 
als  (Sjed^iam,  fo  l^aben  fie  jel^en  bofe  bargegen  gel^abt.  ̂ ä)  toil  ein  mal  ein 

tonig  auffrid^ten  unb  fe|en,  ber  fol  bleiben.  3d^  toil  ̂ ^n  aber  nid^t  auff»  n 
rid^ten,  baS  er  ̂ emanb  anfed^te,  fonbern  er  fol  angefod^ten  unb  angetaft  toerben 
t)on  ber  toelt,  t)om  teuffei  unb  t)on  allem  toaS  ba  groS  unb  med^tig  ift  ̂nn 
ber  toelt;  aber  id^  toil  tf^n  fc^en,  er  fol  ftardC  unb  getoiS  ftel^en,  bie  feinbe 
fotten  ̂ l^n  nid^t  ubertoelbigen. 

Unb  fagt,  6r  tooDe  'bem  S)at)ib  auffrid^ten  ein  geredet  getoed^S".    Sllfo  so 
fagt  aud^  ©ad^ariaS,  baS  er  geredet  tomen  toerbe,  6ap.  9.  '@i^e\  fprid^t  er, 

^^'9.  s*2)ein  tonig  tompt  bir,  baS  er  fe^  tin  red^tfertiger  unb  ein  |)c^lanb\  Sluff  biefe 
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est  regouin  diaboli.     Et  caro  et  sanguis  est  diaboli   ̂ offgeftnb.     Et  Sancti 

oooqueruntur  super  malo,  quod  nos  semper  impetit  ut  Ro.  7.   Fuit  ergo  eorumaidm.?,  uff. 

datnatioy  ut  viderent  quandoque  caput,  de  quo  diceretur,  quod  iustum  esseti 

qui  absorberet  peccatunii   mortem.     Hoc  etiam  cupiunt  omnia  bona  corda, 
s  imo  etiam  mali:  quis  enim  non  libentius  haberet  vitam  2C. 

Caput  epistolae,  quod  iste  rex  sit  iustus  i.  e.  sine  omni  peccato,  per 

quod  eximitur  ab   aliis  omnibus.     Si  debet  iustus  esse,  oportet  habeat  vir- 

ginem    matrem.     De   aliis  omnibus  canit    propheta  'Ecce   in   iniquitatibus\  ipf.  si.  7 
Ergo  ille  habeat  alium  tneiftet.     Qui  fit  hoc,  ut  sit  purus  et  non  obnoxius 

4  bona]  b 

10  toeiffe  l^aben  bte  ̂ ropl^eten  S^riftum  gefe^en,  tote  toir  )ifyn  aud^  alfo  anfeilen, 
nemtid^  ein  !6nig,  ber  bte  toelt  front  tnad^e;  betttt  bte  toelt  tft  nid^tS  anberS 
bcnn  ein  ftaff  t)oI  bofer  bu6en.  S)ie  toelt  ift  bcS  leuffelS  reid^,  unb  blut 
uttb  f^eifd^  ift  t)^x  l^offgefinbe.  über  bad  unglud,  boS  un3  anfid^t,  l^aben  oUe 
l^eiligen  geHagt,  unb  tttuffen  aud^  alle  l^eiligen  flogen,  toie  e8  $aulu§  }un 

IS  Stontetn  attt  .t)ii.  angeiget.    S)er]^alben  l^aben  bie  lieben  tretet  unb  ptopl^etens^m.?,  uff. 
on  unterlas  begett  unb  gefd^rieren  nad^  bem  geredeten  getned^S,  nad^  biefem 
€]^rifto,  ber  fte  front  unb  geredet  ntad^ete,  ber  bte  funbe  unb  ben  tob  l^^ntoeg 
netne.    S)ad  Begeren  aud§  nod^  aEe  fromme  gutte  l^et^en,  ja  aud§  bte  bofen. 
S)enn  toer  toolt  nid^t  lieber  baS  leben  l^aben  benn  ben  tob,  unb  lieber  ge- 

so  red^tidCeit  l^aben  benn  funbe?     S)arumb  fd^re^et  @ant  $aul:  '3d§  elenber »dm. r, 24 
menfd^,  toer  toirb  mid^  erlofen  t)on  bem  leibe  biefeS  tobeS  ?'  ?lber  alf 0  fd^re^n 
nid^t  alle  menf d^en,  benn  ed  fulenS  nid^t  alle ;  ber  Seuff el  Befi^t  Dieler  l^er^en 
unb  berfurt  fie,  baS  fte  baran  nid^t  funnen  gebcndfen. 

@o  ift  nu  baS  bie  @umma  unb  ber  l^eubtfprud^  biefer  (Spiftel  obber 
25  ̂opljzcttf,  baS  biefer  tonig  from  unb  geredet  fe^,  ba§  ifl  on  alle  funbe,  burd§ 

toild^S  er  abgefonbert  unb  auSgcfd^loffen  toirb  öon  allen  anbern  menfd^en, 
bie  alle  ungered^t,  boS  unb  funber  finb.  60I  er  nu  geredet  fe^n,  fo  muS  er 
tjfft  nid^t  geborn  fe^n  auff  bie  toeiffe,  toie  anberc  menfd^en  linber  geborn 
toerben.   S)rumb  fo  folget,  baS  feine  mutter  muffe  eine  Sungfrato  fe^n.   S)enn 

ao  e8  ifl  t)on  allen  anbern  menfd^en  burd^  ben  Jßrop^eten  S)at)ib  5ßfalm  .51.  alfowsi.  ̂  

gefagt;  '©il^e  id^  bin  ̂ nn  untugenb  gemad^t,  unb  meine  mutter  l^at  mid^  ̂ nn 
funben  empfangen".    3Drumb  fo  muS  biefer  lonig  ein  anbern  meifter  gel^abt 
l^aben,  baS  er  ift  one  funbe  empfangen  unb  geborn.    S)enn  fol  er  from  unb 
beS  tobeS  nid^t  fd^ulbtg  fe^n,  fo  muS  er  nid^t  toie  toir  t)on  einem  toeibe  burd^ 
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morti?    Unde  boc?    @d  fol  t)on  S)at)ib  l^et  I^omen.    Tarnen  Davidis  tribus 
ift  anä)  in  maledictione.   Bene,  sed  ibi  fol  nur  ein  iundftQU  büt|u  g^btQud^t 
toerben  k.  habet  ergo  uomen  prae  omuibus  regibus,  baS  et  geredet  foI  ffin  et 

aller  btng  geredet.    Et  sie  liaec  verba  indicant  eum  natom  ex  virgine,  quam- 
quam  aperte  non.  & 

'Zemma"*  toad^fen,  ut  Iraut,  ftreud^  et  arbores.  Non  Hingt  t)or  unfern 
3ff.  14,  w  oren,  sicut  apud  eos,  ipsi  vocaut  'ein  QttOtäß^,  'ein  frud^f,  ut  in  E^saia  'Ex- 

tirpabo  regem   BabyloDi8\    Pueri   veniunt  ex  parentibus  ut  ramusculi.     Sic 

3ef.  n,  lEaai.  XL  i.  e.  'SuBcitabo^  filium  vel  puerum,  qui  erit  getoed^  baraud.    Qtifm 

ju  gleid^  mit  Eeai.  c.  XL  'Egredietur'  jc.  au8  beut  IIo^,  ein  alter  flam,  ha  »» 

10  über  Ho^:  ein  tobet 

jutl^uen  eines  ntanneS  gcbotn  fe^n,  fonbern  er  muS  re^n  fe^n  t)on  biefer 

gepurt. 
SBie  geltet  aber  nu  baS  ju,  ba§  er  re^n  ift  unb  bem  tobe  nid^t  unter» 

toorffen?    SBol^er  tbmpt  i^m  baS?    @r  fol  t)on  £at)ib  l^erlonten.    3fl  bod^ 
S)aDibd  gefd^led^t  aud^  ̂ nn  ber  t)ermalebe^ung.    SRed^t,  aber  l^ieju  fol  au§  n 
bem  ftam  2)at)ib  nur  eine  Sungfroto  gebrandet  toerben,  baS  onbere  l^at  ber 
l^eilige  geift  auSgerid^t,  ber  |at  biefe  gepurt  re^n  gemad^t,  toie  ber  Sngel  gu 

ßuc.  i,35  3Ilaria  ber  Sungfratoen  fprad^  ßuce  .1.  'S)cr  l^eilige  gcift  toirb  über  bid^  lomen, 
unb  bie  Irafft  beS  l^o^ifien  toirb  bid^  uberf d^atten ,  barumb  aud§  baS  l^eilige, 

baS  geborn  toirb,  toirb  @otteS  fon  genennet  toerben".  2>er]^alben  fo  l^aben  » 
toir  ein  fold^en  fonig,  ber  ein  namen  l^at  für  aUen  anbern  lonigen,  baS  er 
geredet  fe^,  unb  aller  bing  geredet,  fo  baS  er  aud^  anbere  from  unb  geredet 
mad^e.  Unb  alfo  jtoingen  biefe  toort,  baS  er  mu8  @ott  unb  menfd^  unb  t>on 
einer  3ungfratoen  geborn  fein;  toie  tool  e8  biefe  toort  nid^t  offentlid^  unb 

Ilar  fagen,  bod^  bringen  fie  fo  t)iel  mit,  too  man  pe  ̂ m  grunbe  anfll^et.         » 

2)aS  erS  aber  nennet  'ein  getoed^S",  rebet  er  nad^  ber  toeiffe  ber  Sbreifd^en 
fprad^,  bie  l^eift  bie  linber  'getoed^ffe\  gleid^  toie  Ireutter,  ftreud^c  unb  batome 
toad^ffen;  bo8  Hingt  nu  nid^t  fo  tool  für  unfern  oren  als  für  ber  3Äl>cn 

3ef.  14, 32  oren.    Sllfo  fagt  aud§  ®ott  tfxa  3efaio  6a.  14.  t)on  bem  Sabilonifd^en  reid^: 

'3d^  toil   ben  namen    Säbel  ausrotten  fampt  feinen   uberbleiblingen  unb  «> 
getocd^S   unb  gefd^led^t".     S)cnn   bie  finber  lomen  au8  ben  eUtern  toie  bie 
jtoe^ge  unb  efte  au8  ben  batomen.    S)rumb  fagt  aud^  3^faiaS  am  .11.  cap. 

3ff.  11,  i/SSon  bem  Ho^  3effe  toirb  ein  rutlein  ober  atocig  entfpringen'.    35on  eim  Ho^, 
ber  nu  tob  ift,  fprid^t  er,  toirb  ein  getoed^S  toad^ffen,  ba§  ift  au8  eim  alten 
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man  fte  nid^t  t)erft]^et,  baS  ettDoS  ̂ mer  ml^er  ettoad  fol  ̂ etouS  tDad^fen,  quin 
David  mortiius  et  tribus  succumbebat,  Pilatus  teuebat  vices  rcgni  Davidici 

et  Pbarisaei  imperium,  Maria  Nazareth  k. 

Sed  dicit:  quando  putant  nunquam  venturum,  tum  veniet.  Vides, 

5  quam  bene  jufamcn  ft^mcn  bic  propl^ten.  'Et  rex  regnabit*.  3mcr  lauten 
bie  tooxt,  quasi  indicet  deus,  niüla  iustitia  sit  iu  terris.  Non  äolum  de 
iustitia  dico  coram  deo,  sed  mundana  iustitia,  illa  est  ein  bettlerS  mantel, 

quia  mundus  est  mera  schola  Buben  beS  Seuffel.  Est,  inquit,  mera  iniustitia 

in  terra,   etiam  in  r^no  seculari,   in  spirituali  mera  blasphematio.    *Deu8  9f.  u,  a 

10  t)erIof dienen  {tont,  ba  man  fid^  nid^t  t^etftl^et,  bad  ettoaS  ̂ mmer  mel^x  fott 
l^erauffer  toad^ffen.  2)enn  S)at)tb  h)a§  geftocben,  unb  fein  gefd^led^t  lag  gar 
unter,  lag  \)nn  ber  afd^en.  Pilatus  toaS  au  ̂ erufatem  an  ftab  bed  I6nig« 
reid^d  S)at)ib3,  unb  bie  Stomer  Ratten  nu  baS  Stegiment  ̂ nne,  fo  baS  man 
t)on  2)at)ib8  gefd^Ied^t  unb  ftam  luenig  mel^r  teufte  unb  latom  ̂ nn  gtoe^en 

15  obber  bre^en  perfonen  nod^  t)erborgen  lag,  als  ̂ m  3ofe^]^  unb  ̂ aria,  bie 
toaren  ju  Slajaretl^. 

9lu  fprid^t  @ott:  laft  mir  ben  ftam  tDol  alt  toerben  unb  gar  t)erborren, 
id^  toil  tfyn  tuol  ertoedCen;  toenn  ̂ l^rS  eud^  am  toenigften  t)erfe]^et,  baS  er 
fomen  fol,  fo  toirb  er  lomen;  toenn  man  meinet,  eS  fe^  mit  2)at)ib3  ftamme 

90  gar  aud,  er  fe^  t)erfallen  unb  tocrbe  nu  nid^tS  braus,  ba  toil  id^  lomen  unb  toil 
tftjn  grunenb  mad^en,  unb  er  fol  auSfproffen  unb  frud^te  t)on  ftd^  geben. 
2)a  feilet  ̂ l^r,  toie  bie  ̂ ropl^eten  mit  etnanber  uberein  flammen  unb  aQe  auff 
ben  S)at)ib  gelten,  baS  au3  beS  ftam  unb  gefd^led^t  2)at)ib  ber  fromme  unb 
geredete  flonig  lomen  fol,  ber  bie  feinen  errette  t)on  funbe,  tob,  teiiffel,  l^ette 

3s  unb  t)on  allem  ungludC  unb  fte  feiig  mad^e  etoiglid^.  2)at)on  faget  nu  3lere= 
miaS  toeiter: 

Unb  fol  ein  Aonig  regieren,    ber  Iluglid^   fare,    red^t  unbes 
gered^tidCeit  anrid^te  auff  erben. 

3mmerbar  lauten  bie  toort  bal^^n,  als  je^ge  er  an,  baS  leine  gered^tidEeit 
30  auff  erben  fe^;  nid^t  allein  fage  id^  t)on  ber  gered^tidCeit,  bie  für  @ott  gilt, 

fonbern  aud^  t)on  ber  toeltlid^en  eufferlid^en  gered^tidCeit,  bie  ba  ift  lauter  ein 
bettlerS  mantel.  2)enn  bie  toelt  ift  ein  redete  buben  fd^ule  beS  teuffelS. 
2>rumb  l^at  aud^  @ott  baS  fd^toerbt  auffgerid^t  unb  ben  l^endCer  t)erorbenet, 
baS  bod^  ein  toenig  t)on  ber  gered^tidCeit  auff  erben  fe^nmod^te;  benn  mit  ber 

35  gered^tiÄeit,  bie  für  Sott  gilt,  ba  toirb  nid^tS  auS.  6S  ift  auff  erben  lauter 
ungered^tidteit  aud^  ̂ m  toeltlid^en  älegiment,  ̂ m  geiftlid^en  Stegiment  ift  lauter 

@otteS  lefterung.    £)enn  alfo  fagt  ber  5Pfalm  14.  'S)er  ̂ rr  fal^e  t)om  l^^melw.n,  at. 
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qoaodo 
ba  l^r  flM»  tum  mera  videtor  oedtas,  stoltitÜL   Et  boc  panfinrimi 
nisi  qui  lege  eniditissimi,   ut  tum  Üben  patres  et  propbetae.    Z)ec  vii%ii8 
gl^  ut  pecus.    nie  puer  nmtus  ex  Dmvide  sine  peocato  erit  Bes.    Si  est 
germen  et  nidix  ex  Davide,  oportet  moriatnr.    Seiplil^  lotlb  ec  y|i^<fff  tK 
bol  |eitli(i^  leben  et  nKnietur.      Hinc  prophetae:   Noo  erat  pawähile 
teoari  K.  quare?   quia  er  fol  ein  E^ntg  bleiben,   regnabit    Tides  in 

N*«4ri>is  ubique  re&urrectiooeni  Cluisti,  qnod  oasci  deberet  et  man  et 
regere  semper,  etfro  oportet  resurgat  a  moitoi& 

i.««ii.i«,.\  *Qx  toirb  flugli(i^'  bei^  'ntituer^anb  et  ntioiie  f aiai\  ut  deDaride  m 

aujf  ber  mengen  tinhri.  ba^  er  frbe.  ob  nenuuA  tiei^enbig  \ßm  wA  aö4 

C^tAt  ftäget.  Über  fie  iDaim  obgeiridn  nnb  olle  nnleniaabrr  "^wy^ 

tVi  tiNit  Äriner  hn  gst^  tbette.  and^  nid^  mri*.  £<a  feit  et  ein  tn^  stb^ 
unb  fogt,  hol  oncfi  niibt  nun  vom  icu  Sc»Ifin.  hol  i^  getoe*  iMm  aua 
bit  t^elt  babrr.  Mon  bmnel  brrab  onVbnx  Yüü,  fo  fibet  nnn  Initer  Hiofc^eit,  u 
bo^brif .  unsraid^idErit  nnb  toibat  nnb  niil^  onber«  harn  ein  faff  tolbr 
bifet  bubrn,  nnb  ni^  xid  brnrr.  bom  )rä  fie  fn  ]dt  Iboi  ytafoi  iP; 

t^mnt^yba  @Mt  bnnb  bie  ̂ nb^st  unl   rilgex  linr  nSe  nxsri&en  bü  off  «|lt. 
&c4<l^  blinbbrit  ober  nnb  nngratlbtiibit  fnlni  tibi  tjif  rnng,  kern  «BÄk 
bie  fo  bnrdb  bci^  arn^  gflmt  nnb  nntmmnd  unbrn.  aÜ  p  S^kt  feit  Ne  at 
litbm  nrttt  nnb  tMWtns ;  bt»  gnsetme  rmii  gdbrt  bobn  Ine  bai  ̂ iedl. 

$tn  bif^  Knb.  ti»  wn  X(Qi«ib  iirbnni  nd  meiboi.  ̂ oeSfL  snb  fxaai  aae 
^inbr.  bft^  n4  bn  fi(ci$  icam.  brt  bc  ftdxx  irl  nnb  cmg  ngimm.  69  es 

btnn  nn  rin  jiotinbl  sn)^  pnns  rh  £nl  £ninb#  ̂ nm  ̂   msl  er  lAr  fbiHi^ 
HM;  brnn  InMift  iritb  n  ̂ Änn:  nnx  bi^  ]irxü5&r  lAtn  nnb  bet^aüfm  ia  » 
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'pradenter  se  egit  in  curia  Saulis\  er  toQt  fd^Ieumg,  augrid^g  l  e.  et  loilb 
toeiflid^  ottgreiffeiL     Hactenus  persona  Regis.    Homo  habend  mati^in  \nr- 

^  ginem  ex  Davide,  rex,  et  rex  iustus,  gl^t  q18  fein  perfon  Qiu  Ei  qxwA  habe^ 
et  est,  fol  et  anlegen  et  dare  hominibus,  non  sibi  sensit  i.  e.  et  toiri»  mit 

s  lauter  loeif^t  tegiten  L  e.  tottt  l^tnifd^  k.  ligen  laffcn.  (Sx  toitt  ein  fon« 
berlid^  loeife  anfal^n  bie  leut  ftom  ju  mad^n.  Non  tat,  sed  Ekiangdiio 
p^nabit  i.  e,  et  toitt  bic  menfd^en  faffcn,  ba  be^  fic  am  beflen  ju  faffen  finb 
i.  e,  corde,  non  coUo,  ut  baS  fic  fid^  im  toiHig  untett^an.  Vides  ideo  regeni, 
ut  hominibus  auxilio  sit,  et  ideo  suirexit  a  morte  et  praedicat  Euangelium 

10  per  spiritum  k. 

'Siedet':  sepissime  l^untur  simul  haec  duo  verba.     Esa.  9.     Nos  ger-9*t. » 
mani  dicimus  'ted^t  tid^ten\     Hebraeus   utrunque  dicit  et   mcljnt  bocl^   nid^t 

'St  l^ilt  ftd^  tluglid^  l)nn  aUe  feinem  tifuxC,  ba3  ifl,  et  toat  bet  fd^leunigfle 
unb  au^rid^tigfte  untet  aUen,  bie  an  @aul8  l^off  toaten.    Slfo  fagt  3etemia8 

ift  l^ie  aud^  Don  biefem  lonige,  et  toetbe  tluglid^  faren,  bad  ifl:  et  toitbS  toeiSlid^ 
angteiffen.  SSid^et  l^aBen  toit  gel^ott  Don  bet  petfon  beS  I5nig8,  nemlid^  ba8 

et  fol  au8  S)aDib8  ftam  l^etlomen,  fol  ein  menfd^  fein  unb  Don  einet  3wng« 
ftatoen  gebotn  toetben  unb  fol  ein  geted^tet  lonig  fein,  toild^S  aUeS  auff 
feine  petf on  geltet.  9lu  folget  toeitct :  ba8  toaS  bet  f onig  l^at,  ba8  fol  et  nid^t 

so  ̂ ]^m  fel68  behalten,  fonbetn  fotd  anlegen  unb  ben  menfd^n  ̂ ^ngeBen.  Unb 
ba8  l^eift  bet  prop^et  l^ie,  et  toetbe  Iluglid^  faten,  ba8  ift :  et  toitb  mit  lautet 
toeiSl^ett  tegieten.  2118  toolt  et  fpted^en:  Sc  toitb  l^atnifd^,  fd^toetbtet,  Bud^fen, 
Bogen  unb  fpiffe  laffen  ligen.  6t  toitb  eine  fonbetlid^e  toeiffe  anfallen  bie 
leute  ftom  ju  mad^en,  nid^t  mit  bem  tab  obbet  galgen,  fonbetn  mit  obbet 

S5  butd^  ba8  (Suangelion.  @t  toitb  bie  leute  faffen,  baBe^  fie  am  Beften  ju 

faffen  finb,  9lemlid^  Be^  bem  l^et^cn  unb  nid^t  bt\)  bcm  l^alfe,  auff  ba8  fle 
fid^  toillig  untctt^un  unb  ̂ l^m  gctne  folgen.  2)a  fll^eftu,  ba8  et  batumB  ein 
lonig  ift,  ba8  et  ben  Icutten  l^elffe  unb  baffelbige  t^ue  on  fd^toetbfd^lege, 
allein  butd§8  (Suangelion,  batumB  er  aud^  Don  ben  toben  auffetftanben  ift 

30  unb  left  fein  ©uangelion  prebigcn  butd^  ben  l^eiligen  geift  ̂ nn  alle  toelt. 

S)atnad^  fagt  bet  Jßtopl^et,  ba8  biefec  lonig  toetbe  'SRed^t  unb  ®ered§tidfeit 
auff  erben  anrid&ten\     S)iefc  jtoe^  toortlin  'SRed^t  unb  ©ered^tidfeit'  liffeftu 
feer  offt  Be^famme  ̂ nn  ber  fd^rifft,  al8  ̂ m  3efaia  am  .9.  '3luff  ben  tl^ron  3«f.  •»  t 
©aDib  unb  feinem  lonigrcid^e,  ba8  er8  jurid^te  unb  fterdte  mit  gerid^t  unb 

35  gered^tideit  Don  nu  an  Bi8  ̂ nn  etoigleit',  ba  er  aud^  Don  bem  l6mgreid(| 
(S^rifti  rcbet.  SBir  S)cubfd^en  fagen8  alfo  au8:  'SRcd^t  rid^ten'.  2)ie  3uben 
reben8  mit  jtoe^en  toortem  au8  unb  meinen  bod^  nid^t  me^r,  benn  ba8  toir 
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met  ben  iustitiam.  Et  significat  duo:  declina  a  malo  et  fac  bonum.  Duae 

partes  iustitiae,  bictoeil  bic  2  ftud  bar jugel^orcn ,  per  rcd^t  deus  ftrafft  et 
l^intDedtl^ut  quod  est  malum,  er  maift,  bad  bie  leut  front  fein.    Sic  dos 

'ber  ift  f rum'.  Et  ille  rex  non  solum  pro  se  iustus^  boDUS,  sed  e£Scit,  quod 
mundus  sua  iustitia,  operibus  dod  potuit  anrid^ten,  baS  fie  front  toerben.  & 

Et  dicit:  fol  Quff  erben  gefc^el^en.  Est  quidem  r^num  Christi  spirituale,  et 

tarnen  gl^et  eS  auff  erben,  et  ift  bod^  nic^t  irbif(|.  Hoc  nullus  potuit  rex 
eiBcere  ergo  hoc  opus  indicat,  quod  plus  sit,  quam  merus  homo,  ut  mihi 

ftsnt.  4, 5  veniat  potestas,  ut  sim  super  peccatum.     'Deus  iustificat  impios,   vivificat 
mortuos'.    Ergo   oportet  sit  verus  deus,   Si  potest  efficere,   et   homiues   e  lo 

I  bonum]  b 

fagen  "(Siered^tideit".  ̂ ber  eS  toerben  baburd^  6ebeuttet  biefe  jtoe^  ftudC:  Sod 
i.  ̂tri  s,  11  t)ont  bofen  unb  tl^ue  gutt§.  2)enn  boS  finb  bie  jtue^  ftudC,  bie  gu  ber  gered^» 

tidCeit  gel^oren.  Unb  bietoeil  nid^t  ntel^r  ftnb  benn  biefe  jtoe^  ftudEe,  fo 

gebrQud^t  fid^  bie  f d^rifft  biefcr  jtoe^er  toorter  '3ubitiunt'  uitb  '3uftitia'.  2)urd^S 
gerid^t  obber  red^t  ftrofft  @ot,  baS  ift  er  tl^ut  l^ientoeg  toaS  bö8  ift;  burd^  u 
bie  gered^tidCeit  ntad^t  er,  baS  bie  leute  front  ftnb,  erl^elt  unb  befd^irmet  bie 

unfd^ulb. 
9lu  biefer  fonig  ift  nid^t  attein  für  fid^  front  unb  geredet,  fonbern  er 

rid^tet  baS  and,  toild^S  bie  toelt  mit  ̂ l^rer  gered^tidEeit  unb  toerdCen  nid^t  latt 
auSrid^ten,  9lemlid^  baS  bie  leute  front  toerben.  SBer  l^at  beS  gleid^en  lottig  20 
ntel^r  gefeiten?  6r  ft|t  jur  redeten  l^anb  @otte8  feinet  l^^mlifd^en  t)QterS  unb 
fol  bie  leute  front  unb  geredet  ntad^en,  unb  baS  fol  l^ie  auff  erben  gefd^el^en, 
toild^S  nod^  tounberbarlid^er  ift?  SBie  geltet  i>a%  ahn  gu?  ̂ Ifo:  S^riftuS 
reid^  ift  ein  geiftlid^  reid^,  geltet  l^ie  auff  erben  unb  ift  bod^  nid^t  ̂ rbifd^ 
fonbern  l^^ntlifd^.  S)a8  l^at  lein  lonig  nie  lünnen  anrid^ten,  baS  er  ein  reid^  95 
i^ette  jugerid^t,  bad  ba  auff  erben  fe^  unb  bod^  nid^t  ̂ rrbifd^  fonbern  l^^melifd^^ 
toere.  S)er]^alben  fo  jeiget  bis  toerdC  an,  baS  biefer  !onig  ntel^r  fe^n  ntuS 
benn  ein  fd^led^ter  pur  lauter  menfd^. 

S)enn  toer  bie  tunft  lan  unb  bie  getoalt  l^at,  baS  er  über  bie  funbe  ift 
unb  bie  funbe  red^tfertigen  lan,  ber  ntuS  getoiS  @ott  fe^n.  S)enn  @ott  allein  so 

mvx.  4, 5  red^tf ertiget  bie  gottlofen,  toie  ̂ auluS  fagt  Stent.  4.  S)ietoeil  aber  biefer  fonig 
fold^S  tl^ut  unb  anrid^t,  fo  folget,  baS  er  toarer  @ott  ift,  ftntemal  er  bie 
el^re  l^at  unb  baS  toerdC  tl^ut,  toild^e  @ott  aUein  ju  geburen.  Sian  er  benn 
nu  ju  toege  bringen,  baS  bie  leute  t)on  ben  funben  errettet  toerben,  unb  fie 
alfo  front  ntad^en,  fo  lan  er  aud^  al3  balbe  t)on  bem  tobe  erretten;  benn  too  35 
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peccatis  eripiantur,  ergo  etiam  e  morte,  quia  ubi  peccatam  nou,  ibi  nee  mors 
1.  Cor.  15.   Hoe  nemo  potest  facere,  nee  Maria  k.  sed  deus.    Et  quamquam  i.  cor.  15.  m 
non  clare  expressum,   tarnen  est  verus  deus   et  homo.    Ita  fe^n  l^aBen  bie 
propl^etcn  fonnen  rebcn  de  Christo. 

5  Tu   iam  dixisti,  quod  omnes  oportet  clamare  cum  Paulo  'Quis    meftöiit.L  94 
eripiet?'  Et  videmus  Christianos  mori.  Et  quo  tanto  maiores  Christiani, 
tanto  insigniori  morte  aiBciuntur  k.  Dixi  esse  regnum  spirituale  et  regnura 
fidei,  baS  bleibt  quod  mors  un3  t)erfd^ltd.  Cesares,  tyranni  amputaverunt 
apostolis  capita,  et  inclinationes  ad  peccata  manent.     Sunt  et  rottete^.    Ubi 

10  iara  vita,   superatio  mortis,   quae  est  in   hoc  regno?     Dico  nos  habere  do- 

feine  funbe  tft,  ba  ift  ber  tob  aud^  l^^n,  benn  beS  tobeS  ftad^el  ifl  bie  fünbe, 
toie  5PauIu8  jun  gorintl^ern  fagt,  1.  60t.  15.  2)enn  toenn  leine  fünbe  toerc,  1  «or.  15,  w 
fo  l^ette  ber  tob  leine  Irafft  noc^  getoalt.    ?llfo  erlofet  un3  biefet  lonig  Don 
funb  unb  tob,  t)om  teuffei,  t)on  bex  l^eUe  unb  t)on  aQem  unglud  unb  gibt 

»  uns  bie  etotge  gered^tidCeit  unb  baS  etoige  leben,  mad^t  unS  @ott  gu  eim  t)Qtet 
unb  gibt  uns  ben  l^^mel.  2)Qd  lan  nu  lein  ntenfd^  toibbet  (Sngel  nod^  l^ilige 
tl^uen,  Qud^  SJlatia  bie  mutter  @otte3  nid^t,  fonbern  aUein  @ott.  2)arQuS 
benn  folget,  bod  biefer  lonig  muffe  @ott  fein.  Unb  h)ieh)oI  eS  nid^t  mit 
beutlid^en  tDorten  auSgebrudt  ift,  fo  bringend  bod^  bie  tDort  unb  ber  t)erftQnb 

«>  biefed  fprud^S  mit  fid^,  baS  er  toarl^afftiger  @ott  unb  menfdj)  ift.  So  fein 
l^aben  bie  ̂ropl^eten  lunncn  reben  Don  ßl^rifto  unb  un3  ben  fo  l^ubfd^  ab« 
gemalet,  baS  eS  gu  tounbern  ift,  auff  baS  toir  feiner  ̂ l^e  nid^t  fe^Ieten. 

^ll^te  ift  nu  eine  frage.    S)u  ̂ aft  ̂ ^t  gefagt,  h)ie  aUe  l^eiligen  mit 

@ant  ̂ aul  f d^te^en  muffen  über  bie  funbe  unb  über  ben  tob :  '3d^  elenber  mm.  t,  24 
SS  menfd^,  toer  tDirb  mid^  erlofen  Don  bem  leibe  biefeS  tobeS?"  @o  feigen  toir 

aud^,  bad  bie  Sl^riften  fterben,  ja  ̂l^e  groffere  Sl^riften,  ̂ l^e  fd^tDerern  tob  fie 
leiben.  SBad  ift  nur  bad?  l^eift  \>oä  au9  bem  tobe  unb  fünbe  erretten?  S)a3 
iftS  bag  id^  gefagt  l^abe:  6S  ift  ein  geiftlid^  reid§  unb  ein  reid^  bed  glaubend. 
6S  tt)i(  ̂ m  glauben  ftel^en,  unb  man  mu9  eS  aud(|  mit  ben  äugen  beS  glaubend 

ao  anfeilen,  fonft  toitb  eS  leiner  n^mer  mel^r  Derftel^en.  S)enn  baS  bleibt  alba, 
baS  uns  ber  tob  Derfd^linge.  2)ie  fteifer  unb  X^rannen  l^aben  ben  ̂ pofteln 
unb  l^eiligen  Wertem  bie  lopffe  abgel^atoen,  @ant  $aul  l^at  ben  lopff  muffen 
l^erl^alten.  @o  bleiben  auc^  bie  lüfte  unb  june^gungen  ju  fünben.  6S  finb 
aud^  Diel  Stottere^en  unb  @ecten,  bie  ftd^  alle  tüibber  bie  Sänften  aufflel^nen. 

35  SBo  ift  ba  baS  leben?  äßo  ift  ba  bie  ubertDinbung  beS  tobeS,  bie  ̂ nn  biefem 
reid^  geprebigt  h)irb? 

S)a3u  anttDorte  id^  alfo.  SBir  l^aben  bie  ̂ irfd^afft  unb  bie  getDalt  über 
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minium  super  peccatum  et  mortem^  sed  nou  superavimus,  quia  dicit,  quod 

adhuc  ftcl^c  im  tond,  quia  rid^t  nod^  flctS  frontfe^t  an,  quando  sarctor  facil 

tunicam,  nou  dicitur  vere  facta.  Sic  Christi  opns^  donec  in  terris  g]^,  non- 
dum  completum,  die  extremo  videbimus  oompletum.  Christianus  habet  ben 
forte^l,  etsi  peccatum  sentiatur^  tarnen  dominatur  eins,  sed  bal^itt  Bringt  etd  & 
nid^t,  ut  omni  careat  peccato.  Et  Christus  r^nat  suo  spiritu  hie,  ut  vincat. 

».  «ot.  2, 14  Christus  ligt  ergo  in  fd^Iad^t  in  bem  toetdt.  Paulus  2.  Cor.  triumphum  l^clt 

got  ntit  un9  per  Christum,  quando  etiam  succumbimuSi  tarnen  dicit  '1^, 

l^CX,  toibct  auff\    Sic  mors  quando  adest,  'I^qU  feft'  dicit  Christus,  et  qnan- 

bie  funbe  unb  über  ben  tob;  toir  l^aben  fte  ober  nod^  nid^t  ubertounben,  toir  lo 
ftnb  ̂ l^r  aber  nod^  nid^t  Io$;  benn  ber  %tiA  fogt,  baS  ber  fonig  noii^  tftn 
tocrclc  ftel^e,  benn  er  rtd^t  nod^  attjeit  fromleit  an,  ntad^t  nod^  ̂ mcr  from 
unb  geredet.    @leid^  tote  ein  fd^neiber,  ber  ein  xod  ntad^t;  bietoeil  er  am  tod 
mod^t,  fo  ift  er  \)m  \ondt,  unb  man  barff  nid^t  fogen,  baS  ber  xod  gan| 
unb  gar  toarl^afftig  gemod^t  ift.    Sllfo  geltet  oud^  nod^  ̂ mer  bar  (Sl^riftuS  is 
reid^  auff  erben  \)m  tondt,  er  ntad^t  unb  rid^t  teglid^  nod^  baran,  unb  toirb 
teeren  bis  an  3lüngften  tag;  ba  teirb  eS  allererft  red^t  öoKomen  fe^n.    3nn 
beS  faOen  bie  Sl^rtften  nod^  ̂ merbar  ̂ nn  funbe,  toie  teol  ungerne.  %htx  ba§ 
forteil  l^at  ein  ß^rift,  ah  er  teol  bie  fünbe  fület,  fo  ift  er  bod^  ̂ l^r  1^: 
bal^ljn  aber  bringt  er8  nid^t,  baS  er  aUentl^alben  ber  funbe  loS  fe^,  6iS  ber  » 
aUte  fd^elnt  gar  fterbe  unb  untergel^. 

^runtb  toenn  bie  Sl^riflen  gleid^  fatten,  fo  ift  gl^riftuS  ba,  ber  regirt 
burd^  feinen  geift  unb  uBerteinbet  bie  funbe  unb  rid^t  fte  ̂ mer  teibberumb 
auff  unb  fprid^t:  ftel^e  auff,  Bruber,  fe^  getroft,  e§  l^at  lein  not.  ?lIfo  ift 
Gl^riftuS  allteeg  ̂ nn  ber  fd^lad^t  unb  tfta  teerde  unb  fd^led^t  ftd^  ntit  ben  » 
feinben.  @te  legen  ftd^  teol  teibber  tfyn,  aber  ju  le^t  geteint  er,  unb  fte 
muffen  unterltgen.  Slfo  geltet«  aud^  ju  mit  ben  feinen,  ̂ nn  teild^en  @ott 

L.  Cot.  15. 57  triumpl^irt  unb  fteget  burd^  Sl^riftum.  S)rumb  fprid^t  ̂ auluS  .1.  Sorin.  15. 

'@ott  aber  fe^  hand,  ber  unS  ben  fieg  gegeben  l^at  burd§  unfern  ̂ rrn  ̂ l^efum 
2.«ot.2,  i4®^riftum'.  Unb  .2.  gor.  2.  fagt  er:  *@ott  fe^  gebandtet,  ber  unS  attejeit  bo8  » 

feit  bel^alten  l^ilfft  ̂ nn  (S^riflo'.  ab  teol  nu  einer  ju  jettten  unterligt,  fo 
ift  (Sl^rifhiS  alba  unb  rid^t  ̂ l^n  teibber  auff  unb  fprid^t:  auff,  Bruber,  auff, 
eS  l^at  leine  not;  ̂ mer  teibber  bran;  e§  mu9  l^^nburd^  gebrungen  fe^n,  one 
faOen  lanS  nid^t  ju  gel^n;  ftl^e  nur,  ba8  bu  nid^t  gar  ligenb  BleiBefl.  2)a 
giltS  fallend  unb  teibber  auffflel^enS,  teeil  teir  l^ie  leben.  n 

SBie  nu  Sl^riftuS  bie  funbe  l^at  uberteunben,  alfo  uBerteinbet  er  aud^ 
ben  tob;  teenn  ber  tob  ba  ifl  unb  l^elt  feft  an  unb  teil  bid^  erteurgen,  fo  ift 
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quam  ita  trucidatur,  fit  ei,  ut  si  iret  dormire.  Sentitur  quidem,  mors  amara 
est,  sed  triumphare  Don  potest  Sic  est  heresibus  et  aliis  2C.  Sic  exteraae 

tentatiooes  manent,  sed  manet  illesa.    Alioqui  regnum  est  omnino  apertum. 

Sl^riftuS  alba  unb  fprid^t:  frifd^  bran,  et  lan  bir  nid^t  fd^aben,  unb  ob  ex 
5  hiä)  qUxö)  ettourget,  fo  gefd^il^et  bir  nid^t  anberS,  als  giengeftu  fd^Iaffen;  nur 
Ud  l^^nburd^,  eS  ift  untb  ein  IleineS  jutl^un,  umb  ein  Iur|e8  ftunblein  toirb 
eS  beffer  toerben.  Wan  fulet  tool,  baS  ber  tob  bitter  unb  l^tb  ift,  ober  er 
lan  nid^t  obligen  nod^  triuntpl^iren  über  bir;  benn  Sl^riftuS  l^at  ̂ l^n  ntatt 
gemad^t,  feine  ftad^el  obber  fpieS  ift  ju  ftum^ff  toorben,  er  l^at  ftd^  an  Sl^rifto 

to  abgerant,  ber  l^at  ̂l^n  ubertounben  unb  unter  feine  fuffe  getretten. 
^Ifo  gel^etS  Qud^  ju  mit  ben  Slottere^en  unb  @ecten  obber  le^ere^en 

unb  mit  allem  anbern  ungludC;  baS  lan  unS  aUeS  nid^t  fd^aben;  benn  toir 
l^oben  einen  ̂ m  l^^mel,  ber  ift  aUeS  beS  bingeS  med^tig  unb  lan  über  un8 
l^olten,  bai  und  nid^tS  mibberfare  on  feinen  toillen.  2>rumb  fage  id^,  baS  bie 

Ift  eufferlid^en  anfed^tungen  tool  bleiben,  aber  bod^  unfer  glaub  bleibet  nod^  unt)er> 
feret;  benn  eS  bleibet  nod^  ̂ nn  unferm  ]^er|en  eine  Irafft  loibber  bie  funbe  unb 
ein  mutt  toibber  ben  tob  unb  aUeS  ungludE.  S)a3  l^eift,  ba8  6l^riftu8  ̂ nn  feinem 
ampt  bleibet  unb  treibet  fein  toetdC,  bletoet  fid^  mit  ben  funben  unb  fid^tet  mit 
bem  tobe,  bis  fein  reid^  t)olbrad(|t  toirb,  baS  ift  bis  an  ben  ̂ ungflen  tag. 
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3ttieite  ̂ rebifit  ftüer  bie  ̂ \\ttl  ̂ eremia  23,5-8, 
gel^altett  am  26«  Sutttttag  nad^  Srinitatid« 

(25.  9loDember) 

9}gl.  bie  (Anleitung  au  9lr.  69. 

20  Dominica  XXVI.  quae  erat  25.  Novemb.    Luth. 

Audistis  prophetam  praedicare  Christum,  qualis  persona  et  quod  o£S- 
cium  füren  fol,  nemlic^  quod  ofBcium  sit  l^in  gerid^t,  ut  sapienter  r^at,  et 
sie,  ut  anrid^t  fromle^t  in  terris  i.  e.  inter  homines  qui  vivunt  hie,  ergo  est 
regnum  in  fide.     Hoc  audistis. 

S5  Sllfo  l^aben  toir  nu  gel^ort,  toie  ber  ̂ ropl^et  3eremia8  (Sl^riftum  t)er« 
lunbigt  l^at,  toaS  feine  perfon  ift  unb  toaS  fein  ampt  fein  fol,  nemlid^  baS 
fein  ampt  bal^^n  gerid^t  ift,  ba8  er  Iluglid^  fare  unb  toeiSlid^  regire,  unb  fo, 
baS  er  fromleit  unb  gered^tidCeit  anrid^te  auff  erben.  Unb  bis  amf^t  ober 
regiment  ift  mit  fold^en  toortten  gefaffet,  barauS  Werlid^  erfd^einet,  baS  fein 
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Sequitur  *3uba  fol  gcl^olffcn  totxhtn\  ju  bei  fclbcn  i)Qt)ib9  ge« 
toed^d.  Sic  germanice  dicimus  'ouff  ben  tag  toil  id)  bit  aui  oUet  not  l^Iffen, 
ut  hoc  sit  auxilium  de  omni  malo  et  periculo.  *Et  3frael  fid^et  toonen/ 
Ista  verba  etiam  indicant  non  esse  corporate  regnum.  Nam  docti  norunt 

regnum  esse  divisum  in  regnum  ludae  et  Israel.  Nam  populos  se  segre-  s 
gavit.  MagDum  regnum  abiecit  propter  peccatum  et  ita  sinit  vastare,  ut 
nunquam  rediret,  et  manere  in  gentibus.  Ideo  non  misit  Ulis  prophetas  nee 
excitavit  inter  illos  prophetas.  Ita  habuit  in  finem  corporaliter  et  nunquam 
reversus.  luda  r^num  etiam  devastavit  et  in  captivitatem  deducit  propter 
peccatum   in    Babyloniam.     Sed   hoc   r^num    penitus   destituit     Pauperes,   lo 

lomgreid^  nid^t  fid^tbar  unb  UxUiä)  ̂ tt),  fonbetn  muffe  fein  ein  unftd^tbat 
unb  geiftlid^  reid^;  bod^  hai  eS  l^ie  ouff  erben  fe^,  baS  ift  unter  ben  menfd^en, 
bie  all^ie  Itim.  2)er]^Ql6en  fo  folget,  baS  e3  ein  reid^  beS  glaubend  ifl  unb 

lan  nx6)t  mit  leiblid^en  äugen  gefaffet  toerben.  'S)at>on  l^abt  ̂ l^r  ̂ ^t  genug 
gel^ört;  folget  nu  toeiter  t)m  ̂ ropl^eten:  » 

»•6  Svi  ben  felbigen   jeiten    fol  3uba    gcl^olffen  toerben    unb 
Sfrael  fidler  toonen. 

2)qS  ift,  3ur  felbigen  jeit  beS  getoed^S  2)Qt)ibS,  toenn  biefer  lonig  regieren 
mirb,  ba  fol  bem  3uba  red^tfd^affen  gel^olffen  toerben,  ee  fol  eine  runbe  unb 

fd^leuntge  l^ulffe  furl^anben  fe^n,  tote  totr  ouff  beubfd^  fagen:  "^uff  ben  obber  so 
ben  tag,  tott  id^  btr  ani  aller  nott  l^elffen",  fo  bad  bi3  eine  l^ulffe  unb   er= 
rettung  fe^  Don  allem  ungludE  unb  Don  aller  ferlidEeit. 

S)iefe  jtoeen  fprud^e  jeigen  aud^  an,  baS  bid  fonigreid^  nid^t  fe^  ein 
letblid^  reid^ ;  benn  ̂ l^r  toiffet,  baS  baS  ̂ [ubifd^e  lonigreid^  jurte^lt  ift  toorben 
^nn  jtoe^  retd^,  3nn8  tontgreid^  3fuba  unb  t)nni  fonigreid^  3frael.  2)ie  jcl^en  ̂  
gefd^led^t  l^atten  einen  e^gen  fonig  unb  toarb  genant  baS  !6nigreid^  3frael; 
barnad^  toar  bad  Heine  lonigreid^  3uba  unb  S3en  ̂ t^nttn,  bad  l^ieS  ba3  lonig« 
reid^  3uba.  2)enn  hai  DoldE  l^atte  fid^  gete^let,  unb  ein  ̂ glic^S  l^atte  feinen 
e^gen  fonig.  9lu  baS  groffe  lonigreid^  l^at  @ott  Dertoorffen  umb  ber  funbe 
unb  abegottere^  totUen  unb  l^atS  fo  laffen  t)ertouften  unb  jurftoren,  baS  erS  3o 
nie  l^at  toibberumb  auffgcrid^t,  fonbern  l^atä  laffen  unter  ben  ̂ ibcn,  unter 
ben  Gebern  unb  ̂ [ff^rtem,  jurftretoct  bleiben.  2)er]^alben  l^at  er  tfyn  nie 
leine  ̂ ropl^eten  gefd^idEt,  l^at  aud^  feine  unter  tfyn  ertoedEet.  %lfo  l^at  bid 
fonigreid^  leiblid^  tin  enbe  genomen  unb  ift  nie  toibber  fomen. 

2)a3  anbere  fonigreid^  3uba  lies  er  aud^  t)crtouften  umb  ̂ l^rer  fünbe  s& 
totUen  unb  lieg  fte  gefangen  füren  gen  S3ab^lonten.    ̂ ber  biefem  fonigreid^ 
tl^et  er  bie  gnabe,  baS  erS  ntd^t  gan^  unb  gar  Derftörete;  er  Derlieffe  fie  gar 
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agricolas  sivit  in  terra,  potentes  et  divites  abduxit  rex  ut  Turca.  Si  reliquias 
sinit  in  terra,  et  ad  hoc  l^ielt  et  in  semper  promissiones  et  fecit  miracula 
et  conservavit  r^ium  ftatn,  quamquam  lecbonias  erat  in  carcere,  tarnen 
mansit  rex,  donec  elatus  et  sedit  cum  rege  2C.  Sic  semper  l^ielt  got  tttipox 

&  istum  tribum,  quia  promissiones  fortes  erant  hunc  duratorum  usque  ad  Chri- 

stum. Sic  poterat  tum  dici  'Davidis  tribus  adhuc  vivit^,  post  70  reduxit,  et 
propter  has  promissiones  non  promittit,  ut  dicatur  ludam  ita  destitutam  ut 
IsraeL     Sed  quia  hie  locus  dicit  unum  regem  fore  et  populum,  non  factum 

2  promissiones]  p 

nid^t,  fonbetn  ben  atmen  gemeinen  man  unb  bie  batoetSleutte  lieS  et  ̂ m 
10  lanbe  bleiben,  baS  fie  baS  lanb  batoeten.  2)ie  getoaltigen  abet  unb  bie  teid^n, 

bie  gtoffen  l^anfen  lieS  et  tüeg  futen  auS  bent  lanbe  mit  ̂ l^tem  gut  unb  l^abe, 
toie  bet  S^utdEe  tl^ut.  2)aS  tl^et  @ott  batumb,  baS  ba  fame  bliebe  ̂ nn  3ubo, 
unb  gab  ̂ l^n  aQjeit  ̂ topl^eten,  bie  fie  ttofteten  unb  ̂ l^n  fagten,  @ott  toutbe 
feine  jufage  l^alten ;  tl^et  aud^  tounbetjeid^en  untet  ̂ l^nen,  beSgleid^n  etl^ilt  et 

i&  aud^  ben  loniglid^en  fiam ;  toietool  ̂ ied^oniod  bet  lonig  gefangen  \oa9,  bennod^ 
bleib  et  lonig,  fo  baS  ̂ l^n  bet  lonig  ju  SSab^lonien  toibbet  aufftid^tete  unb 
fa^t  tfyn  an  feinen  tifd^.  2)enn  bet  fptud^  ftunbe  fte^ff  ba,  ti  folte  2)at)ibS 
ftam,  linien  unb  !6niglid^  blut  bleiben,  batauS  bet  ̂effiaS  lomen  folt;  baS 
bleib  aud^,  ob  fid^S  gleid^  anbetd  anlieffe  unb  ̂ betman  btan  Detgtoeiffelte. 

so  $[lfo  l^at  @ott  aUtoeg  bis  gefd^led^t  3uba  enipot  gel^alten.  ̂ mn  fie  Italien 
ftatdCe  Detl^eiffungen  futl^anben,  baS  eS  ildim  folt  bis  auff  ßl^tiftum.  2)tumb 
lunbe  man  nod^  ̂ metbat  fagen,  2)at)ibS  gefd^Ied^t  lebet  nod^.  2)et]^alben  l^at 
et  aud^  nad^  fteben^ig  jäten  3uba  toibbetumb  auS  bet  gefendCniS  ettettet  unb 
toibbet  ̂ nnS  lanb  gefutt;  benn  umb  biefet  jufage  toiUen,  baS  ßl^tiftuS  auS 

25  £)a^ibS  gefd^led^t  lomen  folt,  l^at  @ott  nid^t  geftatt,  boS  man  fagen  folt, 
3uba  toete  fo  jutfd^laubett  unb  jutftotet  toie  3ftael, 

£)ietoeil  benn  3uba  unb  3ftael  Don  einanbet  lomen  finb  unb  n^mmet 
mel^t  jufammen  lomen  toetben,  fo  baS  toibbet  ein  teid^  btauS  toutbe:  äBie 

fagt  benn  l^ie  bet  jptopl^ct  *3uba  fol  gel^olffen  toetben  unb  3ftael  fol  fid^t 
30  toonen\  binbet  alfo  ̂ nba  unb  3ftael  jufamme,  unb  lauttet  bet  %t]A,  als  folt 

eS  ein  teid^  toetben  unb  ein  DoldC?  £)aS  ift  nid^t  leiblid^  juDetftel^en,  baS  3uba 
unb  ̂ ]xaA  toibbetumb  be^be  foQten  leiblid^  ̂ m  lanbe  gufamme  lomen,  fonbetn 
untet  ßl^tifto  iftS  gefd^el^en  geiftUd^  ̂ m  glauben,  toenn  et  butd^S  Suangelion 
Detlunbigt  toitb;  benn  baSl^tiftuS  ju^etufalem  geptebigt  toatb,  toütben  Oiel 
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nisi  Bub  Christo^  quem  nos  praedicamus.  Cum  enim  praedioaretur  Christus^ 
ludaei  multi  credebant  et  ex  Israele  et  adherebaot  tribui  David  i.  e.  Christo, 

ergo  non  potest  intelligi  hie  textus  tantum  de  Christo  spirituali  rege.  Quando 

prophetae  sie  aHigant  luda  et  Israel,  oertissime  intelligunt  Christum.  Redie- 

runt  ergo  sub  Christo,  quia  corporaliter  uunquam  rediit  neque  redibit  *3uba  & 
gel^olffen.'  q.  d.  dum  haec  r^na  stabant,  impugnabantur  et  tandem  vasta- 
bantur,  etiam  r^ina  familia  auferebatur.  Sed  tum  auxilium  habebit  q.  d. 
auxilium  erigam,  ut  semper  populus  meus  superior  sit,  etsi  totus  mundus 

toi  unb  totid^t  toerben.  "©el^olffen^  indicat  regnum  Christi  subiectum 
esse  sanctae  cruci,  hai  feit  nimmer  ml^eC;  ubi  Christi  r^num,  sequitur  statim   lo 

Suben  befatt  unb  gleubten  an  ßl^riflum  be^be  üom  ftam  3uba  unb  t>on 
3frael;  benn  am  pfingftage  tüaren  ju  ̂etufalem  auS  ̂ [ff^tten,  Silicten,  Werften, 
Webten  unb  auS  aUen  lenbern,  unter  toild^en  auff  ein  tag  bte^  taufent 
belatt  toQten  unb  l^tengen  fid^  an  ben  famen  2)Qt)tb,  an  S^rtftum.  2)tum6 
lan  biefer  £e{t  niä)t  t^erflanben  toerben  t)on  bem  leibltd^en  teid^  fonbem  t>on  15 

6]^ri{tu8  getfllid^em  teid^;  benn  baS  3uba  unb  3!^^^!  toibberuntb  folt  ju« 
fomme  lomen  unb  ein  teid^  toerben,  l^at  unter  leinem  leiblid^em  lonig  funnen 

gefd^el^en.  ̂ nn  nu  bie  $ro))]^eten  biefe  jtoe^  DoldCer  ̂ uba  unb  3frael  ju» 
famme  fe^n,  fo  tooUen  fie  aUgeit  6^riftu8  reid^  anjeigen.  $[Ifo  l^ie  aud^ 
jagt  ber  ̂rop^et  3eremia8,  baS  bem  3uba  toerb  gel^olffen  toerben  unb  3froel  » 
toerbe  fidler  tüonen,  toild^d  unter  gl^rifto  gefd^el^en  ift,  benn  fonft  ftnb  fie 
nid^t  jufamme  lomen,  toerben  aud^  nimmer  mel^r  toibberumb  jufamme  lomen. 

SQßarumb  fagt  er  benn  eben,  ̂ uba  fol  gel^olffen  toerben  unb  3frael 
fid^toonen?  2)arumb:  ̂ 18  tooU  er  fpred^en,  toeil  biefe  reid^  ftel^en,  toerben 

fie  angef ödsten  toerben  unb  ju  le^t  t>ertouftet  toerben,  aud^  toirb  baS  lonig«  » 
lid^e  gefd^led^t  l^^ntoeg  genomen  toerben;  aber  fie  foQen  l^ulffe  l^aben.  @S  ift 
bem  3uba  ̂ ^t  toel^e,  fie  finb  l^^ntoeg  gefurt  t)nn  ein  frembb  lanb,  ba  muffen 
fie  anbern  untertoorffen  fein  unb  bienen;  aber  id^  totl  ber  mal  einS  eine 
^ulffe  auffrid^ten,  baS  mein  DoldC  aljeit  oben  lige,  unb  folt  bie  gan^e  toelt 
toQ  unb  töricht  bruber  toerben.  2)aS  Derftunben  aber  bie  3i^en  nid^t.  £)abe^  m 
toirb  uns  angegeigt,  baS  ©^riftuS  reid^  bem  l^eiligen  6reu^  untertoorffen  ift; 

benn  baS  fehlet  nimmer  mel^r,  too  Sl^riftuS  reid^  burd^  baS  6uangelion  ge« 

))rebigt  toirb,  ba*lfolget  Don  ftunbe  an  baS  creu^  unb  Verfolgung  getoiSlid^. 
Site.  ii,nf.2)aS  geiget  baS  gleid^niS  an  \)m  Suca  Sapit.  11.,  ba  ber  ̂ rr  S^riftuS  alfo 

fprid^t:  'SQßenn  ein  ftardCer  getoa|)))enter  fein  l^auS  betoaret,  fo  bleibt  baS  feine  S5 
mit  frieben,  JBknn  aber  ein  fterdfer  über  tfyn  l6nU)t  unb  ubertoinbet  ̂ l^n,  fo 
n^mpt  er  ̂ l^m  feinen  l^arnifd^,  barauff  er  fid^  öerlieS,  unb  teilet  ben  raub  au8\ 
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crux.  In  Mar.  'Cum  fortis  armatus  custodiat\  Quando  EuaDgelium  dod  Site.  11,21 
it,  et  Satan  ubique  regnat,  est  pax  et  quies,  et  onines  eunt  dormientes  ad 
iDferos,  ut  vidimus  sub  Papa:  erat  externa  pax.  In  Euangelio  vera  pax 
praedicatnr,  sub  qua  est  mera  unfttb  propter  tyrannos  et  sectas.  Et  hoc 

&  facit  Satan  ideo:  vos  vultis  meam  pacem  vastare,  hinc  ego  iterum  tüil  iäf 

tuäf  jerftoren  et  unfttb  mad^en.  In  Euangelio  suscipiendo  habemus  maxi- 
mam  pacem  et  simul  unftib.  Ubi  ergo  regnat  Christus,  per  verbum  suum 
regnaty  ba  fol  l^ulff  ein.  Potest  quidem  excitare  Satan  tyrannos,  sectas, 

sinas   eos    tobtn,     Huiusmodi   promissiones   plures.     'Consilia.'     'Principes  ̂ f- ^s*  i^' 

10  SQßte  geltet  bai  ju?    9Ifo:  SBenn  baS  (Suangelion  nt(]^t  Qtfyt,  fo  ift 
ber  teuffei  ̂ nn  ber  toelt  unb  regiert  getoaltidCIid^  mit  guttem  friofe  unb  rüge, 
utib  alle  menfd^en  gelten  fd^Iaffenb  ̂ nn  bie  l^eUe,  toie  toir  USf^tt  unter  bem 
SSapfium  gefeiten  l^abett;  ba  tüar  ein  eufferU(]^er  friebe,  aBer  eS  toax  nid^t  ein 
red^tf(]^affener  friebe.     ̂   (Suangelio  aber  toirb  ber  toare  frtbe  ge))rebigt, 

15  unter  toii(]^ent  e^tel  unfrib  ift  umB  ber  S^rannen  unb  Secten  toiUen.  2)rumb 
bietüeil  nu  boS  Suangelion  auffgel^et,  baS  ftd^  unterftel^et  beS  teuffelS  reid^ 
anjutoften  unb  onjujeigen,  tooS  ber  teuffei  für  ein  gefel  fe^,  toie  fd^tDar^  er 
ift  unb  boS  fein  reid^,  toie  l^eilig  unb  front  eS  ̂ mer  fd^einet,  nur  jur  l^Ue 
unb  t)erbatnniS  füret,  bo  leget  ftd§  alle  toelt  bortoiber;  toaS  groS  unb  l^eilig 

^  ift,  boS  l^endCt  ftd^  bran,  unb  tl^ut  betn  teuffei  toel^e,  baS  man  ̂ l^n  unb  fein 
reid§  ju  fd^onben  tnad^e.  2)rumb  l^e^et  er  aQeS  bran,  toaS  er  nur  lan  auff« 
brengen  unb  fprid^t:  3^  fd^Iaff  unb  bin  ̂ nn  guttetn  fribe  eine  lange  jeit 
gefeffen,  ̂ l^r  ober  tooDet  mir  meinen  fd^Iaff  jurftoren;  l^arre,  id§  teil  eud§ 
toibbernmb  etoren  fd^Ioff  bred^en  unb  toil  eud^  unfrib  genug  mad^n;  l^obt 

»  ̂ l^r  ia  luft  ju  t)nfribe,  ̂ l^r  folt  feiner  genug  betomen.  2)08  tl^ut  er  oud^ 
gor  toe^blid^,  toie  toir  feigen.  2)enn  oIS  bolb,  fo  toir  boS  Suongelion  an» 
neigen,  fo  l^oben  toir  frieb  unb  ju  gleid^  oud^  unf riebe.  68  Jjrebigt  fribe, 
unb  ift  bod^  ber  l^od^fte  unfrieb  ba. 

SEBo  nu  ßl^riftuS  regiert  burd^  fein  Suongelion  unb  toort,  ba  fol  l^ulffe 
ao  fe^n,  boS  left  er  unS  prebigen  unb  onfagen.  @8  tan  ber  Seuffel  tool  S^rannen 

unb  @ecten  ertoedCen,  unb  baS  fid§  bie  gon^e  toelt  toibber  boS  (Suangelion 
lege;  laS  fle  touetcn  unb  toben,  fie  toerbcn  toiber  boS  felbige  nid^tS  t)ermugen, 
beS  fe^  getoiä;  benn  biefer  fprud^e  unb  t)er]^iffungcn  finb  bie  fd^rifft  t)oI,  oIS 

ba  ber  .33.  pfalm  f agt :  'S)er  |)69l9l  mod^t  ju  nid^t  ben  rab  ber  ̂ ^ben  unb  w-  m»  »« 
35  l^^nbert  bie  gebandCen  ber  Doldter'.    Unb  ̂ m  onbem  pfolm  fprid^t  S)at)tb,  bo8W. «.  iff. 

*bie  ̂ ^ben  toben  unb  bie  leute  reben,  bie  lonige  ̂ m  lanbe  lel^nen  f!d§  ouff, 
unb  bie  rabl^errn  robfd^Iagen  mit  einonber  toibber  ben  ̂ 9t9t9t  unb  feinen 
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W.a,4;M,Jo  reprobat'  ps.  2.  Sed  ftl^t  baBt^  'friistra',  'inane'  2C.  Sed  ad  hoc  perÜDet 
fides  firma.  Ideo  ista  ttefflid^  tooxt.  Nisi  fide  respicias  ista  vorba,  inv^iies 
contrarium.     Num  haec  pax:  Christum  regem  ipsum  occidi,  apoetolis  caput 

Statut.  10, 16  amputari,  et  ipse  *¥jcoe  emitto  vo8\    ̂ q,  est  aliud  r^num,  quod  apparet 
extra,  quasi  damnatum,  et  tarnen  intus  l^alten  fte  triumphum,  fteg  per  fidem.    & 
Et  contra  impii  submergentur  et  doctrina  impiorum   toitt  t^er^ffen  K.     Ut 

Arrius  2C.   vix  3   episcopi,  qui    recte  praedicaverunt     Erat  species,   quasi 

gefQl6eten\  9ber  er  fe|t  ein  toottlin  babttf,  baS  l^eift  't^ergeblid^',  unb  f))ricl^t: 
'bct  ̂ tn  l^^mcl  tDonet,  toitb  ̂ l^r  lad^cn,  unb  bct  §69191  tnirb  tfift  fpottcn*. 
SBatum6?  6^,  er  ifl  tfyn  gu  fiardC  unb  tned^tig,  er  lan  tffjn  tool  ein  jorn  lo 
entf!^n;  fomn  ̂ l^r  anif  noäf  taufent  mal  fo  Dtel  tneren,  fte  toerben  ̂ l^m 
fre^Iid^  nid^tä  ongetn^nnen.  SBer  baju  gel^ort  ein  ftardCer  glaub  unb  ein 
fd^arffeS  ge^d^t,  bo3  fold^S  erlennc. 

S)rumB  finb  bo8  trefflid^e  toort,  ba3  ber  ̂ ropl^ct  fagt:  '3uba  fol  ge« 
l^olffen  toerben  unb  3tfrael  fol  fidler  toonen'.  SSknn  bu  fie  nid^t  mit  bem  " 
glauben  anftl^efi,  fo  toirftu  getoiSlid^  ba§  tnibberfptel  finbeti.  'S)tnn  l^eifl  ba§ 
'gel^olffen'  obber  ifl  baä  'fribe\  toenn  man  ß^riftum  ben  Äonig  felB8  ans 
Sreu^  l^enget?  äBenn  man  ben  ̂ ofteln  bie  löpffe  abl^atoet  unb  bie  6^riflen 
bön  ̂ auS  unb  l^off  treibet  unb  Don  einer  ftab  jur  anbern  jaget?  ̂ tem  toenn 

matttf,  10, 16  6]^riftu8,  toie  er  felb8  ̂ m  3Jlatt]^o  fagt  ßapit.  10.,  bie  ?l|)ofteln  unb  Jjrebiget  <o 

'fd^idtet  toie  bie  fd^aff  unter  bie  toolffe'?  ba  folt  toarlid^  ein  ferner  fribe  fe^n; 
Inuttel  unb  fpiffe  obber  l^unbe  folt  man  unter  fte  fenben.  ̂   me^ne  aud^, 
baS  ̂ eiffe  ein  re^d^  beS  friebeS  unb  bar  ̂ nne  gel^olffen  toirb.  @S  mod^t  tool 

^  l^eiffen  ein  reid^  beS  unfriebeä,  ba  nid^tS  ift  benn  tourgen  unb  tobten,  3a 
ba3  ift3,  baS  i^  gefagt  l^abe:  @d  ift  ein  anber  retd^,  benn  bad  man  für  äugen  » 
filmet;  Don  audtoenbig  fd^einetS,  al9  fe^  e^  Derbampt,  als  fe^  e9  Derlaffen  unb 
entl^olffen,  aber  ̂ nntoenbig  ifl  e^tel  f riebe  unb  l^elffen,  ba  übertöntet  man 
ben  fieg  burd^  ben  glauben,  f^ur  ber  toelt  äugen  fd^einet  eS  tool,  als  liegen 
bie  Sl^riften  unter;  benn  man  tobtet  fie  unb  tourget  fie  bal^^n  toie  baS 
fd^Iad^toied^,  unb  bie  gottlofen  fd^toeben  oben,  bie  Slotten  unb  @ecten  bel^alten  m 
red^t  unb  triumpl^ieren.  %btx  toaS  iftS?  6S  toeret  ntd^t  lang,  fo  leret  fid^S 
aUeS  umb,  ba  toerben  bie  gottlofen  untergel^en  unb  bie  lere  ber  Stottengeifter 
toirb  Dergeffen  toerben.  2)a  toirb  man  benn  tool  feigen,  toie  @^rtftuS  ben  feinen 
l^abe  gel^olffen,  unb  toie  fie  l^erren  getoefen  finb  be§  tobeS,  ber  funbe  unb  beS 

Seuffel«,  toild^S  ̂ |t  gar  uid^tS  fd^einet.  ^^ 
^Ifo  gieng  eS  ju  ben  jeitten  ̂ rrii;  ba  toaren  latom  bre^  S^ifd^offe  ̂ nn 

ber  ganzen  S^riftenl^eit,  bie  ba  red^t  puhigttn,  ba  toaS  bie  gan|e  toelt  mit 
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Christus    succubuisset   et    Anus    superasset.      Et   tarnen    Christus    et  fides 

mansity  Et  Arrius  cum  Cesare  CoDstantino  periit,  ut  nonaen  eorum  feteat  et 
doctrina  eorum  Don  gilt  ampHus.  @ic  toerbcn  nid^t  fpringcn  über  ben  fjJtud^ 

heretici  '3uba  fol.'  ̂ ä)  toil  ftd^^  tüol  anlauffcn  laffen.  *Secure',  quae 
^  fiducia  sub  cruee?  muudus  quaerit  vitam,  Satan  aufferre  vult  fidem,  et  tarnen 

fiducia,  quia  ubi  Euangelium  est^  talis  murus  est,  qui  est  igneus  et  ferreus 
et  spissior  celo  et  terra,  et  100  duces  non  possunt  uinBf! offen  Christiane 
hunc  murum,  quia  verbum  dei  manet  in  eternum  i.  e.  habent  letas  conscientias 
et  quanto  plus  sevit  mundus,  audaciores  tanto  fiunt.    Ita  tyrannis  mundi  et 

>)  pd^  f.  pe,  wie  567, 27  ergibt.    Vgl  oben  22 J,  26,    P.  P. 

10  biefet  Äe^etet)  öerfurt,  auä)  bet  Äe^fcr  felBS.  S)a  toarb  ein  groffe  tjerfolgung 
ber  Sl^ti^cn  umB  bicfer  Äc^erc^  toiffcn,  fo  baS  tftjx  t)iel  allenthalben  au8  ben 
ftebten  unb  lenbern  t)eriagt  unb  t)erttteben  tourben,  fo  feer  baS  man  Don 
leinet  groffem  tjerfolgung  liefet  benn  t)on  ber,  bie  ju  Slrriu8  jeitten  ift  gctoefen. 
S)a  lies  eS  fid^  onfel^en,  ol3  lege  ßl^rifiuS  unten  unb  ?lniu8  lege  oben,  ba 

i&  ba(]^te  man :  nu  iflS  aud  mit  ßl^rifto  unb  mit  feinen  Sl^riflen,  boS  (Suangelion 
ifl  ba  l^^n,  es  ift  nu  auS  mit  ̂ ^n.  ̂ a  tool  auS !  (SS  bleibe  bennod^  ßl^riftue 
unb  ber  glaube.  3Bo  finb  ̂ ^t  bie  f eibigen  Ae^er?  3(rriud  mit  bem  Ae^fer 
gieng  unter,  fo  baS  ̂ l^r  namen  nu  mel^r  aud^  für  ber  toelt  flinde  unb  ̂ l^r 
lere  nid§t  mel^r  gelte.   Sie  finb  alle  jum  Seuffel  barju  gefaren,  Gl^riftuS  aber 

so  lebet  nod^  unb  fein  reid^  ftel^et  aud§  nod§  fefte. 

Slfo  auff  ben  l^eutigen  tag,  toenn  man  fprid^t:  "Ss  finb  t)iel  @ecten, 
@S  ftnb  Diel  9tottere^en  toibber  boS  Suangelion,  unb  ift  ju  befurd^ten,  baS 

ßuangelion  toerbe  untergel^cn'.  Sieber  lag  fie  gelten,  fte  toerben  mir  nid^t 
über  ben  fprud^  fjjringen:  '3uba  toirb  gel^olffen  toerben  unb  Sfrael  fidler 

2*  toonen*.  £)er  fprud^  mu8  toar  fe^n,  eS  fteHe  f!d§  toie  eS  tooDe,  ber  6atan 
unb  bie  toelt  tooQenS  l^^nbern,  tooQen  ben  glauben  toegnel^men,  aber  er  fprid^t: 
3d^  teil  fie  tool  laffen  anlauffen,  bennod^  toil  id^  ̂l^n  l^elffen,  unb  fte  f ollen 
mir  fidler  toonen,  tro^  ber  mirS  toere.  Slb  gleid^  feine  fid^erbeit  ba  ift  (benn 
toaS  ift  für  eine  ftd^erl^eit  unter  bem  Sreu^?)  unb  bie  toelt  nad^  eins  fo 

so  genato  baS  leben  fud^t  unb  ber  Satan  ben  glauben  toil  l^^ntoeg  nel^men,  nod^ 
foDen  fie  mir  fidler  toonen.  Unb  baS  gefd^ibet  aud^  getoiSlid^.  2)enn  too  baS 
ßuangelion  ift,  ba  ift  eine  fold^e  matoer,  bie  ba  feurig  unb  eiffern  ifl  unb 
bidCer  benn  l^^mel  unb  erben,  unb  taufent  Ae^fer  mugen  biefe  matoer  einem 

ei^riften  nid^t  umbftoffen,  benn  baS  toort  ©otteS  bleibet  etoiglid^.   2)a]^er  bie>Vf  1^1,25 
»5  Sl^riften  frolid^e  getoiffen  l^aben,  unb  ̂ l^e  ferrer  bie  toelt  touetet,  ̂ 1^  funer 

unb  tro|iger  fte  toerben,  ̂ l^e  getoiffer  biefe  fid^erl^eit  unb  ber  tro^  ftel^et.  ̂ Ifo 
fterdtet  bie  t^ranne^  ber  toelt  unb  bie  Secten  bie  ]^er|en  ber  ßl^riften. 
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sectae  fortificant  animnin  eorum.  Ergo  urget  locus,  ut  loquatur  de  Bpiri- 
tuali  r^no.  NuUam  r^num  tarn  forte  gladio,  quod  talem  securitatem  faoeret. 

Rhomani  fortiBsimi  gladio^  et  tarnen  sepe  pereuBsi,  et  nunquam  huc  (tad^tett, 
ut  habereut  securitatem.    lam  4  miUia  occidebautur. 

'Et  vocabunt  eum  dominus.'  Habetis  personam^  ofBcium,  fiructum  & 
ex  officio,  quod  Qtittd^tet  iustitiam,  ut  homo  l^ilff  habeat,  sed  sub  cmce. 

'^er^,  haec  vox  in  hebraea  lingua  habet  maximam  distinctionem  et  ludei 
non  eloquuntur  nee  nominant,  in  tanto  honore  habent,  nee  potest  nominari, 

non  scribunt  in  papyrum,  nee  sinunt,  ut  videatur  a  Christianis  scriptum. 

Et  hinc  multi  Christiani  a  ludeis  discentes,  in  auro  gestaverunt  in  coUo,  in 

contra  Q^äjo9  2C.  ergo  attribuitur  vero  deo.    Nullibi  invenies  hoc  nomen  in 

7  maximAm  distmctionem]  maz  dif 

2)tutnb  jtoingct  bicfct  Scjt  abn  eins,  baS  et  rebc  Don  etm  geiftltd^n 
tetd^.  S)enn  eS  ift  lein  reid^  fo  me(]^ttg,  baS  feinen  untertl^anen  mit  bem 
fd^toetb  l^ot  funnen  eine  fold^  fid^erl^eit  unb  frieb  betfd^affen.  S)ie  Stomet 
flnb  bie  alletmed^tisflen  l^ttn  getoefen,  nod^  ftnb  fte  offten  geffi^Iogen  unb  is 
fiaitni  nie  funnen  bal^^n  bringen,  baS  fte  ftib  unb  ftd^etl^eit  l^ten  gel^abt; 
^^t  tourben  ̂ l^t  biet  taufent,  ̂ ^t  gelten  toufent  etf dalagen,  unb  l^otten  olfo 
olljeit  unf riebe  unb  onftöffe.  folget  nu  toeiter  \)m  ̂ropl^eten: 

»•«         Unb  man  toirb  ̂ l^n  l^eiffen  *4)err  Unfer  geredeter*. 
2)ie  $erfon  faat  er  befd^rieBen,  barju  Qud§  boS  ampt  unb  bie  frud^t  beS  so 

ont^tS,  nemlid§  baS  er  anrtd^ten  toerbe  9ted^t  unb  gered^ttdCeit,  unb  boS  bie 

leute  l^ulffe  l^aben  unb  fidler  toonen  tüetben,  bod§  unter  bem  6reu|  unb  ber» 
folgung.  3^t  fagt  ber  ̂ ropl^et  nu,  tüie  fein  nal^me  l^iffen  fol,  unb  fprtd^t 

'man  toirb  tfyn  l^eiffen  ̂ 69191,  U9l@e9l  @(59led§tcr\  S)ie  Suben  l^alten  biel 
t)on  bem  nahmen  ̂ nn  ber  SBreifd^en  fprad^e,  ba  toir  '^err'  t)erbeubfd^et  l^oben,  » 
unb  fagen,  man  fjtnbe  ̂ l^n  nid^t  nennen,  unb  fte  nennen  t)f)n  aud^  nid^t,  fo 
^nn  groffen  eiferen  l^olten  fte  ̂ l^n,  fte  fd^reiben  \)f)n  auff  lein  poptft,  unb 
toenn  fte  ̂l^n  brauff  fd^reiben,  t^ertoonbeln  fte  bie  bud^ftaben  unb  mad^n 
lotom  jtoeen  bud^floben  unb  geflatten  nid^t,  boS  ̂ l^n  bie  ßl^riften  gefd^rieben 
feigen.  .(SS  l^aben  aud^  etlid^e  bofe  buben  unter  ben  ̂ uben  mit  biefem  namen  m 
t)iel  gfurflen  unb  ̂ rm  betrogen ,  benen  fie  ̂l^n  gefd^rieben  geben  l^aben  unb 
gefügt,  toer  tf^n  be^  fid§  tröge,  ber  !unne  nid^t  gefd^offen  toerben,  unb  biene 
ju  anberm  bergleid^en  bing  mel^r.  SEBie  oud^  Diel  ßl^rifien,  bie  eS  Don  ben 
3uben  gelemet  l^aben,  biefen  namen  pflegen  ̂ nn  golb  obbcr  filber  gegraben 
am  l^alfe  ju  tragen,  ba8  fle  nid^t  foHen  gefd^offen  obber  Dcrtounbct  toerben  jc.  ss 

S)aS  aber  nu  bie  3uben  fo  biel  Don  biefem  nal^men  l^alten  unb  fo  groS 
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scriptum,  ubi  non  significet  maiestatem  divinam  in  toefett  sua,  habet  ferme 
haec  lingua  10  nomina  dei  et  plura  Domina,  quibus  complectuntur  opera 
dei^  Quff  beutfcl^  noD  potest  reddi.  Euangelistae  vocant  dominum  sie,  eos 
sequimur.      Alia   nomina    Heloym  attribuuntur  aliis,  sed   iste   tantum   deo 

5  vero.  Cum  ergo  scriptura  sacra  et  ludaei  et  patres  et  scribentes  consentiant 
hoc  nomen  peculiare  dei,  ergo  est  potens  ftod  contra  ludeos  et  consolatio 
pro  Christianis.  Ergo  hie  firmissime  fundatur  articulus  Christum  esse  verum 
naturalem  deum.  Ego  locutus  cum  ludaeis  de  hoc,  et  doctissimis,  et  opposui 
hunc  locum.     Hoc  respondebant,  quod  Thahnut  crederent  i.  e.  expositioni, 

10  auff  bem   te^  bleiben  fie  ni(]^t,  alias  victi  essent,  quia  hie  Christus  filius 

eiferen,  !ont})t  ballet,  benn  too  ber  nal^me  ̂ 9191  ̂ nn  ber  fd^rifft  ftel^ct,  ba 
bebeut  et  @ott  ̂ nn  feinem  ©ottlid^en  toefen  unb  Waieftet  unb  tüitb  t)on  bem 
toaren  @ott  gefagt.  &  l^at  bie  ßbreifd^e  fptad^  faft  be^  jel^en  nal^men,  bamit 
fie  ®ott  nennet,  unter  toild^en  t)]^r  Diel  flnb,  bamit  pe  ®ott  t)on  feinen 

15  toerdten  nennet;  aber  biefer  nal^me '^el^otja^/  '^9191*,  bebeut  oHein  ®ott  toie 
er  ifl  ̂ nn  feinem  ®ottIid^en  tüefen.  2)iefe  untetfd^b  lunnen  toit  ̂ nn  unfer 

fprod^e  nid^t  l^alten;  toir  i)eubfd^en  l^eiffenS  alleS  '^r'  unb  lunnen  baS 
toort  '^ett^  nid^t  jtoingen,  baS  e§  ®ott  alleine  l^eiffe;  benn  toir  l^eiffen  ein 
Surften  l^err,  ein  ̂auSDater  l^eift  man  aud^  ein  l^errn,  ift  unS  2)eubfd^en  fafl 

M  gemein.  2)a3  toir  aber  ®ott  aud^  ein  ̂ rrn  nennen,  l^aben  toir  au§  ben 

(Suangeliften ,  bie  l^eiffen  tfyn  'S)ominum\  ̂ rr,  ben  folgen  toir  nad^  unb 
laffenS  aud^  babe^  bleiben.  2)ie  anbern  nal^men  ̂ m  (Sbreifd^en  toerben  nid^t 
allein  ®otte  ju  gefd^rieben,  fonbern  toerben  aud^  ju  anbern  leuten  gefagt; 

aber  bicfer  nal^me  'Sel^oOal^',  ̂ err,  gcl^ort  atteine  bem  toaren  Sott  ju. 
»  2)ie  toeil  nit  bie  l^eilige  fd^rifft  unb  bie  3uben  felbS,  bagu  aud^  bie 

l^eiligen  SSeter  unb  alle  @d^reiber  uberein  flammen,  baS  biefer  nal^me  aEein 
unb  e^gentlid^  ber  ®ottlid^en  Waieftet  unb  toefen  jugel^ort,  @o  l^aben  toir  l^ie 
^m  ̂ ropl^eten  S^temia  ein  med^tigen  ftardCen  ftoS  toiber  bie  3uben  unb  gar 
ein  trcfflid^en  groffen  trofl  für  un3  ßl^riften;  benn  ba  toirb  gan|  Irefftiglid^ 

30  gegrunbet  biefer  artidCel  unferS  glaubeng,  baS  S^rifluS  ein  toarer  naturlid^er 
@ott  fe^.  3d^  l^ab  felb§  mit  ben  3uben  baOon  gerebt,  aud^  mit  ben  aller» 
gelertiften,  toild^e  bie  Säibel  fo  tool  touften,  baS  aud^  fein  bud^ftaben  brenne 
toaS,  fie  OerftunbcnS,  unb  l^ab  \)f)n  biefen  fprud^  furgel^alten.  Slber  fie  lunbten 
nid^tS  toibber  mid^  auffbringen.    3^  I^fet  gaben  fie  biefe  anttoort  unb  fagten, 

SS  fie  gleubten  ̂ l^rem  Salmub,  baS  ift  ̂l^rer  auSlegung,  bie  fagte  nid^tS  Don 
Sl^riflo,  unb  ber  fclbigen  auSlegung  muften  fie  folgen.  S)rumb  bleiben  fte 
nid^t  be^  bem  Zeit,  fud^en  aufflüd^te;  benn  too  fie  be^  biefem  Se^t  allein 
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2.aRofe  32, 28  Davidis  et  verus   et  naturalis  deus.     In  deuteronomio  dicuntur  iudioes  dei, 

3o^.  10, 34  quod  loh.  c.  X.  Qttjil^et.     Sic  omnes  Christiani  sunt  dei  filii.    ludaei,  quod 

dei  ministri.    Sed  hoc  verbiim  nullibi  reperies,  quam  divinae  maiestati  attri- 

i.wofc  31, 54  butum.    ludaei  dicunt  habere  rationem  nomina,  *Bachat',  baä  Tlton  in  futd^t, 

'itt)  bcr  fordet  meines  t)atet\   'Schadai*,  quod  omnia  nutriat  et  procuret,  quod    * 

mit  f!d§  Bringen  alia  nomina  ein  opus,  quod  fecit.    Sicut  nos  'ipse  est  vot- 
tas  ipsa^  quod  est  fidelis  k.  accepto,  inquiunt  ludaei,  nomine  isto,  quia  non 

potest   reperiri   et)n    ethimologia.     Quando   ergo   legunt   ipsi   hunc  textum, 

dicunt  *Adonai\     Ex  hoc  loco  concludere  possumus  Christiani,  quod  Cbri- 

Hictcn,  teeren  fic  ubertounben.    2)enn  biefer  fptud^  fd^Ienft  ju  ftard,  baS  •<> 
biefer  fame  S)Qt)ib8  fe^  ein  toatet  unb  naturlid^er  Sott ;  benn  et  fol  mit  bcm 
nal^men  genant  toerben,  bamit  bet  toarc  redete  ®ot  gencnt  toirb. 

2.wofc22,28  3tn  anbern  bud§  OJJofe,  (Sjobi.  22.,  toerben  bie  SKd&ter  '(glol^im*,  ®ottct, 
genant  t)on  ̂ l^teS  am))tS  toegen,  2)atumB  baS  fie  an  @otted  {tat  ft|en  unb 

pnb  ©otteS  biener;  beS  gleid^en  toetben  aud^  alle  ©Triften  ®8ttet  genant,  toie  »* 
«f;82, 6eg  gl^riftuS  aus  bem  .82.  $falm  ̂ m  3o]^anne  am  .10.  anjeul^et,  ba  er  ju  ben 

30^.10, 34'g|ii)en  ̂ ptaüf:  'Stellet  nid^t  gefd^rieten  ̂ nn  etotem  gcfe^:  3d§  l^ate  gefagt,  ̂ l^t 
fet)t  ©Otter?'  ?lber  bis  toort  *3e]^ot)a]^'  toitftu  nitgenb  finben  einem  anbern 
benn  ber  ©ottlid^en  ?Dtaieflet  alleine  jugee^gent.  S)ie  anbern  nal^men,  bamit 
man  ®ott  au6)  nennet  ̂ nn  ber  66reifd§en  ipxaä),  toie  bie  3il>c«  f^l'&S  fögen,  ̂  

f^aben  urfad§  ̂ rgenb  t)on  eim  toerdf,  baS  @ott  t^ut.    ?IIS  '^ol^ab'  l^eifl  er 
i.wofc  31. 64  ̂ QH  ber  furd^t,  baS  man  ̂ l^n  furd^tet.   Sllfo  fd^tour  ̂ acoi  'Be^  feines  toaterS 

furd^t*.    3tcm  ©Ott  toirb  aud^  genant  '©d^abaf;  t)on  beS  toegen  baS  er  alle 
bing  erneeret  unb  Derforget,  unb  toie  bie  anbern  nal^men  mel^r  l^eiffen.    3)a8 

alfo  ein  iglid^er  nal^me  ein  toerdt  mit  fid^  bringe,  baS  er  tl^ut,  baDon  er  alfo  »* 

genant  toirb.    SBie  toir  aud&  fagen  unb  ̂ Ifen  nennen  'ein  ©ott  ber  toarl^eit', 
brumb  baS  er  toarl^afftig  ift,  ja  er  ifl  bie  toarl&eit  felBS  unb  mad^t  toar« 

l^afftige  red^tfd^ajfene  leute.    3tem  'ein  getreuer  ©ott',  baS  er  trcto  ifl  unb 
l^elt  toaS  er  jufagt.    3tem  'ein  ©ott  beS  friebeS',  'ein  ©ott  ber  gebult',  'ein 
©Ott  beS  trofleS',  toie  ̂ l&n  offt  Sant  jpaul  alfo  t)on  feinem  toerdte,  nad^  » 
gelegenl^eit  ber  fad§e,  batjon  er  rebet,  nennet.    ̂ Ber  biefeS  nal^menS,  ba  er 

3e]^ot)a'^  genant  toirb,  (fpred^en  bie  3uben  felBS)  toe^S  man  leine  nrfad^  nod^ 
anlunfft  anjuaeigen,  toirb  aud^  fein  toerdt  auSgebrudft,  batjon  er  alfo  l^eiffe, 
benn  allein  baS  er  bie  Bloffe  ©ottl^eit  unb  ©ottlid&e  5Kaieflat  Begreiffe.   Unb 

barumB,  toenn  bie  ̂ nim  biefen  Sejt  l^ie  lefen,  fo  lefen  fie  nid^t  '3cl^ot)a]^'  «» 
fonbern  '3lbonai'. 

Sllfo  funnen  toir  ßl^riflen  l^ie  auS  biefem  fprud§  3«remie  getrofllid^ 
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8tu8  agnosci  debet  veriis  deus.  Sed  quando  exurgent  heretici,  qui  his  arti- 

culis  impugnant,  heretici  Il^omcn  nid^t  Iciti^tUd^  toibbcr,  pisces  elapsi  ex 

rethi  2C.  cum  timore  nobis  audieudum  verbum  ic.  posnes  citius  cadere  in 

omnia  peccata,  quam  in  bcn  eigen  bundtcl,  verbo  dei  ift  nid^t  ju  fd^cr^cn. 

&  Si  non  potes  intelligere,  depone  pilenm,  non  patitur  iocum,  sed  merum 

serium,  et  Iionorari  vult  ludaei  non  potei;unt  hie  capi,  quia  sunt  t)erftodCt, 

audientes  non  audientes  Esa.  5.  quando  proponitur  hereticis,  ut  palpare  pos-  3rf-  <*  lo 

•  «-• 

fd^Iteffen,  boS  Sl^riftuS  foUe  erfont  toetben  qIS  ein  toater  unb  natutlid^  @ot. 
2)tüntb  loft  uns  biefen  %tit  l^ie  tool  merden,  toenn  nu  bte  Ae^er  unb  @ecten 

10  Quffftel^en  toerben  unb  biefen  arttdel  unfecS  qlaubenS  anfed^ten,  baS  S^riftuS 
ntd^t  ein  toater  unb  naturlid^er  ®ott  ift  (tüie  benn  getoid  biefe  jh^ere^  nod^ 
tomen  toitb),  baS  toir  benn  gerufi  ftnb  unb  ̂ l^nen  biefen  fprud^  funnen  für 
bte  nafen  Italien,  ba  toibber  fie  nid^tS  leid^tlid^  toerben  lunnen  auff Bringen. 
Wit  fold^en  getoiffen  ftardCen  fprud^en  muS  man  fie  fallen,  fonft  enttoufd^cn 

15  fie  uns  unb  faren  burd^  f^tfn,  toie  bte  ftfd^  burd^  ein  ne|  toufd^en.  @9  ift 
ein  fd^Iipfertg  bing  um6  ein  Ae|er,  man  lan  fie  fd^toerlid^  Italien,  unb  ftnb 
letd^tfertig  ̂ nn  @6ttlid^er  fd^rifft  ju  l^anblen;  baS  mad^t  aUeS,  baS  fie  ̂l^ren 
gutbundCel  ̂ nn  bte  fd^rtfft  tragen,  unb  bie  fd^rifft  muS  fid^  nad^  ̂ l^rem  !opff 
unb  t)erftanb  rid^ten,  beugen  unb  lendEen  laffen.   2)er  l^alben  foDen  toir  Lottes 

»  toort  mit  furd^t  Igoren  unb  mit  bemut  brenne  l^anbeln  unb  nid^t  tntt  unferm 
gutbundCel  brein  plumpen.  ü)u  mod^ft  lieber  tinn  aQe  funben  fallen  benn 

tinn  bein  e^gen  bundCel,  fo  ein  fel^rlid^  fd^eblid^S  bing  ijl  eS.  'S>tnn  eS  ifl  mit 
@otteS  toort  nid^t  }u  fd^er|en:  tanfl  bu  eS  nid^t  Derftel^en,  fo  jeud^  ben  l^ut 
für  tfym  ab;  eS  leibet  leinen  fd^impff  nod^  leiner  menfd^Itd^en  beuttung, 

»  fonbern  eS  ift  ein  lauter  ernfl  ba,  unb  toil  geel^eret  unb  t)erl^alten  fe^n.  unb 
l^ute  bid^  be^  leibe,  baS  bu  nid^tmit  beinem  bundCel  brein  feUeft;  benn  lompftu 
mit  beinem  bundCel  brein,  fo  toirftu  bid^  Oerfteigen  toie  unfer  Stottengeifter 
unb  nid^t  toiffen,  ob  bu  leinten  ober  forne  brenne  bift,  unb  toirb  bir  fd^toerlid^ 
JU  rabten  fein,    ̂ mn  toenn  einer  ̂ nn  fein  bundkt  feit,  bem  tan  man  nid^t 

so  letd^tlid^  toibber  l^erauS  l^elffen. 
^Ifo  ift  eS  ben  3uben  aud^  toibberfaren;  bie  lunben  baS  nid^t  t^ernemen 

unb  lunnene  aud^  nod^  l^euttigS  tagS  nid^t  Oernemen,  baS  Sl^riftuS  fol  ein 
naturlid^er  toarer  got  fe^n;  benn  fie  flnb  DerftodCt  unb  beS  teuffelS  gefangene, 
ber  l^elt  fie  tool  Oertoaret  t)nn  feiner  gctoalt;  mit  l^orenben  oren  Igoren  fie  eS 

s&  nid^t,  unb  mit  fe^enben  äugen  feigen  fie  eS  nid^t,  toie  3efaia8  am  .6.  6ap.  Oon  3«f.  e,  lo 
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9f.  109, 10  sint,  Don  vident  Sic  faciunt  sectarii.  Sicut  iDtravit  oleum  In  08,  sie  cum 

illis.  Quando  aquam  bibisti  et  versa  in  sanguinem  et  carnero,  extrahe  illam. 

Cave  bie  rottete^,  non  tarn  facile  elaberis,  ut  incideris  i.  e.  tamtl^ffttget  got. 

NoD  dicendum,  quod  deus  ei  parücipet  hoc  nomen  ut  homini  iuzta  ima- 

3cf.  42, 8  ginera^  sed  ut  verus  deus  dicatur,  oon  fit,  quia  'gloriam  meam  alteri\  Hoc  & 
nomen  vero  dat  huic  homini,  quia  est  naturalis  deus.  6tn  l^ett  teb  bott 
betn   anbern   l^ettn   i.  e.  unus  verus  deus  loquitur  de  alio.    Ergo  dominus 

^]^n  getoetffaget  l^ot.  3(lfo  tftS  ollen  Ie|etTt  gangen,  toenn  man  ̂ l^n  bie  toax* 
l^ett  l^at  fo  Hat  unb  bcutlid^  furgelegt,  boS  fte  eS  l^aBen  greiffen  mugen« 

bennod§  l^oBen  fte  eS  nxdft  gefeiten  nod^  t^etflel^en  tooQen.  %Ifo  tl^un  auä)  aVU  ̂ ^ 
©ectcn  unb  Slottengetflet,  fo  t)tcl  ̂ l^t  flnb,  fie  laffen  fld§  nid^  Bereben,  toennS 
nod^  fo  Hat  ̂ nn  bet  fd^rifft  ftunbe.  3fl  ̂ ^^  "tdjt  ̂ ct  teuffei,  baS  einet  baS 
nid^t  l^otet  nod^  ftl^t,  boS  ̂ l^nt  fut  ben  äugen  ftel^et?    ̂ (et  boS  iflS,  boS 

w.  109, 18  bet  .109.  ?PfaIm  fagt:  '68  ift  ̂l^n  toie  oel  butd^  motdt  unb  geBe^ne  gangen 
unb  toie  toaffet  ̂ nn  ̂ l^t  ̂ nntoenbtg8\  SDßenn  bu  toaffet  gettundten  l^afl,  unb  " 
ifl  btt  ̂ nn  fleifd^  unb  Blut  t)ettoanbelt,  lanftu,  fo  Btinge  eS  l^etauS.  @o 
aud^  ntit  bem  ole;  toenn  baS  ̂ tgenb  ein  gefloffen  ifl,  fo  lan  ntanS  ntd^t 
leid^tlid^  etauffet  Btingen.  %Ifo  gel^etS  aud§  mit  bet  Stottete^  unb  Ae|ete^ 
ju,  mit  unfetm  gutbundtel;  toenn  biefe  feud^e  eingetout|elt ,  fo  teiffe  fie  bet 

xii.3,  lof.Seuffel  etau8,  id§  nid§t.  S)tumB  fptid^t  6.  $aul  tool  au  Sito  (&ap.  8.  'gin  » 
aBttunnigen  menfd^en  meibe,  toenn  et  ein  mal  unb  aBet  mal  tjetmonet  ifl, 

unb  toiffe,  baS  ein  fold^et  toetfetet  ifl  unb  funbiget  al8  bet  fld^  felBS  t>et« 
utte^let  ̂ at\  S)et]^alBen  fo  l^ute  bid§  fut  ben  fecten,  e8  ifl  Balb  l^^nein  ju 
lomen,  aBet  fd§toetlid§  toibbet  ]^etau8;  gleuB  mit,  bu  lanfl  nid§t  fo  letd&tlid^ 

toibbet  ]^etau8  lomen  als  l^^nein.  2)a8  alle8  l^aB  id^  umB  bet  S^ben  toillen  ̂  
gefagt,  bie  fld^  mit  biefem  offentlid^en  tejt  nid§t  toollen  Beteben  laffen,  bo8 
6]^tipu8  natutlid^et  unb  toatl^afftiget  @ott  fe^. 

Wan  lan  aud^  nid^t  fagen,  ba8  tjtim  @ot  biefen  nal^men  mitteile  al8 

1.  Äofe  1, 26  ben  menfd^en,  toie  ̂ m  etflen  Bud§  9)lofe  ftel^et,  @en.  1.  'Saft  un8  menfd^en 
mad&en,  ein  Bilb,  ba8  un8  gleid^  fc^';  aBet  ba8  bet  menfd§  ein  toat^fftiget  ̂  
natutlid^t  ®ot  genant  toetbe,  baS  gefd^il&et  nid^t ;  benn  @ot  fptid^t  \)m  Sefaia 

3ef.  42, 8  göp.  42.  'gjleine  el&te  toil  iä)  leinem  anbetn  geBen'.  S)iefen  nal^men  aBet 
giBt  et  toatl^afftig  biefem  menfd^en  ßl^tiflo,  bem  famen  obbet  getoed^S  S)at)ib, 
bat)on  et  jut)otgefagt  l^at,  btumB  ba8  et  aud^  natutlid^et  ®ot  ift.  Unb  alfo 
tebet  ein  ̂ tt  t)on  bem  anbetn  §6919191,  ba8  ift  ein  toatet  natutlid^et  @ot  3* 
t)on  eim  anbetn  toaten  natutlid^en  ®otte  (benn  bet  ̂ topl^et  tebet  ̂ ie  Don 
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suscitabit,  qui  vocabitur  dominus.  2)a  Qtf)OXt  nun  glauben  jU,  det  gratia^ 
ne  vivamuB  hereses. 

*ünfcr  geredeter'  vel  iustitia,    1.  nomen  gl^ct  fein  gotlid^  pzx]on  an, 
in  qua  nihil  dat  Sed  2.  quod  ̂ noster^^  in  hoc  comprehensum  suum  totum 

5  officium  et  fructus.  Habemus  talem  r^m,  qui  verus  deus  est,  et  non  solum 

deus  verus I  sed  gl^et  un3  an,  quia  'noster  iustu8\  Haec  nostra  consolatio, 
noster  dominus  per  humanitatem,  quam  induit,  qui  ita  fol  ftd^  unfer  OXt^ 
nl^nten.  Ista  nomina  sunt  scribenda  auro,  sed  etiam  in  cor.  Vides  non 
solum  deum,  sed  iustitiam  esse,  ut  Paulus  exponit  sepe  et  praesertim 

10  1.  Cor.  1.  Christiana  vita  consistit  in  hoc.  1.  ut  peccatum  sit  penitus  remis- 1-  Cor.  i,  so 
sum^  quod  fecimus^   et  hoc  propter  Christum,  si  credimus  in  eum.    Ultra 

^^r  jtoe^en)  unb  fprid^t,  3^  ̂ 9t%  unb  tüarer  @ot  teil  bem  £)at)tb  auff» 
rid^ten  ein  getoed^S,  ber  fol  aud^  Jp63t%  unb  toarer  @ott  l^eiffen.  £)a  gel^ört 
nu  ein  glauben  gu,  ber  foId^S  faffe.    @3  ift,  toie  id^  gefagt  l^abe,  nad^  bie 

i&  Ae^ere^  ba  forne  tüibber  biefen  artidCel  unferS  glaubend,  baS  S^riftuS  toar« 
l^a^tiger  unb  naturlid^et  @ott  ift;  @ott  gebe,  bois  toir  fie  nid^t  erleben. 

fjferner  fagt  ber  ̂ ropl^et,  baS  biefer  fame  2)at)ibS  toerbe  aud^  genant 

toerben  U9l@e9t  Qi(&'3t(S&^tn  obber  gered^tidCeit.  £)er  erfte  nam,  baS  er 
'^rr'  l^ift,  geltet  feine  ®6ttlid^e  perfon  an,  ̂ nn  toild^r  er  nid^tS  gibt  nad^ 

80  uns  mitteilet.  2)er  anbere  nal^me  aber,  bai  er  'unfer  gered^ter^  l^eift,  ge)^ 
fein  ampt  an,  bamit  er  unS  bienet.  S)enn  ̂ nn  biefem  nal^men  ift  fein  gan^ 
ampt  begriffen  unb  bie  frud^t  obber  nu^  biefeS  ÄonigeS.  2Bir  l^aben  tin 
fold^en  Aonig,  ber  toarl^afftiger  @ott  ift,  unb  nid^t  allein  toarl^afftiger  @ott, 
fonbern  er  geltet  unS  an,  benn  er  ift  unfer  geredeter,  baS  ift  unfer  grofter 

»  troft,  bad  biefer  lonig  unb  ̂ %%  unfer  ift.  (Sx  ift  aber  unfer  toorben  burd^ 
bie  menfd^eit,  bie  er  angezogen  l^at,  auff  bai  er  fid^  unfer  als  feines  fCeifd^S 
annel^me.  @old^e  namen  f olt  man  mit  gulbenen  bu^ftaben  fd^reiben ;  ja  nid^t 
aUein  mit  gulbenen  bud^ftaben,  fonbern  mit  blutS  tropffen  ̂ nn  grunb  beS 
l^er^enS.  ̂ ll^ie  fil^eftu,  baS  biefer  lonig  @^riftuS  nid^t  allein  @ott  ift,  fonbern 

80  au(^  unfer  geredeter  obber  unfer  gered^tidCeit,  ber  unS  from  unb  geredet  mad^t. 
2Bie  eS  aud^   ̂ auluS  an  Diel  enben  auslegt   unb  fonberlid^  gun  Sorin. 

(.1.  Sor.  I.),  ba  er  fprid^t:  'Sl^riftuS  ift  unS  gemad^t  üon  @ott  }ur  toeif^eiti.  coc  i*  to 
unb  3ur  gered^tidEeit  unb  }ur  l^iligung  unb  jur  erlofung". 

^äf  ijdb  offt  gefagt,  baS  ein  Sl^riftlid^  leben  ̂ nn  biefen  S^tt)tn  ftudten 
3&  ftel^e.  Srftlid^  baS  unS  unfere  funbe,  bie  toir  getl^an  l^aben,  gan^  unb  gar 

Vergeben  finb  unb  Oerjiel^en  burd^  6§riftum,  totnn  iä)  t)nn  tfyn  gleube.  £)ar» 
nad^  baS  unS  nid^t  aQeine  bie  funben  Vergeben  finb  unb  eine  gered^tidkit  ba 
fe^,  fonbern  eS  ift  aud^  all^ie  eine  l^eiligung  Don  ben  übrigen  funben,  fo  baS 
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hoc  noD  solum  remissio  peccatonun  adest  et  iustitiay  sed  edam  sanctifiGatio, 

ut  peccatum  reliquum  non  obsit,  quia  Christus  adest ,  iustitia  verissima,  et 

illa  est  Dostra.  Sic  quando  eredo  in  Christum ,  fo  fol  in  oonspecta  dei  in 

celis  fein  iustitia  ttettett  et  mid^  t)frQnt)oorten,  ergo  fol  toit  unS  feiner  an- 

nl^etnen  ut  nostrae.  Yide,  quas  divitias  habeat  ChristiaDUSy  quae  nunquam  s 

possunt  inverti;  quia  ipsum  Christum.  Quid  fadet  mors,  peccatum  Cbri- 

stiano  morienti?  nihil,  eS  toixt  ein  led^ete^  2C.  Christianus  fidens  dicit  'quid 
vis,  o  mors?  nescis,  quid  habeam?  Christus  est  mea  iustitia.  Sibet,  gl^ 

i.Soc. i5,55et  aufer  eam  mihi,  si  mihi  abstuleris,  obediam\  Ergo  dicunt  'Mors,  ubi 

^ffiL  h  11  Stimulus  tuus^  k.    Paulus  'Mori  mihi  lucrum',  si  vizerim,  fo  fyA  td^  lucmm,   lo 

3  coDspectu]  9  4  un8  ftinex]  tmfex 

mit  bie  übrigen  funben  nid^t  fd^abcn;  benn  ©^tiftuS  ift  alba  bit  aUet  toat« 
I^Qfftigfte  geted^tideit,  bei  ift  gan^  geredet  unb  re^n  unb  reiniget  mid^  oud^ 
Don  ben  funben,  bie  nad^  ̂ nn  meinem  fleifd^e  ftidCen.  2)enn  biefe  geted^tidCett 
Sl^tifii  ift  mein  unb  toirb  mir  jugered^net,  fo  bod  id^  one  funbe  bin,  nid^t 
meinet  l^alben  fonbern  Don  toegen  ber  gered^tidCeit  S^rifti.  äÖenn  id^  nu  ̂ nn  » 
S^riftum  gleube,  fo  fol  6^rifhi3  mit  feiner  gered^tidCeit  für  @otteS  ange^d^t 
t)m  l^^mel  bol^er  trettcn  unb  mid§  Detanttoorten.  S)rnmb  foHen  unb  muffen 
toir  uns  feiner  gered^tidteit  olfo  annel^men,  aU  \t\)  fie  unfer  e^gen,  unb  brauff 

trogen  aU  auff  unfer  erbte^l.  S)enn  biefe  toort  l^ie,  baS  er  l^eifl  'Unfet 
®ered^ter',  finb  nid^t  fd^er^.  » 

2)a  fil^e  nu,  toaS  ein  S^rift  für  reid^tl^umer  l^abe,  ber  ba  n^mer  mel^r 
flerben  lan,  benn  er  l^at  ß^riflum  felbS.  3BqS  toil  nu  ber  tob  obber  bie 
funbe  einem  Sl^riften  ̂ nn  tobS  notten  anl^aben?  9lid^t8,  ber  tob  toirb  ein 
geled^ter  für  ̂ ^m.  @r  fragt  aud^  nad^  ber  funbe  nid^t,  benn  toibber  funbe 
nad^  tob,  toibber  teuffei  nad^  l^eUe  Ion  ettoaS  ouffbringen  toiber  ßl^rifhim,  » 
ben  ein  gl^rift  be^  ftd^  ̂ at  SOBenn  nu  ber  tob  an  ein  gleubigen  S^riflen 

lompt,  fo  fprid^t  bcrS^rift:  'SeneDcneritiS,  lieber  tob,  toa»  bringt  ̂ ^rgutS? 
SEBad  fud^t  \fyx  l^ie?  SEBe^flu  nid^t,  toen  id^  itt)  mir  l^obe?  Sl^riftuS  ift  meine 
gered^tidfeit.  Sieber  gel^e  l^er  unb  n^m  fie  mir;  toenn  bu  mir  pe  n^mpft,  fo 
toil  iä)  bir  folgen,  bu  toirftS  aber  tool  lQffen\  Sllfo  trogen  bie  ßl^riften  ben  » 

1.  «or.  16, 55  tob  unb  fpred^en  mit  6.  $aul  .1.  6or.  15.  'lob,  too  ift  beine  ftod^el?  §elle, 
wi.i»2itoo  ift  bein  fieg?'  Unb  toie  er  an  eim  anbem  ort  fagt,  ̂ l^ili.  2.  'ßl^riftuä 

ift  mein  leben,  unb  flcrben  ift  mein  geto^n\  fterbe  id^,  fo  l^ab  id^  geto^n,  benn 
id^  lome  befter  el^e  jum  leben.    S)a  fi^t"/  toaS  ber  tob  be^  ben  ßl^riften 
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quia  citius  venio  ad  vitam.  Yides^  quid  efBciat  mors,  nempe  Christiaaorum 
lucrum.  Sic  ergo  peccatum  reliquuin  non  potest  dos  damnare.  Sed  de  die 
in  diem  fimus  sanctiores  et  peccatis  feinber  et  cupimus  saltem.  Hoc  est 
sanctificatio.  Ergo  si  est  mea  iustitia  Christi,  non  feiert,  sed  semper  purgat, 

5  donec  vivamus,  dum  erimus  iusti  et  puri,  ut  ipse.  Sed  omnia  ab  eo.  Sic 
indicavit  propheta  his  brevibus  verbis,  quomodo  sit  DOSter  rex,  pontifex, 
iustitia  2C.  ergo  redemptor  ab  omnibus  peccatis,  ergo  nostra  vita  et  salus. 
(&l  l^elt  feft,  modo  adhereamus  illi  iustitiae. 

'Non  dicetur  ultra.'    @r  totl  tunb  et  burd^  et  burii^  ted^tfd^affen 

10  auSrid^te;  er  tft  nur  ̂ l^t  gctü^n,  fte  Detliercn  nid^tS  an  ̂ l^tn,  et  aber  beift 
fid^  an  ̂ l^nen  ju  tobe. 

^Ifo  gel^etS  Qud^  3u  mit  bet  funbe,  bie  nod^  ubtig  tft  unb  unS  nod^ 
anl^anget,  bie  lan  un3  ntd^t  fd^aben,  fan  und  aud^  nid^t  Detbammen ;  benn 
gl^tiftuS  ift  be^  unS,  bet  feget  unb  reiniget  unS,  fo  baS  tütr  üon  tage  }u 

15  tage  ̂ l^e  lenget  unb  l^eiliget  unb  ben  funben  ̂ l^e  (enger  ̂ l^e  feinber  toerben, 
begeren  alfo  ju  fterben  unb  trad^ten  nad^  ber  felidCeit  unb  nad^  bem  etotgen 
leben.  2)a3  l^eift  benn  unfere  l^eiUgung.  2)rumb  bie  toeit  ®^riftu8  gered^tidCett 
unfer  ift,  fo  fegtet  fte  nid^t,  fonbern  fte  feget  unb  reiniget  und,  fo  lang  toir 
l^te  leben,  Ui  ba3  n)tr  aud^  re^n  unb  l^eittg  toerben,  tote  6]^riflu8  l^etlig  ift. 

80  ̂ber  baS  oUeS  Iom|)t  Oon  ̂ l^m  l^er. 
9Ufo  l^at  ber  ̂ ropl^et  mit  biefen  toorten  ongejetget  baS  amt)t  Sl^riftt, 

nemltd^  baS  er  unfer  lontg,  unfer  SSifd^off  obber  $faff  unb  unfer  gered^ttdCett 
fe^f  barju  aud^  unfer  erlofer  t)on  funben,  tob,  teuffei  unb  l^elle,  unb  errette 
uns  QuS  allen  noten  unb  fe^  unfer  leben,  l^e^l  unb  feligfeit.   2)arumb  toenn 

15  id^  ben  l^ab  burd^  btn  glauben,  fo  lan  bie  gan|e  toelt  nid^tS  toibber  mid^ 
auff bringen,  nad^  mir  ̂ rgenb  dn  fd^aben  tl^un;  benn  er  ift  }u  gro8  unb  fi^et 
}u  ber  redeten  l^anb  ®otteS,  ba  toirb  er  tool  für  ̂eberman  bleiben.  Xro^  ber 
mir  t)t)n  iftxab  ftoffe!  6r  l^elt  feft,  laft  unS  nur  feft  an  ̂ l^m  unb  an  feiner 
gered^tidkit  l^alten,  f o  toirb  eS  leine  not  l^aben.  folget  nu  toetter  ̂ m  ̂ ^remia : 

30  2)arumb  fil^e,  bie  }eit  lompt,  fprid^t  ber^err,  ba  man  nid^ts.?. s. 

mel^r  fagen  toirb:  'fo  toar  ber  ̂ err  lebet,  ber  bie  finber  3frael 
aus  Sg^pten  lanb  gefürt  ]^at\  fonbern  alfo:  '@o  toar  ber  $err 
lebet,  ber  ben  famen  Dom  l^auS  Sf^^^l  ̂ erauff  unb  l^erju  brad^t 
l^at  aus  bem  lanbe  ber  mitternad^t  unb  auS  allen  lanben,  ba^^n 

S5  id^  fie  Derftoffen  l^abe,  unb  follen  auff  ̂ l^rem  lanbe  toonen\ 
2)er  ̂ ropl^et  toil  gar  nid^tS  Dergeffen  fonbern  toil  gan^  runb  unb 

burd^  unb  burd^  red^tfd^affen  leren,  toaS  ̂ m  netoen  Xeftament  gu  prebigen 
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leren,  quid  praedicandum  in  novo  testamento.  Vultdicere:  non  satis  nobis^ 
si  ista  praedicaretur,  quia  possent  inveniri  infirmae  conscientiae,  quae  vellent 
credere  veteri  testamento.  Ergo  dicit  iam  de  libertate  Christiana  et  abrogat 
vetus  testamentum  penitus,  quia  Dovum  docet,  et  doceri  non  potest  novumy 

«rbr.  8, 13  nisi  abrogetur  vetus,   ut  Eb.    In  novo  testamento  toirb  nid^t  nt^et  gelten    & 
praedicatio  veteris  testamenti,  sed  abrogabitur.    Haec  est  sententia. 

Haec  est  doctrina,  quam   nos  docemus  et  a  Paulo  habemus.    Paulas 

Q)a(.  2, 19  'per  legem  novam  legi  veteri',  quae  habebat  in  se,  ut  ludaei  ntuften  Italien 
praecepta  data  in  monte  Sina,  festos  dies  l^ielten,  in  his  terris  toonen,  fuerunt 

omnia  eorum  btttg  flefaft  an  perfon,  filmet,  flcperb,  fuit  ergo  r^men  gefaft.  w 

fe^,  ünb  tnil  alfo  fagen:  @3  tüere  nod^  nt(]^t  genug,  toenn  man  bis  gleid^ 
alfo  prebtgte,  tnie  ̂ l^t  gel^ott  l^abt;  benn  man  moti^te  nod^  ̂ rgenb  fd^tnod^ 
getntffen  finben,  bie  nod^  tnolten  ant  alten  Xeftament  l^angen  unb  bem  felbigen 

gleuben.  2)enen  Ibmpt  i)k  bet  ̂ ropl^et  3ut)ot,  fagt  t)on  bet  Sl^tiftlid^en  fte^« 
l^eit  unb  l^ebt  baS  alte  Xeftament  gar  au  ff,  benn  er  teil  ein  netoeS  leren.  » 
@o  lan  man  nu  baS  netne  nid^t  leren,  cd  fe^  benn  baS  alte  auff  gel^aben,  tote 

«ear.  8, 13  bie  Spiftel  ju  Sbreern  fagt  am  .8.  Sa)).  %li  toolt  ber  ̂ ropl^et  fagen :  (Sd  toirb 
eine  netoe  prebigt  auffgel^en.  WofeS  unb  baS  alte  teftament  toirb  tfvx  netoen 
Xeftament  nid^t  mel^r  gelten,  fonbem  toirb  auffl^oren  unb  toeg  getl^an  toerben. 
£)aS  toil  ber  ̂ ropl^et  ̂ nn  biefem  legten  fprud^.  » 

2)aS  ift  benn  nu  bie  lere,  bie  toir  leren  unb  bie  toir  t)on  $aulo 

empfangen  l^aben,  nemlid^  baS  6e^  ben  Sl^riften  lein  gefe^  obber  gepot  euffer« 

•at.2,  i9lid^  fe^n  fol.   2)enn  alfo  fprid^t  er  ®ala.  2.  '3^  ̂^tn  burd^d  gefe^  bem  gefe| 
geflorben\    2)aS  ift,  burd^  baS  netoe  gefe^  tjm  netoen  teftament  bin  id^  bem 
alten  gefe^  \)m  alten  teftament  geflorben.    ̂ ofeS  gilt  6e^  mir  nid^td  mel^r,  n 
f^ntemal  bad  id^  Sl^riftum  l^abe.    2)aS  alte  teftament  l^ilt  ̂ nn  ftd^,  baS  bie 
3uben  muften  l^alten  bie  gefe^,  bie  @ott  bem  Vlofe  gab  auff  htm  berg  Sinai, 
nemlid^  toie  fte  f ölten  bie  fe^er  tage  ober  feft  l^alten,  toie  fte  ̂ nn  bem  unb 
bem  lanbe  toonen  folten,  toie  fte  ftd^  mit  fpeiffe  unb  Herbem  f ölten  l^alten, 
unb  toaS  ber  gefe^  unb  gepot  mel^r  toaren,  fo  baS  aU  ̂ l^r  bing  gefaffet  unb  so 
gebunben  toar   an  perfon,  jeit,  ftet  unb  geberbe;  2)aS  fte  alfo  ein  gefaft 
regiment  gel^abt  l^aben,  gleid^  toie  anbere  Steid^  ̂ l^re  orbenungen  unb  gefe^e 
l^aben,  als  bie  Sad^ffen  ben  @ad^ffenfpiegel  l^aben,  barnad^  fie  ftd^  rid^ten  unb 
l^alten.   Slber  ein  fold^en  atoang,  toie  ber  3!uben  toaS,  foQen  bie  S^riften  nid^t 
l^aben,  benn  fie  foUen  an  tein  gefe^  gebunben  fe^n,  fo  baS  fte  ettoaS  gejtoungen  ss 
unb  gebrungen  tl^un  muften  unb  an  jeit,  perfon,  ftet  unb  geberbe  üerlnupfft 
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®n  fold^cn  3l^toang  fottcn  Christiani  nid^t  ̂ dbtn  et  nulli  1^  addictL 
Satio:  quia  iste  rex  iustitiam  anrid^t  in  terris;  ad  quid  ergo  l^s?  Si 

.probi  homineS;  non  opus,  ut  iustificentur.  'Sanus  non  opus  habet  medico.'9{att^.9, 12 
Sic;  quando  bonum  volo  docere  k.  Sed  quia  praeoedit  iustum  facere  iustuni; 

5  ergo  non  ligati.  Si  mundus  esset  probuS;  non  indigeremus  Cesare,  principe, 
cousule,  quia  quisque  faceret  sua  sponte  k.  Sic  edimus  sponte.  Sed  quia 
mundus  plenum  stabulum  nebulonuni;  ideo  opus  legibus  et  magistratibus. 
Sed  in  Christianitate  est  ftont,  ibi  nulla  dominatio^  sed  veri  fratres,  et  alter 

toctcn  toic  bic  Subcn,  fonbctn  c8  fol  ein  freies  unb  ungcbunbcncS  t>old  fc^n, 

10  mit  luft  unb  liebe  atteä  toittig  tl^un.   3)rumb  fprid^t  bet  .110.  jpfalm:  *2)ein  ipf.  uo,  3 
t>old  toixh  loiUigUd^  ba  fe^n\ 

3Bag  ift  aber  hit  ux\aä),  baS  bie  S^riften  nid^t  foSen  an  baS  gefe| 
gebunben  fein?  2)ag  ift  bie  utfad^:  benn  biefet  ̂ onig  ift  lomen  gered^tideit 
anjurid^ten  auff  etben,  2)a8  ift  bie  leute  ftom  ju  mad^en.   äBenn  et  nu  teil 

15  bie  leute  ftom  mad^en,  toaS  batff  man  beS  gefep?    SBenn  bie  leute  geredet 

unb  ftom  loetben,  fo  butfft  man  fie  nid^t  geted^t  nod^  ftom  mad^en.    'fSkx  mttfi.  %  i^ 
gefunb  ift,  bet  bebatff  leineS  atjteS',  f})tid^t  ß^tiftuä  ̂ m  (Suangelio.     Dietoeil 
nu  bet  $to))]^et  3ut)ot  gefagt  ̂ at,  baS  biefet  Aonig  ein  geted^tet  unb  ftomet 
tonig  {e^,  ni^t  allein  füt  fid^,  fonbetn  baS  et  aud^  anbete  ftom  unb  geted^t 

20  mad^e,  fo  finb  toit,  bie  toit  ̂ nn  feinem  teid^  finb,  an  lein  gefe|  gebunben, 
butjfen  aud^  !eine3,  baS  loit  babutd^  ftom  loetben.  S)enn  loenn  bie  toelt 
ftom  toete,  fo  butfften  toit  leineS  Äe^fetö  nod^  futftenS  nod^  SButgetmeiftetä 
nod^  äUd^tetS  nod^  l^endetS  nod^  tab  nod^  galgen  nod^  feuet  nod^  toajfet 
nod^  fd^loetb  nod^  fpiffe;  benn  ein  ̂ glid^et  tl^et  loiUiglid^  t)on  ̂ l^m  felbS, 

35  load  et  tl^un  foU,  toie  einet  iffet  unb  ttindCet  loiUig  unb  ungejtoungen.   2)ie» 
toeil  fie  abet  ein  ftal  t)oIIet  bofet  buben  ift,  fo  mu8  man  gefe|e  unb  obitEeit 
l^aben,  Slid^tet,  ̂ end^t,  fd^toetb,  galgen  unb  toaS  beS  bingS  me^t  ift,  bamit 
man  ben  bofen  buben  !ünne  loeten.    2)enn  toie  $aulu3  fagt  .1.  £imo.  I.i.2im.n9f. 

*bem  geted^ten  ift  lein  gefe^  gegeben,  fonbetn  ben  ungeted^ten  unb  ungel^ot» 
80  famen,  ben  gotlofen  unb  funbetn,  ben  unl^eiligen  unb  unte^nen,  ben  öatet« 

motbetn  unb  muttetmotbetn,  ben  tobf d^legetn ,  ben  buletn\  3lbet  ̂ nn  bet 
ßl^tiften^eit  ba  finb  fie  ftom  unb  geted^t,  ein  iglid^et  tl^ut,  toaS  et  tl^un  fol, 
toiEig  unb  getne,  ba  ift  leine  getoalt  obbet  l^itfd^afft  eines  übet  bm  anbetn; 
fonbetn  eS  finb  e^tel  btubet  ba,  unb  einet  bienet  bem  anbetn,  l^ilfft  \fym, 

35  tebt  ̂ ]^m  unb  n^mpt  fid^  beä  ne^iften  an  toie  fcineö  btubetn,  ia  toie  fein 
f elb§,  f d^toeig  benn  baä  einet  bem  anbetn  f olt  beleibigen ;  ba  batff  man  toibbet 
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alten  servit.     Et  Christus  non  erubescit.    Dicit  ergo  '@8  toirt  bcS  5Wofc  lex 

nid^t  m]§er  gelten*,  et  hoc  sie  dicit  'Vivit*,  6e^  htm  leBcnbigen  got.    Iste 
eib  ludaeorum  significat  hoc,  quod  sub  nomine  dei  docent,  boS  tft  bte  toat- 
l^e^t  Be^  btm,  Sic  praedicatores  debent  certificare  2C.  Sic  mos  fuit  proprius. 

S5e^  bem  leBenbigen  toort,  baS  ift  baä  dei  verbum,  quando  ego  praedico  ver-  5 

bum,  est  fo  t)iel  ac  iurem.  Vult  dicere  *non  amplius  praedicabitur  vetus 
testamentum,  baS  biltbcit  fol,  sed  exempla  fidei  inde  petuntur,  sed  praedica- 

bitur iste,  qui  abrogavit  vetus  testamentum,  *et  adduxit'  i.  e.  praedicabitur, 
quod  nemo  per  legem  salvabitur,  ut  ludaei,  sed  Christus  solus  iustificat  per 

IRtd^ter  nod^  Inender,  toibber  fd^toerb  nod^  galgen.    63  geltet  Qtte§  Bruberlid^  10 
3u.   2)enn  auä)  ß^rtftuS  fid^  nid^t  fd^emet  un§  feine  Brüber  ju  l^eiffen,  ha  er 

3oö.  30, 17  nad^  fetner  aufferftel^ung  ju  5Warien  5JlagbaIenen  fprad^  Sol^an,  20.  '©el^e 
]^^n  JU  meinen  Brubcm  unb  fage  ̂ ]§n:  3d^  fare  auff  ju  meinem  öatet  unb 

ju  etorem  öater,  ju  meinem  @ott  unb  ju  etorem  @ot*. 
S)rumB  fagt  nu  l^ic  ber  ̂ ropl^et,  baS  ju  ber  jeit,  toenn  biefet  geredete  15 

unb  ftome  Äontg  regieret,  toirb  baS  gefe|  5Wofe  ntd^t  mel^r  gelten,  toild^^  er 

mit  biefcn  toorten  auSbrudCt,  ha  er  fprid^t:  '9Jlan  toirb  nid^t  mel^r  fagcn: 
©0  toar  ber  §err  IcBt,  ber  bie  linber  3frael  au§  (Sg^pten  lanb  gefurt  f^aV. 

S)enn  ba8  toa8  ber  e^b  obber  fd^tour  Ut)  ben.  3üben,  ba8  fic  fagtcn:  *S9c^ 
bem  leBenbigen  @ott,  ber  un3  auS  ©g^pten  gefurt  l^at".    S)a8  ijl  aud^  bie  » 
toeiffc  ber  fd^rifft  ju  fd^toeren,  toie  toir  l^^n  unb  toibber  ̂ nn  ben  ̂ opl^ctcn 
feigen,  bamit  fte  bie  leute  tootten  getoiS  mad^en  unb  fidler,  ba§  fte  unter 
@otte8  namen  unb  ̂ nn  feinem  Bef el^I  leren  unb  prebigen ;  al8  toolten  fic  f agen, 
ba§  ift  hk  toarl^eit  unb  @otte8  toort  be^  bem  lebenbtgcn  (Sott,  obber,  fo  toar 
®ott  ber  §err  lebet.   Sllfo  fotten  aud^  atte  prcbiger  getoiS  fe^n,  ba8  fic  fagcn  25 
lunnen:  ®ot  fprid^tS,  ba8  ift  @otte8  toort,  unb  toenn  id^  baS  toort  ®otteS 
))rebtge,  fo  ift  fo  t)iel  al3  id^  fd^toure.   SBer  nu  beS  nid^t  getoiS  ift  unb  nid^t 

funne  fagen:  '@ott  rebets*,  ber  mag  baS  prebigen  tool  laffen  aufteilen,  benn 
er  toirb  nid^tS  gutS  fd^affen. 

60  ifl  nu  bie  mc^nung  be8  ̂ ropl^eten:  5Wan  toirb  ba8  alte  tcftament  » 
nid^t  mel^r  prebigen  nod^  leren,  baS  eS  binben  follc,  fonbern  nur  barumb  baä 
man  e^empel  beS  glaubend  barauS  nel^me,  baburd^  toir  getoiS  toerben,  toie 
©Ott  feine  öerl^eiffungen  l^alte.  Slber  öon  bem  toirb  man  nu  prebigen,  ber 
ha9  alte  teftament  auffgel^aben  ]§at,  unb  baS  niemanb  from  nod^  feiig  toerbe 
burd^  gefc|e  toie  bie  3uben,  fonbern  ßl^riftuS  atteine  fe^  ber,  ber  ba  from  s& 
unb  geredet  mad^e  burd^  feine  gered^tidCeit. 

Unb  biefe  })rebigt  toirb  nid^t  ̂ nn  3uba  atteine  ober  ̂ nn  einem  obber 
jtoe^en  lanben  geprebigt  tocrben,  fonbern  burd^  unb  burd^  über  bie  ganzen 
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suam  iustitiam;  quae  praedicabitur  per  totum  mundum  L  e.  Summa  summa- 
rum:  vetus  non  praedicabitur  amplius^  sed  solum  novum. 

Haec  sunt  nostrae  literae  et  sigilla,  sed  pro  Christianis.    Non  debemus 
facere  ut  rustici  superiore  anno.     Ubi  sunt,  qui  serviunt  proximo,  ubi,  qui 

5  libenter  cruoem  ferunt?    Libertas  consistit  ergo  in  hoc,  quod  scis,  secundum 
cor  et  conscientiam  nid^tS  te^lt,  Bitt,  ut  iustificeris^  sed  agnoscas  hunc  r^m 
te  salvare  per  sanguinem  suum.     Lex  Mosis,  Cesaris  non  facit  liberum. 

Quando  sie  praedico,  non  dico:  non  obediendum  potestati.    Libertas 
gl^et  ben  Ietl6  nid^t  an,    sed  animam.     Quando  obedis  potestati,  tantum  est 

10  ac  si  des  nudo  tunicam,  est  opus  charitatis.    Summa  summarum:  nihil  reus 

toelt.  ©umrna  ©ummaxum:  S)a§  alte  teftamcnt  toirb  nid^t  mel^r  gc^rebigt 
tocxbcn,  fonbern  nur  baS  nctoc,  fo  baS  bicfc  gctcd^tidcit  toctbc  au^gcbrcit,  al8 
toe^t  bie  gan^c  toelt  tfl. 

S)a§  fxnh  unfcre  brieff  unb  ficgcl,  baS  toir  ein  frc^  t>old  finb,  onc  gefcl 
15  unb  ungcjtoungcn.  Slber  allein  fut  bie  ßl^tiflen,  bie  toijfcn  bct  ßl^tifllici^cn 

fre^]§eit  tool  ju  gebraud^en.  SSBir  fotten  nid^t  tl^un,  toie  bie  Batoctn  tl^etten 
^nn  Vergangnem  iaxe.  Slbet  too  finb  fold^c  ßl^tiflen,  bie  bct  (S^riftlid^en 
fte^]§eit  red^t  gebraud^en,  bie  alle§  toiUig  unb  gerne  tl^uen,  bie  alfo  bem  nel^iflen 
bienen  unb  eint  anbern  bie  guter  mit  teilen  unb  tl^uen,  toie  ̂ l^nen  öon  ®ott 

»0  getl^an  unb  toibberfaren  ift?  SSBo  finb  fie,  bie  gerne  ba8  crcu^  leiben?  S8 
ifl  ein  fel^amer  öogcl  ein  gl^rift.  SBenig  finb  ̂ l^r,  bie  ba  toiffcn,  toaS  red§t 
fe^  ßl^riftlid^e  fre^l^eit;  ber  me^fte  l^auff  jeul^etä  l^erauS  auff  ben  leib  unb 
toc^S  nid^t,  ba8  eS  eine  frc^l^eit  ift  beS  getoijfenS  unb  ̂ nn  ber  fecle,  ncmlid^ 
ba§  bu  nad§  bem  l^er^en  unb  getoiffen  nid^t  rs^n  nod§  geredet  fe^efl,  fonbern 

S5  folflu  re^n  unb  geredet  toerben,  fo  muflu  erlennen,  ba8  bu  burd^  bicfen  A6nig 
®^riflum  Sl^efum  ottein  re^n,  geredet  unb  feiig  tocrbeft,  öermittelft  feinem 
blut,  bog  er  für  bid§  am  ßreu^e  öergoffen  l^at,  ba8  mad§t  bid§  frc^.    Slber 
bQ8  gefe|  ̂ ofe,  be8  J¥e^fer8  unb  anber  bing  mel^r  mad^en  bid§  nid^t  fre^. 

SBenn  id^  alfo  prebige,  fo  me^ne  id§  nid§t,  baS  man  ber  obirleit  nid§t 

30  fol  gel^orfam  fe^n,  ̂ l^r  bienen  unb  geben  toa8  tfyx  geburet;  benn  bie  ßl^rifl« 
iid^c  fre^l^cit  ge^et  ben  leib  unb  ba3  eufferlid^e  toefen  nid§t  an,  fonbern  bie 
feele.  S)rumb  toenn  bu  ber  6bir!eit  bienefl  unb  gel^orfam  bifl,  fo  ift  e8  gleid^ 
fo  t)xd,  aU  gebeftu  einem  nadCeten  ein  rodC  obber  f))eiffet8  ein  l^ungerigen; 
benn  e8  ift  aud^  ein  toerdC  ber  liebe,  toild^8  au8  bem  glauben  l^erfleuft,  nid^t 

35  ba8  bu  burd§  ba8  tocrdt  tootteft  from  toerben,  fonbern  ba8  e8  beinen  glauben 
bctoeiffe.  @o  ift  nu  ba8  bie  ©umma:  gur  ®ott  foltu  from  fe^n  one  toerdt, 
on  alle  gefcfe  allein  burd^  ß^riftum  Sl^cfum. 
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deo  gu  tl^un,  quod  salveris,  sed  per  Christuin.   YideS;  quam  c^r^e  loqui 
polest  de  rege  Christo. 

Da  Pcjlu,  tPtc  mciflctKd^  unb  gctoalttg  bic  ̂ topl^cn  l^aten  lunnen 
S^tiftum  unb  fein  teid^  alBmal^Ien,  auff  baS  fte  unS  ̂ ^e  ftd^r  unb  getoid 
mad^tcn,  toat^nnc  unfcr  fclideit  ftunbe.  (Sott  QtU,  baS  tPtr8  olfo  f offen 
unb  aleuBen! 
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^rebigt  am  2.  Sbtittttfotttitag* 
(9.  3)e3einbft) 

Diefe  bidl^et  ungebtudte  ̂ tebigt  liegt  un^  in  9Utet8  Slod^fd^rift  Cod.  Bos. 

o.  17^  »I.  175»»-176»>  bot. 

Do:   2.  Adventus     Luth: 

Suc.  s],25ff.  In  hoc  Euangelio  Iiabetnu8  prophetiam  Christi  met^  quomodo  venturus 
sit  dies  extremus  et  otnnes  creaturae  fiDem  habeant  et  t\n  t)etenbexung  in   lo 
Ulis.     Et  indicat;  quae  signa  ftitura^  quando  hoc  instat.    £t  sonant  verba 

8. 32sua;  quasi  dies  extremus  fuerit  tum  vicinus,   quia  dicit  'Haec  generatio^  K. 
8. 38  Et  tam  certo  pronunciat,  ut  dicat  'Coelum  et  terra""^  q.  d.  (SS  toitb  ftd^  jo 

anlaffen^  quasi  falsa  sint  verba  mea,  sed  certissime  fient.  Docti  l^ant  postil- 
lam,  pro  ignorantibus  dico.  u 

1.  Ista  praedicatio  non  fit  propter  impios,  quia  isti  nl^nten  fid^S  nid^t 
an.  Ideo  istam  praedicationem  non  fecit  publice  Christus ;  sed  in  monte 
olivarum.  Si  nos  ju  tob  fci^tien  de  isto  serio  et  adventu^  mundus  nihil 

curat;  sed  praedicatur  hoc  ChristianiS;  quanquam  paucissimi  sunt^  sicut  Chri- 
stus tan  tum  suis  discipulis;  quorum  pauci  erant  in  olivarum  monte.  Ita  90 

paucissimi  erunt,  qui  hanc  praedicationem  intelligent^  qui  audituri  sunt  eum, 

ut  consolationem   habeant^   ut  fides  eorum  confirmetur;   quia  dicit  'quando 
8. 28haec  videbitisy  levate"*  q.  d.  'letamini;  nolite  terreri;  quia  haec  sigua  gelten 

eud^,  ut  gaudium  habeatis,  alii  non  curabunt;  sed  vos,  quia  liberabimini; 
aliis  giltä  aud^,  sed  ut  damnentur,  vobiS;  ut  liberemini  in  corpore  et  anima^  ss 

swfl«^-  34,  ut  praedixit  Vide  Matth.  24.  dat  consolationis  plenissimam  similitudinem 

de  ficu,  *dicitis:  dura  hyems  abiit,  Sic  et  cum  videritis,  quod  vestra  hyems 
abiit  et  ver  accesserit*.  Est  ergo  gaudiosum  Euangelium  pro  CiuistianiS; 
horrendum  pro  impiis^  qui  contemnunt.     Hie  scopus   Euangelii.     Christus 

zu  9  21.  Luc.  r        zu  12/13  Verba  mea  non  transibunt  r        zu  23  Levate  capita  ic.  r 
zu  26/27  Similitudo  de  ficu  r 
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has  duas  ftud  annuDciat;  quod  Ventura  dies  improvisO;  et  tarnen  ista  signa 

debent  praeirC;  quae  hic  vides.    Nam  Luc.  c.  XVII.  dicit  *Veniet  r^numßttc.  i7,aoif. 
dei  non  cum  observatione,  et  libenter  videretis  unum  diem.     Tum  praedica- 

bitur:  Ecce  hic  est,  illic  ac.  nolite  credere;   quia  tanquam  fiilgur  hoc  unum' 
&  i.  e.  in  mundo  ita  stabit,  quod  mullibi  Euangelium  reperta  erit  et  loco  illius 

Euangelii,  baS  einer  fo,  ber  anber  anbetS  lete  et  disrumpent  Euangelii  doo- 
trinam  simplicem  in  miUe  partes.  Hoc  habebimus  oerÜssime,  hactenus  habui- 
mus  annum  aureum,  Sed  vide,  quis  Spiritus  per  baptismum,  imagines;  sacra- 
mentum  fd^toemtet,   post  mortem  nostram  infestabunt  omnes  articulos  fidei. 

^0  Hoc  non  penitus  videmuS;  sed  veniet;  et  hic  erit^  ubi  Euangelium  habemus 
pulcherrimC;  ibi  erit  horrendissimus  error.  Sic  post  Pauli  mortem  apud 
Galatas.  1.  doctrina  et  fides  auferetur  et  loco  illius  getttennuttg  fidei  et 
doctrinae.  Hoc  factum  Rhomanis,  et  non  credo  unquam  illuc  venturum. 
Vide,  ubi  Euangelium  fuit,  ibi  mera  tottete^,  inter  graecos;  et  Papa,  unde 

15  tot  sectae  monachorum.    2.  etiam  charitas  sequitur.    'Sicut  temporibus  Noe, 
Edebant'  ac.  Itoth'  i.  e.  vivebant  ̂ m  fauS  et  non  cimibant  pauperes,  toaten»-Mff- 
fol  unb  fat,   magna  edificia,  donec  veniret  insperata  hora,  quae  eorum  ex- 
tremus  dies  erat    Sic  erit  in  mundo,  doctrina  et  fides  tottb  ))erfelfd§t  fein, 

nulla  charitas,  sed  quisque  quaeret  sua,  ut  extincta  sit  charitas.   Tum  disci- 
90  puli  in  angulis  latebunt,  non  in  civitatibus.  Et  dominus  sustentabit  pau- 

culos,  ut  sub  Papa.  Et  nemo  toxxb  ad  verbum  sanum  lonten,  sed  tottet^ 
Reiftet  habebunt  dominium.  Uli  rependent  vicem  in  grato  mundo  q.  d.  vos 
vultis  verbo  meo  non  credere  ac.  et  faciunt  illis  magna  ac.  nos  habemus 
partem  de  aureo  anno,  sed  non  manebit,  ingratitudo  nostra  punietur. 

8*  In  Euangelio  tandem  dicit  'Videte,   ne  corde  vestra'  ac.  et  dies  ic^^-^h^ 
repentine  veniet  dies  et  magnis  signis.  Haec  videntur  contraria,  quomodo 
secrete  et  uBtins  veniet,  cum  signa  videbuntur?  Nemo  curabit  haec  signa. 
Slottet  praedicabunt,  ut  non  curabunt  signa  Christiani  in  anguUs,  ergo  veniet 
super  omnes  unbetfel^en,  et  pulchra  similitudo,  nota  diligenter,  non  curat  funem, 

^  sed  vult  dicere:  quid  deest  avibus?  eS  ift  Befliffen  üuff  ben  (QUd§,  ut  laqueum 
non  videat,   sie  mundus   erit   2.  Pet.  3.  magnis  signb  venit  non  occultus  *••*****' ^^ 

Christianis,  quia  illi  semper  expectant  et  gaudent,  ut  veniat,  'adveniat  r^*^***»  •»  ̂^ 
nmn .     Sed   alii  contemnent  et  cogitabunt  'post  1000  annos  fiet\     Diceret 
quis  'num  non  ducendae  uxores,  plantandum  ac.  eiusmodi  haec  peccata,  cum 

**  tamen  nobis  data  terra  Gen.  1.  ergo  impositus  labor,  quare  non  dicit  de  i- •'•f*  i»  >* 

adulterio,  fiuto?*   Vide  diligentius  verba  Christi  *ne  graventur*,  inquit,  Deus 
vult,  ut  labores  et  victum  ex  terra  Ira|t/  ut  habeatis  domos,  sed  non  vult^ 

vide  Exo.  8.  et  9.    Pharaonis  cor  gravatum,  t)etfloc(t.     Si  maneremus,   ut».  Wof«»-« 
haberemus  omnia  ista,   et  tantum  QufenBleiB  obduratum  cor.     Non  solum 

zu  2  Luc.  XVII.  r         zu  B  über  imagines  steht  peccato  originali         tu  25  ne  oorda 
▼estra  graventur  r 

>)  Schreibversehm  für  rotten?  Oder  schwebte  xottete))  vor?  P.  P. 
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meinet  peccatmn  laxnriae  dbi,  qnod  viciom  est  Gennanonim.  Sed  Euange- 
lium  gjfjtt  ad  totum  munduni;  qui  vix  panem  habent  ad  edendum  unb  {ofetit, 
sunt  obnoxii  hoc  peccato:  quam  plus  gravatur  cor^  quando  dives  est  in  hoc 
peccato  L  e.  mundus  ita  stabit,  ut  propter  edere  et  bibere  et  ducere  uxorem 

fKaWt,  <*  8  habebit  ein  t)etftod(t3  l^ertS  ]^er|.     Oportet  vivamns  in  mundo  Matth.  6.    » 

'novit,  quid  opus^  ita  creavit  ventrem,  ut  pascat  et  vestiat,  sed  &c  baS  ]^er| 
ba  t)on.     Hoc  videmus  iam,  sed  tpitb  Stoff  et  tpetben,  ut  quisque  curet  pro 

divitiis.    Vivimus  ut  bestiae  invicem,   si  quis  potest  decipere  alium,  putat 
scientiam  et  iurat  pro  denario,  audit  contrarium  per  Euangelium,  tantum  est, 

ac  si  lapidibus,  truncis  praedicaretur.   Haec  sunt  excecata  et  obdurata  corda  ̂ ^ 
propter  victum,  qui  deum  ita  contemnant,  ut  pro  denario  in  stercus  conculoent 
Tamen  prius  ista  vitia  fuerunt?  bene,  sed  papa  ita  ursit,   ut  se  homines 

ftelten  ut  Christiani.   lam  revelato  Euangelio  videtur,  quid  mundus  sit,  prius 
eque  tam  mali,  ut  iam,  sed  Euangelium  neminem  urget,   ideo  iam  videtur, 

quam  probi  fiierint  prius.     Mali  monachi  in  cenobiis   coguntur  probi  ess^   n 

extra  non.   Iam  videtur,  quid  mundus  sit   Iam  non  possunt  grossum  dare  pro- 
ximo,  prius  dederunt  4  florenos  papae.  Et  hoc  vocat  signum  sui  adventus,  quod 
mundus  ita  adfectus  K.  conqueror  etiam  deteriores  reddi  homines ,  quia  bet 

gtoang  l^at  auffgel^tt  sub  Papa,  iam  non  urget  Euangelium^  ergo  nemo  curat. 
Tum  cogebantur  ire  ad  sacramentum,  confiteri  et  dare  pecuniam  ad  vigüias.  » 
Indicat  ergo  Christus,  quod  homines  post  Euangelium  tieffet  betftodt  toetben 

suc  tu  34  de  victu,  ergo  magnum  verbum  post  hanc  praedicationem  'Cavete,  ne  corda^  k. 
Non  sie  ut  rustid,  quando  bibunt  4  fluBtd^e  et  evomit,  sed  quando  quis 

curat  semper,  ut  vivat  ac.  Hoc,  inquit  Christus,  plus  fiet  post  Euangelium, 

quam  antea,  et  sie  ut  nuUa  praedicatio  luvet,  sive  de  10  praeoeptis,  igni  s» 
etemo  ac.  quando  videbitis  ita  discindi  doctrinam  et  homines  fci^atten  et 

{ta|en  pro  bonis,  videte  ac.  deus  det  gratiam,  ne  videamus  hoc  tempus.  Vel 
det  gratiam,  ut  in  fide  maneamus  et  cum  parva  manu. 

8.  S5  Percurremus  Euangelium  breviter.   'Erunt\   Mat  et  Marc,  beuten  haec 
signa,  ut  sol,  luna  perdat  ac.  haec  signa  scitis  sepe  fuisse  etiam  ante  Christi  so 

nativitatem  et  post.  Et  mundus  incredulus  non  movebitur,  si  viderit  eclipsim 
solis,  dicit,  quia  ante  Christi  nativitatem  ac.  non  frustra  ergo  dixit  Christus 

JB.«3*celum  et  terra',  quia  paucissimi  credent  haec  verba  vera.  Haec  signa  sepe 
fiunt,  toen  funfl  unglutf  öetl^anben  fein.  Et  certissimum  est,  quando  signa 
haec  fiunt,  quod  magnum  sit  periculum  futurum,  ut  iam  factum.  Utinam  ss 
ista  signassemus,  quae  brevi  tempore  visa.  Vide,  quid  dominus  faciat  cum 

regibus  üngariae,  Francorum,  Daniae,  qui  vivunt  mundo,   ben  gelten  haec 

Signa,  pii  l^aben  ̂ l^t  gut  nid^t  l^te. 
Ex  experientia  doctus  sum,  quod  solis  eclipsis  r^norum  et  r^um  sit 

periculum,  stellarum  populorum.   In  vicinia  extremi  diei  maiora  erunt  signa,  4o 

9  denario]  ̂   11  denario]  ̂   zu  15  über  monachi  steht  Exemplum         16  gros- 
sum] g{  17  florenos]  f{  27  hafeen]  I:  zu  29/80  Sol  r 

E.    . 
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Si  non  essem  in  functione  Euangelistae;  sperarem  me  victurum,  sed  oportet 
me  prius  mori.  Sepe  vißa  eclipsis  bis  in  annO;  quidam  videnmt  6  soles, 
3  soles,  indes,  trabes  ardentes  et  auff  ein  l^auffcn  unb  !ur^  uBct  ein  anbcr. 
Cometa  plerumque  galt  ein  furften,  nos  magno  cumulo  videmus,  ut  non 

5  significet  pemitiem  uniiis  principis  vel  duorum,  sed  extremi  diei.  Haec  in 
celo.     lam   venit   in   terram.    Et  hoc  continget  paucis.     Vulgus  hominum 

saltabit,  geilen,  fotgen,  fd^arren,  fragen,  sed  aliquibus  erit  6ang  i.  e.  timebunt 

iudicium  futurum,   ut  visi  multi,  praesertim  in  cenobiis,   qui  in  tanta  diffi- 
dentia  vivebant,  ut  sibi  ipsis  consciscerent  mortem,  noluerunt  edere,  hoc  non 

10  vident  mundani  et  si  vident  2C.  sed  edit,  bibit.  Sed  ante  extremum  diem 

foIIcnS  übet  ein  l^auffcn  eintet  plo^cn^  Non  solum  intelligit  mare  magnum,  sed 
scriptura  vocat  omnes  aquas  stantes,  maria,  ut  tetd^e,  fumpffe  et  2.  fluentes  aquae, 
in  celo  erit  motio,  in  terra  et  mari  i.  e.  magnus  erit  ventus  et  eflferet  fluctus. 

*S5cx|d§mad§tcn\  non  omnes,  sed  quidam,  ut  ossa  et  medullae  tabescent, ».  m 
15  horum  vidi  aliquot,  mundus  si  etiam  videt,  non  curat,  sed  habet  obduratum 

cor.  'Et  virtutes^,  planetae  quae  sua  illustratione  illuminant  mundum.  Sed 
quando  planetae  toerben  jufamentretten.  Homines  tum  maxime  agnoverunt 
Stellas,  nos  vix  solem,  non  erit  ut  axt,  ut  diem  extremum  ferant,  sed  erunt 

nobis  Signum,  quod  dies  extremus  non  sit  procul.    Quando  rex  Francorum 
90  Ungariae  victi,  non  vidimus  scriptum  in  sole  hoc  venturum,  sed  habent 

naturam  ut  signa.  Tum  videbunt,  non  quando  signa  haec  fiel^en,  sed  quando 
signa  futubet  tft,  ut  statim  sequatur  extremus  dies.  Et  tum  erit  apertus 
ad  ventus,  et  onmes  oculi  videant  corporaliter  Christum  filium  Mariae,  Et 
omnes  creaturae,   stabunt   homines  ex   mortuis,   l^intel    unb    erben    gufanten 

»  bringen  et  is  homo  in  medio,  magna  certe  potestas.     Alibi  *In  illo  die,  qui«»»«-"'»! 
in  tecto  est*  jc.  'et  qui  in  ludea'  2C.  quomodo  hoc?  quando  haec  signa  viden-Wfltt^w.  i« 
tur,  las  faren  toaS  faren  teil,  l^eng  nid^t  an  beinern  gut.    Si  quid  habes, 
ftelS  als  ba8,  ut  expectes  extremum  diem.  Summa  Summarum:  indicant 
mundum  obduratum  futurum  propter  victum,  ut  propter  tunicam  n^Iigant 

w  haec  signa.  S)te  fronten  nemen  fid^  be§  an,  contra  quando  videbitis  hoc, 

fo  laft  bte  redE^  unb  l^eufer  faren  et  nolite  terreri,  sinite  impios,  Vos  autem 

levate'  Jc.  quia  dominus  vos  vult  liberare  ex  morte  jc.  'ficus*,  quando  haec  signa 
videtis,  putate  ficus  florere.  Sed  diu  durat,  domine?  Celum  et  gens  ista  mane- 
bit,  coram  illo  breve  tempus,  semel  peribunt,  sed  certissime  verba  mea  manebunt 

zu  12  Maria  r  zu  16  Virt:  r 

^)  eintet  kann  nicht  =  einher  genommen  werden,  eher  könnte  das  eimere  der  älteren 

Sprache  =  'I*\inkefi',  Ghttasche^  in  Bäracht  kommen,  das  aber  bei  Luther  sonst  nur  als 
ammtx  (Dietz  I,  66^J  vorzukommen  scheifU.  Es  ist  wohl  einet  zu  lesen  und  dies  =  etnl^ 

zu  nehmen,  planen  aber  in  der  Bedeutung  'mit  Schall  und  Schlag  stürzen,  fallen^.  P.  P, 
*)  Könnte  das  mdJnd,  rick,  reck  sein  in  der  Bedeutung  der  'Acker  und  Wiesen  einscMiessen- 
den  Domhecke^,  hier  vielleicht  zur  Bezeichnung  des  Grundbesitzes  selbst  gdfraucht.  Oder 
für  xhd(zy^  rgl  Maith.24, 18  (bet  !ete  nic^t  ömb  feine  Äleibet  ju  ̂oten).    P.  P. 
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72. 

^rebigt  am  3.  Sbtientöfotititag. 
(16.  2)eaember) 

S)iefc  biSl^et  ungcbrudfte  ̂ tebigt  liegt  unS  in  SWtctÄ  Slad^fd^ft  Ck)d.  Bos. 

0.  17^  Sl.  176»»  -  178»»  bot. 

iRatt(.ii,aff.  Dominicas.    Matth.  11.    Luth. 

Summa  huius  Euangelii  est  haec;  quod  lohanniB  officium  est,  disci- 

pulos  t)on  ftd^  JU  toeifen  auff  Christum  et  totum  populmu;  dod  solum  disci- 
pulos;  quia  lohannes  ideo  venit,  ut  praecederet  alium  dominum,  et  ei  parare 

viam,  nid^t  baS  t)0ld  an  ftd^  jil^cn,  sed  domino  parare  ac.  Hoc  fecit  unb  * 
toetjt  et  discipulos  et  omnes  in  Christum.  S)aS  attbet  fludEe,  quod  Christus 
hoc  opus  unb  ant^t  an  nintBt  et  confirmat,  quod  rectum  sit;  ut  homines 
an  im  l^angen  Et  a  lohanne  tpeid^en.  3.  baS  not  ift  unb  mvß  unb  foU  aOen 
fein.     Videtur  facile  Euangelium,  sed  ttcfflid^. 

1.  lohannis  officium   est  homines  toeifen  auff  Sl^Xtftum,  quia  nullus  lo 
homo  est,  de  quo  praedicari  debeat,  quod  de  Christo,  de  aliis  praedicatur^ 
quod  pleni  gratia,  miracula,  sed  eS  gl^e  fein  toeg,  sed  de  nullo  praedicatur, 
quod  suam  vitam  det  pro  hominibus  et  redimat     Ad  hoc  venit  lohannes, 

ut  daret  testimonium  personae,  quae  est  Christus,  et  dicit  *Non  sum,  quem 

putatis  esse,  sanctus  sum  et  sponsi  amicus,  sed  hie  venit,  qui  est  agnus^  ac.   is 
Hunc  titulum  nemo  futt,  quod  sit  agnus  dei,  qui  tollat.     Haec  Summa  est, 
quod  Christus  bet  man  allein  fe^,  et  ad  hoc  servit  praedicatio  lohannis  et 
aliorum.     Sed  ba  Be^  lan  man§  nid^t  laffcn  Bleiben.     Ideo   ein   trcfflidö 
(Suangelium,    ut  permittatur  Christus  solus  sanctus,  potens,  nobis   jU  gut, 

»3 contra  hoc  opponit  se  totus  mundus.     Hoc  est,  quod  dicit  'Cum  audiret  so 
opera^  q.  d.  Hactenus  praedicavi,   quod  sim  praecursor  tuus,  ut  urgeam  ad 
te  homines  et  ideo  docui  homines,   sed  hactenus  tacuisti  nihil  docens,  non 

aperuisti  te  esse  Messiam  et  in  humili  forma  incedis.    Ideo  homines  toetten 
bid^  loffen  faxen,   non  movfentur,  post  me  veniet  ic.     Ergo  cimi  audiam  te 

facere  miracula,  Bin  fto  unb  toil  btt  troft  bar|u  l^elffen,  et  in  signum  mitto  » 
tibi  discipulos.    Torsenint  se  doctores.    Ite  mei  discipuli  et  videte  met,  ut 

sciatis  aliud  docere,  toeifen  digito  et  aliud  facere.    Ego  quoque  doceo  Chri- 
stum calcare  pedibus  mortem,   num  ideo  possum  facere?  oportet  ergo  non 

solum  hoc  habeamus,  sed   etiam  opus  redemptionis  in  Christo.     lohannes 

non  dicebat,  quia  baptisavit  eum,  Et  testimonium  de  celis  hie,  sed  propter  so 
discipulos. 

2.  confirmat  hoc  et  fatetur  se  hunc  esse  et  vult  ba§  t)oldC  an  fid^  Jtl^cn, 

».  4  quod  sit  Magister  et  dominus.    Et  ideo  dicit  *Ite,  dicite  lohanni"*  q.  d.  'dicite, 
zu  1  Do.  3.  r        zu  2  1.  r        zu  d  2.  r        zu  10  Officium  lohannis  1.  r         zu  20 

cum  audisset  r  eu  32  2.  r  zu  33  Ite  dicite  loanni  r 
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num  Magister  vester  tale  quid  fecerit,  oportet  videatis  mea  opera  toeit  fll^en 
übet  Magistri  vestri^  quid  facit?  edit  7C,  liirciDum  tegmen  k.  hoc  potest 
etiam  nebulo  facere^  sed  excitare  mortuos  est  dei  potentia,  per  hoc  indico, 
quod  noD  solum  docere  possuni;  sed  et  iuvare\    Sic  respondet  nou  Kohim 

&  verbis^  sed  etiam  factis,  sed  nihil  iuvit   Lucas  indicat  Christum  multa  fecisse  Suc.  i,  n 
miracula,  ut  non  solum  dicerent,  quid  audieriut  ex  eo;  sed  etiam  facta.    Ita 
lohannis  offitium  confirmatum  est. 

3.  JCUgt  fcIBcr,  cum  dicit  ̂ beatus  qui  non'  q.  d.  ̂ lohannes  vere  docuit  Wfltt^- *>» « 
et  recte  vos  huc  misit^  sed  auditis  eius  verbum  et  videtis  meum  opus,   sed 

^0  neque  lohannis  testimonio  creditis  nee  meis  factis,  quia  l^eng  t)oI   etgetntS, 

sum  homo,  qui  miracula  facere  et  l^clffen  latt',   sed  Christianae  formae  tarn 
multae,  ut  non  videatur  quae?    Paulus  ad   Cor.  1.  'praedicamus  Christum  i.  «or.  i.  as 
ofiendiculum  ludeis^   quia   ludei   signum   postulant,    'Nos   dei  sa])ientiam\  6. 24 
Scandalum  est,  quando  Christus  angl^ct,  fo  teil  bic  ratio  ftd^  nid^t  bargefecit. 

15  Christus  nimbt  fold^c  toeiS  für  ftd^,  per  quem  vult  rationem  bcmpffen  et 
mundum  humiliare,  ut  dicat  f^o  non  possum  me  iuvare,  do  me  in  tuam 
sapientiam,  vult  mortificare  Christus  unfetn  bündeln.  Sed  servamus  hunc 
et  iudicamus  Christum,  ut  nos  volumus.  Ideo  invenimus  in  Christo  mera 

scandala,  ludei  quaerunt,  inquit  Paulus,  signa.    Sic  dicebant:  Christus  certes.ai 
20  venturus  est  et  nos  redempturus.  Ratio  incipit:  quomodo  autem  faciet? 

Veniet  ut  rex  et  20  milia  equitum  habebit  et  pompa  erit  maxima  et  gentes 
perdet  et  subiiciet  et  nos  faciet  principes,  comites,  et  sie  subiicietur  nobis 

orbis,  hunc  morem  fd^Iogen  fic  in  fut.  Sed  videbant  carpentarium  ser- 
vus,  non  dominus  erat,  non  habuit,  ubi  caput  2C.  fol  bct  unfct  Il^ontg  fctn? 

2*  Hie  plenus  scandalis  Christus.  Ipsi  dicere  debebant  'si  vis  ita  venire, 
placet  nobis^  sed  non,  rationem  vult  deus  bentjjffcn,  sed  ipsa  non  i)ermittit 
ludei  non  habent  excusationem,  contra  haec  scandala  multis  miraculis  utitur, 

ut  OS  obturaret  1.  praemittit  lohannem,  qui  tanta  sanctitate  praeditus,  ut 

haberetur  pro  propheta  et  is  de  Christo  2C.   ergo  dicit  Christus  'habuistis 
•0  hunc  virum,  ei^o  coacti  docere  aliquid  excellentis  adesse.  2.  Vidistis,  quod 

praedicavi  ita,  ut  populus  diceret  vos  non  ita  praedicasse*,  et  per  hoc  crant 
multa  miracula  et  fassi  dei  virtutem  esse.  Et  scriptura  sacra  ft^ntnten  nttt 
ein,  ita  ut  nullam  habeam  excusationem.  Postea  l^ot  Sl^tifluS  ben  l^eiben 
getoefl  scandalum,   ut  Paulus.     Ita  praedicatum  de  eo,  Christus  genitus  ex 

^  ludaeis  iuvit  mundum  ex  peccatis.  Bona  praedicatio.  Si  Christus  ex  apoteka 
accepisset  emplastrum  et  imposuisset  mortuo,  tum  respexissent  in  eum.  Red 

quia  praedicatur  mortuus  hoc  impetrasse,  ratio  'e^  quomodo  alios  iuvaret, 
qui  ipse  mortuus?*  oriuntur  scandala,  toeil  in§  got  nid^t  futlegt,  ut  ratio  vult. 
Sic  fit  semper.      Summa  Summarum:   man   t)erIad§tS    nod^   bar|U/    quando 

zu  4  ColUtio  operum  lohannis  et  Christi  r         zu  S  9.  r         zu  9  Beatus  qni  non  r 
zu  12   1.  Cor.  \.  r  zu  19  1.  Cor.  1.  r  zu  20/22  Quid  somniarint  Iuda«i  de  Christi 

adventu  r         zu  23  über  carpentarium  steht  (abram  IJgnarinm         zu  28  loh:  praemisras  r^.U, 
zu  82  Esa  35.  r 
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Christus  praedicatur  salvator.  Sic  Arriani:  Credimus  Christum  verum  filium 

dei  et  creaturam  nobilem  super  omnes  creaturas^  non  tamen  naturalis  deus. 

Summa  Summarum:  63  mu8  ba  Be^  ntd§t  bleiben ;  sicut  ipse  sinit  se  prae- 
dicari.  Sic  Pelagius  dixit:  Christus  pro  nobis  mortuus,  ideo  ut  doceret  nos 

scripturam  et  legem ;  quod  vero  per  mortem  eius  liberaremini,  non  opus  & 
habemusy  quia  habemus  liberum  arbitrium.  Sic  nostri  totteit.  Christus, 

baptismus  sit,  inquit  scriptura^  bab,  in  quo  peccata  abluuntur.  Et  Paulus 

zu.  8, 5  ̂lavaehrum^  i.e.  inquiunt:  est  extemum  Signum  eormu;  qui  neu  ge))Oten  ftnb. 
Ulis  mentitur  Christus^  quia  non  Christus  proposuit,  ut  volunt,  Sic  de  sacra- 

mento:  Christus  non  bene  intellexit  §ie  fi|t  iundct  J)anS  in  bex  rotcn  go^icn.  »» 
Sic  fit  semper^  ut  lohannes  lanS  nid^t  l^inbrengen,  ut  Christus  suscipiatur, 

quia  damnatus  bundel  toil  ftd§  nid^t  unter  geben  et  cogitare^  quod  Christus 

melius  intelligat.  Ergo  Christus  plenus  scandalis^  non  culpa  sua,  sed  mere- 
tricis  rationis;  qui  bundel  non  potest  gu  ftieben,  ut  se  subderet  Christo,  sed 

muS  fid§  laffen  fd^inben,  ut  ipsi  fingunt   Christus  fel^etS  an,  ut  stultam  &ciat  1& 
rationem  et  sinat  se  duci  a  Christo,   et  dicit:  tu  plus  nosti,  quam  ̂ o  et 

angeli  omnes  comprehendere  possunt    Ideo  dicit  ̂ Beatus""  ac.  ba  leitS  al2 
SRatt^.  11, 6  an,  non   ut  praedicer  a  lohanne,  unangefel^en  quod  praedico,  miracula 

facio  et  prophetae  concordant  ^I§  toenig  ludei  victi  miraculis,  al8  toenig 

moventiur  heretici.  Si  Christus  fecisset  aureos  celos  ludeis  et  quia  nolebat  so 
abiicere  vestem  vilem  et  equitare.  Nulla  heresis  tam  fortis,  quae  non  victa 

Zit  i,  9  verbo  dei,  ut  Paulus  Tit.  et  6.  Ro.  bie  buttcn  toort  fein  ba,  sed  faciunt  illis 
nasum.  Hie  dixit  eorum  sententiam,  quomodo  faciendum?  Mitte  vadere. 

Christus  minatur  illis  et  dicit  'Beatus^  si  multa  non  possumus  facere.  Pau- 

a:tt.8,  lolus  'post  unam  et  alteram  monitionem*.  Si  velis  cera  obtundere,  non  poteris.  2s 
Paulus,  Christus  non  potest  hoc  facere,  nos  dabimus  in  lucem  scripturae, 

qui  stat,  stet  k.  Ergo  ut  sequamur  Christum,  tote  etS  unS  fut  fd^Iegt  et 
sinamus  rationem  occumbere?    Ut  in  nullo  homine  hereamus  nisi  in  eo. 

Watt^.  11, 7  Laudem  quam  dat  lohanni  et  officio  illius,  gcl^Ott  aud§  l^ie  l^er.    'Existis' 
vult  dicere:  'Extra  lohannem,  qui  solus  testimonium  forte  et  constans  de  me  dat,  so 
sicut  me  depingit,  ita  sum,  ergo  illum  audite,  qui  extra  hunc  doctores  sunt, 

tantum  sunt  harundo,  quae  expectat  ventum.     Si  flat  ex  meridie,   movetiu* 
in  aquilonem.     Sic  cupitis,  ut  lohannes  lendCt  fein     testimonium  nad^  euemt 

bundel/  postea  venirent  gentes  et  aliud  testimonium  cuperent,  postea  heretici. 

Sed  toitb  nid^tS  btauS,  nisi  Christus  toitt  gefafl,   ut  scriptura  indicat     Se-  35 
quitur  lohannis  testimonium.    Nihil  fit  et  sequimur  alias  doctrinas,   quoties 

venit,   ergo  moneo,   ut  laft  faxen  euetn  bundcl  et  herete  in  forti  petra  i.  e. 
testimonio  lohannis. 

»•8  'flleibex',  *ite  ad  aulas'  2C.  i.e.  'vultis,  ut  testimonium  de   me  flcttet, 
zu  1  Arri  r         zu  4  Pelag:  r  10  toten]  ToL  wcu  kaum  Toj}  gelesen  werden  kann 

zu  13  Christus  plenus  scandalis  r  zu  14/15  Beatus  K,  r  18   ]  ein  Wort  un- 
lesbar  zu  29  Quid  existis  r  zu  39  MoUia  2C.  r 
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toic  irS  gern  ]^ct\  Et  lohannes  fol  jufaren  i.  e.  ofBcium  suum  unb  fol  citn 
ifeüd^cn  naif  fcim  !u^cl  testari.  Sed  it  in  lebcrguttcl  ic.  i.  e.  testimonium 
x\t  fc^^arff  unb  ̂ axb,  ergo  sinite  vobis  hoc  placere  bc8  utib  lein  anbct. 

3.  'plus*.     Utinam  lohannes  testimonium  suum  jugä  auff  ein.  anbei  pcrfotl*-^ 
5  vel  Christus  aliam  vestem  indueret;  vel  adhuc  alius  veniret  post.    Summa 

Summarum:  non  vult  habere  Ciuistum  in  hoc  modo.    Paulus:  sunt  qui  prae- 

dieant  Christo  non  veniente.    Ergo  dicit  'plus',  non  dicit  de  futuro  Christo,  *^U-  *»  i*' 
sed  lohannes  non  toirt  toeid^en  ab  isto  tempore,  taieifS,  quia  est  talis,  de  quo 

scriptum  *Ecce'  i.e.  eins  officium  est  tale,  quäle  hiüus,  qui  praecedit  prin- '*<»"^- "•  >o 
10  cipem,  qui  habet  cecos,  iUos  praemittet,  sed  non  sunt  verus,  sed  bte  ttotnettet. 

Sic  lohannes  se  praeconem  ostendit  ChristL  Ergo  nolite  videre  in  alium 

Christum.  Vides,  quam  varius  sit  bundkl,  Qd§  maximus  labor  servare  Chri- 
stum pure,  quia  Satan  non  cessat,  cui  Christus  est  tanquam  cera  mollis,  et 

semper  dat  ei  aliam  et  aliam  formam,  et  excitat  tottete^  unb  fci^tnben  Chri- 
15  stiani  nad^  ̂ tent  bundel.  Sed  nos  debemus  esse  eins  cera  et  lutum,  ut  ipse 

nos  faciat.  Ergo  dicitur  'Beatus^  q.  d.  'auxilium  et  gratia  adest,  sed  tote 
td^S  futf daläge,  fo  teil  man8  nid§t*.  Summa  Summarum:  toic  td§  geptcbigt 
toetbc,  fo  toll  ntanS  nid^t  l^aBen;  et  hoc  in  simplicibus  verbis,  tum  videbis 
multa  miracula,  in  scriptura,  quae  te  toerben  etl^alten. 

zu  5  plus  quam  propheta  r  zu  Iß  Beatus  r 

73. 

^rebigt  am  4.  Sbtitntöfotititag* 
(23.  Deacmbet) 

Stefe  bidl^et  ungebrudtte  ̂ tebigt  ifl  und  in  9töterd  9lad§fd§rift  Cod.  Bos. 
0.  17^  831.  178»»- 180»»  erl&alten. 

90  Dominica  4.  adventus  loh.  1.    Miserunt  sacerdotes  3ot  i,  i9ff. 
et  levitas    Luth: 

Summa  huius  Euangelii  est  fere  ea,  quam  dominica  proxima  diximus. 
loh.  Euangelista  fonbett  personam  et  officium  lohannis  a  Christi  et  dicit 
lohannem  quidem  venisse,  sed  non  porro,  quam  ut  testimonium  daret,  non 

3s  esse  lucem,  Christus  vero  non  vcnit  dare  testimonium,  sed  ut  etiam  daret 
lucem  et  vitam.  lohannes  tantum  monstravit  super  hanc  lucem.  lohannis 
officium  est  praedicandi  et  Euangelii.  Audistis  dominica  proxima,  tote  t)tel 
btan  le^t,  ut  testimonium  hoc  permaneat,  non  est  arundo,  non  gestat  moUes  ac. 
Mundus  semper  gl^ct  mit  uniB,  ut  verbum  dei  Icn!e  unb  jil^C,  ut  placet  illi, 

30  man  fielt  Euangelio  nad^  mttt  gtoalt  unb  Hfl,  ut  non  habeat  bte  form,  quam 

zu  20    23.  decerobris  r  zu  2^  über  porro  steht  koettet  zu  24/25  Christi  et 
loannis  officium  r 
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habet.  Ideo  Euangelista  multis  verbis  utituT;  quibus  eius  coDstantiam  laudat, 

ut  Christus  Matth.  XI.  Summa  Summarum :  baS  nut  baS  tooxt  feft  flel^e, 

quia  omnes  rotten  volunt  Christum  anberS  Ittad^en,  quam  Euaugelium  pro- 
ponit  Ergo  debeo  mauere  cum  simplici  Euangelio  et  non  simus  magistri, 

scriptura  totl  ungcmciftctt  fein,  si  vero  tentas,  servas  bie  f dualen,  et  amittis  » 

Dueleum.  Solls  splendorem  nunquam  toitftu  bergen,  obfiiscare  potes.  Ca- 
vendae  nobis  huiusmodi  rottae  et  noster  bunclel. 

3o^.  1, 19  Pereurramus  Euangelium.    ̂ oc  est  testimonium  lohannis^  L  e.  prae- 

dicatio^  verbum  dei,  Euangelium,   in  quo  ostendit  Christum.    'Quando  lu- 

daei*,  ba  l^aBtS  ̂ rä  bie  gefetten,  qui  Euangelium  volunt  nteiftem.     Tyraoni   " 
hoc  non  tentant,  sed  penitus  bentf^ffen,  sed  quando  Satan  videt  se  nihil  efB- 
cere  gladio,   impugnat  alia  via  et  ntmBt  für  &l80S  praedicatores  et  fratres, 

qui  etiam  docent  Euangelium  et  scribunt  libros  et  putant  se  optimos  Chri- 
stianos.    Uli  toottenS  laffen  bleiben  unb  tootten  ntarterer  bruber  toerben  et 

sanguinem  effundere.     VideS;  quomodo  moliantiur,  ut  lohannem  vincant,  illi  i& 
fiunt  topffer  et  faciunt  ex  scriptura  imagines,  quasi  scriptura  esset  cera  vel 

lutum.   Scriptura  potest  pati,  ba8  bu  fpecuUrfl  mit  beinen  gebandkn  et  mane- 
bit  immaculata;   sed  vide,  ubi  manebimus  in  fide.     Vides,  quod  fletten  fiäf 

fo  freunbltd§,  quasi  prae   charitate  vdint  vorare  et  pro  Christo  suscipere 

crucem.     Cave  tales,   nos  monemur,  ut  caveamus  tales^  sed  non  possumus.  ̂  
Sl^rtftuS  touftS  et  novit  eos  et  tamen  Christus  ludam  habuit.    Sic  Paulus 

a.^tiii,  ide  falsis   fratribus.     Sic  2.  Pet.     Unde  venit,   quod  non  potest  fieri  cautio, 

quia  veniunt  in  ovium  vestibus.    Nemo  cogitat,  ubi  Euangelium  seit,  quod 

penitus  purum  sit,  ergo  nemo  edificet  super  hominem,  utcunque  doctum^  sanc- 

tum,   sed  quatenus  praedicat  Euangelium,   hactenus  crede.       Cras  possum  ̂  
ego  et  tu  cadere  et  ex  scriptura  faoere  imagines.     Si  vult,   ut  fidamus  soli 

Soft.  2,4  deo,   ut  et  ipse  loh.  2.  et  praecipue,  quando  veniunt  et  ostendunt  se  ami- 
cissimos,   ut  quando  regem  facturi.     Caveatur  ab  illis,  qui  am  l^od^ften   bie 

fad^  treiben,  ut  hie  lohannem  facere  volunt  Christum.   Hi  sunt,  qui  maximis 

verbis  Euangelium  possunt  preifen,   sed  Satan  tibi  credat    Paulus  Act.  20.  ̂  

Ä<)fl.ao,28ff. 'Cavete^  JC.  *qui  trahent  ad  se'  2C.  ba§  i|l8,  et  ibi  habebitis  tales,  imo  nobis 

SRatt^.  18. 7  viventibus  reiffen  fid^  ein,  quia  'oportet  fieri  scandala'  Matth.  quia  doctores 
et  auditores  non  recte   capiunt  Euangelium,  ut  penitus  mortificentur,  quia 

superest  ber  bunclel,  bene  dicitur  biblia  esse  librum  heresium,  quia  est  veri- 

tas,  quando  ber  bundel  vult  meiftern,  tum  fit  seductio.   2.  nos  thesaurum  illum  '^ 
non  suscipimus   et  ingrati  sumus,  ergo  nostram  ingratitudinem  solvit,  quia 
dei  verbum  audire  non  vis,  audire  Satanam.    Ergo  oriuntur  sectae  et  tales, 

Soft.  1,  19  qiiales  hie.     'Sacerdotes  et  Levitae'  jc.     Libenter  habuissent,  ut  Johannes 
fid^  JU  in   gefettet   l^et   et  suscepisset  honorem  hunc  et  adiunxissent  se  eis, 

zu  1/2  Constantia  loanmB  r  zu  b  über  servas  steht  retines  su  10  Qui  Chri- 
stum perseq:  r  20  crucem]  X  zu  80  Act.  20.  r  zu  84  Biblia  r 
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tum  acquisivissent  plus  honoris  unb  anfeilen/  quam  ante,  tum  Christus  factus 
fuisset  seductor  et  nihil;  quia  eorum  dignitas  confirmata  fuisset  per  lohannem, 

et  sie  maximus  peceator  factus ;  si  decessisset  a  testimonio.  Non  est  hör- 
rendius  peecatum  quam  scripturae  dare  nasum^  nemo  curatur,  quando  Chri- 

5  stus  est  t)erfeljd^t,  tum  aperta  ianua  et  fenestra  Satanae  unb  left  ̂l^nS  mod^en, 

sicut  volunt;  et  tamen  volunt  sanctissimi  videri  et  haben,  ergo  posset  liben- 
tius  vigesies  zin  l^uren  toixt  fein.  Non  est  leve  officium  nostrum,  non  be- 

trifft Uli  unb  gut,  sed  salutem  animae,  quando  aliquis  ita  perdit  animas; 

quando  totam  regionem,  taceo,  ideo  non  est  magis  venenata  res  quam  uni- 

10  cum  OS  tale^  et  melius ;  ut  praedicarentur  fabulae  ut  MonachL    lac.  'nolite^ac.  i,  i 
magistri  fieri'  ac.    Sed  quando  Satan  aKquem  obsedit,  sinit  solvere,  disputare 
non  movetur  ac.     S)a3  ftnb  bie  ftomen  fd^eld,  qui  volunt  ex  lohanne  Chri- 

stum &cere.    'lohannes  fatetur^  i.  e.  Euangelium  left  bie  totten  f deuten  unb  3o^.  i,  20 
erbeiten,   sed  nihil  efficiunt,   ergo  lohannes  est  constans   i.  e.  officium   et 

15  Euangelium  eins  manet  Sed  non  desistunt,  quando  semel  geteubt,  Satan 
excitat  aliam  rotten,  non  inspicit  ceu  rottengeifter,  quando  semel  percussus 
et,  quando  non  possunt  lohannem  facere  Christum^  volunt  Heliam  facere, 
sie  quando  vincentur  nostri  Spiritus  de  sacramento^  aliud  machinabuntur. 
Libenter  ergo  vellent,  ut  fateretur  se  Heliam.   Si  dixisset  se  Heliam^  fecisset 

30  ben  fd^aben.    Helias  enim  erat  propheta,  qui  de  futuro  Christo^  sed  lohannes 
ut  Matth.  XI.  digito  monstravit,  oportet  credamus  in  Christum,  qui  passus  watt^.  ims 
sub  PilatO;  quia  audio  multos  ChristoS;  et  Pilatus  ntuS  Qud^  in  icn  glauben, 
ut  credam  istum  Christum  sub  Pontio  passum  verum  esse,  ergo  non  sinit 
se  Heliam  facere,  ut  sit  Christus  auff  dn  anber  jeit.     Si  etiam  praedicaret, 

25  quae  praedicanda  de  Christo.  Si  pono  alium  Christumi  quam  qui  ftiit  sub 
PontiO;  actum  est  mecum,  ift  ergo  tin  anber  griff.  Sic  Marcion  praedicabat 
spiritum  sanctum  non  venisse  ad  apostolos,   sed  ad  se.    Ita  Christus  est 
n^atus,  sed  man  mu8  ben  ß^riftum  nid^t  jil^en. 

3.  *^ro))]^et.^  Quare  non?  quia  prophetae  fuerunt  minores  lohannC;  ̂ oi».  1, 21 
so  qui  de  venture  Christo,  sed  lohannes  dixit  ̂ Ibi  habetis  eum';  ergo  lohannis 

officium  est  maius  prophetae ;  quia  maius  est;  quod  Christus  personaliter 
adest;  quam  quod  verbo  tantum  proponatur,  ergo,  inquit  lohannes,  non  adest 
tantum  in  scriptura  et  verbo,  sed  praesenter.  Uli  volunt  aliud  tempus,  ne 
sit  ille  Christus  verus  Christus. 

3ft  Haec  sunt  3  tentationes,  per  quas  indicatur,   quod  ratio  quaerat,   ut 
Christum  anberä  mad^e,  per  pseudoprophetas  semper  doctrina  toirt  gemeiflert, 
sed  non  moveatur.  Augustinus  dicit,  quod  tieff  ̂ nn  ̂ ^riften  gepilb  fe^ 
Heliam  venturum  ante  diem  extremum,  sed  dicant  illi,  quid  velint,  non 

credo.     Haec  mea  est  urfad^,    quia   locum  hunc  Christus   exponit  Matth.  Watt^  11, 14 

zu  10  laco:  r  zu  22  Pilatus  r  zu  26  Marcion   r  zu  80/81    loannis 

officium  r  zu  38/39  Eliae  adventus  r 
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Vo8  Budieti»,  quod  Helias,  dico  vobis  venisse  ic  cum  eigo  Oiiisftns  ̂ lee 

mei  beut  auff  ̂ ofynmtnL  Sic  Ai^usy  2.  Christus  et  apostoli  fiKnmt  pne- 
ciinsores  diei  extremi.  Quid  amplius  praedicaret  Hdias?  Kmn  pnedicaret 

Cjhrisiom  veDtunmi  die  extremo?  Ipse  'Vigilate  et  quod  nihil  idiqiiam 

naihiy  qaod  ventoms  in  gloria  patris^  quid  eigo  novi?*  Sed  dies  dshd,  i 
mh-  h  •  nominarL  Sed  hoc  praevidit  Christos  de  die  k.  et  Act  1.  Et»  inquity  emnt 

Signa,  per  quae  agnoscitis  non  procul,  eigo  nihfl  posset  novi  praedicare^ 

ergo  non  possont  dicere  'cras  veniet^  quia  Christus  veniet  )ilo|lül^,  ergo 
Helias  et  lohannes  et  Eoangelium  indicat,  ut  semper  simos  parati  k.  Vi- 
deamusy  ne  sedocant  nos  pseudoprophetae  1.  non  sinit  se  Betocgen  btf  lißtgen  >* 
anlfuffe.     9lu  toetben  fte  jomig,  quia  rottengeifltr  toerbtn  enblid^  }onttg, 

2»^^.  i,  »quanquam  in  speciem  se  sanctissimos  et  iX^ttn  btaiu  'Qnid  dicis  te  ipse^  k. 
non  nominant  eos,  qui  miserint  eos,  q.  d.  tu  senties  k.  sed  I(rfiannes  i^ 
JU  flol^,  non  curat  eos  a  maximis  missos^  sed  novit  se  habere  dcmiinom 

9' 23  et  dicit  'Sum  vox  clamantis  in  deserto^  k.  q.  d.  Ekgo  simplex  creatura,  i^ 
sed  testimonium  et  vox  trifft  ettoaS  S^oS,  et  mirum  est^  quod  didtur  vox 
vel  clamator,  et  talis^  qui  clamat  i.  e.  praedicat  non  in  civitate,  sed  in 
desertOy  et  nihil  aliud  scio^  quam  quod  praedico,  et  talem  vocem  für  id^, 

quae  sonat  Tarate'^  sicut  Isaias,  haec  vox  sum.  Per  hoc  ̂ o^nited  1^ 
je^n  mal  t^etbint,   ut  caput  k.  audi,  quid  sonet,  ut  parent  viam  L  e.  vos  » 
folt  tuä)  rid^ten,  ut  detis  htm  l^ettn  xanm,  venit  princeps,  Ego  sum  bie 

^ofaun,  qua  praecedo  et  dico  'ge(t  xauxtC,  ut  nihil  sit  obstaculi,  '{ett  btf 
gaffen^.  £x  his  verbis  sequitur,  quod  viam  non  pararint  et  dominum  non 
habeant  Si  hunc  non  habent^  habent  Satanam,  eigo  pessimi  nebulones. 

Si  dicerem  ad  Spiritus  nostros,  quod  viam  non  parassent  et  Christum  non  ̂  
novissenty  quid?  Sunt  meri  Christiani  et  Christum  penitus  vorarunt  Stulta 
ergo  praedicatio  lohannis^  quod  Satan  habitet  in  eis.  2.  praedicatoreS;  quod 
peccatores  culpantur  et  deum  non  habent    2.  quod  omnia^  ergo   mu8  man 
in  gilben  jung  unb  ben  Io))ff  abjd^Iag,  ut  amplius  taceat    Ipsi  dicunt  se 
habere   dominum  et  volunt  ben  l^ettn  ntad^en.     Hoc  testimonium,   verbum,  3o 
praedicatio  lohannis. 

Hoc  docet,  ut  totus  mundus  dicat  'sum  damnatus  penitus  et  quod 
facio  ex  ratione,  est  nihil,  o  Christe,  ne  sinas  aliquid  fieri  per  me"",  ut  nemo 
dicat  'ba8  ifl  mrin  bundcl  et  sie  intelligo',  quia  dominus  fol  in  bir  gcl^n 
i.  e.  omnia  in  te  facere,  in  te  operari,  loqui,  ergo  praedicatur  mundo,  ut  agnos-  S5 
cat  se,  sine  Christo  omnia  mendacium  et  hypocrisin,  quae  mundus  docet, 
qui  hoc  agnoscunt  ex  corde,  hi  parant  viam  et  obstacula  abiiciunt,  per  hos 
solos  potest  praedicare  et  operari.  Nolite  putare  dictum  de  lapidibus  et 

lignis  abiiciendis,  ut  solus  ipse  in  nobis  versetur,  loquatur,  operetur.  'Ego 
sum   tantum  vox,  non   manus,   quae  tales  faciat  homines,   sed  tantum  sum  4o 

11  Yottengeiftet]  totten:         zu  16  Yox  r 
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vox^  i.  e.  'testor,  sed  qui  sequitar,  bet  folS  tl^Utt,  qui  statini  8(H[uitur\ 
Quando  tantum  manent  bei  betn  testimomo  lohannisi  iit  non  faoiant  ut  Hi^ 

rodes  et  Pharisaei  et  Lievitae,  lam  irasoimtur  'Cur  baptusas?  noD  vido«,  quinr^»«.  t.  n 
DOS  sumus  magistratus  et  facis  officium  sine  nostra'  K.  lohanuet»  aitttOOVt 

&  toeiter  et  non  timet  unb  Ufl  ein  gut  Caput  in  caput  'Ego  aqua'  i.  o«  'do  vor- «. »« 
bum,  non  spiritum,  aquam,  non  virtutem,  qui  sequetur,  dabit  spiritum  ot 

virtutem  et  ignem'.  Et  'non  novistis*,  e^  baS  ifl  JU  t)tel,  quoil  audiant  so 

non  agnoscere.    Si  dicerem  hoc  concilio  'excecati,   obdurati   hominos,   qui 

nihil  scitis  de  veritate*,  ita  fol  man  bcn  gtojfen  l^ütifen  für  \fyx  l^cud^Iei  fagcn. 
10  Ipsi  putant  se  parasse  viam,  ipse  dicit  'in  niedio,  et  non  ignoratia*.    Et  'taliH «.  jit 

est,  ut  indignus  sim'  jc  baS  toott  fottcn  flci^^  toetlid^  gefafl  l^aben  et  twulos 
aperuisse,  q(]^  ubi  ille  erit  esse,   certe  non  debuisseut  loouin  n>liquls8e,  in 
quo  non  quaesivissent      Si  nostri  Spiritus  loquuntur  et  tood^fen  bQt)On,    Hod 

ignorant  quid  dicat.    'Venturus^  hoc  dictum   non  de  nativitato,  sed  utro- 
15  rumque  officio,   quia  venire  est   aliud  quam  nasci,  sed  trifft  boB  Euangt^lii 

officium,  ut  lohan:  10.  i.e.  'td§  bin  cl^ct  auff  tretten  ju  JJtebigen  ot  fuit  nnto  i:ioo.  lo.  n 
me,  quia  30  annorum  natus,  et  habuit  ben  6efel  praedicandi,  cgo  non,  donoc 
vocarer,  sivit  me  praecurrere  et  ipse  sequitur.    Ego  praedico  de  oo,   <|ui 
adest  etiam  diu\     Et  digito  monstravit  in  eum,    ut  certo  huno  suHoiperont. 

30  Summa  Summarum :  ne  sinamus  aliud  fundamentum  poni,  quam  hiuio  Chri- 
stum, quia  rottengeiftet  non  cessabunt.  Oportet  patiamur  illam  tentationoni 

sed  pati   

zu  5/6  über  verbum  sieht  Tocem        zu  16/17  lo:  1.  Qui  cum  seqneretur  r        21  tottttl* 
geiftet]  rotten:  22   ]  das  letzte  Wort  ist  verwischt  und  unlesbar 
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$01  ber  $eft  toaren  Se^itr  unb  ̂ öxer  an  ber  UniOtifttSt  Von  ÜBJittenberfl 
am  Slnfang  Slugu^  1527  mit)  3ena  geflUt^tet.  £ut^ti  ̂ ielt  in  btr  @efat|i  auS, 
tnu|te  übet  bie  ̂oiIe[unfl  übet  3e]a\a  abbttc^tn.  ̂ &x  bo3  Häuflein  bet  jurürf. 
gebliebenen  ©tubenfen  loa  et  an  ben  füt  il)n  ̂ etlbrnmlit^en  lagen  (Slontag, 

^ienätag,  Mithooi^)  ben  1.  SBrief  beS  ̂ o^onneä.  @eine  eigene  immer  nod^  an* 
gegriffene  @efunbt|eit,  bie  Unruhe  ba^eim  (ißugen^agena  Srau  fal|  in  Sut^erS 
^aufe  i^tet  Sntbtnbung  entgegen),  bie  XobeSfdQe  in  ber  Stobt  betuittten  gmax 
man<^e  Störung,  bod^  tarn  er  in  ettsa  2S  Seltionen  Vom  19.  ̂ uguft  bi8 
7.  Slobembcr  ju  (Snbe.  S)te  enoö^nung  bet  !peft  i|l  in  biefex  Sortefung  ebenfo 
^ufig  aU  bie  SluäfAHe  gegen  bit  ©i^uarmet. 

Dbfc^on  ßut^^er  bieämal  fo  Wenifl  ̂ öter  ̂ otte,  müifen  toir  boi^  Von  fünf 
Überlieferungen  tianbeln,  bie  mit  biefer  9JorUfung  jufQmmen^Ängen.  ßS  finb 

bieä  1.  9Urerä  ̂ tai^fc^rift,  2.  Slbfd^rift  Von  nr.  1.  buti^  ̂ tl^efiuä,  3.  SBolfen- 
büttelet  iSeatbeitung,  4.  bie  3afob  ̂ tD))ft  jugefi^iiebene  Slufjeid^nung,  5.  Sut^eiä 
eigenes  ̂ eft  nai^  aSalt^ä  9Jleinung. 

1.  StÖtet  uat  als  RapUm  geui^  but<^  bie  jftant^eiten  unb  SterbefAtle 
roäl^renb  bet  ̂ ep  fe^t  in  Slnfljruc^  genommen,  ja  im  eigenen  .giQufe  erful)r  er 
Sd^merjIic^eS:  fein  SÖeib  flarb.  @Ieic^tD0^l  ̂ t  et  fämmtlidie  Stunben  getteuti<^ 
bagefeffen,  fein  $eft  ift  tUdenloS.  &  umfa|t  in  ber  Jenaer  fianbft^rift  Bos. 

q.  24"  bie  aSIfttter  201— 259V  Sie  aio^ft^rift  ip  ebenfo  geortet,  toie  hjir  fit 
oben  bei  ber  SccIefiafleSVoiIefung  bef^tieben  ̂ aben. 

2.  ajtotl&eftua  etiß^It:  „ben  ©tubenten,  fo  bei  il£|m  Verharrten,  laB  et  bie 

epifiel  Sol&onniB,  bie  mit  ̂ emad^  M.  ©eorg  ätöret  abjufi^teiben  gab".  S)ie8  'gab' 
loirb  im  Sinne  bon  'überlief*  ju  verfielen  fein.  S)ie  Slbfd^tift  ift  Vetfd^oUen, 
n?enn  fte  ntd^t  bet  folgenben  etma  ju  @runbe  lag. 

3.  3n  SBoIfenbüttel  liegen  Scholia  ex  praelectionibus  D.  Martini  Lutheri  anno 
1531.  die  Augusti  17.    Sie  finb  auf  @.  1 — 154  fvlgenbei  Si^rift  gebrutft: 
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Martini  Lutheri  Scholia  et  Sermones  in  primam  lohannis  epistolam  atque 

Annotationes  in  epistolas  Paulinas  ad  Timotheum  et  Titum.  Ex  codicibus  manu- 
scriptis  Bibliothecae  Academicae  Helmstadiensis  nunc  primum  edidit  D.  Paulus 
lacobus  Bruns  ....  Lubecae,  impensis  loh.  Fried.  Bohn.  MDCCXCVII. 
262  Seiten  in  Ottob. 

Äöftlin  (5Jl.  Sutl^er  II  ©.  648  «nrn.  au  ©.  157)  l^at  fd&on  gefeiten,  bo§  l^ier 

auf  ©.  120—154  nid^t  eine  »orlefung  fonbem  eine  ̂rebigt  öon  1532  (6x1. «  18 
©.  306f.)  lateinifd^  gegeben  toirb.  ßr  meint,  bo§  fomit  bo8  ®atum  17.  Sluguft 
1531  pd^  nid^t  auf  bie  SJorlefung  fonbetn  auf  beten  Slbfd^rift  beaiel^en  müjfe. 

Mein  aud^  bad  gel^t  nid^t  an.  2)enn  n^enn  eine  ̂ ebigt  t)on  1532  l^ier  t)er- 
atbeitet  ift,  fo  gel^t  17.  9(uguft  1531  auf  bie  aud  einem  nad^gefd^riebenen  ̂ efte 
(öieKeid^t  burd^  SJlatl^efiu«,  f.  0.)  an  biefem  Sage  begonnene  Stbfd^rift,  toeld^e  für 
ben  lejt  ber  SBoIfenbütteler  ̂ anbfd^rift  bie  eine  Vorlage  tourbe;  bie  anbete  bitten 
jene  ̂ tebigten  t)on  1532.  Slugenfd^einlid^  l^aben  toit  eÄ  bei  biefet  SBoIfenbüttelet 
^panbfd^tift  mit  einet  fteieten  Seatbeitung  3U  tl^un:  bie  SibelfleKen  unb  bie 

üaffifdöen  6itate  finb  toeitläufiget  angeftil^tt,  baS  "k."*  unb  baä  eingefptengte  ©eutfd^ 
ift  faft  öetfd^tounben,  bet  ©til  ifl  geglättet  unb  bie  Übergänge  in  ben  abgerijfenen 
©ebanfen  Vermittelt.  SBenn  toir  aber  biefe  3utl§aten  n?egne]^men,  bleiben  nur  bie 
Sad^en,  toeld^e  toir  fd^on  in  SlörerÄ  ̂ eft  lefen.  ®a  toir  nod^  eine  atoeite  Slod^ 
fd^rift  in  t)erl§ältni§mä§iger  Sreue  l^aben  (f.  unten),  fo  lönnen  loir  beobod^ten, 
)oad  freilid^  jeber  ßrfal^rene  ol^nel^in  n^ei^,  toit  berfd^ieben  a^oei  $5rer  auffajfen 
unb  nad^fd^reiben.  S)ie  erlennbare  SJorlage  t)on  1531  mü|te  nun  bem  Slörerfd^en 

$efte  unb  ber  anbern  9lad^fd^rift  gleid^  nal^e  unb  gleid^  fem  ftel^en,  rül^rte  fte  t)on 
einem  britten  $5rer  l§er.  ©tatt  bejfen  gibt  fte  nid^td  Urfprünglid^ed,  nid^td,  n^orin 

fle  gegen  3l5rer  mit  ber  a^^iten  Slad^fd^rift  ginge.  3mmer  leieren  nf r  bie  ©d^Iag- 
toorte  unb  ̂ aftfleKen  auS  bem  8l5rerfd^en  ̂ efte  toieber.  Sei  ber  Serorbeitung 
jener  ̂ rebigten  t)on  1532  ift  ebenfaQd  nic^t  peinlid^  ind  Sateinifd^e  überfe^t, 

fonbem  mit  Qfreil^eit  öerfal^ren.^ 
®ie  ©treid^ungen  unb  5lad^bejferungen  in  ber  SBoIfenbütteler  ̂ anbfd^rift 

toeifen  überbieg  barauf  l§in,  ba§  ber  Url^eber  feine  Sorlage,  toäl^renb  be8  9lb» 
fd^reiben«  ftiliftifd^  nod^  glätten  toottte.  ©iebei  ift  an  SteKen  toie  614,23  (sectas); 

635,29  (ultra);  694,19  (loco  poenae  für  pro  poena,  toie  aud^  9lörer  l^at); 
739,  23  (nullus)  unb  3.  26  (peccata)  u.  a.  erfid^tlid^,  baft  bie  »orlage  il^m  «UÄ- 
brüdCe  barbot,  bie  er  aunäd^ft  ̂ infd^rieb,  bann  aber  üerbefferte.  Siefe  SBenbungen 
ber  Vorlage  ftimmen  nun  mit  SRörerä  ©eft  überein.  ©0  flammt  offenbar  bie 

SBoIfenbütteler  ̂ anbfd^rift  au8  einer  «bfd&rift,  bie  1531  au8  SRörerÄ  ̂ eft  ge- 
mac^t  tourbe. 

2)a  bie  ̂ anbfd^rift  in  SBoIfenbüttel  aU  Heimst,  nr.  786  nod§  borl^anben  ift 
(!ura  nad^  Srun«  a.  a.  C  ©.  IV  befd^rieben  bei  t).  ©einemann  bie  ̂ anbfd^r.  b. 
Sibl.  a.  SBolfenbüttel,  I,  2.  ©.  219  nr.  878),  fo  fann  eS  öietteid^t  nod^  einmal 
gelingen,  ben  93erfaffer  feflaufteKen.    ?lurifaber  fc^eint  e8  nid^t  au  fein,  aud^  nid^t 

*)  S)a6  bet  S)tu(I  jener  ̂ tebtgten,  nid^t  eine  anbettoeitige  9{ad^fd^tift  betfelben  bot- 
lag, bleibt  abet  ftd^et.  Ob  bie  ̂bfd^tift  t)on  1531  unt)oIlftdnbig  toat  ober  toeld^e  Utfad^e  bad 

^bbtfd^en  bet  äBolfenbüttelet  ̂ onbfd^tift  bei  Stap.  4, 16  bebingte,  bleibt  ungetotg. 

fiut^etd  mtxtt.  XX.  38 
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©d^oarfd^mibt,   bet  bie  SJorlefungen  aum  litugbtiefe  (f.  SSrund  p.  VI)  aifd^rieb. 
Unftd^ete  Spuren  toeifen  auf  gflaciuS. 

4.  2)agegen  ftnb  auf  einen  ameiten  $5rer  bie  Sluf^eid^nungen  surüdCauffil^ren, 
bie  ©eorg  Sleumann  1708  öetöffentlid^te  untet  bem  Xitel: 

D.  Martini  Lutheri  Commentarius  in  S.  lohannis,  evangelistae  et  apostoli, 

epistolam  cathoiicam,  a  lacobo  Praeposito,  ss.  theol.  licentiato  et  ecclesiae  Bre- 
mensis  antistite,  quondam  exceptus,  ac  primum  nunc  editus  ex  Bibliotheca 
VVittenbergensi ,  cum  aliquot  D.  Lutheri  ad  eundem  epistolis,  et  praefatione 
loannis  Georgii  Neumanni,  ....  Lipsiae,  apud  heredes  loann.  Grossii,  et  lo. 

Frider.  Braunium,  A.  GiDlDCGVlII.«  80  unbeaifferte  ©eiten  (äJorrebe)  192  beaifferte 
Seiten  in  CKat).  x 

S)ie  ber  3(udgaBe  au  @runbe  liegenbe  ̂ anbfd^rift  entl^iett  am  @d^Iu{fe  SSriefe 
SJutl^etä  an  3a!ob  ̂ ropft  in  Sternen.  Offenbar  l^at  berfelbe,  toie  er  ja  aud^  ben 
aaSolfenbütteler  ̂ f alter  8utl§erg  befa|  (f.  Unfere  Ausgabe  »b.  3  ©.3),  fid^  eine 
Weberfd^rift  ber  93orlefung  öerfd^afft  unb  il^r  bie  Sriefe  Sutl^erÄ  angefügt.  Ob 
bie  festeren  in  Urfd^rift  t)ortagen,  fagt  9leumann  nid^t;  n^eil  aber  bie  £e|te,  bie 
9leumann  gibt,  fel^r  t)erberbt  finb  unb  bie  n^enigen  Briefe  aud^  anbertoeittg  eine 
Überlieferung  l^aben,  ift  ed  fd^merlid^  ber  SfaQ  getuefen.  %uä)  bie  SSorlefung  lag 
nid§t  in  9lad^fd§rift,  fonbem  in  3(bfd^rift  t)or:  ntd^t  bem  Herausgeber  fättt  j[ene 
UmfteQung  auf  S.  683, 14  aur  Saft,  fonbern  bem  Slbfd^retber,  ber  t)ielleid^t  eine 
Stanbbemerlung  ober  ein  lofed  93Iatt  an  falfc^em  Orte  einbeaog.  2)ie  ̂ anbfd^rift 
ift  l^eute  üerfd^oUen. 

SSHe  bem  aber  aud^  fei,  ̂ ropft  l^at  leinenfaUd  felbft  bie  SSorlefung  ex  ore 

Lutheri  1522—24  ettDa  am  Sifd^e  gel§5rt,  n)ie  9leumann  unb  nad^  il^m  Slnbere^ 
meinen.  Seiij^SBortlaut  ber  9(ufaeid^nungen  fprid^t  gegen  biefe  3al^re,  tDO  aQer« 
bingd  ̂ ropft  in  SEEHttenberg  tueilte,  tuaS  1527  nid^t  ber  SfaQ  mar.  Sd^on  iDerben 
bie  Sd^n^ärmer  ertoöl^nt  neben  ben  Unrul^en  ber  dauern,  ber  Eingang  bed  $ropfi- 
fd^en  £e|te$  gibt  biefelbe  Stimmung  Sutl^erd  n^ieber  toie  bie  9lad^fd^rift  %drerd. 

SBo  biefer  in  feinem  $eft  bad  S)atum  am  Staube  l^at,  beginnen  aud^  l^ier  erlenn» 
bare  Slbfd^nitte,  a-  S3.  am  10.  September  (heri  653,  31)  unb  5.  5loöember.  Sutl^er 
mü|te  benn  aU  red^ter  ©d^ulfud^fer  bei  ber  atoeiten  SJortefung  in  jeber  ©tunbe 

gleid^  t)iel  betoältigt  l^aben  aU  bei  jener  Sorlefung  t)on  1523,  über  bie  toir  au^ 
fonft  nid^td  n^iffen.  S)aau  lommt  bie  Übereinftimmung  an  ben  SteEen,  loo  Sutl^er 
beutfd^  fprad^.  2)ie  ©^lagtoorte  ftnb  aud^  im  Sateinifd^en  l^ier  bie  gleid^en  toie 
bei  Slörer,  ebenfo  ber  ®eban!engang.  ?hir  l^at  l^ier  ber  ̂ 5rer  nid^t  fo  t>itl  nad^» 
fd^reiben  tonnen,  ̂ and^ed  abgeriffene  SBort  mag  aud^  ber  Slbfd^reiber  ober  9leu> 

mann  toeggelaffen  l^aben;  8l5rer8  beliebtes  'k.'  fel^lt  faft  gana.  SDßol^l  erfi  ber 
Herausgeber  9leumann  l§at  l^ingegen  bie  Siibelt^erfe  beaeid^net  unb  il^rem  ganaen 
5£Bortlaute  nad^  abgebrudtt.  (5in  offenbarer  S^fa^  5leumannS  begegnet  auf  @.  708,32; 
er  lä^t  auf  anbere  Swtl^aten  fd^lie^en. 

5.  S)ie  Sutl^erauSgabe  tjon  SBald^  bringt  »b.  9,  ©.  1080—1251  eine  StuS« 
legung  beS  3ol^annidbriefd  auS  Sutl^erS  eigenl^änbigem  ̂ anuflript.    9tambad§  l^at 

>)  a.  33.  Äto|e  in:  3eitfdirift  f.  b.  ̂ iflorifdfte  X^eologie  1860  6.  294.  S)er  ?lrti!el 

•^robfl'  in  ̂ txm^  9tealenc.*  12,291  lä§t  ̂ ropft  bie  »orlefung  ßut^r«  über  bie  etfte 
3ol^nni3epifhl  "^roudgeben! 
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bie  übcxfe^ung  g^f^^fit-  3Benn  l^ict  1.  3ol§.  5,  7  aU  tä)t  bel^anbclt  toirb,  toa« 
Sutl^er  nie  tl^at,  fo  Befd^tDid^tigt  SSdld)  etoaige  iBebenlen  mit  ber  9lnmertung 
(©.  1227),  bem  Sleformatot  müjfe  bieiimal  ein  fotd^eä  ßjemplar  be8  gried^ifd^en 
Seftomentö  t)otgeIegen  l^aben,  in  n^eld^em  biefer  ©prud^  geflanben.  ©o  l^at  fSialä^^ 
^u^qaht  biefer  auÄlegung  bislang  Wne  Seanftanbung  erfal^ren;  Äöfllin  (3K.  ßutl^erll 
©.  648)  belauft  fid^  mit  bet  annal^me,  ba^  bie  Stad^fd^rift  aud  einet  anbcm 
Sotlefung  ftamme:  „Sutl^et  mag  an  biefem  SSrief  big  inS  3öl^t  1531  gelefen 

l^aben".  Slber  RörerS  S)aten  jeigen  baä  (5nbe  ber  Sorlefung  im  5loöembet  1527 
nnb  1531  trug  Sutl^er  über  anbere  iBüd^er  bor. 

SBenn  3^^if^I  ̂ ^  ber  Sd^tl^eit  btSl^  ntd§t  aufgeftiegen  toaren,  fo  lag  bad 

an  bem  3^ugniffe  bon  SBald^,  ber  t)iel  'oon  Sutl^erd  $anb  gefeiten  l^at,  bie  SSor» 
kfung  fei  t)on  Sntl^er  felbfi  gefd^rieben  (©.  1226,  SJorrebe  ©.  20.  21).  ©eine 
äSel^auptung ,  bie  innere  Sefd^affenl^eit  lie|e  Sutl^er  erlennen,  m5ge  man  auf  bie 
©ad^en  ober  bie  SludbrüdCe  ober  auf  bie  SIrt  bed  äiortragd  feigen,  gilt  und  nid^t 
biet.  auSfd^Iaggebenb  fd^eint  eine  ©teile,  ttjo  Sutl^cr  öon  fid^  felbft  rebct  (©.  1182): 
3}on  biefem  ©prud^  lann  aud  atoo  ©teQen  meiner  ©d^riften  eine  Srftärung  nac^« 
gelefen  loerben.  Srftlid^  in  ber  ̂ rebigt,  bie  ben  Xitel  fül^rt  „^eerprebigt  toiber 

bie  Surfen",  ber  anbere  Crt  ifi  au  finben  in  ber  5poftitt  am  Sage  So^onniS  bed 
Xäuferd.  2)ied  ©elbflaeugnig  ift  aber  gerabe  üerbäd^tig.  3n  ber  „^eerprebigt" 
((Sri.  31, 109)  l^at  ßutl^er  im  ̂ inblidt  auf  gl^riflen,  bie  ettoa  in  bie  @efangenfd§aft 
ber  Surfen  fallen  fdnnten,  geratl^en:  SBo  bu  in  bie  Surfet  fommft,  ba  bu  feine 
^ebiger  nod^  Sudler  l^aben  fannft,  ba  er^öl^Ie  bei  bir  felbd  SSater  Unfer,  ben 
(Klauben  unb  bie  ael^n  @ebot.  Unb  toenn  bu  auf  biefen  Slrtifel  (2.  SIrtifel  bed 
2.  ̂ uptftücfd)  fommft,  fo  brudCe  mit  bem  2)aumen  auf  einen  Ofinger  ober  gib  bir 
fonft  tttoa  ein  3^i(^cn  mit  ber  $anb  ober  Su|,  auf  bag  bu  biefen  Slrtifel  bir  tool^I 

einbilbefl,  fonberlid^  wo  bu  ettoa  toirft  ein  türfifd^  ärgerniä  feigen".  3Benn  ber 
(befangene  fel^e,  n)ie  bie  Silrfen  mäßiger  feien  ald  bie  S)eutfd^en  unb  am  @Iauben 

irre  »ürbe  „brüdte  abermal  ben  Sing«  mit  bem  S)aumen".  ^ier  aber  toirb 
baraud:  „Wütoo  bei  ber  (Srfldrung  bed  anbem  @ebotd  gebadet  n)irb,  ba|  bie  in 

ber  Surfet  gefangene  Sl^rtftenfflat^en  biefed  SlrtifelS  gebadet  'an  Sefum  gl^riftum 
feinen  eingeborenen  ©ol^n,  unfern  ̂ erm',  toobei  fie  mit  33ermeibung  aKer  ©d^ein« 
l^eiligfeit  mit  bem  2)aumen  bie  ̂ anb  brüdCen  unb  fagen:  „3iefud  ßl^riftud  ift  mein 

@Iana  unb  meine  ̂ eiligfeit''.  @erabe  bei  Slnfül^rung  einer  eigenen  ©d§rift  nimmt 
ed  ein  ©d^riftfteQer  mit  ben  SBorten  nid^t  genau,  aber  l^ier  ift  ber  ©inn  gr5blid^ 

berbrel^t,  toie  eg  nur  ein  grember  tl^un  fann.  ßutl^er  gibt  einen  "Statin  für  bie 
3ufunft,  l^ier  mirb  bie  &aä^t  aU  beftel^enb  gebadet;  bei  Sutl^er  ift  baS  S)rüdCen 
mit  bem  S)aumen  ein  gebdd^tni^ftärfenbed  Mittel,  l^ier  eine  etma  bad  ̂ önbefalten 
(SJermeibung  aöer  ©d^einl^eiligf eit ,  um  ben  Surfen  nid§t  aufaufaHen)  erfe^enbe 
f eierlid^e  ̂ anblung ;  berSobpreid  ift  freie  3ut]^^t.  2)te  Slnfül^rung  aud  ber  ̂ oftiQe 
ift  ungefd^idt  unb  t)erfel§It.  ©tiHfd^meigenb  finb  aud^  bie  Annotationes  a^n^ 
S)euteronomium  (Unfere  äluSgabe  14, 674  fg.)  benü^t,  peinlid^  audfül^rlid^  unb  bod^ 
mit  9Öli|t)erflänbniffen.  S)ie  gorm  biefer  Slufacid^nungen  l^inbert,  pe  aI8  ̂ rebigt« 

flubien  2utl§erg  aufaufaffen:  fo  oft  Sutl^er  nad^  1531^  über  Sejte  aug  biefem  bibli^^ 

^)  2)a  bie  {»eerprebigt  1529  erfd^ien,  fo  mug  bie  in  9(ebe  fh^enbe  ©d^rift  nad)  biefer 
3fit  aufornmengettogcn  fein. 

38* 
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fd^en  S3ud^e  prebtgt,  l^at  er  fie  niematö  t)ertDenbet.  Sd  lä§t  fid^  anbeterfettd  aud^ 
ntd^t  begreifen,  bad  bte  Sd^rift  t)oIler  geleierter  Sitate,  langer  Slbfd^tDetfungen  unb 
logifd^er  SegriffSfpaltungen  bie  ̂ lad^fd^rift  gel^örter  ̂ rcbigten  fein  fönnte.  3für  eine 

SJorlefung  aber  entl^ält  fie  ju  biet  frembartige  Sejlanbtl^eile.  ßutl^er  erörtert  gelegent» 
tid^  aud^  einmal  eine  frembe  ©d^riftfieöe,  l^ier  aber  pnben  fid^  eingef})rengte  ©tüdte 
mit  befotiberen  Sluffd^riften  unb  gefd^Ioffener  Setoeiäfül^ning;  fie  ncl^men  atoei  Drittel 
ber  gongen  ©d^rift  ein.  Son  13  großen  Sinfd^altungen  nenne  id^  nur  ben  Canon 

poenitentiae  (SBald^  6.  1148—52),  bie  Sefd^reibung,  toie  und  unfer  ̂ erj  bcrbammt 
unb  nid^t  berbammt  (elf  ©eiten!),  Slnfül^rung  einiger  3^w9^iff^  ̂ ^^  ̂ ^^  ̂ [Jrüfuiig 
ber  ©eifier  (9  ©eiten).  S)ie  ganae  ©d^rift  jcigt  burd^  fd^arfed,  Üinfllid^eÄ  Stntl^eilen, 
ba^  fie  ber  Unterttjeifung  bon  ©d^ütern  bienen  toxtL.  gut  eine  Sutl^erfd^rift  mutl^et 
ed  fonberbar  an,  ba|  nur  einmal  (©.  1225)  in  ber  erften  $erfon  ber  Sinsal^I  gerebet 
ttjirb,  noc^  fonbcrbarer,  ba|  eg  l^eifet:  „Unb  biejenigen,  bie  feinen  Unterfd^ieb 

5n)ifd§en  Sutl^erd  unb  Oecolampabii  ©d^riften  finben,  l^aben  aud^  nid^td  bom  l^eiU« 

gen  @eift",  nac^  bem  ganacn  Sufammenl^ange  fonnte  nid§t  bon  Sutl^er  felbft  fo 
objeltio  gerebet  werben.  (Sine  Steige  bon  ©ad^erHärungen  ftel^t  gegen  Sutl^erd  @etft 
unb  äBiffen.  S)ie  ©tcKe  1.  ̂ of).  5,  7  ift  al8  ed§t  angenommen;  l^iergegen  ̂ alte 
man  ßut^er«  SBorte  (©.  unten  780,  21  unb  34).  ©teHen  toie  bei  SBald^  ©.  1083 
über  bie  erften  äJerfe  beg  1.  Sol^annidbriefeg,  über  baS  naXaiav  2,  7,  über  5,  6, 

über  bie  „le^te  ©tunbe"  2, 18  finb  gegen  bie  bon  Sutl^er  1527  toie  fp&ter  bor- 
gebrad^ten  SluSlegungen. 

SRdgen  alfo  aud§  einige  @ebanlen  Sutl^erd  aufgenommen  unb  berarbeitet  fein, 
bie  leitenben  @runbgebanlen  unb  d^aralteriftifd^en  9ludlegungen,  bie  Einlage  ber 

©c^rift  ift  nid^t  bon  Sutl^er,  lel^rt  il^n  nid^t  aU  Cyegeten  fcnnen;  bie  ©d^rift  ifl 
bon  einer  Iritifd^en  @efammtaudgabe  au^aufd^Uelen.  SBir  l^aben  audfül^Iid^er  bie 
l^ier  angebeuteten  @rünbe  geltenb  gemad§t  unb  bie  3uftimmung  ©ad^berftänbiger 
erl^alten^  S)er  SJerfaffer  biefeS  ̂ efteö  toirb  agrilolo  fein.  Sie  SJettjeife  l^ierffir 
ftnb  aal^Ireid^,  l§ier  ift  nid^t  ber  Ort,  pe  aöe  bor^ufül^ren.  3S}ir  lieben  nur  l^erbor, 
bafe  ber  9tntinomiSmu8  l^ier  überaus  ftarl  auftritt,  toie  nur  je  bei  SIgrifoIa, 

©.  1134  — 36  fielet  l^ierju  ein  tel^rreid^eä  6infd§iebfel  über  bie  S9u§e  mit  ber  Äroft« 

fteöe:  „©alt  baS  ©cr^  gegen  baS  fibangelium,  fo  totrft  bu  Su^e  tl^un"  (f.  toeiter 

©.  1168;  1089;  1194).  S)en  Url^eber  ber  %inorifd^en'  ©eKe  l^brt  man  beutlid^ 
©.  1219:  9Jlit  bem  maiore  l^atS  alfo  feine  Slid^tigfeit,  aber  eS  fel^lt  am  minore. 

3)ie  SibelfteKen  für  bie  antinomiftifc^e  Seigre  feieren  in  bem  für  Slgrifola  feftfleH« 
baren  engen  Umfang  unb  in  berfelben  fjolge  unb  Serbinbung  l^ier  ttjieber.  ätt 

ber  „93iel=6itator'',  toie  fd^on  bie  S^itgenoffen  il^n  nannten,  tritt  Slgrifola  aud§ 
l^ier  auf.  3n  ben  bciben  9lad^fd^riften  au  unferer  SUorlefung  l^at  Sutl^er  ni^t  ben 

bierten  Il^eil  ber  Slnfül^rungen,  bie  fid^  l^ier  breit  mad^en  (über  70).  JBBad  babei 
befonberä  für  ben  fiiSlebener  ©d^ulmann  fprid^t,  ber  befanntlic^  mel^rere  ©prüd^« 
toörterfammlungen  l^eraudgab,  ift  bad  l^äuftge  Slnfül^ren  beutfc^er  ©prüd^tobrter. 
©ein  Sel^rgefd^idC,  bie  @abe  feiner  Sintl^eilung  berleugnet  er  aud^  l^ier  nic^t.   SSHe 

»)  Äoffmone  in:  3:t)coloQifd(|C  ©tubicn,  gfcftfd^tift  aum  70.  Öebutt^tagc  b.  D.  gakift. 
ööttingen,  1897  ©.30—51.  ©oau  Jl^eolog.  ßitcxQtutaeitung  1898  nr.  9  6.239,  too  über 
üexgeblid^e  9tad^fotfd^ungen  nad^  jenem  ̂ utogto))!^  Sut^tS  in  ben  ̂ ibliotl^^en  bon  ©alle  unb 
3ena  berichtet  toitb. 
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er  einft  21  ̂ rebigten  2nÜ)txd  mit  feinen  eigenen  (Sebanfen  burd^fefete  (6rl.  ̂   19 
©.  292ff.  unb  baau  Äatoerau  in  Seitfd^r.  f.  Äird^engef d^.  V,  502  ff.),  fo  mod^te 
er  einen  Äontmentar  planen  äl^nlid^  feinen  1530  erfd^ienenen  „In  Epistolam  Pauli 

ad  Titum  Scholia*.  Stütfd^en  jenen  21  ̂ ßrcbigten  unb  ber  in  SRebe  ftel^enben 
fogenannten  3)orIefung  beftel^en  nun  fel^r  t)iele  äll^nlid^feiten  unb  Serül^rungäpunfte. 
&ttox%  trug  er  fid^  aömä^lid^  3uni  1.  3to^anni8bricf  S3cmerfungen  aufammen, 
eigene  unb  frembe.  6r  citirte  öieöeid^t  8ut]^er§  ̂ oftiöe  unb  bie  ̂ eerprebigt  ol^ne 
9lamen  Sutl^erS:  vide  ̂ eerprebigt  ufto.  2Jlan  lönnte  bann  annel^men,  bafe  feine 
^anbfd^rift  t)on  einem  Slbfd^reiber  umgcfialtet  tourbe.  ̂ iett  biefer  bad  ̂ eft  für 

eine  Slrbeit  Sutl^erS,  fo  tag  eS  il^m  nal^e,  auS  Wide  ̂ eerprebigt'  ein  ©elbflcitat 
Sutl^erd  3U  mad^en. 

Unfere  ?lu8gabe  ber  33orlefungen  bringt  gunäd^ft  bie  5lad^fd^rift  Slörerä  (=  H). 
S5ei  ben  fieSarten  pnb  bie  frtil^er  angetoenbeten  Se^eid^nungen  beibel^alten  (ögt. 
Unfere  ?lu8g.  14,  496),  aufecrbem  bie  erfid^tlid^  fpäteren  3uf&^c  burd^  sp,  alfo  bie 
übergefd^riebenen  burd^  osp,  bie  am  Slanbe  flel^enben  burd^  rsp  be^eid^net. 

3)lan  fonnte  fd^wanfen,  ob  bie  SDßoIfenbütteter  ̂ anbfd^rift  überl^aupt  ju  be» 
rüdffid^tigen  fei,  ba  bie  il§r  au  ©runbe  liegenbe  Slbfd^rift  t)on  1531  au8  K  gefloffen 
ifl  unb  an  ben  Sutl^aten  beä  SearbeiterS  nid^tä  liegt.  9lur  um  ben  Sefer  in  ©tanb 

3U  fe^en,  unfcr  Urtl^eit  über  ben  Untoertl^  biefer  ̂ anbfd^rift  nad^^uprüfen,  l^aben  toir 
unter  K  einzelne  Slbfd^nitte  als  groben  in  Heiner  ©d^rift  mitgetl^cilt,  ober  nid^t 
nad^  SJrunS,  fonbem  nad^  einer  95ergleid^ung  ber  ̂ anbfd^rift  felbft,  bie  un8  t)on 

befreunbeter  .^anb  aur  Serfügung  gefleHt  tourbe.  S)afür  fei  l^ier  l^er^Iid^  gebanft. 

©0  ifi  ed  mögtid^  gettjorben,  bie  für  ba«  Suftanbefommcn  ber  Slrbcit  fo  be^eid^« 
nenben  ©treid^ungen  unb  9lanbbemerfungen,  über  bie  95run§  feine  Stngaben  mad^t, 
mitzugeben;  toir  l^aben  fie  in  ben  Seyt  fetbft  eingefügt,  toeil  biefe  SJlittl^citungen 
au8  ber  SBolfenbüttelcr  ̂ anbfd^rift  bot^  getoifferma^cn  felbft  nur  al8  SeSarten  ̂ u  K 
an^ufel^en  ftnb  unb  ba^u  nun  lieber  SeSarten  p  geben  nid^t  angemeffen  toäre.  S)ie 
©t^reibung  ber  ̂ anbfd^rift  ift  beibel^attcn,  nur  in  ber  3nterpunftion  l^aben  toir 
bem  fd^neöeren  Serfldnbnife  8led^nung  getragen. 

3uunterft  fielet  ber  lejt  jener  auf  ̂Propfl  aurüdfgefül^rten  Überlieferung  (=  P). 
SSo  toir  ein  SJerfel^en  be«  |)erau8geberS  9leumann  annel^men  muffen,  ift  beffen 
fiefung  am  gu^e  öermerft,  ober  ttjenn  nur  S)rudEf eitler,  ftiöfd^toeigcnb  berid^tigt. 
3lm  liebften  l^ätten  toir  ben  crfldrtcn  Sibclteyt  nid^t  t)ott  auSgebrurft,  aber  bie 
3Sat}l  ber  ©tid^morte  ttJdre  SHJiHIür;  nur  bie  Seräüberfd^riftcn  (3.  95.  ad  comma 
XVII)  blieben  fort,  ebenfo  bie  SScrfe  bei  ben  Sibelcitaten  unb  folglid^  aud§  einmal 
ein  ibidem,  .^icr  l^at  9leumann  ja  offenbar  3"!^^^  gcmad^t.  SBie  ttjeit  er  fonfl 
eingriff,  entaiel^t  ̂ ä)  bem  Urtl^eil.  S)iplomatifd^  treu  ifi  er  nad^  ber  ©itte  feiner 
3cit  nid^t  tjerfal^ren.  S)ieä  aeigt  ftd^  fd^on  barin,  bafe  er  Sutl^erS  einleitenbe  SBorte, 

bie  bod^  eine  bemcrfenStoert^e  ©eelenftimmung  toiebcrfpiegeln,  nid^t  im  3iifönimen= 
l^ange  gibt,  fonbem  nur  ̂ njei  ©ä^e  barauS  in  ber  Sorrebe  anfül^rt  (f.  unten 
©.  599  fieSart  27/30).  ©0  mag  er  aud^  ©d^toierigfeiten  ber  fiefungen  furjer  ̂ anb 
gettjaltfam  abgctl^an  l^abcn.  SSicHeid^t  änbertc  er  aud^  an  bem  eingefprengten 

S)eutfd^  (f.  unten  706,25,  too  tjieHeid^t  brab  fpiefS).  ̂ ier  l^abcn  toir  unfere 
Sermutl^ungcn  bem  Sefer  nid^t  aufbrdngen  tooöcn;  bod^  f.  ©.  704,23;  746,33. 

Unfere  Sorlefung  fel^lt  alfo  in  ben  SBittenbcrger,  3enaer,  9lltenburger 

unb  bis  je^t  aud^  in  ber  ßrlanger  ̂ jludgabe  gan^.    Sleumanud  %tp,  t)on  p  ftel^t 
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beutfd^  mä^  ber  überfe^ung  bed  3o^.  3qco6  @teiff  in  ber  Setpjtger  SudgaBe, 
»b.  11,  ©.  572ff.  unb  bei  SBald^  »b.  9  ®.  906 ff.  S)en  angeblid^  qua  ßutl^ctg 
eigenl^änbigem  aJlanuffript  l^enül^renben  2ejt  bei  aOBald^  »b.  9  ©.  1080  ff.  bflrfcn 
toir  nad^  bem  oben  ©efagten  als  uned^t  bei  ©eite  loffen. 

JRötcrS  Slad^fd^rift  erfd^eint  in  unfrer  SluSgabe  jum  crfien  9WoIe.  SBie  bei 
ber  aSortefung  aum  ßccIefiafleS  l^aben  toir  aud^  l^ier  ben  %aq  ber  Sorlefung,  ber 
bei  Sörer  am  SRanbe  ober  in  ber  S^it^f  au^^il^n  ̂ n  beiben  ©teUcn  fielet,  beraeid^nct. 
3)a  ber  Umfang  ber  Slad^fd^rift  jebeS  einjelnen  SageS  fo  aiemlid^  fid^  gletd§  bleibt, 
ergibt  ftd^  bie  SHöglid^Ieit,  bei  anberer  Sinte  unb  fid^  abl^ebenben  ©d^riftgügen 
aud^  ba  ben  Seginn  einer  neuen  Settion  feftaufteQen,  too  9l5rer  einmal  bad  Saturn 

au  fe|en  öergafe  (f.  unten  @.  730,  8).  ̂crfönlid§e  Scmerfungen  9lörerd  a^^  einem 
il^m  toid^tigen  Sage  l^aben  toir  ber  Aihae  l^alber  in  bie  fiedarten  getoiefen. 

&.  jtuffiitatie* 
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H]  19.  Aog.  anno  27.|  ADDO:    D.  M.   lll   EplS!   lOail. 

uod  fuit  ab  initio^.    Satan  ubique  nos  impugnat  et  'dos  po^uit  deus*  i.Cot.4[fo].9 
1.  Cor.  5.   Ibi  impugnat  nos  mundus^  Satan^  cor^  caro^  Schwermeri, 
ut  non  habeamus  pacem^  nihil  boni^  per  quod  videmus  deum  velle 

5  nos  tentare.    Dedit  verbum,  quod  praedicari  sinit  ac.     lam  fe|t  et  unS  l^ttt, 
ut  experiamur,  quam  potens  sit  sanctum  eins  verbum  et  plus  possit  quam 

peccatum,  mors.    Tn  medio,  inquit,  luporum.*    Cum  ergo  ita  impugnamur  a  statte,  lo^ie 
morte,  peccato,  hereticis,  proposui  mihi  legere  hanc  epistolam,  ut  nos  invicem 
solaremur,  precaremur  contra  letbtgett  teufel,  qui  non  una  via  nos  infestat. 

10  Et  scioy  quod  deus  nobiscum.     'Non  deseram  te^,  Ep.  Ebr.  Ergo  Epistolam  4^cbc.  is,  5 
quam  simplicissime  tractabo,  ut  tantum  in  usu  habeamus  verbum.    Et  tum 

habemus   promissionem  'ubi  duo  vel  ac*     Sic   hie  speramus^   quando  ego  sxatt^.  is,  30 
loquor  in  nomine  dei  et  vos  auditis,  quod  adsit  dominus  sicut  et  Satan. 

68  tft  QUfexmaffen  pulcher  ttjCt  cum  articulis^  numeris. 

2  1.  Cor.  5.  0  3  Schwermeri]  Seh  4  velle  0  6  (et)  quam  7  in- 
qoit  0  SU  13  Inter  filios  dei  r  14  numeris  0 

15  599)  1  — 14  R^citis  nos  ita  positos  a  Deo  in  hanc  vitam,  ut  omnihus  teils  Satanae  patea- 
mus.  Nee  vero  solus  Batan  oppugnat  nos  sed  (habet)  mundus  quoque,  (tum)  item  cor  et 
caro  nostra,  ut  desperandum  sit  de  pace,  dum  hie  viyimus.  Dedit  autem  nobis  Deus  contra 
tot  mala  nihil  nisi  verbum  suum,  quod  predicari  sinit  nobis,  qui  in  medio  luporum  vivimus 

[e  aui  sumus  positi/,  ut  experiamur  quod  potencia  verbi  maior  sit  quam  potencia  mundi  et 
SO  Satbanae,  et  quod  verbum  /quod  verbum  r]  superet  peccatum  et  mortem  una  cum  omnlbus 

alils  periculis.  Quare  cum  iam  experiamur  pericula  illa,  mortem,  peccatum,  heretieos  et  totum 

Sathanam,  proposui  mihi  hanc  epistolam  enarrandam,  qua  nos  invicem  consolemur  et  con- 
firmemus,  et  certus  sum  Deum  afiiitumm  per  graciam  suam.  Habemus  enim  promissionem, 
quod  cum  duo  vel  tres  congregati  fuerint  in  nomine  eins,  ipse  (sie)  velit  adesse  in  medio 

25  ipsorum.  Quando  igitur  ego  in  nomine  domini  verbum  Dei  loquor  et  vos  in  nomine  domini 
id  auditis,  aderit  dominus  Ihesus  et  erit  effieax  in  nobis  per  verbum  suum. 

p]  Quia  video  diabolum  nos  undique  petere  et  nusquam  nobis  pacem  esse, 
ideo  cogitemus  Deum  nos  velle  retinere  in  Ecclesia  sua,  in  qua  dedit  suum 
verbum,  et  intelligamus  hoc  eins  verbum  fortius  esse  omnibus  diabolis.    Est 

80  enim  haec  Dei  ratio,  ut  ad  verbum  suum  crucem  et  persecutionem  adiungat  ac. 

27/80  Quia  hU  adiungat  ic.  gibt  Neumann  in  der  Vorrede  mä  dem  Vermerk:  sub  initium 
Ms.  leguntur  haud  dubie  quoque  ex  ore  Lutheri  notata.  Wahncheinlieh  folgten  noch 
einige  Sätze, 
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H]  lohanDis   haec  Epistula  habet  filum  et  stylum  et  omDino  coDSolatione 

plenissima  Epistola,  quae  solari  potest  cor  inquietum.  Beati  qui  audiunt 

haec  verba  et  herent  in  eis,  quia  sunt  verba  vitae.  Occasio  Epistolae,  quod 

tempore  lohannis  heretici  ftnb  cingctiffcn,  2.  pigritia  apud  Christianos.  Re- 
guläre, quando  verbum  ouffgl^ct,  Satan  non  quiescit  sed  erigit  sectas.  Ideo  s 

nee  nos  sinit  esse  alacres,  ferventes  sed  pigros,  stertentes  facit  in  operibus. 

Heretici  verbum  amputant,  nos  quietos,  securos  facit,  l^at  JU  for  nostram 

carnem.  Sic  lohannis  tempore  Cherintus  erat  et  alii  heretici,  qui  negabant 

Christi  divinitatem.  Et  pigri  erant  Christiani,  qui  putabant  sat  esse  audire 

verbum  et  non  ac.  Contra  utrumque  hie  agit,  ut  caveamus  hereticos,  postea  lo 

tei^t  uns  allicit  ad  mutuam  charitatem,  ut  mutuo  diligamus,  sicut  Christus 
nos  dilexit.  Hoc  scimus  sed  nunquam  tarn  bene  quam  maneant  necessitates 

ruminandi  verbum.   Ratio:  quia  si  bene  seit  homo,  habet  diabolum  in  coUo, 

1  haec  Epla  o  6  ferrentes  o        stert  über  pigros  7  securos  o  8  erat  o 
heretici  o  9  esse  o  11   allicit  o  18  seit  c  aus  sit  oder  stat      homo  o 

600)  1  —  0OI9  7  Porro  habet  haec  epistola  stilum  et  filum  lohannis,  ut  nemo  possit  in  dubium 
Tocare  eam  a  lohanne  apostolo  scriptam  esse.  £^t  autem  plena  optimis  consolationibus,  15 

quibus  corda  possunt  erigi.  Occasio  autem  eins  scribendae  fuit  haec,  quod  tempore  S.  lo- 
hannis haeretici  quidam  falsa  doctrina  turbaverant  ecdesias,  tum  singularis  int«r  Christianos 

erat  pigricia.  Ita  enim  fere  accidit,  ut  cum  Euangelion  oritur,  Sathan  excitet  sectas  et 

homines  in  illis  opibus  graciae  et  pigriciam  et  negligenciam  adducat,  ut  simul  et  verbum  in 

doctoribus  corrumpatur  et  yita  in  auditoribus  et  doctoribus  simul  negligens  et  secura  sit.  90 

Adiuvatur  autem  ad  utrumque  cicius  conficiendum  a  came  nostra.  Haec  quia  lohannis  tem- 
poribus  acciderant,  ut  et  Christi  divinitatem  negarent  alii  et  Christiani  contenti,  quod  verbum 

audirent,  secure  vivebant  omnibus  officiis  caritatis  praetermissis ,  agit  lohannes  in  hac  epi- 
stola contra  utrunque,  ut  et  heretica  dogmata  caveantur  et  alliciamur  ad  bona  opera  et  ad 

caritatem,  ut,  sicut  Christus  nos  dilexit,  ita  nos  quoque  mutuo  diligamus.  35 

Haec,  etsi  sunt  vulgaria,  quae  omnes  se  scire  existimant,  nunquam  tamen  ita  perfecte 

ea  scimus,  ut  non  summa  necessitas  sit  verbi  Dei  tractandi,  quia  Sathan  nunquam  cessat,  sed 

p]  I  rSt  haec  ̂ r^a  Epistola,  quae  erigere  potest  afflicta  corda  et  habet 
1  ̂   stylum  et  filum  loannis,  adeo  pulchre  et  suaviter  depingit  nobis 

Christum.  Occasio  scribendi  fiiit,  quia  eo  tempore  irruperant  haeretici  et  30 

segnes  Christiani,  quod  fit  semper  ad  resuscitatum  verbum,  ibi  continuo 

Diabolus  agit  et  quaerit  omnibus  modis,  ut  deiiciat  nos,  ut  dimittamus  ser- 

mones  et  bona  opera.  Tempore  loannis  erant  Cerinthii,  qui  n^abant  di- 
vinitatem Christi,  et  segnes  Christiani,  qui  putabant  satis  esse  audivisse 

verbum  Christi  nee  opus  esse  relinquere  mundum  et  benefacere  proximis.  35 

Contra  utrumque  malum  agit  hie  Apostolus  et  impellit  nos  ad  custodiam 

verbi  et  mutuam  charitatem.  Sic  nunquam  discemus  aut  tam  perfecti  erimus, 

ut  non  remaneat  necessitas  verbi  Dei,  quia  nunquam  cessat  Diabolus.    Sic 
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K]  6i  non  in  praesumptione  tarnen  accidia,  pigritia.  Si  enim  dod  a  sinistris, 
adoritur  a  dextris  et  facit  pigrum,  ergo  semper  necessaria  tractatio  verbi. 
Nemo  cogitet  sie:  lEigo  scio  hoc  verbum  vel  possum.  Sed  est  vivax  ardens 
fervens  vitae^  salutis  verbum,  nos  quotidie  in  morte  peccato  iusticiae.    Sicut 

5  nmiquam  sumus  otiosi  a  peccato,  morte  sie  verbum  salutis  proponit.  Summa 
siunmarum  Epistolae:  Docere  puram  fidem  ad  versus  hereticos,  ardentem 
charitatem  adversus  tepidos.   In  genere  exhortatorio  est  Epistola  et  didactica. 

'Quod.'   Simplicitas  locutionis:  et  est  inepta  locutio  et  ecliptica,  deficit  i'i 
enim  verbum  i.  e.  praedicamus  hoc,  quod  erat  ab  initio,  vel:  Nos  praedica- 

10  mus  vobis  de  verbo  vitae,  quod  fuit  2C.  Alioqui  oratio  est  infantilis.  Sim- 
pliciorem  dictionem  nunquam  audivi  et  tamen  tanta  maiestas  occulta,  ut  sit 
incomprehensibilis.  f^t  quasi  balbutit  et  tamen  iuncta  summa  maiestas. 
Nullus  apostolus  sie  simplici  phrasi  usus.  Hoc  est  nullius  nisi  Spiritus 
sancti  sie  in  simplicitate  maiestatem  efierre,  eloqui.   Audiamus  ergo  spiritum 

15  sanctum  balbutientem  et  magis  ad  rem  quam  ad  verba  attendamus  i.  e.  de 
hoc  verbo  y  quod  non  est  recens  natum  sed  ab  initio  fuit.  Prima  dictione 
percutit  Cherintum,  qui  docebat  ante  Mariam  Christum  nihil  fuisse,  contra  . 

1  über  praesütione  steht  et  periculis,  es  sind  cUes  die  letzten  Worte  der  späten  Band- 
glosse:   Tractatio  scripturamm  semper    necessaria  in  pericolis  4  verbum  o       peccato  o 
5/6  aö.  Eplae  o  7    est  Epla  o  2u  9  Aliquis  nostnim  sie  diceret  r  11  ooculta  o 
13  Bic  bis  usus  unter  der  Zeile  15  quam  bis  attendamus  über  der  Zeile  16   non 
c  aus  nos 

aut  a  siuistra  aut  a  dextra  nos   tentat  et   de  (media)  via  regia  ad  errorem  vult  inducere 

/in-  c  aus  uobJ.    lohannes  igitur  et  didacticus  est  et  adhortatorius.    Didacticus,  ut  nos  muniat 
20   contra  bereses,  adhortator  (ut)  est  contra  tepidos,  ut  ardentem  caritatem  in  nobis  excitet. 

6OI98 — 602, 7    'Quod  erat  ab  initio.*  8implicissima  dictio  est  buius  apostoli  et  tamen  simplicitas  h  1 
illa  inenarrabilem  maiestatem  contiuet.  Porro  baec  prima  sententia  obscurior  est  propter  ellipsin, 

desideratur  enim  verbum  'Nos  predicamus  vobis*,  quod  erat  ab  inicio,  verbum  seil,  vitae  etc. 
Petit  autem  Cherintbum  hereticum  statim  inicio,   qui   docebat  Cbristum  ante  Mariam  nihil 

p]  25  ubique  uecessarius  usus  exhortatio,  exercitatio  verbi  Dei.  Eist  verbum  vivax 
et  efficax,  nos  autem  stertimuß  et  sumus  pigri.  Est  verbum  vitae,  nos  sumus 
quotidie  in  morte  et  quia  nunquam  sumus  sine  peccatis  et  periculo  mortis, 
nun(juam  debemus  cessare  a  ruminatioiie  verbi.  Estque  haec  Epistola  in 
genere  exhortatorio.     Summa:  Apostolus  vult   in   hac  Epistola  docere  fidem 

30  adversus  haereticos  et  veram  charitatem  adversus  vitiosos. 

'Quod  erat  ab   initio\     Videtis   simplicitatem    dictionis.      Oratio    est  1. 1 
elliptica  sie  implenda:  Nos  praedicamus  vobis  de  verbo  vitae,  quod  fuit  ab 

initio.     Est  alioqui  mera  infantilis  oratio,  balbutit  verius  quam  loquitur  est- 
que summa  maiestas  rei  cum   summa  simplicitate  dicendi:  Volumus  audire 

35  Spiritum  balbutientem,  qui  vult  annuntiare  de  verbo  vitae  non  recens  nato 

sed  quod  fuit  ab  initio.    Percutit  igitur  Cerinthum,  qui  naturae  Christi  divi- 
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H]  quem  et  Euangelium  scripsit.  Ego  loquor  de  Christo  sed  sie,  ut  non  coe- 
perit  per  Mariam  sed  quod  fuerit  ab  initio  mundi,  cum  mundus  iustitueretur, 

erat.  Quid?  Erat  verbum.  Quäle?  Vitae,  fons  vitae.  Simplicissimis  ver- 
bis  exponit  maxima.  Natus  quidem  cum  humanitate  sed  certe  ab  initio  erat. 

i.9Rofe  1, 1  Non  dicit  ante  initium  sed  ab  initio  et  ̂ in  principio^  ut  Mose.  Id  est,  illum  s 
non  formatum  significat,  cum  omnia  formarentur.  Et  hoc  verbum  tantum 

fuit  tale,  ut  esset  indutum  came,  ut  sequitur. 

*Quod  audivimus.'  Descripsit  verum  et  aetemum  deimi,  iam  verum 
et  temporalem  hominem.  Quia  divinitas  non  potest  audiri,  videri  sed  quod 

videtur.  est  homo,  perspeximus  L  e.  contemplati  sumus,  primum  est  simplex  lo 
visio  sed  posset  aliquis  falli  visione  et  esse  phantasroa.  Sed  diligenter 

sumus  intuiti  et  non  falsi:  non  fuit  Christus  secundum  hominem  phantasma 

sed  vere  vidimus  eins  membra,  personam,  omnem  familiaritatem,  quam  homo 

solet  faoere.  Hoc  dicit  ad  reddendos  auditores  attentos,  de  qua  re  sit  dio- 

a.Wrii,  leturus,  quasi  dicat  cum  Petro:  *Non  sumus  secuti  fabulas^  2.  Pet.  1.  Andite  i» 
nosy  quia  quod  loquimur  certo  loquimiu*,  quia  audivimus  et  perspeximus 
deum  quod  amplius  i.  e.  palpavimus,  ne  quid  dubitetur  de  nostro  sermone, 

quia  2C.  Ibi  est  observatio  digna  pro  nostro  seculo,  quod  vitae  verbum 

dicit  visum,  perspectum,  contrectatum  oculis  et  manibus.  Nostri  heretici 

incipiunt  disputare,  quomodo  sit  humanitas  a  divinitate  separanda:  Divinitas  ̂  

1  scripsit  o  4  exponit  o  5  initio  et  o  6  hoc  über  (tale)  8  iam  o 
10  perspeximus  o  11  et  esse  phantasma  o  eu  lA  über  de  qua  steht  tum  proponit  ep 

zu  20  €ber  incipiunt  tteht  de  idiomatihus  naturarum  ep      disputare  (de)quomodo 

fuisse.  Nam  contra  hunc  eciam  Euangelion  suum  scripsit  Johannes.  Sentencia  ig^tur  haec 

est :  predico  verbum,  non  quod  ceperit  esse  fr]  in  tempore  sed  quod  erat  ab  inicio  ante  crea- 
ram.  Est  autem  verbum  vitae  etc.  Et  tarnen  est  tale  verbum,  quod  indutum  est  oame, 

ut  sequitur 

902^8  —  9      'Quod  audivimus.'     Sicut  prior  particula  verum  Deum  describit,    quod  dicit    S5 
Christum  esse  ab  inicio,  ita  hie  verum  hominem  desoribit    Divinitas  enim  non  potest  audiri 
et  videri. 

PJnitatem  negabat.  Ago  de  Christo^  inquit,  non  qui  coepit  ex  Maria  sed  'qui 

fuit  ab  initio^,  de  verbo  vitae  aeterno  disputatur.  Hoc  verbum  indutum 
est  came.  so 

*Quod  audivimus.'    Dicit  fuisse  verum  hominem  et  Deum.    Divinitas 
neque  audiri  neque  videri  potuit,  fuit  ergo  verus  homo. 

'Quod  perspeximus'     Est  auxesis.     Nos  diligenter  sumus  intuiti,  non 
sumus  decepti  sed  certi,  quod  non  esset  phantasma.    Hoc  dicit  auditores 

1.  «ctri  1,  svolens  reddere  oertos«   Sic  et  Petrus  1.  Ep.  1.  'oculis  nostris  aspeximus  illius  35 

maiestatem'. 
'Manus  nostrae  contrectaverunt'    Nihil  dubitetis  de  sermone  nostro. 

29  inductum  Neumann 
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H]  non  polest  audiri  sed  humaDitas.  Sic  iDcipiunt  desipere  novis  erroribus  et 
gloriantur  se  iuvenisse  modum  ac. 

Manete  vos  in  simplicitate  et  adsuescite  loqui  de  domino  lesu^  quemad-Sacs,  i 

modum  loquitur  scriptura.  'Nolite  effici  novi  magistii''  Et  Paulus  ad  1.  Timotb.  i.  Zim.i,  s 
5  Nemo  potest  melius  loqui  de  Cbristo  quam  ipse  de  se.    Cbristus  dielt  cap.  16. 

lob.  Tbilippe,   qui  videt  me'  2C.      Pbilippus  audiebat  de  patre  dici  et  fin-3o^.i4ifoj,9 
gebat  sibi  persouam  louge  zc.  separabat  patrem  a  Christo.    Quid  faeit  Chri- 

stus?    Betrahit    eum:    quo   spaciantur   cogitationes    tuae?  huc  vide   istum 
hominem.    Si  vides  me,  vides  iam  2C.    Nonne  creditis,  quod  ego  ac.      Ita 

10  loquitur  scriptura  de  non  k.  Nos  credimus  lesum  Christum  esse  unam  per- 
sonam  constitutam  quidem  ex  duabus  naturis  sed  unam  personam  sed  dupli- 
cem  naturam:  quicquid  dicitur  de  Christi  persona,  gl^et  bte  gQn|e  |)erfon  Qlt. 

Quod  dicunt:  Christus  secundum  divinitatem  non  potest  pati.  Si  non  re- 
sipuerint,  negabunt  Christum  deum.    Dlae  duae  naturae  sunt  una  persona: 

15  quicquid  ergo  contingit  uni  personae,  dicitur  toti  incurrere.   Praerupte  didt: 
ludei  crucifixerunt  filium  dei  non  humanitatem  Christi,  pro  nobis  tradita  est 
humanitas  sed  filium  suntn  unigenitum  pro  nobis.    Si  cognovissent^  1.  Cor.  2.,  i- Q^oc  a,  s 

humanitatem  gloriae?   sed  'dominum  gloriae^   ntmBt  bte  gQn|  perfott  mit. 
Angelus:  'Ideo  quod  ex  te  nascetur*  et  'filius  dei'.    Sic  quod  attribuitur  unisuci^ss 

20  personae,  toti  personae  attribuitur.  Quando  quis  vulneratur  in  crure,  dici- 
tur: canis  Petrum  momordit,  involvitur  tota  persona:  bet  l^at  l^anfett  ge» 

l^QUen.     Quod  fit  membro  corporis,  ducitur  in  totam  personam.    Ergo  non 

8  (dioit)  Manete        4  et  Pau  ad  1.  o        zu  S  über  ipse  tte/U  scriptora  et        xu  ll9 
si  mansisset  in   istis  suis  volatilibas   cog^tationibus ,    a  veritate   aberrasset  r  9   quod 

ego  0  10  de  non  uJ]  da  non       Nos  (quoque)  17  oognoYisset  18  gloriae  (nach 
dominum^  o 

9Mj  19  —  606)14    Quod  igitur  uni  idiomati  attribuitur,  recte  dicitur  de  tota  persona.    Nam  et 

PI  Incipiunt  haeretici  disputare  de  communicatione  idiomatum,  quomodo  unicui- 
25  que  sint  attribuenda  sua  idiomata.     Sic  incidunt  in   novos  errores.    Ibi  ca- 

vete,  assuescite  loqui  de  Domino  lesu  usu  Scripturae,  noh'te  eflSci  novorum 
vocabulorum  inventores.    lo.  14.  Thilippe,   qui  videt  me,  videt  et  patrem  3ot  u»  9 

meum.'    Pbilippus  fingebat  Patrem  ab  humanitate  Christi.    Volatiles  istae 
cogitationes  facile  separassent  illum  a  Christo.     Sed  Christus  revocat  illnm 

30  ab  illis  cogitationibus  volatilibus:  'tauto  tempore  vobiscum  sum  et  non 
cognovisti  me.  Philippe,  qui  vidit  me,  vidit  Patrem'.  Nos  credimus  lesum 
Christum  unam  esse  personam,  constitutam  quidem  ex  duabus  naturis.  Quic- 

quid nunc  dicitur  de  persona,  de  tota  persona  dicitur.  Quod  vero  Suuermeri 
dicunt  Christum  secundum  humanitatem  passum,  falsum  est.    Scriptura  dicit, 

8&   quod  illae  duae  naturae  sint  in  una  persona,  imo  sie  dicit  Scriptura,  quod 
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H]  trahamini  in  istam  distinctioDem  scientüicam.  Qui  crucifixerunt  humanitatem 

Christi,  vere  dicuntur  gloriae  dominum  crucifixisse.  Filius  datus  est  pro 
nobis,  ut  sit  pretium  inestimabile  pro  morte  aeteraa  auferenda.     Oportet  sit 

Köm.  %,  33  pretium   aetemum.     'Qui  proprio^   K.   Ro.  8.     Non   credo   in   humanitatem 
Christi  natam  crucifixam.  Ipsi  vocant  idiomota  naturae  et  separare  ac.  In  & 
substantia  est  verum,  quia  in  se  distinctae  ̂ unt  naturae,  sed  quando  ponitur 
mihi  in  obiectum  et  ofiertur  mihi  Christus,  non  divisus  ab  humana  natura 

sed  totus  Christus  arripiendus  mihi.  Sic  ad  Philippum:  qui  videt  k.  Vidit 
dicent  humanitatem  Schwermeri.  Sed  quando  inquit  Christus :  vides  rae,  non 

solum  humanitatem  k.  Sic  omnibus  in  speciem  erat  humanitas  spectabilis  lo 
sed  tamen  coniuncta  cum  divinitate  jc.  Nemo  potest  attingere  ab  extra  suo 

cuitu   studio  opere  divisas  naturas  sicut  ab  intra  zc.     Si  credo  in  humani- 

3o^.  6, 55  tatem  Christi,  in  totam  personam  credo.  *Caro  mea  est  vere  cibus*  non 
frustra,  quia  humanitas  nihil  esset  sed  est  dei  caro.  Non  disputandum  de 

dividendo  Christo  sed  contrarium.    Distinctae  sunt  naturae  sed  una  persona   ̂ ^ 

2  crucifixisse  o  4  qui  proprio  2C.  o  5  (Si  diceretur)  In         6  sunt  naturae  o 

8  arripiendus  mihi  o      qui  videt  o         8/9  Seh  (==  Schwermeri^  steht  über  Vidit  und  noch- 

maU  hinter  humanitat??^  12  naturas  über  (personas) 

nos    nostra   lingaa   (utar   enim   crassa   similitudine)    totum    hominem    vulneratum    dicimus 
cum     pedes,    dig^tus    aut    aliud    membrum    corporis    vulnus    acceperit.        Si    quid    aatem 

ratio  non  apprehendit,  fides  suppleat,  quae  sequi  verbum  dehet:  non  debet  illas  res  divinas 
fingere  ex  suo   iudicio.      Nam  dum  verbum  sequimur,    non  possumus   errare.      Hie  eciam 

P]    if5j^;5;  gludaei  crucifixerunt  'filium  Dei"*  non  'humanitatem^  Ro.  8.,   item   1.  Cor.  2.  aoi 
*8i  cognovissent^  non    dicit  'humanitatem*   sed  'nunquam   Dominum   gloriae 
crucifixissent\    Ita  Luc.  1.   *Quod  nascetur   ex  te  sanctum,   vocabitur  filius 

Dei'  non  dicit  'humanitas'  propter  personae  unitatem.     Quicquid  uni  tribui- 
tur,    idem   et   reliquis.     Imo  innuit   totam  personam:    Ipse   Christus,    ipse 
Filius  Dei  pro   nobis  traditus  est.    Pro  vita  aetema  donanda  aetemum  et  25 

mm.  8,  aa  inaestimabile  pretium  donandum  erat,   Eo.  8.  'Qui  dedit  unigenitum  Filium 
suum  pro  nobis'.    Hoc  quidem  verum  est ,  quod  in  substantia  sive  quantum 
ad   substantiam  aliud  est  divinitas,   aliud  humanitas.     In  se  quidem  sunt 
distincta  sed  quoniam  ofieruntur  ut  obiectum,  bad  ift,  tDomit  tnatt  l^onbeltt 

So^.  14, 9 f oH ,    offertur  totum   obiectum,    totus    Christus.      'Philippe,    qui    videt    me'  so 
loh.  14.,  non  videt  solum  meam  humanitatem.    Ipsa  persona,  quae  ibi  vide- 
batur,  erat  verus  Dens  et  Dei  Filius.    Nemo   potest  istas  duas  naturas  ab 
extra  attingere  nee  videre,  sicuti  ab  intra  sunt  divisae.    Qui  credit  in  filium 

Dei,  non  credit  tantum  in  humanitatem.    'Qui  manducat  meam  camem'  hoc 
est,  qui  credit,   quod   sum  Dens.    Nemo  potest  bibere  Filii  Dei  sanguinem  35 
nisi  totum  Christum.     Distinctae  sunt  naturae  sed  una  persona.     Hoc  dico, 
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H]  est  Hoc  dico,  ut  intelligatis  simplicem  formam  loquendi  in  lohanne^  quod 
dicit  se  vidisse  verbum  vitae,  quod  k.  Nod  secundum  humanitatem,  qiiae 
quidem  est  obiecta  oculis  sed  tarnen  ibi  est  divinitas.  Videntes  Christum 
in  terra  viderunt  verbuiu  vitae^   quod  fuit   ab  initio  i.  e.  filium  dei^  quia 

5  tetigerunt  vivam  personam  constitutam  ex  deo  et  komine.  Persona  videtur, 
osculatur:  omnia  in  personam  et  non  in  solam  naturam.  Nota  verbum 
Philippi^  oculi  ipsius  ntod^tett  beS  ttid^t,  qui  astabat:  cave,  patrem  non  vides 
in  me?  quia  ille  est  dei  filius,  quo  cum  loqueris.  Hoc  est  insigne  in  sacris 
literis.      Ego  de  nullo  deo  scio  quam  in  hac  hiunanitate.     Si  aberraveris 

10  ab  ista  persona,  quae  nata  ex  Maria,  et  quaeris  alibi  fo  futt  btd^  bet  teufel. 
Ut  dicere  possis :  Nescio  de  alio  deo  quam  de  illo.    In  Christo  habitat  tota  <eo(.  9,  9 
plenitudo,  bie  attbem  speculationes    sunt  maiestatis    et  terrent  nos.     Simus 
potius  pulIi  et  sub  alis  gallinae  maneamus,  si  a  gallina  fugimus,  Vide  similc 
in  Vetere  testamento.     Noluit  deus  coli  ullo  loco,  modo  nisi  ut  habitans 

15  super  Cherubim.  Et  nullum  alium  deum  sciebant  quam  sedentem  super 
Cherubim.  Ubi  hoc  sciverunt,  dicere  potuerunt:  est  deus  omnium.  Sic  cum 
Christo.  Sive  ludei  in  terra  sive  extra,  adiorabant  ad  propiciatorium,  ut 

corde  et  oculis  essent  versi  2C.,  quia  (promissio  dei)  *hic  8edebo\  Dicere 
posset  quis:  non  dividamus  propiciatorium   a  divinitate.    Ut  ps.  'Veritatis 

so  deus\  ̂ noster  deus  salvos  faciendi^,  i{t  et  benn  f 0  {lein,  pugnat  pro  nobis  et  Vf.  «s.  i 
omnia  facit  qui  iam  in  propiciatorio.     Sic  nobis   non  s^reganda  persona 

humanitatis  Christi.     Item  ad  Thomae  'Non  possumus  scire  viam^    Unde? 
Ego  sum  via,  inspioe  me,  Imo  sum  veritas.     Mira  locutio:  humanitas  vide- 
tur  et  tamen  filius  dei  et  vita.    Si  alibi  viam  2C.  quaesieris,  actum  est,  quia 

4  vitae  o  9  (Noli)  Ego  13  gallinae  maneanms  o  16  omnium  (sedet) 
18  promissio  dei  o        zu  19  sowohl  über  ps  (Ut  auch  über  Veritatem  steht  proph.         zu  20 
über  fo  tleiit  steht  ut  tantum  ibi  inveniatur  zu  24  über  viam  steht  vitam  veritatem 

85  monendum  erat,  ne  curiosis  cogitatiouibus  maiestatis  involveremur.  Yix  enim  ulla  res 
plus    periculi    habet.      Sed    in    unum    Christum    respiciendum    est,    cum    de    Deo    cogitare 

PI  ut  intelligatis  simplicem  formam  loquendi  loannis,  qui  ait  se  vidisse  et 
audivisse,  cum  non  viderit  divinitatem,  tamen  quod  vidit,  erat  filius  Dei. 
Omnia    cadunt   in    personam.      Fingunt   quoque    quidam,    quod   humanitas 

so  Christi  sit  in  uno  loco  et  divinitas  ubique.  'Eigo  vero  hoc  didici  Dei  gratia, 
quod  ab  ista  persona,  quae  nata  est  ex  Maria,  non  divertam  oculos  neque 

alium  Deum  requiraiu  aut  agnoscam.  Defigendi  sunt  oculi  in  illam  per- 
sonam, quae  nata  est  de  Maria  virgine.  Ubi  est  filius  Dei,  ibi  Christus, 

ubi  Christus,  ibi  Pater.  Concludo :  'in  ipso  habitat  tota  plenitudo  divinitatis^  «oi.  i. » 
35  Col.  2.  Sic  omnia  in  veteri  testamento  eo  spectant,  ut  adorent  sedentem 

super  Cherubim.  Cogebantur  semper  orare  versi  ad  propitiatorium,  quod 

figura  fuit.     Christus  sub  illa  figura  se  latuisse  dicit  lo.  14.  'Ego  sum  via,3'^-i^'* 
85  äicj  Si  Neumann 
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^-]  SoLi,  id'complacuit  deo  habitare  omDCs  div]tia8\  Ideo  male  Paulum  habet,  quod 
quisque  quaerit.  proprium  caput,  ad  Coloss.  Hoc  nesciunt  nostri  theologi  et 

gloriantur.  Ergo  lohannes  se  vidisse  perspexisse  tractasse  verbum  aetemum. 

Tamen  solum  icutem?  Ipsam  personam  palpavi,  quae  est  verbum  vitae. 

Quod  ludei  videbant  propiciatorium,  non  erat  fides  sed  deum  videre  haeo  s 

est  fides,  quia  solo  verbo  hie  se  aUegavit.  Sic  taugere  camem  Christi  2C. 

Sed  cor  dicebat  apostolorum:  oculi,  vos  videtis,  vos,  manus,  contrectatis 

divinam  personam  et  filium  dei.  Sic  in  saeramento  altaris  ful  id^  ptot  unb 

tDcin,  cor:  sentio  ipsum  Christum  et  corpus  et  sanguinem  Christi.  Oremus 

pro  invicem,  ut  deus  sit  nobis  propicius,  miserebitur  nostri,  quia  sumus  lo 

opprobrium  toti  orbi  terrarum. 

20.  Augn;  |  Audivimus  heri,  quomodo  sint  istae  locutiones  diJigenter  observandae 

in    sacris    literis;    ne    discerpamus    illas    duas    naturas    sed    simpliciter   lo- 
quamur  de  tota  persona,  quia  filius  dei  traditus  est  pro  nobis. 

1, 2  'Et  vita   manifestata\     Nos  loquimur  de  vita.    De  qua?    Quae  non   is 
est  abscondita,  sicut  antea  fuit  sed  toti  mundo  manifestata.  Idem  in  Eu- 

30^.  1, 4angelio:  ̂ n  ipso  vita  erat  et  vita  lux  hominum\  Item:  'Verbum  caro. 

Vidimus  gloriam  eins,  gloriam  ac'  Sic  quod  Johannes  dicit  annunciaturum 
se  nobis  aliquem  sermonem  de  vita  manifestata.  Ista  verba  opponuntur 

morti.  Qui  vivimus  in  came  sine  illo  verbo,  sumus  mors  et  peccatum.  20 

Ergo  ista  vox  opponitiu*  morti  totius  mundi,  qui  non  habet  vitam.  Satan 
regnat  in  eo,  habet  omnes  homines  sub  se  in  peccato  et  morte.    lila  miseria 

1  Paulum  o  zu  b  über  deum  yidere  sieht  parentem  in  propiciatorio  6  hie  se 

alligavit  o  7  vos  manus  contrectatis  o        8  id^  o        zu  li  über  persona  iiehi  ut  scrip- 

tora  solet  18/19  annuncia:  se  über  annT?™  zu  22/607,  1  Quod  quique  potentissimi  sapien- 
tissimi  zc.  sint  in  morte  rsp 

Yoles.  Nam  eum  tibi  Deus  proposuit  humana  came  indutum,  ut  comprehendere  et 

intelligere  eum  melius  posses.  Deum  nee  intelliget  nee  comprehendet  extra  Christum  quis- 
quam.    Sed  de  hoe  sepe  alias.  S5 

3o6  1'  4  ̂̂ '  ̂ ^  —  ̂ ^>  ̂   *^*  ̂ ^^  manifestata  est.'  Convenit  cum  illo  loh.  *in  ipso  vita  erat  et 
vita  erat  lux  hominum'.  Sentencia  est:  ego  predicabo  vobis  de  vita  manifestata  toti  mundo. 
Sunt  autem  opponenda  haee  verba  morti,    quae  mors  in  omnibus  nobis  dominatur,  qui  sine 

veritas   et  vita'.      Complacuit    enim   Patri   universam  plenitudinem    in    illo 
«Ol.  1, 19  habitare,  Col.  1.  so 

'De  verbo  vitae',  scilicet,  est  nobis  sermo.    Nos  loquimur  de  vita,  sed 
illa,   quae  amplius  non  est  abscondita   ante  mundum   sed  manifestata,    ut 

30^.  1,  4  loann.  1.   *Vita  erat  lux   hominum.'     Hie  Joannes  dicit  annuntiaturum  se 
sermonem  vitae  contra  mortem  totius  mundi,  quia  mundus  non  habet  vitam. 

Diabolus  princeps  mundi  habet  omnes  sub  sua  potestate.     Hoc  vero  maior  35 

est  miseria,  quod  non  solum  non  habet  vitam  sed  etiam  non  agnoscit. 

i,  2  *  Vita  manifestata  est.'    Ante  non  fuit  in  carne  manifestata.     Quicun- 
que  fuerunt  in  mundo  ut  tot  B^es,  Principes,  lustitiarii,  Sancti,  illi  fuerunt 
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H]  tanto  maior  est,  quod  non  solum  habet  mundus  mortem  sed  ne  cognoscit 
vitam.  Idee  missa  vita  et  ita,  ut  manifestetur,  ut  agnoscamus  no8  in  morte 

et  peccato  esse  et  sub  principe  tenebrarum,  et  is,  qui  audit  hanc  annmicia- 
tionem,  confugiat  ad  hanc  et  iutromittat  vitam,  quae  manifestata  est,  ut 

5  vivificet  DOS.  Yides,  quomodo  attentos  reddat  suos  auditores.  Sub  simplieis- 
simis  verbis  maxima  dicit.  Propter  vilitatem  verborum  aliquis  frigidus  lector 

nihil  tale  quaereret  in  hoc  contextu  sed  cordatus  cogitat:  num  vita  mani- 
festatur,  num  prius  non  fnit?  lohannes:  non,  omni  in  mundo  etiam  sanc- 
tissimo   K.    est    mors  et  talis,    quae  non  sentitur,    quod   maius  damnum: 

10  primum  est  magnum  incomodum,  alterum  maius,  quod  non  Intelligis  et  per- 
sequeris  vitam,  nostra  vita  est  umbra  volans  respectu  vitae.  Ipsa  vita, 
scilicet  quae  est  Christus,  est  manifestata:  Christus  est  verbum  vitae  et  vita. 
Ubi  ille  est,  ibi  salus,  gaudium,  ubi  plus  per  cognitionem  adest,  plus  vitae, 
ubi  abest,  mera  mors.     Potentior  est  ista   vita  quam   universae  mortes   2C. 

IS  Offertur  et  manifestatur,  tantum  aperiamus  corda,  tum  habemus  potcntiorem 
morte  et  peccatis. 

'Et  vidimus^  lianc  manifestatam  vitam,  quia  Christus  resurrexit  a  mor- 
tuis  victor  mortis.  Prius  etiam  viderunt  vitam  sed  post  resiurectionem 
manifestam,  ubi  declaratus  Christus  victor  mortis,  peccati:  esse  omnia  cum 

so  potentia  et  virtute.  Est  revelata  nobis  et  vobis,  ideo  non  possumus  nos 
continere,  ut  vos  sciatis,  per  verbum  annunciantes  vobis,  ut  et  vos  credatis. 

1  niuudus  o  3/4  haue  annunciationem  o  zu  A  über  intromittat  sieht  aperiat 
iannam  et  fenestras  zu  6  über  maxima  steht  maiestato  plenissima  8  num  o  13  per 

cognitionem  o  18  vitam  o  19  victor  bis  peccati  o  20  no6  o         zu  21  über  ui 
vos  sciatis  steht  quin  per  spiritum  sanctum  annunoiemos  vobis 

verbo  hoc  vitae  in  carne  vivimus.  £o  autem  maior  est  haec  miseria  nostra,  quod  ita 

in  mortem  sumus  mersi,  ut  ne  cognoscamus  quidem  vitam.  Quare  missam  dicit  vitam 
esse    et    manifestatam,    ut    primum    agnosceremus    nos    sub    morte    et    peccato    captivos 

SS   teneri  et  esse   sub  principe  tenebrarum,    deinde  confugeremos    ad  hanc   vitam   nobis    ideo 
manifestatam,  ut  viveremus.    Vides  autem,  quomodo  inicio  attentos  faciat  auditores  et  verbis 
simplicissimis  maximas  res  plenissima  maiestate  complectatur,   quas   frigidus  aliquis    lector 
verborum  vilitate  motus  non  hie  quereret.     At  cordatus  lector  .  .  . 

607)  17  —  W9j  7    'Et  vidimus   et  testamur  et  annnnciamns  vobis   vitam  aetemam.'     Vidi- 
30   mus  scilicet,  cum  victor  mortis  tercia  die  resurrexisset  in  novam  et  aetemam  vitam.     Quare 

p]  in  morte  nee  habuerunt  vitam.  Christus  autem  est  verbum  vitae  et  ipsa 
vita,  qui  dedit  nobis  vitam.  Per  se  Christus  tarn  potens  est  vita,  ut  sit 
potentior  morte  et  principe  mortis. 

'Vidimus  et  testamur.'   Haec  vita  manifestata,  quando  Christus  resur- 
35  rexit.    Declaratus  est  Christus  Tilius  Dei  cum  potentia'  Ro.  l.    Ideo  quiassM.],  4 

haec  vidimus,  quia  nobis  revelata  est,  cupimos  et  vobis  per  verbum  revelare, 

ut  et  vos  credatis.    Hoc  agunt  Apostoli  omnibus  viribus,  ut  perducant  om- 
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H]  Sic  saDcti   apostoli   Don   sunt  content!  se  salvos  sed  agunt,  ut  nos  trahant, 

«f.  116, 10  ut  participes  fiamus  eorum  salutis.    Sic  etiam  Christianus.    'Credidi'  psalnius. 
Soli  resistunty  qui   sunt  pertinaces  sapientia,   adflicti   moribund!  autem  illi 
omni  gaudio  recipiunt  et  illis  mittitur. 

'Ännunciamus\    Exponit  seipsum,  quae  sit  illa  vita:  talis  scilicet^  quae    s 
amplius  non   moritur.     In  ipso   vita^  loan.  1.     Potentissimus   tjrannus  est 

i.ttor.  15,26  mors,  novissimus  hostis,  ut  Paulus  1.  Cor.  15.  Satan  gloriatur  se  posse 
occidere,  peccata  multiplicare,  perterrefacere,  ut  hie  vides,  cum  adhuc  nihil 

sit  de  peste^,  sed  vix  interne,  ut  non  audeamus  congredi  et  omittere  opera 
charitatis.  Haec  sunt  opera  diaboli.  Est  opus  Satanae:  sedet  in  angulo  et  lo 

ridet  nostram  infirmitatem  et  suam  potentiam,  quod  deiicit  in  peccata,  scor- 
tationem  de  fide,  de  spe.  Haec  sua  arma,  opera,  studia  experimur  ipsi  et  tarnen 

non  credimus  opera  ipsius  Satanae.  Magno  consilio  ista  operatur,  non  for- 
tuitu  fiunt,  ut  nos  putamus.  Ideo  Christian!  est  semper  esse  in  timore 

coram  domino,  ut  oremus,  ut  dominus  non  relinquat  nos  indignatione  in-  i& 
estimabili  in  ipsius  potestate.     Dominus  est  exercituum,  pugnat  fortiter,  ut 

1.  frtrt  5,  6  Petrus  c.  5.    Sic  deus  est  dominus  jc.    Ergo  misericordiae  divinae  est,  quod 
non  desperamus,  alioqu!  statim  caderemus  in  mortem,  pestem.     Nos,  inquit 

6  loan.  1.  o         7  noyissimuB  hostig  o  13/14  non  fortuitu  bis  patamus  o  15  ut 
oremuB  und  nos  o       indignatione  inestimabili  o 

>)  Ähnlich  urtheUt  Luther  über  diese  Pest  im  Brief  an  SpakUin  mm  19.  August 
ttnd  an  Hausmann  vom  20.  August  (de  Wette  3, 191. 193). 

testamur  qaoque  et  annunciamus  vobis  vitam  hanc.  Neque  enim  contenti  sunt  apo* 
stoli,  si  ipsi  salvi  fiant,  sed  boc  agunt,  at  nos  quoqae  participes  fiamus  salutis.  Qoi  so 
igitur  afflicti  sunt  et  senciunt  peccata  sua,  cum  cum  gaudio  banc  doctrinam  accipiunt,  reliqui 

negliguut.  Diserte  autem  addit  'vitam  aetemam',  quae  scilicet  non  amplius  extinguitur. 
Facit  autem  hoc  ad  nos  consolandos.  Scitis  enim  mortem  esse  potentissimum  tyrannum  et 

1.  SoT.  15,  26  novissimum  bostem  Cbristi  1.  Cor.  15.     Tum  Satban  gloriatur,  quod  possit  oocidere,  peccata 

multiplicare,  perterrefacere  metu  mortis,  (sicut  iam  nobiscum  fiacit)  deiicero  de  spe,  de  fide  ac.    Sft 
Haec  sunt  arroa  et  studia   maligni,   quibus  nos  assidue  circumvenit      Contra   haec  mala, 

p]  nes  ad  eandem  cognitionem,  non  contenti,  quod  ipsi  sciant  et  viderint     Ita 

omnes  Christian!  dum  credunt,   loquuntur  'Credidi,  propterea  locutus  sum', 
^.U6,  lopsal.  116. 

'Et  annuntiamus  vobis  vitam  aeternam'.  Exponit,  qualis  sit  vita,  3o 
quippe  quae  amplius  non  moritur.  Diabolus  gloriatur  sese  posse  occidere, 
posse  peccata  multiplicare,  imo  facere  peccatum,  quod  peccatum  non  est,  et 
pavefacere  corda  hominum.  Gloriatur  de  potentia  mortis,  item  quod  ille 
ruit  in  peceatum,  hie  in  blasphemiam,  quod  deiicitur  de  fide,  spe  JC.  Contra 
Christian!  est  esse  semper  in  timore  Domini,  semper  orare,  ut  defendat  et  as 

$f .  34, 8  castra  metetur  in  circuitu  timentium.  Diabolus  etiam  castra  metatur  cum 

1.  VetTt  5, 8  exercitu  suo,  ut  Petras  dicit  1.  ep.  5.     Si  Deus  retrahat  manum,  mox  in- 
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Hllohannes,  habemus  vitam  veram:  Christum,  quem  docemus.    Est  potentior 
morte,  plus  habet  iusticiae  armorum,  plus  vitae  quam  ille  peccati,  mortis. 

Ideo  'angelis   praeceptum',    castrametabitur   circa  nos.      Ängelis  suis   man-^f.si,  n 
davit  de  te  k.     Hoc  dico  ad  praedicaudam  illam  vitam,  quae  est  infinitay 

5  quam  mors  et  diabolus  non  possunt  occidere,  quia  Christus  non  potest  occidi 

amplius,  Ro.  6.   Hoc  facit  nos  agnoscere,  ut  sciamus  eum  esse  vitam.    Con-Adm.e,  9 
tra  eam  potest  nos  tentare  Satan,  sed  praevalere  non  potest. 

'Quae  erat  apud   patrem'   in  coelis,   dum   nondum   esset   incamatus,  i,  s 
apeniit  nobis  per  incamationem:  verbum  caro  factum.    Pulchra  praefatio: 

10  'Quod  vidimus  et  audivimus\    Repetit  quod  in  principio  dixit,  quasi  dicat:  t,  8 
nos  audacter  praedicamus,  quia  audivimus,  vidimus,  oerti  sumus,  ergo  ettoegt 

cud^   mit   ganzem   l^cr^cn   brauff:    quia  vidimus,    contrectavimus.      Non  ut 
monachi,    qui  habent   voluntarias  religiones,   quas  ipsi  voluntate  hominum 
elegerunt,   quae  nihil  valent,   quae  sunt  damnatae.    Dat  rationem  Paulus: 

15  'quae  neque"",  tOtiS  tttd^t  ta)a3   er  tebt.     Si  quaeritur  'unde  habes?'  ita  mihicoi.  9,  is 
videtur.    Et  post  ex  praeceptis  faciunt  consilia.    Quid  curat  Satan,  qui  est 
mortis  dominus  et  auctor  peccati,  quod  ieiunas,  gestas  nigram  cappam,  quod 
SIS  virgo  superbus  et  immodicus.    Sub  Bhomano  regno  erant  Yestales  tam 
sanctae  k.   Contra  principem  mundi:  habet  iram  dei,  quam  timemus,  pro  se. 

30  Ad  deüciendam  nostram  miseriam,  infidelitatem   gel^Ott  aliquid  aliud  quam 
nostra   iusticia.     Inculcat  pavorem   et  infirmitatem   animis  nostris  et  iram 

2  plus  vitae  o      mortis  o  3  praeoeptum  o      circa  nos  o  7  nos  o      Satan  o 
8  apud  patrem  rh         9  nobis  o  10  Quod  bis  audivirnus  o  11  audivimus  Tidimas  o 

12  (toagt  eud^  btauff)  quia  13  religiones  o      hominum  o         14  Pau  o        19  pro  se  o 

dicit  Johannes,  nos  habemus  vitam  aetemäm,  et  Christus,  quem  docemus,  est  potentior  morte 

plusque  vitae  quam  Satan  mortis,   plus  lustitiae  quam  Satan  peocatorum  habet    Haec  scire 
necessarium   est.    Oportet  enim  Christianos  tanquam  milites  in  acie  instmctos  esse  talibus 

95    sententiis  contra  tela  diaboli. 

p]  cidimus  in  omne  malum.    Breviter,  plus  habet  Christus  armorum  iustitiae 
quam  Satan  iniquitatis,  plus  vitae  quam  ille  mortis. 

'Et  manifestata  est  vita',  quae  erat  abscondita  in  Patre  in  coelis  ante  i,  2 
conditum  mundum.   Hanc  vobis  nos  audacter  praedicamus,  tantum  vos  cre- 

80  datis.     Quod  vero  tam  audacter  praedicamus,  facit,  quia  sumus  nimis  certi. 

'Quod  vidimus  et  audivimus.'  Repetit  quod  supra  dicit  Non  finximus  i,  8 
nos  illas  voluntarias  religiones,  quae  hominum  voluntate  sunt  allatae,  quas 
ipse  neque  vidit  neque  audivit  Ideo  deserendae  et  conculcandae  sunt  istae 
religiones.  Quid  Diabolus  auctor  mortis  curabit  tuam  Griseam  cucullam, 

85  quid  tuam  immundam  virginitatem?  Habuit  et  sub  Romanorum  imperio 
virgines,  quia  Satan  habet  iram  Dei  pro  se  contra  te.  Seit  enim,  quod  omne 
peccatum  displicet  Deo.  Incutit  pavorem  animis  nostris  et  concutit  nos. 

Sut^exS  SSetfc.  XX.  39 
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H]dei  et  sie  percuki  ab  eo  timore    mortis  incumint   in   mortem.      Nos   vas 
figulinum.     Quod  dominus  deus  disposuit  per  inBrmitatem   nostram  vincere 

robustissimum  hostem,  ut  glorificetur  ipsius  divinitas,  quod  tarn  infirma  vas- 
9.QoT.4.7[!]cuIa  armat  ad  versus  tam  potentem  2.  Cor.  2.     Et  sie  per  nos  triumphat  in 

^fi.  6. 11  Christo  contra  Satanam.    Et  Ephe.  6.    Quäre?  s 

h  »  *Ut  et  vos\   Vellemus  libenter  vobiscum  jcommunicare  istum  ihesaurum 
inestimabilem.     Non   possumus   aliter   quam    per   annunciationem.     Sumus 
certi,  quod  vidimus^  lam  vellemus,  ut  vos  }c.   Ergo  quod  possumus,  faeimus: 
annunciamus  vobis  per  verbum,   ut  illi   credentes  babeatis  quod  nos,  licet 

30^.30,29  non  videatis,  loan.  20.     Certe,  inquit  loannes,  deum  in  Christi  humanitate   lo 
non  vidimus,  sed  credendum  erat  nobis  esse.    Id  est^  nobiscum  vivetis   in 

aetemum  et  triumphatores  eritis  adversus  })eccatum,  mortem.    Et  est  eadem 

cum  illa  'ut  80cietatem\    Sublimia  verba,  deus  det  gratiam,  ut  credamus  et 
conculcet  Satanam  sub  pedibus  nostris.    Frigidus  lector  etiam  hie  transiret 

et   non   inspiceret  voeabulum  'soeietas'.     Nonne  inestimabilis  gratia,    quod   is 
debemus  gloriari  nos  miserrimi  peccatores  et  sumus  lutum,  fex,  quod  idem 
habemus  quod  lohannes  baptista,  apostoli.    Nihilo  sunt  nobis  meliores  fecibus 

diaboli,  quia  est  soeietas   inter  nos,   inquit    Et  qui  audiunt  verbum  testi- 
monii  nostri,   habent  societatem  cum  nobis.      Et   ultra   hoc  cum  patre   }C. 

1  perculsi  ab  eo  o  zu  2  über  figulinura  tteht  fictile  zu  3  über  infirma  eteht 
vanissima  4  adversus  bis  Cor.  2.  o  zu  6/7  über  communicare  bis  inesti:  iteht  Magnum 

est  habere  societatem  cum  apostolis,  loh.  bapt.  K.  su  8  quia  praeordinatis  testibns  ic.  ut 
in  Actis  r  10  loan.  20.  tmd  inquit  loannes  o        in  bis  humanitate  o  12  eritis  o 
16  nos  0      ei  bis  fex  o  19  societatem  o 

6IO9  14  —  6II9  7     Nam  frigidus  aliquis  lector  etiam   hie  transiret  et  non  inspiceret  nomen    SO 

'Societa8\     An  vero  non  est  inaestimabilis  gratia,  quod  nos  miserrimi  peccatores,  qui  sumus 
iutum  et  faex  diaboli,  idem  habemus  et  possidemus,  quod  lohannes  Baptista,  quod  Apostoli 

omnes  habent.      Sic  enim  dicit  'ut  societatem  nobiscum   haboatis*.      Quare  qui  audiunt  et 
accipiunt  verbum  testimonii  huius,  habent  societatem  cum  apostolis  et  ultra  hoc  cum  Christo 

p]  Aliis   certe  rebus   obviandum  et  pugnandum  est  quam  istis  stultis  nostris  S5 
sectis  et  religionibus.   Deus  nos  defendit  in  Christo  adversus  Satanam,  cum 

simus  infirma  vascula.    'Non  est  nobis  coUuctatio  adversus  carnem,  sed  ad- 

apfi.  6, 19  versus  priucipatus  et  potestates"",  Eph.  6. 
*üt  et  vos  societatem  habeatis.'    Libenter  vellem  vobis  communicare 

istum  ingentem  thesaurum,  iam  autem  aliter  non  possum  nisi  verbo.    Testi-  so 
Wf^  \o,  41  bus  praeordinatis  est  visus  et  cognitus,  ideo  si  audire  et  videre  non  potestis 

illum  ut  nos,  tamen  credite  et  ostenditur  vobis  thesaurus  mens. 

'Et  soeietas  nostra  sit  cum  patre\  Haec  est  inaestimabilis  charitas, 
magna  certe  soeietas  et  communio.  Nos  vero  vobis  nihilo  sumus  meliores, 
etsi  viderimus,  vos  nihilo  viliores,  etiamsi  non  videritis,  modo  credatis.    Sic  » 
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H]  Petrus:  Ut  participes  essetis  divinae  naturae  i.  e.  in  Christo  habemus  omnias.  Vetii  i,  4 
bona,   quae  est  deus   et  habet  deus^   baS  ift  verbum  salutis^   nostrae  vitae. 
Quare  ergo  sie  iacere  permisimus  scripturam?    Quaotis  vexationibus   ljaf>tXi 
uns  gemartert  eum   sanetorum  veneratione  }C.     Christum  iudieem   fecimuSi 

&  Mariam  et  Sanetos  intercessores.  Hie  per  verbum,  quod  annunciatur,  habe- 

mus societatem  2C.  Ergo  omnia  frustranea  priora  studia  peccata.  'Non  tenet 
caput^  Coloss.,  fit  per  sese  caput  deserto  capite  et  tum  vieit  Satan.  (toi.  t,  19 

^t  filio  eius\     Signanter  exprimit  filium,   quia  ista  epistola  signanteri,  8 
scribitur  contra  haereticos  negantes  Christum  deura.     Pater  et  filius  habent 

10  vitam  aetemam,  iusticiam,  veritatem  aetemam  et  omnia  in  se.  Ex  nostra 

parte  est  mors,  peccatum,  desperatio.  Conferamus  in  unum:  pater  et  filius 
communicant  nobiscum  et  lohannes  ideo  docet:  venit  cum  verbo  et  fisicit,  ao 

ipse  esset  in  morte  et  peccato,  ut  reducat  k.  Qui  credit,  ita  cogitat:  Ego 
credo  in  Christum,  verbum  vitae,  videbo,  quid  peccatum  meum  ÜEu^iet  cum 

15  vita  aeterna,  oportet  absorbeatur  in  iusticia  Christi,  quae  mea  est,  et  sie 
simul  non  solum  cogitur  nos  illaesos  relinquere,  sed  et  triumphamus  Satanam 

per  Christum. 

'Gaudium\    Hoc  quod  praedicavimus  vobis  non   contenti  dixisse,  sed  1,  4 
etiam   scribimus  et   signamus   in   papyro,   ne  obliviscamini.    'Ut  gaudium^ 

20  coepit  gaudium  vestrum  in  ista  cognitione  cognoscentes,  quod  Christus  est 

vita  vestra,  quod  peccatum  non  potest  in  vos,  quia  habetis  remedium  con- 
tra, ablata  est  ira  dei,  mera  est  misericordia  et  societas,  quis  non  gauderet 

1  naturae]  n'^  2  nostrae  vitae  o  3  ergo  o  4  tnS  0  6  priora  o 
p[eccata]  o         8  £t  filio  eius  rh         su  11/12  über  filius  6»«  venit  iteht  habet  vitam,  iusti- 
ciam  et  omnia  bona,  nos  econtra  16  non  solum  bis  sed  et  rA  17  per  Christum  o 

et  deo  patre.     Sic  2.  Pet.  1.  *ut  participes  essetis  divinae  misericordiae* '  hoc  est,  in  Christo),  ipetrl  l,  4 
habetis  omnia  bona,  quae  Deus  est  et  habet   £st  ergo  hoc  vere  verbum  salntis.    Quod  quia 

25    ante  hoc  saeculum  negleximus,  macöravimus  nos  inutili  et  abhominabili  veneratione  sanetorum 
et   ex   Christo   iudieem,    ex  Maria  autem  et  sanctis   intercessores  fecimus.     Fuerunt  igitur 

frustra  omnia  illa  studia  prioris  vitae,  quia  non  tenebant  caput,  sicut  dicit  Paulus  8.  Coli. 

^)  misericordiae]  mie  [wohl  verschrieben  für  nre  =  naturaej 

p]  Petrus  2.  ep.  4.  ait  participes  nos  esse  divinae  naturae,  quia  habemus  omnia9.9etTii[fo],4 

bona,  quae  habet  Deus.    Miseros  nos,   qui  his  tam  sanctis  rebus  neglectts 

30  quaerimus  alias  sectas  et  mediatores.  Per  verbum,  quod  annuntiatur,  habe- 
mus societatem  cum  Christo.  Signanter  exprimit  filium,  quia  in  Epistola 

scribitur  patrem  et  filium  habere  vitam,  veritatem,  salutem  aetemam.  Ex 

nostra  parte  sunt  mera  peccata.  Nos  communicamus  bonis  illius,  ille  nostris 

miseriis.     Ego  credo  in  Christum,  ergo  meum  peccatum  est  in  Christo. 

85  'Et  haec  scribimus  vobis,  ut  gaudium  vestrum  sit  plenum.""    Quibnsi,  4 
modis   satagimus   vobis.     Coepit  gaudium  vestrum   in  ista  cognitione.     De 

39* 
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H]de  placato  deo  et  communicante  deo?    'Plenum.*    Principium  est  gaudii  et 
seraiplenuni;   quando  incipit   ChristiaDiis    credere^    sed   quando   cootinuatur 
soribendo;  meditando,  augescit  fides  et  fit  plenum  gaudium. 

I,  6  81.  Aug:|   'Et  haec  est  annunciatio'.    Vehementer  repetit  et  inculcat  lohannes 
fenne  eadem  et  licet  simplicibus  verbis,  tarnen  res  incomprebensibiles.  'Annun-    s 
eiavimus*  quoties^  ut  nos  lubricos  contineat  in  verbo  audito.  Vidit  enim  con- 
ditionem  nostrara:   lubrici  suraus^  statim  sinimus  fatett  et  adest  Satan,  qui 
nusquam  non  nos  adoritur,  ut  neoesse  semper  monere  et  verbum  in  baS  os 

ftteid^en.   'Quam  audivimus\   Nos  non  solum  perspeximus  }C.  sed  ipso  man- 
dante  audivimus,  ut  omnibus  modis  sitis  oerti.    Audiiraus   et  praeoepit,   ut   lo 

annunciavimus.   Repetitio  et  abundantia  Euangelistae.    Quae?   'Quoniam  deus 
3o^.  s,  19IUX    est*      Eadem  sunt  in   Euangelio  c.  3.  'Venit  lux  K.    iudicium,   quia 

homines  dilexerunt  magis\    Ibi  iterum  lohannes  opponit  deum  toti  mundo, 
quod  in  deo  non  sint  tenebrae,  sed  lux  sit,  ergo  mundus  totus  est  in  tenebris 
et  errore,  jlctt  IjtX  omnes   doctos,   sapieutes,  religiosos,  r^es.      Concludit  15 
lohannes    ipse,    quod    sint    tenebrosi    et   ceci,    quia  lohannes    dicit:    Nos 
anuunciamus  et  audimus  ab  eo.     Et  mundus  insuper  neseit  tenebras  suas 

esse  tenebras.     Ut  monachi  et  sapientes  }C.  incedunt  in  sua  opinione  haben- 
tes  eam  pro  luoe  et  nesciunt  coram  deo  esse  tenebras.    Quia  ita  occultum, 
inquit  lohannes,  de  quo  dicimus,  nisi  nos  venissemus  et  annunciaremus,  nihil  20 

sciret  mundus  per  suas  speculationes,  immo  plus  infatuaretur.    Inspice  Grae- 
cos:  Plato,  Aristoteles  quid  effeoenmt,  adsecuti  sunt?  quod  deo  non  simus 

2  ChristianQ  o        4  lohannes  o        zu  6  über  quoties  iteht  usus  ista  dictione,  vidimus. 

7/8  qui  bis  mdoritur  o  9  Quam  audlvimus  r  12/13  quia  bis  magis  o  15  fUQ  o 
16  lohannes  o  20  inquit  lohannes  0  22  adsecuti  sunt  o 

SlSySl  — '618)  11     Inspice  grecos  philosophos  Platonem,  Aristotelem  et  alios  [e  aus  alijy.  Quid 

p]  inaestimabili  bono  merito  gaudetis.     Quis   non  gauderet  de  placato  Deo? 
Quis  non  gauderet  de  communicante  se  Deo?  9& 

1^  5  'Et  haec  est  annuntiatio.'  Videtis  sanctum  virum  vehementer  repetere 
et  eadem  inculcare.  Igitur  sie  urget  'testamur,  annuntiamus^  ut  nos  lubricos 
contineat  in  verbo  certissimos.  Yidet  enim  sanctus  vir  conditionem  nostram 

et  Satanae  astutiam,  ut  nobis  omnino  necessarium  sit  cum  repetere.  Ideo 

haec  est  nova  repetitio  'et  haec  est  annuntiatio\  Ipse  praecepit,  ut  annun-  so 
ciaremus,  ut  nullus  de  ipsa  re  dubitaret,  quia.  res  est  magna,  quae  annunciatur. 

'Quemadmodum  Deus  lux  est'  Sic  alibi  loannes:  'Lux  venit  in  mun- 
30^.8, 19  dum  et  dilexerunt  homines  magis  tenebras  quam  lucem\  Et  opponit  lucem 

mundo,  quia  omnes  homines,  etiam  sancti  et  principes,  concluduntur  commu- 
nibus  tenebris.  loannes  ergo  dicit:  Annuntiamus  vobis  lucem,  quam  audivi-  35 
mus,  et  nisi  annuntiamus,  non  habetis.  Monachi  et  prudentes  huius  seculi 
ambulantes  in  viis  suis  in  tenebris  ambulant    Aristoteles  sie  concludit:   Si 
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^1  curae.  12.  Meth.^  sl  deus  oronia  videret  in  terris^  nunquam  haberet  ein  fro« 
lid^en  mut.  Ita  metitur  deum  secundum  cogitatioDes  Dostras^  ergo  condudit 
deum  neminem  videre  quam  seipsum,  et  caro  habet  gut  tag.  Num  haec  non 
est  tenebra?  et  habita  pro  maxima  sapientia.   Yulgus  Graecorum  et  omnium 

&  nationum  fuit  ergo  sapientius  ipsis  philosophis,  dixit  deum  fttoffen  malos  7C. 
Et  ille  sapiens?  Ergo  quanto  plus  homo  est  sapientior^  tanto  stultior.  Sic 
monachi  vilera  rem  habent  fidem  in  Christum  ̂   quasi  pertineret  ad  vulgus, 
sed  eflinxerunt  tria  illa  vota:  hie  est,  dixerunt,  verus  Christianus  Status  et 

exellit  generalem  statum  Christianorum.    Communis  homo  ut  laicus  dicit: 

10  lesu  crueifixe,  miserere  mei.  Uli  non  sinunt  Christum  esse  caput  et  sunt 
stultiores  aliis.  Cum  inspicis  totum  mundum,  est  verissimum  adagiiun  bte 

geletten  bie  t)erletten.  Qui  enim  vult  in  re  salutis  sua  ratione  sapere,  faoit 
ex  uno  errore  decem.   Sicut  et  iam  nostri  Schwermeri  dividere  volunt  naturas 

in  Christo  unb  toitb  ba  bei  nid^t  bleiben. 

1^  'Quam  audivimus  ex  eo.'    Si  debemus  experiri,  quod  deus  est  lux,i/K 
oportet  experiamur  ab  iis,  qui  norunt  non  per  suam  sapientiam  sed  ex  verbo 

3  deam  o  caro]  ̂   [ein  über  die  Zeile  gestelltes  c  gebraucht  B&rer  auch  sonst  öfter 
als  Abk.  von  caroj  ̂ 1^  Graecorum  bis  nationum  o  5  fuit  bis  pbilosophis  rh  8  dixe- 
runt  o         9  vt  laicua  o         11  Cum  o         15  Quam  5t«  eo  r      quod  o  und  est  e  aus  esie 

>)  Die  Meteorölogioa  des  Äristotdes,  aU  libri  me&iearorum  im  Mittelalter  oft  kam' 
mentirt,  umfassen  nur  vier  Bücher, 

effecerunt  quam  ut  tandem  statuerent  Deum  bumana  non  curare?  Si  enim  alia  extra  se  posita 
inspiceret  Deus  (sie  argumentantur) ,  non  poßet  esse  Beatus:  quare  tanfum  est  beatus  in 
consideratione  sui  aliis  omnibus  rebus  posthabitis.     Hae   an  non  sunt  tenebrae  in  hominibus 

20  sapientissimis?  Atqui  bas  ipsi  tenebras  et  ipsi  et  alii  tanquam  summam  sapientiam  sunt 

admirati.  Sic  monachi  fidem  tanquam  rem  vilem  et  omnibus  christianis  communem  (post- 

babuerunt)  neglexerunt  fr]  et  ad  quaedam  inusitata  sunt  versi.  VoTerunt  paupertatem,  casti- 
tatem,  obedientiam  tanquam  res  sing^ares,  quas  extoUebant  supra  communem  statum  Chri- 

stianorum.    Sic  si  totum  mundum  inspicias,  invenies  nihil  nisi  tenebras  et  errores,  quod  ad 

S&   doctrinam  salutis  attinet:  et  verum  est,  quod  vulgo  dicunt,  Quod  .  .  . 

P]  Deus  videret  omnia^  quae  hie  aguntur^  nunquam  esset  pacato  animo,  ideo 
non  respieit  nostra.  Sed  quanto  homines  sunt  subtiliores,  tanto  minus  de 
Deo  habent.  Monachi  volentes  sequi  rationem  elegerunt  propriam  iustitiam, 
volunt  propriis  operibus  in  melius  mutari,  j|e  Ilüget,  jje  tl^dttd^tet.     Simplex 

30  laicus  quando  moritur,  iubet  sibi  afferri  crucem  et  Christi  memor  orat  et 
melius  sentit  quam  illi.  Quicquid  homines  inveniunt  in  causa  salutis,  id 
male  vertit. 

'Deus  lux  est.'  Quod  non  est  Christus,  non  est  lux.  Quoties  audio 

'Patres,  Augustinum,  Hieronymum,  concilia',  interrogo:  est  ne  etiam  annun- 
»Ctiatio?     Si  non,  troH  bid^. 

'Deus  lux.'    Si  mundus  et  caro  hoc  non  possit  capere,  nihil  moramur. 
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H]  dei  et  Christi.    Non  est  alia  via  hoc  discere  nisi  per  verbum,  quod  apostoli 
acceperuDt  a  Christo.     Quicquid  ergo  non   est  Christi  verbum,   est  merae 

•flLir  stenebrae,  Gal.  1.  'Anathema  sit.'  Si  monachorum  pater  Benedictus  dieit 
gestandam  cappam,  confer  cum  hac  praedicatione  lohannis:  si  non  eadem, 

ergo  est  tenebrae,  conclude.  Caveamus  ergo  a  falsis  doctoribus  et  maneamus  * 

cum  annunciatione,  quam  apostoli  docent,  quam  ipsi  a  Christo  audierunt: 

Dens  est  lux.  Mundus  non  potest  capere,  quod  Christus  filius  pro  nobis 

sanguinem  K.,  quod  sola  iusticia  per  haue  fidem  sit,  mundus  ridet,  Chri- 
stian! sciunt  lucem,  per  quam  hoc  vident,  et  eunt  post  mortem  in  vitam. 

Ipsi  adversarii  gratiae  Euangelicae  dicunt:  oportet  etiam  faciamus  ac.    Paulus   lo 

soL  2, 8  Coloss.  'butd^  lofc  bctfurung'.     Summa  praedicationis ,   ut  omnes  agnoscant 
et  fateantur  se  esse  in  tenebris,    baS   tob  iä)   ̂ n  et  accipiant  hanc  prae- 
dicationem,  quae  dicet  Ulis,  h)0  eS  in  tnattglt. 

U  5  *Tenebrae.'     Loquitur  contra  Schwermeros  et  sectas  i.  e.  praedicamus 
simplicem  lucem,  quod  dei  filius  venit  in  mundum,  ut  infra.^  Haec  est  nostra  i5 
praedicatio,  quanquam  sit  lux  occulta,  nisi  verbum  indicat.  9leBen  bem 

lied^t  trcttcn  Diel  fecten  l^crein,  ut  Cherintus,  qui  Christi  ac,  Nicolaitae,  Papae, 
quisque  voluit  esse  Christus  et  toollen  baS  lied^t  zertrennen,  et  ille  sie,  alius 
aliter  loquitur.  Christus  est  unica  lux,  vestrae  doctrinae  sunt  tenebrae. 
Idololatria  venit,  quando  cogitationem  foris  arripio  de  deo,  quam  non  ex  so 

verbo  dei,  ut  quando  cogito:  si  facerem  regulam  ut  Augustinus,  puto  deo 

placituram.     Pulchra  cogitatio   est,   quia  bonum   opus  et  egregium  servare 

8  Anathema  sit  o         monachorum  pater  o  5  Caveamus  r  6  (deo)  Christo 

8  sit  o         10  adyersarii  bis  Ev^  o        18  Christus]  die  undeutliche  Kürzung  kann  cuich  Chri- 
stianus bedeuten         zu  19  über  vestrae  steht  illorum        20  foris]  fors         22  et  egregium  o 

^)  nämlich  1.  Ich.  4,  2. 

614yl4  —  615)8  'Et  tenebrae  non  sunt  in  eo  ullae.'  Hie  perstringit  (sectas)  Cherinthum,  Nico- 
laum  et  alios  hereticos,  Q.  d.  Haeo  est  simplex  predicatio  et  vera  lux,  quod  Christus  venit 
in  mundum:  hanc  lucem  verhum  revelat.  Haeretici  autem  sua  quaedam  lumina  hahent  et  a& 
hanc  lucem  ohscurant,  dum  sine  verho  suis  cogitationihus  indulgent.  Hie  enim  fons  est 

omnis  idolatriae  arripere  cogitationem  de  Deo  sine  verho  dei,  ut  cum  monachus  cogitat 
Deum  delectari  solitudine  illa,  vestitu,   victu,  orationibus  certis.     Sed  quando  verhum  re- 

P]  Seimus  Dei  filium  camem  induisse  et  pro  nobis  crucifixum  esse.    Hoc  caro 

irridet  et  mundus  pro  nihilo  ducit.    Summa,  mundus  universus  debet  agno-  3o 

Beere  se  esse  in  tenebris  et  convertere  se  ad  istam  praedicationem  et  agno- 
scere  istam  lucem. 

'Et  tenebrae  in  eo  non  sunt  uUae.'    Praedicamus  lucem  hanc.    Etiam 
ßi  nemo  videat  lucem,  tamen  verbo  annuntiatur,  cui  si  credimus,  pervenimus 

certo  ad  illam  lucem.    Lucem  hanc  volunt  discerpere  Cerinthii.    Diligenter  35 

tenendum,  unde  proveniant  haereses.    Ex  propria  ratione,   quando  caro  in- 
cipit  cogitare:  Istud  placet  et  bonum  videtur  mihi,  ergo  Deo  placebit,  Patres 
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2^]tria  Vota,  orare  jc.  Ratio  lait  Ifk  nid^t  fut  uBcr,  sicut  ergo  ratio  cogitat 
secum,  ita  concludit  et  deo  placere  dicens:  Qui  hoc  facit,  deo  plaoet.  Ita 
l^ot  pc  ircn  gebandtcn  got  an  gcl^cngt.  Tum  venit  vera  lux  et  dicit  illum 
deum  esse  nullibi,  quia  abest  verbum,  non  adest  annunciatio,  ergo  talis  deus 

5  Dullibi  sed  mera  cogitatio  et  gef))enft.  Deus  verus  sie  dicit:  si  vis  salvari, 
facere  voluntatem  meam,  audi  verbum  meum,  crede  in  lesum,  quod  tua 
iusticia  et  vita  sit.  Haec  est  annunciatio,  verbum,  lux,  haue  ego  non  finxi, 
non  Ijdbd  got  an  ben  l^alS  gel^engt,  sed  venit  a  deo  per  apostolos,  ifl  \fym 
nid^t  an  gefd^tnitt  et  in  collum  gl^engt.    Originem  ergo  habes  idolorum.   Sic 

10  ludei  erexerunt  Baal.  Non  fuerunt  tam  stulti,  non  adoraverunt  lignum,  sed 
dixerunt:  deus  verus  vocatur,  qui  eduxit  k.  ber  ntud  ba  bei  fein,  habet  bene- 
placitum  an  htm  cultu  }c.  Tum  prophetae:  vos  adoratis  Satanam,  iUi  econtra. 
Ipsis  enim  placebant  suae  cogitationes  et  electicia  opera  et  cum  sibi  pla- 
cerent,  concludebant  et  deo  placere  et  sie  idololatria  orta  sub  nomine  dei. 

i&  Sic  nos  fecimus.  Debemus  in  Christum  credere,  ibi  mea  iusticia,  et  post 
benefaciendum  proximo  }C.  Econtra  ego  cum  ratione  mea:  hoc  novit  etiam 
rusticus,  nos  aliquid  sanctius  statuamus.  Hinc  albae,  griseae  cappae  K. 
et  postea  diximus:  haec  est  via  salutis.    Tales  sunt,  qui  volunt  tenebras 
suas  fd^miren  in  unfern  l^cttgot  l^in  ein. 

20  'Et  tenebrae  in  eo'  i.e.  ne  oogitato,  quod  illud  verum,  quod  aliteri/5 
praedicatur  quam  nos.  Si  pseudoapostoli  non  illinerent  nomen  dei,  Christi 
ad  suum  mendacium,  nemo  seduceretur.  6S  l^eift  finftemid  in  got  tragen, 
quae  non  sunt  in  eo,  quia  non  sunt  annunciatio,  quam  ex  eo  audimus.  Hoc 
notandum,  ut  nos  armemus  contra  Satanam,  utsciamus:  haec  «st  annunciatio 

95  nostra,  quod  Christus  solus  est  via  ad  coelum.  Si  aliud  est,  quod  coram 
deo  iustificet,  nescimus.  Si  autem  aliud  excellentius  adfertur,  est  tenebrae, 

quibus  deo  ein  lugen  an  toirb  gejogen,  i.  e.  manete  in  simplici  annunciatione, 
alia  sunt  tenebrae. 

3    Tum  e  am  Dum  zu  A    über  annunciatio  steht  contraria  tp  5    sed  o 
10  Non  bis  stulti  o  11  ̂ ex  bis  fein  o  16  benefaciendum  o       cum  ratione  mea  o 

17  statuamus  o      cappae  o  19  suas  o  20  Ei  bis  eo  o  24  nos  o 

yelatur,  tunc  cognoscimus  meras  fuisse  tenebras  illas  cogitationes.  Illud  enim  proponit 
80  nobis  unicum  Christum,  qui  sit  iustitia  et  vita  nostra.  Haec  est  vera  lux,  quam  non  ego 

fingo,  sed  quae  ad  me  coelitus  deffertur,  non  quam  ego  affero  ad  Deum,  sicut  monachus  suas 
cogitationes  ad  Deum  affert  et  fingit  idolum  ex  suo  corde  et  aflectn.  Hoc  est  tenebras  deo 
iUinere,  in  quo  tamen  nullae  tenebrae  sunt,  sed  (vera)  lux  est  totus. 

p]  dixerunt,  ergo  verum  est.     Si  vis  Deo  placere,  audi  verba  ipsius  et  crede 
35  in  filium  eius  pro  te  mortuum.   Haec  non  est  mea  ratio,  ego  non  fingo  hunc 

colorem,  sed  ipse  Deus  lux  est.  @ie  tooUen  tenebras  fd^ntteren  an  unfem 
|)err  @ott.  @ott  fd^ntteren  jie  an  bie  tappt  unb  lieben  bie  göttlid^e  toorl^eit 
an  bie  Ifigen.  Hoc  est  ponere  tenebras  in  luce.  Sed  non  sunt  tenebrae  in 
eo,  ne  ullae  quidem. 
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^1  1/  6  'Si   dixerimus\    Ibi  fatetur^  quod  Uli  sectarii  sint   fred^et  quam   filii 
liicis,  quia  semper  plus  glorientur  et  Btuften  [xä)  mit  gotS  namcn  quam  alii. 
Christiaui  enim  semper  agooscunt  se  infirmos,  vident  luoem  sed  non  tarn 
potentem,  ut  libeuter  velint  Dicunt:  Veritas  est  Christum  esse  veritatem, 
lucem,  utinam  hoc  ex  animo  crederemus.  Schwermeri:  nos  sumus  filii  lucis  s 

et  pleni  spiritu  sancto.  2)a3  rurt  ̂ ol^anncä  l^ic,  quia  dicunt:  Nos  socie- 
tatem  ac.  vide,  an  non  hodiemi  Schwermeri  lactantia  est  proprie  haereti- 
corum  et  illorum,  qui  non  agnoscunt  suam  infirmitatem  et  quam  exellens 
res   sit  fides.     Christianus  vero  semper  humiliatur  et  diffidit  suis  viribus  et 

Wi.  3,  ladicit  cum  Paulo:  nondum  apprehendi,  alii  totum  apprehenderint,  et  communi  ^o 
testimonio  nostrum  dicimus :  ego  gustavi,  sed  non  penetravi,  quia  adest  caro 
et  sanguis,  quae  possunt  aufierre  ac.  lohannes  ergo  etiam  tales  habuit 
scholasticos  doctores,  qui  dixerunt:  Qui  credit  in  lesum,  habet  sodetatem 
cum  patre  ac,  quando  audiunt  verbum  hoc  et  possunt  nad^  teben,  statim  ac. 

1,  6  'Et  in  tenebris  ambulamus^  i.  e.  si  non  manemus  in  ista  annunciatione,   ̂ ^ 

societatem  habemus  diabolorum.  Horrendum  iudicium,  quia  dicit  'menti- 
mur'  mendacium  et  cogitatio  cordis:  1.  irren  fte,  2.  dicunt  errorem  luoem. 
Duplex  ergo  iniquitas  eorum.  ̂ h^ren  non  tarn  malum  ut  liegen,  quia  mentitus 

etiam  vult  defendere.  Dicit  ergo  'in  tenebris""  ambulant ,  habent  errorem 
in  corde  et  fides  nihil  est  et  ultra  hoc  faciunt  ein  veritatem  btQUS,  baS  ifl  ̂  

ein  mendacium.  'Et  veritatem  non'.  Quicquid  faciunt  (ut  multa),  ifl  t)erloten, 
quia  cor  est  sinistrum,  f^U^*  Hoc  horrendum ,  mentimur  quo  ad  fidem, 
quia  cor  seductum.  Et  perditus  labor  (veritas  ac.)  quo  ad  opera.  Si  dico 
ad  clericos:  Yos  ambulatis  in  tenebris,  quia  habetis  potiorem  viam  (ut 

putatis)  pro  vobis  ad  coelum,  cum  sit  una  via  Christus,  quando  hoc  audiunt,  >^ 
dicunt  esse  lucem  suum  statum  et  defendunt  et  carnis  onera  portant  ut  opera 

4  libenter  o        9  sit  o         11  noii(duiii)         H  cum  o     statim  o         15  ambulamus  o 

16/17  mentimur  o  17  fie  über  (fid^)  18  eorum  o      mentitus  o         21  Et  verita:  non  r 
ut  multa  o      23  yeritas  )C.  o      24/25  vt  putatis  o     26  suum  statum  o     26/617, 1  opera  corporis  o 

p]  1,6  *Si   dixerimus,   quod   societatem  habemus.'     6r   geltet    flUQÖ    an    bie 
fd^toetmer  sui  temporis.  Videmus  illos  audaciores  esse  quam  vere  Christianos 
et  gloriari  quasi  certos  de  sua  communione  cum  Deo  non  agnoscentes  suam 
infirmitatem.  Christiani  trepide  loquuntur  de  sua  fide  et  societate  sancta  et  so 
cupiunt  augeri.  Christiani  dicunt  §err  l^ilff,  l^crt  l^ilff.  Paulus  nondum 

99U.S,  isse  comprehendisse  ait  Phil.  3.  Maneamus,  dicit  loannes,  omnes  in  luce  hac 

et  dicamus:  Haec  est  quidem  vera  lux,  sed  nondum  agnoscimas  illam.  Uti- 
nam cognosceremus  perfectius. 

'Si  in  tenebris  ambulamus.""   Si  non  permanemus  in  annuntiatione,  ver-  3s 
bum  in  nobis  non  est  sed  mendacium  et  cogitatio  fiäUax.    Haeretici  in  tene- 

bris ambulant  et  lucem  esse  dicunt.     Duo  mala:  iam  errare,  iam  defendere 

errorem.    Faciunt  multa,  sed  sapiunt  mendacia,  mentiuntiu'  quo  ad  fidem  et 



SSorlefuiifi  übet  ben  1.  fßxit\  bed  ̂ o^nned.  1527.  617 

H]  corporis;  ift  c^tcl  Dcrlorcn  bing.  Ante  omnia  videndum,  ut  cor  habeat  lucem, 
tum  possunt  sequi  opera^  quando  lux  adest^  inoendit  et  illuminat  me^  ut 
alten  beDefaeiam.  Si  non  adest  lux  vera,  utcumque  sequantur  opera,  tftd 
eitel  t^etloten  bing.     Si  falsa  fides,  nulla  sequuotur  opera.    Ergo  omnia  in 

5  hoc  consistunt,  ut  maneamus  in  vera  doctrina^  quod  non  est  secundum 
Christum,  nihil  est  Non  video,  quod  sie  lux  luceat  coram  deo.  Habemus 
tantum  iam  in  annunciatione  et  verbo.    Volumus  in  tenebris  ambulare,  toit 

feilen  bed  toorteS,  l^oben  im  ein  anbete  furgef dalagen ,  baS  fol  beffet  fein. 
Qui  ergo  est  in  coenobio,  deserat  zc,   Serpens  aeneus  in  deserto  erectus  dei 

^^  iussu;  David  permisit  stare  in  signum  miraculi,  quod  factum  olim,  et  alii 
reges  etiam   pii.     Ezechias  Scept     Cur  non  tacuit,  quod  fr^t  serpentem 
iussu  dei  erectum?   Ego  non  fuissem  tam  audax  et  tam  multi  r^es  fuerunt 
ante  illum.     Tamen  frangit  Ezechias  in  nomine  dei,  quia  vidit  deo  erigi 

cultum  contra  ipsius  verbum.    SBoIt  XX  beS  l^oren  bie  causa?  volebant  tene- 
1^  bras  in  deum  Bringen.    Sic  pono,  quod  sancti,  ut  Augustinus,  Benedictus  ac, 

ordinassent  pulchrum  sie  vivere.    Si  vero  viderem  abusum  virginitatis,  ca- 
stitatis  et  aliorum  votorum,  omnia  dissuenda,  quia  sunt  tenebrae  et  contra 
dei  verbum.   Sed  nolunt  audire  esse  tenebras.    Sive  sit  ordinatum  a  sanctis- 

simis  sive  sapientissimis,  si  abusus  adAierit,  ̂ etteifS,  dissue  et  damna  um6 

»  bed  leibigen  3ufci|^  quod  dei  lux  fol  l^eiffen,  cum  alia  non  sit  quam  Christi. 

7  et  verbo   o       ambalare  o  9  in  deserto  o  10   über  David   steht  et  alii 

reges,    was   dann  in   der  ZeUe  wiederholt  ist  11    etiam    pii    o  12    erectum    o 
13   Ezechias    o  14    contra   bis   verbum    o  9Bolt   it   beS   über    (Si   huius  vultis) 

16/17  castitatis  bis  votorum  o  19  dissue  o 

61 7^4  —  20  Ergo  in  hoc  oonsistunt  omnia,  ut  doctrina  sit  pura;  in  ea  si  quid  vitii  est, 
omnia,  quae  postea  fiunt,  sunt  vitiosa.  Vide  autem,  quam  multa  haec  complectatur  sententia. 
Omnes  enim  religiones,  studia  omnia,  omnia  opera,  quae  non  nituntur  certo  Dei  verbo,  pronuntiat 
esse  tenebras  et  damnat  tanquam  rem  adversam  Deo.    Hie  monachatus,   Missae,  coelibatus, 

^   In  summa  totus  papatus  damnatus  est,  quia  nihil  aliud  est  quam  religio  conficta  ab  homini- 
bus  sine  auctoritate  verbi ,  quod  verbum  solum  lux  est.    Eztat  in    libris  regum  Ezechiam  9.  SH)n.  18,  4 
serpentem  illum  dei  iussu  erectum  fregisse  et  laudatur  ideo.     Si   igitiir  pius  rex  serpentem 

divinitus  erectum,  postquam  in  idolatriam  abiit,  fregit.   Quid  de  Ulis  impiis  cultibus  sentien- 
dum  est,  qui  primo  sine  auctoritate  Dei  ex  mera  i&eXo&Qtjtfxela  sunt  instituti,  Deinde  maximis 

SO  idolatrüs  occasionem  prebuerunt?  Quare  etsi  a  sanctis  patribus  Augustino,  Bernhardo  et 

aliis  reote  instituta  esset  monastica  vita,  tarnen  postquam  in  extremam  impietatem  et  ido- 
latriam abiit,  Ezechiae  exemplo  recte  damnaretur  et  aboleretur.  Quia  enim  verbo  dei  caret, 

sunt  tenebrae  nee  ferenda  blasphemia  est,  ut  tenebras  lucem  vocent 

p]  veritatem  non  faciunt,  quo   ad  opera.    Ante  omnia  videndum  est,  ut  cor 
SS  habeat  hanc  lucem ,  tum  sequentur  opera.     Si  vero  lux   impura  est,   mixta 

scilicet  fides   doctrinis  hominum,  operamur  quidem  multa  sed  gratis ,   quia 
non  sunt  lux.    Christus  vera  lux  nostra.    Angeli  vident  hanc  lucem ,  nos 
audimus. 
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^]  1/  7  Antithesis :  'Quod  si  in  luce  ambulamus^  quae  est  deus  et  anDunciatur 
nobis  in  verbo,  et  non  facimus  novas  sectas^  si  etiam  simus  vilissimi  in 

terris,  tum  habemus  societatem  inter  nos  et  concordes  sumus.  Si  vos  se- 
ctarii  essetis  concordes,  vobiscum  haberemus  societatem,  ut  supra  lohannes. 
Sed  quia  contrarium,  ideo  habemus  vos  pro  excommunicatis.  Et  habemus  5 

boS  forteil,  quod  'sanguis""  hoc  est,  solatium.  Maximae  tenebrae  fueronty 
quod  praedicavimus  passionem  et  sangninem  Christi  efiiisum  }C  et  tarnen 
tam  multos  ordines  ereximus  3C.  Et  equavimus  ordines  baptismo  et  cami, 
sanguini  Christi  et  deo  met.  Quomodo  posset  horrendior  res  excogitari, 
quam  ut  cogitationes  nostrae  sint  Christus  et  deus?  Id  est,  in  illo  uno  lo 
verbo,  quod  annunciatum  est  nobis,  habemus,  quod  Christi  sanguis  K.,  eS  ifl 
QUfbettnaffen  fein  getebt.  Johannes  alios  impetit  Schwermeros,  qui  nolunt 
habere  peccata  in  terris  ut  et  nostri  Monachi.  Apostoli  viderunt  multas 

'm! l^'il infirmitates  in  Christianitate,  ut  Ro.  14.  et  Gala.  6.   Sed  Schwermeri  tOoUenS 
l^eiliget  tnod^en.  Num  isti  sunt  Christiani?  Hie  facit  hoc,  ille  aliud  et  sie  n 
iudicarunt  Christianos,  ut  et  hodie  k.  Cogitaverunt  ergo  Schwermeri  tum,  tem- 

pore lohannis:  Ibimus  in  locum,  ubi  nuUum  peccatum  et  occasio  peccati. 

Sic  et  hodie.  äBtbbet  bie  gl^et  lohannes  hie,  qui  nolunt  ferre  infirmitatem  peo- 
catorum  et  tamen  nullibi  fit  maior  invidia,  immundicia.  Dicit  ergo  lohannes : 

Videte,  ut  maneatis  cum  verbo,  postea  nolite  curare  de  peccato.  Si  interdum  so 
sumus  infirmi,  non  nocet.  Qui  enim  verbum  habet,  statim  agnoscit  suum 
errorem,  quia  habet  lucem.  Et  cogitat  porro:  sino  Christum  esse  iusticiam 
meam,  qui  condonat    Sanguis  est  cum  illis,  qui  maneut  in  suo  verbo,  habent 

1  luce  ambulamuB  rh  8  ereximus  o      ordines  o  13  nostri  o  16/17  tum 

bis  lohannis  o        21  enim  rh        21/22  suum  errorem  o        22  sino  e  aus  scio        23  meam  o 

h  T  diSfl  —  5  'Si  aufem  in  lumine  ambulamus,  sicut  ipse  est  in  Inmine,  societatem  habemus 
cum  eo.'  Si,  inquit,  ambulamus  in  luce,  quae  lux  Deus  est  et  nobis  in  verbo  annunciatnr  %i 
et  non  facimus  novos  sectantes,  etiamsi  simus  vilissimi  in  terris,  tamen  habemus  societatem 

cum  eo.  Quae  tribuit,  ut  sequitur.  [Dazu  am  Bande:  Commodissimum,  si  acceperis  ubique 

*lnmen'  pro  verbo.  Neque  enim  intelligendum  est  lumen  de  metaphysico  lumine  aut  de 
spiritu  divino,  sed  loquitur,  quomodo  nobis  sit  lux,  scilicet  per  solum  verbum,  quo  nos 

illuminat.  lam  quod  dioit  "Deus  est  in  lumine'  simpliciter  sie  potest  intelligi,  quod  Deus  30 
nobis  nusquam  sit  nee  inveniri  aut  queri  possit  nisi  in  lumine  et  in  verbo,  quod  ipse  de 
se  revelavit.    Sßie  touflen  loit  fonft  \>im  gott?    68  touxbt  unS  la  nit  tteumen.J 

p]  1,  7  *Et  sanguis.'    Mirum,  quod  singulis  annis  sanguinem  Christi  et  pas- 
sionem praedicamus   et  tamen   tot  sectas   erumpere   videmus.     O  magnas 

praeteriti  seculi  tenebras.   Nos  vero,  si  manemus  in  verbo  nuntiato,  habemus  u 
hunc   thesaurum,   qui  Christi    sanguis.     Si  peccatis   urgemur,  nihil  nocet 
Sanguis  Christi  effusus   non  pro  diabolo  aut  angelis  sed  pro  peccatoribus. 

Ubi  igitur  sentio  peccatum,  quare  desperarem  et  quare  non  crederem  remis- 
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H]  remedium  saoguinem^  qui  non  sinit  Christianos  desperare.  Maxima  con- 
solatiOj  quia  agnoscimus  peccata  et  consolationero^  quod  lesus  effudit  k.,  ut 
emuDdet  non  Gabrielem  et  alios  angelos  aut  Satanam  sed  peccatores,  modo 
agnoscamus  eum  lucem.    Hoc  est  credere  Ecclesiam  saDctam,  remissionetn 

&  peccatorum.  Eegnum  ergo  Christi  est  nihil  aliud  quam  Bemissio  peccatorum^ 
quia  peccatura  est  bttn.  Sectae  vero  non  agnoscunt  peccata  sua^  immo  habent 
pro  veritate,  ergo  non  possunt  veniam  petere  jc.  Christiani  vero  raordentur  a 
peccato  et  odiunt  Et  sanguis  Christi  est  super  te,  non  damnaberis^  Christus 
suscipit  te,  non  potest  te  deserere.    Vide,  quantus  thesaurus:  filii  dei  sanguis. 

*ö  Summa  summarum:  ut  simpliciter  haereamus  in  verbo.  Si  hoc,  utcunque 
sint  magna  peccata,  scilicet  haec  est,  dicit  peccator,  lux  tua,  quam  permisisti 
nobis  annunciari.  Non  habeo  ergo  occasionem  desperandi  sed  fidendi  et 

sperandi,  quia  vis  emundare  per  sanguinem  filii  tui.  Alii  vero  habent  oc- 
casionem desperandi,  quia  non  heserunt  in  verbo. 

"  Vides,  quam  diligenter  laborarint  Apostoli,  ut  conservent  nos  in  veri- 

tatis  simplicitate.    *Si  dixerimus:  peccatum  non  habemus'.    Pergit  contra  illos  *•  3»^  i»  • 
sectarios,  qui  non  permittere  volunt  Christianos  esse  peccatores,  ut:  nos  certe 

faciemus,  nolumus  esse  peccatores.   Ideo  tam  sepe  confessi  sumus,  huc  vole- 
bamus  pergere,  ne  malum  motum  sentiamus,  nostro  labore  volumus  expedire, 

20  ne  essemus  in  peccatis.  De  aliis  cogitavimus:  Uli  sunt  in  statu  coniugii, 
quomodo  sine  peccatis  essent?  Ergo  secedamus  in  coenobium  ac.  Christianus 
vero  dicit:  bu  l^afl  gcfagt  unb  tJCtIunbigt  ZC,  et  non  oberit  mihi  peccatum 
meum,  quia  credo  tuo  verbo,  quod  lohannes  tuus  apostolus  annundavit 
mihi,  qui  non  mentitur,   quia  thesaurus  adest:  Sanguis  scilicet     Si  in  luce 

3&  manemus,   agnoscimus  peccata  nostra.      Si  illa  agnoscimus,   adest  Sanguis 

Christi.    Semper  orandura:  'Sanctificetur'  et  *ne  nos',  ut  purum  verbum  ser-watt^6,9.i3 
varemus.    Ideo  excitat  Satan  tot  sectas,  ut  purum  verbum  auferat,  quia  per 
hoc  pluit  merus  Christi  sanguis,  hoc  non  potest  Satan  pati.    Ideo  petamus, 
ut  nobis  non  auferatur  verbum. 

30  26.  Aiig;  I    'Si  dixerimus,  quoniam  peccatum  non'  2C.    Hoc  est  iocundum  eti/8 

11  dicit  peccator  o        16  Si  5t«  habemus  rh        19  nostro  über  (sao)        21/22  Chri- 
stiauuB  vero  r  Im  Texte  Vero  über  (Chri) 

P]  sum?  Nam  peccata  abluit  sanguis  Christi.  Tota  summa  est,  ut  simpliciter 
adhaereamus  verbo,  fo  l^otd  leine  not.  Diligentissime  cavent  Apostoli,  ut 

diligenter  et  sinceriter  retineamus  verbum.  Si  manemus  in  lumine,  agnosci- 
mus,  quid  sit  peccatum,  si  cognoscimus,  habemus  sanguinem  Christi,  quo 

3&  lavamur.  Diabolus  nihil  aeque  impugnat  et  agit,  quam  ut  nobis  abripiat 
hanc  lucem.  Quare  nihil  est  nobis  magis  curandum,  quam  ut  in  illa 
maneamus. 

'Si  dixerimus:   peccatum  non  habemus.'    lucundum  et  oonsolatorium  i,  8 
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^]  Gonsolatorium  vocabuluro,  quod  confitetur  immo  dicit  confiteDcluin  peocata 
in  Dobis  esse.    Augustinus  distinguit:  aliud  peccare  et  habere  peccatum,   et 

«001.7,18. 17  non  displioet»  quia  in  nobis  est  peccatum^  etiam  quando  sumus  iusti^  Ro.  7. 

^rtr.i2,  i*Non  habitat  K.,  non  ego  operor  illud.'    Eb.  12.  Meponamus  omne  pondus 
et  circumstans  (adherens)  peccatum'.  Postquam  ergo  sumus  initium  ereaturae  ^ 
dei,  scilioet  non  sumus  per  totum  expurgati,  quoniam  sit  expurgandum  de 
die  in  diem  peccatum^  crueifigendum  et  sepeliendum.  Etenim  Christianismus 
relinquitur  talis^  ut  coram  deo  non  possit  gloriari,  quoniam  sit  peccatum,  sed 
humiliari  et  gemere:  iustus  non  sum^  nisi  tu^  ut  praeter  sanguinem  Christi 

nihil  sit,  Hoc  est  peccatum  habere,  quod  venenum  est  adhuc  in  nobis  non   ̂ ^ 

J*j5^/ri2,'iiexpurgatum.  Hoc  peccatum  tandiu  solicitat  ac,  Paulus  Ro.  7;  Petrus:  *mili- 
tat^  ac.  Hoc  urgere,  si  tamen  consenserimus,  dicitur  peccare.  Exempli 
gratia,  quando  David  cecidit  in  adulterium  et  homicidium,  consensit  peccato 

illi  adherenti,  peccatum  intemum  dixit  ei  'ama,  utere'.  Ibi  resistendum  fruo- 
tui  huic,  sed  consensit.  Ita  Petrus  post  spiritum  sanctum  in  Antiochia  coe-  ̂ ^ 
pit  simulare  et  cogere  gentes  ad  edendum  iudaice  et  non  libere,  ibi  cecidit 
Et  amicissimi  duo  apostoli  disiuncti  forte  propter  hoc  Paulus  et  Bamabas. 
Adversus  ista  duo  peccata  habetur  hic  consolatio.  Sic  solicitant,  utcunque 
nos  simus  instructi  verbo,  habemus  Christi  sanguinem.    Nihilominus  est  in 

5  adherens  o      9  sed  o      11  Pet  r      11/12  militat  nicht  militant      17  forte  propter  hoc  o 

620)  7  —  621)  4     Relinquitur  enim  christianismus  primum  coram  Deo  talis,   ut  non  poesit   ̂  
quidquam  de  propria  iuBtitia  gloriari,  sed  humiliari  et  gemere  debemus  et  confiteri:  Domine, 
non  8um  iustuB,    nisi  in  sanguine  filii  tui  peccata  abluor.    Neque  enim  peccatum  Originis 

expurgari  potest,  dum  in  hac  carne  rivimus. 
Deinde  sepe  fit,  ut  hnic  peccato  nobiscum  nato  non  fortiter  resistamus  sed  per  infir- 

mitatem  ei  consenciamus,  ita  ut  christiaui  coram  mundo  quoque  sint  peccatores.    Sic  David   ̂ ^ 
consentit  in  adulterium  et  cedem,  Petrus  in  negationem  christi  &c.    His  igitur  bonis  contra 

utrunque  peccatum  nos  consolatur,  contra  Originale  et  Actuale,  et  docet  hanc  vitam  non 

pjverbum  hoc  est.  Augustinus  annotavit:  aliud  est  habere  peccatum^  et  aliud 
mm.  7, 17  *peccare*.  Et  placet,  siquidem  iustifieatis  Paulus  ascribit  peccatum  inhabitans 
^tht.19,  iRom.  7.  et  Hebr.  12.  Quamvis  enim  nova  creatura  facti  sumus^  tamen  semper  ̂  

in  nobis  manent  reliquiae  peccati,  peccatum  habemus  et  venenum  adhuc  est 
in  nobis  et  illud  peccatum  solicitat  nos  ad  fructus  peccati,  ut  in  Davide, 
cui  dicebat  inhaerens,  circumstans,  inhabitans  peccatum:  Uriam  occide.  Cui 
oonsentiens  peccavit  Hoc  pacto  solicitatus  est  Petrus,  cum  post  acceptum 

Spiritum  Euangelii  coegit  gentes  iudaizare,  Paulus  et  Bamabas  ob  illud  ss 
peccatum  in  iram  commoventur,  et  nos  quoque  nequaquam  comparandi  cum 

Apostolis,  quamvis  etiam  Christiani  simus  aspersi  sanguine  Christi,  tamen 

saepe  erramus.  Vera  itaque  Christi  cognitio  facit,  ut  sentiat  se  quis  pec- 
catum habere,  et  facit,  ut  super  eo  ingemiscamus.  Adversus  hoc  sunt 

Papistae  et  desperantes.    Uli  gloriantur  de  suis  iustitiis,   ordinibus  volentes  io 
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H]  carne  nostra  herens  et  pertinax  peccatum^  habet  ergo  Satan  aliquod  prae- 
sidium  et  foramen^  per  quod  posset  irrepere.  Ideo  vita  Christiani  eßt  solici- 
tudiois  plena.  Sentit  se  esse  peccatorem  vel  peccare  et  habere  peccata  et 
gemere  ad  deuro,  ne  fiat  captivus  huius  peccati.    Adversus  hanc  cognitionem 

5  volunt  Uli  haereüci,  qui  instituunt  quasdam  r^ulas  vivendi,  ut  sint  absque 
Omnibus  peccatis,  et  gloriantur  de  sanetis  suis  institutis:  qui  haec  servant, 
sunt  sine  peccatis.  Yocant  peccatum  reliquum  morbum  naturae,  infirmitatero. 
Et  Zwinglius  vult  hoc  peccatum  originale  extenuare  et  vocat  quendam  defecturo. 
(kontra  istos  praesumptuosos  homines   fidentes  sua  iusticia,  quasi   amplius 

10  non  egeant  Christo,  sie  Nos:  si  confessi  essemus  et  communicassemus,  puta- 
bamus  nos  sine  peccatis  et  nullum  reliquum  esse  nisi  infirmitatem,  morbum 
naturae.   Per  hoc  huiusmodi  homines  sie  sentientes  se  liberant  a  tiraore  dei, 

solicitudine,   vigilia,  de  qua  Christus:   orate  et  vigilate,   quia  K.     2)aS  ift9Ratt^.26,4i 
primum  erroris,  quod  per  opiniones  stultas  nostras  facimus  praesumptiones, 

15  alterum  est  desperationis,  quando  sie  quis  peccato  agitatur,  ut  desperet  Ne- 
que  vult  praesumi  neque  desperari.  Praesumentes  fiunt  dupliciter  peccatores 
et  dicimt  peccatum  coram  deo  vere  esse  lusticiam  et  quod  sordes  mundiciam. 
Sunt  etiam  impii  simul  et  peccatores,  quia  peccatum  afBrmant  iusticiam,  quae 

summa  est  blasphemia.    Hi,  qui  sentiunt  peccatum  et  mordentur  in  con- 

zu  2  über  posset  iteht  potest        3  esse  über  (hre)  vel  peccare  o        10  Nos  (putamas) 
12  huiusmodi  bis  sentientes  o  13  vigilate  quia  o  19  summa  o 

30  posse  sine  peccatis  transigi.  Quare  cum  peocavimus,  non  (ideo?)  desperemus.  Hoc  tantum 
agamus,  ne  captivi  et  seiri  peccati  fiamus. 

621)9  —  628)15  Quare  hie  locus  docet  nos  contra  praesumptuosos  homines ,  qui  fidunt  in 
sua  iustitia,  quasi  non  amplius  indigeant  christo  sed  aut  omni  peccato  careant  aut  id  suis 
viribus  possint  vincere,  Sicut  monachi  eam  vitae  regulam  se  sequi  credunt,   in  qua  si  recte 

S5  incedant,  (nihil)  ab  omni  peccato  sint  liberi.  Dupliciter  igitur  peccant:  primo,  quod  peccatum 
non  agnoscunt  et  ideo  gratiam  aspemantur  et  non  querunt,  Secundo  quod  illud  peccatum  et 

PI  esse  absque  peccato,  qualia  Scholastici  docent  possibilia,  et  Cinglius  docet 
peccatum  originale  tantum  defectum  esse,  Desperantes  sunt,  qui  sentiunt 
peccatum  et  in  suis  moriuntur  conscientiis  atque  sie  undique  torquentur,   ut 

30  desperare  cogantur.  Neque  tamen  ob  peccatum  aut  etiam  fructus  peccati 
desperandum  est  Nam  licet  labamur,  tamen  resurgendum.  Hoc  denique 
firmissime  teneamus  neminem  iustum  esse  aut  fieri  coram  Deo  nisi  per 
sanguinem  lesu  Christi.  Solus  enim  Dens  iustus,  verax,  sapiens.  Quicquid 

fecerimus  etiam  ex  fide,  semper  dicamus:  Peccatum  est,  et  'servi  inutiles 
u  sumus'  Luc.  17.  Sola  autem  Dei  iustitia  salutem  acquirimus  et  illa  salvamur.  suc.  n,  lo 

'Si  dixerimus,  quod  peccatum  non  habemus,  nos  ipsos  fallimus.^    Hoc  i,  e 
dicitur  contra  praesumptuosos.     Posse  credere,    quod   sanguis  Christi  nos 
liberet  ab  omni  peccato,  res  est  necessaria  sed  Dei  donum.    Quando  autem 
inhaeremus  nostrae  iustitiae  et  de  illa  gloriamur^  tum  divinae  non  subiicimur. 
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H]scieDtia  sua,  sive  cognatum  peccatum  sit  sive  sentiant  iractum,  quod  lapsi 
ad  iracundiam  k.,  hoc  non  potest  fieri,  quin  fallat  huiusmodi  peccatum. 
Yel  mox  pave£Eunt  conscientiam  et  oonstituit  iram  deL  Contra  utnunque 
hoc  e8t  hie  dilemma  rhetoricum,  ut  neque  deeperes  nee  praesomas,  nt  homo 
Bit  instractus  hac  doctrina  simplici:  nemo  est  iustus  coram  deo  nisi  per  s 
sanguinem  lesu  Christi,  sine  hoc  quicquid  est  r^ulamm,  studii,  ordinis, 

mm.  3, 26  adhuc  est  in  peccatis  2C.,  quia  'qui  gloriatnr,  in  domino  glorietor,  ut  ipse  sit 
mm.  u,  27  solus^  Ro.  3.  Nemo  sibi  arroget  lusticiam,  sapientiauL  'Soli  sapienti  po- 

tenti^  Paulus.  Ista  verba  sunt  tonitrua  contra  nostram  iusticiam  et  adversns 

|>raesumptionem,  qua  putamus  nos  esse  puros.  'Seducimus^  baS  ifl  ein  imtfr«  lo 
lid^  bing,  quod  non  habemus  periculosiorem  rem  quam  nostram  opinionem. 
Grandis  res :  posse  credere  solo  sanguine  Christi  nos  iustificari.  Sub  papata 
evidens  impietas:  Statuta  Romanae  ecclesiae  aequipollent  Euangelio,  ut  sit 

Salus  servantibus.  ficontra  Nicolaus  ̂   pap^^  tamen  reoedere  a  Papatu  adeo 
difficile  2C.  nisi  dederit  Spiritus  sanctus  hanc  cogitationem.  Per  Christi  sao-  is 
guinem  fitcile  est  abiicere  cappam,  sed  hoc  fiicere  conscientia  certa  et  fideli, 
quod  prorsus  sit  hoc  peccatum.  hoc  gravissimum  est  factum,  quia  habemus 

inherentem  iusticiam  nostram  nobis  2C.  Quando  huc  veni,  quod  nihil  iusti- 
ficet  coram  deo  sed  manet  in  peccato  praeter  Christi  sanguinem,  tum  statim 
concludo:  ergo  statuta  papae,  regulae  patrum  sunt  impostura.  Sed  generalis  so 

iste  Christianorum  ordo  est  adeo  perfectus,   ut  ne  apostoli  quidem  sint  ad- 

1   lit  o  5  doctrina  o  6   hoc  über  (reglas)       regolaram  o  7  glorietiir  o 

11  rem  fehlt  12  Christi  o  14  papa  o  15  cogitationem]  cog:  [wo»  auch  oogni- 
tionem  sein  könnte]  16  fideli  oder  fide(m)  21  iste  Christianorum  o      ne  o 

>)  Luther  dachte  scfwerlidi  an  Papst  Nicolaus  ("papa  ist  nadUräglich  zugesetzt),  son- 
dern an  Nicolaus  Panormiianus,  dessen  Satz  er  schon  Unsere  Äusg,  2,  10, 19  anführte 

sordes  illas,  in  quibos  vivunt,  sentiant  iustitiam  et  munditiam  esse.  Nos  autem  sie  sentiamus: 

neminem  coram  Deo  esse  iostum  nisi  per  sanguinem  Ihesu  Christi  et  quicquid  est  religionum, 
Btudiorum,  ordinum,  sine  hoc  sanguine  esse  peccatum,  ut  sie  nemo  glorietur  nisi  in  domino, 

R9in.  S,  26  'nt  ipse  solus  sit  iustus  et  iustificans  impium*.  Haec  doctrina  igitur  iudicat  omnia  studia  et  SS 
religiones  omnes.  Nam  quod  quidam  rident  monachatum  et  alia  stulta  opera,  nihil  egregium 
est.  Hoc  autem  est  caput:  scire  ideo  nihil  valere  ista,  quia  solus  Cliristi  sanguis  peccata 
tollit.  Eo  autem  est  difficilior  haec  doctrina,  quod  natura  nostra  hoc  malo  laborat  et  non 
patitur  facile  abiicere  fiducium  propriae  iustitiae  sed  tuU  suam  iustitiam  quoque  aliquid  esse 

p]  Quam  difficile  sit  hominum  statuta  deserere,  exemplo  Petri  discimus  et  vide,  so 

in  qualem  iustitiam  cadere  cogat  gentes  suo  exemplo  in  eorum  magnam  per- 
niciem  et  damnationem.    Recedere  ergo  a  Papatu  i.  e.  a  fiducia  suae  per- 
fectionis  yirtus  est  divina«    Semper  caro  et  ratio  caeca  reluctatur.    Monachi 
docuenint  eorum  statum  esse  perfectiorem,  nos  Christiani  de  nulla  perfectione 
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H]  seeuti.    Paulus  sepissime.   'Crescite  in  oognitione  et  gratia  dei  Dostri'  Petrus,  s.  ̂ ctri  s,  i9 
Ipsi:   num   nobis  praedicanda  fides,  quam   scimus?   quod  reliquum^   potius. 
Habes  exemplum  ex  Petro,  quam  difficile  sit  defioere  ab  institutis  paternis, 

qui  erat  illuminatus  et  docuerat  *Non  est  uomen  aliud'  2C.  et:  meum  os  el^ti(ira.4,  is 
5  fide  purificans   verbum  2C.    Yenit  Antiochiam^    videt  venire  a  lacobo   2C.  u,  ? 
Num  non  erat  haec  tentatio?    Simulabat  et  Barnabas.    Norunt  non  vere  se 

agere^  sed  tamen  victi  came  edunt  iudaioe.    Et  fides  iustificata  in  gentibus 
fit    talis:    Comedere  Iudaioe    est    iusticia.     Econtra:    Venenatam   naturam 

habemus  per  iusticiam  humanam^  ergo  reoedere  ab  ea  est  virtutis  divinae. 

10  Sic  vivimus  miserrimam  vitam  aut  praesumeotes  aut  desperantes.  Ubi  pri- 
mum  volumus  esse  sine  peocatis^  si  in  peccatum  cadimus,  volumus  desperare. 
Ideo  meditandum,  exercendum^  verbum  imbibendum,  quod  solus  deus  sit 
iustus  et  sanguis  Christi  nos  emundet  Coniugium  sanctum^  sed  non  sequi tur: 
sum  in  hoc  statu,   ergo  sum  iustus   coram  deo.     Ego  monachus,   ergo  2C. 

15  Immo  docuerunt  meliorem  monachorum  vitam  esse  sanguine  Christi.  Hoc  non 

tantum  est  n^are  Christum  et  eins  sanguinem  sed  etiam  blasphemare  et  quan- 
quam  tam  evidens  hoc,  adhuc  est  tamen  caro  nostra  tam  infirma,  ut  nesciat, 

an  recte  fecerit  exeundo  monasterium  2C.  Ibi  cogitet:  non  est  alia  via  iusti- 

ficandi,  Ko.  3.     'lustificati  gratis  per  sanguinem  k.^  ut  ipse  sit^  2C.9  e8  l^eift  si0m.  s,  m 
80  mundari  per  sanguinem  lesu  Christi  filii  2C.    Quid  tamen  dicemus  de  sanctis 

patribus,  qui  exempla  multa  scripserunt  de  iis,  qui  servantes  statuta  patrum 

salvati  sunt  et  econtra?    E^o  soleo  eos  excusare,   ut  Paulus  'fundamentum  1.  dox.  s,  11 
aliud'  1.  Cor.  3.    Superaedificari  potest  stipula  K.,  sicut  Petrus  lapsus  voluit 
stipulam  2C.  superaedificare,  Paulus  venit  cum  igne  et  combussit  totum,  tamen 

1  Paulas  sepissime  o  2  potios  o  8  deficere  6t«  paternis  o  1  iastificata] 

iuBt«  [also  iusticia  möglich]  16  Christom  6t«  sanguinem  0  17  hoc  0        tamen  o 
18  monasterium  o  21/22  de  eis  bis  econtra  o 

25   et  glorlam,  quae  uni  Christo  debetur,  in  se  transmovot     Quare  est  verbum   assidue  medi- 
tandum  et  exercendum,   ut  imbuantur  animi  hac  opinione  imo  fide  ac  certo  statuere  discant 
uno  sanguine  christi  nos   mundari.     Coniugium  sanctum  vitae  genus  est,   non  tamen  ideo 

sequitur,  quia  in  eo  vitae  genere  sum,  me  ideo  esse  iustum.     Idem  de  aliis  iudicium  est 

628,20  —  625)2      Sed  quid  dicemus  hie    de  sanctis  patribus,    quorum  multa  testimonia 
30   extant,  quibus  praedicant  illam  externam  disciplinam  et  eam  ad  coelum  usque  efferunt?    Item 

alia  multa  passim  in  eis  reperiuntur,  quae  doctrinam  fidei  aut  obscurant  aut  plane  evertunt. 

(Responder)  Ego  eos  excusare  soleo,  sicut  Beatus  Paulus  1.  Cor.  8.  'Fundamentum  aliud  non  potest  ̂ '«r^J«'' 
poni  praeter  hoc,  quod  positum  est  Ihesus  Christas.    Si  quis  aatem  saper  fundamentum  hoc 

p]  gloriamur^  sed  semper  petimus,  'ut  crescamus  in  cognitione  Dei  et  Christi'^  t .  fktrt  s,  m 
35  ut  Petrus  admonet  2.  ep.  3.  Omnis  enim   nostra  conversatio  non  iustificat 

Gratis  enim  iustificamur,  Kom.  3.  Et  hoc  oportet  inculcari^  ne  desperemus^Mm.i,  1 4 
quando  peccamus^  qualicunque  etiam  occasione  peccaverimus.    Verum  quando 
monachi  Patribus  nituntur,  quid  de  illis  dicemus?    Ego  soleo  respondere: 
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HlmaDBit  fundamentum.    Sic  Hieronymus^  Gregorius,  in  fine  vitae  omnia  com- 
busta  et  fundamento  soli  ioDixi.   Non  iustificor,  quod  feci  bona,  sed  in  sola 
media  via  maneo,  quod  solus  iustus  sis.    Bernardus:  tempus  meum  perdidi. 
Ibi  est  ignisy  Christus  habet  regnum  coelorum  duplici  iure:  nativitatis  et  meriti^ 

baS  l^ift  fundamentum  mauere  et  perire  stipulam.     Sed  pemiciosissimum    & 
(ut  Simiae  patrum)^  quando  stulti  veniunt  cum  istis  stipulis  et  arripiunt  et 
faciunt  ex   illis  fundamentum^   ut  Monachi  ex   regulis  faciunt  fundamentum: 

qui  fecerit  haec^  regnum  habebit  coelorum^  baS  ift  JU  l^Qtt  ponere  remissio- 
nem  peccatorum  in  regulam  Benedict!  2C.    Christianus  inquit:  r^ula  quidem 

bona,  sed  non  ftidit  ipsa  regula  sanguinem  pro  me,  ego  audiam  iUam  reg«-  « 
lam,   qui  dicit  de  uno,  qui  fuderit  2C.    Et  fundamenta  varia  posita  sunt  ut 

9.  ̂ tti  s  [fo],  1  Francisci^  Dominici.   Hoc  est  blasphemare  sanguinem  eins.   Inducent  sectas^ 
2.  Pet  1. 

1, 8  'Si  dixerimus'  Mn  peccatis   sumus'  ift  etnS.    Ipsi:   sententia  et  dam- 
natio  conscientiis^  et  tamen  ipsi  putant  se  maxime  veritatem  habere  et  minima  is 

seduci  et  alios  seducunt,  damnant  nos,  qui  docemus  Christum,  quia  non  sen- 
timus  cum  doctoribus  Pontificiis.  Si  sustinerent  sua  statuta  esse  stipulam  }C, 

quod  non  iustificent,  obsequium  tibi  praestabo,  et:  tua  decreta  me  non  pro- 
movent  coram  deo,  tamen  servabo  tecum  et  laudabo.  Sed:  si  servas,  iustus 

es,  si  non,  2C.,  baS  gel^Ott  got  allein.  Ergo  damnant  veritatem  et  viam  veri-  so 
tatis  blasphemant  et  oportet  nos  esse  mendaces,  cum  simus  veraces,   quia 

2  soll  innizi  o  Q  ni  bii  patmm  o  8  habebit  o  9  inquit  o  10/11  re- 
gulftm  o  11  posita  suiit  o  12  Inducent  sectas  o 

aedificaverit  aurum  argentum,  lapides  pretiosos,  ligna,  foenum,  stipulam,  uniuscuiusque  opus 
manifestum  fiet  Dies  enim  manifestabit,  quia  in  igne  revelatur  et  uniuscuiusque  opus  quäle 

Bit,  ignis  probabit.'  Hoc  est,  excuso  eos  per  remissionem  peccatorum.  Nam  fundamentum 
non  posuerunt  aliud  quam  Christum.  Omnes  enim  sie  docuerunt  nos  Christi  sanguine  mun-  K 
dari  a  peccatis.  Super  hoc  fundamentum,  quod  retinuerunt,  edificarunt  stipulas:  traditiones 
et  regulas  suas.  Sed  Dies  probavit  tandem  hoc  edificium:  in  agone  enim  mortis,  qui  venu 
ignis  est,  periit  haec  fiducia  traditionum  et  in  solam  misericordiam  se  reiecerunt  Sicut 
S.  Bemhardus  damavit  se  misere  perdidisse  vitam,  quam  totam  vigilüs,  ieiuniis  et  omni  genere 

supersticiosorum  operum  misere  [rj  transegerat.  Erexit  autem  se  fiducia  meriti  Christi,  quem  so 
aiebat  duplici  iure  habere  regpium:  primum  ut  Dei  filium  naturalem,  secundo  ex  merito 
passionis,  quam  passionem  pro  peccatoribus  liberandis  subierit.  Sic  igni  perierunt  stipulae  et 
fundamentum  mansit  incolume.  Quare  prudenter  veterum  dicta  tractanda  sunt  et  sie  legenda, 
(quod)  ut  eos  non  excludamus  a  remissione  peccatorum  et  ex  communi  hominum  oonditione, 
quos  et  fallere  et  fklli  saepe  accidit.    Insani  autem  sunt,  qui  ita  nituntur  auctoritate  patrum,   S5 

p]Si  Patres  super  Christi  fundamentum  struxerunt  stipulas,  foenum,  lignum, 
quid  tandem  in  morte  cognoverunt?   Dixerunt:  Neque  per  haec  iustificabor, 
quae  feci  bona,  neque  damnabor  per  ea,  quae  feci  mala,  sed  Christi  sanguine 
servabor.   Sicut  Bemardus  dixit:  Monachorum  sunt  incerta,  nostra  certissima. 

'Et  veritas  in  nobis  non  est'     Quamvis    se  maxime   putent  habere  40 
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H]  dicimus:  Tu,  Christe,  es  D06ter  rez.  Non  praesumimus  nisi  de  singuuie 
Christi,  de  oobis  deeperamus.  2.  pars: 

'Si  confiteamur^,  ut  etiam  non  desperemus,  sed  in  medio  s^rvemur.   Si  1 1 
peoeatom  habeo,  damnor:  £^  te  liberabo  a  peocato  Satanae,  quod  est  prme» 

&  sumptio.    Etiam  a  desperatione,  solum  agnosce  peccatum,  fag  got  nuc  bein 

peccatom.    Die:  1^,  bu  bifl  got,  ut  David  'tibi  soli  peecavi*,  quasi  dicat:9f.ti*« 
£^  possum  facile  obtinere  iusticiam  coram  hominibuSi  sed  eoram  deo  nemo 

innocens^  ut  et  Mose  'nemo  innocen6\    Et  'ne  intre8\    l^go  lunb  oQe  Icut****^^  * 
Bejalen  sed  coram  te?,  nam  'malum  coram\    Et  hoc  *ut  tu  solus  sis  iustu8\^M*<^* 

10  'In  sermonibus.'  Quibus?  Quibus  dicis  nos  esse  peccatores,  ut  per  10  prae* 
cepta  dicit  ubique  nos  peccatores.  Ut  ergo  stes  in  veritate,  fateor  me  pec* 
catorem  coram  deo.  Alioqui  ille  apportat  saccum  orationis,  leiuniorum:  hoo 
feci,  ut  reddas  mihi  coelum.  Hoc  est  deo  auferre  dei  gloriam,  iustioiam  et 
nobis  tribuere.    Monachi  induerunt  laicis  cappas  et  donarunt  ex  charitatibus 

15  ilUs  sua  merita.  Haec  est  summa  blasphemia,  propter  quam  eradioanda 
omnia  coenobia,  ut  homo  miser  det  sua  merita,  hoo  est  esse  deum  vellei 

ut  Satan  ad  Adam,  et  arrogare  sibi  divinitatem.  Haec  sunt  peocata  diabolioai 
ut  omnium  monachorum.    Primi  patres  tnogett  ))IieBen  fein  in  fundamento,  sed 

4  te  liberabor  te 

atque  si  essent  canonicae  scriptorae,  de  quibus  certum  testimonium  habemns  eaa  a  spirittt 
30    sancto  esse  proditas  &c 

625)12  —  627)2  Uli  obtrudunt  deo  orationes,  jeiunia  et  missaa  suas  ao  pro  iii  ooelum 
tanquam  debitam  mercedem  postulant  Hoc  est  gloriam  iustitiae  Deo  eripere  et  eam  trana- 
ferre  in  nos  ipsos,  imo  Deos  quosdam  ex  nobis  facere,  siout  Monacbi  non  content!  illa  im- 
pietate  et  blasphemia  sanguinis  Christi  eciam  aliis  merita  et  opera  sua  vendebant.    Quo  quid 

35  dici  potest  horribilins?  Haec  igitur  una  abominatio  satis  magna  causa  esset,  cur  omnia 
monasteria  funditus  evorterentur.     Quare  primos  patres  libenter  credam  in  fide  permansisse. 

p]  veritatem  damnantes  nos  et  nostram  doctrinam  ut  haeresin,  veritatem  non 
habent,  sed  sunt  contra  veritatem. 

^Si  confiteamur  peccata  nostra,  fidelis  est  et  iustus,  ut  remittat  nobis  i,f 
30  peccata.'   Altera  pars  est,  ut  non  desperes.   Primo  dicit:  liberabo  te  a  prae- 

sumptione,  deinde  a  desperatione,   quasi  nullum  peccatum  habeas.     Vi  a 
peccato  Satanae  libereris,  solum  agnosce  et  confitere  coram  Deo  et  da  illi 

gloriam  cum  Davide,  psal.  51.    'Malum  coram  te  feci,  ut  iustificeris  in  0cr-9f*  6i#t 
monibus  tuis  et  vincas,  cum  indicaris""  hoc  est,  ut  verbum  tuum  sit  verum^ 

35  confiteor  me  esse  peccatorem  et  'tibi  soli  peccavi',  quandoquidem  nullus  coram 
te  est  mundus,  et  'ne  intres  in  iudicium  meum'  psal.  143.  et  'tibi  Domino  fif.  i4s,  s 
Deo  nostro  iustitia,  nobis  autem  confusio'',  Dan.  9.    Uli  praesumptuosi  sacoum  ^n.  9,  f 
orationum   et  eleemosynarum  apportant  fidentes  propriae  iustitiae,   iactant 
dicentes:  hoc  feci,  illud  feci,  ideo  factus  sum  coram  te  iustus.    Laicis  induta 

40  est  cucuUa  ob  fiduciam  bonorum  operum,  quae  feoerat  is,  cuius  fuit  cucuUo. 
Sut^etS  fBkxU.  XX.  40 
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H]  oerto  reoentiores  amiflenm^  qnia  despantio  htdt  monachnin,  qaae  est  dii[dez. 
I.  e.  ponam  mea  bona  opoa  pro  (undamentOy  in  quo  nitar,  Hiere.  c.  17.  Istm 
videmos  in  toto  orbe  fieri  et  regnnm  est  Satanae.  Noetra  vero  ̂ oria,  si 
dixi:  tibi  s<^  deo  poteestas,  virtus  et  lemisgio  peocatonnn  et  poteotia,  sie  voli 
infloere.  FideliSy  si  potes  dioere  ex  oorde:  hie  nnlla  iosticja,  ta  es.  Sicot  s 

3)0.»,  TDanie.  3.  *Tibi  domino  iosticia,  nobis'y  'ot  to  sis  iostos^  tum  fiMat  nos 
iostos,  ot  adferamus  peocata  non  iosticiain. 

i/t  *Fiddis  et  iostns.'    Ta  debes  certe  tibi  persoaderey   qnia  veritas  dei 
esty  qoa  nitimor  c^o  et  infiülibilitery  promittit  tibi  remisäoiiem  peocatomm. 

De  hoc  nc^  dabitare,  er  toirbS  t^un.  Deinde  est  iostos,  tamcb  Mi  ntd^  ttn^  >• 
ted^t  t^un,  qnando  toto  corde  tribcds  ei  insticiam  et  lemissionem  peecatonun. 
Verissimus  coltos  tribaitnr  ei  a  me,  nempe  divinitatem,  insticiam,  tom  est 
mihi  deos  in  corde,  qnando  prostratns  coram  eo  non  invenio  in  me  boonm, 
insticiam.  Si  andit  deos  peocatorem  confitentem  peocata  sna,  üle  pennovit 

deom,  nt  sit  fiddis,  ut  servet  ei  promissionem,  renussionem  peccatoram,  et  is 
deinde  debes  esse  instas,  qnia  non  possam  päd,  qnin  te  leinstificem,  ta  me 
iastificas  econtra.  Exemplnm  David  com  peccasset  finctnm  peecati,  grande 
cole  peccatam  cam  Bethsaba,  ibi  aderat  adalteriam,  homiddiam,  blasphemia 
L  e.  confessos  est  se  peecatorran,  Nathan  transtolit:  lastos  es  et  vives,  qaia 

1  qoae  est  daplez  o  4  sie  c  aus  et 

Hi  antem  reeentiores   fidem  omnino  abieoenmt.    Noe  igitar  lohannein  pocna  seqnamnr  eC    s» 

confiteamor  peocata  nostra  et  experiemiir  Deam  fidelem  esse,  qoi  rerimm   samn  impleat  et 
remiflsioiieni  peecatonun  eonfitentflms  peocata  donet  ac  histificeL    Exemplnm  opCimam  habes 
DaTidem,   com    ad    eom  Nathan  renit     Confitetnr    peocatnm,    ergo    andit:   non    morieris. 

PlSed  hoc  ipso  recesserant  a  fimdamento  Christo  salaiem  statuentes  eornm 

3cr.  17,  s  opera.    'Maledictas  aatem  homo,  qoi  ponit  camem  fidadam  saam\  ler.  17.  n 
'Si  confiteamar.'  Tantam  hune  honorem  Deo  exhibe:  tibi  soli  Deo 

institia,  tibi  soli  Deo  debetar  haec  gloria,  quod  dicaris  iastos  et  iastifices 
eam,  qoi  est  ex  fide. 

TideUs  est  et  instas^  fidelis  Deos,  qaod  servet  promissa,  iastas,  dans 
institiam  illi,  qoi  eam  iastam  esse  fiitetar,  quasi  dicat  Deos :  Qaia  dicis  me  s» 
iustum  esse,  qai  et  sam,  ideo  tibi  meam  iastitiam  exhibebo  et  iastificabo  te. 
Igitar  si  potes  dicere:  Nobis  nalla  est  iastitia,  certo  tibi  persaadeas,  qaod 
Deas  fidelis  sit  et  tenax  promissionam  se  velle  remittere  peocata  propter 
Christam^  et  instas,  qai  suam  caiqae  tribaat  et  confitenti  peocata  ac  credenti 
iastitiam  morte  Christi  acquisitam  donet  sioqne  faciat  et  iastam.  Daaid  ss 
confitetar  peccatam,  Saal  vero  excusat  coram  Samuele  neque  potuit  dicere 

*E^  peocavi'  sicut  Daaid.  Tantam  enim  coram  populo  voluit  honorari. 
Sic  nos  facimus  in  peecatis  nostris  defimdendis,  ne  coram  hominibus  pude- 
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H]  confessus  peccata,  ideo  per  dei  fidelitatem  et  iosticiain  remissa.    Contra  Saul: 
voluit  esse  iustus   in  suo  peocato,   quando  vaocas.    Stat  et  defendit  8uumi.6<rai.i5,9 
peccatuni  contra  prophetam  increpantem.    Ibi  deus  non  potuit  misereri.    Sic 
et    nostri:  Immo  ordo  mens  est  iusticia  non  error,   ut  tu   dicis.     Et   ibi 

5  sie  defenditur  peccatum  et  statuitur  pro  iusticia.   '  Veni,  honora',  btuttlb  toQt  o.  3o 
tnirS  JU  tl^uit/  hypocritice  confessis  peocatum. 

Confiteri  non  dictum  de  stricta  confessione,  proprie  dictum  est  de  con- 

fessione  coram  deo.  'Et  mundabit  iniquitate\  Peccatum  remitti  est  donari 
gratiam,  ut  sequatur  pax  conscientiae,  ut  peccatum  me  non  mordeat.    Habeo 

10  peccatum,  sed  scio  mihi  deum  dementem.  Emundare  ab  iniquitate  est  donum 
addere.  Nondum  extinctum,  sed  propter  istam  humanitatem  paratus  est,  ut 

non  solum  sit  remissum,  sed  tandem  expungetur.  Eemissio  fit  subito,  Emun- 
datio  fit  paulatim  de  die  in  diem,  quia  sanctificamur  et  non  finis  iustificandi, 
sanctificandi,  nisi  redigamur  in  cineres.    Consolatio  plenissima:  primo  dat 

15  gratiam  deus,  ne  addamus  operibus  nostris,  quod  iustificent,   si  niteris  illis 
ceu  fundamento,  actum  est 

2. 8eptemb.    |     *Non  peccavimus.'     Augustini  audivistis  distinctionem  istam  i,  lo 

'aliud  peccatum  habere,  aliud  peccare^,  quia  sine  peocato  non  vivimus,  quia 
caro  nostra  est  peccati  caro,  trahit  ergo  in  servitutem,  Ko.  7.    Non  potestR9iit.7»  i? 

10  mihi]  mi  18  iastificandi]  iustif  [toas  auch  iostificatis  fem  kffmUeJ  zu  11 
2  Septemb  .{.  quo  erat  do^!^  XI  natuB  loan:  fiiiolos  et  lesa  moitaa  r 

30  Contra  Saul  vult  esse  iustus  in  peccato  suo,  reiicitur  igitur  a  Deo.  Quomodo  enim  Deus 

polest  remitiere  peocata  ei,  qui  se  peccatum  habere  negat?  imo  qui  peccatum  pro  iusticia 
adorat? 

627,  7  — 14     Porro  non  dicit  Johannes  de  confeesione  auriculari,  sed  de  illa  perpetua  et 
quotidiana  oonfessione,  qua  coram  Deo  nos  agnoscimus  peccatores.    Facit  autem  duo  membra: 

35  remitti  peccata  et  mundari  a  peccato.  Remitiere  peccatum  est  donare  gradam,  ut  sequatur 
pax  conscientiae  nee  amplius  mordoat  nos  peccatum.  Emundare  a  peccato  est  hoc  donum 

Spiritus  sancti  addere ,  ut  peccatum ,  quod  nondum  extinctum  -est  in  hac  natura ,  non  solum 
remittatur,  sed  paulatim  expurgetur  de  die  in  diem,  donec  tandem  redigamur  in  cineres.  Ibi 
sanctificatio  erit  perfecta. 

30   627,  17  —  628,7     'Si  dicimus,  quod  non  peccaverimus,  mendacem  facimus  ipsum  et  ver-i^  10 

p]  fiamus.    8aul  optabat,  ut  Propheta  coram  Senioribus  Israel  pro  ipso  orareti.eom.  15,80 

Omnino  enim  videri  noluit,  quod  peccasset  contra  Dominum,  sed  ideo  pude- 
factus  coram  Deo,  cum  omnibus  hypocritis  nostris.    Deinde  hoc  dictum  non 
potest  intelligi  de  confessione  auriculari,  licet  et  illam  non  reüciam,  sed  de 

35  confessione  coram  Deo,  qua  ipsi  et  peccata  et  fidem  nostram  confitemur. 
Sic  demum  peccatum  remittit  Deus,  dat  gratiam  et  pacatam  consdentiam 
auferendo  scrupulum  et  morsum  conscientiae. 

'Si  dixerimus :  non  peccavimus.'   Nos  non  tantum  peccatum  habemus,  i,  10 
sed  peccamus  etiam  ob  impotentiam  carnis  peccati,  vel  dum  sumus  in  came 

40  peccati,   estque  perpetua  pugna  inter  carnem  et  spiritum,  ut  Rom.  7.    'Nonsism.  7,18 

40* 
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H]  fieri^  quin  caro  adversus  non  reget  ftcl^.    Hoc  est  in  omnibus  Sanctis  et  ideo 
pauci  credunt    Quando  legitis  legendas  Sanctorum^  ibi  multum  laudatur  pro 

virtutibuSy  cum  sint  mere  vitia.    Peccatum  est  tarn  fraudulentum  in  corporis 
bus  nostris^  ut  simulet  iusticiam,  quod  2C.    Hieronymus  non  extendit  pecca- 

tum latius  quam  libidinem.    Hinc  scripserunt  libellos  multos  de  cogitatione,    5 
coDsensu^  delectatione  et  interim  non  vident  se  ieiunasse,  inflati  mente.    Hoc 

non  potuerunt  intelligere^  illa  externa  statim  intelliguntur.    Sed  quando  vult 
$f.  91,  6  peccatum  esse  daemonium  meridianum  angelus  lucis^  ibi  vigilandum^  nihil  iuvat 

nisi  scriptura.     Sed  ita  fuerunt  occupati  crassis  peccatis  restinguendis,   ut 
non  viderint  periculosissima  peccata^   quae   peccarunt  contra  doctrinam  et   lo 
edificaverunt  in  fundamentum  stipulam.    Tentamur  de  fide  et  spe^   illa  odit 
caro  et  quaerit  aliam  iusticiam   et   opera,  non  vult  fidem.     Hoc  magnum 
peccatum^  habemus  ergo  peccatum.    Quod  nos  adhuc  turbant,  damnant^  quid 
est  quod  nos  potest  reos  facere?   Ut  Leo  ad  mortem  traditus  sententia  lata, 
sed  tamen  adhuc  vivit^  tamen  ablata  illi  arma.    Sic  in  nostra  came  peccatis  u 
adficimur^  tamen  damnatum,  sed  monstnim  portamus  in  came  nostra,  donec 

vivimus,  et  sie  nondum  mortuum.     Si  essem  securus,  laberer  in  scortatio- 
nem  2C.    Furit  ergo  non  solum  camale  peccatum,  non  solum  fervor  libidinis, 
ira,   opinio  sapientiae,  camalis  adfectus  fugitivus  a  spe  et  fide  et  semper 

14  nos  potest  reos  facere]  nos  potest  reos  nos  15  arma  oder  arena 

bum  eins  non  est  in  nobis.'  Mihi  magis  placet,  ut  legas  in  presenti  'qnod  non  peccamns*.  20 
Nam  id  et  hebreis  est  usitatissimum  et  conyenit  cum  re.  Yidemus  enim  vitam  nostram  eins* 

modi  esse,  ut  nunquam  simus  yacui  a  peccatis.  Monachi  imo  etiam  malti  [rhj  sancti  patres 
nulluni  novenint  peccatum  quam  Ulam  miseram  camis  voluptatem.  Illa  perpetua  et  capitalia 
peccata  primae  tabulae:  esse  vacuum  timore  Dei,  fiducia  in  Deum,  murmurare  contra  (crucem) 

Deum  affligentem  nos  et  alia,  non  intellexerunt  lis  igitur  absurda  potest  (esse)  videri  [rhJ  sen*  ts 
tentia,  si  legamus  verbum  in  indicativo,  sed  non  est  absurda  et  prodest  eam  bene  meditatum  esse. 

pjenim  habitat  in  me,  hoc  est  in  came  mea  bonum.  Nam  velle  adest  mihi, 

at  ut  faciam  bonum,  non  reperio.'  Neque  vero  sola  cupiditas  camis  mas- 
culi  in  feminam  et  contra  peccatum  est,  sed  multa  vitiosa  sunt,  quae  boni 

moris  in  Legendis  Sanctorum  censentur,  quae  solum  sanctitatis  speciem  in-  30 
duerunt  Patres  tantum  extema  peccata  intuiti  sunt,  non  intemam  illam 
camis  cupiditatem,  invidiam,  malevolentiam,  cor  inimicum,  lapsum  fidei  et 
spei.  Item  nos  quidem  adhuc  peccatum  habemus,  quod  adhuc  mordet  et 
ad  peccandum  urget,  non  tamen  regnat  Sed  factum  est  nobis  et  peccato 

nostro  ut  ligato,  qui  ad  mortem  ducitur,  cui  omnia  tela,  quibus  nocere  pos-  ss 
sit,  adempta  sunt,  non  tamen  adhuc  mortuus  est.  Peccatum  igitur  est  in 
came  nostra,  quod  bullit,  furit,  non  cessat  Semper  enim  diligimus  nostra, 
viribus  nostris  nitimur  non  fidentes  verbo  neque  Deo  credentes.  Talia  vult 
caro  nostra,  non  alia.  Vemm  Patres  et  nos  quoque  huiusmodi  res  non 

videmus,  sed  extema  opera,  ieiunia,  scilicet  ieiunio  non  curatur  camis  cupi-  m 
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H]  declinamus  ad  iram^  haec  graviora  peccata  quam  carnis,  quae  sentiuntur.  Sed 
quum  trepido  ad  fidendum  deo  et  quaero  per  me  remedium^  hoc  non  yidemus^ 
quod  retrahit  a  verbo  et  vult  adducere  aliud  remedium  et  consolationem. 
Istas  sublimiores  vires  peccati  pauci  adverterunt  etiam  ex  patribus. 
s  Eemedium  praesentissimum  contra  peccatum  est  meditari  verbum  dei, 

sit  in  furoribus  quibuscunque.    Non  melior  pugna  cum  peccato  quam  per 
verbum    dei.      Uli  vero  sua  castitate  repleverunt  mundum  immundiciis  et 

scortationibus.    Naturam  peccati  intelligere  vere  est  maxima  res.   'Capti van-  i»m.  i,  as 
iem  me'  Paulus  inquit    Si  coeperit  tentatio  fidei,  spei^  ibi  captivat  peccatum 

10  infidelitatem  in  infirmitatem  ipsam  3C.  Et  hoc  non  vident  miseri  illi  putantes^ 
si  castitatem  servaverint  2C.  Ista  unica  virtus  laudata  ab  omnibus  patribus 
monachis.     Christianus  habet  alia  et  graviora  peccata. 

'Mendacem  cum  facimus.'    Quidam  sie,   quod  loquatur  Johannes   dei,  lo 
praeterito  peccato^  quia  verbum  est  praeteriti  temporis.    Ego,  ut  intelligatur 

IS  simpliciter  indicative.    Et  Ebraica  lingua  exprimit  verbum  praesentis   tem- 
poris per  praeteritum.   Utrumque  dicit:  Nos  peccamus  et  habemus  peccatum^ 

ut  nostra  tota  vita  sit  conclusa  sub  peccatis.   In  lacobo:  'multis  offendimurSacs,  s 
omnes'  non  in  uno  2C.     Cum  ergo  utrumque  dicat  scriptura,   placet  legatur 
indicative.     Galai   'spiritus  resistit'  K.     Ibi  vides^  quod  peccamus:   quod Okii. 5,  n 

so  volumus  non  facimus,  ut  Ro.  7.    Caro  repugnat  contra  spiritum^  ut  non  8Um.  7,19 
possit  facere  quae  velit     ficontra  Spiritus  cami,  quae  vult  adulterari   2C. 
Tum  Spiritus  vellicat  eum:   eamus  ad  verbum   dei,  meditemur  illud.    Ergo 

habemus  peccatum  et  peccamus,  quia  peccatum  movetur,  sed  tamen  non  reg- 
nat.    Concupiscentias  camis  habetis,  inquit  Paulus,  6.  Bo.    Impius  obeditK0nt.6,  it 

S5  concupiscentiae  camis,  pius  non.    Concupiscere  est  peccare,  Christianus  con- 

10  videt  16  utrumque  dicit  o  17  in  laco  0 

P]  ditas,  sed  firangitur  potius  corporis  valetudo,  ut  in  Bemardo  factum  con- 
spicimus.  Optimum  autem  remedium  contra  peccatum  est  meditari  verbum 

Domini.  lelunio  quidem  iuvatur  extinctio  cupiditatis,  sed  ipsum  solum  non 

agit  aut  perficit,  aliud  melius  et  magis  necessarium  requiritur. 

30  'Si  dixerimus:  non  peccavimus.""    Hoc  alii  exponunt  de  peccato  prae-i,  10 
terito,  ̂ o  autem  libenter  indicative  exponerem.  Verbum  enim  praeteriti 

temporis  exponit  Hebraeus  sermo  per  verbum  praesentis  temporis,  imo  ipsum 

loannem  saepe  hebraizantem  intelligo.  Vult  dicere:  Nos  peccatum  habemus 

et  peccamus.    *In  multis  enim  labimur  omnes'  lacobus  ait  c.  3,  et  Paulus  :3ac  3,  2 

35  'camalis  sum,  inquit,  et  venditus  sub  peccatum.     Non  quod  volo,  hoc  facio, 
sed  quod  odi,  hoc  ago,  Rom.  7.    Et  sie  caro  non  facit,  quae  vult  Spiritus.  R9m.  r,  u 

Non  sie  mortuum  est  peccatum,  ut  non  moveatur.    Habemus  siquidem  con- 

cupiscentiam  camis  in  nobis,  sed  non  r^nat    Atque  in  hoc  tantum  differt 
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H]cupiscit^  difBdit^  desperat^  in  hoc  autem  salvus  est,  quia  non  pennittit  pec- 
catum  regnare.  Christianus  ergo  non  stertat,  quasi  iam  victor  sit  peocati, 
constitutus  est  in  militia,  ne  ut  Clerici  faciamus,  qui  ubi  legerunt  missas  ?c., 

putarunt  se  sanctos  et  non  intellexerunt,  quid  esset  *Et  remitte*  7C.  £st 
valde  iraudulentum  raalum  et  dolosum^  quia  occupatur  praesumpdone  spiri-  & 
tuali,  facit  occultura  deum  in  corde,  quem  non  videt,  vel  diffidit  et  desperat^ 

et  hoc  peccatum  non  vident,  sed  laetantur  in  suis  operibus.  Et  sie  trans- 
ferunt  nos  de  spe  dei  regulae  in  praesuroptiones.  Diffini  Christianum  homi- 
nem:  est  homo  iustus^  pius  et  sanctus^  seil,  spiritu  beattis^  filius  dei.  Sed 

carne  adhuc  habet  peccatum  et  peccat  et  quotidie  debet  deo.  Sed  per  hoc,  ̂^ 
quod  spiritu  regnat  et  superior  est  peccato,  non  imputatur  illi  peccatum: 

*Mendacem'  Quare?  Horrenda  esset  res,  hoc  est  blasphemare  deum.  Sunt 
qui  in  suis  opinionibus  et  stultis  opinionibus  putant  se  talem  vitam  agere, 
ut  prorsus  peccatum  non  habeant.  Dens  autem  conclusit  omnes  sub  peccato: 

Et  quod  omnis  mundus  sit  obnoxius  et  quia  nemo  gloriari  in  conscientia  2c.  >^ 

Et  sie  etiam  Christiani  sunt  peccatores  sed  secundum  carnem.  'Omnis  homo 
Köln,  u,  SS  mendax^,  'omnes  conclusit\  Non  propter  te  sed  me,  misericordia  mea.  Si 

ergo  deus  offert  misericordiam  tam  impiis  quam  piis,  ergo  manifestum,  quod 
omnes  sumus  peccatores,  quia  deus  etiam  piis,  ut  omnium  misereatur,  quia 

debetur  misericordia  peccatoribus,  non  iustis.  Est  gratia,  quae  datur  iis,  so 

9fus,  2  qui  non  meruerunt   'In  conspectu  tuo  non  iustificabitur\   Apud  quem  niülus 

13  das  zweite  opinioniboB  könrUe  operibus  gelesen  werden 

68O9 12  —  682)  7  Horribilem  autem  sententiam  pronunciat  loannes  contra  securos  illos,  qui 
nulla  peccati  consciencia  aguntur.  Mendacem  faciunt  Deum,  inquit,  hoc  est,  blasphemi  sunt. 

Cur  hoc?  Quis  (scriptura)  Deus  [rh]  conclusit  omnes  sub  peccatum.  'Omnis  homo  mendax.'  Item 
'in  conspectu  tuo  non  iustificabitur  omnis  vivens'  &c.    Item  Deus  omnibus  offert  misericordiam,    25 

P]  Christianus  a  caeteris  hominibus,  quod  in  eo  non  regnat  peccatum.  Et  ipsa 
praesumptio  spiritualis  peccatum  quoque  est,  dum  scilicet  aestimas  bonum 
opus,  quod  feceris  hodie,  item  quando  contristaris,  quando  desperas  tantum, 
quod  incestum  committis.  Itaque  peccatum  accusandum  est  et  contra  hoc 
pugnandum  toto  tempore  vitae.  Ne  ergo  stertat  et  dormitet  Christianus  ut  so 
Monachi  lectis  missis.  Christianus  igitur  homo  est  iustus,  sanctus,  pius, 
homo  beatus  et  filius  Dei  spiritu  scilicet,  carne  autem  adhuc  habet  peccatum. 

Sed  tamen  quia  per  spiritum  regeneratur  et  credit,  peccatum  ideo  non  im- 
putatur ei. 

'Mendacem   facimus   eum.'    Uli  sunt,   qui  studiis  et  operibus  suis  se  35 
•oL  s,  22  sanctos  et  iustos  putant.    Deus  enim  'conclusit  omnes  sub  peccato,  ut  totus 
8i9m.  8,  9  mundus  obnoxius  fieret  Deo\  Rom.  3.    Conclusit  omnes  sub  incredulitate,  ut 

8i8m.  11,  82  omnium  misereatur,  ibid.  XI.     Deus  offert  misericordiam    tam   piis   quam 
impiis.    Igitur  omnes  sunt  sub  peccato.    Misericordia  enim  debetur  iniustis 
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H]  per  86  innocens.  Ergo  omnes  promissiones  divinae  sunt  hoc  verbum  dei, 
quo  concludit  nos  esse  peccatores  et  peccare.  Quando  ergo  videt  Deoessarium 
nobis  offerri  misericordiam^  sinit  miseriam^  ergo  dedit  propiciatorium  Christum^ 

'praetende  misericordiam''  psalmus.      Fuerunt  ergo  tum  tempore  statim  lo-  9f.  bs,  e 
&  hannis^  qui  pugnaverunt  contra  gratiam  dei:  l^aBt  tt  baS  (SuangeltUttt  alfo 

geletet,  quod  sitis  absque  peccato,  certe  non  habetis  eius  verbum  et  menda- 
cem  2C.  Quid  est  in  causa?  quod  excogitamus,  hoc  faciemus^  tantum  operum 
facere  possumus  3C.  Nam  si  respicit  peccatum,  sie  etiam  opera  bona.  Sed 
conclusit  neminem   posse  diluere  peccatum,  nisi   ipse  solus.     Tales  fuerunt 

^®  Schwermeri  de  circumcisione,  de  quibus  Paulus  in  omnibus  Epistolis  conqueri- 
tur,  hoc  est  operibus  legis  iustificari,  et  postea  iam  sumus  sancti  ut  Pharisei. 
Contra  hos  sanctus  Johannes:  o  miseri,  nos  apostoli  pleni  spiritu  sancto 
habemus  peccatum.  Qui  vere  Christiani  agunt,  norunt  se  plenos  peccatis 
et  crassis  et  concupiscentiis  iis  peccati  spiritualis.     Quid  facit?     Suspirat 

li  et  non  sinit  averti  oculos  a  propiciatorio,  quod  est  Christus,  et  semper: 
Semitte  debita^  spes,  quod  propter  peccatum  veneris  auferendum.  Simplex 
est  locutor  Sanctus  lohannes,  sed  horrenda  verba  loquitur.  Mendacem,  inquit^ 

tales  iusticiarii  faciunt,  baS  ifl  bet  letbltc^  teuffei.  Quod  maius  peccatum^ 
ut   creatura    suum    deum?     Ita   sanctitatem   illorum   exponit   blasphemiam 

so  dei,  quid  dictums  de  monachorum  nostrorum  statu?  qui  non  inspiciunt  in  cor, 
in  quo  est  ista  opinio:  Non  peccavi.  Sic  ipsi  iusti,  deus  mendax.  Ergo 
quanto  plus  sunt  sanctiores  homines,  tanto  magis  blasphemi.    Si   ita  non 

14   118  o 

ergo  omnes  sunt  peccatores  et  sine  misericordia  non  possont  salvari.  Vides  ergo  temporibos 
S.  lohannis  eciam  fiiisse,   qui  contra  graciam  Dei  docuerint  et  in  illa  secoritate  diabolica 

25  obambularunt,  quasi  nuUum  habeant  peccatum  nee  indigeant  gracia,  cum  tarnen  ipsi  apostoli 
pleni  spiritu  sancto  de  peccatis  conquerantur  et  respiciant  ad  propiciatorium  soilicet  Christum 
et  semper  orent:  dimitte  nobis  debita  nostra.  Quanquam  igitur  simplicia  sint  verba  lobannis, 
tamen  multa  complectuntur  et  satis  sunt  horrenda,  quod  illos  iustos  in  tantam  impietatem 
prolabi  dicit,   ut  blasphement  Deum  et  mendacii  arguant  creatorem  suum.    Quare   eorum 

30   sanctitas  nihil  aliud  est  quam  blasphemia  et  quo  sunt  sanctiores ,   eo  sunt  magis  blasphemi. 

p]  et  non  iustis.  In  conspectu  enim  Dei  nemo  iustificatur,  ideo  omnibus  ne- 

cessario  ofiertiu*  misericordia.  A  tempore  loannis  Apostoli  coepit  haeresis) 
quae  pugnat  contra  gratiam  Dei  yolens  esse  absque  peccato,  propriam  vi- 

vendi normam  instituens,  secundnm  quam  sancti  esse  praesumebant     Abs- 
35  que  dubio  praedicatores  circnncisionis  ex  ludaismo  fuerunt,  quos  Paulus 

plerunqne  circuncisores  vocat  Ulis  sancti  sese  opponunt  Apostoli  et  hie 
praecipue  Joannes.  Christianus  semper  clamat:  Bemitte  nobis  peccata. 

Semper  ipsi  pugna  cum  illis,  ideo  licet  adhuc  adhaereant,  non  tamen  im- 
putantur  illi.    Magnum  enim  peccatum  est  blasphemia,  sed  qui  institiae  suae 

40  confidunt,  blasphemant  Deum.    Tales  nostri  monachi  fuerunt^  qui,  si  abessent 
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H]8iint  praesumeDteSy  snnt  desperabimdi  et  insanimity  qnia  peocant  peocata 
desperationis  et  diffidentiae  Descientes  remedium.  Ergo  qui  maxime  volirnt 

tun.  9,  si  esse  iasti,  sunt  in  summis  peccatis,  Bo.  9.  'sectantes'  2C.  Ergo  maxima  illu- 
minatio  adherere  simplici  verbo.  In  quo  nemo  purus^  Nee  EUeronymus 
Augustinus  Cyprianus.  In  omnibus  illis  et  aliis  vides  aliquid  tribui  operibus.  5 
Apostoli:  Nos  sumus  peccatores,  habemus  Christum  Verbum.  Num  hoc? 
tarnen  sumus  doctores  maximi?   Verbum  habent  non  revera,  sed  bie  f dualen« 

Cap.  II. 
1 1  Detis  mihi  hie  theologum^  qui  hoc  ju  fattten  TttfVX.    Johannes  dixit 

'peccatum  habemus'  et  'peccamus*  Et  hie  'scribo,  ut  non\  Quis  potest  com-  lo 
ponere?  Quare  dicit  'ut  non  peccetis'  et  tarnen  scribit,  quod  habemus  pecca- 
tum?  Hoc  dixi:  Ista  declaratio  peccati  non  fit  ideo^  ut  stertamus  et  secori 
simus.  Alii  secure  eunt,  nobis  Christianis  revelatur  natura  peccati^  ut  simus 

soliciti  et  ambulemus  in  timore  dei.  Non  ut  stertas  ac^  declaramus  natu- 
ram  peccati ,  ut  caveas  tibi.  Et  si  hoc  feceris^  manebis  in  r^istro,  quod  i5 
peccatum  habeas  et  pecces.  2)qS  tft  tQ))ffer  getebt  contra  Sanctulos,  qui 
putant  se  sanctos^  possunt  omnibus  peccatis  3C.  et  non  vident  praesumptionem: 

zu  i  Et  in  Petro  fiiit  simulatio  r        5  Aog  o      et  allis  o        7  nO  reuera  aed  undetUUch 

8  Cap.  n  feJiU 

Quiqae  volant  esse  sanctismmi,  in  summis  peccatis  sunt,  siout  Paulus  de  suis  ludeis  quoque 

tu«,  9,  81  dicit  Rom.  9.  'sectantes  legem  iusticiae  ad  eam  non  pervenerunt'.    Verbum  Dei,  inquit,  non 
est  in  eis:  vult  dicere,  quod  tantum  umbram  babeant,  verum  corpus  et  nudeum  verbi  non    so 

habeant,  sicut  Papistae  nostri. 

2,  1  682)  9  —  688)  12    Da  mibi  bic  aliquem  bonum  theologum ,  qui  iUa  duo  conciliet  inter  se, 
quod  supra  dixit  peccatum  omnes  et  semper  babere  et  tamen  bic  praecipit,   ne  peccemus. 
Hoc  est,  quod  saepe  auditis,  peccatum  revebiri  per  Euangelion,  non  ut  securi  stertamus  sed 
ut  cognita  peccati  natura  excitemur  et  contra  peccatum  pugnemus.    Petit  enim  bic  oblique   35 
sanctulos  illos,  qui  securi  de  peccato  in  maximis  peccatis  yolutantur.     Sic  nullus  monacbus 

P]  crassa  peccata  tantum,  securissime  vivebant  peccantes  scilicet  praesumptione. 

Vide  et  alios,  qui  desperatione  peccarunt  Magnum  ergo  Dei  donum  est 

habere  verbum  ipsius,  agnoscere  peccatum  ex  lege  et  credere  Euangelio. 

Alterutrum  si  absit^  Deus  mendacii  arguitur  et  blasphematur.  30 

Cap.  IL 

9, 1  'Filioli  mei)  haec  scribo  vobis,  ut  non  peccetis.'    Dicatur  hie  theologus, 
qui  hunc  nobis  conciliat  textum.    Peccamus  in  mundo,  peccatum  habemus. 
Quis  non  aliquando   in  fide  trepidet,   ut  Petrus  Antiochiae?     Quare  dicit 

apostolus  'ut  non  peccemus'?    Hoc  vult  Apostolus,  ut  simus  soliciti  atque  ss 
in  timore  Domini  ambulemus.    Ne  dicamus:  si  ita  est  res,  peccabo.    Nam 
dicit  loannes :  Non  regnet  peccati  concupiscentia  in  vobis  sed  yigilare  debetis. 
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H]  quod  missarit^  ibi  peccat  subtilissime,  concupiscit  secuiitatemi  hoc  est  dioere: 
se  DOD  esse  peccatorem.  Sic^  lohanues  inquit,  Don  dooemus,  sed  quod  habetis 
peccatum  et  peccatis,  sed  iit  sitis  in  timore.  Cum  ita  sit^  ut  vigilem  et 
pugnem  adversus  peccatum.   Gal.  5.  ad  hoc  praedicamus,  ut  crucifigatis  vos,  Okii.  s,  S4 

5  ut  studeatis  non  peccare  et  tarnen  toitb  eucl^  feilen,  Ut  corrumpatur  vetus 
homo  et  alamur  in  spiritu.  Haec  est  Christianorum  pugna.  Yos  peccatis  k. 
sed  scribo  haec,  ut  pugnetis  et  strenui  sitis  sub  domino  et  agone  et  vexillo. 

Christiana  vita  est  non  sacerdotalis  sed  solicite  ambulare  et  orare  'remitte  k.^ 

libera  nos"",  ut  discamus  nos  intelligere.    lila  cogitatio  est  valde  salutaris. 
10  Qui  vero   corde   dicit  ut  publicanus^    habet  promissionem:   humilibus   dati.  9ctris,  & 

gratiam.    Praesumptio  vero  est  peccatum  in  spiritum  sanctum. 

*Ne  peccetis'  i.  e.  ne  detis  habenas  peccato^  ne  sitis  securi^  Ro.  7.,  sed*<>«'7,  is 
frenetis  ipsum.   *Si  quis^  si  dicat:  Tu  dicis  habere  me  peccatum  et  peccare 
in  multis,  quid  faciendum?   Num  düBdendum?  e§  feit  mit  Ott  bettt  glauben, 

i&  spem,  gebult.  Soribitur  quidem,  ut  non  pecces  sed  pugnes,  et  si  cadis^  noli 
desperare,  alioqui  n^ares  deum.  Nam  utrumque  negatio  dei  est:  praesumptio 
ut  supra,  et  desperatio.  Utraque  non  habet  deum.  Nam  desperans  didt: 
misericordia  dei  non  pertinet  ad  me,  baS  tft  got  lugengefttaff t,  quia  verbum 
dei:   sum  misericors   invocantibus  peccantibus.     Sic   econtra   nulla  iustitia 

20  tam  magna,  quae  misericordiam  meam  ju  fcl^anben  ntQCl^t.  lohannes:  ob 
einet  fiel,  ne  addat  pondus:  desperationem  scilicet^  quia  aufert  deum.    Sata- 

3  peccatum  fehlt  4  crucifigatis]  X  12  Ne  peooetis  o  17  ut  supra  o 
18/19  vm  dei  o 

illam  impietatem  et  abhominationes,  in  quibus  inceditj  yidet  sed  eas  pro  iusticia  amplectitur 
et  adorat  in  summa  praesumptione  iustitiae  ac  simpliciter  dicit  se  non  esse  peccatorem. 
lohannes  autem  diversum  docet:  primum,  quod  nunquam  careamus  peccatis,  secundo,  ut 

3&  contra  peccatum  vigilemus  ac  pugnemus  nee  pareamus  ei  tanquam  servi  sed  dominemur  ac 
refrenemus  nostras  cupiditates,  ut  paulatim  corrumpatur  vetus  homo  et  alatur  doyus  homo. 

Hoc  enim  est,  quod  dicit  'ne  peccetis*  i.  e.  ne  detis  habenas  peccato,  ne  sitis  securi  &c. 
™'  ■^■■--  I  ■■■■.■■■■l  -■  ■■■!»■■■  ■  I  ■■■^■^■l  .1^ 

p]  Quamvis  autem  te  maxime  munieris,  tamen  manet  peccatum  et  peccas  de 
die  in  diem.     Hinc   prospiciendum.      Alendi  enim  sumus  semper  spiritu, 

30  relegendi  quoque  psalmi  et  scriptura  sacra,  haec  nostra  armatura  est 

^Ne  peccetis"":  ut  militetis  contra  peccatum  et  ambuletis  soliciti,   non 
ut  sacerdotes  et  monachi  perhibe,  sed  pugnato  contra  peccatum.   Haec  ideo 

dico,  ut  quis  se  ipsum  discat  cognoscere.    Cor  enim  contritum  et  humile  9f •  &i*  i* 
Deo  non  displicet. 

35  'Et  si  quis   peccaverit''    Quis  aliquando  non  excedit?    (£8  fel^lt  mit 
nnb  einen  ieben  ant  lobe.  Non  desperare  debemus  de  misericordia  DeL 
Praesumens  de  meritis  et  düBdens  de  misericordia  Dei  aequale  peccfttum 

committit  Dens  enim  dicit:  Misericors  sum  omnibus  peccantibus  et  in- 
vocantibus  me,  psal.  86.    Nulla  iustitia  tam  magna,  ut  mihi  placeat    Sic  9f.  86,  s 
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H]  Das  noD  fortiter  pugDat  in  libidiDibus,  sed  ut  hoc  servant,  ut  oogat  in  de- 
sperationem,  quia  vult  cor  pavefacere  et  auferre  dei  misericordiam,  eS  lett 
itn  gar  btan,  ut  vel  cor  praesumat  vel  desperet     Si  verbum  misericordiae 
abetulity  vicit  vel  in  praesiunptione  vel  in  diffidentia.   Et  iavat  suos  monachos, 
nt  vincant  sine  omni   tentatione  libidinem.     Et  quando  facit  probos  suos    > 
homines,  multo  probiores  facit  quam  deus  et  sie  ducit  ad  praesumptionem, 
ex  qua  non  possunt  extrahi.    Econtra  ducit  ad  desperationem  solum  peccata 
obiiciens.    Contra  hoc  Johannes :  Si  quis  peccat,  caveat  sibi  tarn  mnltnm  a 
desperatione  quantum  illi  a  praesumptione,  de  quibus  supra.   Bene  intellexit 
cogitationes  Satanae.    B^a  via  incessit,  sanctos  l^at  et  JU  funbem  gemad^t,  lo 
peccatores  econtra  sanctos.    Per  quid?  num  opera?    Non.    Sed 

•oi.«,j  'Advocatum  2C.'    Paulus  Gal.  6.  ein  Jjatton,  ein  <)f äffen,  bifd^off,  qui 
est  coram  deo  unb  t)ettrit  un3.  Qui  ergo  terretur  propter  peccatum,  non 
oons^itiat  cami,  quae  ex  timore  peccati  instituit  omnes  ordines  (Brunonis 

et  Carthusianos)  sed  non  desperet^  non  quaerat  suum  opus  sed  credat  coram  is 
deo  stare^  qui  vocatur  lesus  Christus.  Diligenter  memineris  huius  loci. 
Quid  fiidt  advocatus?  3f^  ein  futf))ted^,  non  ludunt  coram  eo  angeli,  sed 
eins  officium:  esse  paradetum^  ttofler  unb  fai^pxtäf.  Pater ,  bem  genab,  fe^ 

im  batm]^et|ig,  quia  efindi  pro  illo  sanguinem.    Quis  non  letaretur,  si  cre- 

684)  12  —  6869  16  Advocatum  vocat  patronum,  saoerdotem,  interceasorem  pro  nobis  coram  so 
Deo.  Qui  ergo  terrentor  vel  suis  Tel  alienis  peccatis,  non  desperent  nee  cami  consenciant, 

qnae  peocatomm  sensa  commota  tot  ordines  Monachomm,  tot  opera  et  religiones  instituit,  sed 
credat  coram  Deo  stare  Dominum  lesum  Christam  advocatum  suum.  Quid  potuit  suavius  dici? 

Non  (est)  sedet  [rhj  ociosus  in  ang^o  quodam  nee  ludunt  coram  eo  angeli  sed  agit  advocatum 

et  nostrum  advocatum  et  apud  patrem  inquiens:  pater,  ignosce  huic  peccatori,  pro  quo  eftadi   25 

p]  si  quis  erret  et  peccet,  tamen  non  addat  illud  peccatum^  ut  desperet  Diabo- 
lus  post  peccatum  semper  pave&cit  cor  et  tremere  nos  facit  Ideo  enim 
hominem  in  peccatum  coniicit,  ut  tandem  in  desperationem  oogat  Eoontra 

aliquos  sine  tentatione  sinit  securos  vivere,  ut  se  sanctos  existiment  et  cre- 
dant.  Et  quando  alicubi  eripit  verbum  ex  corde^  tum  vicit  Haec  eins  so 
astutia  sanctos  vult  facere  peccatores  ̂   peccatores  confidentes  sanctos.  Noli 
desperare  post  peccatum^  sed  oculos  attolle  sursuro,  ubi  Christus  interpellat 
pro  nobis.  Advocatus  enim  noster  est,  interpellat  pro  nobis  et  dicit:  Pater, 
pro  hoc  passus  sum,  beS  neme  iäf  tnic^  an.  Preces  illae  non  possunt  esse 

4^c  4, 14  irritae,  Hebr.  5.  'Habemus  magnum  Pontificem\  At  quamvis  habuimus  Chri-  » 
stum  Pontificem,  advocatum,  mediatorem,  reconciliatorem  et  paracletum  no- 

strum, tamen  confiigimus  ad  Divos  et  Christum  habuimus  velut  iudicem.  Hie 
Jgitur  textus  literis  aureis  scribendus  et  in  corde  depingendus.  Itaque  concipias 
et  dicas:  Christi,  te  solum  advocatum,  paracletum  et  mediatorem  scio  et 
talem  te  mihi  esse  non  dubito,  sed  firmiter  adhaereo  corde  et  credo.  Christus  40 
pro  nobis  nascitur,  patitur,  ascendit  in  coelum  nostri  causa,  sedet  ad  dextram 
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H]  deremus?    quod   imperfecte    credimus,   est   peccatum   Dostrum.     Hoc   totus 
miindus  dou  iutelligit^  etiamsi  audierit,  sed  fugit  ad  opera. 

3.  Septemb."!      Declarat   s.   lohannes;    qualis    sit  status   Christianitatis.     Est 
adrairabilisy   qui  nulla  ratione  comprehenditur  sed  sola  fide   creditur,  quia 

5  ratio  non  capit^  quod  idem  homo  sit  sanctus  et  peccet.  Sed  sie  dicit:  aut 
est  sine  peecato  aut  iustioia,  quia  ignorat,  unde  constet  iustitia  Christiana. 
Peccat  quo  ad  carnem  suam,  quae  adhuc  est  infeeta  usque  ad  mortem. 
Sed  duplex  remedium,  donum,  quod  datur  ei:  ut  credat  et  primitias,  spiritum 

accipiat,  et  dicitur  filius   dei.     Ultra  hoc  doniun  habet  propiciatorem  Chri- 
10  sturo^  quod  est  magis,  qui  interpellat  pro  nobis,  Bo.  8.    Sic  Petrus  Episco-i-^ctr.s»  35 

pum  animarum  nostrarum  vocat  Ebraeos:  habemus  pontificem^  qui  introivit  ac^^^^-'*  ̂ ^ 
Haec  est  magna  gloria  credentium,  caro  trahit,  ne  rapiatur  in  hanc  cogni- 
tionem,  ideo  orandum^  veritas  est  et  non  dubium,  sed  huic  adhere^  hoc  est 

donum  dei  et  Spiritus  sancti.    I.  e.  consolatur  et  interpellat,  bet  baS  befl  fut 
i&  uns  tebt.  Nos  ex  Christo  fecirous  iudicem  ante  diem  extremum,  ideo  timemus 

cum  et  odimusy  confugimus  ad  B.  virginem:  illam  sine  aculeo,  ira,  feile 
putamus  et  totus  mundus  sie  fidem  in  eam  posuit  Et  in  Summa:  Ista 
cogitatio,  quae  cogitat  de  aliquo  benigne  2C.,  uuUi  debebatur  nisi  Christo. 
Ideo  Johannes  facit  talem,  qui  faciat  pro  nobis  optima,    qui  Interpellant, 

»  amet  nos.    ̂ Ignosce  illis,  pater'^  ad  nos:  Confide  deo.   Una  vox,  qua  placat 
zu  S  S  Sep.  quo  Mgr.  lo.  Lub.  mortuos  r  9  accipiat  fehlt 

saDg^nem  meum,  cuius  peccata  ego  in  me  recepi  et  pro  üb  satisfeci  &c.  Quantum,  qoaeso, 
gaudium  inde  nobis  nasceretur,  si  haec  certo  crederemus.  Sed  sie  sumus:  edam  cam 

audivimus,  non  patimur  ea  nobis  persuaderi  propter  incredulitatem  nostram.  Neque  enim 

ratione  comprehendi   hoc  potest  sed   sola  fide  creditur,   quod  idem  homo  sit-peccator  et  sit 
35  sanctus.  Ratio  enim  non  videt  aliam  iustltiam  quam  illam  positivam  operum  nee  seit  iusticiam 

christianam  aliunde  ad  nos  afferri  et  totam  extra  nos  esse  positam  /et  bis  positam  rhj,  Nam 
quod  ad  carnem  attinet,  sie  infecti  sumus,  ut  sine  peccatis  nunquam  simus.  Habemus  antem 
duplex  remedium  contra  peccatum:  Donum  videlicet  et  primioias  spiritus,  ut  et  credamus  et 

peecato  repugnemus  et  simus  filii  Dei.     Et   (ultra)    praeter  frhj  hoc  donum  habemus  [rhJ 
30  Propiciatorium  Christum,  qui  interpellat  pro  nobis,  Rom.  8.,  quem  Petrus  quoque  fidelem 

episcopum  animarum  nostrarum  vocat  et  Epist.  ad  Hebr.  snavissima  figura  sacerdotem  appellat, 
qui  seipsum  obtulit  hostiam  pro  nobis  &c.  Haec  igitur  est  gloria  credencium,  quam  eciara 
in  peccatis  habent.  Quia  autem  caro  ab  hac  cogpiitione  nos  retrahit,  ideo  orandum  est  pro 

gracia,  ut  in  hoc  verbo  servemur,  quod  nobis  Christum  proponit  advocatum,   hoc  est,  con- 
35  solatorem  et  interpellatorem.  Papa  ex  Christo  fecit  iudicem  ante  diem  extremum.  Ideo  accidit, 

ut  ad  nomen  Christi  trepidaremus  et  quereremus  nobis  alia  praesidia  et  (inter)  adrocatos 
alios  Mariam,  Annam  &c. 

P]  Patris  et  interpellat  pro  nobis.  Satan  omnibus  modis  nititur  excaecare  cor 

nostrum,  ne  credat,  quod  hie  Spiritus  sanctus  dicit  per  loannem.    Admira* 
40  bilis  Status  Christianorum.  Nam  idem  homo  est  peccator  et  iustus:  peccator 

ob  carnem  infectam^  quam  gestat,  iustus  propter  spiritum  retrahentem.  Ille 
Status  nulla  ratione  comprehendi  potest. 
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Hlpatrem^  altera  Christi  vox,  qua  confortat  nos.  Talis  opinio  debet  esse  in 
cordibus  nostris  de  Christo^  m  quibus  est,  illi  moriuntur  cum  gaudio.  Ut 
Ambrosius:  Non  sie  vixi  inter  vos^  ut  pudeat  mei^  non  turpiter,  ut  habeatis 
dedecus  de  me.  Mori  etiani  non  timeo,  quia  bonum  deum  habemus.  Hanc 

concipere,  de  Christo  concipere  opinionem  ba  l^Iff  ltn8  got  3U.  De  bis  nee  & 
Sophistae  nee  scholae  sciuni  Egregius  et  aureus  textus.  Non  est  talis 

Christus^  quem  finximus^  ut  Missis  placaremus  vel  mitteremus  ad  eum  ma- 
trem,  qui  ubera  et  fcl^oS.  Sed  dicendum:  non  habeo  Episoopum,  doctorem^ 

consolatorem^  tu  facis  de  te  praedicari,  quod  sis  omnia.  Fac^  ut  haec  cre- 
damus.  Qui  ergo  tarnen  aliter  imaginatur  quam  hie  describitur,  non  habet,  ̂ ^ 
sed  novum  monstrum,  ut  nos  finximus,  qui  esset  placandus,  sedentem  ad 
dextram  patris.    Decies,  centies,  millies  prius  ad  B.  Virginem  quam  ipsum. 

8»m.  8,  M  Christus  est  autem,  qui  fudit  sanguinem  pro  nobis,  8.  Ro.  non  contra  nos, 
ut  imaginati  sumus.  Haec  fuit  falsa  de  Christo  imaginatio.  Cognitionem 

dei  veram  habere  de  Christo  non  facit  nostra  cogitatio.  Quando  Satan  ̂ ^ 
otiosos  invenit  nostris  cogitationibus  non  verbo  dei,  semper  fingit  alium 
ChristnnL  Imo  habentes  certissimum  textum  et  depictum  per  spiritum 
sanctnm.  Et  tantum  hie  opus  sudor  et  labor,  ut  maneam  in  illa  pictura 
suavi,  quia   caro  &cilins  credit  pessima  quam  haec.     Qui  vero  Christum 

3oi6- 14»  1  habet,   habet  incredibilem  letidam  in  corde,   qui  dicit:   Non  turbetur  cor  » 
16*  ssvestrum,  Confidite,  ego  vici  2C.     Confide,  fides,  vivo,  ego  solvi  pro  peccatis 

tuis.    Sic  sine  intermissione  loquitur  in  suis  Euangeliis,  sed  hoc  non  vide- 
mus,  non  credimus.    Ubi? 

*Apud  patrem'  in  coelo,  ubi  maxime  timemus  iudicium  dei.  Sed  alius 
quisquam  adest,  qui  pro  nobis  loquitur  meliora,  cuius  sanguis  clamat:  ̂  
remissio.  Abel  pronominavit  iam  Christi  misericordiam  et  gratiam.  Qui 

hoc  novisset^  quis  induisset  cappam?  'lesum.'  Qualis  est?  'lustus^  noster 
advocatus  et  consolator,  qui  loquitur  bona  coram  patre  et  dulcia  ad  nos. 
Est  sine  peccato,  pater  nihil  potest  ei  denegare,  quia  in  eo  non  est  quod  in 

nobis,  terribilis  est  impiis,  Christo  non,  quia  innocens,  sanctus,  iustus,  ̂  
immaculatus,  medicus,  det  gratiam,  ut  agnoscamus,  ut  dicamus:  habemus  qui- 

6  ne  Bcholae  8  fc^i^]  6 

696)24  —  687)8    *Apud  patrem'  in  coelo,  ubi  scilicet  maxime  timemus  iudicium  Dei,   ibi 
habemus,  cuius  sanguis  pro  nobis  damet,  ut  habeamus  remissionem  peocatorum  &c. 

lesum  iustum.'    Diserte  addidit  hanc  descriptionem  personae,  quod  noster  adrocatus 
et  consolator,   qui  loquitur  bona  pro  nobis   ad  patrem  et  iuonnda  ad  nos,  est  sine  peccato,    Sft 
cui  pater  nihil  potest  denegare,  quia  est  innocens,  sanctus,  iustus  et  immaculatus.    Sed  hie 
rogemus  nos  dominum,   ut  det  nobis  graciam,    ut  haec  credamus  et  discamus  dicere,    quod 

p]  ̂ esum  Christum  iustum.'     Iustus  et  immaculatus  sine  peccato  est 
Quicquid  ̂ o  habeo  iustitiae^  hoc  habet  mens  paracletus,  qui  pro  me  clamat 
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H]  dem  peocatum  et  ante  et  post  agnitum  Christum  et  peccatum  ostendit  iudi- 
cium.  Sed  quicquid  ego  iusticiae  non  habeo^  ipse  puto  habet  Cmn  is  pro 

me  intercedit^  tum  cxaudita  eius  oratio  et  quod  dieit|  ift  j[q,  quando  dicit: 

igDOSce  Uli,  iguotum  est,  parsum  est,   quia  est  coram  eo  iustus  et  sauctus. 

5  Sic  Paulus  2.  Cor.  5.  ut  nos  essemus  idem.    Si  abundat  peccatum  in  nobis  s.  Cor.  5,  91 

et  pavefacit,  lusticia  Christi   stat   pro  nobis.     Hoc  non  solum  satisfacere 

per  misericordiam  sed  etiam  per  iusticiam  et  rigorem,  l^atB  ted^t,  quia  est 

iustus,  ut  stet,  et  non  potest  t)ertoorffen  toerben.    Et  is  dicit  ad  me,  quod 

vult  mens  esse  consolator.    Sic  venio  per  cum  ire  ad  patrem,  quia  ipse  per 

10  ins  eius  venio,    quia   communicat  per  misericordiam,  Bo.  5.  ̂ lustificati'  6t9i9iii.M 
dicere  audemus:  pater,  abba.    Per  misericordiam  Christi  venimus  ad  patrem« 

Iustus:  ben  man  nid^t  t)ertoerffen  mag,  ut  firma  sit  nostra  fidutia  et  fides. 

Dominus  det  spiritum  suum,  ut  credamus,  res  et  veritas  est  ibi,  infirmitas 
fidei  in  nobis. 

15  *Et  ipse  est  propiciatio.*     Tam  exilia  et  tenuia  verba,  tam  magnas^rS 
res  loquitur,  ut  nemo  possit  ac.  Yix  guttulam  intelligimus  de  iis  ver- 
bis.  Plus  cum  depingit:  primum  est  interpellator  et  iustus.  Sis  bono 

animo:  remittitur  tibi  peocatum.  Et  est  propiciatio  nempe  Christus.  Non 

sedet  ad  dexteram  patris  ad  terrendos  nos,  ut  nos  depinximus  cum  omnes 

so  (Ah  quanta  miseria)  Mosen.  Sic  et  hodie  illorum  est  ftodCme^flet.  Sed  Spiritus 

sanctus  hie  eum  depingit,  quod  sit  propiciatio  pro  peccatis  nostris.  Fulmina 

mera  contra  Papam  et  monachos.  Nos  constituentes  Christum  iudioem  quae- 
sivimus  matrem  paracletam  ut  et  Bemardus,  qui  est  unus  ex  electis  illis, 

qui  lapsi  sunt  in  errorem.    Spero  eos  in  fine  resipuisse.    Sic  et  Anshelmus, 

17  interpellator  c  aut  interbellator  ssu  17/lS  Eb  cap.  7  in  fine  r 

25  Bumos  peccatores  et  ante  et  post  agnitum  Chriatoni,  Quicquid  autem  iustitiae  nos  non  habe- 
mus,  id  habere  ipsum  et  interoedere  pro  nobis  et  eius  intercessionem  gratam  Deo  et  ezauditam 
esse,  quia  sit  iustus  et  sanctus. 

p]  ad  Patrem:  Parce  illi,  et  parsum  est,  Ignosce  illi,  iuva  illum.  lustitia  lesu 

Christi  stat  pro  nobis.    Dei  enim  iustitia  in  illo  nostra  est. 

so  ^Et  est  propitiatio  pro  peccatis  nostris.'    Non  sedet  ad  terrendum  nos  t,  s 
in  dextera  Patris  sed  propitiatio  est  Et  tamen  alios  advocatos  quaesumus, 

alios  satisfactores  et  propitiatores  pro  peccatis  nostris.  Peccata  nostra  nimis 

magna  sunt,  operibus  nostris  redimi  non  possunt  sed  sola  Christi  amara 

passione  et  sanguinis  pretiosi  effusione.    2)ie  fttnbe  ttd^tet  boS  ]§er|e  leib  alt 

3s  et  aliter  Christum  nobis  depingit,  quam  sit,  ostendens  nobis  illum  per  pictum 

vitrum.  Hoc  quidam  etiam  Doctores  fecerunt,  etiam  Cyprianus  sanctissimus 

martyr.  Sed  haec  pavefactis  et  non  praesumptuosis  sunt  praedicanda.  Chri- 
stus vult  esse  Dominus  et  autor  vitae  non  peccati,  qui  cor  contritum  et 

humile  non  spemit. 
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H]  qui  dicitur  Canoellarius  Virgiuls.  Et  Bernardum  mellifluum  propter  prae- 
dicationes  cius  de  Virgine.  Ego  etiam  queram  mihi  propiciatioDem,  ubi  para- 
clitam  habuimuS;  ut  cappam.  Mcdiatrix  virgo^  satisfactio  Dostra  bona  opera. 
Vocant  DOS  profugos  monachos.  Cogimur  exire,  quia  non  volunt  audire 
DOS  sie  praedicantes.  Cogor  ergo  a  Papa  deficere.  Ergo  manemus  in  ordine  s 
illo;  quod  non  habemus  abbatem^  Episcopum^  Papam  quam  Christum.  Ipsi 
damnaverunt  me  in  suis  ordinibus,  Papa  abstulit  a  me  sua^  i.  e.  ordinem. 

Sumus  ergo  expulsi^  quia  non  audiunt  praelati  nostri  Christum  esse  con- 
solatorem.  Christus  non  exigit  propiciationem^  sed  ipse  est  propiciatio.  Si 
credis  eum  talem^  est  propiciatio.  Peccata  nostra  sunt  maiora,  quam  ut  lo 
expiari  possunt  humana  expiatione.  Oportet  Christus  suo  sanguine  adsit  et 
dicat  ad  peccatum:  ille  peccavit,  sed  ego  vulneratus  propter  eum  2C.  S)a8 
ift  officium  suum.  Si  dominus  daret  gratiam^  ut  inculcatum  hoc  verbum 

cogitaremus  in  fine  vitae.    In  vita  semper  tractandum  verbum,  quia  inexpri- 

^fbr.  3, 13  mibilis  *fallacia  peccati^  Ebr.  Camis,  serpentis  sensus,  utdicamus:  quid  dixit  w 
Bemardus?     Quid   mihi,  si  scripsit  bene.    Voluit  Christus   clarificari   per 

«pg.  1, 8  spiritum  sanctum  et  apostolos :  *Et  vos  eritis  testes'.  Patres  semper  immi- 
scuerunt  humani  aliquid,  fallaciam  peccati,  praesertim  Hieronymus.  Augustinus 
per  Pelagianos  fuit  exercitatus.    Propiciatorium  i.  e.  satisfactio.    Studendum, 

«loi.  5, 13  ne  hanc  coguitionem  accipiamus  pro  occasione  camis,  ut  Paulus  6aL  5.,  qui  so 
pigrescunt  et  illi  non  sunt  Christiani,  ut  sequetur.  Oportet  ita  praedicetur, 
quod  Christus  solus  faciat  propter  conscientias  pavefactas.  Qui  vero  sie  non 
conterriti  et  suscipiunt  Christianitatem  an,  quasi  licentia  peccati  sit,  cum 

remedium  sit  peccati,  quod  revelatur,  ut  medearis  illi.  Pauperes  euangeli- 
zantur.  Doctrina  Christiana  prodest  contritis,  fingidi  vertunt  gratiam  in  35 
licentiam  peccandL   (£S  l^eift:  si  peccasti,  habes  propiciationem  domini,  non  ut 

3ub.  8. 4  sit  auctor  ad  peccandum  sed  iusticiam.   ludas:  gratiam  in  luxiun,  i.  e.  in  licen- 
tiam quandam  libere  vivendi  et  dant  iam  in  occasionem  carnis.    Deberent 

pro  Mediatore.    'Nostris  non*,  nota,  baä  ift  ttoftlid^  gctcbt.   Totius.'   Dioere 
enim  possum:  Ego  sum  et  tu  pars  mundi.     Erigit  omnium  corda.    Non  30 
relinquit  cogitare:  Est  propiciatio  pro  peccatis  Petri,  Pauli,  si  etiam  pro  meis 

4 

7  a  me  o  8  pmelati  nostri  o  10/11  quam  hU  ezpiatone  rh  12  ad  pctum 

vnd  propter  eom  0  su   18  iiher  suum  steht  Christi  15  pcti  £b:  o        quid]  quis 
18  faUaciam  pcti  o  20  GUÜ.  5.  o  25  in  über  et 

6889  29  —  689y  6  Uberrima  haec  est  consolatio,  qua  ezcludit  illam  cogitationem  particulari- 
tatis.  Quod  sio  cogitamus:  Credo  quidem  Christum  esse  propiciationem  sed  pro  [o]  Petro,  pro 

Paulo  et  aliis  sanctis,  pro  me  [c  aus  wih\]  autem,  qui  sum  tam  /tam  sum  u]  magnus  pec- 

p]  ^Sed  etiam  totius  mundi.'    Certum  est  te  quoque   partem  mundi  esse.  35 
Ne  cor  te  decipiat:  Dominus  pro  Petro  atque  Paulo  mortuus  est,  illis  satis- 
fecit,  non  pro  me.    Huc  igitur  unusquisque  advocetur,  qui  habet  peccatum, 
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H]  esset!  Tro  totius.^  In  Christo  satis  est  propiciationis^  si  etiam  mundus  ad- 
hue  maior,  quia  sie  effudit  sanguiDem,  ut  sit  tarn  copiosa,  ut  sufficeret  multis 
mundis.  Sed  defectus^  quod  Don  suscipit  hanc  propiciationem  sed  aliam 
quaerit  avertens   se  ab  illa.     In  Christo  habere  Cognitionen!  propiciationis 

5  omnium.    Si  te  premit  peocatum^  non  est  quod  dicas:  mihi  non  gilt,  sed  *pro 
totius'  inqait>  quod  toUat  peccatum  mundi.    Tarnen   non  omnes  agnoscunt 
'Lapis  factus  est  iis,  qui  non  credunt  verbog  in  quo  positi  sumus  i.  e.  Omnes,  i.  Vcttt  %  i 
etiam  impii  et  inereduli  sunt  vocati  et  ordinati  ad  verbum,  ut  audirent  sed 
non  aocipiunt    Sic  hie:  est  abundans  propiciatio  pro  Omnibus  sed  non  omnes 

10  suscipiunty  Bo.  5.  ̂ ulto  plus  abundabit'  scilicet  quo  ad  se,  sed  non  onmes  ac.  v^B"-  &»  so 
'Frustra  fortitudinem  meam  consumpsi,  in  vanum  laboravi\    Posset  omnes  3cf- «9, « 
salvos  facere  sed  non  omnes  volunt  salvi  fieri.    Dolet,  compatitur  et  si  esset 
possibile,  flet  pro  unoquoque  suo  membro.    Si  potes  depingere  in  mundo 
benignissimum  hominem,  tum  conclude  vix  esse  guttulam  ad  mare  Christum. 

15  Si  baS  fteunblid^  l^et^  Pauli  inspicis,  diceres:  O  incomparabilis  maior  charitas 
in  Christo,  qui  pro  se  crucifixus.  Cypriano  apparuit  dominus  lesus  cuidam. 
Sic  fecit  in  terris:  flevit  U)03  nid^t  Xtä^i  JU  ging.  Qui  sie  Christum  arripit^ 
recte,  alias  idolum  habet  et  fictum.  Anshelmus  dedit  hanc  similitudinem: 

Arripe  aliquem  homiuem  insigniter  misericordem  et  postea  die:  est  scintilla 
90  hoc  in  eo,  arridet  mihi. 

1  esset  1  in  Ha  4  zu  habere  fehlt  debet  12  salvi  c  aut  salyos  15  dicere 
«u  16/18  Ibi  l^at  er  ben  Xm  ein  toenig  hoffen  r 

cator,  non  est  propiciatio.  Contra  hanc  cogitationem  addit  *pro  peccatis  totios  mundi*,  ut, 
sicat  negare  non  possumus  uos  in  mundo  esse  et  partem  aliquam  mundi  esse,  ita  eciam 
certo  statuamus  Christi  sanguinem  pro  nobis  fusum  et  precium  pro  nostris  peccatis  [c  aiat 
peccatumj  esse  factum.  Quod  precium  tam  est  magnum,  ut,  si  pluree  essent  mundi,  tarnen 

SS  pro  onmibus  omnium  peccatis  satis  esset,  si  modo  credant  In  eo  autem  solnm  est  dafectns, 

quod  mundus  aliam  propiciationem  querit  et  ab  hac  se  ayertit,  non  est  defectus  in  sanguine 

Christi.  Quanquam  enim  Christus  sua  passione  tollit  peccata  tocius  mundi,  tamen  hoc  sacri- 
ficium  non  agnoscunt  nee  accipiunt  nisi  (ij)  hi,  qui  credunt. 

p]  quia  pro  totius  mundi  peccatis  propitiatio  factus  est  et  totius  mundi  peccata 
30  tollit    Omnes  enim  impii  in  unum  positi  sunt  et  vocati^  sed  nolunt  accipere. 

Hinc  Esa.  49.  dicitur  ̂ In  vacuum  laboravi\     Tam  misericors  et  benignus  3ef.  49, 4 
est  Christus,  ut,  si  possibile  esset,  ipse  pro  unoquoque  peccatore  laborante 
fleret.     Omnium  hominum  mitissimus,   omnium  mansuetissimus,  compatiens 
cuilibet  membro  magis  quam  sub  virga  aut  sub  vibicibus  Petrus.    Accipe 

35  aliquem  hominem  insigniter  benignum  et  mansuetum,  tum  scias  multo  benigni- 
orem  erga  te  Christum.  Sicut  enim  in  terris  erat,  sie  est  in  ooelis.  Christus 
sie  episcopus  constitutus  et  salvator  animarum  nostramm,  at  suo  veniet 
tempore  iudex.    Haec  cum  videamus,  ne  demus  occasionem  libidinandi. 

^Et  in  hoc  scimus.'   Contra  duo  hominum  genera  scribit  Apostolus,  ut^^i 
40  diximus  a  principio:  contra  praesumptuosos  scilicet  et  operarios,  atque  contra 
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H]  Si  sic^  tum  contemDamus  mundum^  mortem  et  omnia.    De  S.  Dionifflo, 

1  zt«.  A,  u  sie  scribit  ad  monaehum,  qui  apud  Carpum,  de  quo  Paulus.    Is  Aiit  ineensos 
ad  versus  duos,  ut  oraret  eontra  eos,  ut  oeciderentur.    Christus  ei  apparoit 

in  visione  ei  oranti,  dixit:   mi  Carpe,  non  veni  2C.;  autequam  vellem  uoum 

perdiy  adhuc  vellem  pati.   Haec  dicit  se  audisse  ex  Carpo  Dionisius.    Huius-    s 
modi  historiae  concordant  cum  Bibliis,  ergo  notandae  sententiae.    lam  est 

episcopus  non  iudex,  suo  tempore  veniet,  modo  rex  advocatus  misericordiae. 
Sic  tamen  licentiosis  illis  non  detur  occasio  ad  peccandum.   Dixi  hac  epistula 
contra  duo  genera  hominum  i.  e.  contra  hereticos,  secundo  contra  licentiosos, 

quos  iam  taxat    Christum  praedicamus  benignum  sed  illis,  qui  cupiunt  sanari,  lo 

vivere   non  in  peccatis,   qui  vero  vertere  graciam  in  luxuriam  volunt,  iUi 
abutuntur  Christo  et  eins  misericordia.    Q.  d.  Vos   auditis  quidem,  sed  si 

est  oognitio  vera,  non  erit  infiiigifera.    Begnum  hoc  non  stat  in  sermone 
sed  virtute. 

t,  I  4.  »eptemb.1   'Quoniam  cognovimus.'    Hactenus  audistis  lohannem  docentem  is 
summam  nostrae  religionis,  quae  est  cognitio  Christi,  ut  pugnet  contra  erro- 
rem  peccati,  quae  sunt  opiniones  pugnantes  contra  simplicitatem  fidei.    Cum 
ergo  summa  religionis  sita  sit  in  cognitione  non  in  studiis  2C.>  iam  requiritur 

altera  pars  hominum,  ut  examinentur,  quia  duplex  lapsus  et  error:  Primum 

ignorare  Christum.    Ignorant,  qui  non  cogitant  propiciationem  et  suis  studiis  so 

purgant,  quae  ignorantia  est  regnum   Satanae.      Secunda  in  dextro  latere: 
qui   Simulant   istam   cogitationem.     Audierunt  Christi  regnum,   in  quo   est 

remissio  peccatorum  per   misericordiam   sine  meritis«     Ista   verba  discunt, 
praedicant  et  tamen  non  est  vivax,  solida  cognitio  sed  sicut  spuma  super 

8  Dixi  oder  Dixit 

640}  IS^Mly  4  Hactenus  audiyimus  lohannem  docentem  de  (centm)  summa  fc  aus  summum/  21 
religionis  nostrae,  quae  tota  posita  est  in  cognitione  Christi,  ut  pugnet  contra  opiniones,  quae  k 
simplicitate  fidei  discedunt,  et  contra  peccata,  desperationem  et  praesumptionem.  Quia  autem  tota 

haec  doctrina  in  cognitione  est  posita,  non  in  studiis  aut  operibus,  requiritur,  ut  de  altera  quo- 
que  parte  homines  doceantur,  de  operibus  scilicet.  Est  enim  duplex  lapsus  seu  error:  quod 
quidam  hanc  cognitionem  non  habent  nee  sciunt  Christum  esse  propiciationem  sed  suis  studiis  90 

et  operibus  propiciationem  querunt,  deinde,  quod  alii  hanc  cognitionem  se  habere  simulant 

et  magnifice  iactare  possunt  se  esse  Cliristianos,  habere  remissionem  peccatorum  per  Chri- 
stum &c.  et  non  habent  solidam  cognitionem  sed  est  quasi  spuma  aquae.     Contra  hos  hoc 

p]  licentiosos  seu  acediosos.  Vult  dicere:  Si  vera  adsit  cognitio  Christi,  non 
erit  infrugifera  seu  absque  vere  bonis  operibus.  Hactenus  audivimus  loannem  ss 
dicentem  summam  Christianismi,  nempe  veram  cognitionem  Dei  et  ipsius 

Christi.  Iam  admonet  etiam  hoc  videndum,  ne  ipsa  cognitio  ficta  et  simu- 

lata  sit,  id  quod  in  multis  conspicimus,  in  quibus  solida  non  est  sed  in- 

constans  et  velut  spuma  super  aquam.  Uli  quidem  meliores  sunt  perse- 
cutoribus  verbi,  tamen  nihil  inde  sequitur  nee  vere  credere  censentur,   nisi  40 
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H]  aquam^  est  verbositas  in  lingua  eorum.  Et  tarnen  meliores  illis,  qui  impugnant 

Pro  Ulis  etiam  dicit  in  isto  latere  peccantes,  qui  gloriantur  de  Christi  oogni- 
tione  et  nihil  sequitur.  Est  quidem  talis  Christus  ut  supra,  sed  ut  sequatur, 
ut  sit  Vera  cognitio,  quae  sit  sita  in  vivendo  et  afficiendo  non  speculando. 

5  Cognovimus  et  quod  cognovimus  eum,  erit  hoc  Signum:  *Si  observemus 
mandata\  Generaliter  loquitur  contra  omnes  fictos  Christianos,  qui  'non  am- 
bulant^  iu  erroribus  habent  veram  lucem  in  verbo,  speculationibus  sed  non 
in  cordis  penetralibus  et  manent  in  prisca  vita,  in  odio,  avaritia^  superbia, 
licentiosa  vita,  prorsus   nihil  immutantur,  non  fiunt  miserioordes,  humiles. 

10  Est  ergo  infiructuosa  cognitio  in  ipsis,  quia  traditur  ideo,  ut  impleamus  man- 
data  dei.     Credere,  quae  est  prima  pars  cognitionis   nostrae^  quod  solus 
Christus  auferat  peccata.   Altera  pars  est  diligere  fratrem.   Ille  implet  legem, 

ut  Bo.  3.  Christus:    *quaecimque   vultis\    *haec  est  lex'   Matth.  7.   Prima sRatti^.  7,  is 
pars  est  iustificationis;  altera,  ut  impleamus  mandata  dei.   Hoc  fit  per  chari- 

15  tatem.   'In  libertatem  vocati  estis^  Gal.  5.  Bo.  13.  Non  nocet  eins  rebus:  siokiLs,  i 
^otat,  visitat,  si  pusillanimis,   consolatur.     lam  sie  vivere,   ut  alten  sim 
utilis,  baS  toitb  Signum  fein,  quod  ac.    Quod  inimicum  tuum  non  odias  et 
fratrem  diligas,  est  signum  cognoscere  te  Christum  et  haec  cognitio  est  salus. 
Et  si  incidis  in  malam  cogitationem,  redis  rursum.    8i  credo  Christum  stare 

so  pro  me  apud  patrem,  ne  damner,  statim  naturaliter  fluit  charitas:   Animi 

2  peccates  5  emn  o      über  signum  9iehi  per  quod  6  mandato         20  Animi 

c  out  qui  - 

loco  docet  lohannes  et  dicit  veram  cognitionem  non  esse  infrugiferam,  sed  sequi  eam  certos 

fructus  obedienciae  erga  Deum  et  dileotionis  erga  proximum.  Non  enim  esse  ociosam  doc- 
trinam,  quae  in  speculatione  quadam  sit  posita,  sed  afferre  novam  vitam  et  motus  noTOS. 

Quare  ipsi  se  probent,  num  yere  iactent  se  Christum  cognoscere,  cum  tamen  non  sequatur 
95   Tita  illa  cognitione  digna. 

p]  fidem  bonis  operibus  probent  Non  enim  in  speculando  consistit  vera  cognitio 
sed  pergit  ad  operationem. 

'Quoniam  cognovimus  cum,  si  iussa  illius  observamus.^     Generaliter 
loquitur   contra  omnes  Christianos,   praesertim   licentiosos,   qui  manent   in 

so  priori  vita,  avaritia,  ambitione,  scortatione.    Ideo  nobis  est  tradita  cognitio 
Christi,  ut  impleamus  mandata  Dei.     Prima  enim  Christianismi  pars  lex, 

altera  dilectio  fratris,  Bo.  13.  'Nemini  quicquam  debeatis  nisi  hoc,  ut  invic^n  Kftm.  is,  8 
vos  diligatis.*    Et  Matth.  7.    'Omnia,  quaecunque  vultis,   ut  faciant  vobis  SRatt^.  i,  is 
homines,   ita  et  vos  facite  illis.'    Primum  liberamur  a  peccato  et  tum  pro- 

35  ximo  inservimus  omnibus  viribus.  Atque  per  hoc  cognoscis  in  te  esse  r^ 
num  Dei,  si  fratrem  non  odis.  Nam  etsi  nonnunquam  irasceris,  tamen 
remittendum  et  cogitandum  tibi  est,  quod  male  egeris.  Si  inciderit  solicitatio 
concupiscentiae  ad  peccatum,  nee  desperandum  neque  etiam  desistendum  a 

pugna.  Christianus  pugnat  contra  ignorantes  Christi  et  contra  male  vigi- 
Sut^ctS  äöetle.  XX.  41 
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HlsuDt  blandioordes  et  expositi  omnibufi,  tolerant  infirmosy  ii  sunt^  de  quibas 
Johannes:  implemus  mandata  eius.  Tum  peccatum  quidem  8olicitat>  sed  noD 
triumphat  et  caput  seq)enti8  contero.  Totus  est  in  pngna  ChristiaDOS,  sed 

habet  fortem  propugnatorem  Christum  in  ceb's.  Contra  fictos  et  bypocriiicos 
Christianos  ergo  loquitur  hie.  Quando  vero  quis  sentit  se  paratum  ad  ̂  
amandum  propter  Christum,  gratias  agat.  Hoc  quod  non  facio,  dicat,  lesu, 
tu  fac  et  da  spiritum,  ut  plus  faciam.  Christianismus  ergo  habet  semper 
tentationesy  pngnat  contra  fictos  et  falsos.  Ulis  resistendum  impugnantibus 
et  illuminandum,  qui  audiunt  Ibi  exhortatio  et  continua  solicitatio,  ita 

currit  doctrina,  quia  Satan  non  quiescit  et  manebit  usque  in  finem:  tempore  lo 
apostoli  fuit,  videmus  hodie  multos  praedicatores,  qui  ̂ regie  docent  sed 
avari  sunt  et  quaerunt  gloriam,  et  apparet  Satan  potentius  r^nare  quam 
antea.  Prius  nausea  monachorum  alita,  plus  est  solicitudinis  pro  ista  misera 
vita  quam  ante.  Quae  causa?  Satan.  Ante  Euangelium  non  habuimus  tot 
hosteSy  iam  totus  mundus  adversatur,  hie  apud  nos  per  desidiam,  avariciam.  u 
Ibi  non  desistendum,  quia  signum,  quod  verbum  eflScax  sit,  quia  si  non 
esset,  non  impeteret  Yidet  sibi  eripi  animam,  alibi  aliam,  hoc  videns  facit 
duplo  deteriores,  tum  desperare  volumus.  Si  in  ista  civitate  duo  sunt,  qui 
serio  suscipiunt  Euangelium,  non  frustra  doculmus,  qui  pii  nos  ac.  Apparent 

res  post  Euangelium  semper  esse  peiores,  sed  non  est,  quia  Satan  est  ira-  » 
cundus,  quod  auferuntur  ei  spolia.    Id  ue  nos  pateremur.     Certe  si  coUum 

^2)  5  —  6489  ̂   Q^^  igitur  sie  se  invenit,  quod  sit  paratus  ad  iuyandum  proximum,  is  Deo 
agat  pro  tanto  dono  gracias  et  dicat:  quod  adhuc  mihi  deest  et  non  facio,  hoc  tu  fac,  domine 
leBU,  et  da  Bpiritum,  ut  adhuc  amplius  faciam.  Sic  Christianismus  semper  habet  tentationes.  Aut 

enim  pngnandum  est  contra  fictos  et  falsos  fratres  et  [c  aus  aut]  contra  impugnantes  doctrinam  Ss 
hanc  aut  illuminandi  sunt  qui  nondum  audirerunt  Euangelion.  Antequam  audiverint,  sunt 
exhortandi,  quia  Sathan  nunquam  quiescit  ecciesiam  soUicitare.  Hoc  apostolis  ita  accidit 
Quare  nos  quoque  hanc  fortunam  aequo  animo  feramus  et  cum  yidemus  multa  enasci  nunc 

mala,  quae  ante  Euangelii  doctrinam  non  senciebantur,  cogitemus  id  esse  signum  verae  doc- 
trinae.  Quia  enim  Sathan,  qui  sub  Papa  in  ocio  erat,  nunc  per  yerbum  se  peti  sentit,  omnia  W 
conatur,  ut  Euangelion  et  fidem  eztinguat.  Hinc  sunt  heresee  illae,  bella  et  seditiones. 
Imo  apud  nos  ipsos  maior  est  solicitudo  pro  Tita,  minor  ardor  ad  bona  opera,  quam  antea 
fuit  sub  papatu.  Unde?  nimirum,  quia  Sathan  nobis  iratus  est  et  omni  genere  insidiamm 

nos  petit,  ut  duplo  peiores  facti  incipiamus  abiicere  Euangelion  et  fidem,  ut  ministri  verbi, 
cum  vident  hanc  in  auditoribus  ingpratitudinem,  ayarioiam,  iniurias  &c.,  fracti  tedio  desperent  SS 
de  fruota  verbi  et  cessent  ab  officio.  Sed  contra  haec  erig^ndns  est  animus  et  satis  magnum 

operae  pretium  debemus  existimare,  si  in  hac  ̂   urbe  yiginti  sunt  Christiani,  qui  yerbum  serio 
amplectuutnr  &c.  Atque  haec  causa  est,  cur  tarn  yehemens  sit  lohannes  in  hac  exbortatione. 
Kepetit  enim  sententiam  negative. 

*)  hao  hat  Bruns  geutxt  für  ein  ufdeterliche*  Wort  der  Hdtchr,:  viar  (?) 

p]  lautes,  qui  docendi  sunt,  ut  in  sana  doctrina  permaneant,  atque  exhortandi  40 
sunt  diligenter  quamvis  in  utraque  defectuosi.    Non  tamen  desistendum  a 
praedicatione,  sed  ficti  et  n^ligentes  Christiani  monendi  et  hortandi  sunt, 
ignorantes  vero  et  errantes  docendi  quacunque  opportunitate. 
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H]  mihi  una  bora  posset  vigesies  frangere^  faceret  Semper  exhortaDdi  pigri, 
alii  coDviDcendi.     Si  dod  facimuSy  est  signum  zc,  ut  sequitur. 

'Qui  dicit  se  Dosse.""  Habuit  negotium  certe  lohaanes  cmn  falsis  Chri-t,  4 
stianis  fratribus^  qui  dieunt  se  habere  cogoitum  Euangelium^  Christum. 

5  Cognitio  dei  scire,  quod  Christus  sit  salvator  et  paradetus  noster,  quem 
aeceptet  et  non  intueatur  tautum  oculis  iracundis.  Interponit  sanguiuem 
suum  inter  deum  et  hominem^  per  quem  vult  respicere  deus.  Si  istius  sanguine 

alius  veuit  }c.  Ista  noverunt  doceri,  sed^  inquit:  'et  noo^  meutitur,  tamen  seiunt> 
quia  aliter  loquuntur  quam  adfecti.    Locuti  sunt  istam  doctrinam  ad  meram 

10  iactantiam.  Hoc  faciunt  et  nostri  Bottenses,  fructus  sequentur:  negabunt  eius 
divinitatem  et  humanitatem.  Yerba  audiunt  ex  eo^  didicerunt  a  nobis  hoc 

doceriy  iam  gloriam  ipsi  volunt  habere^  quaenmt  sub  nomine  Christi  et  verbi 
eius  gloriam  et  ventrem.  Sed  illorum  gloria  est  nihil,  quia  sunt  mendaces 

et  ostentatio  mera.   'Veritas^  quare  addit,  cum  sint  idem?     Supra:  deus  est  1.30^.1, 
15  lux,  sed  unglauB  fingit  sibi  deum  et  format  sibi  opiniones  de  deo  mendaces. 

Sic  hie:  qui  sine  mandatorum  dei  observatione  cognitionem  dei  iactat,  primo 
est  mendax;  non  habet  cognitionem  Christi,  secundo  veritatem:  hoc  contra 
speciem,  qua  volunt  esse  Christiani  i.  e.  quicquid  futtocnbet/  quod  vultis 
simpliciter  esse  veraces,  ift  nid^t  toat.     Donatistae  contra  Augustinum:  Tu 

20  contumelia  nos  adficis.    Deinde  ipsi  occidebantur  mutuo  et  alii  praecipitabant 

4   dieunt]  dt  [aoiut  =  dicitj  10  fructus  sequentur  o  15  unfllaub]  tmg: 
18  (dr)  vultis 

p]  'Qui  dicit  se  nosse  deum  et  praecepta  eius  non  servat'   Contra  osten-a^4 
tatores  loquitur,  qui  in  omnibus  suis  negotiis  nihil  aliud  quaerunt  nisi  nomen 
et  gloriam.  Agit  loannes  cum  filiis  et  filiabus.  Tales  nostri  Svvermeri,  qui 
fatentur  se  nosse  deum  et  praecepta  servare,  cum  tamen  ea  non  servent  nee 

SS  sermonem  eius  seu  credant,    quae  loanni   eadem   sunt  2C.   ut  sequitur,  tozx 
abtx  ein  anbctS  tcbct,  als  er  flcjtnnct  ift,  bct  ifl  ein  lügnet. 

*Et  veritas  non  est  in  eo*  hoc  est,  quod  supra  dixit:  Deus  lux  est  et 
tenebrae  in  eo  non  sunt  uUae.  In  istis  sunt  tenebrae  ignorantiae,  errores  et 
haereses,  unusquisque  cogitationibus  suis  proprium  sibi  Dei  cultum  fingit, 

30  fie  malen  il^ren  ®ott  anbetä  ab  benn  et  ift.  Vult  dicere:  aUeS  h)a8  il^r 
t)ottoenbet,  baS  ifl  nid^t  todf)x,  fagt  unb  tl^ut,  toai  il^r  tooUet.    Et  vide,  ut 
tamen  distinguat  inter  mendacem  esse  et  veritatem  in  aliquo  non  esse.  Pro- 
prie  enim  percelluntur  haeretici,  qui  fidem  salvificam  mentiebantur,  imo  ne 
quidem  ad  veritatis  cognitionem  pervenerant^  Donatistae  tetrici  multum 

35  gloriabantur  de  fide,  vita  et  continentia  atque  avzox^iQict,  propria  seu  inter 
ipsos  assumpta  morte.  Primo  enim  mane  cum  alter  alterum  convenisset, 
post  salutationem  continuo  subintulit:  Interfice  me.  Quod  si  is  noluisset, 

ille   sc   praecipitando   interemit.     Haec   inter  ipsos   praeclarissiroa  facinora, 

41* 
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H]  ge.    Ibi  iactabant  2C.    Nod  estis  solniii,  inqnit  Ai^ostmus,  mendaoes  et  qoio- 
qaid  pro  ve^tra  specie  extollittöy  nihfl  est,  sed  est  vans  spedes.    Oportet  sit 

wuätiL  i,  itpoena  et  causa  mortis^  Matth«  5.  Sic  nostri  Bottenses:  gloriantor  de  cmce. 
Qnaerimas:  qaae  est  causa?    Error,  et  ista  caosa  est  finoris. 

2,^  'Olli  antem  senrat  verbam  eins   vere.'    DQemma:  qui  mandata  eins    s 
noD,  et  eooDtra  (doae  partes).  lam  condusia  Ibi  vides,  de  quo  praeoepto  dei 

flifoi.  11/ floqnator:  Paulas  vocat  cfaaritatem,  in  qua  recapitolatur  tota  lex.  Tarnen 

diximus  heri,  quod  non  sumus  perfecti.  Haec  duo  privUegia  habemiis:  Cog^ 
Ditio  Christi  et  non  odimus  fratres  non  querentes  eins  2C  ba  ̂ eifl:  donain 

quod  nisi  adesset,  raperemus  2C.  Altemm,  quod  habemus  propiciatorem  la 
Oiristum,  qui  stat  cum  sua  iusticia.  Si  tantum  servemus  eius  verbam, 
est  perfecta  charitas,  si  etiam  non  est  perfecta,  qaia  Christas  ntod^  sua 
iastitia  tantam  nebnlam  deo  fut  QUgeit,  ut  nullum  possit  videre  peceatorem. 
Tarn  magna  iustitia  Christi,  ut  t^at  peccata  hominum  in  conspecta  dei,  ut 
nulla  videaL  N^igentes  Christiani,  licet  vivant  in  avaricia,  morbis  et  vitiis,  is 
agnoscunt  peccata,  quia  sunt  denotata  peccata,  bte  lan  man  ffin  an  bringen. 

1;2  et  qnioquid  bis  nihil  est  rh  6  doae  ptes  o 

^4)5  —  645^2  Hie  rides,  de  quo  praeoepto  loqnatur.  Sic  Paulos  vocat  charitatem,  in 
qoa  recapitoletur  tota  lex.  Sed  quomodo  conrenit  haec  sententia  cam  soperioribus?  Diximns 

enim  sapra,  qaod  nemo  sit  perfectos.  Respondeo:  christiani  habent  dao  priTÜeg^:  primnm 

et  sommam  est  cog^tio  Christi  seu  ipse  Christas,  in  qao  habent  non  solom  charitatem  per-  M 
fectam,  sed  perfectas  omnes  alias  virtates  christianas.  In  Christo  enim  nollnm  est  peccatam, 
sed  omnia  summe  sancta  et  pura.  Deinde  habent  etiam  primicias  Spiritus  et  donum  faciendae 
legis  aliquousque.  Etsi  autem,  dum  in  hac  came  Tirimus,  haec  posterior  iusticia,  qua  legi 
satisfacimus,  nunquam  possit  esse  perfecta,  sicut  supra  in  1.  cap.  Johannes  dixit,  tarnen 

quia  habemus  praeter  hanc  nostram  frhj  legis  iusticiam  aliam  insticiam  extra  nos  positam  SS 
/extra  nos  positam  rhj  nempe  iusticiam  Christi,  quae  per  fidem  nostra  sit,  ideo  eciam  illa 
nostra  imperfecta  iusticia  reputatur  pro  perfecta  iusticia:  Quia  Christus  cum  sua  iusticia 

quasi  nebulam  oculis  dei  offendit,  ut  peccata,  quae  in  nobis  sunt,  non  videat  prae  magni- 
tudine  iusticiae  Christi,  qua  suos,  qui  in  ipsum  credunt,  obumbrat  ac  teg^t.  Est  igitur 

utrumque  verum:  primum  quod  Christiani  [rhJ  sint  perfecti  et  sine  omni  peccato,  si  scilioet  30 
eos  consideres,  quales  sint  in  Christo.  Deinde  quod  sint  pleni  peccatis  et  habeant  opus 

remissione  peccatorum  perpetua,  si  scilicet  eos  consideres,  quales  sint  in  se  extra  Christum. 

Ergo  Fratres,  qui  per  uegligenciam  aut  infirmitatem  labuntur  in  peccata  camis,  ut  sunt 
avaricia,  libido,  ambicio,  invidia  &c.,  iUis  adhuc  potest  consuli.    Sunt  enim  eiusmodi  peccata, 

pjsed  tarnen  veritas  in  ipsis  non  erat.     Augustinus  enim  contra  illos  scribens  35 

dicit  ad  martyrium  requiri  causam  et  poenam  et  deiicit  omnem  eorum  gloriam. 

2,  5  *Qui  autem  servat  sermonem  eius'  conclusio  est,  siquidem  quod  prae- 
cessit  et  iam   proxime  expositum   est,  dilemma  fuit     Ego   intelligo    loqui 

loannem  non  de  praeceptis  sed  de  verbo  Euangelii,  quod  servat  is,  qui 

3o^.  8, 58  Deura  novit.    loann.  8.  *Ego  scio  eum  et  sermonem  eius  servo.*  40 

*Vere  in   hoc  charitas  Dei  perfecta  est'    Hle  habet  consolationem  in 
corde,  quod  Deum  et  proximum  amat. 
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H]  Sed  qui  contra  verbum  pugnaut,  si  amiserunt  verbum^  ibi  nuUa  spes  resipi- 
scentiae,  nuUa  charitas.  Loquitur  hie  simpliciter  de  verbo  Euangelii.  Videte^ 
inquity  ut  cognitiouem  de  Christo  veram  habeamos,  ut  servemus  eius  verbum, 
ne  auferri  sinamiis,  quia  Satan ,   Sectae,  pigritia  veteris  hominis ,  et  vult 

5  reddere  inutile.  Ergo  orandum,  vigilandum,  ut  in  toto  verbum  retineamus. 

Tum  manet  et  cognitio,  quam  sequitur  charitas  et  quod  illi  defiierit,  supple- 
bitur  per  Christum,  cuius  verbo  adhaeremus.  Y ides,  quid  apostoli  praedicarint 
Satan  horrende  nobiscum  agit,  vult  auferre  verbum.  Orandum  propter  hoc, 

quod  Satan  non  cessat  insectari  omnibus  viribus  suis.    lam  coepit  nos  dis- 
10  pergere  propter  verbum,  nomen  dei  conservandum  et  non  auferat  haue  lucem 

tam  subito.  Debemus  orare  et  sciat  quisque  sie  orationem  exaudiri.  Quam- 
quam  Christi  mors  est  lucrum.  300  personas  J^at  er  JU  xud  getrieBen,  ne 
audirent  verbum  dei,  ex  quibus  aliqui  promovissent  Princeps  est  in  domo 
eius,  non  potest  pati  ac.    Id  est,  habet  testimonium,  quod  deum  vere  diligit 

15  et  proximum.    ̂ In  hoc':  propria  phrasis  lohannis.    Et  per  hoc  cognoscimus. 
Christus:  'ex  fructibus  eorum'.    Ibi  vitam  aliis  dedarat  cognitionem  Christi ■'^****^'** 
quae  est,  ut  loh.  6.  'in  me  manet  et  ̂ o\    Nos  scimus  tanquam  per  signum,^^^'^^ 
quod  simus  in  ipso,  qui  est  aetema  sanctitas,  bonitas,  potentia.   Ergo  in  eo 
condusi  et  moramur  tanquam  in  horto,  qui  est  aetema  iustitia.    Magna  ergo 

20  res,  quod  peccator  habitare  in  aetema  iustitia  debeat.  Si  quis  in  paradiso, 
ego  Christum  pro  centum  milibus  paradisis.  Qui  est  in  verbo  eius,  potest 
se  solari,  quia  habet  eius  propiciationem,  neminem  seit,  cui  male  faveat,  ergo 
credit,  quod  sit  in  eo. 

'Debet,  sicut  ille  ambulavit'     S)qS  mad^t  et  QUd^  ad  charitatem  et%^ 

1  si  e  aus  ibi  1/2  resipiscentiae  o  5  redde  zu  9/10  Et  sicut  Satan  dispersit 

dei  regnum,  ita  ipse  Satanae  dispergat  et  sicut  ipse  in  morte  peste  gloriatur,  deus  in  vita  ».  r 
10  nomen  o  14  yere  o 

S5    quae  ipsa  ratio  agnoscere  cogitur  ut  peccata  nee  potest  ea  pro  iusticia  defendere.    Qui  autem 
contra  verbum  pugnant,  de  illis  nulla  spes  est  resipiscenciae  .... 

645)  24  —  646^  15    Pertinent  haec  quoque  contra  falsos  Christianos,  qui  gloriantur  de  more  ̂  

^)  more]  nore  Schreibfehler;  Bruns  setzt  morte 

p]  'Per  hoc  scimus,  quod  in  ipso  sumus'  propria  phrasis  loanni.    Christus 
diceret:  qui  manet  in  me  et  ego  in  eo,  hie  fert  fructum  multum,  loann.  15.3o4ift*s 

30  £^0  miser  Christianus  circumfoveor  a  Christo,  aetema  Iustitia,  nee  sinam 
peccatum  in  me  regnare,  ideo  spero,  imo  credo,  quod  sim  in  eo. 

'In  hoc  scimus,  quod  in  ipso  sumus.^  Audivimus  loannem  hie  agere, 
ut  fidem  nostram  testemur  bonis  operibus  et  fructibus  charitatis.  Ut  diligas 
fratrem,  non  satis  est  non  odisse  illum,  sed  oportet  etiam  benefacere  illi. 

SS  'Qui  dicit  se  in  ipso  manere.'   Cum  ait  'qui  dicit  se^,  semper  suggillatt,  < 
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H]  contra  fictos  Christianos,  quia  multi  sunt^  qui  diconty  inqait>  in  Christo  et  non 

ambulant  ut  Christus.  Prius  accepit  pro  se  totum  Christum  non  solum  ambu- 
lasse  in  charitate  sed  etiam  traditum  ad  mortem  pro  nobis.  Ergo  sie  quisque 
Christianus  ambulet  ut  Christus^  quia  ubi  Christus  habitat^  illum  reddit 

sibi  conformem^  ut  Satan  pleuum  omnibus  malis  reddit  suum.  Mansuetam^  s 
paratum  pati,  mori  pro  proximo^  sicut  Christus  ipse  fecit.  Ergo  omnes 
morientes  pro  verbo  pro  Christianis  moriuntur,  ut  oonfirmentur  alii,  boS  l^tfl 

ambulare  ut  Christus,  quia  ita  loquitur  'Dicit\  Quando  sie  loquitur,  perstriogit 
fictos  Christianos,  boS  ift  in  genere  getebt,  postea  in  specie:  Si  Christus  pro 

nobis,  debemus  et  nos  ponere.  Bottenses  sunt  pleni  invidia  et  nos  dicunt  to 
tales.     Quare?    Quia  damnamus  eorum  scripta. 

9.  Septemb;"]  ̂ Ambulare\  Audistis  sanctum  lohannem  hoc  agere,  ut  fidem 
nostram  testemur  operibus  et  fructibus  charitatis.  Qui  fructus  sint,  ipse 
se  exponit,  ita  ut  charitatem  tractet  affirmative  et  n^ative:  Quia  non  est 

2f7(JilJgere  fratrem,  si  non  oderis,  si  etiam  non  benefeceris  2C.  *Novum.'  Hie  ̂  
per  modum  praeoccupationis  scribit.  Quia  lohannes  contra  novos  doctores 
scribit  et  illos  tangit,  quasi  dicat :  nihil  mandati  a  me  expectetis,  quia  multi, 

3ac.  3, 1  qui  nova  mandata  docent.  Sic  lacobus :  'nolite  fieri  magistri',  quouiam 
ftmdamentum  est  iactum  doctrinae,  tamen  quisque  vult  melius  facere.    Dia- 

4   ubi   Christas]  vbi  X — 9  f^'  *•   sonst  Christianusy  8  Quando  sie  loquitur  o 
17  mandati  e  aus  novi 

Christi   et  tamen  non  ambulant  sicut  Christiani.    Intuetur  autem  lohannes  totum  Christum,   so. 

qui  non  solum  in  charitate  ambulavit,  sed  etiam  in  [oj  mortem  se  tradidit  pro  nobis.   Ergo 

Christiani  quoque  sie  debent  vivere,  ut  praeter  charitatis  officia,  quae  debent  fratribus,  sus- 
tineant  crucem  et  paciantur  se  conformes  fieri  Imagini  filii  Dei,  ut  sint  mansueti  et  parati 

mortem  sustinere  pro  proximo,  sicut  Christas  mortem  pro  nobis  sustinuit.    Quanquam  faoien- 
dum  hie  discrimen  est  uostrae   mortis  et  mortis  Christi.      Unius  Christi  mors  nos  Uberat  ab   ss 

aeterna  morte  et  reatu  peccati.     Nostra  autem  mors,  quam  sustinemus  propter  fidem  et  con- 
fessionem  verbi,  alium  finem  longo  inferiorem  habet,   nempe  ut  confirmentur  per  nos  sancti 
fideles  et  consolationem  accipiant,   ut  ipsi  quoque  nostro  exemplo  verbo  credant  et  propter 

verbum  omnia  pacienter  ferant.    Summa  igitur  tocius  huius  loci  est,  ut  fidem  nostram  teste- 
mur bonis  operibus.    Atque  hie  vides  lohannem  longo  alio  modo  ad  bona  opera  hortari,  quam    30 

adversarii   solent.     Ponit  enim  bona  opera  signa  fidei,   illi  fidei  opera  anteponunt  (Hie)  et 
eis  tribuunt  salutem.    Fractat  autem  charitatem  affirmative  et  negative.   Neque  enim  hoc  est 

diligere  fratrem:  non  odisse  eum,  sed  debet  etiam  alterum  fieri:  ut  ei  prosis,  ubicunque  possis. 

Pliactatores  et  fictos  Christianos.    2)Qg  fol  baS  toal^tjetd^en  fe^n,  baran  fie  ju 
erlenneit/  an  veri  Christiani  sint  nee  ne.     Ubi  Christus  per  fidem  inhabitat^  ̂  

ibi  reddit  hominem  illum  conformem  sibi  nempe  humilem,  mausuetum,  para- 
tum iuvare  proximum  in  quavis  necessitate. 

2,  7  ^Carissimi,  non  novum  mandatum  scribo  vobis.^   Sauctus  vir  hoc  scri- 
bit per  modum  praeoccupationis,  quia  loannes  scribit  contra  novos  doctores. 

Deinde  suggillat  eos  dicens:   Nolite  putare,  quod  nova  scribam  vobis,  imo  40 
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H]bolus  Imitatur  semper  hanc  lacem  et  suscitat  suos  magistros.  Ego  in  hoc 
ergo  scriboy  at  conservem  vos  in  doctrina^  quam  susoepistis.  Sic  Paulus 
solicitus,  ut  ecclesiae  maneant  in  doctrina.  Sic  nostra  pugna  est,  ut  doctrina 
maneat  in  eis.    lactum  est  iundamentum,  i.  e.  ortus  est  sol  iusticiae.    lam 

&  tarn  multi  novi  doctores  insurgunt^  ut  sat  nobis  n^otii^  ut  conserveiur  dogma. 

Id  est^  nolite  habere  t)il  cogitationes,  quod  velim  novi  quid,  sed  'fides  et 
charitas'.  Ideo  scribo  priora,  ut  custodiam  a  novis  vos.  Sic  nobis  facien- 
dum:  quod  prius  docuimus,  reiterandum  nobis.  lam  @d^ta)€tmen  fte  contra 
Sacramentum   et  baptisma,  sed  post  contra  fidem  ac.    Id  est,  vos  volo  in 

10  simplicitate  retinere  in  Christo  contra  novos,  ut  non  suspicietis  ad  nova 

dogmata  sed  manete.  Sic  deus  nos  custodiat,  Satan  non  dormit,  deus  custo- 
diat  nos  a  vana  gloria  in  doctrinam.  Nemo  glorietur  de  hac  doctrina  quam 
deus.  Si  gloriatur,  est  diabolica  tentatio.  Magno  consilio  et  divino  fecit 
deus,  ut  Euangelium  sit  verbum  crucis,  ut  premat  bestiam  vanam  gloriam, 

15  subiicit  Satanae  persequutionibus,  ut  sciamus  esse  non  vanum  ac.  Sectarii 
inspiciunt  praemium. 

'Ab  initio^  Euangelii  praedicati^  a  nobis  auditi.  Haec  Epistola  scripta 
ferme  in  fine  vitae  loannis.  Non  mirum,  quod  vivens  usque  ad  insurrectionem 
sectarum,  cum  ipsi  apostoli  viventes  non  potuerunt  toeten.    Id  est^  antiquum, 

so  prius,  ab  initio.  Summa  summarum:  l^ut  eud^  fut  neuer  leren  et  retinete 
vetus.    Iterum  content  pestilentes  doctores.    Si  volunt  novam  habere,  quaret,  8 

8  nobU]  no8  16  praemium  venmseht  20  initü 

^7)21  —  64896    Content  hio  itenim  pestilentes  doctores,  quod  idem  yetus  et  novom  man- 

p]  plus  satis  novi  habetis.  Ubicunque  oritur  lux  veritatis,  adest  diabolus  et 
suscitat  alios  novos  magistros.   Imo  vero,  fratres,  haec  scribo,  ut  conservem 

35  vos  in  doctrina,  quam  accepistis.  Sic  Paulus  ubique  in  suis  Epistolis  idem 
monet.  Sic  et  nobis  omnis  pugna  debet^  ut  conservemus  doctrinam  adversus 
novos  doctores.  Fratres,  nolite  cogitare  aliquid  novi  me  docturum.  Tantum 

laboro,  ut  conservem  vos  in  priori  tradita  doctrina.  Ego  volo  vos  in  sim- 
plicitate retinere  contra  novos  doctores.     Manete  in  simplicitate  et  veteri 

so  doctrina ;  quam  accepistis.  Cavete  ante  omnia,  ne  gloriemini,  ne  petatis 

gloriam.  In  sacris  literis  Diabolica  tentatio  est  velle  gloriari.  Ideo  sie  dis- 
posuit  Deus,  ut  verbum  Euangelii  esset  verbum  crucis,  ut  opprimeret  istam 
vanam  gloriam. 

'Sed  mandatum  vetus,   quod  habuistis  ab   initio^   scilicet   praedicati 
35  Euangelii.  Ex  hoc  loco  coUigi  licet  hanc  Epistolam  esse  seriptam  sub  finem 

vitae  loannis,  sicuti  etiam  secundam  Petri.  Ipsi  Apostoli  dum  viverent, 
coacti  sunt  ferre  istos  magistros  novos,  nihil  mirum,  si  et  hodie  nos  ferre 

cogamur. 

'Mandatum  novum  scribo  vobis,  quod  verum  est  in  ipso  et  in  vobis'.  %  8 
40  Est  vere  nova  doctrina,  imo  est  sola  doctrina.    Iterum  contra  novos  doctores 
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H]  DOD  arriplunt  illam  et  videbunt  eam  novam,  quia  nunquam  est  mundo 

cognita^  quia  Euangelium  sapientia  manet  nova,  quia  vetus  homo  non  intel- 
ligity  quae  ad  tempus  est  nova.  Quod  secundum  adfectum  et  rem  semper 
nova^  quia  nos  semper  renovamur^  et  Bottensibus  est  semper  nova  et  mundo. 

Bottenses  scribunt  de  fide,  sed  non  in  corde  habent>  alioqui  non  innovarent  ^ 

novas  doctrinas.  Quare  nova?  Quod  verum  est,  est  'novum*  sed  non  oogno- 
scitur  nisi  apud  vos.  Ipsi  nostis:  et  deus  Christus.  Yos  scitis  esse  verum 
Christmn,  etiam  alii  ignorant  et  damnant  tanquam  tenebras  et  errorem  sua 

somnia  erigunt.    Sicque  probat,  quia  'tenebrae\     Ergo  ante  hoc  mandatum 
3o^.  1,  snovum  erant  tenebrae  et  non  lux.    Ergo  novum  mandatum  Lux:  *lucet  in\   w 

loh.  1.  Est  Ulis  absconditum,  non  vident.     Summa   summarum:  Cavete  a 

ftp^.i,unoyis,  quod  scripsi  prius  vobis  tft  neu  \at,  'ne  circumferamini  onmi  vento 
doctrinae^  Haec  natura  nostra,  ubi  spiritus  non  est,  quando  quis  rem  audivit 
1  annum,  putat  se  scire.  Natura  sie  facit:  Cito  fastidit,  quod  semel  recepit 

lesus  Christus  est  iusticia,  baS  lait  td^.  Si  alia  opinio  venit,  plump  ffxn  dxi,  ̂^ 
omnes  saturi  contemnunt  doctrinam  iustificationis  et  fiructum  spiritus.  Sapit 
vero,  quod  in  sacramento  sit  panis.  Post  illam  opinionem  sequetur  alia.  Si 
iam  ad  nos  veniret  novus  praedicator,  l^iengS  im  qES  an. 

Id  est,  Christus  lueet  per  verbum  suum  in  vobis.    Iterum  damnat 
adversariorum  doctores:  In  vobis  lueet,   in  eis  tenebrae  nondum  abierunt  ao 

7  et  deus]  ob  est  deus?  16  iusticificationis 

datum  didt  Q.  D.  si  yolunt  habere  noYiun  mandatum  et  doctrinam  novam,  quare  non  arri- 
piunt  illam  yeterem,  quam  nos  ab  initio  tradidimus  /quam  bis  tradidimus  rh],  et  videbunt 
eam  yere  novam  esse,  quia  mundo  plane  est  incognita,  et  Euangelion  semper  manet  novum, 

neque  enim  a  yeteri  homine  intelligitur.  Quod  ad  tempus  igitur  attinet,  est  yetus  dootrina 

iam  olim  sparsa  per  Apostolos  in  mundum.  Sed  quod  attinet  ad  Aspectum  et  rem  seu  effec-  ̂ ^ 
tum,  est  noya  doctrina,  per  quam  nos  quottidie  renoyamur.  Nostri  adyersarii  tam  Papistae 
quam  Rottenses  eciam  de  fide  clamare  norunt,  sed  si  eam  yere  intelligerent,  quid  esset,  non 
quaererent  noya  dogmata  sed  in  bac  una  yiderent  sibi  toto  tempore  yitae  disoendum  et 
sudandum  neque  tamen  eam  perdisci  posse. 

p]et  haereticos.  Si  velint  habere  aliquid  novi,  aeeipiant  haue  doctrinam,  quae  so 
certe  est  nova  nunquam  mundo  cognita  et  iis,  quibus  est  cognita,  ideo  nova, 
quod  eos  in  dies  renovat,  qui  illam  suscipiunt.  Mandatum  est  novum  in 
Christo,  qui  nunc  revelatus  est  et  novum  nobis,  quos  illuminat.  Ergo  hanc 
doctrinam  servate.  Seliquae  doctrinae  erunt  tenebrae  et  non  lux.  Summa, 

caveto  a  nova  doctrina,  sicut  Paulus  ait,  ̂ Nec  circumferamini  omni  vento  3& 
ftpfi.  4, 14  doctrinae^  Eph.  IV. 

'Quia  tenebrae  transierunt,  et  verbum  iam  lueet*    Iterum  damnat  ad- 
versarios,  in  quibus  tenebrae  nondum  abierant,  habebant  fallax  lumen,  non 

88  noyum  nobis]  no(yum)  ||  nobis 



Sotlefung  übet  ben  1.  Sxief  bed  ̂ o^anned.  1527.  649 

H]  lactant  quidem  tenebrarum  abitionem,  habent  quidem  lumen  sed  fallax^  trans- 
figurant  se  in  augelum  lucis.  Horrendum  est,  quod  nomen  habent  doctorum 

Christi.  Satan  non  loquitur  ut  Satan,  sed  sie  insinuat  se  mentibus,  ut  videa- 

tur  ipsa  maiestas  vel  Gabriel.    Sic  eins  angeli,  ut  Paulus:  *ministri  Christi a- Cor.  ii, ^ 
5  sunt,  et  ego^  sed  operarii  subdoli.  Quis  ergo  securus,  quando  pugnandum 
cum  Ulis,  qui  iactant  gloriam  dei  et  ministerium  Christi.  Ego  anderem  me 
quidem  vocare  servum  dei,  sed  non,  ne  fiat  operculum  hoc  nomen.  Lucet. 
Ubi?  in  ipso.    In  illis  etiam  sed  fallax  sub  nomine  Christi  et  dei. 

'Qui  dicit  se  in  luce  esse.'    Heretici  hoc  non  possunt  omittere,  quia2, 9 
10  sicut  est  Spiritus  ita  vita.  Teterrimo  odio  persequuntur  Christianos,  qui 

sunt  in  simplicitate,  qui  habent  veram  lucem.  Tenemur  studio  insectari 
eorum  doctrinam,  adeo  oderam  illos.  Non  est  satis  odisse  sed  toto  corde, 

sed  tamen  diligimus,  ut  revertantur.  Quod  placeret  hoc  'significat'  cordibus. 
Si  bona  guttula  sanguinis  in  me,  non  possum  pati  propter  Christum.    Tum 

15  arguimur  immodestiae,  tum  dicimus  ipsos  cecos,  quis  Iudex  hie?  ludicium 
est  illius,  cuius  est  verbum.   Species  adest,  quasi  modesti  et  charitativi.    Sed 

16  species]  spes  [Versehen  für  spei7 

GlOyO  —  650)  15  Haec  est  nota  certissima  haereticoram,  quod  oderant  et  perseqauntur 
yeram  ecclesiam,  quae  in  simplicitate  verbi  ambulat.  Quod  autem  dos  quoque  eorum  doc- 

trinam publice  insectamur  et  damnamus,  non  fit  odio  ipsorum :  cuperemus  enim  ipsos,  quoquo 
20  modo  fieri  posset,  in  viam  reduci,  sed  quia  sie  exigit  nostrum  ministerium.  Quis  enim  vere 

pius  minister  aequo  animo  paciatur  Dominum  suum  lesum  Christum  ab  impiis  sectis  cum 

tanto  eoolesiae  inconmiodo  non  recte  doceri?  Cum  igitur  nos  serio  ipsis  opponimus,  immo- 
destiae no6  arguunt.  Atqui  in  docendo  modestoSi  in  refutando  acres  esse  convenit.  Nee  ibi 

est  odium,  sed  iusta  severitas,  quam  ministerium  nobis  imponit.   Adrersarii  autem  nostri  sie 

p]  S5  verum,  transfigurabant  se  in  angelos  lucis  et  doctores.  Diabolus  sie  se  in- 
sinuat in  cordibus  nostris,  non,  ut  malus  et  falsus,  sed,  sicuti  bonus  et 

optimus,  et  ut  angelus  lucis.  Sic  etiam  eins  magistri  'servi  Christi,  ministri 
Christi^  sub  istis  titulis  imponunt  hominibus.  Sed  verum  lumen  lucet  in 

ipso,  et  in  nobis,  ba6e^  Bleiben  toit.    In  ipsis  vero  fallax  lumen. 

30  *Qui  dicit,  se  in  luce  esse,  et  fratrem  suum  odit'    Haeretici  hoc  non  %,  9 
possunt  committere,  quia  sicut  sunt  Spiritus,  sie  fructificant    Nos  tenemur 

odisse  eorum  dogmata  et  studia.    'Perfecto  odio  oderam  illos,  qui  inimici 

sunt  mihi',   Ps.  CXXXIX.     Toto  corde  eos  debeo  odisse.     Annon  dolereyf.  m^M 

mihi  debet  propter  Christum,  quod  sie  depravant  verba  Christi,  'Est'  hoc  est, 
35  'significat'.  Quod  cum  facimus,  illi  nos  oderunt,  et  clamant,  nos  esse  con- 

temptores  charitatis.  Simulant  quidem  modestiam  et  charitatem,  sed  intus 
sunt  pleni  odiis.  Qui  non  est  in  lumine  vero,  non  potest  diligere  fratrem, 

immo,  extinctam  vellet  omnem  charitatem.  Tantum,  ut  maneant  eorum  dog- 
mata, ipsi  occultant  sua  odia,  persecutiones  et  tyrannides:   Studium  gloriae 

40  Dei,  et  zelum  ardentem  pro  veritate.     Sed,  qui  non  manet  in  vero  lumine. 
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H]  atrocissimo  odio  laborant.    Qui  ergo  non  est  simpliciter  in  luoe^  non  potest 
sine  odio  esse,  quia  hereticus  vellet  extinctam  Christianitatem^  ut  sua  doctrina 

•01.5,  iset  opera  carnis,  6al.  Hoo  odium  eorum,  inquit  Johannes  ̂   omant  et  dicunt 
se  in  luoe  esse  et  odientes  nos  dicunt  zelam  et  dicunt  omnia  &oere  pro 
gloria  dei|  ut  et  Papa,  quando  comburit  ic.  Sic  nemo  potest  eos  facere  » 
peccatores.  Studium  gloriae  dei  est  ipsorum  iracundia,  sed  dicunt  zelum 
ardentem  pro  veritate.  Ergo  hereticus  non  convertitur.  Johannes:  qui  non 
manet  in  lumine  nee  in  charitate.  Deinde  fiructus  Spiritus  sunt  certL  Qui 
ergo  deficit  a  lumine,  illius  opera  sunt  hypocrisis  et  amarulentia,  quia  non 

adest  Spiritus  sed  diabolus,  quia  iructus  Spiritus  non  crescit  nisi  in  spiritu.   to 

Sttc.  6, 43 ' Arbor  mala',  Luoe,  sicut  faciunt  novi  Spiritus  et  doctores.  'Odit'  sicut  oogun- 
tur  odisse.  'In  tenebris  adhuc'  sie  loquitur:  hoc  fiicitis  propter  spedem  con- 
versionis.  Sed,  o  Johannes,  haec  non  creduntur  nisi  ab  his,  qui  sunt  in  luce 

ut  Christo  et  Christianis.  'Dicunt'  tfl  iactare  esse  in  luce.  Sed  Johannes 
l^at  tnuft  fein  opprobrium,  contemptus,  tenebrae,  ipsi:  gloria,  lux«  Qui  t» 
sunt  in  errore,  oportet  titulum  habeant,  quod  sint  verissimi,  econtra  pii 
doctores  sunt  seductores.  Si  apostoli  tulerunt,  et  nos  ac. 

^  1^  'Qui   diligit  fratrem.'    Antithesis.    Signum  et  certitudo,  quod  sit   in 
lumine,  est  charitas.    Tamen  sunt  modesti  et  Christiani  et  rottae,  ut  dictum. 

1  in  o  12  adhuo  sie  loquitur  o  16  in  o 

86  nobiB  opponunt,  ut  cupiant  (ex)  nos  una  cum  doctrina  nostra  in  perpetuum  extinctos   90 
idque  agunt  et  quaemnt  tot  practicis,  ut  Yocant,  ut  nemini  possit  esse  dubium  eos  ad  causam 
acerbissimum  odium  afferre  et  vere  natos  esse  ex  spiritu  mendaci  et  bomicida.    Ornant  autem 
boc  odium,    ut  lobannes  hie  clare  dicit,   titulo  lucis  et  gloriantur  se  esse  in  luce,   Tocant 

Eelum  non  odium  et  Studium  gloriae  Dei  non  iram.    Quare  impossibile  est  nos  converti,  cum 

peccatum  suum  tam  honestis  titulis  oment  neque  sinant  se  peccatores  argui.    Nos  tamen   2S 

soire  debemus  iudicium  8.  lohannis   esse  verum,  quod  qui  non  manent  in  lumine,   nee  in 
cbaritate  manent  et  quod  fructus  spiritus  sunt  recti.    Qui  ergo  a  lumine  deficiunt,   fllorum 
opera  sunt  hypocrisis  et  mera  amarulencia,   quia  non  gubemantur  a  Spiritu   sancto  sed  a 
diabolo,  et  quanquam  iactent  se  esse  in  lumine,  tamen  sunt  revera  in  maximis  tenebris,  sicut 

ostendunt  opera  tenebrarum.     Sed  non  creduntur  haec  nisi  ab  his,   qui  sunt  in   lumine.    30 
Quare  non  dubium  est,  quin  illi  ipsi,  contra  quos  haec  scripsit  lohannes,  (appellarint)  duxerint 
eum  (pro)  tanquam  opprobrium  et  tenebras,  se  autem  admirati  sint  tanquam  gloriam  et  lucem. 

PI  non  manet  in  charitate,  fructus  Spiritus  non  crescunt,  nisi  in  Spiritu.   ̂ on 

SRatt^.  8, 16  potest  arbor  mala  fructus  bonos  facere',  Matth.  VJJJ. 
'Qui  dicit,  se  in  luoe  esse.'   Sicuti  isti  Rottenses  usque  adhuc  hoc  dicunt,  m 

ob  speciem  confessionis.    Hoc  illi  non  agnoscunt,  immo  dicunt,  se  esse  in 
luce.     Christus  vero  et  sui  vident,  illos  esse  in  tenebris,  quia  obscurant 
lucem   Euangehcam.      Habent   gloriam,    quod   habent   Euangelium,    coram 
diabolo  et  mundo.    Hoc  accidit  Apostolis,  non  mirum,  quod  et  nobis. 

2, 10  'Qui  diligit  fratrem  suum,  in  lumine  manet'   Antithesis  est,  Christiani  «0 
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H]  Veras  ChristiaDus  nollet  perire  istos  adversarios^  sed  odit  doctriDam^  verbum 
et  seductionem  eoram.  Econtra  adversarii  vellent  extirpatum  advcrsariorara 

genus.  Odium  sanctum  et  malignum:  sanctum  in  Christianis ,  malignum 
in  Bottis. 

5  ^Et  scandalum.''    Quid  hoc?     Ambigua  locutio  potest  intelligi  de  pas* 
sivo  et  activo.  £^o  de  passivo  accipio:  Et  est^  ipsi  ambulant  in  lumine  et 

non  scandalizantur  ista  specie,  pompa,  iactantia  novoram  doctorum,  sed  per- 
severant  in  doctrina  et  non  est  Ulis  seandalum,  quia  diligunt  legem  tuam, 

illi  simpliciter  adhaerent     Scandala  quidem  sunt,  Matth.  18.,  tarnen   nonntatt^is,  7 
10  offenduntur.    Activa  significatio:  neminem  offendat,  Christus  in  suo  r^no 

habet  multa  scandala,  deinde  ipse  etiam  est  ludaeis  et  gentibus.    Sed  de  i-  «««•  >• » 
hoc  puto  eum  non  loqui,  sed:  Adversarii  sunt  pleni  scandalis,  offenduntur 

singulis  verbis  non  aptis,  Christianus  econtra  nihil  offenditur  doctrina  impio- 
ram,   non   corrampitur  infirmitate,  impietate,   non  mutatur,  sed  simpliciter 

15  manet  in  charitate,  1.  Cor.  13.  dih'genter  1^.   Sive  contemnat  eum,  maledicet,  '4-7'    ' 
non  offenditur,  sie  perfectus  est  in  cognitione  luminis,  quod  eum  conservaty 
uovam  doctrinam  transit  surda  aure,  malitia  adversarioram  nihil  movetur, 

persequentes  audit  nihil  }c.  quia  habet  lumen  et  radicatus  per  charitatem. 

7  scandalizatur  14  impietate  o 

65I9  5  —  652^  7  Quod  addit  'et  scandalam  non  est  in  ipso',  est  ambigua  locutio.  Potest 
90  enim  accipi  actire  et  passire.  Ego  tarnen  malo  de  passive  scandalo  accipere,  ut  sit  sententia: 

8i  qui  ambulant  in  lumine,  non  scandalizantur  ista  specie,  pompa  et  iaotancia  novorum  doc- 
torum,  sed  perseverant  in  sacra  doctrina  nee  offenduntur,  quia  diligunt  legem  tuam,  cui  sim- 
plici  fide  adhaerent.  Activa  significatio  est:  quod  neminem  offendit.  Sed  ego  malo  priorem 

illam  sequi,  Quia  Christus  in  suo  regno  multa  habet  scandala,  sicut  et  Matth.  18.  dicitur,  et  SRatt^.  18, 7 
35  ipse  Christus  est  scandalo  ludaeis  et  gentibus.  Sicut  ut  qnoque  sumus  pleni  scandalorum 

in  oculis  adversariorum  nostrorum.  Omnibus  enim  factis  et  dictis  nostris  offenduntur,  sed 

nos  non  offendimur  ipsorum  doctrina  aut  vita,  non  corrumpimur  aut  imitamur  propter  ipsos, 
sed  manemus  immoti  et  constantes  in  nostro  verbo  et  in  charitate:  (sicut  et  1.  Cor.  18.)  ac  [oj 
si  quid  ab  ipsis  male  vivitur  et  docetur,  transimus  quasi  surda  aure  et  clausis  oculis  nee 

P]  so  diligunt,  et  isti  diligunt  Verum  Christianus  nollet  illos  perire^  immo^  vellet 
illis  mederi,  quanquam  vehementer  oderunt  doctrinam.  Utrum  sit  ex  odio 
sancto  et  bono^  iudicabit  Christus. 

*£t  scandalum  in  eo  non  est.^    Ambigua  locutio,  quae  de  'passive^  et 
'activo'  scandalo  potest  intelligi,  ego  de  passivo  malim.    Hoc  est^  ambulat 

35  in  lumine,  et  non  scandalisatur  ista  specie  luminis^  sed  constanter  manet  in 

lumine,  non  movetur  ullo  scandalo.    Tax  multa  diligeutibus  legem  tuam|9f*  u'»  1^ 

et    non    est  illis   scandalum',    Psalm.  CXIX.       Sic    neminem    scandalisat« 

Sed,  non  credo,  de  ista  illum  loqui  infirmitate  fratrum,  *non  irritatur  chari* 
tas',   'non    excidit',   1.  Cor.  XHI.     Verus  Christianus   nihil   offenditur,    sedi.«ot.i3,e.8 

40  est  constans  in  cognitione  iUius  luminis,  audit  novam  doctrinam ,  sed  nihil 
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^]  Contra  adversarii  sunt  eradicati,  feruntur  omni  doctrina  venti  et  optimis 
verbis    offenduntur.     Sive  fi^tres   sive  optimi   nominentur^  suspitio   mera: 
quando  etiam  admirari  volumus   eos.      Si  arguuntur,  gloriantur  de   cruoe: 

Christus  utnimque  et  malum  et  bonum  patitur.     Hoc  vides  in  libellis  ipso- 
rum:    blanditias   nostras   vertunt   in  duplex    venenum^   in    glorias   maiiyrii    s 
nostras    increpationes.     Ita  Satan   est   suspicax   et  facit  suspitiosos.     Hoc 

Sit  3, 10 Johannes  expertus^   et  Paulus:   'hereticum   hominem   post  alteram   admoni- 
€)^r.6ai.39,9  tionem''^  quia  nee  flectitur  bono  nee  malo  2C.     Proverbiorum:  lusto  si  fuerit 

causa  cum  stulto,   sive  rideat  sive  ploret^  SBte  tnattS  mit  im  mad^t,  non 

invenitur  quies.     Experti  sancti  homines^  quasi  dicat:  in  aliis  omnibus  est  lo 
merum  scandalum  et  nihil  nisi  scandalum. 

*'  **  *Qui  autem  odit,  in  tenebris.'   Verbosus  est  qui  tarnen  alioqui  paucis^ 
quia  loquitur  hie  contra  Spiritus  fulgentes,  quia  isti  fulgentes  Satanae  ita 
fulgent,  ftedC  in  tenebris  i.  e.  cor  suum  est  nihil  nisi  tenebrae  i.  e.  credere  et 
sentire  tenebrosa^  secundo  etiam  in  tenebris  ambulant  Eorum  conversatio  is 
est  in  tenebris:  quod  faciunt,  patiuntur^  ift  ittlttlQ,  est  ambulare  in  tenebris 

et  hoc  multominus  credunt^  quia  nullus  fructus  charitatis.  'Eat.^  Fides 
et  charitas  sunt  in  meris  tenebris.  Deinde  putant  se  ire  ad  gloriam  dei  et 

regnum  dei^  sed  nesciunt^  quo  vadant.  Et  insuper  nesciunt  2C.,  si  scirent 

saltem.    Metaphora  a  luce  sumpta:  qui  ambulat  in  tenebris^  nescit.  ^ 

'Quia  tenebrae'  semper  contra  speciem:  iactant  se  in  media  luce  ambu- 
lare,  sed  obscuratio  est  oculorum,  sed  hoc  non  credunt.     Haec  est  prae- 

2  (soscipio)  suspitio  13  Spiritus]  species  ist  auch  möglich  zu  li  über  nihil 
steht  opinio  17  nuUu(m)s  fiructu(m)s  charitat(em)is 

ipsorum  exemplo  peccamus  &c.     Contra  ipsi,   si  eos  blande  admoneamus ,  vertunt  blandicias 
illas  in  duplex  venenum.    8i  obiurgamus  durius,  interpretantur  nostras  increpationes  in  gloriam 
martyrii.    Et  cum  Sathan  sit  suspicax,  facit  eos  suspiciosos,  ut  etiam  quae  optimo  animo  /bptimo    85 

animo  rhj  facta  sunt,  in  deteriorem  rapiant  partem.   Hoc  expertus  est  lohannes  et  Paulus  .  .  . 

Plmovetur,  audit  persecutionem,  sed  surda  aure.    Contra,   adversarii  cogitant 
malum,  sive  blanda,  sive  dura,  illis  dicantur.    Blanditias  nostras  vertunt  in 

venenum  et   adulationes.    Paulus  ait,  'Haereticum  hominem,  post  unam  et 
xit  3, 10  secundam   admonitionem,    devita',    Tit  HI.,   quia  non  flectitur  bono,    nee  30 

movetur  malo.    *Vir  sapiens,  si  cum  stulto  contenderit,  sive  irascatur,  sive 
6>t.6oLa9,9  rideat,  non  inveniet  quietem',  Prov.  XXIX. 

%  11  'Qui  autem  odit  fratrem  suum,  in  tenebris  est,  et  in  tenebris  ambulat.* 
Credere  et  sentire  tenebrosa,  'esse  in  tenebris',  quicquid  in  isto  sensu  cordis 
faciunt  et  patiuntur,   tenebrae  sunt    Putant,  se  ire  ad  regnum  et  gloriam,  35 
et  vadunt  ad  infemum.    Inhaeret  metaphorae  a  lumine  corporali  desuraptae. 

'Quia  tenebrae   obcaecaverunt  oculos   eins.'     Haeretici  gloriantur,  se 
habere  lucem,  sed  sunt  merae  tenebrae.   Estque  hie  praeoccupatio,  ut  videas, 
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H]  occupatio  contra  istos  doctores  novos^  qui  non  in  semel  tradito  mandato 
manent  Ideo  oremus^  ut  servemur  in  luce  ista.  Non  potest  dici,  quantis 
viribus  conetur  Satan,  ut  Christus  ex  corde  auferatur,  ex  oordibus,  1.  Petri  5.  i.  ̂ Mtt  &,  s 
Non  est  otiosa  doctrina  res,  quia  invenit  imparatos,  multos  deiicit 

5  10.  Septemb.  |  Heri  audistis  de  odio  illo  impiorum  Sanctorum,  quales  sunt 
heretici  et  novi  magistri.  Illorum  odium  est  speciosissimum  et  non  cemitur 
a  came  et  sanguine  et  est  spirituale  et  vestitum  omatumque  optima  specie 

sanctitatis.  Ideo  requiritur  iudicium  Spiritus  ad  hoc  cc^oscendum.  Exem- 
plum  sint  nostri  Schwermeri,  qui  insectantur  nos  maxime  et  velant  hoc  studio 

10  zeli  dei.  Spectant  oculi  eos  errare  et  in  odio  diabolico  vivere.  Nunc  iterum 
tractabit  de  odio  et  aliis  vitiis,  quae  sunt  crassiora,  et  facit  in  nostrum 
commodum,  qui  servamus  verbum  et  tarnen  sumus  adhuc  peccatores,  qui 
facile  possunt  coargui,  quia  ibi  non  sunt  sectae.  Ideo  apparet  lohannem 
loqui  de  odio  illorum,  qui  sunt  negligentes.    Excursum  ergo  &cit  ad  eos, 

15  qui  crediderunt. 

'Scribo.^    Nova  exbortatio  ad  pios,  ut  exhortetur  ebs,  ut  fiructificeni^^  la 
qui  iam  sunt  in  sana  doctrina.   Alii  habent  speciosa  opera  et  tamen  invidis- 

2    manent]    non  manent  8ervemu(8)r  8  ex  oorde  und  ex  cordibns  ohne 
Korrektur  11  quae]  ̂   17  speciosa]  spOsa  [kaum  in  sponsa  aufzulöten] 

6689  5  —  6549 1  Tractavit  supra  de  odio  illo  impiorum  sanctomm,  quales  sunt  haeretici,  et 
novorum  dogmatum  autores:  quod  eorum  odium  sit  speciosissimum  neo  cematur  a  sanguine 

30  et  came.  £^t  enim  omatum  et  vestitum  specie  sanctitatis ;  quare  iudidnm  spiritus  requiritur, 
ut  illud  recte  cognoscamus.  Nunc  pergit  nos  tiortari  ad  bona  opera  et  aspeigit  doctrinam 
maxime  utilem  nobis,  qui  babemus  verbum  et  tamen  adhuc  sumus  peccatores,  sed  eiusmodi 

peccatores,  qui  facile  possimus  coargni  nee  peccatum  nostrum  defendamus.  Loquitor  enim 

cum  üs,  qui  crediderunt,  et  novam  exhortationem  instituit,  ut  ü,  qui  iam  sunt  in  sana  doo- 

p]  85  ̂ ^^  ̂ ^^}  i'ecedere  a  vero  lumine.    Nos  non  credimus,  sed  Christus  novit, 
quantis  studiis  insidiisve  moliatur  Satan,  ut  eradicet  nobis  hoc  lumen  ex 

cordibus.    Parum  curat  speciosam  vitam  et  conversationem,  'circumit,  quae- 
rens,    quem  devoret',    1.  Petr.  V.     Quia  multos  invenit  non  paratos,    ideo  1.  «rtri  5,  s 
multos   deiicit     Magnus  et  procellosus  est  ventus  diaboli,   qui   extinguat 

30  lumen  nostrum. 
Heri  audivimus  de  odio  impiorum  sanctulorum.  Haeretici  sunt  et 

novi  magistri,  qui  introducunt  sectas  perditionis,  quorum  odium,  quia  habet 
speciosum  omatum  optima  specie  sanctitatis  et  fidei,  non  cognoscitur  a  came, 
nisi  a  Spiritu  iuvetur.    Appellant  enim  Studium  gloriae  Dei,  quod  moliuntur. 

35  Cetemm  agit  de  odio  et  vitiis  crassioribus.  Solet  enim  Scriptum  primum 
eos  taxare,  qui  sub  sanctitatis  specie  peccant,  deinde,  qui  crassius  peccant 
Igitur  subinde  ad  illos  pergit,  qui  sunt  negligentes  et  pigri. 

'Scribo  vobis,  filioli,  quoniam  vobis  remittuntur  peccata,  propter  noment,  it 
eins.'   Nova  exhortatio  ad  pios,  et  exhortatur  eos,  cum  sint  in  sana  doctrina, 
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Hlsimi.  ©ebendCt  bratt,  vos,  quod  docuistis.  Omnis  generis  gte^fft  et  an. 
Filioli  habent  sanam  dociriDain,  quod  eis  remittuntur  peccata  propter  Domen. 

Ad  patres,  quod  cognoverunt  Idem  est,  nisi  quod  maioribus  tribuit  Cogni- 
tionen!, filiis  remissionem  peoeatorum,  quasi  parentes  debeant  plus  nosse 

quam  filii.  'Remittuntur^  per  hoc  nihilominus  indicat,  quod  in  lunioribus  s 
plus  fervoris  ad  peccata.  Tamen  omnes  in  unum  sumpti  sunt  proni  ad 
diffidentiam,  tamen   specialia  vitia,  quibus  una   aetas   prae   alia  2t.     Haec 

^iob  13, 36  doctrina,  quam  audivimus,  est,  quod  remittuntur  peccata.    'Et  consumere 
W.  25, 7  vis  me   peccatis   adolescentiae\     'Delicta    luventutis.'     Ergo  haec  doctrina 

debet  praedicari,  quod  regnum  Christi  est  regnum  gratiae,  misericordiae,  lo 
remissionis  peccatonim,  quod  hi,  qui  peccarunt,  habeant  spem  remissionis, 
ut  in  Simbolo.  Impii  idem  docent,  iactant,  scribunt.  Sed  in  spiritu  est 

ardua  cogitatio  et  sublimis  fides,  quia  sumus  nati  in  peccatis  et  haec  pave- 
faciunt  conscientias ,  quando  apparent,  quia  stindulus  mortis  peccatum  est 
Ideo  conservandum  diligenter,  ut  sciant  sununam  doctrinae  hanc  ßemissionem  is 

peccatorura  esse.     Si  est  hoc  verum,  tunc  sequitur,  quod  sumus  in  peccatis, 

1.  Soi).  1, 8ut  supra:  'si  dixerimus^,  c.  1.    Ubi  enim  non  peccatum,   ibi  nuUa  remissio, 
nee  potest  orare  'pater  noster',  in  qua  ̂   confitentur  omnes  se  peccata  habere. 

*f.  19. 13  *Ab  meis  occultis  munda^  jc.    Hypocritae  remissionem  peccatorum  praedicant, 
sed  profecto  non  credunt,  ergo  nondum  sanctificatur,  ergo  adhuc  adest  reg-  so 

1  quod  oder  quid  6  ad  (vor  peccata^  o 

1)  in  qua  nämhch  oratione  Hs.  sicher  qua,  nicht  quo 

trina,  fructificent  ac  veros  firnctus  pariant  non  sicut  solent  haeretici,  qui  in  speciosis  operibus 
incedunt  et  tamen  sunt  plenissimi  invidia.  Loquitur  autem  cum  omnium  aetatum  hominibus. . . . 

^Mf  19  —  655)  15  Hipocritae  igitur  Remissionem  peccatorum  quidem  docent,  sed  non  cre- 
dunt,  alioqui  neque  nos  oppugnarent  nee  ipsi  sie  securi  essent  et  merita  quoque  a  deo  po- 

p]  ut  etiam  fructificent    Eadem  est  omnium  ratio,  nisi,  quod  parentibus  tribuit  is 
cognitionem,  quasi  parentes  debeant  plus  sapere,  quam  iuvenes.    Significat 
Joannes,  plus  esse  fervoris  in  iuvenibus  ad  peccandum.     luvenis  pronus  ad 
libidinem,  vir  ad  avaritiam  et  gloriam.     Sic  sunt  spiritualia  vitia,  quibus 

unus   prae  alio  fervet     Sic  David,  'delicta  iuventutis  meae,  et  ignorantias 
^.  S5, 7  meas,  ne  memineris^,  Psalm.  XXV.     Sic  lobus,  'Consumere  me  vis  peccatis  so 

tio»  IS,  H  adolescentiae    meae',    XIU.       Hoc   ergo    praedicat,   Eegnum    Christi    esse 
regnum   remissionis  peccatorum,   quod  illi,    qui  lapsi  sunt,   habeant  spem 
remissionis.    Impii  idem  docent,  sed  non  idem  sentiunt  et  intelligunt    Ideo 
hoc  est  diligenter  observandum,  ut  sciant  omnes,  hanc  esse  praedicationis 
summam,  remissionem  peccatorum.    Si  hoc  verum  est,   sequitur,  nos  esse  s& 

sub  peccato  et  peccare.    Non  enim  diceremus,  'Dimitte  nobis  debita  nostra*, 
f(,tt,  isMatth.  VI.     'Ab  occultis   meis  me  munda',   Psalm.  XIX.     Oratio   Domi- 

nica   facit   nos   reos    peccati,   et    obnoxios   multis    peccatis.      'Sanctificetur 
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H]  num  Satanae  et  caeterae  orationes  et  omnia  non  fiunt^  ut  debent  2C.  Gerte 

haec  grandia  peccata  Bunt^  nisi  habemus  remissionem.  Sed  quia  promisit 
exauditioDem.  Vita  mundi  est  blasphemia^  rapina^  immundicia,  profanatio 

Dominis  dei^  ut  pater  noster:  Pii  soll  orant  'santifioetur^  et  tarnen  non  pure 
ft  faciont  et  sentiunt  non  penitus  adfectos  2C.  Heremitae  fugerunt  mundum  et 

putarunt  se  apprehendere  vitam  sanctam  et  hoc  est  tollere  remissionem  pecca- 
torum  et  orationem  dominicam.  Dens  eripit  nos  primum^  ut  agnoscamus 
illud^  oremus  liberari  ab  eo,  per  hoc  vult  nobis  indulgere  per  Christum. 
Medicus  quando  aperit  infirmo  morbum^  non  ideo,  ut  necetur  et  maneat  in 

10  eoy  sed  ut  suspiret  et  roget  medium.  Tum  ille  suspendit  eum  promissione. 
Sic  suspicat  et  gerait  et  tarnen  nondum  liberatus.  Sanus  eatenus^  quod  corde 
bono  et  fide  heret  in  spe  et  fide  promittentis  medici  et  nibilominus  iaoet 
gemens  et  tamen  putat  aliquo  modo  sublatam  infirmitatem.  Sic  est  ecclesia 
hospitale^  quando  transferimur  de  tenebris  in  locum^  ubi  est  curatio  peccati. 

15  Ergo  nondum  ablatum.   Christus:  audi  me,  roga,  ora,  sequere  me^  liberabo  te. 
Siy  inquit  Christianus^  sum  in  blasphemia  nominis  tui^  oro:  sanctifica  K. 

Nemo  ergo  sit  tam  superbus  ut  novi  magistri  nullum  adesse  peccatum,  suis 
studiis  se  velle  liberari,  63  toer  gut,  ut  Hieronymi  libri  et  aliorum  patrum 
non  venissent  in  mundum  }c.    Quia  peccatum  simpliciter  remittitur  per  fidem, 

90  deinde  curatur  non  nostra  curatione  sed  quod  gemo,  oro.    Monachi  quanto 

1  non  o     3  rapina  immundicia  sieht  hinter  Caciont  Z,  6,  ist  ahtr  hirUer  blasphemia  gewiesen 

stularent.  Revelat  autem  suis  hanc  immtindiciain  Dens  per  legem,  ut  oonfugiamna  ad  ipsnm 

oremus  liberari  a  peccato,  sicut  Medicus  non  ideo  aegroto  morbum  aperit,  ut  moriatur  aut 
maneat  in  morbo,  sed  ut  ei  spem  faciat  restituendae  raletudinis,  ne  desperet.  Qnemadmodum 
autem  aegrotus  promissionibus  medici  inductus  spem  valetudinis  restituendae  concipit  et  in 

25  medio  morbo  ac  doloribus  certam  incolumitatem  animo  concipit  Ita  ecclesia  quoque  in  ipsis 
peccatis  spe  remissionis  peccatorum,  quam  verbum  ei  offert,  erigitur  et  orat:  Ecce  domine 

lesu,  non  sanctüico  nomen  tuum,  adsis  et  fac,  ut  id  /ifao  ut  id  rhj  sanctificem.  Sum  ad- 
huc  in  reg^o  diaboli,  transfer  me  in  tuum  regpum  &c 

p]  nomen  tuum.^     Ergo  non  sanctificamus   illud.     Haec  vita  nihil  aliud  estyfiatt^.c» 
30  quam  profanatio  nominis  divini,  et  hinc  amplificatur  r^num  Satanae,  plenum 

furtis,  rapinis,  adulteriis,  alüsque  scandalis.  Soli  pii  dicunt,  'Libera  nos  ab 
isto  r^no'.  ßemissio  autem  peccatorum  non  est  insdtuta,  ut  lioeat  peccare, 
vel,  ut  peccemus,  sed  ideo,  ut  cc^oscamus  peccatum,  sciamus,  nos  esse  in 
peccato,  pugnemus  contra  peccatum.    Medicus  aperit  morbum,  non,  quod 

35  delectetur  morbo,  sed  potius,  ut  infirmus  suspiret  et  roget  liberari  a  morbo. 

Concipit  vero  spem  sanitatis,  ex  fide  promittentis  medicL  Sic  et  nos  trans- 
ferimur in  baptismo,  a  tenebris  in  lucem,  et  locum  remissionis  peccatorum. 

Bonum  foret,  Hieronjmii  et  aliorum  libros  non  venisse  ad  lucem,  quia  de 
propriis    studiis    nimium    praecipiunt»      Dedit    occasionem    monaohis    sese 

40  macerandi  tanto  plus,  quanto  plus  illis  insidet  peccati.    Si  ieiunant  multum, 
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H]magi8  ieiunant,  tanto  plus  insidet  peccatum.  Quando  ieianant,  castigaDt 
guttur.  Sed  superbia  sequitur:  Ego  ieiono,  alUnon,  ergo  sam  sanctus:  iln 
unum  exciuditur,  alterum  duplo  iDgreditur.  Yivendum  honeste,  sed  non  ut 
profligentur  peccata.  Non  sanatur  per  hoc  cor,  sed  inflatur  potius.  \eruß 
Christianus  servat  disciplinam  ̂    ut   non  scandalizetur.     Sed  ex  corde  oras:    & 

Vf.  119,  lebonitatem  et  disciplinam  doce  me.    Sic  per  gratiam  purgatur  cor,  noo  per 
opera  et  studia. 

Tropter  nomen  eins""  l^eift:  non  cappam^  non  vota  tua,  ordinem  FranciscL 
Quia  invoco  nomen  eius,  praedico  eum,  confiteor  esse  propitiationem   pro 
peccatis  meis^  ideo  remittuntur  peccata.    Clara  verba  sunt  haec  sed  Satan  lo 
effert  opera,  hie  adsunt  patres  per  fidem  et  propter  nomen  eins  pugnaverunt 

VI  s»»  H  peccata  et  non  aliter.  Propter  nomen  propiciaberis  peccato  meo^  psalmas, 
non  tuetur  nostra  studia.  Quando  oro^  est  extemum  Signum  promissionisy 
quam  accipio.  Potissima  res  in  oratione  est  promissio  ut  in  baptisma 
Nemo  ergo  inhereat  operibus  contra  peccatum,  sed  caro  et  natura  non  potest  is 
facere  sed  cogitat:  peccavi  opere,  ergo  opere  placabo,  corde  peccavi,  corde 

convertar.  Sed  contra  malam  conscientiam  non  agendum  operibus  sed  pro- 
missione  illa:  Remittuntur  vobis  peccata  propter  nomen  eins.  Si  invocatur, 

sequitur  remissio.   Operibus  est  serviendum  proximo  et  non  offendendus,  'ut 
trtt.  9, 13  sobrie''  Tit   Item  non  scribo  solum  filiis  sed  patribus,  quia  cognovistis.   Nam  so 

hoc  ludei  non  cognoscunt  et  tarnen   non  habent  remissionem  peccatorum. 

ipf.9i,  uPsalmus:   'quoniam  cognovit  nomen  meum^,  psalm.  90.    Idem  est  remissio 
peccati  et  cognoscere  eum,  qui  ab  initio  est  i.  e.  ab  initio  mundi.    Et  lo- 

9  pro  o  15  operibus]  opb9  [verichrieben  /*.  opbc}] 

pjbene  quidem  gutturi  medentur,   Interim  subrepit  superbia,   unum  excluditur, 
duplum  introducitur.    Yalent  quidem  istae  castigationes   sed  non  per  hoc  k 
purgantur  peccata.    Prohibetur  quidem  cor,  ne  erumpat^  sed  non  sanatur. 

'Quoniam  remittuntur  peccata  propter  nomen.'  Non  propter  Studium 
operum  peccata  remittuntur,  sed  quando  invoco  nomen  Domini  lesu  Christi, 
quia  credo  illum  esse  propitiationem  pro  peccatis  nostris.  Haec  est  veritas, 
sed  Diabolus  non  sinit  nos  mauere  in  hac  via,  mox  introducit  nostra  opera.  m 
Nemo  igitur  inhaereat  propriis  operibus.  Nostra  natura  est:  ego  peccavi 
opere,  ergo  placabo  opere.  Adest  diabolus,  qui  confortat  nostrum  errorem. 

Contra  hoc  peccatum  est  agendum  promissione  illa  'Bemittnntur  peccata 
Vf.  39, 9  propter  nomen  eins,  psal.  39. 

2, 18  'Scribo  vobis,  patres,   quoniam   cognovistis   eum,   qui  ab  initio  est'  S5 
Nonne  ludaei  etiam  cognoverunt  eum   et  tamen   non   habent  remissionem 
peccatorum?   Sed  non  agnoverunt  nomen  eins,  in  quo  salus  nostra  est  iuxta 

ff.  91,  uillud  *Prot^am  eum,  qui  cc^ovit  nomen  meum',  psal.  90.    Nee  cognoverunt 
eum,  'qui  ab  initio  est'  id  est,  Filium  Dei  aetemum,  sed  alium  et  novum 
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H]  quitur  de  esse  divino  non  simpliciter  in  se  sed  etiam  de  suo  cultu:  'Novi^ 
recentes,  quos  non  coluerunt  patres,  'non  in  te  neque  recens,  neque  adora- 9f.  si,  lo 
bis\    Haec  est  praedicatio  in  ecclesia  dei,  quod  non  novus  deus  sed  verus 
deus,  et  ubi  ille  praedicatur,  vera  cognitio.    Hanc  luoem  non  habuerunt  nee 

5  filii  neque  patres.  Novi  magistri  faciunt  novum  deum,  alienant  se  a  deo, 
qui  fuit  ab  initio.  Cum  non  peecasset  Adam,  nesciebat  nisi  deum  ab  initio, 
non  sectabatur  sua  opera.  In  ecclesia  prima  praedicatum,  quod  deus  ab 
initio  misit  filium.  Magistri  novi  Uli  alium  praedicant,  qui  placandus  sit 
nostris  laboribus,  studiis,  operibus,  ordinibus,  generibus  vitae,  et  talis  deus 

10  non  est  ab  initio,  sed  fictus  deus,  qui  respiciat  me  propter  meum  oucuUum, 
Votum.  Est  mundi  deus  et  Satanae,  quia  deus  hoc  non  respicit  sed  fidem. 
Ergo  ista  doctrina  novum  deum  praedicat,  novas  religiones,  cultus.  Sed 
lohannes  dicit  credendam  remissionem  peccatorum  in  nomine  eins.  Generalis 
regula:  qui  inducit  novam  doctrinam,  deum  novum  inducit.    Et  ille  negat 

15  veterem,  et  qui  novam  doctrinam,  inducit  heresin.     Ergo  papa  est  Anti- 
christus:   est  enim  contra  antiquum  deum   et  colit  novum  deum  i.  e.  Satan. 
Deus  prohibuit:  Ego  sum  deus  tuus,  non  habebis.   Extra  verbum  ergo  nobi8  2.aRof.  so,  s 
traditum  est  impietas  et  idolatria.    Natura  est  adsueta  idolatriae. 

'Adolescentes''  all^at,   priusquam  ad  omnes  ordines,  homines  scribat2, 18 
20  et  ideo  significatur,  quod  pueri  sint  participes  gratiae.     'Tekna'  filii,  'paes"* 

filius,  sed  proprie  qui  in  bie  fd^ul  gl^en.    Ergo  ex  isto  loco  haberi  potest,  quod 

infantes  baptizari  possunt.    Qui  possunt  scire,  an  parvuli  non  credant,  prae- 
sertim  cum  adducuntur  ad  Christum?  Quare  baptizas  adultum?  Distinguit  nota 

^^ 

20  paes  [so]  zu  28/658, 1  Tarnen  unus  sicut  alius.  Et  puer  habet  ein  forieil,  quia 
ratione  non  nititur,  et  rationem  dicunt  promovere  ad  fidem,  Ego  dico:  rationem  habet  ergo 
non  credit  vel  difficilios  credit  it,  r 

657)  19  —  658)  7       Notandum  hoc  loco  id  quoque  est,   quod  sie  distinguit  aetates  et  facit 
25   pueros  participes  gratiae.      Non  enim  vocat  nai4ag  qui  proprie  dicontor,  qui  ad  naiöeiay 

,   \  —   

p]  deum  contra  mandatum  Dei:  Israel,  non  erit  in  te  Deus  recens  neque  ad- 
orabis  Deum   alienum,   psal.  80.     Novi  doctores  invenerunt  Deum  novum,  ̂ f.  gi,  lo 
eunt  in  eremum,  ieiunia  celebrant,  monasteria  exstruunt,  vota  faciunt:  si  hoc 
feceris,  placebis  Deo.    Hoc  non  est  vetus  Deus  sed  recens.    Vetus  enim 

30  Deus  non  respicit  me  propter  mea  opera.  Novos  Deos  facere  est  novos 

modos,  novas  religiones  invenire  serviendi  Deo.  Qui  introducit  novam  doc- 
trinam, introducit  novum  Deum,  negat  antiquum,  qui  fuit  ab  initio.  Vera 

est  idololatria  colere  novum  Deum,  hoc  est  Satanam.  Ergo  contra  verbum 
nobis  traditum  est  nihil  nisi  idololatria  et  impietas,  nobis  vero   est  difficile 

85  hoc  credere,  qui  sumus  assueti  ad  idolotatriam. 

'Scribo   vobis,   adolescentes.^     Joannes   scribit   ad  omnium   hominum 
ordines,  ergo  etiam  voluit  adolescentes  participes  esse  gratiae.    Haud  dubie 

Stttl^etS  SBerle.  XX.  42 
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H]  hac  adolescentes  et  paedia.  Non  novi  locum,  qui  de  pueris  ut  ille.  Vide- 
tur  scribere  ad  domum^  ubi  pueri,  patres,  adolescentes  baptizati.  Certum 
fuit  apud  apostolos :  sieut  peccatis  omnes  alienis  sunt  obnoxii,  sie  et  gratiae. 
Apostoli  urserunt  caput  doctrinae  Christianae  remissionem  peocatorum,  non 
multum  urserunt  saeramenta.  Sed  qui  ex  capitali  capite  cadunt,  non  sunt  s 

stabiles  sed  vagantur.  Ratio  illorum  ergo  frigida  Tarvuli  non  crednnt',  quia 
neseiunt  etiam  ullum  adultum  credere.   Si  edifico  super  verbum  'adultus^  cur 

SRaxc.  10.  u  potius  Christi  promissioni  non  crederem,  qui  dicit  'Sinite''.    Alloquitur  ergo 
omnis  generis  homines  in  tota  familia. 

2, 13  '  Vicistis.'   Per  quid  ?   Quod  adolescens  vincat  malignum.    Adolesoentia  lo 
potius  passione  agitur,  non  est  prudens.  Ego,  inquit,  promitto,  quod  habet 
victoriam  et  insignem  contra  malignum  vel  maliciam,  mundum  vel  diabolum. 
In  Christo  habemus  victoriam  contra  diabolum,  non  solum  sumus  liberati  a 

potestate  eins,  quae  est  peccatum,  mors,  pavor,  mala  conscientia,  falsae  doc- 
trinae, opiniones.    Per  illa  regnat  (et  contra  eum  potestatem  habemus):  Ut  peo-  i» 

1.  dor.  15,  s6  cato  (ut  eins  @pie§)  habet  desperationem,  praesumptionem,  errorem  in  ratione, 
(pavor  in  voluntate  mors  peccatum  et  omne  malum),  et  inclinat  voluntatem 
ad  peccandum,  quo  vult,   et  occidit   eam  desperatione.    Inde  dicet   de  hac 

5,  4gloria:  qui  credit,  vicit  mundum.    Adolescens,  qui  credit,   in  Christo  habet 

12  mundum  o  18  peccandum  über  (vo^m^ 

adhiberi  per  aetatera   possinti   sed  xexya.     Etsi  autem  hoc  loco  non  utamur  pro  baptismo    90 
parvulorum  confirmando,  tarnen  et  vanae  illae  rationes  sunt,  quibus  Baptismum  parvulorum 

evertere  homines  fanatici  conantur,  et  nos  alia  testimonia  satis  certa  et  clara  habemus.    Chri- 
stus enim  testatur  parvulorum  esse   regnum  coelorum.     Necesse  igitur  est  esse  in  eccleeia. 

Ecclesiae  autem  non  possunt  inseri  nisi  per  verbum  et  sacramentum,  et  iubet  Christus  eos 
ad  se  adduci,  ac  succenset  (üs  qui)  id  impedire  conantibus.    Cur  autem  adultos  Baptisandos    95 

esse  docent,  cum  nolint  pueros  ideo  baptizari,  propterea  quod  falso  sentiunt  pueros  non  cre- 
dere?   Ratio,  qua  pueri  adhuc  carent,  fidem  sane  (imped)  non  adiuvat,  sed  impedit  magis 

in  adultis,  et  Dens  potest  efßcax  esse  per  sacramentum  et  verbum  suum  in  pueris  modo 
nobis  incognito,  sicut  per  circumcisionem  fuit  efficax  in  ludaeis,  quae  (signaculum)  sigillum 

iosticiae  a  Paulo  appellatur.    Legimus  quoque  totas  familias  ab  Apostolis  baptizatas:  non    SO 
sunt  autem  a  familia  exdudendi  infantes,  quos  Christus  nitro  ad  se  afferri  iussit  et  benedixit. 

p]aetatem  intelligit,   quae  a  parentibus   adhuc  regenda  est.    Indiget  enim  illa 
vel  maxime  institutione  nee  ulla  est  ad  peccandum  proclivior. 

'Quoniam  vicistis  malignum.'  Adolescentes  aguntur  passionibus,  non 
multum  habent  rationis.  In  Christo  habemus  victoriam  super  diabolum  et  35 

contra  potestatem  diabolL  Potestas  diaboli  mors  est,  peccatum,  mala  con- 
scientia, per  quae  r^nat  Habet  et  clypeos,  arma  et  morte  pavefacit  oorda, 

inclinat  voluntatem  ad  peccatum,  quocunque  vult  Ab  illis  omnibus  non 
solum  liberati  sumus,  sed  etiam  habemus  victoriam.  Qui  mundum  vicii^ 

etiam  diabolum  vicit    Adolescens,  qui  credit  in  Christum ;  habet  victoriam  40 
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H]  victoriam  supra  peccatum,  mortem^  desperationem,  errorem  et  omnia.  Sed 
peccatum  adest^  mundus,  mors.  Scd  non  regnat,  sed  regnatur.  Sentitur  Satan 
in  suis  armis^  sed  cor  dieit  Christum  esse  maiorem,  in  quo  vincit  haec 
omnia.    Est  vinctus  sed  nondum  extinctus.    Morbus  oepit  sanari  sed  non 

5  sublatus. 

'Infantes'  paedia^  pueri  l^eiffen  pueri  aud^,  tantum  lohannes  hie  distincte2,  u 
ponit  contra  alios  homines,  ergo  proprie  pueri  5.  6.  7.  3iarc.     'Cognovistis'. 
Loquitur  de  inferioribus  aetatis^    qui  herent  sub  prima   cura  et  reguntur. 

Adolescentes  regunt  familiam.    Quasi  dieat:   it  l^abt  nun  ein  redeten  tratet, 

10  patrem  Christi^  eundem  habetis  quem  vestri  patres  et  adolescentes.  Cogno- 
scere  patrem  est  aliud  nihil  cognoscere  quam  patrem^  qui  patrem,  et  filium. 

Sophistae  doctrinam  legis  mosaicae  et  Euangelicae:  Utraque,  inqniunt,  ali- 
quando  est  facilior,  difBcilior.  Ex  Christo  fecerunt  Messias,  Christus  pro- 
hibuit  concupiscentiam,   Mose  opus.      Omnia  inde,    quod    non   agnovimus 

15  Christum  redemptorem.  Deinde  Hieronymo  poenitentia  est  tabula  secunda.  Et 

Augustinum  parentes   noluerunt  baptizare,  ne  laberetur  in  peccatum.    lam 

18  Messias  nicht  Moses 

6o0)  8  —  660)  2  Pueros  vocat,  qui  sunt  in  prima  aetate  et  reguntur  cura  parentum.  luvenes 
autem  rocat  eos,  qui  regunt  familiam.  Q.  D.  vos  pueri  habetis  iam  verum  patrem  nempe 
patrem  Christi,  qui  et  vestrorum  parentum  et  iuvenum  pater  est.  Cogpnosoere  patrem  est 

90  credere,  quod  sit  misericors  et  gratis  ignoscat  nobis  omnia  peccata.  Nota,  qaod  in  tercio 

membro  victoriam  et  fortitudinem  /et  fortitudinem  rhj  tribuit  soli  verbo,  quod  fides  apprehen- 
dit  et  credit.  Ubi  igitur  verbum  non  est,  ibi  nee  fides  vera  esse  potest,  et  homines  sim- 
pliciter  reguntur  a  Sathana  nee  possunt  se  contra  levissimum  peccatum  tueri. 

p]  super  omnia,  quibus  valet  aliquid  Satanas.   Sic  habet  victoriam:  non  ut  non 

9&  sentiatur  peccatum,  mala  conscientia,  mors,  sed  quod  vincuntur,  quia  Christus 
maior  est    Yicti  quidem  sunt  sed  non  extincti,  morbus  coepit  sanari,  sed 
non  est  penitus  sublatus. 

'Scribo  vobis,   infantes,  quia  cognovistis  Patrem.'    Quoniam  Ioannes2,  u 
discriminatim  hie  loquitur,   tandem  nominat  infantes,   qui   in  sinu  foventur, 

80  quasi  diceret:  ißicbcn  linbcrgcn,  i^t  ]§abt  aud^  einen  l^immlifd^en  SBater.  Quod 
autem  dicunt  infantes  non  credere,  non  probo.  Aiunt  se  non  videre  in  ipsis 
fidem,  Kespondeo:  neque  in  senibus  eam  vident  Rursus  obiiciunt:  scire 
adultos  se  credere  et  profitcri  fidem,  non  infantes.  Quaeso,  unde  constat 

venim  eos  dicere,  cum  Simon  magus  idem  iactarit  et  tamen  fuerit  impostor.«i>e*B,  is 

8ft  Sicut  autem  peccatum  dominatur  in  omnes,  ita  gratia  per  Cluistum,  quia, 
sicut  infans  alieno  peccato  fit  rens,  sie  aliena  iustitia  iustus.  Ratio  quidem 
pugnat  contra  fidem.  Quo  autem  minus  valida  est  in  infantibus,  hoc  magis 

credunt  Christus  speciatim  parvulos  hie  invitat  sicut  et  alibi  'Sinite  par- 
vulos  ad  me  venire'  Matth.  19.,  neminem  autem  admittit  sine  fide.  stott^.  19,14 

42* 
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H]  Christum  cognoscere  ut  iudicem  non  est   eum  cognoscere  nee  patrem:   qui 
Christum,  cognoscunt  patrem.    Ergo,  mei  pueri,  vos  habetis  verum  patrem. 

'Patribus"*  istorum  filiorum,  'luvenes^*  mariti,  vult  omnes  ordines  consolari  et 
hortari,  ut  maneant  in  puritate  verbi  et  doctrinae  et  variis  verbis  idem  agit. 

*f .  127, 4 luvenes  sunt  robor  civitatis,   Solomo:   'Sicut  sagittae  in   manu\     luvenes    * 
viribus  regunt,  senes  prudentia.    Mediae  aetati  adseribit  fortitudinem.    Cum 
pueris  pueriliter  loquitur.     Vos  senes  habetis  veram  sapientiam.     Puerorum 

est  dicere  'pater"*  et  agnoscere  eiun.    luvenes  sunt  fortes.     Nunc  viri  estis, 
quia  verbum    dei   manet  in  vobis,   et   trahit    ista   Epitheta   in  spiritualem 

sententiam:  quod  pugnatis  et  vincitis  malum.    Finis  exhortationis.     lam  in-  lo 
cipiet  exhortari  alterum   genus,   quod    habet   verbum   et    tamen    stertit    et 
negljgens  est. 

2, 16 11.  SeptembTI    'Nolite  düigere  mundum.^    Audivimus  illam  commendationem 
potius,  qua  commendavit  patres,  adolescentes  et  pueros  eos  de  iam  accepta 
fide,  ut  meminerint,  quantum  habeant  thesaurum,  quod  instituti  per  verbum   i& 
et  Stent  in  vera  fide.    Domini  mei,  vos  estis  iam  in  vera  cognitione  vocati 

vocatione  sancta.    Nunc  videte,  ut  perseveretis  et  ostendatis  fructibus.    Ver- 
bum dei  est  in  vobis,   vicistis,  in  statu  vero  estis.     Altera  pars  vitae,   ne 

sitis  negligentes  sed  soliciti,  ne  stertentes  vos  Satan  k. 

zu  5  Bachurim  r  6  adseribit]  adscribi^  S  estis]  est  18  est(is)  in 

2,  16  660, 15  —  661 9 11  Tota  superior  pars  fuit  quasi  antecedens  exhortationis  ad  christianam  90 
vitam,  cui  iam  subiicit  conseqaens.  Q.  D.  videtis  qualem  thesaurum  vobis  dederit  DeuB, 

quod  estis  in  vera  et  sancta  /et  sancta  rh]  vocatione  vocati:  nunc  date  operam,  ut  perse- 
veretis in  illa  vocatione  et  eam  comprobetis  sequentibus  fructibus.  Eist  in  vobis  verbum 

Dei,  vicistis  malignum,  estis  in  statu  vero  et  sancto:  nunc  hoc  eciam  requiritur,  ne  sitis 
negligentes  sed  soliciti,  unusquisque  in  sua  vocationCi  ut  vita  vestra  respondeat  vocationi  et    25 

p]  'Scripsi  vobis,  patres,  qui  cognovistis  eum,  scripsi  vobis,  adolescentes, 
quoniam  foiies  estis.^  Vult  omnes  consolari  et  hortari,  ut  maneant  in  puri- 

tate verbi  Dei.  Nominatis  ante  omnibus  gradibus  aetatis  denuo  compellat 
Patres  et  Adolescentes  seu  luvenes.  Cuique  vero  aetati  suum  epitheton 

tribuit  et  transfert  in  sensum  spiritualem.  Patres  aedificant,  iuvenes  pro-  30 
pugnant  et  defendunt  civitatem,  pueri  in  ea  conservantur,  omnes  vincunt 
Diabolum  sed  novo  genere  bellandi:  per  verbum. 

2, 16  'Nolite  diligere  mundum  neque  ea,   quae  in  mundo  sunt.'    Audivimus 
exhortationem  vel  commendationem.  loannes  Patres,  adolescentes,  pueros 
commendavit  Commendat  autem  de  accepta  fide,  ut  meminerint,  quanta  sit  s& 
gratia  ad  hanc  pervenisse  et  eam  cognovisse,  quasi  dicerem  ego:  Domini 
mei,  vos  estis  in  vera  cognitione,  vocati  estis  vocatione  sancta.  Nunc  demum 
videte,  ut  digne  ambuletis  ista  vocatione,  ut  faciatis  fructus  dignos  poenitentia. 

'Nolite  diligere  mundum'  simpliciter  loquitur  loannes  ad  infantulos,  ut  Eras- 
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H]  'Nolite.^  Hie  vides  lohaDnem  simpliciter  loqui^  ut  infantulus,  ut  Erasmus^  ̂ ^ 
infensus:  crepat  meros  mundos.  SapieDtia  debet  offendi  in  Biroplicitate 
ChristiaDa.  Si  scirent^  quid  esset  mundus^  in  maiori  honore  lohannis  ver- 
bum    haberent     Ergo    ignorant^   quid  sit  mundus.     Ecclesiasten    perverse 

&  interpretati  sunt,  Franciscani  inde  coeperunt  contemnere  pecuniam,  baS  l^etffett 
fte  contemnere  mundum^     InteUigunt  mundum  rem    creatam  a  deo,   quae 

'omnia  sunt  bona  et'  1.  Tim.  4.    Uxor,  filius,  familia,  domus^  aurum,  agri i.  xtm.  *,  4 
res  bona.   Et  Christus  habuit  panem,  pecuniam,  edebat,  bibebat.   Hieronymus 
de  contemptu  mundi  et  alii  nescientes  quid  mundus,  contemnere  mundum: 

10  si  esset  consortia  hominum  fugere,  tum  Christus  in  medio  mundi.  Perversus 
usus  donatarum  rerum  a  deo  est  mundus.  Est  adfectus  humanus  depravatus 
prorsus  a  cognitione  et  usu  creaturarum  dei.  Qui  non  recte  cognoscit  creaturas, 

utitur,  amat,  hoc  est  omnis  homo.  Homo  non  cognoscit  se  et  alios  ut  crea- 
turam  sed  pro  sua  voluptate,  gloria.   Mundus  sunt  homines  ipsi,  in  quantum 

15  Student  suis  neglecto  deo,  Ro.  'Subiecta  est  vanitati*  jc.    Dedit  boves,  oves,  «*«•«»» 

6  fie  c  aus  fid^  11  hüi:  depuatus  18  alios  e  aus  aliquis 

1)  Vgl.  in  diesem  Bde.  z,  B,  S.  7, 29,  DeuÜither  ist  LtUhers  Venoeisung  auf  etwas, 
das  er  selbst  in  seiner  Vorlesung  über  den  Eodesiastes  ausgeführt  hat,  in  p  (unten  Z.  29130) 
überliefert, 

Ulis  opibus,  quas  per  Christum  estis  consecnti  &c.  Utitor  autem  lohannes  genere  orationis 
mire  simplici  tanquam  puer,  adeo  ut  offendat  haec  simplicitas  sapientes,  qui  dicunt  eum 
meros  mundos  crepare.  Sed  debent  sapientes  in  simplicitate  christiana  offendi,  quia  si 

scirent,  quid  vocabulum  'mundus'  complecteretur ,   potius  mirarentur  uno  verbo  plus  dictum 
SO  esse  quam  (omnis)  ulla  [rhj  eloquencia  possit  (assequi  dici)  consequi.  Monachi  quia  voca- 

bulum 'mundus'  non  recte  intellexerunt,  ceperunt  cokitemnere  stulta  imo  perniciosa  religione 
non  solum  pecuniam,  ut  franciscani,  sed  omnia  civilia  officia  eciam  ea,  ad  quae  dirinitus 
erant  vocati.  Intelligebant  enim  mundum  dici  res  in  mundo  a  Deo  creatas,  cum  tamen 

certum  testimonium  sit  in  Grenesi  omnia,  quae  a  Deo  creata  sunt,  esse  valde  bona  et  adhuc  1*  V^f*  ̂  

35  hodie  conservari  divinitus  tanquam  res  per  se  bonas.  Nam  /r/^uxor,  liberi,  familia,  Testes, 
victus,  argentum,  aurum  &c.  sunt  res  bonae.  Nam  et  Christus  cibo  atque  potn  est  usus, 
item  pecunia  &c. 

p]  mus  offensus  videatur  ipsius  simplicitate.  Sed  Spiritus  sanctus  est  doctor 
simplicium,  igitur  simplicitate  utitur.    Multi  ignorant,  quid  sit  mundus,  ut 

30  in  Ecclesiaste  satis  auditum  est,  ubi  aliqui  intelligunt  per  mundum  ipsas 
creaturas  Dei  ut  Franciscani  monachi  pecunias,  societatera.  Sed  errant,  cum 
omnis  creatura  Dei  bona  sit  et  Christus  ipse  usus  pecunia  fuerit  et  in  medio 

hominum  consortio  vixerit.  Igitur  mundus  hoc  loco  est  impietas  ipsa,  affec- 
tus  humanus  privatus  vero  usu  creaturarum  Dei  in  iis,  qui  creaturas  Dei 

35  non  recte  cognoscunt  neque  recte  sequuntur,  qui  pro  sua  voluptate  et  gloria 
utuntur  rebus  mundi.  Mundus  super  omnia  subiectus  vanitati,  homo  ipse 
vanus  utitur  omnibus  istis  vane.    Peccant   ergo,  qui  sie  fugiunt  mundum, 
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H]  aunim^  sed  donata  non  cognoscuntur  donata.  Ideo  subiecta  vanitatl  creatura, 

i.  e.  homines  utuntur  wane,  Monachi  duplex  sunt  miindus^  quia  peccatum  consti- 
tuitur  super  eibum  vestem  locum  tempus  potpm^  ad  quae  omnia  ista  alligatus. 
Est  hoc  uti  creatura  dei?  Imo  amat  vestem  suam,  quasi  sit  inde  salus  a 

deo.  Duplex  hie  est  abusus  creaturae  dei.  Vetant  corporalem  abusum  et  s 
ineidunt  in  duplicem  spiritualem^  fugientes  mundum  immerguntur  recte  mundo. 

Johannes  inquit:  'diligere^:  Eespicite  ad  adfectum,  quem  debetis  servare 
SRatt^.  5, 16 purum.  In  mundo  eritis^  quia  dominus  misit  vos,  Christus:  'ut  sitis  lucema 

lucens'  et  videbitis  multos  abusus  carnis^  filiorum^  creaturarum  omnium,  quia 
nulla  res  amatur  a  mundo  ut  a  deo  missa^  sed  omnia  vertit  in  suum  lucrum,  lo 

gloriam,  voluptatem,  für  ben  l^ut  eud^.  Aliud  est  esse  in  mundo,  videre 

eum,  palpare  et  'diligere"".  Aliud  est  sentire  peccatum  et  adfici,  fidere.  Aliud 
habere  aurum^  abundare,  haerere.  Ut  Abraham  et  Dauid  usi  potentia  regno 

ißf.  3».  u  divitiis,  usi  in  gloriam  dei  non  in  potentiam  suam.  ̂ Incola  sum  ego  et  pere- 
«)>fl.is,  segrinus.'  Dauid  cum  administrasset  voluntati  dei,  defunctus  est,  in  Actis.  i5 

Ita  pii.  Esse  principem  bonus  ordo  a  deo  ordinatus,  sed  ille  est  mundus, 
quando  opprimit  pauperes,  gloriatur  de  sua  potentia,  quia  ipse  sit  dominus. 

Laus  et  gratiae  agendae  deo,  quod  intelligamus,  quae  patres  non.  Hierony- 
mus  super  Ecclesiasten  hortatur  ad  monachatum.  Per  Christum  sum  missus 
in  medium  mundum  ut  Christus,  ut  per  meum  verbum  erigantur,  et  tamen  ao 
contrarium  fulsit,  ut  totus  mundus  seductus  sit.  Mundus  l^eift  ttid^t  res 
creata  a  deo  sed  proprie  est  adfectus  depravatus   in  rebus  creatis  a  deo. 

1  creatura  o        2  vane  e  au»  vana        5  (Impe)  vetät        11  est  o        12  peccatum] 

pctum  cjp  in  victum  15  Acto.  18.  2.  r 

Plut  fugiant  consortia  hominum.  Item  qui  creaturas  Dei  spemunt,  non  edunt 
camem,  non  gestaut  talem  vestem,  hi  utuntur  creaturis  Dei,  ut  per  illas 
velint  salvi  fieri.  Sed  hie  spiritualis  est  abusus  mundi.  Verum  diligere  as 
mundum  respicit  ad  mundanum  affectum.  In  mundo  eritis  sicut  lucema 
ardens  et  lucens,  ut  ceteri  accendantur.  Esse  in  mundo,  videre  mundum, 

sentire  mundum  aliud  est  quam  diligere  mundum,  sicuti  aliud  habere  pecca- 

tum, sentire  peccatum  et  Miligere^  peccatum.  Abrahamus  habuit  quidem 
substantiam,  seä  non  dilexit,  quoniam  se  dispensatorem  exhibuit  et  oognovit  so 
voluntate  Dei  se  constitutum  esse  oeconomum  bonorum.  Dauid  potens  rex 
erat,  sua  non  quaerebat  sed  administrabat  voluntate  Dei.  Nam  quod  ad  se 

9f.39,  upertinebat,  'advena,  inquit,  ego  sum  apud  te  et  peregrinus  sicut  omnes  patres 
mei''  psal.  39.  Cognovit  se  unum  ex  advenis,  et  fe^  e^tt  gaft.  Dauid  ad- 
ministravit  regnum  ad  voluntatem  et  gloriam  Dei  non  suam  et  sie  non  ss 
dilexit  mundum.  Ceterum  ubi  quis  af9igit  pauperes  et  aliorum  bonis  utitur 
quasi  suis,  ibi  est  mundus,  baS  ift  Uttted^t.  Per  Christum  sum  constitutus 
in  medio  mundi,  scilicet  per  baptismum,  ut  meo  exemplo  ceteri  confirmarentur 
et  erigerentur.    Impium  est  ergo  fugere  mundum  ut  illi.    Christus  inquit: 
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H]  Homlnes  aversi  a  deo  Ignorant  eum  et  conversi  ad  creaturam  pro  sua  gloria, 
voluptate  utentes.  Et  ad  istum  mundum  mittitur  Euangelium^  ut  erigantur 
ad  cognitionem  dei  et  ad  legitimum  usum  rerum.  In  mundo  estls  et  in  eum 
missi  et  debetis  in  eo  versari^  tantum  abstinete  vos  2C. 

5  'Si  quis   diligit^    Non  consentiunt  sibi   amor  dei   et  mundi.    Vides^^/is 
quid  mundum  vooet:  qui  diligit  creaturam  ut  creaturam^  diligit  deum.   Iacob:i-^»fcsS'  & 
filii  mei  sunt,  quos  donavit  mihi  dominus.   Ecce  hereditas  domini  filii,  sunt 
quoddam  doniun.    Impii  aecipiunt  filios^  sed  ne  semel  cogitant  a  deo  venire^ 
Cogitantes :  parabo  illis  domum^  divitias.    Nunquam  cogitat^  ut  eum  erudiat, 

10  ut  serviat  deo  et  eum  timeat.   Ergo  pauci  agnoscunt,  quid  sit  filius  et  uxor, 
nisi  pii.    Trahit  naturaliter  cognitio  creaturarum  ut  donorum   dei^  ut  deum 
agnoscam.     Amor  dei  et  mündig    qui  quaerit   sua,   non  ergo  consentiunt 

In   charitate   dei   ambulare   non   in  dilectione  mundi.     'Si   quis""^   Iacobu8:3flc.4, 4 
'inimicus   dei\     Vult  rationem  reddere,   quare  dilectio  non  consonet  cum 

15  charitate  patris:   quia  concupiscentia  camis  }C.  non  est  ex  patre.    Ibi  vides^ 

quid  mundus  sit,  clare:  scilicet  concupiscentia.    Ibi  describit^  quid  sit  mun-'/  ̂ ^ 

dus.    Est  'concupiscentia  camis\    Hie  accipit,  ut  distinguat  concupiscentiam 
5  8i  c  au9  Qui  6  lacob  o 

6689  5  — 15  '8i  quis  mundum  diligit,  in  eo  non  est  dilectio  patris.'  Hie  vides,  quid  vooet 
mundum.    Qui  enim  creaturam  diligit  ut  creaturam,  is  eciam  Creatorem  potest  diligere,  sicat 

20  lacob  de  suis  filiis:  'Hi  sunt,  inquit,  quos  mihi  donavit  Dominus*  et  PsalmuB  (Filii  .  .  . 
fructus  ventris)  127.  [rj  '£cce  filii  donum  dei  sunt'  Sed  impii  liberos  sie  habent,  ut  ne 
semel  quidem  cogitent  eos  a  Deo  donatos.  Deinde  cumulant  eis  opes;  de  institutione,  ut  ad 

timorem  Dei  et  bonestatem  educentur ,  prorsus  nulla  cura.  Monet  igitur  S.  lobannes  cbri- 
stianos,  ut  ambulent  in  dilectione  Dei  non  mundi.     lam  rationem  addit,  cur  dilectio  mundi 

25    et  Patris  non  possint  simul  stare. 

p]  Spiritus  sanctus  arguet  mundum   de  peccato,  lo.  16.      Sic   mundus    nihil  309. 16»  8 
aliud  est  quam  homines  aversi  a  Deo^  ignorantes  Dei^  conversi  ad  creaturas 

pro  suo  commodo,  pro  sua  gloria.   'Si  quis  diligit  mundum,  non  est  charitas 
Patris  in  eo.^    Non  enim  consentiunt  amor  Dei  et  mundi.     Una  res  est, 

30  circa  quam  amor  mundi  ac  Dei  se  cxerit    lacobus  dicit:  Parvuli  sunt,  quos 
donavit  mihi  Dens  servo  tuo,  Gen.  33.     Qui  hoc  modo  amat,  ut  donum  i.mof.  39,  & 

Dei  sint,  Deum  quoque  amat,  qui  vero  sie  amat,  ut  mundi  filii  evadant,  et 
dicat:  ecce,  filius  mens,  egi  illis  thesaurum  colligam,  is  diligit  mundum.   Qui 
uxorem  amat,  ut  est  donum  Dei,  non  diligit  mundum,  quia  Dens  illam  dedit^ 

35  et  filii  sunt  donum  Dei.    Qui  secus,  diligit  mundum.     SBettn  toix  alfo  nur 
bog  esse  donum  barbe^  in  aäft  nemen,  fo  iftS  ted^t.    Huc  lacobus  respicit: 
Si  quis  voluerit  amicus  esse  huius  seculi,  iqimicus  Dei  constituitur,  c.4.3ac4, 4 

Batio  est,  concupiscentia  camis  et  oculorum.   Ea  non  est  ex  Patre  sed  sim- 
pliciter  ex  mundo,  ut  sequitur. 

*^  'Concupiscentia  camis  ex  mundo  est"",  scilicet  illa  voluptas,  qua  carai  2, 16 
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K]  camis  contra  oculorum.  Concupiscentia  est  sordida  voluptas,  quod  opto 
carDem  tool  pflegen,  ut  est  fomicatio^  adulteriam^  immuDditia,  pollutio^  deinde 
replere  cibo  et  potu,  otio  et  somno  fovere  camem,  baS  Itiad^t  mundum  L  e. 
adfectui  carnis  servire  neglecta  eruce,  timore  dei.  Caro  vult  säum  agere, 
hoc  non  est  ex  patre  sed  ex  mundo  depravato  adfectu.  Abstinete  ergo  a  & 
fornicatione,  adulterio^  Sodomitica  pollutione.  Qui  non  continere  potest, 

ducat  uxorem.  Nam  in  coniugio  vere  servatur  castitas  plus  quam  in  vir- 
^itate.  Yidelicet  fornicatio^  stupra^  mollities  ornatus  fovebunt  carnem  in 
omnem  usum  et  delectationem. 

Concupiscentiam  oculorum  ^o  puto  esse  avaritiam,  quia  oculi  sunt  lo 

insatiabiles^  non  saturantur  am'o^  argento^  instrumentis  pretiosis,  domibus, 
multitudine  agrorum.  Hoc  est  extra  cupiditatem  camis  sed  extra.  Impius 

avarus  nihil  habet  nisi,  ut  Horatius,  'tanquam  pictis  gaudere  tabellis\  Non 
potest  edere  aurum  sed  inspicit  Sic,  si  congreget  multas  domus.  Quaerere 
et  diligere  multa  nisi  pascere  oculos.  Sic  de  aliis:  quaerit  fundos,  pascit  i& 
oculos.  David  habuit  totum  r^num,  sed  non  pascebat  oculos  sed  aderat 
administratio  dei.  Cogitabat,  ut  hanc  civitatem  regeret,  timorem  dei  doceret 

9fS9rUlpse  'incola  sum  et  per^rinus'.  Si  principes  ita  facerent,  optime  viverent. 
Esse  avaritiam,  quae  est  alterum  malum  post  camis.  Oculorum  non  est 
contenta  in  iis,  quae  corpus  utitur,  sed  vult  habere,  si  posset,  totum  mundum.  20 
Ut  Alexander  habuit  concupiscentiam  oculorum:  Non  solum  optat  ea,  quae 
potest  uti,  sed  quae  nunquam  potest  uti.  Bes  sunt  bonae,  sed  adfectus  ille, 
quod  contempto  deo  vellent  his  frui  et  non  possunt  Nihil  reliquum,  nisi  ut 
oculos  pascat  Quid  impio  divitiae  Solomonis?  Est  mala  concupiscentia, 
quae  non  est  contenta  suis  cupiditatibus,  sed  impedit,  ut  alii  non  possint  3& 

4  neglecta  X  timore  0  zu  17/18  congestis  ondique  saccis  r 

Plmeae  cupio  indulgere,  ut  adulterium,  scortatio,  gula,  otium,  somnus.  Non 
est  eadem  ratio  scortatomm  et  coniugum.  Uli  contempto  Dei  verbo  indulgent 
cami  et  ex  camis  furore  agunt,  hi  verbum  de  institutione  coniugii  habent 
et  norunt  in  statu  divinitus  ordinato  se  vi  vere.  Uli  ex  mundo  sunt,  hi 

mundanis  affectibus  renuntiant.  Furor  est  camem  fovere  in  omnem  voluptatis  90 
usum.  Si  autem  verum  et  l^itimum  contrahis  matrimonium,  perit  ille 
furor  camis. 

'Concupiscentia  oculoram.^  Multae  sunt  oculorum  iUecebrae.  Credo 
autem  maxime  hie  intelligi  avaritiam.  Oculi  enim  aliis  rebus  satiantur  sed 

non  satiantur  congr^ando  auro,  sed  semper  concupiscunt  plura  ut  multitu-  S5 
dinem  fundorum,  agromm,  domomm.  Avaritia  non  est  contenta  his,  quibus 
utitur,  sed  optat  etiam  ea,  quibus  nunquam  possit  uti.  Divitiae  impiomm 

sunt:  'Tanquam  pictis  gaudere  tabellis\    Tabellas  non  edo,  non  induo,  non 
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H]  frui.  Hie  est  rounduSy  pfu.  lam  rouoduB  sunt  monasteria,  quia  ibi  mera 
voluptas.  Pascunt  ̂ regie  suos  ventres  sine  omni  cura,  opere^  non  praedicant, 
in  summa  pace,  securitate.  Habet  pollutiones  et  potest  acquirere  meritum. 
Et  concupiscentia  oculorum:  egr^as  domos  edificant  et  emunt  pagos^  baS  tft 

s  ttid^t  concupiscentia  oculorum  getoeft  sed  fuit  religio,  cum  tarnen  adfuerit 
mundus  dupliciter.  Nemo  princeps  tl^utS  eim  Satbinal,  Episcopo^  Abbat! 

nad^,  quia  princeps  habet  negotia. 

'Superbia  vitae'  facultas  et  substantia  vitae,  infi^  'substantiam  vitae\J^^^^  ,  ̂̂  
Indicia  biotica,  victualia,  quae  pertinent  ad  victum^  substantiam,  unde  vivitur 

10  i.e.  superbia  victualium,  facultatum^  Luc.  12.  'in  sublime  toUi^   sublimitersuc.  la,  89 
ferri,  baS  ift  aliud  monstrum  in  mundo.   Quando  habet  haec  dona,  vult  esse 
praecipuus  et  supematare  super  omnes.    Non  est  facultatibus  suis  contentuS| 

sed  vult  super  omnes  fd^toeBen.    lam  si  civis  est,  cletbet  ftd^  ut  consul,  tor- 
ques  aureos  2C.,  nobilis  comitem  sequitur  zc,  nemo  est  sua  sorte  contentus, 

1^  nemo  manet  in  suo  ordine,  oBett  auS  nitgenb  ein.  Sic  Episcopi,  Monaobus 
Franciscanus  est  supra  Praedicatorem,  Episoopus  Maguntinensis  super  alium^ 
Romanus  Episcopus  est  super  omnes.  In  sublimi  ferri  est  superbia  vitae, 
dicit  Christus  (gjfet  unb  tttitdC  sed  nolite  jc,  fatct  nid^t  toie  ein  furft  mit 
effen  unb  ttindkn.     Sic  fit  iam  in  mundo:   quisque  vult  esse  ut  supremus. 

^  Mercenarius  vult  vivere  ut  dominus,  a  summo  ordine  usque  ad  infimum  est 
mundus.   Superbia  vitae  tantum,  quantum  non  potest  caro,  insumere.    Omnis 

cu  1  über  monasteria  iteht  vt  et  Cathedrales  $p  cu  8  über  securitate  iteht  yivere 

11/12  esse  pcipnas  esse        su  18  Lnc.  18.  r        21  Omnis]  §  fwohl  =  05   nicht  :=  Tertiusy 

665)  8  —  66O9  6  Superbia  vitae  accipitar  a  quibusdam  pro  eo,  quod  est  /aocipitar  bis  est  rh] 
facultas  et  substantia  (virtus  seu)  vitae  seu  virtus.  Nam  (ßioy  greci  usurpant  pro  ßiot)  ßiog  et 
ß*4)tog  graecis  non  multum  differunt.  Ego  tarnen  malo  accipere  pro  superbia  ipsa.  Est  enim 

25  boc  praecipuum  monstrum  mundi,  quod  homines,  cum  sendunt  magnitudinem  suornm  donorum, 
volunt  extolli  super  omnes  et  eminere  ac  contemnnnt  alios  omnes  prae  se;  convenit  igitur 
locus  cum  Ulo  Luc.  12.  firj  fieteütQiiec&s  ffitj  fÄerefOQ^iea&e  r],  Nolite  in  sublime  tollL 
lam  concludit  lohannes:  Omne,  quod  est  in  mundo,  non  est  ex  Deo,  Hoc  est,  quisque  amat 

P]  recumbo  super  illas.    Hinc  vide,  quam  non  fugiant  mundum,  qui  ab  homi- 
ao  num  oonsortio  se  separant,   qui  divitias   cumulant,   palatia  extruunt     Ita 

Cardinales,    Episcopi,    Abbates   'pictis  gaudent  tabellis^    et  oculos  pascunt. 
Das  ift  il^nen  ttid^tS  mel^r  benn  eine  ̂ ugen^^äBe^be.    Annon  ergo  hi  sunt 
ex  mundo? 

'Superbia  vitae.^   Magnum  hoc  scandalum  est    Aliud  substantia  vitae, 
35  aliud  superbia  vitae.    Illam  quaerere  licitum  est  Christiano,    1.  lo.  3.,   sed  1. 901^.  s,  n 

hanc  detestari  debet,   quia  est  abusus  victus  et  facultatum^   ut  videmus  in 
helluone  apud  Lucam  16.    Nolit  ergo  sublimiter  ferri  sed  iis^  quae  habei^  suc.  16, 1 
Sit  contentus.    At  aliter  est  affectus  mundus,  qui  semper  quaerit  sublimia, 
eS  teil  e^n  iebet  in  bie  l^ol^  faxen,  nemo  est  contentus  sua  sorte  in  vestibus. 
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HJvult  ecuse  summu8  in  gloria,  Tantum^  quantum  potest,  insuinere.    Monacfai 

s«c  11«  2c  ferunt  muDdum  in  coelum:  qui  hoc  facit,  fit  beahis.   Christus:  expuko  dae- 
mone  fiunt  D0vis8ima\     Prius  fbemot  simplices  in  mundo,  iam  Septem  dae- 
monia  habent  k.    Concludit  fortiter  et  bene :  toetS  lufl  }U  bem  tOffen,  si  vis 

camem  fovere  et  omnia  vertere  in  voluptatem  eins.    Vult  deos,  ntamor  bis    * 
ad  fovendam  carnem,  non  nt  habeamus  voluptatem  in  creatura:  CSaro,  vade, 
ora,  stude^  iuva.    Ibi  est  charitas  patris  et  non  concupisoentia.    Non  qood 
nulla  adsit  concupisoentia,  sed  non  diligemns  eam,  non  regnabit  sed  odiemus. 

1.  w«.  $,  9  Concupisoentia  oculorum  solicitat,   spiritus  dicit  liabentes  victum  et  amic- 

tum  2€.'    Qui  hoc  sentit  in  se,  quod  non  quaerat  quae  sua  sunt»  agat  gratias  ̂ ^ 
deo.    Superbia  vitae  ̂ ft  rin  Qti:  (^  tote  l^at  bft  gebaut.    Ut  lulius  Cesar 
voluit  superare  Alezandrum   gestis   rebus   et  vocabantur  virtutes  heroicae, 

Johannes:  'superbiam  vitae'  L  e.  ex  diabolo. 
%,  17  Transit'   Hoc  etiam  non  creditur  et  experimur  quotidie.    Nonne  plaga, 

quod  hoc  non  credimus,  quod  oculis  videmus?  3Bit  flellen  UttS,  ac  perpetno 

maueret  Caro  non  potest  docere  eS  ifl  untB  ein  fhtnb  3U  tl^un,  fo  iflS  Quf§. 

Multis  adimitur  concupisoentia  camis  per  morbos,  et  'oculorum'  captivitate, 
tandem  morte.  Hoc  nemo  capit  Si  lulius  Cesar  <»edidisset,  non  adeo 

stultus  fuisset.  Nemo  tam  stultus,  ut  aedificet  domum  super  fluentem  aquam. 

Sic  omnia  sunt  transitoria.    Quando  lohannes  de  mundo  tebt,  fol  letd^tfetttg 

li 

so 1  Tantam  bis  insamere  durch  Strich  mit  immroere  665, 21  verbunden        19  stolti  fuisset 

Tel  omnia  illa  simul  vel  quaedam  ex  illis,  is  non  amat  sed  odit  Deom.  Ynlt  Dens  nos  nti 
creatoris  ad  forendam  et  sustentandam  camem,   non  vult  lis  nti  ad  voluptatem  carnu  et 
alendam  concupisoenciam   

6689 14  —  M?^  7  Hoc  non  credit  mundus,  etsi  qnotidie  experiator.  Est  autem  ingens 

haec  plaga  ne  illa  quidem  credi,  qnae  quotidie  yidemos  ob  ocolos.  Sic  enim  vivirnos,  ac  ̂  
si  mnndns  perpetno  maneret,  nee  possumns  nobis  persnadere  levi  momento  illa,  qnae  nobis 
carissima  sunt,  eripi  aut  perire  posse.  Mnltis  eripitur  concnpiscencia  camis  per  morbos, 
concnpiscencia  oculomm  per  captiTitatem,  incendia,  forta,  per  mortem  denique.  Sic  superbia 
▼itae  quam  non  est  perpetua.  Quot  enim  ex  magnis  imperiis  et  opibus  ad  extremam 

inopiam  et  cruciatns  summos  devenerunt.  Sed  nemo  illa  credit  aut  considerat  An  vero  ̂  
quisquam  tam  demens  esse  potest,  qui  domum  super  fluentem  aquam  edificare  optet?  At 
quid  facimus  nos  aliud  nostris  studiis,  quae  instituimus  tanquam  in  rebus  perpetuis  et  nullis 

plcibis  et  aliis.    Sed  talis  non  est  ex  patre  sed  ex  mundo.    Ubi  est  charitas 

Patris,  ibi  non  est  concupisoentia  mundi  et  rerum  sublimium.    'Habentes 
1.  Zim.  6.  salimenta  et  quibus  t^amur,  bis  contenti  simus',  1.  Tim.  6.  *^ 

2, 17  'Et  mundus  transit  et  concupisoentia  eius.'   Magnum  est  mundi  schema 
sed  maius  coucupiscentiae^  dum  maiora  concupiscimus,  quam  mundus  habet 
Sed  utrumque  transit  3ft  I^  ̂ ^n  iammet,  laum  iftd  utnB  eine  flunbe  ju 
tl^un,  fo  ift  ber  toelt  luft  ba^in.    Tum  aiunt:  toenn  iäf  getouft  l^ätte,  bod  eS 
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^]  fein.  Omnes  sapientes  in  mundo  non  sciunt  et  credunt^  quid  sit  'mundus 
transit"*  ac.^  alioqui  uon  superbiam  vitae. 

'Qui':   non  transit  ut  mnudus  et  concupiscentia  eins,   quia  voluntafi2, 17 
dei  non  transit    Yoluntatem  facit,  qui  non  diligit  mundum  sed  dUigit  pro- 

&  ximum.   Diligere  voluntatem  est  agnoscere  se  esse  victorem  maligni,  ut  non 
stertant    Est  adhortatio  ista  contra  istos,  qui  habent  verbum  sed  ac.    lam 
novus  paragraphus,  in  quo  indicat,  contra  quos  haereticos  scripserit. 

16.  SeptembT"!     Tilioli,   novissima  hora  est'     Hie  incipit  lohannes   aperire»/ w 
causam  huius  Epistolae,    et  contra   quos  scripserit:   Extorserunt   imprimis 

10  mali  doctores,  qui  corrumpebant  puritatem  Christianae  doctrinae,  ut  servaret 
fideles  suosy  compulsus  est  scribere  et  Euangelium  et  Epistolam.  Hos  hie 

palam  appellat  Antichristos.   'Novissima.'   Sic  omnes  loquuntur^  cum  vident 

5  victorS  bis  vi  rh  8  16.  Septemb:  (quo  conc}  r 

fortunae  casibos  subiectis?  Nullas  igitur  sapiens  in  toto  mundo  seit  aut  credit  serio 
mundum  transire,   alioqui  non  sie  caperentur  concupiscencia  camis,    oculomm  et  superbia 

1&  vitae.  Qui  autem  voluntatem  Dei  facit,  is,  inquit,  manet  in  aetemum,  quia  voluntas  Dei 
non  transit  sicut  mundus.  Eist  autem  voluntas  Dei,  sicut  infra  cap.  tercio  capite  dicet, 
credere  in  Cbristi  nomen  et  diligere  proximum.  Hoc  qui  facit,  non  videbit  mortem,  sed 
manebit  in  aeternum.  lam  discedet  aliquandia  ab  exbortatione  et  docebit,  qui  nam  ii  sint, 

contra  quoe  banc  epistolam  instituerit. 

30  667,8  —  6689 17  Hie  incipit  lohannes,  sicut  dixi,  aperire  causam  huius  epistolae,  contra 
quos  eam  scripserit,  nempe  quod  extorserint  eam  sibi  mali  doctores,  qui  corrumpebant  puri- 

tatem doctrinae  Christianae.  Ut  igitur  servaret  suos  integres  ab  hoc  contagio,  coactus  est 
et  Euangelion  suum  et  has  epistolas  scribere  et  appellat  tales  doctores  palam  Antichristos. 
Notabis  autem  hoc  apostolis  commune  esse,  quod  dixernnt  novissimam  horam  instare,  quando 

p]25  fo  Balb  ein  cnbc  l^fittc,  toSrc  ii^  bat)on  Blieben.    Sic  iosipientes  aedificant 
in  arena. 

'Qui  autem  facit  voluntatem  Dei^  manet  inaeterum.'  Sic  demum  sa- 

piuDt,  qui  faciunt  voluntatem  Dei  i.  e.  'qui  credunt  in  uomen  filii  Dei',  ut 
alibi  inquit;  et  diligunt  se  mutuo,   1.  lo.  3.    Hi  non  diligunt  mundum  sedi'Sots,  ss 

30  exercent  se  fructibus  charitatis  Dei  et  illi  non  transeunt  Nam  quemad- 
modum  voluntas  Dei  non  transit,  sie  neque  illi,  qui  faciunt  voluntatem  Dei, 
sed  manent  inaetemum.  Egr^a  haec  doctrina  est  ex  altera  parte,  ut,  qui 
sunt  in  cognitione  Dei,  sciant  se  non  perire. 

'Filioli,  novissima  hora  est'   Hie  incipit  loanues  aperire  causam  huius  2,  I8 
35  Epistolae  et  propter  quos  scripserit  Diximus,  quod  hanc  Epistolam  ex- 

torserint falsi  doctores,  qui  falsis  doctrinis  omnia  replebant.  Cerinthii  et 
Ebionitae  novas  revelationes  expectabant  et  novum  mundum.  Hos  nunc 
hie  palam  indigitat  et  appellat  eos  Antichristos  et  doctrinam  Apostolicam 

inculcat:  TilioU  novissima  hora  est'    Sic  eoim  omnes  Apostoli  loquuntur. 
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H]  sie  dissipari  ecclesiam  et  oriri  sectas,  et  mille  500  anni;  cum  semper  dictum 

est  'veuiet^  et  Euangelium  vocatur  coena.  Et  ego  agitatus  variis  cogitatioui- 
bus  de  isto  loco,  quare  hora,  cum  non  paulo  minus  duravit  Christi  regnum 
quam  Mosi.  Sed  appellatur  novissima  hora  non  a  brevitate  temporis  sed  a 

qualitate  doctrinae.  Sic  quod  ista  doctrina  est  novissima.  Non  est  alia  & 
doctiina  speranda^  quam  quae  tradita  per  Christum  et  Apostolos.  Post  hanc 
sequetur  revelatio  Christi.  Hoc  non  potuit  dici  de  r^no  Mosi^  quia  adhuc 
praedicebatur  alia  hora^  dies  futurus,  nempe  Christi.  Isto  sie  habito  mox 
cogimur  concludere  instare  horam  novissimam^  si  illa  doctrina  cessaverit. 

Sed  cum  dissipantur  in  varias  opiniones  homines^  mox  oolligeremus  iam  lo 
adesse  novissimam  horam^  quia  contra  doctrinam  insurrexerunt  sectae,  post- 
quam  dormierunt  qui  verbum  habent  Nemo  habet  verbum  veritatis  et 
suborientes  in  suis  doctrinis  nesciunt^  quid  habitiui  impii  post  se^  quia 
impii  non  credunt  adesse  horam^  nobis  autem  i.  e.  Christianis  est,  quasi  hodie 

aut  cras  Ventura  sit  dies.  Ergo  loquitur  de  qualitate  doctrinae:  per  finem  i^ 
huius  est  futura  messis  et  aestas.  Horrendum  est  videre  sectas  oriri  in 

pura  doctrina. 

11  contra  o 

Tiderant  ecclesias  turbari  et  sectas  oriri.    Ac  me  aliquandiu  torsit,    cur  horam  novissimam 

appellarint,  cum  tarnen  inter  plos  mille  et  quingenti  [c  aus  quingentisj  anni  sint  elapsi.   Sed 

yidetur  plane  eadem  ratio  esse,  quod  Christus  Euangelion  appellat  ooenam.   l^on  enim  dicitur   90 
hora  a  quantitate  temporis  sed  a  qualitate  doctrinae,  quod  doctrina  EuangeUi  sit  novissima 

hora,  hoc  est,  quod  non  sit  speranda  alia  doctrina  in  hoc  mundo  futura,  quam  quae  a  Chri- 
sto tradita  est  et  ab  apostolis  postea  in    mundum  sparsa.    Finis  enim  huius  praedicationis 

erit  revelatio  Christi  venientis  in  maiestate.      Tempus   igitur  Euangelii  recte  dicitur  hora 

novissima.    Lex  autem  non  sie  potuit  dici,  quia  quum  lex  doceretur,   predicebatur  alia  hora   S& 
et  dies  alius  futurus  nempe   dies  Euangelii,    qui  vere  novissimus  dies  est,    quia  nulla  alia 
doctrina  Euangelion  sequetur.    Quocies  igitur  sectae  orinntur  et  doctrina  Euangelii  minatnr 
ruinam,  recte  monentur  homines,  ut  sibi  caveant,   esse  hanc  novissimam  horam,  non  aliam 
doctrinam  in  mundum  invulgandam  esse,   quare  hanc  retineant  et  sibi  a  novis  doctoribus 

caveant.    De  qualitate  igitur  doctrinae  intelliges  hanc  appellationem,  quia  cum  haec  doctrina   30 
füerit  finita,  tunc  sit  futura  messis. 

p]Ego  aliquando  variis  cogitationibus  agitatus ,  quomodo  posset  hoc  tempus 
appellari  novissima  hora,  cum  tamen  Christi  regnum  foret  aeternum,  cognovi 

tandem  non  a  brevitate  temporis  sed  a  qualitate  doctrinae  appellari  novis- 
simam horam.  Sic  quia  ista  doctrina  est  novissima  seu  ultima,  non  est  ex-  s& 

pectandum  aliud  genus  doctrinae.  Post  hanc  doctrinam  sequitur  revelatio 
illustris.  Hoc  non  potest  dici  de  regno  Mosis,  quia  dicebatur  adhuc  futurum 
aliud  regnum,  Christi  scilicet.  Postquam  ergo  subsecutum  hoc  est,  cogimur 
concludere  istam  horam  novissimam  esse.  Et  rursus  quia  doctrina  Euangelii 
per  Antichristum  obscuratur  et  aboletur,  ergo  est  novissima  hora.  Hinc  4o 
enim  Joannes  ultimum  tempus  cognoscit:  Inde  scimus  novissimum  tempus  esse. 
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H]  'Et  sicut  audistis.''    Ecclyptica  oratio,  scilicet:  ita  verum  est,  ita  factum  tr  18 
est.  Vides  apud  primos  fideles  fuisse  in  usu  Antichristi  vocabulum.  Et 
pulehrum  indiderunt  hereticis  vocabulum :  primus  adversarius  Christi.  Ex  istis 

enim  principiis,    Ut  Paulus:   mysterium  iniquitatis,  ex  quo  vaticinatus  ali-s.x^.  3, 7 
5  quod  novum  regnum,  quod  se  oppoueret  Christo.  Nemo  stabilis  ita  mausit 

ut  Papa,  alii  ad  tempus.  Ariani  contra  divinitatem,  Manichaei  contra 
humanitatem  ut  nostri  contra  camem  Christi,  quam  inutilem  et  verbum  vocale, 

baS  finb  partiales  Antichristi.  Nemo  adhuc  invasit  caput  doctrinae  Euan- 
gelicae,  quod  est  duplex  iustitia  humana  et  divina,   propter  quam  venit,  ut 

10  institueret  i.  e.  propter  donare  iustitiam,  vitam  aetemam,  ut  faceret  novum 
genus  hominum.  li,  qui  hoc  caput  angxetffen,  bte  finb  veri  Antichristi.  Uli 
Arriani  K.  bie  g^^^ffett  Sl^tiftum  bei  tim  [tudC  an,  Uli  totum  Christum,  baS 
tft  regnum  Papae.  Qui  partialia  tenet,  nempe  quod  sit  deus  et  homo,  habet 
scripturam  pro  se,   sed   instituunt  ordines,   religiones  et  nova  genera  vitae, 

15  quibus   sit  parauda  via  ad  coelum  baS  finb  duplicia  peccata:  quia  mea  iu- 
sticia  non  est  Christi,  oportet  melior  sit  Christus  quam  ̂ o.   ß^num  Christi 
docet  iundandos  in  iusticiam  Christi  non  nostram,  transplantari  debeamus  in 
Cluristi   iusticiam.     lustificatur  gratis,  ßo.  3.      Ego  quidem  sum  peccator  KSm.  s»  m 

sed  baptisatus  in  Christum,    ut  iustus  sim   in  eo,    1.  Cor.  1.  'qui  factus  ai.  Cor.  1,  so 
%  deo\     lila  iusticia  iacet  sub  papa.     Nam  si  papa  et  episcopi  doceret  quae- 

3  iiidider(iti8)nt  4  vacitinatus  9  quod  c  (uu  quae  15  via  c  (uu  vita 
18  gratis  o      sum  c  aus  sunt 

pi  'Et  sicut  audistis,  quod  Antichristus  venit^    Elliptica  oratio  est,  sub- 
audiendum:  Ita  evenit,  ita  factum  est.  Uti  boni  doctores  praedixerunt,  ita 

insurgunt  haeretici  ut  Cerinthii,  Ebionitae  et  alii,  quos  nominaverunt  Anti- 

christos  egr^o  vocabulo.  Sic  Paulus,  cum  inquit:  'Mysterium  nunc  opera- 
as tur  iniquitatis,  2.  Thess.  2.  significat  brevi  afiPore  verum  Antichristum  et  iams.^^.  s,  7 

tum  prodere  suas  haereses.  Alius  enim  Antichristus  pugnabat  contra  Per- 
sonam  Christi,  alius  contra  Humanitatem,  alius  contra  Divinitatem  Christi. 

Hi  sunt  Antichristi  partiales  ut  Svvermeri,  alius  contra  totum  Christum  et 
hie  est  Caput  omnium  ut  Papatus.  Nam  doctrinae  Christianae  caput  est 

30  Christum  esse  nostram  iustitiam.  lam  qui  hoc  aggreditur,  totum  nobis 

Christum  eripit  et  est  verus  Antichristus,  reliqui  ei  suppetias  ferunt  Hae- 
reticus  in  personam  Christi  ift  nid^t  fo  gro§  qI3  in  meritum  Christi. 

Duo  genera  iustitiae  sunt:  mea  et  Christi.    Praedicat  Euangelium  nos 
esse  collocandos  in  iustitia  Christi  et  transferendos  a  nostra  iustitia  in  iusti- 

35  tiam  Christi.    Sic  Paulus  ait:  'lustificamur  gratis  per  gratiam  ipsius',  KonL  3.miii.8,  24 
'Ipse  factus  est  nobis  sapientia  a  Deo,  iustitia  et  sanctificatio  et  redemptio',  1.  a:oT.  1,  so 
1.  Cor.  1.    Sed  Papa  nova  genera  vitae  instituit,  quibus  sit  paranda  iustitia 
coram  Deo,  proprias  scilicet  satisfactiones.     Si  Papa  hoc  doceret  nostram 
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H]rendam  Christi  iusticiam^  sequeretur  missas  2C.  et  omnia  esse  damnata,  ergo 
non  fallendi  homines  operibus^  meritis  nostris^  tum  periret  totum  regnum 

Papae.  Quis  enim  eos  exultaret  amplius?  Et  tarnen  dicit  Christum  mor- 
tuum,  baptizat  red^t.  Et  tamen  ultra  illa  verba  instituit  suam  iustitiam  ut: 

obedientia  Ehomanae  ecclesiae  salvat  2C.  Ergo  papae  regnum  est  vere  Anti-  s 
christi  regnum,  quia  Christus:  crede  in  me,  Papa:  in  te.  Christus:  ftmdare 

SRatt^.  7, 26  te  supra  opera  mea,  Papa:  super  tua,  et  arenam  Matth.  7.  Pelagius  est 
angularis  omnium  hereticorum,  quia  natura  mox  spectat  opus.  Inde  secuti 
patres  et  el^erunt  opera,  quae  postea  confirmavit  Papa.  Nemo  dixit:  si 
peccasti,  crede  in  Christum,  sed  simpliciter  in  opera  nostra  getOOtffen.  Interim  lo 
orta  Carthusianorum  religio.  Non  potes  peccatum  mortem  Satanam  vincere 

SRai.  4, 3tuis  operibus.  Si  peccasti,  confuge  sub  alas  misericordiae  dei.  'Orietur 
$f.  5,  isvobis  timentibus,  Scuto  circumdabit.'  Ego  confido  tuo  sangume,  iusticia, 

opere  tuo.  Tum  dicunt:  quare  sum  in  Carthusia?  Ita  cum  istis  operibus 

pugnant  contra  misericordiam  dei  et  conculcant  sanguinem  et  reputant  Chri-  is 
stum  inter  sceleratos  i.  e.  Christus  non  est  satis  cum  suo  sanguine,  meliore 
via  eam  ad  coelum.  Si  nos  qui  quaerimus  etiam  ipsi,  ergo  minister,  ergo 
idem  est  Christus,  est  peccator,  est  inter  latrones  depictus  crucifixus.  Fatalis 

lapsus,  quia  natura  eo  verdtur  toto  impetu,  sed  horrendissimus.     Sic  dicen- 

3/4  inortuus  7  Matth.  7.  o  13  vobis  c  aus  subi  18  FataUs  in  facilis  zu 
ändern  versucht 

070)  14t  —  671)  5     Quid  enim  aliud  est  Christianum,  qui  baptisatus  est,  suis  operibus  salutcm   20 
debere  quaerere   quam  dicere:   Christus  est  peccator,   est  latro  &c    Est  autem   hie  lapsus 

subtilis  et  valde  facib's  propter  naturae  nostrae  yicium,  quae   toto  impetu  ad  opera  rapitur. 

p]  iustitiam  nihil  esse  et  solam  iustitiam  Christi,   qua  salvemur,  tum  diceret: 
ergo  Missa  nihil  est,  ergo  vita  monastica  et  satisfactiones  propriae   nihil 
prosunt,  et  sie  totum  Papae  r^num  everteretur.     Dicunt  quidem  meritum  ss 

Christi  nos  salvare  sed  commiscent  propriam  iustitiam.   Hoc  est  vere  Chri- 
stum repudiare,   imo  Christum  extinguere   et  ostentui  habere  Filium  Dei, 

^cbr.  6, 6  Hebr.  6.  Satisfaoere  pro  peccatis  est:  absolvere,  diaboli  et  infemi  vim 
frangere.  At,  o  miseros  Carthusianos,  qui  vos  tam  graviter  affligitis,  quae 
vestra  contra  infemum  victoria  est?  Si  enim  dico,  Christianus  quidem  sum,  so 
et  unctus,  sed  tamen  volo  ita  et  ita  me  affiigere,  illa  et  illa  opera  eligere, 

ut  salver  et  satisfaciam  pro  peccatis  meis,  tantundem  est  ac  dicerem:  Chri- 
stus cum  suo  sanguine  pro  me  non  satisfecit.    Igitur  Christus  frustra  mor- 

•oi.a,  2ituus  est,  Gralat.  2.  Natura  fertur  toto  impetu,  ut  velit  peccatum  suis  viri- 
bus delere,  quod  in  Pelagio  videmus,  bet  toar  ber  @runb  unb  ßdflein  aSer  3& 

^ofriften.  Hinc  monasteria  sunt,  illa  Antichristi  propugnacula.  Hinc  iusti- 
ficatio  per  fidem  Christi  sensim  eviluit  et  prodiit  Antichristus.  Nunc  in  loco 
sancto  sedet  et  cum  Christus  dixerit:  crede  in  me,  ille  ait:  crede  in  me. 

Sinit  quidem  Christum  praedicari  sed  ita,  ne  contra  regulas  eins  et  traditiones 
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H]  dum:  peccasti,  odito  et  cogita  de  satisfactione.  Quam?  Christum  pro  te 
paesum^  et  postea  fac  tu  similiter  servitium  fratri^  funda  saDguiuem^  gloriare 

in  tribulatione.  Si  hoc  praedicas^  destruxisti  papatum  cum  omnibus  mona- 
steriis,   quae  sunt  Antichristi  regna.     Ipsi:  fides  sine  operibus  ac.  via  est 

5  maledictionis. 

Filii  Israel  quando  erant  a  serpentibus  zc.,  ubi  ludei  serpentes  bereutes 
habuere  in  collo^  nihil  profuit^  si  fugerent  sequentes  serpentes,  donec  deus 
erigeret  serpentem.  Ibi  a  se  avertebant  vultum  et  in  serpentem  afBxum 
figebant    Sic  si  adest  peccatum,  figimus  aspectum  in  nostra  opera,  vires:  ibi 

10  avertendus  vultus  et  figendus  in  Christum  qui  }C.  Qui  ̂   Christum  sie  agno- 
sceret,  semper  gauderet  Si  veuiret  peccatum,  figeret  in  Christum.  Sed 
Satan  totxt  et  caro,  ne  hunc  aspectum  assequamur.  Hinc  venit  Antichristus. 
Ego  peccatum  tuum,  tu  iusticia  mea,  olim  dicere  solebam,  nescio  quid  iam. 

6  erat      serpent(i8)ea  8  Affixum  o  10  K.  fehlt 

*)    Wenn  qui  Qai  der  Hdschr,  nicht  ah  Doppelschreünmg  dessdben  Wortes  an- 
zusehen, lässt  sich  nur,  wie  geschehen,  durch  Einfügung  eines  ic.  helfen. 

Sed  est  lapsus  gravissimus  et  inaxime  horrendus.     Qaare  cgo  non  sine  causa   liunc  locum 
15  iustificationis  ubique  diligenter  inculco,  ut  homines  alio  modo  doceantur  quam  Papa  eos 

docet.  Nempe  si  quis  peccavit,  ut  incipiat  serio  odisse  peccatum  et  de  satisfactione  cogitet 
non  sua  (ea  enim  nulla  est)  sed  satisfactione  Christi,  qui  pro  omnium  peccatis  passus  est  et 
satisfecit,  modo  hanc  satisfactionem  fide  apprehendant,  deinde  ut  sciat  opemm  nostroram 
esse  alium  finem  quam  ut  ad  iusticiam  yaleant,  nempe  ut  per  opera  testemur  fidem  nostram 

ao   coram  ecclesia  et  serviamus  fratribus,  ut  laudetur  Dens,  qui  in  nobis  per  spiritum  suum  est 

efiicax.    Haec  si  (cum)  si  [o]  doceantur,  facile  collabetur  papatus  cum  omnibus  monasteriis 

et  cultibus  sine  uUa  vi  armorum.    Et  est  una  hec  certa  et  recta  docendi  ratio,    quae  cou- 
scienciis  prodest. 

671)6  —  672,6     Sicut  enim  quum  ludei  a  serpentibus  in  deserto  lesi  essent,   nullo  suo 
25  opere,  cura  nulla  mederi  malo  potuerint,  postquam  autem  iussi  essent  aeneum  serpentem 

erigere,  solus  (ille)  aspectus  serpentis  sanabat  malum,  sie  cum  [über  (contra)7  peccatum  nos 
premit,  simpliciter  avertamus  ocnlos  a  nobis,  a  viribus  et  studiis  nostris  et  [oj  in  Christum 

respiciamus  factum  pro  nobis  aynXttTQoy  et  precium,  quo  a  peccato  et  morte  redempti  sumus 
et  sanabimur.    Sed  Sathan  et  caro  prohibent,  ne  semper  fixes  oculos  in  Christum  habeamus 

30  et  respiciamus  in  nos  quoque.  Quare  non  tarn  facile  hie  articulus  discitur.  Ego  olim  dicere 
solebam:  Christe,  tu  es  iusticia  mea,   ego  sum  peccatum  tuum.    Neque  enim  est  alia  ratio 

p]  praedicetur.  Yereor  maiorem  partem  sie  mori,  ut  orent:  Deus  velit  illis 
remittere,  quod  peccaverint  in  regulam^  non  quod  peccaverint  in  verbum 
Euangelii,  et  hinc  metuenda  ipsorum  danmatio.   Miseri  non  agnoscunt  verum 

35  medicum.  Quando  Moses  erigebat  serpentem  aeneum  ^  nemo  poterat  suo 
studio  sanariy  donec  aspiceret  serpentem  illum^  sie  et  nos,  si  mordet  nos 
peccatum,  non  possumus  liberari,  usque  dum  Christum  intuemur  crucifixum. 
Ergo  adhaerescendum  est  vulneribus  et  sanguini  lesu  Christi,  nisi  aetemum 
velis  perire. 
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H]Sic  possam  eiioere  peccatum  et  conscientiam  meam,  alioqui  Dunquam.  Si 
cogito:  si  viverem  adhuc  aDDum,  fecit  statim  Satan  nebulam,  ut  Christum 
noü  possis  videre,  et  talia  opera  Satan  suggerit  Opera  vera  sunt:  ex  anuno 
serviam  proximo,  praesentibus  tarnen  exonerabor  peccatisy  quod  scio  Christum 
agnum  dei,  nescio  de  peccato.  Si  habeo^  Christus  habet  Qui  ergo  contra  s 
hanc  pugnat  doctrinam,  est  Antichristus:  nullus  tanta  maiestate  fecit  ut  Papa, 
ergo  Caput  Antichristorum  permittit  Euangeiium  praedicare  sed  hactenus,  ut 
non  obsit  illi,  l^^tur  in  scholis  et  coenobiis  decretales  Papae.  Et  monachi 
dnplioem  pugnam:  quod  ordinem  non  servarit,  etsi  servarit  perfecte.  Tibi 
orandum:  condona  mihi  peccatum^  quod  in  ordine  vivens  n^lexi  proximum,  lo 
non  praedicavi.  Bemardus  vivus  et  sanus  urgebat  ordinem,  moriens :  Tempus 

flRatt4.24,2imeum  perditeS  consolatio  mea  est,  quod  duplici  iure  ac.  S)Qi^  l^tfl:  'etiam 
electi  in  errorem^  quia  Antichristi  error  est  speciosus.  Nihil  magis  agitur  in 
doctrina  Euangelica  quam  ut  operibus.  Inquit  lohannes:  partiales  Antichristi 
venerunty  sed  verus  veniet^  qui  sub  nomine  Christianae  ecdesiae  conculcabit  is 
omnem  doctrinam  Christi.  Ego  fui  sine  querela  monachus,  servavi  tria  vota 
devotus  die  et  nocte  et  tamen  non  habui  requiem,  quod  pure  servassem 

ordinem,  quia  nullum  aderat  verbum  dei  sed  doctorum  sententiae.  Ibi  per- 
dite  vixi  et  peius  egi  quam  si  in  lupanari  fuissem.  Antichristus  est,  qui  totum 
Christum  invadit  Opus  dei  negant,  utcunque  ergo  credant  Christum  filium  so 

dei.  Cum  opus  eins  n^et,  est  capitalis  Antichristus.  Nostri  Schwermeri 
n^ant  partem  et  sunt  heretici  in  partem  persouae.  Ergo  Schwermeri  iam 
r^nantes  non  sunt,  quos  vult  Satan  et  aliam  heresin.  Ita  solet  Qttgteiffen 
partes,  ut  pedetentim  labantur  in  opera. 

'Venit^  i.  e.  doctrina  illa  peribit,  ergo  est  novissima  hora,  tum  nihil  est  n 
in  mundo.    Euangeiium  perit  Shomae,  antequam  Grermania  conversa.    Boni- 

6    Yt  o  9    pagnam   verwiseJu  non   senrant  [e   aus   seroarity    etsi  semarit 
14  AntichriBtoB  21  eins  o  25  noviflsmia  etp  aus  omissa  oder  noTissa 

*)  erg,  vixi.    Sonst  müssU  man  in  perdidi  ändern. 

eiiciendi  peccati  ex  conaciencia  quam  haec.     Quisqnis  autem  contra  hanc  doctrinam  pognat, 
est  AntichrUtns. 

672y  11  — 19  Elgo  fui  monachus  sine  querela,  id  quod  vere  gloriari  possam,  et  servayi 
tria  Yota,  quae  yoyeram,  sommo  studio  et  cura  die  ac  nocte,  neque  tamen  ullam  reqniem  jo 
habui,  quia  onmia  illa  solacia  infirma  erant,  quae  sumeham  ex  mea  iusticia  et  meis  operibus. 
Haec  autem  doctrina,  quam  hodie  habemus,  firmam  afiert  consolationem  in  extremis  Titaa 

pericnlis.  £t  sane  qui  in  Papae  regno  salvati  sunt,  eos  oportuit  tandem  ad  hanc  onam 

regulam  redire.  Sicut  de  Bemhardo  legitur,  qui  in  extremo  vitae  articulo  primum  oon- 
questus  dicitur,  quod  omnem  suam  vitam  miserrime  perdiderit,  deinde  se  hoc  modo  consolatus  35 
est,  quod  Christus  duplici  iure  teneat  regnum.  (primum  naturali  et  haereditario,  secundo  iure 
meritL)    Notus  est  locus  /Kotus  est  locus  rhj. 

p]  'Et  sicut  audivistis,  quia  Antichristus  venit'    Sic  concludit  loannes: 
quia  multi  sunt  Antichristi,  ergo  novissima  hora  est    Quae  oonsequentia? 
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H]  ücins  adduxit  decretales  Papae,  tarnen  scriptura,  sacramenta.  Ut  Ebionitae 
Cherinti.  Dominus  dioit,  ut  hereamus  in  summo  capite  Christo.  Multi  sunt 
Antiohristi,  ergo  est  cura,  i.  e.  doctrina  aufertur^  ergo  Christus  l^intoegl. 
Sicut  in  religione  Turoae  nou  est  lux  sed  merum  somniiun  (ut  in  regno  Papae) 

5  sed  mors  non  vita,  quando  ista  novissima  doctrina  oessavit,  est  hora  novis- 

sima.  Ita  iam  toaS  Germania  fol  toetbett,  ifl  gefd^e^en,  quia  hereses  ortae^  dis- 
persio  erit  multarum  sectarum.  Tum  oonveniunt  humana  ratione^  et  consilium, 
et  faciunt  novam  ecdesiam,  ut  Papa  fecit 

"Ex  nobis  prodierunt'    Miserabile  est  et  tamen  consolatorium:  Nobisa,  i« 
10  gibt  man  fd^ulb,  quidquid  mali  fit  in  mundo^  seditio^  rottenses  ic,  peccatorum 

gravissimorum  opprobrium:  Si  papa  mansisset  in  regno  suo.  Certe,  verum 
haeretioi  non  oocisi,  postquam  nos  irrupimus  et  fecimus  viam  libertati  ac.^ 
fallen  bie  Sd^toetmet  bxetn.  Verum  est,  num  ideo  timendum  nobis?  Non. 
Melius,  ut  quidam  illuminentur  ex  papatu  quam  }c.    Christus  unde  crudfixus? 

i&  ex  suo  l^eufflin:  Si  ludas  non  adfuisset,  non  fuisset  crucifixus.  Sic  nos 
habemus  ludas  t)nter  unS,  qui  dispergit  nos.  Inde  venit  quod  culpamur. 
Non  n^are  ergo  possumus:  Ex  nobis  prodierunt,  sed  consolatio  nostra:  sed 

ex  nobis  non  sunt.   'Hü,  qui  oonturbant  totum^  hoc  audierunt  Apostoli.   Ubi  «p^,  j^^  ̂ 
1  sacramenta  o        8  l^ntoegl]  f^intot^c  oder  f^intotq^i        4  vt  in  regno  pa  o         12  litl 

darüber  libertati  su  18  über  contarbant  iteht  in  Actis 

678|  9  — 18     '£x  nobis  prodierunt,   sed  ex  nobis  non  fuerunt'    Hoc  est  miserabile  sed  2  19 
ao   tamen  consolatorium,   qaod  nobis  impingitur,   quicquid  peccatur  in  toto  mundo:  sedioiones, 

sectae,  bella,  fames  (&o.}  et  in  summa  omnia  mala  in  nos  tanquam  in  auctores  congerunt 
Negari  autem  non  potest  has  sectas,  quae  hodie  sunt  ortae,  non  fuisse  orituras,  nisi  doctrina 

Euangelii  a  nobis  per  beneficium  Dei  pure  esset  praedicata.    Num  igitur  nostra  culpa  aooi- 
dit,  ut  essent  sectae?    Non.   Prodierunt  ex  nobis,  inquit  loannes,  sed  ex  nobis  non  fuerunt 

2&    Et  multo  praestat  conyersos  esse  per  nostram  doctrinam  aliquos  ad  Cbristum,  licet  per  hanc 
occasionem   Satan   excitarit  sectas,   quam    totam   doctrinam   iacere   obrutam   multis   impüs 
traditionibus  et  cultibus,  sicut  sub  Papa  iacuit.   Ne  Christus  quidem  Apostolos  omnes  habuit 

sanctos  et  fideles.    Quid  igitur  mirum  est   inter  nos  quoque  malos  aliquot  esse,   qui  doc- 
trinam a  nobis  traditam  corrumpant?  esse  inter  nos  ludam  quendam,  qui  Christi  yerbum 

80   crucifigat?    Feramus  igitur  hoc  falsum  convicium,  quod  nobis  imputant,  quicquid  a  sectis 

p]  Postquam  enim  oessat  doctrina,  recedit  Christus.  Becedente  Christo,  quid 
aliud  expectes,  quam  tenebras  ignorantiae,  et  opera  tenebrosa.  Ingruente 
hac  nocte,  est  novissima  hora. 

'£x  nobis  egressi  sunt,   sed  non  erant  ex  nobis.'    Deplorandum  hoc  2,1« 
85  et  miserum  est^  sed  tamen  consolatorium.  Triticum  non  est  in  culpa,  quod 

zizania  progerminant,  nee  veritas  tot  malorum  est  causa.  Hodie  nobis  im- 
putatur,  quicquid  mali  oritur  in  orbe  terrarum,  et  patimur  inde  gravissimum 
opprobrium.  Si  Papatum  fecisset  missum,  aiunt,  forte  non  surrexissent  tot 
haeretici,  nee  forte  tumultus   ille  rustioorum«     Sed,  cuius  est  culpa?  non 

Stttl^etl  Vkdi.  XX.  48 
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H]  Eottae^  muflenS  bte  Stpoflel  l^oten :  prius  Eomanam  regnum  fuit  quietam,  iam 
isti  nequam  tid^ten  mit  bem  (Suangelto.  Sic  audimus  hodie:  toad  gutd  fl^ombt 
brouS?  monachi  ducunt  uxores  et  seductio  orta.  Sic  etiam  gentes  scandalizatae, 
ludei  per  fidem.  Sic  hodie  maximum  scandalum  et  maxime  male  me  habet 
hoc  scandalum^  quod  sumus  inter  nos  discordes.  Quis  incepit?  non  dos.  s 
Gloriatio  nostra:  non  quaesivimus  nostra.  Ex  nobis  prodiemat  2C.  quod 
ipsi  scandalizantur,  ipsi  excusent  et  tietanttoott.  Sic  et  lohannes  se  solatar 

'sed  ex  nobis'^  fie  gei^otten  unS  nid^t  an:  *Nod  man8enint\  Sic  dicimas  ad 
nos:  si  eandem  sententiain,  spirituni;  dogma  haberent,  manerent  nobiscum. 

Sedy  inquity  'ut  manifesti'  et  ut  gentes  sciant,  qnod  non  omnes  ad  nos  per-  lo 
tinent  Si  ego  non  incepissem  rem  et  ob  oculos  haberem  tantum  tumultnm, 

3cf .  45, 5  certe  nescirem  k.  Sed  dens^  ut  Esaiam,  me  duxit  et  abscondit,  ut  non 
putarem  nisi  transquilla  ac.  fere  omnia  }C. 
17.  SeptembTI   Audivimus  de  AntichristO;  iam  sequitur  alius  paragraphus,  nbi 
S.  lohannes  se  submittit  et  reveretur  spiritum  sanctum  in  credentibus  et  non   is 

zu  3/4  Mantzer,  iam  Sacramentarii  meliorem  spiritum  habere  volunt  r        6  nos  qoae- 
sivimas  9  haberent  o  10  ad  o  12  yt  Esa  o 

peccatur.     Siquidem  Apostoli   quoque  ferre  coacti  sunt,    quod  in  actis  accusabantur ,   quod 
conturbarent  totum  populum. 

2,  20  ̂74^  2  —  13  Haec  est  ratio  superioris  sentenciae  satis  bona,  qua  noa  quoque  ntimnr  contra 
(nostroB  adversarios)  sectas  nostri  temporis.  Si  eandem  sentenciam,  eundem  spiritum  et 
dogma  idem  haberent,  non  dissentire  a  nobis  coepissent.  Sed  accidit  id,  inquit,  ut  sciant  so 
gentes,  qnod  non  omnes  ad  nos  pertinent  sed  sint  alieni  a  nobis.  Videmus  summo  Apostolo 
hoc  scandalum  yalde  doluisse  et  sane,  si  ego  hanc  doctrinam,  quam  Dens  mihi  rerelavit  per 
graciam  suam,  nondum  sparsissera  in  mundura  et  ob  oculos  haberem  tantos  tumultus,  qui 
secuti  sunt,  nescirem,  an  eam  inrulgarem  motos  mag^itudine  scandalomm.  Sed  Dens  sicut 

Hieremiam  [c  aus  Hieromiam7  ad  hoc  officium  me  perpulit  [e  (mum  ?]  et  abscondit  illa  scan-  s^ 
daU  ab  oculis  meis,  ut  putarem  omnia  tranqnilla  fore  neque  crederem  Satanam  posse  tot 
scandala  excitare. 

2,  M  674, 14  —  675, 16     Hie  est  noTOS  paragraphus,  in  quo  Apostolus  se  submittit  Ecclesiae  et 
reyeretur  spiritum  sanctum  in  cordibus  fidelium  neque  se  dominum  credencium  constitnit  sed 

pjveritatis  et  lucis,   sed  erroris  et  tenebrarum.    Non  qui  fugit  tenebras,  sed  » 

qui  manet  in  illis,  est  Antichristus.     Cum  ̂ rediuntur  illi^  nunquam  illud 
fit  sine  tumultu.     Thomas  Muuzerus  erat  inter  nos.     Ubi  vero  ille  vellet 

saperc;  et  egrederetur  ex  nobis,  &ctus  est  autor  seditionis,  et  complices  vene^ 
mnt  in  hanc  urbem,  et  omnia  turbarunt  äBenit  bte  S9u6en  mit  einem  neuen 

@t)Qngelio  lommen,  fo  mug  \tH6i  Ungläd  baxauS  folgen.  Video  hoc  malum  u 

et  ingemisco.  Et  saepe  cogitavi,  an  potius  fuisset  servandus  Papatus,  quam 

videre  tot  tumultus?  Sed,  melius  est;  aliquos  eripere  ex  faucibos  diaboli, 

quam  omnes  perire.  Dies  aperiet,  qui  fuerint  ex  nobis  ̂   et  ex  Ekiai^elio 

veritatis,  geniti^  qui  non.  *Nam  si  fiiissent  ex  nobis ,  permansissent  ntiqne 
nobiscum.'  40 

2,  so  '3^  vos  unctionem  habetis  a  sancto.'    Hio  opponit  'onctionem'  Anti- 
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H]  constituit  se  domiDum  credentium  sed  potius  fi*atrem.   'SumuB  consortes  gaudii  9.  oor.  t  ss 
vestri'  Paulus  et  'omuia  vestra^  1.  Cor.  3.    Quia  ubi  verbum  dei  ifl  gangen,  1.  c^r.  3,  n 
quisque  doctor  cogitat  suos  adesse  aequalee.   Non  faciunt  ut  Papistae^  qui  con- 
stituunt  86  superiores.    Ubi  Euangelium  est^  ibi  promissio,  quod  aliqui  cre- 

&  dunty  Eea.  55.     Sluminat  emm  verbum  eive  legendo  sive  docendo.    Erg03rf.&5»u 

Apostolus  debet  se  submittere  etiam  propter  3  aut  4.    Ipsi  quidem  con- 
creditum  officium ,   sed  nihil  habet,  unde  praesumat  prae  reliquis.    Sic  in 
principio:    ut  nobiscum  socii,  non:  ut  nobis  obedientes  sitis.     Et  Petru8:3.cor.  1,3s 

'non  dominantes  super  derum''  sed  ipse  solus  est  dominus,  Eodesia  est  regina  1.  vettt  b,  s 
10  et  'dominus  dominantium''  fle  gel^Ott  Sl^tiftunt  an,  qui  est  dominus.   Paulus:  i.xtm.  6,  i& 

'ut  possimus  esse  participes  Euangelii'  non  caput  Eoclesiae  et  super  ecclesiam, 
tS  i[t  bet  teuffei.   (&i  f ol  ein  dispensator  fein  unb  fto,  quod  sit  membrum  in 
ecclesia.   Sic  quisque  Christianus  humUiat  se  erga  alium  et  docens  et  doctus, 
quia  unus  Spiritus  sanctus,  gratia.    Et  sie  se  submittit,  non  est  tyrannus, 

15  sed  &oit  se  servnm   et  fratrem   omnium   Christianorum.      Sic  Paulus  ad 

Galatas:  deus  non  respicit  personas.    Nicolaus  Antiochenus  erat  diaconus  «ai.  9, 6 

für  Qud^  gunt  teuffei  unde  venerat   'Sed'  toai  f ol  id^  t)il  teben  unb  toatnen  %  90 
contra  Antichristum,  habetis  idem  quod  nos:  Habetis  unctionem.   Ego  bu  tebft 

iU  ntilt,  quia  bu  bift  gu  l^od^  etleud^t.    Et  ita  mihi  fadendum,  quanquam  sciam 
20  me  doctiorem  alii  tamen  &ciendum  propter  2  vel  3,  et  submittendum  mihi. 

3/4  oonstituunt  wiederholt  r        8  socii]  so^.  [oder  sot)   =  soliciti?/         16  deos  über 
(Pau)  17  unde  venerat  unsicher,  weil  aus  ürdeserUehem  verbeseert  18  idem  o 
19  31t  o  20  sabmittendoB      mihi  e  aus  oder  m  aiQ 

fratrem,  sicut  PauIoB  quoque  dicit  'sumus  consortes  gaudii  vestri'  et  1.  Cor.  8.  'omnia  yestra 
sunt  liye  Paulus  ilye  Apollo*.  Nam  ubicunque  yerbum  est,  ibi  omnes  credentes  inter  se 
aequales  sunt,  (et)  quod  ad  gratiam  attinet,  siye  sint  disdpuli  siye  doctores,  (Non  est  dist) 
neo  faciunt  id,   quod  in  /in  rhj  papatu  fit,   ut  laicis  se  anteferant  clerid.    Ubi  enim  est 

35  Euangelion,  ibi  est  promissio,  quod  aliqui  sint,  qui  credant,  Esa.  55.  Hluminat  enim  yerbum 
sive  legendo  sive  docendo.  Apostolus  igitur  seu  doctor  debet  se  submittere  ecolesiae,  etiamsi 
tres  yel  quatuor  tantum  sint,  qui  credant  Quanquam  enim,  quod  ad  ministerium  attinet, 

difiert  doctor  a  discipulis,  tamen  nihil  habet  (quod)  unde  [rhJ  praesumat  prae  reliquis,  sicut 

in  primo  oapite  lohannes  dizit  *ut  habeatis  communionem  nobiscum',  non  ut  nobis  sitis  sub- 

30  diti  tanquam  dominis  /non  bis  dominis  rhJ,  Et  Petrus  'non  dominantes  super  clerum'. 
Solus  enim  Christus  est  dominus  et  caput  ecclesiae,  Apostoli  et  doctores  tantum  sunt  dis- 
pensatores.  Debent  igitur  Christiani  se  mutuo  honore  afficere  et  de  se  humiliter  sentire,  sive 
doctores  sint  siye  discipuli,  quia  unus  spiritus,  unus  Deus,  unum  baptisma  est,  quod  habent 
et  quo  participant  omnes  neque  est  apud  Deum  respectus  personarum. 

p]  85  christo  et  haereticis,  qui  alium  Christum  seu  ̂ unctum'^  et  aliam  'unctionem^ 
expectabant  Ab  his  retrahit  suos^  *Vos  iam  unctionem  habetis^  et  nostis 
omnia^;  quae  ad  salutem  sufficiunt  Hie  forte  dixissent  auditores:  Nimium 
nobis  tribuis^  Joannes.  Sed^  etiamsi  mysteria  melius  intelligat  Doctor^  forte 
tamen  in  congrcgatione  duo  aut  tres  sunt^  qui  omnia  norunt  de  salute  sua, 

43» 
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H]Interdum  fit;  ut  auditor  melias  intelligat  ex  doctore  dootum  verbum  quam 

ipse  doctor.  'OmDia'  noD  simpliciter  qaae  sunt  ad  pietatem  neoessaria:  quid 
Christus  sit^  quouiam  ambulandum  in  charitate,  ferendam  cruoem,  iudicaudum 
de  malis  spiritibus.    Quia  habuistis  EuangeUum,  ad  hoc  venit  uncüo  et  ab 

eo,  qui  sanctus  est,  Shirt  ba  mit  too  l^cr  toit  gl^tiflen  l^eiffcn.    In  Ebreo    » 
est  l^eS  vox  unctio,  non  sonat  toie  man  aliquas  res  falBt,  sed  proprie  ein 

pxiefler  unb  Il^onig  faI6en  et  saoerdotale  et  r^ale  nomen.  Hoc  latinum  gre- 
cum  teutonicum  bringt  ntd^t  mit  \  sed  anberS  verbum,  imaginor  oleum  rasoris. 

In  Ebreo  proprie  l^cift,  tote  man  bie  priefter  unb  B^onig  l^ot  g^folbt,  bie  priefter^ 
licl^  et  levitice  ftnb  getoeil^et.  Inde  Papistae  se  solos  vocarunt  Christianos:  lo 

'Noiite  tangere  meos',  Non  oogitans  esse  vulgare  nomen  omnium  Christianorum. 
Christianus  dicitur  inde,  quod  unctionem  habet,  quod  unctus  est  et  Messiaa. 
Haec  unctio  falben  nihil  est  nisi  Spiritus  sanctus.  Spiritus  domini  super 

fßf.45,  sme  eo,  quod  unxerit,  psal.  44.  'propterea  unxit'  ac.  Smnma  summarum: 
Unctio  est  Spiritus  sanctus  ille  et  spirituale  unguentum  facit  sacerdotes  et  i& 
r^es  ut  Christum,  Sic   adherentes  Christo,  a  quo  nomen  habemus,  e8  ift 

mir  le^t,  baS  toirS  nid§t  geben  tonnen  in  aliis  unguis.    Quando  sum  Fran- 
ciscanus  a  francisco  7C.  gloria.  Sed  non  ideo  sum  Christianus,  nee  qui 
ieiunat  Et  accipe  onmia  nomina,  quae  potes  cogitare,  non  inde  vocantur 
Christiani  nisi  ab  opere  Christi.  Nomen  hoc  }t^et  unS  Sl^riftuS  aSein  an.  » 
Non  vocatur  ab  opere  sed  solo  Christo.  Et  hoc  solo  nomine  damnantur 
omnia  opera,  coenobia.  Christianus  ijl,  ber  nid^t  auf  ben  toerden  ftl^el^t. 
Carthusianus  potest  dici  titi  Sleufner,  pertector  cilicii.  Certe  conclusum: 

nemo  venit  ad  deum  nisi  ut  unctus  et  Christianus.    Ex  solo  ergo  nomine  in- 

18  fotbeit  oder  nahem 

')  s=  dieses  (das  hebr.  Wort  f,  'saXben*)  bringt  das  entsprechende  Icd,,  griech,  u, 
deutsche  ni(M  mit,  d.  h.  wahrend  diese  3  Sprachen  nur  1  (an  die  Badestube  erinnerndes) 
Wort  haben^  hat  das  Hdjräische  2  Worte:  eins  f,  das  gewöhnliche,  eins  f.  das  heihge  Salben. 

p]et  habent  Spiritum  S.    Propter  hos  debet  se  humiliare,  et  humiliter  de  se  S5 

sentire.    Nostis  enim,  quae  sunt  ad  pietatem  necessaria.    'Unctio'  alia  Lati- 
norum  est,   alia   Christianorum.     Nam  Papa  ex  hoc  loco   suum  ordinem 

'unctum'  vocat,  non  intelligens,  quod  omnes  Christiani  sint  hoc  modo  'uncti*. 
Haec  vera  'unctio'  nihU  aliud  est,   quam  Spiritus  Sanctus,   in   tecto  Pente- 
costes  effusus.     Hoc  Christus  quoad  humanam  naturam  unctus  est  absque  » 

mensura,   consortes  autem  eins  iuxta  mensuram.     Propterea  dicitur,  'Unxit 
13f.4s,8te  Dens,   Dens   tuus,    oleo  laetitiae,  prae  consortibus  tuis',  Ps.  45.  Haec 

spiritualis  'unctio'  facit  Beges  et  Sacerdotes.     Quemadmodum  illa  Christum 
Regem  et  sacerdotem  facit,  ita  et  nos  in  oonspectu  Dei  r^s  et  sacerdotes 
facit^  i.  e.  fideles  et  electos.    Franciscani  et  Dominicastri  a  regulis  hominum  $& 
dicuntur,  nomen  vero  Christianum  a  nullo  opere  dicitur,  nisi  a  solo  Christo. 

Si  enim  forte  aliquis  ex  me  quaerat,  an  Christianus  sim,  statim,  huic  quae- 

stioni  satisfaciens,  dico,  'Nullo  opere,  nisi  fide  in  Christum,  talis  sum\.  Sic 
etiam  conclusum  est,  neminem  salvandum,  nisi  Christianum,  hoc  est^  qui 
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^]  telligunt  ChrißtiaDi^  quid  verum  Sit  doctum.  Ergo  utcunque  Christiauus  sit 
gering,  libenter  eiun  honorabo  et  humiliabo  me  coram  ipse.  Ergo  dicitur 
Christianus  de  unctioue  i.  e.  spiritu  sancto.    Christus  ift  fein  l^ett,  qui  teilt 
im  bie  felBen  falben  et  spiritum  sanctum  mit,  et  sie  trauet  er  auf  ̂ n,  et  uuus 

ft  lucl^,  eandem  iusticiam  habeo  quam  ille.  Ergo  ex  sola  fide  Christiani  fimus^ 
per  quam  induo  eum  et  econtra  ipse  me  et  per  hunc  leg  iäf  aU  mein  un» 
glud  auff  ̂ nn,  econtra  omnia  bona  ipse  auff  mic^.  Si  hoo  daret  cappa, 
stultus  Christus,  qui  effudisset  sanguinem  suum  pro  acquirendo  spiritu  sancto. 

^ergot  t)om  ̂ mA  toie  flnb  bie  pxt\n%  t)erIofd§en.  Yestalis  quando  impugnata 

^^  a  Satan;  semper  sie  respondit:  Christiana  sum.  Si  quis  serio  loquitur  hoc 
verbum,  certe  diu  non  consistet  Satan,  quod  novit  toaS  gilt,  reucl^t  ben 
braten  ta)oI.  Si  dicis  ex  animo,  non  times  tibi  a  morte.  Si  es  Christianus, 

habes  unctionem  spiritum  sanctum  Christum  cum  omnibus  i.  e.  hereo  in 
Christo,  si  vis  me  damnare  propter  peccata  mea,  de  nullis  scio^  quia  Christus 

1^  in  se  tulit  peccata  mundi.  68  feit  nur  bran,  quod  non  credimus.  Utinam 
contra  maledictam  naturam  hoc  recte  praedicemus,  quae  semper  suis  operibus 

vult  fugere  mortem.  Et  interim  canunt  *Veni  oreator  spiritus\   Venit>  quando 
2'  me(cani)  10  Si]  Sic 

6779  7  —  678,4  Quod  si  cucullus  haeo  tanta  dona  nobis  offerret,  certe  extrema  stalticia 
fuisset  Christum  effundere  sanguinem  et  pati  mortem,  ut  bac  unctione  per  spiritum  sanctum 

30  ungeremur,  quae  nos  tantorum  donorum  faceret  participes.  Recte  igitur  monialis  illa,  quae 
tentata  de  peccato,  nibil  aliud  Sathanae  respondit  quam  se  esse  Christianam.  Cbristianns 
enim  habet  unctionem  illam,  per  quam  Christus  nobis  donatur  cum  omnibus,  quae  habet. 

Quando  igitur  tentatur  de  peccato  admisso,  per  unctionem  hanc  in  Christum  respicit,  a  quo 
sua  peccata  videt  sublata  in   cruce.     Sed  hie  sentimus  incredulitatem  nostram,    quod  haec 

35  non  satis  firmiter  credimus.  Quare  nunquam  cessandum  est  ab  hac  doctrina,  ut  assiduitate 

illa  natura  nostra,  quae  in  metu  peccati  et  mortis  semper  ad  opera  respicit,  panlatim  yin- 
catnr.    Tum  invocandus  quoque  est  Spiritus  sanctus  et  canendum  Carmen :  yeni,  sancte  spiri- 

pj  operibus  et  meritis  Christi  fidit  Dicitur  ergo  Christianus  ab  'unctione''  ista. 
Christus   enim  omnia  sua  tribuit  suis,  eundem  Spiritum,  eandem   iustitiam, 

30  eandem  sanctitatem,  ex  hoc  opere  imputationis  et  adoptionis  dicuntur  Chri- 
stiani. Per  fidem  enim  omnia  recipimus,  ßartl^eufer-Äa^ppen  geben  eS  nic^t. 

Stultissime  fecisset  Christus,  si  quis  illis  potuisset  fieri  Christianus.  Prae- 
dicandus  est  Christus.  Sic  Mechtildis  dicitur,  quoties  a  diabolo  impediretur, 

respondisse,  'Christiana  sum.   Credo  enim.""^    Qui  hoc  intimo  animo  dixerit^ 
35  certus  fit^  diabolum  non  praevaliturum.  Si  enim  Christianus  sum,  iam  habeo 

'unctionem*  et  Spiritum  sanctum,  et  iam  Athleta  sum.  Quid  vero  contra 
hanc  'unctionem*  valebit  diabolus?  Si  et  vos  possetis  sie  dicere,  nihil 
valeret  daemon.  ?lber  e8  fel^lt  un8  am  ©lauben.  Totus  mundus  fiduciam 
in  se  collocat,  et  suis  se  operibus  salvare  cupit,  hinc  totus  mundus  impletus 

40  est  monasteriis.     Canunt  quidem,  'Veni,  sancte  Spiritus  ̂    et  unge  meVsed 

*)  Vgl  Preger,  Gesch.  d.  deutschen  Mystik  1, 113  fg.    In  dem  .Sud^  geifllid^er  gnaben' 
(Leipzig  1603)  Bl,  68^  —  6dK  Aber  cmch  von  Modhiüd  v,  Magdeburg  wird  Ähnliches  beridUä, 
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^]  es  desperans  et  cor  difBdit  et  invocas   Christi  nomen  vel  andis  praedicari 

«w.  10, 44  EuaDgelium  de  Christo,  ut  Acto.  X  et  alibi,  quia  Spiritus  sanctus  non  vult 
fiteffen  nisi  per  Christum,  non  per  tua  opera,  quando  vero  praedicatnr:  ipse 

Zo^.  10, 17  vitam  pro  nobis  loh.  X,  tum  venit  per  hoc  canale. 
Admonet  ergo  nos,  unde  Christiani  simus,  deinde  Christianum  et  iusticia-    s 

rium.    Per  nullum  opus  fit  Christianus,  possumus  fieri  spedosi  2C.  ooram 

mm.i,  »mundo  sed  non  deo,  ut  Ro.  4.  fecit  opus,  quo  deo  obedivit,  et  tarnen  non 

iuvit  eum.  Sed  scriptum  est  'Credidit  Abraham\  Oportet  unctionem  habea- 
mus.  Hoc  nesciunt  papae  episcopi  clerus,  quid  sit  Christianus,  qui  habet 

unctionem  Spiritus  sancti  sine  omni  opere.  Yocatur  enim  a  sola  fide  Chri-  lo 
stianus,  quae  facit  participem  Christi  omniumque  operum  Christi,  deinde  a 
niiUo  opere,  Ro.  4.,  iustificatus  est  coram  mundo.  Sic  Carthusianus,  Minorita, 
leiunator  est  ftom,  sed  et  t^om  für  qpt  ba  mit  nid^t,  sed  glorietur  coram 
deo  de  Christo.  Ergo,  inquit  lohannes,  quid  opus,  ut  multis  dooeam  vos, 
estis  ChristianL  Sic  nos  facimus:  Ego  sum  tuus  magister  et  tu,  et  tu  meus  u 
discipulus  et  econtra  ̂ o. 

'Sanctus^  quare  addit?    Distinguit  sanctos  Satanae  a  deL    Satan  dat 
etiam  spiritum,  quin  plus  iactant  spiritum  sanctum  quam  Christiani,  qui  non 

i.coc.9,i2facile  gloriatur,  illi  saepe:  Spiritus,  Paulus:  'spiritus  mundi\    Sed  non  est 
Spiritus,  qui  veniat  ab  eo,  qui  sanctus  est.    Ille  facit  veros  sanctos,  alins  ao 
inflat  et  facit  duplo  peccatores,  quia  inflantur  et  quod  iniustum  est,  omant 

5  no8  o  9  (est)  habet 

toB  et  YOcatuB  aderit  (et)  ac  cor  desperans  et  pavidum  per  nomen  Christi  eriget  et  con- 
firmabit.  Per  opera  tua  non  (provo)  veniet  ad  te  sed  tantum  per  nomen  Christi ,  qui  cum 

praedicatnr  pro  nobis  passus  et  mortuus,  Spiritus  sanctus  per  verbum  euangelii  /Verbum 

euangelii  rhj  quasi  per  [o]  canalem  illabetur  in  corda.  25 

Plnon  veniet.  Si  autem  tibi  esset  cor  contritum  et  humiliatum,  veniret,  sicut 

«))g.  io,44in  Actis  c.  10.  ad  praedicationem  Petri,  'cecidit  Spiritus  sanctus  super 
omnes,  qui  audiebant  verbum^  ubi  illi  erant  humiliati.  Hie  ergo  admonet 
nos  Joannes,  unde  dicamur  Christiani,  t)on  bem  frommen  Christo.  Per 

nullum  opus  evadimus  Christiani,  sed  per  fidem.  Per  opera  possumus  qui-  so 
dem  fieri  sancti  coram  mundo,  sed  non  coram  Deo.    Paulus  dicit,  Rom.  c  4. 

8t0m.4,9'Si  Abraham  ex  operibus  legis  iustificatus  est,  habet  gloriam,  sed  non  apud 
Deum\  Debuit  habere  'unctionem^  i,  e.  donum  fidei,  foUte  er  fromm  toerben. 
Per  fidem  enim  et  nuUo  opere  efficimur  participes  Christi.  Cur  dicit,  'Sancto?* 
Distinguit  sanctos  diaboli  a  sanctis  Dei.  Habet  etiam  daemon  suos  sanctos,  ss 
immo,  plus  illi  gloriantur  de  sanctitate,  quam  veri  sancti.  Nam,  sancti  Dei 
non  facile  gloriantur.     Sed  quosdam  Spiritus  ille  daemonum  decuplo  facit 

3er.3,  ispeiores,  et  est  Spiritus  superbiae.     lerem,  cap.  2.  *Duo  mala  fecit  populus 
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H]  et  dicunt  verum.     Hiere.  2.  'duplex  peccatum  peccavit  populuB,  me  dere-2kr.  2,  is 
liquerunt"*   et   manet    uttted^t    et    illud   etiam    dicunt  iustum.      Exemplum: 
Monachiy  qui  ambulant  in  speciosa  vita.    Slud  opus  non  est  ftotn  opus,  non 
salvatur  per  hoc.    Si  faU  btauf  et  dico  deo  placere,  est  duplex  peccatum, 

&  quia  ibi  desero  vivam  aquam  et  facio  cistemam,  quasi  sit  aqua  vitae.  Per 
oppositum  tutt:  isti  habent  siccitatem  a  prophana,  quamquam  maiori  specie. 
Papa  dicit  nos  habere  diabolum  omnem,  conscientia  nostra  dicit:  Christus 
non  finistra  mortuus.  Sapientia  patris  est  mortua  non  gratis,  ergo  sequitur: 
manentibus  nobis  cum  Christo  k. 

10  'Et  nostis  onmia.'      Qui  Christum  novit,   omnia  novit      Qui  enim 
credit,  quod  Christianus  dicitur  ab  habende  Christo  exclusis  omnibus  studiis, 

facile  iudicabit  omnia  Carthusianorum  et  novit  vitam  Carthusianorum  per- 
spicue,  ipse  non.  Et  dico  clericorum  cultum  esse  diabolicum.  Id  quod 

ipsi  ignorant,  hoc  est  'spiritualis  onmia  diiudicat  ac'  Putant  ipsi  se  Christianos,  1.  Cor.  7, 15 
15  sed  ne  nomen  quidem  noverunt  Student  aliquam  facere  eleemosinam,  respon- 

dent  Si  fit  ex  fide,  est  bonum,  quia  suum  iudicium  est,  sine  Christo  ift  nid^tS 
tooIgetl^Qn,  econtra  in  Christo  omnia.  Si  itaque  quis  haec  novit,  omnia 

novit,  quae  ad  salutem.  Si  propositio  manet  'ista  opera  non  faciunt  Chri- 
stianum',  tum  concludit  omnia.    Ergo  ordines  et  Status,  qui  ordinantur  ad 

so  salutem  consequendam,  nihil  sunt  Adhuc  declarat  suam  humanitatem  erga 
Christianos.  Ibi  met  confitentur,  quod  sciant,  quae  scribit  Quarc  ergo  scribit? 
Quia  aliqui  in  turba  Christi,  Uli  nunquam  satiantur  et  non  satis  habentes 
etiam  libenter  audiunt,  ut  perfectiores  sint    Sciatis  bie  veritas  in  Christo, 

14  ig^orat        20  hanumltatem]  hn^^  [tcas  auch  in  das  oft  ebenso  geschriebene  humili- 
tAtem  aufgelöst  werden  kann]  22  aliqoid 

6799  ̂   —  ̂ SOf  6    Pergit  declanure  suam  humilitatem  erga  Christianos  ac  itenim  confitetur, 
25    qaod  sciant,    quid  scribat.      Querat  aatem  aliquis:   car  scribis  igitur  non  necessaria?    Ka- 

spondeo:  qaia  Chrisdani  etsi  sciant  illa,  tarnen  nunquam  saturantur  ea  audire  et  discere,  ut 

subinde  magis  fiant  perfecti,  sicut  dicit  sapiencia:  'qui  me  edit,  csurit  me  adhuc  magis'  et 

p]  mens.'     Sic   duplex  peccatum  est,  appellare  iustitiam  illud,  quod  non  est 
iustitia,  et,  derelinquere  veram  iustitiam.     Sic  faciunt  omnes  monachi,  qui, 

30  deserta  fide  in  Christum,  fiduciam  collocant  in  sua  opera.    Hoc  est,  quod 

Joannes  hie  dicit,  per  antithesin,  'habere  a  Sancto  lUo  Spiritum',  et,  'non 
habere  Spiritum  a  Sancto  illo\ 

'Et  nostis  omnia.^  Verus  Ecclesiae  N.  T.  character  est,  'nosse  omnia\ 

Nam  olim  quidem  norant,  quae  satis  erant  ad  salutem,  sed  hodie  'novimus 
35  omnia^  nee   opus  est  pluribus.     Cerinthus  novas  lactabat  revelationes,  et 

maiorem  scientiam,  et  hinc  seducebat  multos.     Sed  hunc  vitare  iubet,  quia 
aliud  Euangelium  praedicabat    Nostis  hoc  Euangelium,  et  omnia,  sed,  quae 
ad  fidem  et  Christianam  vitam  pertinent 

'Non  scripsi  vobis,  quasi  ignorantibus  veritatem«'   Hie  fatetur  Joannes,  f^n 
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H]  sie  ego  facio.  Habitlbns  existentibus  in  natura  cessat  motus^  fjit  ntd^t.  Vanus 
doctor  loquitur  eis,  qui  etiam  tarn  bene  norunt  ut  ipse.  Et  doctor  tarn 

libenter  audit:    'Qui   me  edit,   esurit  adhuc'     Ut  angeli  non  satis  videre 
1.  VetTi  1, 12 pogsuQt^  1,  Pet.  1.    Infinitus  thesaums:  quo  magis  discitur,  magb  desideratur. 

9.$ctri3,  isQui  contrarium,  nihil  noverunt  ut  hodie  nostri  Schwermeri  'Crescite  in  gratia    * 

et  cognitione  salvatoris.'   Magnum^  ut  quis  mortificet  suam  iusticiam,  damnet 
et  habeat  pro  peccato  et  aliena  niti,  quam  non  videas^  sed  solum  audias. 
Hoc  scribit  contra  Antichristianos:  Yeritatem  scilicet,  quae  iam  impugnatur. 

'Exierunt  ex  nobis',  volunt  veram  doctrinam  invertere,  sed  habetis  unctionem, 

et  toeifl  baS  red^t  ifl.     Hebraismus  'Ex  veritate  nullum  venit  mendacium'.  ^® 
Simpliciter  loquitur  (St  tebt  auff  bett  fc^etn,  quam  Antichristiani  praetendunt, 
qui  florenty  cum  exorti  fuerint  peccatores  et  florent  ut  pereant,  bte  rotten 

gelten  al^cit  oBcn  unb  ttudcn  bic  ßl^riftcn  unter.    Ipsorum  est  mendacium 
ariditas  ipsorum  veritas  unctio.    Sic  fuit  Arianus,  Pelagianus,  quia  Satan 

ntad^t  ein  neBel  für  bte  veritatem.   üt  quando  celum  obdncitur  nubibus,  non  ̂ ^ 
videtur  sol  sed  tantum  occultus  latet:  bte  fon  l^at  fo  t)tel  toolcten  uberleBt 

et  tarnen  nubes  laffen  niifft  na(]^,  aBer  fte  fragt  nid^t  hatnaä),  Sic  cum 
Ikiangelio:   utcunque  multi  Schwermeri  insurgant  et  illis  credatur,  interim 

Euangelium:  nod§  toerb  xä)  BletBen,  bie  @on  totrb  bte  toolden  ber  Sacramen^» 
itrer  aS  totd  treiBen.    Consolatio  est.     Antichristi  sunt  hie,  quid  faciemus?  ̂  

'Ex  nobis':  gratias  agite  deo,  seimus  veritatem  et  quod  nullum  mendacium 
est  in  ista  veritate.    laetent  ipsi  certissimam  veritatem  sed  gl^en  cum  unc- 

^'^tione  utnB  a  mendaei  patre.  'Quis  est  mendax'   Vides,  contra  quem  loqua- 
tur  nempe  Cherintum.    Legitur,  quod  lohannes  venerit   in  balneum  cum 

1  existentibus  urmc/ier  eu  6  Pet.  r  11  Anti  über  Chriani        16  occalta(in}8 
19/20  6actamentite¥]  Sac 

sicut  angeli  non  poBsont  saturari  aspectu  Dei,  ita  fideles  tractatione  verbi  non  possunt  ex-  ̂ ^ 
plerL  Est  enim  infinitus  thesanrus,  qui  quo  magis  discitur,  eo  magis  desideratur.  Quare 
qui  se  tenere  banc  doctrinam  perfeote  putant,  Uli  nihil  sciunt  Magnum  enim  frh]  et  arduum 
negodum  est  mortificare,  imo  tanquam  peooatnm  /tanquam  peccatnm  rhj  damnare  suam 
iustioiam  et  niti  aliena  iustida,  quam  non  videat  nee  sentiat  sed  solum  audiat  sibi  promitti. 

Opus  igitur  est  perpetuo  illa  adhortatione  Petri:  cresoite  in  gracia  et  oognitione  salyatoris.  ̂  
''  ̂ 680928  —  681 9 10     Hie  ostendit,    contra  quos  loquatur,   nempe  contra  Cherinthum  et  eius 

P]quod  sciant;  veritatem,  sed  quam?  quod  Christus  venerit  in  camem.  Haeo 
enim  ipsi  praeeipua  veritas  Euangelii  est,  ex  qua  tota  reliqua  sapientia  pendet 

'Et  quoniam  omne  mendacium  ex  veritate  non  est?'  Hebraismus,  'Ex 
veritate  nullum  est,  seu  venit,  mendacium\  Omnia  contra  fucum  falsorum  ̂ s 
doctorum,  qui  veritatem  de  incamato  Christo  negabant,  ideoque  mendaces 

erant.  'Quis  est  mendax,  nisi  is,  qui  n^at,  esse  Christum?'  qui  ergo  ex 
veritate  geniti  sunt,  et  Christum  confitentur,  non  sunt  mendaces. 

%fi  'Quis  est  mendax.'    Applicat  illud  generale  elogium  nostrae  miseriae, 
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H]  discipuliB  et  Cherintus  postea.  Ubi  habuit  fein  getDat  2C.  Noscio  tarnen^  an 
verum.  Scd  iste  primus,  qui  oepit  negare  Christi  divinitatem,  Sicut  Pelagiiis 
primus  gratiam  dei.  Postea  papatu  non  negarunt  verbo  dei  gratiam  sed 
re,  quia  praedicant:  liberum  arbitrium  est  aliquid  et  opera  facta  ex  libero 

ft  arbitrio  plaoeut  deo,  quaudo  homo  facit  quod  est  in  se.  Pelagius  oepit 
crassis  verbis  negare  dei  gratiam.  Contra  papa  omavit  rem :  Nihil  mercmur 
sed  possumus  nos  praesertim.  Sed  cor  contritura  et  humiliatura  respicit 
Spiritus  sanctus.  Ebion  ntad^t  ein  tud^en  ex  novo  et  vetere  testamento^  hoc 
suscepit  Turca  ut  papistae  Pelagii  errorem,  Arrius  Cherinti.     Arrius  ging 

^^  dbtx  feuBetlid^et  ba  ntit  uvxh,  Cherintus  crassus  fuit  abnegator  divinitatis 
Cluisti  et  fuit,  quando  Euangelium  adhuc  fuit  in  voce,  propter  quem  scripsit 
Euaugelium  et  Epistolam.  Applicat  misemm  elogium,  quod  omnes  sunt 
mendaces.  Qui  dicimus  Christum  naturalem  dei  filium,  ntuS  ftinden  unb 
liegen  fein.     Uli    extulerunt  humanitatem  Christi   maxime,   ut   divinitatem 

ift  deprimerent  Sic  Schwermeri  iactant  gloriam  dei  spiritualem  manducationemi 
ut  prosternant  veritatem  corporis  et  sanguinis  Christi.  Pclagiani :  Nos  volu- 
mus  homines  trahere  ad  iusticiam,  vos  ducitis  ad  desperationem.  Sic  Cherin- 

tus: Est  dei  iilius  ut  sanctus  propheta,  sed  quod  dei  iilius,  hoc  est  Christum 

1  Ubi  c  au§  Ibi      habuit]  hab        8  papatu]  pastatu        6  papae        9  Arrii  Cherinthas 
10  umB]  tml  «u  16  itber  corporis  steht  verum  atum 

complicei.   Fenint  lohannem  aliquando  cum  tuia  intraaee  balneaf  publicae  et  eum  forte  con- 
90  gpexiflse  ibi  sedentem  Cherinthum,  monuisie  suos,  ut  cito  fugereut,  I>eum  enim  expetiturum 

poenas  in  impium   hominem.     Cumque  una  cum  suif  ex  balnois  fugifiet,    eai  oollapiai   et 

Cherinthum  cum  suia  oppreeeum  esse.     Uoc  sire  yerum  lit  sire  non,    hoc  tamen  constat 
Cherinthum  primum  fuisse  tempore  lohannis,  qui  dirinitatem  Chriiiti  negavit,  sicut  Pelagiuf 

primus  fuit,  qui  negarit  graciam.   Papa  licet  verbo  graciam  non  neget,  re  tamen  negat,  quia 

95   docet  liberum  arbitrium  satis  esse  ad  impetrandam  graciam  (coram)  a  fr]  Deo,  seu  quöd 
opera  a   libero   arbitrio   fjMSta  mereantur   graciam  ex  congruo,   unde  eciam  sententia   ilta 
celeberrima  fiiit   hominem,  si  iaciat  quod  in  se  est  et  non  ponat  obioem  graciae  (certo) 
salutem  consequL    Ilebion  ille  conftidit  novum  et  vetus  testamentum.    Bicut  autem  Papa 

Pelagii,  sie  Turca  Ebionis  errorem  secutus  est,  Arius  autem  Cherinthi,    quanquam  paulo 

10   subtilius  egerit  causam  suam  quam  Cherinthus. 

p]  'Omnis  homo  mendax',  Ps.  115.    Boni  Filioli^  etiamsi  Uli  gloriantur  valde^ff.  iift#9 
et  fucum  faciunt  sibi,  nunquid  ideo  nos  mendaces  sumus?    Immo  potius 

illi  sunt  mendaces.    Nos  enim  'unctionem'  habemus,  illi  expectant,  nos  iam 
novimus  omnia,  illi  salutis  viam  nesciunt. 

35  'Nisi  is,  qui  negat^  lesum  Christum  esse.'    Notat  Cerinthum,  qui  pri- 
mus fuit,  qui  coepit  negare,  Christum  esse  Filium  Dei,  sicuti  Pelagius  pri- 
mus erat,  qui  ncgabat  gratiam  Dei.  Quod  inceptum  est  a  Pelagio,  con- 

Hummavit  Papa  et  sui.  Quod  Cerinthus  incepit,  Arius  {lerfecit,  quod  coepit 
Ebion,  prosecutus  est  Mahumeth.    Sic  omnes  haereticorum  et  sectariorum 
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H]  Honorare^  ut  ludei  feoerunt,  dant  Uli  ein  gettttge  el^t  et  aiiferunt  verum. 

'Qui  negaty  quod  lesus  non':  baS  tft  btx  Cherintus.  Exponit  lohannes,  quod 
Christus  fol  fein  gotS  unb  menfd^en  fon:  qui  n^at  Christum  esse  deum, 

negat  totam  personam  et  totam  trinitatem.  lohannes  in  Euangelio:  ̂ Pater 

u.'ih4sin  me  et  ̂ o\  ̂ qui  spemit  me^  et  eum,  qui  misit^  et  ̂ onorificent  filium  ut  5 
patrem'  et  illo  honore,  quo  ipse  honoratur.  Hoc  concludit  filium  esse  deum. 
Sive  neges  Christum  humaniter  sive  diviniter^  es  Antichristus  et  tamen  par- 
tialis.  Syllogismus,  quo  probat,  £)aS  ift  unfet  ttofl:  qui  habet  filium,  habet 
patrem,  ergo  ludei  Christum  negantes  non  habent  deum.  Sic  Arriani  toenn 

manS  Christi  feit,  l^at  man  gotS  gefeiet.  Sic  Sacramentarii  negant  3C.  lo 

2/  S8  Negare  eum  in  uno  loco  est  eum  ubique  uegare.  Ipsi  fiugujit  alium  Christum 
esse  quam  est  ludei:  deus  est,  qui  creavit  omnia.  Bene,  et  non  habet 
filium.  Schwermeri  sie:  Christus,  qui  redemit  nos,  qui  dat  spiritum  sanctum 
nobis,  sed  nullus  est  Christus,  qui  habeat  corpus  et  sanguinem  in  pane  et 
vino.    Et  talis  Christus,  qui  fingitur  ab  illis,  non  est,  cuius  caro  sit  inutilis.  is 

2  lobannes]  ChrQ  /Christas  nie  so  gesehrieben ,  es  sollte  Cherintus  werden]  e  in  lohs 
10  feft]  fers 

^VftSSyS  — 15  Exponit  autem  lohannes  hie,  (yocabulum)  quid  sit  /quid  git  oj  Christus, 
nempe  verus  Deus  ab  aeterno  et  verus  homo  in  tempore.  Qui  ig^tur  Christum  negat  esse 
Deum,  negat  totam  personam  et  consequenter  eciam  totam  trinitatem.  Sicut  in  Euangelio 
lohannis  dicitiur:  Pater  in  me  est  et  ego  in  patre.  Qui  me  spemit,  spemit  eum,  qui  misit 

me  &c.  Sunt  (autem  infinita  .  .  .  )  enim  foj  plurima  et  firma  testimonia  divinitatis  Christi.  20 
Qui  igitur  Christum  negat,  Deum  negat,  et  qui  Christum  Deum  non  hahet,  nullum  Deum 
hahet  nee  in  coelo  nee  in  terra  et  est  yere  Antichristus  et  mendaz. 

Antichristus  est,  qui  patrem  et  filium  negat    'Qui  enim  negat  filium,  negat  et  patrem/ 
Est  clara  sententia,  quod  extra  Christum  nullus  sit  deus,  Item  quod  omnis  cultus,  qui  sine 

cultu  Christi  est,    sit  mera  idolatria  et  hiasphemia  Dei,    item  quod   sine  Christo  sit  nulla   3& 
redemptio    seu  remissio  peccatorum  et  iusticia,    qu^    nos   omnia   diligenter  tractavimus   in 

cap.  15.  et  flb  et  rh]  16.  lohannis. 

P]  turmae,  omnes  nationes  et  gentes,  insurgunt  adversus  Christum,  'tumultantur 

9f*  3'  s  et  loquuntur  inania'  Ps.  2.    Sed  omnes  illi  sunt  loanni  'mendaces'. 

'Qui  negat,  quod  lesus  est  Christus.'    Ille  quidem  est  Cerinthus,  et  » 
plures,   qui  eins  vestigia  legunt     Christus  constituitur  ex  Humanitate  et 

Divinitate.      Qui   negat  Humanitatem,   negat  totum   Christum.     Item,   qui 

Divinitatem.      Haec  est  'Voluntas   Patris,   ut  omnes  honorificent'  Filium, 

30^.5, 28 'sicut  honorificant'  Patrem,  loh.  c.  5.     Ex  quo  sequitur,  Filium  esse  Deum. 
Omnis,  qui  negat  Filium,  negat  et  Patrem.  Qui  confitetur  Filium,  con-  » 
fitetur  et  Patrem.  Si  habemus  Filium,  et  Patrem  habemus.  Magnum  vero 

hoc  solatium  Christianis.  Qui  vero  in  uno  loco  negat  Christum,  ubique 

negat.  Sic,  qui  dicunt,  non  est  Christus,  qui  habet  corpus  in  pane,  et  san- 
guinem in  vino,  illi  non  habent  Christum,  quin  immo,  idolum  cordis  sui. 

Negant  enim  summum  Divinitatis  attributura,  praesentiam  Christi.  4o 

%  88  'Omnis,  qui  n^at  filium,  nee  patrem  habet'   Hoc  ante  iam  explicatum. 
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H]  18.  SeptembTI  Beges  8umu8^  quia  vincimus  peccatum  mortem  infernum  non 
nostris  meritis  ac.  sed  quia  Christus  est  victor^  a  quo  vocamur  Christian^ 
qui  sicut  est  rex  et  victor^  ita  nos.  Haec  una  est  unetio  et  inferior,  altera 
superior:  esse  mediatorem  inter  deum  et  homines  r^re  corda  iu  bis,  quae 

^  ad  deum  pertinent.  ̂ Gloria  est  omnibus  sanctis  ad  alligandos'  psalmus.  Divini-W.  U9,  s.  9 
tus  est  nobis  datum,  quod  verbum  nostrum  est  verbum  vitae  salutis,  posuit 

Christus  in  os  nostrum  hoc  verbum ,  quod  suum,  quo  illuminemus  in  tene- 
bris,  erigimus  deiectos^  iustificemus  peccatores.   Haec  sunt  ofBcia  sacerdotis. 

Cor.  Tosuit  in  medio  nostri  verbum  reconciliationis'.    Si  spectes  extemam  s  (^r.  5,  i9 
10  rem^  non  est  gloria.    Sed  Euangelium  est  virtus  dei.    Satan   novit,  quod 

vitae   pacis   verbum   sit     Et  Christianus  docens  est  verus  deus   in  orbe 
terrarum.    Constituit  Mosen  deum  Pharaonis,  quia  constitiüt  verbum  in  os  s.  viofe  4^6 
eins,  per  quod  omnia  facit    Ergo  quod  sumus  magistri  mundi  et  oramus 

1  Dm  Datum  tteht  neben  der  vorhergehenden  Zeile        «u  18  Mose  deus  Aaronts  np 

PI  In   spiritualibus   rebus   sumus  B^es   super  Satanam,   Saoerdotes   in 

i&  spiritualibus,  quia  vocamus  homines  ad  nostrum  oonsortium.  Vides,  quam 
non  pigeat  Apostolos,  eadem  repetere,  quod  tam  magna  sit  haec  gloria,  ab 
istis  non  recedere.  Ideo  Satan  non  oessat,  ut  revooet  nos  ab  isto  verbo. 

Swermeri  recedunt  a  Christo,  et  relinquunt  suas  stationes.  Dies  et  noctes 
non  cessat  Satan  nobis  insidiari,  ut  avocet  a  cognitione  verbL   2)a8  ifl  ftitt 

90  SSetS  T)irumpamus  vincula  eorum,  et  proiiciamus  a  nobis  iugum  ipsorum^  91- '» > 
Ps.  2.   Ibi  Satan  depictus   est    Ipse  enim  sie  firemit,  ipse  sie  tumultuatur 
in  ipsis  regibus.   Nos,  qui  sumus  pars  Christi,  et  vinculum  illius  verbi,  quo 
Cliristus  ligat  nos,  quaerit  dirumpere.   Non  ergo  cessandum,  ut  illius  caveamus 

insidias.    Cliristianismus  continua  'oolluctatio  est,  non  ad  versus  camem  et 
^  sanguinem,  sed  adversus  Principes  et  potestates,  adversus  mundi  rectores  W*«*  is 

tenebrarum  harum^  Eph.  c.  6.    Non  est   secure  agendum.    Haec  est  ratio, 
quare  Apostoli  eadem   inculcant,  quia  sciunt  illas  insidias  Satanae.    Sumus 
constituti  Beges  et  Sacerdotes,  sed  sie,   ut  utamur  officio,  bellemus  contra 
adversarium.    Bes  magna  et  ardua  est,  esse  sacerdotem  adversus  Principem 

30  mundi  et  potestates  diabolicas.  Hoc  ergo  admonet  loannes,  nee  satis  ad- 
moneri  possumus,  tanta  est  malignitas  diabolL  Habet  quidem  diabolus 
Antichristos,  de  quibus  ante,  sed  non  est  contentus.  Qnanto  plures  habet^ 
tanto  plus  habere  vult,   non  est  requies  illi,  quamdiu  videt  unum   sincere 

14  Das  von  hier  bis  684,31  Stehende  findet  sieh  in  Neumanns  Text  erst  zwischen 
688f  28  und  29,  Da  offenbar  nur  Versehen  oder  Willkür  des  Schreibers  von  P  vorliegt, 
haben  tcir  in  unserm  Texte  den  Abschnitt  an  seinen  ihm  durch  H  zugewiesenen  richtigen 
Platz  gesUlU, 
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H]et  interpellare^  aocedere  ad  deum  et  accipere  verbum  et  spiritum  et  con- 
vertere  ad  homlnes  et  docere  eos  et  rursum  ad  deum  et  opponere  se  contra 
peocatores,  Satanam  hoc  maximum  est^  quod  verbum  habeat  homo,  quod 
fugit  Satan,  mors.  Gloria  misericordiae  dei  est,  quae  est  inestimabilis.  Ergo 

sunt  dii  in  terris,  domini,  reges  in  spiritualibus  rebus  super  diabolum.  Do-  » 
mini  in  spiritualibus,  quia  erudimus  et  renovamus  homines  ad  consortium  2C. 

Sic  late  patet  hoc  vocabulum  Christianos  esse.  Soliciti  sunt  apostoli  in- 
culcare  et  non  piget  unum  et  idem  semper  dicere,  quia  norunt  periculum 
maximum,  si  a  verbo  deviarimus,  quia  unctio  r^num  sacerdotinm  l^ntoed. 

1.  fktti  2,  9 Genus  sacerdotale,  Petrus:  Regale  sacerdotium.  Ex  quo  iam  grandis  est  res  lo 
Christianus,  ideo  Satan  non  cessat  sed  aggreditur,  ntniBt  bte  f^ttfft  et  varias 

species  fut  fid^,  ut  avertat.  Ut  nostri  solum  spiritum  volunt  habere  ex- 
temum^  Ibi  iurit  Satan  penitus:  Spiritus,  Spiritus  mu8  fein,  extemum  ver- 

bum nihil,  sunt  suggestiones,  sunt  Satanae,  quae  auferunt  Christum,  unctionem. 

Istas  insidias  dies  noctesque  patimur.  Manifeste  facit  per  haereticos,  priva-  ̂ ^ 

9f.  %  i'  8  tim  cum  private  quoque  'dirumpamus  vincula  eorum'  ift  fein  SSetS,  fremunt 
gentes  K.  Quis  est  in  istis  regibus,  gentibus  contra  Christum?  Satan.  Nos, 

qui  sumus  pars  Christi,  de  qua  dixit  'dirumpamus  vincula  eorum^  quia 
sumus  pars  illins  vinculi   k.    Ergo  spectandum  in   omnes  angulos.    Chri- 

SRatti.  ö,  16  stianus  procedit  cum  verbo  in  publicum,  quia  Matth.  5.  et  Christianus  vult  eum  ̂  

premere  iugo  et  capere  vinculis,  certe  non  sat  patitur.      Ergo  Christianis- 
Wi'  6, 12  mus  est  pugna  (in  Eph.  6.).    Sine  intermissione  orandum  ad   dominiun  et 

non  secure  agendum  ut  Schwermeri,   ut  putet  se  non  posse  errare.     Ibi 

V^Sfi'eadem  scribere   vobis  necessarium',   Paulus,   quia   novit  insidias   Satanae. 
Sumus  ergo  uncti  constituti  sacerdotes  et  reges  non  frustra,  non  est  nobis  '^ 
otiandum.   Si  reges  sumus,  bellatores,  habemus  contra  nos  reges  Satanae  cum 

3o).  16,  8s suis.   Christus  dicit  ad  nos:  ̂ Confidite,  ego  vici'.   Res  magna  est  sacerdotem 
et  r^em  adversus  summas  potestates  in  orbe  terrarum  et  portas  inferi.    Et 

ff. ».  i  vult  brum  entjtoei,  bie  |jrebiflet  ettoutgt  unb  jum  lanb  l^in  auf».  Sed  domi- 

zu  8  Apostoli  idem  s^pe  inculcant  r  zu  10  1.  Pet.  2.  r  zu  16  ps.  2  r 

*)  externum  hdschr,  sicher;  man  ertcartet  interDum 

pjconfitentem   doctrinam  Christi.     Nisi  Christus  constituisset   suum  r^num,  so 
dirumperet  certe  et  Regem,  et  r^num. 

%  M  'Vos  quod  audistis  ab  initio,  in  vobis  permaneat'    Natura  nostra  est 
talis,  ut  semper  cupiamus  nova,  non  contenti  tradita  et  accepta  doctrina, 

et,  quia  seit  diabolus,  talem  esse  nostram  naturam,  insidiis  aggreditur  illam, 

et  lucem  introducit,  novas  sectas  et  doctrinas  excitat.  ^ 

'Si  in   vobis  permanserit,  quod  audistis  ab  initio,  et  vos  in  filio  et 

patre  manebitis.'    Quasi  dicat^  si  Antichristos  admiseritis,  vel  eins  asseclas. 
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H]  nus  irrideblt  Viderunt  sancti  apostoli,  quod  haec  satis  non  posaunt  incul- 
cari,  tantae  diabolicae  sunt  insidiae. 

'Ab  initio'  repetit    Quidquid  videtis  Antichristos  insurgere^  digressit,  M 
sunt  a  puro  verbo  et  invenerunt  aliud.    Nee  eontentus  Satan,  quod  cupidus 

5  victoriae  sine  fine,  cum  hodie  iUos  deiicit,  conatuTi  ut  alios  deiiciat    Ubi  unum 

Christianum  videt,  Christum  fatetur.     Sed  '^o  constitui   eum  regem'  £t9f.  Sr6ii.4 
'dominus  ridebit  eum\     Sed  interim  admonemur,  ne  scimus  securi.     Qui 
non  novit  haec,   putat  lohannem  inculcare  verba  inutiliter  L  e.  videte,  ne 
quid  novi  acceptetis.    Nam  natura  nostra  ac.    Eva  habuit  mandatum,  ne 

10  ederet  2C.     Statim  disputavit,  an  nova  doctrina  posset  consisterei  l^mltd^ 
fd^lici^  lan  et.  Non  est  contenta  .1.  verbo,  toie  toenn  baS  Qud^  ted^t  totx,  baS 
ift  arreptio  per  insidias  Satanae.   Audistis  filium  deum  et  Christum  venisse,  <fi^.  6,  ii 
videte,  ut  maneatis  ac.    Inutilia  verba  rationi,  q.  d.  si   admiseritis  aliam 

doctrinam,  a  patre  et  filio  deficietis.    Eadem  verba  m  principio  Epistolaei.3o4.irS 
i&  de  consortio. 

Termanebitis.'  Ibi  nullus  novus  locus  doctrinae  admiscendus.  Sim- 
pliciter  corrigendi  adfectus.  Nos  volumus  vindicari  doctrinam  nostram, 

dicunt  Schwermeri,  baS  ift  ein  redetet  fci^Iangen  fd^lid^.  Ego  gratiam  habui 
contra  homines,  si  contra  ea  volunt  loqui,  quae  credo,  fo  loS  td^  tntd^  tttd^t 

ao  baju  Bringen,  ut  disputem  cum  eis,  quia  toet  ba  l^in  et  non  aedificarem. 
lam  exorietur  quaestio:  An  verum  sit  Christum  esse  filium  dei,  an  scripturae 
dicant   Paulus  insidiosum  accessum  vocat     Clan  loci  de  divinitate  Christi,  Wi-  6,  ii 
faciet  non  claros:  ergo  Christus  non   est  deus.     Hymenei,  qui  subvertunt  i*  ziw.  i»  so 
audientes.    Si  obviat  tibi  haereticus  et  disputare  vult  tecum,  die:  Si  vis 

2s  credere,  hie  locus  est^  crede,  sin  minus,  discede.  Primum  ante  onmia  est  in- 
sistendum  fundamentis  primae  doctrinae,  ut  certi  simus  hie  in  sensu  nostro, 

quando  scis  hoc  esse  verum,  quod  venit  postea,  condemnabis.  Ut  funda- 
mentum  nostrum  est  primum:  lesus  filius  dei  est  mortuus,  Ro.  4.  in   fine,stAin«4»sft 

13  vt  o  24  tecum  e  aus  decum 

p]  tunc  certe  n^abitis  Patrem  et  Filium,  quia,  ubi  nullus  admiscendus  est 
30  novus  locus  doctrinae,  oportet  priorem  doctrinam  tam  esse  certam,  ut  non 

admittatur  diversa  doctrina  in  indicium«  Diabolus  iubet  me  dubitare,  an 

verum  sit,  quod  credidL  Si  vero  incipias  dubitare,  an  verum  fiierit  Euange- 
lium  vel  non,  iam  imminet  tibi  lapsus  ut  Protopkstis.  Corripiendi  ergo 
sunt,  verbi  gratia,  qui  quaerunt,  an  probari  possit  ex  scripturis  Christum 

35  esse  filium  Dei,  ut  Erasmus  in  suis  annotationibus.  Quod  si  hoc  recipimus, 
vide,  ne  excidamus  a  vera  doctrina.  Ante  omnia  insistendum  fundamentis 

primae  doctrinae,  ut  persuasi  et  certi  simus.  Ubi  autem  oerti  fuerimus, 
quicquid  postea  adductum  fuerit,  habe  pro  sibilo  Satanae  et  oontemne. 

Christus  est  pro  te  mortuus  et  suscitatus,  per  hunc  salvandus  es.    Sed,  in- 
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H] Satan:  quid  si  forte  aliquid  sit  sanctitas  in  Papatn?  Et  cor  solicitat,  nt 
Bcrutari  velimuSy  tum  fit,  ut  obliviscamur  huius  fundamenti,  quia  tantom 

3ac4,  »n^odi  cum  hoc  lacobus:  'ßesistite  diabolo  et  fugit  a  vobis^  egr^um 
verbnm.  Noli  te  tradere  disceptationi,  sed  resistendum:  Stol  btd^,  6atan, 

ibi  8tet  Christi  verbnm^  ha^  fogt  tt,  beife  btd^  mit  ̂ m.  Si  venit  ad  quae-  s 
Btionem^  sequnntnr  cogitationes  infinitaa  Si  dioo:  deus  manus  veraz  bo^ 

Xit.3,  lol^fl  resistite  k.  Sic  ad  haereticum  dicendum  ut  Paulus  'post  nnani\  Ipsi 
alienati  a  fundamento^  ergo  possnnt  invenire  glossam  ut:  caro  mea  est  cibus 
i.  e.  divinitas.  Tradiderunt  se  glossis  et  propriis  cogitationibus.  Yim  dei 

i.  a  pro  optima  creatura  accipitur.  Satan  iam  oepit  eos  et  vertit  eorum  fiin-  lo 
damentum  in  dubium^  ergo  agitantur  variis  cc^tationibus.  Verbum  certum 
habemusy  sed  stat  in  medio  pugnae.  Privatim  quaerit  nos  satan  in  oordibus, 

publice  ceu  servi.  Et  verbum  debet  stare  super  modium.  Et  Satan  blefl  über- 
oQ  iU,  (Sl^rifluS  muS  etl^alten.  £kgo  Johannes:  ne  permittatis  vos  seduci, 
nolite  avertiy  aures  et  oculos  continete  intra  certos  terminos.  Dina  si  man-  i5 
sisset  in  tabemaculo  patris  k.  Ubi  Eva  aperuit  oculos  et  inspezit  arborem, 

1.  SRoff  3, 1  gingS  ba  i^in.    ̂ Quare',  inquit  Satan^  ibi  oculos  avertit  ab  omnibus  arboribus 
3  negocü]  neg  5  Betfe  oder  Mft  12  Privati  18  ceu  e  ati$  sen 

68696  —  687)6  Ideo  PaoluB  quoqne  monait:  bominem  haereticum  poet  onam  et  altenm 
correptionem  derita.  Qai  enim  se  non  patitar  dooeri  nno  certo  Bcripturae  rerbo,  com  [oj 

illo  frastra  rixaberis.  Ideo  lohannes  quoqne  monet:  permanete  in  eo,  quod  ab  inicio  audi-  so 
yisUs,  quasi  dicat,  Ne  sinatis  vos  nllis  disputationibus  a  yerbo  ayeiii  sed  continete  aures 
et  oculos  intra  certos  terminos  yerbi  et  sie  tuti  eritis.  Ena  cum  discessisset  a  yerbo  et 

oculos  in  arborem  et  poma  coniecisset,  periit. 

*Manere  in   filio,   manere  in  patre'  est  lobannis  phrasis  et  significat   diyinum   fieri. 
Per  yerbum  igitur  effidmur  Dii,  hoc  est,  reges  et  saoerdotes.    Sunt  haec  magnifica  encomia   2S 

yerbi  Dei,  qu^  nos  admonent  non  sine  maximis  laboribus  et  periculis  nos  in  yerbo  manere. 
Sathan  enim  haue  sodetatem  nobis  inyidet   Ideo  armat  contra  nos  reges  et  sapientes  mundi 

p]  quit  diabolus^  quid  si  etiam  Papae  l^es  servarentur?  Hie  si  attentus  fueris 
et  has  cogitationes  receperis,  excides  tuo  fundamento  et  priore  doctrina. 

30C.4,  sBene  ergo  lacobus:  Besistite  diabolo  et  fugiet  a  vobis,  c.  4.  Non  dicit:  10 
Disputate  cum  Satana  et  haeretico,  sed  resistite  hoc  modo:  Ibi  est  verbum 
Dei^  si  vis  credere^  bene,  quod  si  nolueris^  vade  Parisios  et  disputa.  Ubi 
aliter  cum  haereticis  egeris  et  blande  cum  ipsis  locutus  fueris  ̂   oppugnat  te 

%\t,  t,  10  diabolus,  ut  auferat  verbum  ex  corde  tuo.   Haereticum  igitur  hominem  post 
unam  et  secundam  admonitionem  devita.  Admonet  igitur  tam  diligenter  35 
nos  Joannes  y  ut  cogitemus  nos  non  esse  in  pace  et  securitate.  Dina  cum 

u  Usf.  96,1  ̂ rederetur,  ut  videret  mulieres  r^onis  iUius^  Gen.  36.  >  i  e.  cum  Ecdesia 
audiret  diaboli  et  haereticorum  illas  impugnationes  et  non  esset  contenta 
nostra  doctrina^  venit  Sichem,  id  est^  diabolus  stuprator  veritatis  et  comipit 
virginitatem  eins.  Igitur  manere  in  veritate  ift  ein  gtofS  bittg.  Insidiae  40 
sunt  multaci  ne  maneamus  in  verbo  antiquo^  sed  qui  vel  latum  unguem  hinc 

h 
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H]  et  in  hanc  solam  convertit  ac.     'In  vobis  ab  initio^  vos  manseratis^  8upra. 
Est  fieri  divinum,   qnia  qui  in  patre,  manet  in  deo,  ergo  per  illud  verbam 

efBcimur  dii  i.  e.  saoerdotes  et  reges,    1.  Pet.  2.    Magna  et  egr^a  verba,  i.  9rtri  2.  9 
manere  in  eis  est  magnum  sed  lofl  Diel  fetlic^feit,  e8  ift  Satan  le^b,  ut 

5  unus  maneat  in  hac  sooietate.  Ideo  armat  reges,  sapientes  contra  nos  armis, 

coDsiliis.  Yulgus  etiam  contra  nos  armatus.  Ideo  non  fiiistra  dicit  'Manete\ 
Epithasis.  Quae  est  mansio  in  patre,  exponit  Est  verbum  ineffabile,  in- 
quit,  est  vita  aetema,  quam  ratio  non  capit  Capitur  aeternitate,  non  capit 

eam,  Satan  illam  nobis  non  favet    'Haec  scripsi  de  bis.'    Exponit,   quare'^M 
10  scripsit  Epistolam.    Ipsos  non  tangit  seductores,  sed  qui  seducuntur,   quia 

vidit  eos  esse  incorrigibiles:   qui  est  primum  Organum   satanae  et   primum 

labitur,  difBcillime  redit.    Traditi  sunt  et  suo  iudicio  sunt  condemnati.    ^Et 

snbversus  est^    Et  ego  adhuc  semel  Schwermeros  admonebo,  postea  sinamzits,!! 
eos  Satanae,  quoniam  unum  os  Uli  obturatur,  decem  aperiuntur.    Sic  Johannes 

15  Christianis  scribit  et  monet  eos,  ne  securi  sint     ̂ Egressi  e  nobis.'     Nos 
stamus  dei  gratia  in  puritate  verbi,  dabit  operam,   ut  nos  etiam   ju  initnet 

maci^t  ut  fiat  versus  verus:  Mirumpamus"*  ac.    Sunt  verissimi  Sophistae,  non9f.9,a 
credunt,  non  positi  in  verbo  sed  sunt  disputatores.   ̂ Unctio"*  fel^i  ̂ U,  boS  XX%vi 
tonig  unb  |)rieflet  bleibt.    Verbum  manendi  urget     Christianum  fieri  est 

3  1.  Pet  2  c  au$  2.  Pet.  1  11  incorrigibiles  c  au$  iooorribiles 
—  ■■■  ■■■■■■     —  »  I       ■     ■       ■  I  ■!■■■■     M^^^.^—  ■  I         I         I      I  ■  ■  ^^l^w^i^^^^—        ■»■  ■     ■    ■■     ■— ^^B    ■  P  I— ^— ^^^— ^^»^»^^»^^i^-^  ■  1^^—^ 

^  armis  et  (sapiencia)  consiiüs,  ut  noB  a  verbo  dimoyeat  Ideo  non  frostra  dixit  Johannes : 

permanete. 

687)9  —  18     Hie  causam  dicit,  cur  hanc  epistolam  scripserit  et  qaibus:  Non  sedoctoribus,  1;  Sl 
UloB  enim  vidit  esse  incorrigibiles  et  a  Satana  obsessos,   sed  illis,    qui  seducebantor.      De 

seductoribus  enim  praeceptum  et  regulam  dedit  Paulus,  quod  sint  post  nnam  et  alteram  ad- 
25  monitionem  relinquendi  et  vitandi.  Sicut  enim  hydrae  plura  [rj  nova  snccrescebant  capita 

nno  preciso,  ita  si  unum  diaboli  os  obstmas,  decem  alia  aperiuntur.  Ratio  est,  quia  credere 
nolont  et  tantum  volunt  disputare.  Christianum  autem  oportet  non  dispntatoram  esse  sed, 
ut  sie  vocera,  creditorem  et  fidelem. 

p]  recesserit,    statim    excidit    sooietate   Patris    et    Filii.       Itaque    manete    in 
30  veritate. 

^Haec  scripsi  vobis  de  bis,  qui  seducunt  vos.^   Vobis,  qui  seducimini,2,  as 
scribo,  qui  vero  seducunt,  iis  non  scribo.    Illi  enim  non  redeunt,   id  quod 
videmus.   Raro  redeunt,  qui  magistri  sunt  novarum  doctrinarum.    Sic  Paulus 

dicit:  Scio,  quod  subversus  est,  qui  eiusmodi  est  et  delinquit,  cum  sit  pro- 
35  prio  iudicio  contemnatus,  Tit  3.     Non  est   agendum  cum  Satana,  ut  ob-xtt.s,  11 

mutescat   Non  silent  isti,  utcimque  multa  dixeris  et  scripeeris,  dimitte  illos, 
non  tacebimt,  bet  teuffei  leffet  ftd^  ba8  maul  nid^t  flopffen. 

'Et  vos  unctionem  acoepistis  ab  eo.'    Audivimus  supra  de  isto  verbot;  S7 
unctionisi  unde  dicuntur  omnes  Christiani|  a  Chrismate  scilioet    Nunc  idem 



688  Sotlefima  ü(ex  ben  1.  Stief  bei»  3ol^mie9.  1527. 

H]  commune  et  multi  suscipiunt  cum  gaudio,  Sed  perseverare.    Multos  habui^ 
qui  me  tentarunt  scriptis  et  voce,  dominus  meus  servavit  adhuc,  Sed  quod 
avertunt  Uli,  qui  iam  sunt    Qui  iam  sentiunt  bene  Euangelio  et  favent^  faxen 

otai.  4, 15  benn  auäf  qui  bene  ceperunt,  sed  non  manserunt,  Gral,  'oculos  vestros'  ̂ c. 
%ä)  toix  flnb  3U  securi.  (SS  trifft  pugnam  cum  adversario  fidlacissimo  s 
spiritu  cum  suis  angelis.  Oculi  levandi  et  invocandus  Christus:  Bex  super 

montem  Sion,  mane  tu  nobiscum.  Bepetitio  mera  et  necessaria  propter  in- 
sidias  Satanae.  Solum,  inquit,  adhortor  de  divinitate  filii,  in  Euangelio  hoc 

scripsi,  adhortor.  'Unctio'  Ita  simpliciter  non  possem  loqui.  Quando  unctio 
vobis  dicit  per  verbum  Euangelii,  tum  sentitis  in  corde  verum  ^  econtra  to 

falsum.     Sacramentariiy  quando  dicunt:  *Est  significat^  Impossibile  est  quod 
sit  certum    sed  videtur  esse  verum,   aculeus  manebit  in   eorum   cordibus: 
— j   

7  mera]  -era  das  kaum  &=  vera  sein  dürfte 

p]repetit  et  significat,  quanta  sit  regia  et  sacerdotalis  haec  dignitas.  Beges 
sumus,  quia  habemus  potestatem  super  malis  nostris.  Super  aspidem  et 

i|lf.9t  isbasiliscum  ambulabis,  psal.  90.  Vincimus  camem,  mortem,  diabolum,  in-  is 
femum  non  nostris  viribus,  meritis  aut  studiis,  sed  quia  Christus  est  Sex 
et  Victor.  Ita  et  nos  sumus  victores.  Altera  est  sublimior,  quod  etiam 
uncti  sumus  in  Sacerdotes.  Sacerdotis  est  prophetare,  esse  ministrum  inter 

Deum  et  homines,  r^re  et  dirigere  Principes  in  bis,  quae  ad  Deum  per- 
tinent.  Gloria  haec  est  omnibus  Sanctis  eins.  Divinitus  nobis  datum  est,  so 

quod  verbum  nostrum  est  verbum  salutis,  quia  posuit  in  os  nostrum  iUud 
s. Cor.  5, 19 suum  verbum,   posuit  in  medio  nostri  verbum  reconciliationis.    Si  spectes 

carnis  iudicium,  vile  est  verbum.    Christianus  vero,  docens  verbum  Dei,  est 

1.  SRofe  8, 1  quasi  Dens  in  orbe  terrarum.    Sic  Moses  'Dens  Pharaonis  constitutus  est"*, 
Ex.  c.  8.     Ergo  haec  officia,    quod   possumus  esse   Magistri  et  Doctores,  » 
intercedere  et  reconciliare,  sunt  sacerdotalia  officia.    Ista  est  gloria  nostra, 
quam  cogitationibus  nullus  assequi  potest,  etiamsi  facüe  dicatur.    Magnum 
est  interim  hoc  verbum,  quod  diabolus  metuit. 

*Haec  manet  in  vobis.^  Id  est,  manete  Christiani.  ^^Eitltaai^  est  in 
verbo  'manendi'.  Multi  efficiuntur  Christiani,  et  cum  gaudio  accipiunt  ver-  so 
bum,  sed  non  manent.  Videte  Gralatas,  quam  subito  mutati  fuerint,  videte 
Svvermeros.  Omnes  hinc  male  audiunt,  quod  unctione,  i.  e.  veritate  revelata, 
exciderunt  Ubi  ergo  habemus  verbum,  orandus  est  Christus,  ut  nos  servet 

'Et  non  necesse  habetis,  ut  quisquam  doceat  vos.'  Necessaria  repetitio, 
propter  insidias  Satanae.  Mos  enim  scripturae  est,  bis  ac  ter  dicere,  quod  ss 
pulchrum.  Nihil  autem  sublimius  est  hac  unctione,  quae  est  effusio  omnium 

donorum  Spiritualium  per  verbum.  Haec  enim  'de  omnibus  nos  docet',  haec 
etiam  eos,  qui  in  iUa  manent,  confirmat,  'ut  habeant  fiduciam,  et  non  pude- 

1. 3o^.  s,  S8  fiant  in  adventu  eins,  v.  28\   Si  cum  Sacramentarii  dicunt,  'est\  acdpi  pro 

28/29  Zwischen  diesen  Abschnitten  sUht  in  p  das  oben  683,14—684,31  mitgetheiUe  Stück. 
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H]  Si  falsum  esset  *est'  signifieat,  quia  non  est  ex  unctione.  Illam  certitudinem 
fidei  non  habent  illi  haeretiei  et  unetionem.  Satan  vero  potest  ein  humanuni 
Caput  ctnnl^cmcn  unb  Ctlcud^tcn,  ut  putet  omnia  vera,  quae  cogitet,  quia  est 
mirabilis  Spiritus,  ut  possit  ein  gcfoufä  mad^cn  fot  bcn  ottt,  ut  sit  ein  ttumct. 

5  Sie  in  corde  incendere  potest  lucem,  ut  ratio  iudicet  eam,  sed  iudicatur  ab 
ea.  Sic  nostri  sacramentarii  capti  ista  falsa  luce,  ut  non  aliud  videant  quam 

'est  i.  e.  significat\  Hoc  certe  sentio  in  corde :  Christus  pro  me  mortuus,  baS 
ift  toetlid^  toat  i.  e.  vos  sentitis  in  corde  vestro,  ut  docet  unctio.  Disputa- 
tores  etiam  audiunt  sed  faciunt  ex  hoc  mendaciumy  quia  volunt  alia  cer- 

10  titudine  corroborare  et  faciunt  incertitudinem. 

^Manete"*  iterum  superflua  verba,  sed  videt  toetter  quam  nos  i.e.  t]^ut2,  27 
äugen  JU  unb  BleiBt.    Ponit  nos  in  mediis  periculis,  ubi  adest  satan,  si  potest 

occidere  corpus,  faciet    Et  quisque  studens  serio  in  sacris  literis  multas  ha- 
bebit  cogitationes.    Ergo  scientia  nostra,  quod  constituti  in  medio  periculo,  ne 

ir>  fidamus  nostris  cogitationibus  sed  'Manete""  K.  Nam  tentatio,  insidiae  aderunt 
28.  SeptembTI    Tiduciam.'    Vult  confirmare  nos,  ut  maneamus  in  doctrina  ei%» 

1  est  über  esset  4  ttumet]  kaum  ttumel  zu  lesen 

689)  17  —  690)  7  Vult  nos  confirmare,  ut  maneamus  in  doctrina  graciae,  qua  credimus  nos 
gratis  iustificari  iusticia  Christi  et  merito  eius  uostram  iniusticiam  tolli.  In  hac  doctrina, 

inquit,  si  manseritis,  fiduciam  habebitis  in  adventu  eius,  quo  non  erit  iudex  Tester,  qui  eius 
20  misericordia  fiditis,  sed  remunerator  et  largitor  omnium  bonorum.  Alüs  iudex  erit,  qui  eum 

in  terra  per  verbum  euangelii  iudicantem  et  omnia  sub  peccatis  concludentem  non  audivenint 

p]  'signifieat',  id  non  est  verbum,  quia  unctio  id  non  docet  Nee  potest  'con- 
firmare""  cor  eorum,  hoc  esse  certum,  nee  ex  hac  glossa  'habent  fiduciam^  sed 
pudefient  in  adventu  eius,  quod  non  manserint  in  unctione,  'uti  docuit  nos\ 

S5  Sane  certitudinem  fidei  aliunde  non  possumus  habere.  Potest  quidem  Satan 
dare  fucum,  ut  sensus  allegoricus  videatur  esse  certus.  Nam  sicut  potest 

in  oculis  camis  praestigiator,  ut  videatm*  adesse,  tumultum  excitare,  sie  etiam 
in  oculis  spiritualibus  potest  accendere  lucem,  qua  obfuscantur  multi,  sed 

non  confirmantur.    Haeretiei  capiuntur  falsa  luce,  sed  ea  non  possunt  certi- 
30  ficari.  Christiani  vero  sentiunt  in  cordibus,  esse  verum,  sicut  unctio  docet, 

et,  sie  esse,  credunt 

'Et  sicut  docuit  vos,  manete  in  eo.'  Simplicissime  omnia,  ut  retineat 
nos  in  verbo.  Sive  autem  te  iubeat  'in  Verbo'  manere,  sive  'in  Christo', 

idem  est.    Nam,  'si  in  vobis  manserit  Yerbum,  quod  audistis  ab  initio,  et  1.30^  3«  7 
35  vos  in  Patre  et  Filio  manebitis'.  ibid.  Positi  sumus  in  mediis  periculis, 

undique  circumvallat  nos  diabolus,  et  insidiatur  maxime,  ubi  res  serio  agitur. 
Hie  opus  est  constantia,  ut  maneamus  in  verbo.  Scire,  nos  esse  constitutos 
in  medio  regni  insidiarum  mundi  et  diaboli,  est  summa  prudentia  nostra, 

sed  tota  in  hoc  consistit,  ut  'maneamus  in  verbo'. 

40  'Et  nunc,  filioli,  manete  in  eo,  ut,  cum  appanierit,  habeamus  fiduciam,  2,  as 
Stttl^etS  äDerle.  XX.  44 
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Hlper  fidem  nos  salvari  dod  opera.    In  adventu  Christi  dod  est  stare  et  ferre 

Uta.  iMsiudiciuniy     nisi    manserimus   in    isto    verbo    et    gratia.       Qoia    'conclosus 
totus  mundus   in  peccato,  ut  omniom  misereatur'  alioqoin  oonfundemur  et 
pavebimos   in  adventu  eins,   qoia  non  erit  fiducia,  abi  non  est  mansio  in 

gratia.     Omnes  ordines  sunt  ordines  opemm  et  infiniti  sunt  et  non  gratiae.    ̂  
Hie  contra:  nisi  manserimus  in  verbo.    Sumus  inclinati  et  ferimur  toto  im- 
petu  naturae  in  opera:  statim  ubi  mors  oocurrit,  statim  ad  opera  confugity 

3oii.€,  Mut  loh.  6.    'Quid  faciemus?'   Quem  Satan  postea  äuget:  si  premit  te  mors, 
quo  ibis?    Si  vis  peccato  Hberari,   hoc  est  opus  ac.     Domine,  peocavi.     Sic 

David  fecit,  ubi  audivit  *tu  es  vir  ille^  voluit  mori  David.   Hoc  videns  pro-   w 
pheta  annunciat  illi  gratiam:   dominus  non  irascitur,   anfert  simul  poenam: 

s.Saiii.i2,is'non  morietur'.  Nusquam  habet  David,  nisi  quod  manet  in  doctrina  gratiae.  Si 
Natan  non  fuisset,  hie  subversus  fuisseL    Adam  et  Eva  sie  quoque  erant 
in  peccato  et  morte  et  in  conscientia  dei  iudicis  occidebantur  et  terrebantur. 

Sed  mox  sequitur  Euangelica  promissio,   qnae  erat  vox  vitae  et  remissionis   u 

s.  SRofcs,  upeccatorum:  'Semen'  k.     Per  illud  verbum   habent  remissionem  peccatonim 
sine  Omnibus  operibus.    Ut  in  tempore  praesenti  tentationis  homo  consistat 
in  verbo,  hie  labor,  hoc  opus. 

2   (Sed)  qnia  i  payebiaiiis   $eheini  c  aus  pudeb  8  aoget]  anget  mögUeh 
9  Si  c  tMu$  Ibi  17  homo  o 

nee  miserioordiAin    sunt  coroplezi.      Hi    oonfondentar,   qaia  afiemiit  fidadam   sni  operiB  et 
iofticiae  sn^,  com  Christi  ioBticia  niti  et  fidere  deberent.     Tanto  aatem  hie  maiore  stadio  et    30 
oratioDe  magis  aMidoa  debemus  uti,  qnanto  et  natura  nostra  ad  opemm  ioatieiam  est  pronior 
et  k  diabolo  instigator  yehementias.     Videmos  enim  foj  in  snbitis  casibos  statim   ad  opera 
reepieere  omnes.    Contra  hane  nostram  naturam  .... 

p]et  non  pudeiiamus  in  adventu  eins.'  Iterum  videmus,  quod  vel  aliquo 
terrore  vult  nos  impellere,  ut  maneamus  in  doctrina  Christi,  quia  in  adventu  » 
Christi  non  potest  sustineri  iudicium,  nisi  maneamus  in  doctrina  Christi. 

Hinc  enim  ̂ Fiducia"*  subnascitur,  'ut  consistamus  in  adventu  eius\  Quid  est 
ergo,  quod  ambulemus  per  vias  difBciles,  per  ordines  operum  infinitos,  cum 

tarnen  scriptum  sit,  'manendura  esse  in  Christo\  Satan  quidem  hoc  im- 
pugnat,  et  natura  eo  inclinat,  ut  pro  peccatis  satisfaciat,  et  Deum  reconciliet  so 
Quid  oportet  facere,  si  te  perterret  periculum  mortis,  et  angit  conscientia? 

'Mane  in  Christof  crede,  nihil  tuis  operibus  efBci  posse,  sed  sola  iustitia 
3oii.  e,  S9  Christi.  'Hoc  est  opus  Dei,  ut  credatis  in  eum,  quem  misit  ille.^  lo.  c.  6. 

Sic  David,  ubi  Nathan  eum  increpasset,  et  ille  coniiteretur,  subdidit,  ̂ rans- 

2.6010.12,18  tulit  Dominus  peccata  tua,   non  morieris',  2.  Sam.  c.  12.      Nihil  facit,  nisi  ss 
quod  'manet   in    doctrina   gratiae*,   nihil   cogitat   suis    operibus    satisfaoere. 
Erat  Vera  doctrina  gratiae,  'Transtulit  Dominus  peccata  tua"*,  cui  et  credidit 
Sic  et  Adam,  ubi  peccavit,  nihil  fecit,  ut  restitueretur,  sed  per  illud  verbum, 

i.SRoffS,  15 'Semen  mulieris  conteret  caput  serpentis',  vivificatus  est    In  hoc  verbo,  sine 
Omnibus  operibus,  credens,  salvatus  et  iustificatus  est     Valde  repugnat  na-  ̂  
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H]  Hoc  est  avellere  a  sinistris  ut  mala  specie  peccati.     In  dextris  per 

speciem  tttad^t  Satan  egregias  opiniones,  ut  saltem  avellat  a  verbo.  Ego 

ignoro  uUam  viam  quam  manere  in  gratia.  Sic  in  omnibus  tentationibus 

fugiendum:    Quia   apud   te  propiciatio   est,   tu   habes  propiciatorium.     Et^.  iso,  4 

6   Ro.  3.  'quia  non  iustificatur  ulla  caro^  Et  Act  15.  Magna  res  manere  in Hj^jj'^ ^ 
Christo  et  gratia.   Confitentes  eum  sunt  securi,  non  confimdentur  in  adventu 

eins.    Deus  non  ostenderet  peccatum  et  mortem,   nisi  glorificari  vellet,   ut 

diceretur:  gratia  mortem   devorat    Tentare  deum  est,  inquit,  imponere  JC.  «^w»w 
fidenter  andere   et  confidenter  stare  Antithcsis.     Si  studuerit    operibus   se 

10  Stabilire,  habebit  pavorem  conscientiae  horrentis  adventum  eins,  ideo  con- 
fundetur.  Exhortatio  pro  principali  parte  doctrinae,  quae  est  doctrina  gratiae, 

quae  personam  facit  bonam.  lam  sequitur  altera  pars.  Nam  negligentes 

arguit,  ut  proferant  fructus,  ut  possint  se  agnosoere  Cluistianos.  Ibi  debuit 

cap.  3.  incipere.   'Si  scitis,  quia  iustus.'    Variis  argumentis  agit^  ut  provocet2,  29 
15  ad  opcrandum  bene.  Arbor  non  est  otiosa,  Christus  cum  facit  bonam,  proinde 

cogitat  tentationcm,  ut  faciat  fructum,  ut  sim  Christi,  non  sint  hypocritae, 

quia  verbum  dci  non  est  in  sermone,  alioqui  est  Christianus  verbis.  Nos 
pracdicamus  quidcm  vobis,  inquit,  sanam  doctrinam,  videte,  ne  fallatis  vos. 
Hoc  scimus  i.  e.  de  fructibus  cognoscimus,  doctrina  est  sana,  videte,  ut  certi 

1   Tt  ̂   pcti  o  2U  4  ps.  130  r  5  Act]  Pet.  9  fidenter]  fid  [wa»  auch 
fiducia  meinen  kann]  15  bona 

20  ̂ ly  11  —  692)  9  Est  exhortatio  ad  bene  operaudam  contra  hypocritas  et  alios  ociosoe 
ChriBtanos,  qui  praeter  nomen  nihil  Christiani  hominis  habent  Quia  enim  reg^mm  Dei 

non  consistit  in  sermone,  ideo  haec  doctrina  debet  efHcax  esse  in  iis,  qui  eam  cogno- 
verunt     Aut  certam  est  indiciom,  qaod  eam  non  recte  cognoverint,  utcunque  multa  garrire 

p]  tura,  et  imponit  nobis   species  egregia  iustitiae.    Discamus  ergo  hoc,  sive 

25  alliciamur  specie  sanctitatis,  sive  terreamur  morte,  sive  aspectu  peccati,  igno- 

rcmus  omnem  viam  iustificandi,  nisi  per  Christum.  'Credimus^  inquit 

Petrus,  ̂ per  gratiam  Domini  lesu  Christi  salvari,  quemadmodum  et  illi^ 

Act  15.  Hi  non  confundentur  in  adventu  Christi.  Yult  em'm  glorificare 
suam  gratiam,   ut  sciamus,   gratiam   suam   devorare   mortem   et  infemum. 

30  Hoc  non  posset,  nisi  nos  omnes  prius  de  peccato  convinoeret  Hoc  est  ergo, 

quod  dicit,  'manete^  ut  possitis  stare,  et  non  confundamini.  Et,  qui  non 
manserit  in  eo,  sed  studuerit  operibus  se  stabilire,  ille  non  subsist^t,  ne 

Cartliusianus  quidem.  Est  igitur  hie  principalis  exhortatio  ad  doctrinam 

Christianam,  quae  sola  facit  arborem  bonam. 

35  'Si  scitis,   quoniam  iustus  est.'    Pergit  exhortari  ad  opera,  et  fructus»/» 
gratiae,  et  variis  argumentis  agit,  ut  provocet  ad  operandum  bene,  sie  tamen, 

ut  ista  opera  non  sint  fiducia  nostra.  Trinium'  agit  Christus,  ut  sit  arbor 

bona,  'deinde'  ut  fructificet.    Unde  haec  bonitas?    Non  ex  fructibus,  sed  ex 

44* 
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HJsitis.  Scitis,  inquit,  in  deo  nulla  iniqaitas  sed  iusticia  et  per  gratiain  eius 
iu8tificaiiiiniy  ergo  potestis  scire,  qui  sint  ChristiaDi,  qui  non.  Id  eo  non 
est  peccatum,  quia  liberat  nos  a  peccato  omni,  ergo  scitis  et  hoc:  qoi  habet 
doctrinam  sanam  et  Datus  est  ex  ipso,  quod  debet  2C.  Distioguit  nativitatem 
ab  auditu.  Nasei  ex  deo  est  acquirere  naturam  dei.  Ergo  non  adumbremur  s 
specie  sed  nascamur  Christiani,  ut  simus  iam  natura  boni,  qui  antea  mali. 
Ergo  natus  vere  ex  deo  est,  qui  iusticiam  facit,  qui  servit  proximis.  Qui  non 
diligit  proximos,  potest  esse  Christianus  factus  auditu  aliquo  deliniatus,  sed 
natus  non  est  Dens  ergo  non  vult  Christianos,  qui  non  faciunt  iusticiam, 

quia  vere  nati  ex  eo  faciunt  iusticiam,  ba8  tfl  1.  toeg  exhortandi  pigros  lo 
stertentes,  ut  cogitent  se  falli,  si  sciunt  deum  iusticiam,  si  3C.  Oportet  filius 
habeat  bie  att  patris. 

7    proximas  12/693,2    ?urUer    patris    folgt    ohne   Absatz   2.  Yidete.      Nur    am 
Bande  C.  III 

norint  In  Christo,  inquit,  non  est  peccatum.  Nam  hoc  eius  officium  est,  ut  nos  a  peccatis 
liberet.  Qui  ergo  sanam  doctrinam  hahet  et  est  natus  ex  Deo,  necesse  est,  ut  ipse  quoque 
sit  sino  peccatis  et  iustus.  Nam  nasci  ex  Deo  est  naturam  Dei  acquirere,  nt  Christianus  15 
Sit  non  specie  quadam  adumhratus  sed  natura  ita  bonus  ut  antea  natura  malus  fuit,  qui 

primo  Deo  promittenti  gratuitam  remissionem  peccatorum  ex  animo  credit,  deinde  Deo  pre- 
cipienti  mutuam  dilectionem  ex  animo  obedit  et  omnia  ofHcia  caritatis  libenter  suscipit  erga 
omnes,  qui  eis  opus  habent. 

p]radice  non  ex  sanctificatione,  sed  r^neratione.    Nam,  *qui  ex  ipso  natus  «o 
est,  facit  iustitiam',  h.  1.     Igitiu*  vult,  ut  non  fiant  Christian!  falsi ,  sed  vera 
fide  instructi,  et  sie  Deo  placeant,  et  in  virtute  Dei,  bene  operentur. 

^Scitote,  quod  omnis,  qui  facit  iustitiam,  ex  ipso  natus  est'  Qui 
gloriatur,  se  'scire'  et  habere  veram  doctrinam,  ille  debet  haue  fidem  et  cog- 
nitionem  ostendere.  Argumentatur  ab  'efiectu\  Natus  est  ex  Deo,  qui  facit  2» 
iustitiam,  qui  ostendit  fructibus,  qui  non  amplius  peccat  in  proximum.  Et 
qui  non  facit  proximo  iustitiam,  non  est  verus,  sed  fictus  Christianus.  Dens 
non  vult  Christianos  illos,  qui  non  faciunt  iustitiam.  Dens  diligit  iustitiam, 
ergo,  qui  sunt  ex  Deo,  faciunt  iustitiam.  Est  ergo  hoc  primum  argumentum: 
Qui  gloriatur,  se  Christianum,  et  non  facit  iustitiam,  falsus  est  Christianus.  3o 
Patri  enim  filius  debet  esse  similis.  Alterum  argumentum  exhortationis 
deducit  ex  hoc:  Quod  Christianus  natus  ex  Deo,  diligitur  a  Deo,  atque  hinc 
est,  quod  admoneat  nos  de  charitate  Patris,  capite  sequenti. 
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H]  Cap.  III. 

2.  *Videt€  qualem  charitatem.'  Aliud  argumentum,  quod  deducit  ex 
primo  iD  fine  2.  capitis:  'natus  est  ex  ip8o\  Ex  ipsa  uativitate  format  aliud 
argumentum.   Dixi  'qui  facit  iusticiam,  natus  est',  indueat  vos  ergo  ad  dilec- 

5  tionem.    Vide,  qui  dilexerit  nos,  ut  2C.     Et  ecce  Christianus  ubi  hoc  no- 
verit;  quomodo  a  deo  diligatur,   quin  diligat  fratrem.    Caminus,  sie  dilexit 

nos    Christus,    ut    Ro.  8.    in    manus    diaboli   pater   dedit,    quomodo    cum  Wöm.  s,  12 

eo  non   omnia?'    Ergo  omnia  nostra  et  ad  hoc  filium  dedit,   ut  ipse  esset 
pater.     Qui  comprehendit,  erumpit  et  diligit  proximum  suum.    Confide,  in- 

10  quit,  vici  mortem,  de  morte  redimam  eum.    ̂ Super  aspidem  ambulabis'  ps.4$f.9i,  is 
et  'quid  retribuam  domino'?    Ego  expendam  pro  proximo  vitam,  corpus,  ̂ Mie,  is 
animam  et  quod  habeo.    Videte  qualem  charitatem,  ut  et  vos  provocemini 
ad  charitatem.     Ignita  verba:   non   dicit  donum    sed  charitatem    summum 

bonum.     Quam  magnifica  grandis  salutatio  Luc.  1.     Sic  hie  'qualem^   in-  £uc.  1, » 
15  estimabilem  et  illam  charitatem  non  vendidit  pro  operibus,  sed  gratuito  nobis 

danmatis  morte,  servis  Satanae,  inimicis  suis,  qui  pugnamus  contra  eum 
blasphemiis  praesertim  clerici  sacerdotes,  ut  Paulus  1.  Timo.  1.,  quia  clerici  1.  Zi».  1,  is 

8  in  fine  2.  c.  0  5  qui]  ̂   8  eo  non  omnia  o       filio  0       ipse  o  zu  12 

qualem  charitatem  r  zti  13  über  chat??  sieht  inst  grä  [=  iustificatus  gniiBj  17  clerici 
(vor  sacerdotes^  o       1.  Tim.  1  o 

6989  2  —  694)  4  Aliud  argumentum  natum  ex  superiore  nempe  ex  nativitate,  in  qua  nobis 
exemplum  divinae  erga  nos  benevolenciae  proponitur,  quod  Deus  frhj  nobis  per  filium  suum 

M  Ihesum  Christum,  quem  in  nostram  camem  pro  nobis  redimendis  demisit,  ius  filiorum  dedit 

et,  sicut  pulcherrime  dixit  Paulus,  cum  filio  suo  omnia  dedit,  quae,  nisi  plus  quam  adaman- 
tina  corda  habeamus,  excitare  nos  debebant,  ut  proximum  pari  amore,  quo  omnes  nos  Deus 
complexus  est,  complecteremur.  Usus  autem  est  foj  Johannes  singulari  yerborum  pondere: 

non  dicit  dedisse  nobis  Deum  donum  aliquod  sed  ipsam  charitatem  et  fontem  omnium  bono- 

35  rum  cor  ipsum  idque  non  pro  operibus^  aut  studiis  nostris  sed  gratuito.  Et  nobis  dedisse, 
hoc  est,  damnatis  morte,  servis  Satanae  et  inimicis  suis,  qui  contra  eum  pugnavimus  blas- 

phemiis et  onmi  genere  impietatis  ac  scelerum,  sicut  Paulus  de  se  dicit  i.  ad  Tim.  1.  et  nos 

omnes,  maxime  autem  qui  clerici  fuimus  in  Papatu,  fateri  cogimur.     Uis,  inquit,  charitatem 

*)  opihus  ffi«  die  Hdtchr.  und  Bruns  hat,  ist  Sehreibvenehen.      Vgl.  H  Z.  15, 

Caput  III. 

p]  so  'Videte,  qualem  charitatem  dedit  nobis  pater,  ut  filii  Dei  nominemurt,  1 
et  simus.'     Hie  ille  caminns  et  fomax,  quod  Christus  sie  dilexerit  nos  et 
obedierit  Patri,  qui  dedit  nobis  Filium,  ut  per  illum  redimeret  nos.    Qui 
haec  mente  cogitat,  impossibile  est,  ut  non  fructificet    Dicit  enim  cor  secum, 

'Quid  retribuam  Domino   pro    omnibus,   quae    retribuit   mihi?'      Ps.   115.W.ii«»i» 
35  Videte  ergo,  ut  et  vos  provocemini  ad  charitatem. 

'Qualem  charitatem.'    Maria  cogitabat,  qualis  esset  illa  salutatio,  id 
est,  quam  magnifica,  Luc.  1.     Sic  et  hie  'qualem'  hoc  est,  quam  magnificam  cwc  1, 29 

charitatem.     Fortius  et  vebementius  est,  quam  si  dixisset  'gratiam',     Sed 
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H]  atrocissime  opibufi  nostris  persequentes  graciam  et  misericordiam  dei^  Ulis 
pugnantibus  coutra  deum  dedit  charitatem  pro  poena  dod  dcus  sed  pater, 
quod  nomeD  est  duleius.  Istis  vult  iDflammare  omnes  Christianos,  ut  ne 
sint  sterteDtes  et  obliviosi  sed  charitatem  ostendant 

^Nominemur"*  baS  tfl  aud^  gtoS.     Non  ut  simus  amiei,   Hberi  a  morte,     s 
peccato,  sed  filiL    Maioribus  verbis  dod  potuit  eloqui,  repete  siogula  verba. 
Loquitur  de  DomioatioDe  UDiversali  a  deo  Christo  ab  omDibus  creaturis,  qnia 

^»T.  a,  i2sic  scriptum  iD  scriptura:   Nairabo  Domeu  fTatribus\      Et  Matth.   ultimo: 

giatt^.38,  lo'dic  fratribus  meis'.    Si  Christi  fratres  sumus,  oerte  deus  est  pater,  haeredes 
dei,  cohaeredes  Christi.    Ideo  cum  admiratioDC  vocabuli  iucipit:  Videte  2c.    lo 

Ergo  etiam  ab  ipsis  aogelis  Sataua  Domiuamur,  ideo  utitur  potius  ̂ Domiua- 
mur'  vocabulo.    Et  vera  est  DomiuatiO;  quia  per  gratiam  sumus  uati.    Ergo 
videte,  ut  faciatis  iusticiam. 

*Propter  hoc  muodus  non  novit  vos.'   'Nos'  non  est  in  greco.    Magna 
pugna,  quia  loquitur  de  Christianis.    Istud  argumentmn  tractat  latius,  quod   i^ 
ex  charitate  debemus  accendi.   Quia  nominamur  dei  filii,  habemus  charitatem 

dei.   Est  tam  ardua  res,  ut  ratio  non  intelligat,  mundus  non  capiat,  Nempe 

quod  ego  pauper  afd^enptabel  huc  venire  debeo,   ut  credam  me  filium   dei. 

2  deom  e  €tuß  eum  8  ne  e  am  nos  5  vt  o        simus  zu  streichen  versucht 

zu  8  aber  Matth.  gteht  loh.  9  h^r^des  zu  9/10  ut  esset  primogenitus  inter  multos 

fratres  r        14  nos  non  est  o         14/15  Mag  bU  X — ü  o        zu  15  Über  tractat  steht  fhetd^t 

dedit  (pro)  looo  [rh]  poenae.   Nee  'Deum'  appellat,  quod  nomen  horrent  payidae  conscienciae, 
sed  Spätrem*,  quo  non  potuit  alio  vocabulo  magis  suari  uti,  ut  inflammet  his  quasi  ignibus   to 
Christianos,   ne  stertant  sed  excitentur  ad  proximum  iuyandum   et  servandum  omni  genere 
officiorum. 

Pldixit  charitatem  ipsius  summam  nullis  meritis  vel  operibus  provocati  sed 
sola  charitate,  imo  nobis  inimicis  et  persecutoribus  Dei  et  Christi. 

*Dedit  vobis  Pater.'  Dicit  Deum  Tatrem*.  Vult  istis  verbis  inflammare  u 
Christianos,  ut  sciant,  quod  Deum  habeant  placatum  eumque  Patrem. 

'Ut  filii  Dei  nominemur.'    Non  satis  est  dicere,  quod  simus  amici,  sed 
quod  filii  Dei  nominemur.    Non  potuit  vehementius  ista  'charitas'  exprimi. 

%\.  3s,  23  Nominamur  autem   ab  ipso  Deo   Filii   et  Fratres.     Narrabo  nomen  tuum 

aRatti38,iofi*atribus  tuis,  psaL  22.    Item:  nunciate  fratribus  meis,  Matth.  28.    Si  autem  so 
««111.8, 17 filii,  et  haeredes  et  cohaeredes  Christi,  Ro.  8.    Non  sufficit  nos  filios  Dei 

fieri,  sed  et  nomine  hoc  inclarescere  debemus  in  conspectu  Dei  et  angelorum. 
Sed  unde  sie  denominamur?     Propter  Dei  charitatem. 

'Propter  hoc  mundus  non  novit  nos,  quia  non  novit  eum.'    Illud  argu- 
mentum tractat  et  urget  latius,  quia  ex  charitate  debemus  accendi.    Propter  j» 

hoc  enim,  quod  habemus  charitatem  Dei,  etiam  filii  Dei  nominamur.    Mundus 
non  potest  intelligere,  quod  homo  assuetus  peccatis  et  in  eis  natus  tamen  a 
Deo  in  gratiam  sit  receptus,  ut  et  filius  Dei  sit  et  nominetur.    Caro  hoc 
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H]Et  tarnen  oportet  credamus.    Osculamini,  inquit,  filium:  oportet  illum  cola-W.  2,  i.  2 
mus.     Omnia  praecepta  rediguntur   in   hoc  praeceptum.     Constitui   regem 
filium  meum,  ps.  2.  quia  Uli  traditur  totuB  orbis  terrarum  in  obseqaium,  ut 
totus  psalmus  dicit     Praeceptum  non  est  in  arbitrio   sed  bu   mufl   mein 

5  brubet  fein  et  dei  filius.    Nolite  timere  ac.    Yult  ergo^  ut  praedicemus  eins 
inestimabilem  misericordiam.      Obstaculum  aufert  hoc,  tamen  nemo   capit 
Non  oportet  spectetis;  quid  iudicet  mundus,  ratio,  alioqui  multitudo  avertereti 

Papa,  sapientes  viri  Scholae  blasphemant  nostram  doctrinam.   Nos  loquimur  i*  ̂^x.  2. 9 
sapientiam  in  abscondito,   Eligit  stulta  ac.    Mundus  certe  alioqui  ferret  nos  ̂   <^i-  h  2t 

10  in  manibus,  sed  econtra  facit,  ergo  contra  hoc  scandalum  ita  loquitur  lohannesi 
cum  diversum  faciat  mundus,  blasphemet  nos.  Sine,  ut  mundus  putet  nos 
diaboli  filios,  mane  in  cognitione  et  fidito  verbis  illis  divinis  et  charitati. 

Mundus  iudicat  sapientes  iustos  filios  dei.  Simus  absconditi  ab  illo,  quia 
sumus  ex  charitate  dei  filii  ipsius. 

15  'Non  novit'    Num  sancti,  docti,  potentes  non  agnoscerent  deum?    Et 
Schwermeri,  qui  multa  scribunt  et  Papistae  l^unt  haue  Epistolam  lohannis. 
Noverunt  deum,  sed  quod  dederit  nobis  indignis  hanc  charitatem  ac,  Ignorant 
IxKjuuntur  verba  sed  non  intelligunt,  natura  non  capit.  Si  comprehenderet 
hoc,   quod  Christi  fiiitres   essent,   desererent  sua  studia  et  gloriarentur  et 

7  Non  c  aus  nos  17  Ignorant  o 

20  695)  15  —696)  11  Num  sancti  reb'giosi  et  sapientes  Uli  non  noront  esse  Deum?  Num  qui 
hodie  nova  dogmata  spargunt,  num  Papa  com  suis  non  nomnt  Deum?  Nomen  norunt. 
Sed  illam  yeram  noticiam  Dei  non  habent,  quod  Dens  indignis  nobis  charitatem  suam  dederit 
et  nos  filii  sui  meritis  et  operibus  ex  sola  miserioordia  salyos  feoerit  8i  enim  hanc  notipiam 
haberent  et  crederent  se  Christi  fratres  esse,  desererent  studia  sua,  quibns  mereri  iusticiam 

35    Tolunt,  et  in  Christo  gloriarentur  pocius  ac,   quae  nunc  mordicus  retinent  persequendo  et 

p]  non   apprehendit,   mundus  non  accipit,   verum  Scriptura  dicit:  Osculamini  «f.  a,  12 
filium,  psal.  2.   Et  ipse  filius  Dei  nos  vocat:  Ad  me  omnes  venite,  Matth.  11.  SRatt«.  11,28 
Nisi  hoc  verbum  haberemus,  non  posset  natura  hoc  propter  pusillanimitatem 
apprehendere.     Dicit  ergo  Joannes:  Non  oportet  considerare,  quid  iudicet 

30  mundus,  quid  multitudo,  quid  caro,  quid  monachi.  Nos  loquimur  sapientiam 
in  mysterio  absconditam,  quam  abscondidit  Pater  sapientibus  et  prudentibus, 
Matth.  11.    Est  ergo  hoc  unum  scandalum  contra  hoc  argumentum:  6oEtensRatt|.ii,27 

fo  t)iel  ̂ ilige  geleierte  leute  boS  nid^t  geteuft  l^aBen?     Sic  aiuut,  sed  noli 
scandalizari.  Mundus  te  non  novit,  tu  nosti  illum,  quod  non  sit  huius  pa- 

35  temae  charitatis  capax.  Proinde  mundus  non  novit  neque  Universitas  neque 
Swermeri,  licet  toties  dicant:  Credo  in  Deum.  Hoc  non  novit  mundus, 

quod  Pater  talis  sit,  licet  dicat  se  nosse  Deum.  Natura  enim  non  capit, 

nisi  unctio  nos  doceat  Si  hoc  crederent,  quod  Dens  nobis  dedisset  chari- 
tatem, ut  per  illam  eiBceremur  filii  Dei,  ̂ e  toütben  [xä)  anhtxi  attfteHen. 
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H]  Hm  u«  10  gauderent  in  Christo:   lam  video  meam  vitam  esse  ingam,  qaod  Act  15. 
Et  sie  nobiscum  damnarent  omnia  K.  sed  mordicus  tenent  et  com  inaania 

defendunt  suos  ordines,  quia  Don  noveront  patrem,  qui  dicit:  in  gratia  filii 
Kdn.  11,  n  mei  salvabo  et  omnia  conelusi  sub  peccato,  ut  omnium  miserebor.    Si  omnia, 

3oM,  13  ergo  et  missa,  cappa  et  quaelibet  opera  jc.    S§  l^fl  'nee  ex  volnntate  camis'  jc.     * 
Quicquid  non  est  misericordia  et  patris  charitas,  est  fre^  peccatom.     Scire 
vere,  quid  velit  dominus,  reqnirat  a  nobis.    Fingunt:  qui  sedeat  in  oelis  et 
numeret  opera  et  signet,  qui  faeit  bona  opera.    Et:  noscere  deum  est  servare 
regulas  monachorum.     Si  vis  liberari  a  peccatis,  per  hunc  filium  et  gratiam 

ostensam  per  me,  potestis.    Qui  non  novit  patrem,  nee  61ium  novit     Cog-   lo 
nitio  dei  non  stat  sine  filii:  Relativa  sunt    Non  admittunt,  quod  sine  operi- 
bus  simus  filii  dei,   imo  damnant  ut  diaboli  filios,   quod  invertamus  omnia. 

3oi^.  9, 34  Sicut  Christo  contigit:    *Nos   seimus,    quod   hie  homo   peccator  est*.      'Si 
SRatt!^.io,2»patremfiEimilias  voeaverunt*     Si  sumus  Christi  fratres,  fo  l^eifl  mundus  non 

novit  voSy  quia  non  credit  deum  sie  sapere,  sed  fingunt  sibi  deum.     Adhuc   u 

t/  2  in  isto  argumento  'nondum  apparuit  quod  erimus'.     Contra  pusillanimitatem 
loquitur.    Argumentatur:  diligit  vos  dominus,  ergo  diligite.    Et  Christianus 

5  quaelibet]  q  11  dei]  filii  zu  13  loh.  9.  Mat  10.  r 

occidendo  ecclesiam  Dei,  ea  damnarent  nobiscum.  Sed  defendunt  adhuc  ista  omnia  pertina- 
cimime,  quia  non  noverunt  patrem,  qui  dicit:  in  gracia  filii  mei  salvi  eritis,  quique  omnia 
conclusit  sub  peccatum,  ut  omnium  misereretor.  Quodsi  omnia  sunt  sub  peccatum  conclusa,  20 
ergo  nee  missa  nee  ordo  vitae  singularis  nee  ullum  aliud  opus  ex  peccatoribus  iustos  faeit. 

Quia  hoc  (unius)  solius  frh]  misericordiae  divinae  est  opus.  Sicut  aperte  dicit  lohannes, 
quod  non  ex  voluntate  camis ,  non  ex  yoluntate  viri  sed  ex  Deo  nati  sint  Quicquid  igitur 
non  est  misericordia  et  charitas  patris,  hoc  revera  peccatum  est.  Hoc  autem  quia  nesciunt, 
recte  dicuntur  non  nosse  Deum.  Ipsi  enim  eum  tantum  Deum  norunt,  qui  in  coelis  sedeat  35 
et  numeret  opera  ipsorum  eaque  prescribat  et  tanquam  (quidam)  unus  foj  mercator  precium 
debitum  pro  acceptis  operibus  rependat.  Atqui  hie  non  Deus  sed  idolum  tui  cordis  est 
natum  ex  ignorancia  veri  Dei.  Hie  palam  est  non  nosse  eos  Deum.  Sed  cum  Deum  non 
norunt,  neque  filium  norunt. 

p]Desererent  sua  studia  et  damnarent,  quicquid  est  illarum  blasphemiarum  in  so 
Christum.     lam  vero  mordicus  sua  studia   defendunt  et  nos   haec  docentes 

persequuntur.    Dicit  vero  Pater:  I^o  filiiun  dedi,  ut  per  illum  salvaremini. 
»öm.  11,82  [foi]  Conelusi  omnia  in  peccatum  et  incredulitatem,  ut  omnium  miserear,  Ro.  13. 

•üi.  s,  w  et  Gal.  3.   Quicquid  igitur  non  ex  fide  est,  hoc  peccatum  est   Hoc  est  ergo 
nosse  Deum:  scire,  quid  a  nobis  requirat,  quid  nobis  faciat    Uli  vero  Deum  8» 
alium  sibi  imaginantur.    Videte,  quicquid  est,  omnia  concludo  sub  peccatum, 

sola  mea  gratia  est,  quae  regnat  super  vos.     Si  vultis   ergo  liberari  a  peo- 
cato,  cognoscite  filium.    Ergo  nosse,  quod  ita  Pater  per  filium  misereatur  et 
omnes  salvet,  quotquot  salvantur,  vera  sapientia  Christianorum  est 

h  2  *Charissimi,  nunc  filii  Dei  sumus  et  nondum  apparuit,   quid  erimus.'  4o 
Iterum    contra    pusillanimitatem    parat   tale   argumentum:    Deus    te   diligit 
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H]  oportet  diligat,  facit  ergo  insidere  hoc  argumentum  !ex  btcl^  Titelet  btatt,  quod 
homines  diversum  sentiunt.  Est,  inquit,  aliud  scandalum.  Audis  dei  filium 
et  Christi  fratrem  esse,  qui  es  peccator  a  iuventute  tua  et  blasphemus. 
Incomprehensibilis  res,  quam  dicis,   mi  lohaones.     Non  offendiculo  sit  tibi. 

5  Habet  tua  conscientia  scandalum  a   mundo,    2.  a   tua    ratione.      Utcunque 

impeteris,    tamen   scriptura  non  mentitur.     Et  Christus  non   fiiistra  dixitrsucia^sa 

*Nolite  timere  pusille  2C.    Johannes  'In  domo^  *Non  turbetur   iä)  ijob  taumeS  5ot  h,  i 
genug.     Si  ceperimus  illam  charitatem,  certe  diligemus  fratres.   Nam  si  sen- 
timus:  oportet  diligam  invioem,  acquiro  cor  dulcissimum  fluens  bod^  pro  in- 

10  vicem.  Sic  fortiter  urget  istum  locum  'sumus^  quia  nomiuamur  sie  in  scrip- 
turis  sanctis.  'Quod  erimus^  sumus  iam,  sed  quod  sumus  et  manebimus, 
nondum  apparuit  Non  possum  tibi  digito  monstrare,  absconditum  est,  non- 
dum  apparet  Ego  debeo  filius  dei  et  frater  Christi  esse,  baS  ift  jugetcdt 
ab  Omnibus  scandalis  contrariis,  mea  propria  vita,  quod  sum  infirmus  propter 

15  peccata  mea,  quod  debeo  mori,  quod  sunt  ceu  inferum  mare,  damnari  me  a 
toto  mundo.  Diabolus,  mors,  mundus  sunt  omnia  opercula  et  per  ista  ego 
debeo  erumpere  et  credere  me  filium  dei.  Omnia  contraria  apparent,  qui 
consistimus  per  solum  verbum.  Dens  dedit  hanc  charitatem  et  sumus  filii? 
Qui  sunt  in  peccatis^  labuntur,  errant,  occiduntur,  et  essent  filii  dei?    Qua 

20  via  comprehendam?    In  verbo  haere.    Christus  nihil  habuit  Matth.  8.    Apo-aRott^.  s,  20 
14  ab  c  aus  sant  zu  16  über  ista  steht  omnia  18  et  sumus  filii  o 

6979 16  —  6989 11  Opercula  autem,  quibus  haec  gloria  est  abscondita,  ut  cerni  non  possit, 
sunt  primum  vestra  conscientia  et  infirmitas  carnis  vestrae,  deinde  mundi  de  nobis  iudicium, 

qui  nos  ut  diaboU  filios  damnat,  item  diabolus,  gravis  et  ininstus  hostis,  nisi  gracia  nos 
servet,  item  cruz  et  postremo  /cruz  et  postremo  rhj  mors.  Per  h^c  monstra,  quibus  tecta 

25  est  gloria  vestra,  perrumpendum  est  et  statuendum  nos  esse  filios  Dei,  eciamsi  omnia  diversa 
appareant.      Sed  nemo  hoc  poterit,  nisi  omni  specie  abiecta  in  nudum  verbum  se  reiiciat  et 

p]  Urget  maxime  loannes  argumentum  hoc  et  cupit,  ut  nostris  cordibus  Im- 
primatur. Item,  scandalum  debes  esse  et  dici  filius  Dei,  cum  tamen  videas 

te  esse   in   carne  et  sanguine  habens  non  solum  scandalum  in  mundo  sed 
30  etiam  ex  te  ipso,  qui  nondum  sentis  et  vides  te  filium  Dei,  cum  in  carne 

et  sanguine  sis  et  sentias  camem.  Nihil  tamen  te  hoc  moveat.  Nondum 

apparuit,  quid  futuri  simus.'  loannes  nobis  sistit  Dei  Filium  absconditum, 
qui  aliquando  se  sub  umbris  revelavit  sed  nondum  satis  apparuit  Nee 
posset  se  Dens  magis  abscondere,  quam  fisicit.     Scilicet  obstat  propria  caro 

35  et  sanguis,  quo  minus  in  specie  et  visione  ambulemus.  Non  Dens  se  nobis 

subtrahit  sed  mundus,  caro  et  diabolus  labefactant,  quo  minus  Deum  videa- 
mus.  Mundus  ift  c^n  3)cclcl,  Caro  ber  onberc,  Diabolus  bcr  brittc.  Per 
omnia  ista  opercula  debeo  perrumpere  fide,  quae  ex  verbo  capitur.  Non 
igitur  ]HT  vi.sionem  sed  Dei  fidem  sumus   filii  Dei.    Fides  autem   in  verbo 
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H]  stoli  ne  vestigium  pedis  et  mundus  vult  pdpare  deum  ac.  3)q8  l^etfl  'non- 
dum  apparet'.  lam  ipse  addit  'sumus',  quia  scriptura  non  mentitur.  £x 
isto  loco  coDclude,  quid  debeat  faoere  filius.  Efficimur  filii  per  gratiam  facti 
filii;  multo  minus  faciunt  opera,  ut  fiant  filii.  Num  filius  debet  cogitare  de 

patre  benigno:  Ego  habeo  patrem  durissimum,  ego  placabo  eum?  Filius  5 
dicit:  gaudeo  et  exulto  corde,  quod  deum  propicium.  lam  filiali  libertate 
faciam,  quae  patri  placent,  et  libentissime.  Opera  ergo  Christianorum  dod 
possunt  mereri,  filiatio  fit  certior  et  fortior.  Sio  pugnant  ex  diametro  esse 

mm.  s,  33  filium  dei  et  aequirere  gratiam  per  opera.   Si  filius  est,  habet  omnia^  Ro.  8.^ 
quid  ergo  operaretur?     Vocatio  fiat  vestra  certa^  non^  inquit,  fit  per  opera.   ̂ o 
Ut  magis  roborer  in  cognitione  Christi. 

*Sed  scimus,  cnm  apparuerit'  in  extremo  die,  erimus  similes,  non  idem 
quod  deuSy  sed  similes  ei,  qui  est  vita,  iusticia  i.  e.  omnia,  partieipabimus 
omnium,  quae  in  deo  sunt,  experientia,  siout  est,  non  erit  operculum  magis, 

apparebit  nos  esse  sanetos.  lam  tradimur  morti,  videmus  omnia  contraria,  ̂ ^ 
nihil  in  nobis  praeter  scandala  mundi  et  nostra,  camis,  diaboli.  Tunc  non 

8,  Berit  persecutio,  scandalum,  pusillanimitas.  Applicat  iam  hunc  locum:  'Qui 
habet  hanc^  qui  credit  haec  certe,   charitas  accendit  eum,   ut  fruotificet  se- 

1  b3  l^eift  0  4  opera  o  9  Ro.  8.  o  zu  12  Similes  ei  erimus  r  14  om- 
niam]  omni 

in  [o]  illud  unum  intaeatur  olausis  ad  omnia  alia  oculis.    Quia  scriptum  est:  non  apparet. 

Mundus  autem  tantum  apparencia  sequi  et  [o]  credere  vult.  30 
Notabis  autem,  quod  hortatur  ad  (dilectionem)  bona  opera  illos,  qui  iam  sunt  filii,  ut 

significet  nos  per  meram  gpraciam  filios  fieri  et  fUios  iam  factos  bona  opera  gignere,  non 

fieri  per  opera  filios,  sicut  impie  docet  et  credit  papatus.  Opera  enim  faciunt  nobis  filiatio- 
nem  cerciorem,  quoad  nos,  non  tribuunt  filiationem. 

Plmulta  nobis  promittit,   quales  futuri  simus,   sed  quoad  in  mundo  sumus,  35 
camis  illecebris  trahimur,  a  Diabolo  seducimur  nee  apparet,  quae  vera  ho- 

minis beatitudo  futura  sit.    Oculus  non  vidit,  auris  non  audivit  nee  in  cor 

1.  (Eor.  2,  9  hominis  venit,  quae  Dens  praeparavit  diligentibus  se,  1.  Cor.  2. 

*Scimus  autem,  quoniam,  cum  apparuerit,  similes  ei  erimus.^  Similes 
erimus,  non  iidem,  ut  Pythagoras  censebat  Nara  Dens  est  infinitus,  nos  «o 
creaturae  finitae.  Nunquam  autem  creatura  evadet  creator.  Attamen  similes 
ei  erimus.  Dens  est  vita,  igitur  et  nos  vivemus.  Dens  est  iustus,  ergo  et 

nos  replebimur  iustitia.  Dens  est  immortalis  et  beatus,  ergo  et  nos  beatitu- 
dine  aetema  fruemur,  non  qualis  in  Deo  est,  sed  quae  nobis  competit. 

'Videbimus  eum,  sicuti  est.'    Ubi  non  amplius  erit  operculum,  Deum  ** 
intuebimur,  sicuti  est.    Tradimur  quidem  morti,  videmus  omnia  contraria  in 
mundo,   sed  certo  futurum  est,  ut  Deum  videamus  et  Christum.    Unde  id 

docet  loannes?     Quia   filii   iam   sumus.     Non   poterit  autem   filius   a  fi^icie 

i.Coi.  13,  lapatris  exdudi,  sed  videbit  ipsum  a  facie  ad  faciem,  1.  Cor.  13. 
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H]  cuüdum  illam  charitatem.  Quia  diligit  nos  pater^  ergo  diligamua  nos, 
si  econtra. 

24.  SeptembT]    *Et  omnis,  qui  habet  hanc  spem  in  eo.^   Vides  ex  verbis  ipsis^s,  s 
contra  quos  loquatur:  contra  hypocritas  Christianorum,  qui  putant  satis,  si 

5  dicunt  se  credere,  pergunt  in  peccatis^  manent  in  sordibus.     Vox  est  vox 

lacob,  manus  manus  Esau.   Et  hoc  est  regnum  dei  esse  in  sermone.   ̂ Spem'  i*  <eoi.  a,  4 
i.  e.  qui  credit  se  filium  dei   et  expectat  revelandam  hanc  fidem.     Ubi  the-  SRatt«.  e,  21 
saurus  ic.     Si  synceriter  hoc  expectat,  non  potest  fieri,   quin  se  sanctificet. 

Contra  eos  spectat,  qui  se  non  sanctificant  sed  involvunt  se  cami,  Ro.  XTTT.  s^s«-  is,  13 
10  Zelus,  amaritudo,  immunditia,  Cor.    Et  tales  volunt  maxime  videri  Christiani.  >•  (^-  is«  so 

'Castificaf"  sanctificat,   bene  est  sanctificare,    ut  etiam   anniculi    pas- 
sionis  castificentur  i.  e.  qui  habet  hanc  spem,  mortificat  carnem  suam,  Bo.  8.  ̂S"*  ̂ »  ̂^ 

'Si  spiritu'  i.  e.  non   est  Christi:    nomen  habetis,   quod  vivatis  sed  mortui. 
Ergo  qui  iam  receperunt  doctrinam,  serio  ostendant  hoc  per  mortificationem: 

15  'discedat  ab  iniquitate'  2.  Timo.  2.    Item:  'Crucifixerunt'  Gral.  5.     Dens  odit^^^!?;?;** 
vicia  passionis  anniculi,  qui  ergo  vult  filius  eins  ic. 

'Iniquitas'  iste   locus   est   obscurus.     Indiget  interpretatione:   nam  lo-s,  4 
hannes  non  distinguit,  divinare  est  periculosum.    Ego  sie  interim  distinguo: 
Quod  peccatum   sit  dictum  simpliciter  de  omnibus   vitiis,    ut   supra  c.  l.i.3o^.  1, 8 

6  lacob  o         zu  9  über  Ro.  Xm.  »teht  in  fine         zu  12  über  spü  sieht  facta  carnis 

16  ac.  fehlt 

20  699)  17  —  700)  12  Hie  locus  est  satis  obscurus  et  indiget  interpretatione.  Johannes  enim  [oj 
non  distinguit  inter  h^c  duo  et  divinare  est  periculosum.  Nos  tarnen  sie  putamus  reete  haec 
distingui   posse,   ut  peccatum  simpliciter  intelligatur  de  omnibus  vicüs,   iniquitas  autem  sit, 

p]  ^Et  omnis,  qui  habet  hanc  spem  in  eo,  sanctiiicabit  se.""    Non  blanditurs,  8 
Joannes,  sed  agit  continuo,  ut  fructificem  vel  per  charitatem,  quia  diligit  nos 

35  Pater,  ergo  diligamus  nos  fratres,   vel  per  spem,  quia  spero  Deum  videre. 
Ergo  oportet  me  mundari,  ne  reiiciar  ab  oculis  eins,  cum  sine  sanctimonia 

nemo  videre  possit  Deum,  Hebr.  12.    Non  igitur  tolerat  hypocritas  Christia- ©«<>«•  i«»  * 
nos,  qui  putant  esse  satis  credere  se  esse  Christianos,  manent  in  peccatis  et 
sordibus  nee  immutantur.     Si  sinceriter  crederent  se  esse   filios  Dei,   non 

30  polluerentur  sed  sanctificarent  se.    Sic  hortatur  Paulus  1.  Cor.  12.   *Ne  forte  ̂ [^fj*^'^ 
iuveniam  vos,  non  quales  volo.'   Est  vero  vis  in  verbo  'sanctificat  se'.    Vox 
enim  Graeca  ayviKei  eavrov  est:  castificat  sese.    Quanquam  satis  bene  ver- 

titur  'sanctificat"*,   quia  qui  habet  hanc  spem,  mortificat  carnem  suam.     Si 
spiritu  facta  camis  mortificaveritis,  vivetis,   Rom.  8.     Contra  illos  agendum8idm.8,  is 

35  est  exhortationibus,  qui  acceperunt  haue  doctrinam,  ut  digne  ambulent  ista 
vocatione. 

'Omuis,  qui  facit  peccatum,  et  iniquitatem  facit  et  peccatum  est  ini-s,  4 
quitas.^      Locus  difficilis.      Nam   argute  loaunes  distinguit  inter   peccatum 
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H]lDiquita8  sit  ipsum  peccatum,  quando  eo  procedit,  ut  offendatur  proximoSy 
potesi  esse  peceatum^  quod  non  fiat  iniquitas,  supra :  omnes  sumus  peccatores 
et  quandoque  labimur,  sed  verus  Christianus  si  etiam  aliquando  labatur, 
tarnen  redit  et  odit  hune  lapsum  et  invocat  suum  propiciatorem.  Sic  quod 
semper  inveniatur  in  odio  et  pugna  peccati  propter  hanc^  agitur  sicut  in  s 
proelio :  non  est  turpe  cadere  in  hello  sed  cedere  adversario,  imo  glorioeum^ 
quando  vulnus  hahet.  Sic  peccato  vulneratus  est  Christianus  sed  non  cedit, 
stat  IC.  Sed  alii  sunt  etiam ^  qui  faciunt  peccatum  i.e.  qui  sponte  ceduot 

fecc2ito,  relinquunt  habenas,  sinunt  peccatum  dominari,  putant  ideo  Chri- 

«am.  7,  wgtianos,  quod  baptizati.  Hoc  hie  vocat  facere  peccatum.  Paulus  Ro.  'hoc  lo 
quod  nolo,  facio':  sequitur  concupiscentias  peccati,  facit  quod  peccatum  vxdt, 
de  hoc  hie.  Sequi  impetum  peccati.  Non  ibi  resurrectio,  reditio  ad  cor, 
Sed  incedere  in  lihidine,  odio,  in  impatientia  baS  l^etft  facere  peccatum,  ut 
peccatum  fiat  et  impleatur  suis  peccatis.    Uli  non  intelligunt  Christianismiun 

6/7   imo    bis  habet  hinter  hello  gewiesen      über  gloriosum,  quando  yalnus  $ieht  et 
tarnen  resistit  hosti  et  fugat  10  Ro.  7.  r 

(tum  demnm)  cum  [o]  peccatum  eo  procedit,  ut  offendatur  proximus.  Potest  igitor  esse  pec-  15 
catum,  quod  tamen  non  sit  iniquitas.  Porro  clarum  est  lohannem  varie  uti  appellatione 

peccati.  Nam  peccatum  hie  non  est  ei  idem,  quod  supra  in  primo  capite  sig^nificavit,  ubi 
dicit:  qui  dicit  se  non  habere  peccatum,  mendax  est  Sunt  autem  h^c  loca  sie  conciLianda: 

Supra  dixit  omnes  esse  peccatores.  Sed  est  quoddam  discrimen  peccatorum  faciendum. 

Christian!  enim  etsi  nonnunquam  [rh]  labuntur  in  peccata,  tamen  redeunt  in  viam  et  oderunt  30 
lapsum  suum  ac  ad  propiciatorium  suum  Christum  confug^unt.  Et  sie  semper  inveniuntnr 
in  odio  et  pugna  peccati.  Fit  igitur,  ut  hie  quod  revera  sit  peccatum,  eis  non  imputetur 

propter  propiciatorem,  quem  fide  apprehendunt.  Vita  enim  Christiana  est  ceu  perpetua 
milicia.     Assidue  enim  accincto  in  acie  stare  oportet. 

P]  (afiagftlav)  et  iniquitatem  (dvofilav)  et  rursus  tamen  permutat    Erat  foedum   ** 
hominum  genus  inter  Paganos  et  haereticos,   quod  scortari,  furari,   aliaque 
peccata  committere   non    reputahat  peccatum    nee   contra   l^em   Dei   esse. 
Hos  perstringit  Joannes  et  ostendit  huiusmodi  peccatum  esse  contra  legem 

Dei.     Alias  Teccatum''   est  simpliciter   et  genenditer  dictum    de   omnibus 
vitiis,  ̂ Iniquitas""  autem  illud  peccatum,   quod  eo  procedit,   ut  scandalizetur  5o 
proximus.     Omnes  sumus  peccatores  et  labimur  aliquando  in  peccatum,  sed 

verus  Christianus  si  labitur,  mox  redit  et  revertitur  et  pugnat  contra  pec- 
catum, ne  in  scandalum  proximi  erumpat.    Difficile  quidem  est  non  accipere 

vulnus  in  hello,   sed  tamen  surgere  gloriosum,  cedere  autem  dedecus.     Sic 

Christianus    etiamsi   circundatus    sit   peccato,   tamen    pugnat   cum   peccato.  s» 
Sunt  Christiani,  qui  ideo  se  Christianos  putant,  quia  sunt  baptizati,  solvunt 
habenas,  non  sunt  soliciti  de  vincendis  peccatis  sed  sequuntur  concupiscentias. 
Facere  peccatum  est  sequi  impetum  et  aflFectum  peccati.    Dant  multi  habenas, 
nolunt  poenitere  neque  resurgere,  hodie  adulterium  committunt,  cras  se  volunt 
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H]  et  tales  faciunt  etiam  iniquitatem  i.  e.  proximum  offendunt  Si  non  offendit 
tarnen  opere  aliquo,  oerte  n^lectu,  quod  non  miseretur,  non  astat  ei,  non  curat 
de  eins  inopia,  quod  est  submersus  in  cupiditate  sui,  est  avarus,  quaerit  sua. 

Aliud  non  babeo,   quod  hie  dico:   fundamentum  meum.     Altera  pars  Chri- 
5  stianismi  est  charitas^  quae  non  sua  quaerit,  ergo  qui  est  sine  charitate,  sua  i.  Cor.  is»  s 

quaerit  i.  e.    Est  sequi  suum  peccatum  et  deserere  proximum.    Hoc  est  iam  ̂   5 
roagnum  contra  l^em,  eins  est  l^s  plena  relictio.    lila  iniquitas  venit  ex 
peccato.    Sic  talis  Christianus  est  peccator  et  iniquus.   Qui  se  non  mortificare 
studet  et  pugnat  secum  quotidie,  ut  firenet  camem,  ille  facit  peccatum,  cedit 

10  peccato,  non  est  sollicitus,  quomodo  resistat,  ille  non  fallat  se.  Tales  Chri- 
stus non  vult,  non  vult  sie  poUui.  Torquatus  et  Tyberius  iactabant  se  pro 

Christianis.  Videbis  cum  non  Christianum,  sanctum  hoc  nomen  sordes 

has.  Christianus  non  incedit,  ut  provocet  libidines.  Qui  seipsum  non  pri- 
mum  mortificat,  ille  non  curat  alios  quaerere  quae  sua  sunt,  et  aliorum  quae- 

15  rere  sequitur.  Si  mihi  roortuus,  ut  non  eurem  voluptates,  tum  aptus  curare, 

quae  sunt  aliorum,  tum  magis  solicitus  sum,  ut  alius  ]C.  'Peccatum'  i.  e. 
qui  se  non  castificat  et  non  habet  spem  L  e.  non  diligit  sed  peccat  contra 

l^m,  peccatum,  scilicet  quando  fit. 

'Scitis  ut  peccata.'    Nolite  ergo  vos  gloriari  Christianos  esse  fisdlentes  z,  5 
20  vos  ipsos.  Ille  Christus  apparuit  in  came,  ut  nobis  monstraret  exemplum. 

Ad  quid?  'ut  tolleret',  quasi  gauderet  peccatis,  fielt  et  ̂  cud^.  Christus  mortuus 
et  effudit  sanguinem,  ut  mundaret  suam  ecclesiam,  Ephe.  5.    Vos  vultis  esse  9pff.  s,  se 

4  fü.t?  mefl  o  6  iam]  oder  tamf  7  magnum]  oder  iniqaamt  contra]  oder  quamt 
legem  e  <sus  regem  eius  plena  [oder  plane  y  relictio  /irelectio,  relatio  y  »teht  über  (quae)  est 
leg{         11  nO  y  sie  pollui  unter  der  ZeUe      Tyb:  iaotabat         21  über  gauderet  Mteht  Xo 

')  f¥  tonlose  Form  des  Pton.  ix  dem  Sprechenden  genau  nachgeschrieben?  oder 
Schreibfehier? 

p]  castificare.  Impossibile  est  illos  non  offendere  proximos.  Quod  si  non 
positive,  certe  negative,  dum  non  tribuitur  proximo  suum.    Nam  altera  pars 

as  Christianismi  est  Charitas.  Charitas  vero  non  quaerit,  quae  sua  sunt  Quae- 
rere quae  sua  sunt,  non  est  diligere  proximum  sed  sequi  suos  afiPectus.  Ergo 

non  habere  charitatem  est  facere  iniquitatem.  Qui  sese  non  castificat,  qui 
non  pugnat  quotidie  secum,  cedit  peccato  et  facit  iniquitatem.  Qui  non 

ostendit  fructum  in  sua  came,  non  ostendit  etiam  fructum  in  suum  proxi- 
30  mum.  Si  non  sum  mihi  mortuus,  ut  non  dimittam  curam  voluptatis,  quo- 

modo possum  quaerere,  quae  sunt  aliorum.  Qui  ergo  facit  iniquitatem,  non 
habet  charitatem. 

'Et  scitis,  quod  ille  apparuit,  ut  peccata  nostra  tolleret'    Ubi  scripturaai,  5 
de  Messiae  adventu  loquitur,  non  facile  tacet  de  merito  eins,  quod  est  tollere 

35  peccata,  psal.  40.,  ler.  23.  loh.  10.,  1.  Tim.  1.   Primo  in  roeritum  eins  intueri  ̂ er.  ss»  6 
oportet,   deinde  in   exemplum.     Nolite   ergo  gloriari  vos   esse  Christianos 
fallentes  vosmetipsos.    Hle  apparuit  in  came,   ut  toUeret  peccata,  non   ut 
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K]Christiani  et  spargitis  et  seminatis  peccatum,  quod  ipse  tollit,  baS  ift  ttttt 

ein  fein  Christianitas,  quia  essetis  contrarii.  Tertiiim  argumentum  exhorta- 
tionis:  Quicunque  facit  peccatum,  pugnat  contra  Christum.  Si  contra  suum 
peccatum  non  vult  pugnare,  contra  Christum  2C.  Hoc  ergo  argumentum 
rooneat  vos.  (Mundat  ille  et  vos  polluitis,  baS  ift  nomen  meum  blasphemare)  s 

ttSnt.  3»  S4  Ro.  2.  Dicimur  Christian!  et  nihil  minus  sumus^  sed  tantum  nostra  quae- 
rimus.  Querela  est  auditores  verbi  dei  fieri  tepidiores:  prius  coacti,  iam 

quia  sponte  docentur  2C.  baS  l^eift  peccatum  facere.  Ista  peccata  tulit  Chri- 
stus et  nos  ea  seminamus.  Magnum  argumentum  exhortandi  tepidos:  Qui 

suc.  11, 23  non  est  mecum.  ToUetis  peccata^  si  castificetis  vos  et  iusticiam  cum  pro-  lo 
ximo  facietis. 

'Peccatum  in  eo.^    Quaesivit  tantum  quae  nostra  sunt     Vidit  nos  in 
morte  peccati^  desceudit,  ut  auferret     Sic  et  vos,  et  non  facietis,  nisi  casti- 

3, 6  ficetis  vos.    Ergo  non  habetis  occasionem  peccandi  sed  econtra.   'In  eo  manet.' 

zit.  1, 16  Vos  dicitis  eum  nosse,  'factis  n^ant',  Tit.,  ignorantiam  quidem  dei  habent,  is 
1.  Cot.  15,  S4  Cor.,  solum  lingua  norunt,  oportet  adsit  natura  substantia  factum,  quia  pug- 

nant  illa  duo:   'Mauere  in  Christo'  et  'peccare'.     Ratio:   ubi  est  Christus, 

tollit  peccatum,  ergo  manet  in  eo  negotio,  quod  est  'Tollit  peccatum',  ergo 
•ai.  5,  34  Christianus   mortificat  camem,  ut  Gal.  5.     Non  sinit  peccatum  regnare  sed 

detestatur,  morsus  dentium  spiritualium   statim  adest     Videamus,  ut  simus  20 

5  moneat]  oder  moveat?        mundat  bU  blasp  r  14  occasionem]  peccatum  (nicht 
gestrichen)  darüber  oc:        über  eo  sieht  Christus  15  Tit.  o  16  Cor.  o  zu  11 
aber  peccare  sieht  seminare  peccata  19  vt  GaL  5.  o 

p]licentiam  peccandi  daret     Christus   sanguine  suo  vohiit  sibi  exhibere  'fxv 
olesiam  sanctam',  non  pollutam. 

Novum  est  argumentum  exhortationis,  quod  omnis,  qui  facit  peccatum, 

pugnet  contra  Christum.  Sitis  ergo  certi  vos  esse  contrarios  Christo.  'Nomen 
meum  blasphematur  inter  gentes  propter  vos,  quia  nulla  solicitudo  sanctitatis  25 

3rf.  52, 5  inter  vos  est',  Esa.  52.,  Rom.  2.  Sic  et  hodie,  qui  audiunt  Euangelium,  fiunt 
nequiores,  iniustiores,  avariores.  Nemo  est,  qui  consideret^  quid  sit  peccata 

Christum  sustulisse.  Ideo  enim  sustub't,  'ut  sanctificaret  sibi  ipsi  populuin 
Xit.  2, 14  peculiarem,  sectatorem  bonorum  operum',  Tit.  2.     E^t  magnum  et  vehemens 

argumentum  exhortandi  Christianos.  30 

'Et  peccatum  in  eo  non  est'     Peccatum  est  in  nobis,  in  ipso  prorsus 
nullum  peccatum.    Non  enim  quaesivit  ea,  quae  sua  sunt,  sed  omnia  nobis 
fecit.     Et  debebat  omni  carere  peccato,  qui  venit,  ut  toUeret  peccatum. 

8,  6  'Omnis,  qui  in  eo  manet,  non  peccat'    Omnia  contra  hypocritas.    Dicunt 
se  Deum  nosse,  factis  autem  negant    'Ignorantiam  enim,  quod  ad  pudorem  35 

1. (Eor.  16, 84 ipsis   loquor,  Dei  habent,   1.  Cor.  15.    Qui  est  in  eo  i.e.  in  Christo,   non 

peccat,  quia  Christo  praesente  subigitur  peccatum.    Qui  enim  sunt  Christi, 

Qkii.5, 24illi  crucifigunt  camem  cum  concupiscentiis  suis,   Gal.  5.     Quam  vis  etiani 
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H]  in  Dumero,  qui  tollamus  peccata  et  serviamus  proximis  nostris.  Praedicare 
sjmcero  animo  est  servire  proximo,  opes  non  sunt  tantae^  sed  divitiae  verbi 
debent  dari  proximo.  Periculum  est  dooere  verbum  dei^  nisi  fiat  pure^  tum 
nihil  prodest     Dens  sie   fecit,  ut  nullus  sit  Status,   qui  sibi   soll   serviat. 

5  Maritus  est  constitutus,  ut  in   sudore,  uxor  ut  praesit  familiae.     Si  vulti*SRofes,  19 
ty rannisare,  n^ligit  uxorem  }C.      Magistratus,  ut  conservet  pacem,   puniat 
sontem,  regere  rempublicam:   si  incedit  in  statu  charitatis,  bene,  si  quaerit 
suam  gloriam,  facit  peccatum  et  iniquitatem.     Maledicta  vita,  quae  sibi  ipsi 
servit,  immo  diaboli. 

10  'Omnis  qui  peccat""  i.e.  qui  indulgent  peecato.    Filioli  nemo  vos,  sios,  s 
Paulus,  inanibus  verbis.   Sicut  qui  libertatem  praedicant  aut  quando  audiunt  (Ev4.  i,  6 

libertatem  Spiritus  et  &ciunt  camis  ut  hodie,  quasi  liberati  simus  ab  operi- 
bus  bonis,  Ephe.  2.,  ut  simus  absque  invidia,  amaritudine,  postea  considere-  apit.  i,  10 
mus,  quid  desit  proximo.    Video,  quod  multi  sunt  inter  vos,  qui  seducuntur 

15  blandis  verbis,  'propter  hos',  inquit  Paulus,  'venit  ira  super  fi]ios\  W.  ß,  t 
'Qui  facit  iusticiam.'    Ibi  vides,  quid  peccare  l^eifS.    Nemo  fallat  seses,  7 

neque  alios.     Si  vides  aliquem  laborare  invidia,  adulterare,  non  dicas  Chri- 
stianum,  si  vero  facile  ignoscit  erranti   proximo,   neoessarium  fructum,  de 

5  familiae  o 

PI  peccent,  tamen  non  sinunt  r^nare  peccatum  in  came  sua,  ut  obediant  illi 

90  per  cupiditates  eins,  Rom.  4.  mm,  i,  31 

'Omnis  qui  peccat,  non  vidit  eum  nee  cognovit  eum.'    Videre  et  cog- 
noscere  loannis  stylo  est  credere.    Omnis  qui  videt  filium  et  credit  in  eum,  309. 6, 40  [i] 
habet  vitam  aetemam,  loh.  5.    Haec  est  vita  aetema,  ut  cognoscant  te  solum 
Deum  verum,  loh.  17.    Ergo  qui  peccat,  non  credit  in  eum.    Fides  enim  et  304.  n 

35  peccatum  invicem  non  consistunt.  Labi  possumus  quidem,  sed  non  indul- 
gendum  peecato.    B^num  Christi  est  regnum  iustitiae,  non  peccati. 

'Filii,   nemo  vos  seducat',   sicut  illi,   qui  libertatem   spiritus   faciuntai,? 
libertatem  carnis.    Yidemus  nos  hodie  liberatos  ab  exactionibus  et  Servitute 

et  tamen  nihil  boni  operamur.    Unusquisque  ergo  sie  vivat,  ut  serviat  aliis. 
30  Docere  alios  sincero  animo  est  inservire  proximo.  Quicquid  habemus,  in 

proximi  usum  esse  debet  Cor  expositum  et  paratum  ad  proximorum  salu- 
tem  Dens  sie  constituit,  ut  nullus  prorsus  sit  status,  qui  sibi  serviat  Uxor 

in  hoc  constituta,  ut  serviat  marito,  maritus,  ut  serviat  uxori.  Sic  magi- 
stratus,  ut  regat  rempublicam,  puniat  sontes,  defendat  innocentes.    Qui  autem 

35  gloriam  quaerit,  non  est  in  charitate.  Vita,  quae  servit  alteri,  illa  demum 
est  vita  hominis. 

'Qui  exercet  iustitiam,    iustus   est,    sicut   et  ille  iustus   est'     Nolites,? 
declarare  aliquem  Christianum,   nisi  videritis  talem  declarari  operibus.     Ubi 
videritis  iram,  invidiam,  avaritiam,  superbiam  2C.,  non  dixeritis  hunc  iustum, 



704  SBorlefuitfi  über  ben  1.  99rief  beS  3o^nne3.   1527. 

2^]illo  dicite  'qui  facit  iusticiani',  sed  non  per  suum  opus  sed  fidem.  Inspice 
contextum:  vult  enim  declaratam  iusticiam  fidei  per  opus.  Vos  potestis 
dicere :  Ille  est  iustus,  quia  mortificat  se  et  est  utilis  proximo,  oportet  fructus 
fidei  sequi  spiritum  sanetum,  non  est  otiosus  sed  actuosus.  Est  in  quem 
credimus,  speramus.  I.  e.  diabolus  inanet  in  eo :  Facere  peccatum  est  cedere  s 
peccato  et  non  contra  pugnare,  quia  peccatum  est  opus  diaboli,  qui  nunquam 
cessavit  peccatum  facere.  Quomodo  peccat  diabolus?  eo  modo  ut  ab  initio  2C. 

i.  e.  nunquam  aliud  cogitat,  sed  semper  studet  peccare.    Labi  est  Christiano- 
öoi.  6. 1  rum,  Gal.  6.  potest  accipere  vulnus,  trepidare  potest  in  fide.   Sed  quando  fit> 

raox  sentit  et  mordet  se  peccatum,  redit  ad  se,  non  est  insensatus  ut  diabolus^   »«* 
sed  semper  cogitat  peccatum.     Si  Johannes  tales  habuit  auditores,   nos   non 
meliores  habebimus.    Ergo  primitiva  ecclesia  non  fuit  tam  sancta,  ut  putamus: 
fuerunt  in  ea  hypocritae  et  falsi  Christiani.    Ergo  nunquam  potest  cessare 

nostrum  officium,  semper  docendum,  praedicandum,  exhortandum.    Non  Chri- 

W.  73, 14  sto,  quia  si  etiam  sinat  nos  labi :  *Et  castigatio  mea  in  matutinis'  et  priora,   " 
statim  adest,  ut  mordeat  ]C.  adest^  ut  mortificet  veterem  bominem.    Diabolus 

contra  facit.    Christianus  semper  observat  suam  camem,  quoniam  videt  car- 
nem  nihil  velle  pati,   bu  tnuft  l^etl^alten,   contra  peccat  ab  initio  Satan  i.  e. 
non  mordet,  poenitet. 

3/  8  'Opera  diaboli.'   Christus  et  diabolus  sunt  contrarii,  qui  est  ex  diabolo,  20 
non  IC,     Dissolvunt  sese  mutuo:   Christus  dissolvit  opera  diaboli,  econtra 

ssu  5  über  credere  stefu  taum  geben 

p]  quia  non  exercet  iustitiam.   Ubi  vero  videritis  fructus  iustitiae,  per  iustitiam 

fidei  declarabitis  illum  iustum,  quia  exerit^  iustitiam  et  imitatur  iustum. 

8/  8  'Qui  facit  peccatum,  ex  diabolo  est,  quoniam  ab  initio  diabolus  peccat.' 
Declarat  Joannes,   de   quo  peccato   hie   dixerit     Diabolus   peccat  eo  modo,  »* 
sicut  ab  initio  peccat,  non  irascitur  sibi,  non  poenitet,  imo  studet,  ut  peccet. 
Ita   peccant  hypocritae  et  Epicurei.     Non   ita  homines   poenitentes.     Labi 
potest  Christianus,  sed  mox  sentit  hoc  venenum   et  dolet     Si  ergo  ita  fuit 
in  Ecclesia  tempore  Apostolorum,  et  nos  ita  habebimus.    Erant  illic,  qui  se 
fallerent  nomine   Christiani.      Habebant  ergo  verbi   Dei   praecoues   semper,  30 
quod  agerent,  quod  exhortarentur.    Christus  quidem  sinit  labi  suos,  sed  cito 
adest  et  surgere  facit  a  peccato,  ut  constat  de  Petro,  quem  respexit  Dominus, 
de  Adam,  de  David  2C.     Supponebat  manum  suam,  ut  poenitentiam  agerent 
et  resurgerent  a  peccato.     Sic  Daxid:   Fui  flagellatus  tota  die  et  castigatio 

*f.7s,  umea  in  njatutinis,  psal.  72.    SBoItc  iäf  c8  öetgeffcn,  h)Qt  Gl^rtftuS  6alb  bo  35 
mit  ber  tutl^e  unb  fagte:  l^aftu  ba^  getl^an? 

8,  8  'In  hoc  apparuit  filius  Dei,  ut  dissolvat  opera  Diaboli.'    Habes  primam 
Euangelii  concionem  hie  impletam.    Semen  mulieris  nasci  debebat,  ut  dissol- 

*)  exerit  kann  =  exserit  ̂ tnacht  offenbar,  zeigt*  sein,  waitrscheinlicher  ist  exercet  zu  ksen. 
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H]  quod  Christus  struit,  diabolus  destruit     Christus  edificat  in  nobis  finctus 
fideiy  huius  suut  opera  Christi.     Ista  dissolvit  Satan  et  statuit  in  locum 

opera  Camis.    Ergo  facile  agnoscitur  Christianus :  'opera  carnis  manifesta'.  ̂ ^^  &»  i' 
Si  sentis  te  adfectum  te  non  velle  soortari,  tum  est  ibi  opus  Christi  ̂   quod 

ft  dissolvit  diaboli  opus.  Contra  si  sentis  te  studere,  ut  scorteris^  si  locus  et 
tempusy  ibi  est  diabolus  et  destruit  opus  Christi.  Si  transis  videns  egenum 

proximum,  ibi  destruit  diabolus  adfectum  et  opus  Christi  in  te.  Unusquis- 
que  videt;  an  sit  ex  diabolo  vel  Christo.  Sic  duo  illi  principes  gel^ 
tDtbbernanbex ,  nuUum  medium:  aut  sub  Christo  aut  diabolo  sumus.     Sin 

10  Sltoflltd^  \pt\l(S)  Venit  dissolvere^  per  quem  iugem  conflictum  intelligit: 
semel  tulit,  sed  semper  conflictandum. 

'Omnis  ergo,  qui  ..  quoniam  semen.'    lohannis  Epistola  est,  quia  lo-8i,9 
quitur  ut  in  Euangelio:   Non  ex  sanguine.    Natus  ex  deo,  qui  non  fictus  3o9.  i,  is 
Christianus.    Non  in  sermone  consistit  apud  eum  Christianismus  K.    Est 

IS  exaggeratio  praecedentium  vel  repetitio.  äBa8  fol  id^  totel  jagen?  Summa 
summarum :  Nos  Christiani  nascimur,  non  adest  fucus  aut  spedes  pietatis  sed 

res,  natura.  Si  ergo  est  natus,  non  facit  peccatum,  quia  nasci  ex  deo  pur- 
gat  peccatum,  crucifigit  et  mordet,  non  potest  ergo  impleri,  in  veru  peocatum 

ftedtS^.    Est  iuvanda  domus  proximi,  serviendum  illi,  ita  dicit  Spiritus:  Sic 
so  pecunia  exau jSen,  mammon  es  in  loculo,  ut  expendaris.    Quare?  quoniam 

semen  dei  i.  e.  verbum.   Nati  estis  ex  semine  1.  Pet  1.   Yerbum  dei  manet^i.9etrti, 

7  opus  (mlam)  «u  18  über  fictos  steht  simnlatoB  quasi  sit  natus  15  repetio 
zu  17  über  nasci  tteht  natus 

^)  die  Skmde  steM  am  l^^iesse,  vgl,  in  Text  p  706, 26126. 

p]  veret  opera  diaboli.  Nunc  apparuit  in  came  et  dissolvit  Nam  prinoipatus 
et  potestates  Diaboli  expoliavit,  ostendit  palam  et  triumphavit  de  illis  per 
semetipsum,  Col.  2.    Sic  semel  Christus  tulit  peccata  mundi,  sed  tamen  non  co(.  s,  n 

95  cessat  continuo  tollere  in  nobis  per  pugnam  Spiritus  et  camis.  Duo  illi 
Principes  expellunt  se  mutuo.  Christus  solvit  opera  diaboli,  diabolus  opera 
Christi.  Christus  aedificat  in  nobis  charitatem,  humilitatem,  castitatem  ac, 

diabolus  immunditiam,  scortationem,  contentionem,  superbiam.  Si  ergo  in- 
telligis  te  sie  afiPectum,  ut  noUes  peccare,  fomicari,  vel  si  sentis  et  tamen 

M  remordes,  si  sentis  te  afiectum  ad  misericordiam,  iam  habet  et  Christus  opus 

suum  in  te.  Si  vero  sentis  contraria:  afiectum  ad  adulterium,  ad  scortatio- 
nem ac,  si  videris  firatrem  tuum  ̂ ntem  et  non  subvenis,  si  habes,  iam 

diabolus  opus  suum  habet  in  te.  Facile  igitur  sciri  potest,  sub  quo  sitis. 
Si  sitis  sub  Christo,  ostendunt  hoc  opera.   Sin  sub  diabolo,  hoc  etiam  opera 

85  ostendunt    Manifesta  enim  sunt  opera  camis,  Gal.  5.  «oi.  6, 19 

'Omnis  qui  natus  est  ex  Deo.'    Supra:  Natus  est  ex  Deo,  qui  credit  8, 9 
et  non  est  fictus  neque  simulatus  Christianus. 

Sttil^etS  Sßevfe.  XX.  45 
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H]e8t  aeternum  semen.     Stat,  non  potest  exturbarL     Imo  doq  potest  peccare. 
ttönt.  7,  idQuare,  mi  Johannes?  tarnen  nihil  facilius  quam  posse  peccare,  Ro.  7.^  Quia 

repugnant  peccatorem   esse  et  natuni  esse   ex  deo.     Potest  nativitatem  ex 
deo  amittere,  tum  potest  peccare,  sed  staute  et  manente  semine  in  eo  non 

potest    niae  locutiones  sunt  nobis  neglectae,  non  intelleximus.     Est  simpli-    s 
cissima  sententia:  Semen  in  nobis  dei  non  patitur  nobiscum  ullum  peccatum, 
quia  Christus  est  purgator  peccatorum,  qui  sedet  in  corde  per  fidem  et  dicit: 
frater,    ibi  concupiscere  cepisti  honorem  indignatus,  nomen  tuum  opprobrio 

est  adfectum.    Sic  servat,  ut  peccatum  non  r^net     Peccatum  quidem  mur- 
murat,  sed  Christus  dentibus  suis  mortificat     Christianismi  est,  ut  odium  lo 
peccati  maius  fiat  indies  et  amor  iusticiae.    Ergo  contrarium:  Si  quis  peocat 

et  implet  peccatum,  non  ex  deo  ic.    *Ex  deo'  quia  repugnat,  hoc  dicto  utitur  ̂ . 
Hoc  de  implendo  peccato  dictum,  ne  perdamus  consolationem.   Nam  peccatum 
solicitat^  murmurat  contra  nos,  sed  sub  gratia  sumus.    Si  tentat  me  invidia, 

conprimenda,  non  potest  fieri,  ut  sine  pugna  vivamus.    lam  seipsum  ex-  u 
ponit^  quid  sit  peccare  ]C. 

^  8  Ulti:  Septemb:  |    In  hoc  apparuit  filius  dei.'    Johannes  loquitur  de  fructu  vel 
manifestatione  filii,  quae  in  nobis  est  adversus  hjpocritas  et  n^Iigentes  Chri- 

1  Imo  0  2  Bo.  7.  o 

')  SUxU  hoc  könnte  auch  hec  und  statt  deo  [=  dicto]  auch  dao  gelesen  werden.  Also 
vielleicht  repugnant  hec  dao?     Vgl  unten  p  Z.  28, 

p]  7eccatum  non  facit,  quoniam  semen  ipsius   in  eo  manet'    Bepetitio 
vel  exaggeratio  praecedentium.     Nos,  qui   sumus  Christiani,   non   simulate  ao 
agimus.   Nasci  ex  Deo  et  seminare  peccatum  repugnant    Si  enim  caro  vult 
peccare,  nativitas  Dei  sie  dicit:  non  sie,  non  sie,  quoniam  semen  Dei  manet 
in  illo.    Semen  autem  Dei  est  verbum  Dei.    Hinc  Petrus  ait:  Renati  sumus 

1. 9rtti  1,  IS  non  ex  semine  mortali  sed  immortali,  scilicet  sermone  Dei  viventis,  1.  Petr.  1. 

Nasci  ergo  ex  Deo  est  purgare  peccatum,   ba  tottb  bte  füttbe  om   Bronb  ̂  

fpiejS  gefledt. 

*Non  potest  peccare,  quoniam  ex  Deo  natus  est'  Nihil  est  facilius 
quam  peccare.  Repugnant  autem  'ex  Deo  natum  esse'  et  'peccare'.  Stante 
nativitate  et  quamdiu  manet  semen  Dei  in  homine  regenito,  non  potest  pec- 

care. Potest  quidem  amittere  nativitatem  et  peccare,  sed  quamdiu  Semen  st 
Dei  in  nobis  est,  non  patitur  secum  illud  peccatum.  Christus  enim  est 
propitiatio  peccati.  Sedet  in  corde  hoc  semen  et  Christum  in  corde  servat^ 
ut  non  descendas  in  peccatum.  Ubi  vidisti  alienam  mulierem  aut  pecuniam, 
dicit:  frater,  frater,  oessa  ab  istis  affecdbus,  ex  Deo  es.  Solicitat,  murmurat 

et  cupit  regnare  peccatum,  sed  ne  regnet,  subter  te  erit  appetitus  iUius.  ss 
Provocaris  ira,  libidine,  invidia,  retine  semen  Dei  viventis  et  comprimes  illa. 
In  securitate  incedere  est  amisso  Christo  et  nativitate  vivere  in  peccato,  bo 
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H]  stianos ,  qui  Christiana  libertate  abutuntur  in  occasionem  carnis.  Si  ergo, 
inquity  in  aliquo  sunt  opera  diaboli^  oertum  est^  quod  ChristuB  in  eo  non 
est,  qui  venit,  ut  dissolvat  opera  diaboli.  Sicut  diabolus  non  est  otiosus 

Bed  circumit,  sie  etiam  Christas.    *In  medio  eins,  non  commovebitur.'    Non  fl  46,  6 
5  dormitat  neque  dormitabit  Nemo  se  fallat  putans  se  Christianum  esse  sequens  9f.  ui» « 

opera  diaboli,  quaeGul.  5.  legis:  qui  Student  illis  operibus  et  volunt.  'Omnis  «oi.  5,  so 
qui  natus  est,  peccatum  non  facit\    Pugnant  enim  haec  duo,  quod  aliquis 

sit  natus  ex  deo  et  peooet    Solvunt  Apostoli:  'Quod  sumus  iustifioaü  aliena 
iusticia,  ergo'  ac,  alibi:  'Quomodo  in  peccato  vivere,  cum  eo  mortui  k.    Non«»«-«»» 

10  stant  simul  peccare  et  nasei  ex  deo.  Sunt  adhuc  reliquiae  et  feoes  peccati, 

sed  res  talis  est,  quod  staute  nativitate  illa  non  sequatur  peccatum.  Con- 
cludit  hoc  aigumentum: 

'In  hoc  manifesti.''    Non  est,  quod  possit  aliquis  dissimulare,  arguiturS^i* 
enim  quisque  in  sua  vita,  quae  manifestatio  }C.    Qui  non  est  iustus  i.  e.  qui 

1»  non  facit  iusticiam  et  diligit  fratrem.  Fides  et  cbaritas  sunt  Christianisnii 
partes.  Fides  est  operculum  vel  propiciatorium,  quod  plaoat  infinita  peccata, 
quibus  sumus  rei  coram  deo.  Ibi  peccata  absorbentur  in  fide.  In  charitate 
non  sie  absorbetur  peccatum,  non  est  erumpendum  manifestis  peccatis  et  dicere 
me  Christianum.    Charitas  cohibet  peccata  externe,  quanquam  inquinati  multis 

70  peccatis  coram  deo.  Dicit  ergo:  qui  manifeste  peccat  et  quo  peccato  studet 

aliquis  peccare.  Loquitur  de  spiritibus  securis,  qui  ubi  statim  audiunt  Euange- 
lium,  dicunt  se  Christianos,  non  diligunt  proximos.  Certe,  inquit^  opera  carnis 

sunt  manifesta.     Nam  opera  coram  deo  nihil  valent,  ideo  habemus  propicia- 

2  in  eo  o        3  est  o        8  Apostoli  o        9  eo  e  tmi  ei        16  yel  o        20  peccato  o 

p]  hti)ütt  uns  @ott  l)Or.     Si  ergo  in  aliquo  sunt  opera  diaboli,  ibi  non  potest 
3s  esse  Christus.    Sicut  diabolus  non  est  otiosus,  ita  neque  Christus.    Diabolus 

tanquam  leo  rugiens  circumit,   1.  Petr.  5.     Christus  etiam  non  dormitat  sedi.^ettis,  s 

fortior  est  forti.    'Filioli,  maior  est,   qui  in  vobis,   quam  qui  in   mundo',  i.  304. 4, 4 1.  loh.  4. 

'In  hoc  manifesti  sunt  filii  Dei   et  filii  Diaboli:   omnis,   qui  non  facit s,  !• 
so  iustitiam,  non  est  ex  Deo,  et  qui  non  diligit  fratrem  suum.'  Perinde  est, 

ac  si  velit  aliquis  disserere:  omnis,  qui  non  est  iustus,  non  est  ex  Deo,  et 
qui  non  diligit  fratrem,  non  est  ex  Deo.  Duae  sunt  partes  Christianismi : 
Fides  et  Charitas.  Fides  est  operculum  vel  potius  propitiatorium,  quod 
tegit  infinita  peccata,  quibus  sumus  rei  coram  Deo.     Absorbentur  enim  fide 

35  omnia  peccata,  etiam  occulta.  Charitas  autem  cohibet  peccata  manifesta, 
quanquam  coram  Deo  laboremus  multis  peccatis.  Loquitur  tamen  de  peccato, 
quo  aliquis  studet  peccare.  Alioqui  nemo  est^  qui  non  peccet.  Loquitur  de 

spiritibus  illis  securis,  qui  audito  verbo  gratiae  non  servinnt  proximo.  No- 
stra  opera   nihil  sunt  coram  Deo.     Sed  habemus  remissionem   peccatorum 

45» 
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H]  torem  deum.  Vult  dominus  habere  opera,  quae  sint  signa  fidei  et  verbi,  qui- 
bus  probemur  apud  mundum  etiam  esse  nos  filios  dei,  ut  sunt  baptismiis  2C. 

Promissio  tl^utS  gar,  cui  alligatae  promissiones  de  bonis  operibus  ad  testifican- 
dum.     Agit  de  manifestandis  filiis  hie  per  opera. 

8/ 11  'Quoniam  hec  annuQciatio^  supra:  ut  credamus^  hie:  ut  diligatis.    Haec     & 
sunt  duae  partes  Christianismi :  per  fidem  in  Christum  enim  iustificat,    per 
charitatem  sequuntur  opera  et  1^  satisfacio  i.  e.  cum  coepisset  Euangelium 
praedicari.     Hie  tractabit  duplex  hoc  genus  peccantium  contra  charitatem, 
contra  hypocriticum,  quod  videtur  sibi  servir^  ut  haeretici,  qui  ambulant  in 

magna  specie  charitatis  et   sub  tali   specie   sunt  atrocissimi  et   sanguinarii    lo 
homicidae.     Spiritus  oculi  tantum  vident  istam  hypocrisin.     Nam  charitas 

debet  esse  sine  simulatione.     Sunt  a  vertice  usque  ad  plantam:  vellent  ad- 
versarios  extinctos.   Interim  dicunt  se  diligere  proximos.  Si  Muntzerus  potuis- 
set  nos  vorare,  et  tamen  praedicabat  charitatem,  ergo  sub  specie  pietatis  et 

charitatis  sunt  maximi   homicidae.    Et   hoc  fit  praesertim  übet  bem  l^abbet   i& 
3, 12 pietatis.  Vide  exemplum  de  Cain,  qui  erat  impius,  econtra  Abel,  qui  erat 

coram  mundo  infimus,  vilissimus.  Cain  rex,  sacerdos^  parentes  spectant  Cain, 
reputant  pro  sancto^  Abel  pro  nihili.  Dens  reprobat  Cain  et  approbat  Abel, 
nie  indignatur^  cum  vidit  suum  sacrificium  non  respici  et  econtra  fratris. 
Non  est  bitterer  l)old(  quam  sancti:    quanto  sunt  severioris  religionis,  tanto  ao 

2a  1  über  aignK  iteht  testi  f=  testimonla/         9  senrire  c  atu  servare         10  sangainarii] 
Bang  [vgl,  709, 1,  wo  den  Wort  ausgeschrieben  iteht] 

p]donatam  per  Christum.    Opera  Charitatis  testimonia  et  sigilla  sunt  Fidei, 

quibus  probamur  esse  filii  Dei.     Promissionibus  Fidei  sunt  additae   pro- 
missiones Charitatis  et  bonorum  operum  ad  testificandam  Fidem. 

8, 11  'Quoniam  haec  est  annuntiatio,  quam  audistis   ab   initio,   ut  diligatis 
alterutrum.'    Supra  urget^  ut  credamus,  hie,  ut  diligamus.     Hae  sunt  duae   n 
iUae  annuntiationes  totius  Euangelii:  Fidei  et  Charitatis.    Fide  coram  Deo, 
Charitate  coram  proximo  sive  erga  proximum.    Hie  ergo  tractabit  duplex 
genus   peccantium  contra  Charitatem.     Primum  sunt  hypocritae,   qui   dum 
charitatem  simulant,  maxime  violant   Yidentur  multi  habere  charitatem,  sed 

non  habent,   sicut  sunt  SwermerL    Si  adversarii  occiderentur  penitus,  hoc  ao 
Optant,  rogant,  cupiunt.    Interim  tamen  praedicant  charitatem.    Ita  sub  specie 
charitatis  et  pietatis  maximi  aliquando  sunt  homicidae. 

i,  12  'Non  sicut  Cain  occidit  fratrem  suum.'    Hoc  autem  maxime  contigit 
de  causa  pietatis.    Cain  erat  in  speciem  piissimus,  primogenitus  et  sacerdos 
Adami.     Beputat  Cain  sese  pro  sancto,  aeque  ut  Abel,   sed  aliud  iudicat  as 
Dens.      Statim  concidit  vultus  eins,   ubi   videret   fratris  munera  acoeptari, 

1.  aRpfc4,6Gen.  4.    Vide  nostros  monachos  et  sacerdotes,  qui,  quanto  sunt  sanctiores, 

82  hinter  homicidae  setzt  K:  De  altero  peccantium  genere  agit  infira  Ck>mma  XY. 
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H]  magis  sunt  saDguinarii  et  virulentiores.  In  animis  est  odium^  quo  vellent 
extinctos  omnes  pios.  Istud  facit  specie  pietatis  fictae  i.  e.  Ex  malicia  erat 
maliciosus  sanctus,  ideo  non  potuit  ferre,  quod  praeferretur  sibi  Abel.  Sic 
hodie:  si  altius  veniremus  quam  Schwenneri,  macl^t  odium  maximum.   Ergo 

5  increpat  Cainitas  speciosos   sanctos,   qui  ludunt  se  et  alios  omnes  et  sub 

ista  larva  alunt  virus  et  virulentiam,  fodiunt  suis  unguis  vulnera  immedica- 

bilia.    Christus:  'genimina  viperarum\   Causa  mala,  fratris  iusta,  magna  causa SRatti.ia^M 
istius  homicidii  certe:   e^  ein  fd^enblid^  causa ,   cum   occidi  debeat  iniustus. 
Sic  hodie  quia  sequimur  bonitatem,  ut  psalmus,  et  quia  sententia  nostra  est  9f*  84»  i6 

10  Vera,  non  possunt  päd,  pro  eo  quod  me  diligerent,  odio.     Concludit  locum 
contra  hypocritas,  quod  duplex  odium  habent  quam  alii,  qui  propter  gloriam, 

opes:  illi  propter  deum.  Audistis,  quia  dominus  fundamenturo,  'quia  speravimus  ̂   ̂ n*  >*  i* 
in  deum  vivum',  ad  Timo.    Si  crederemus  mendaciis  et  iniquitati,  tiun  esse-i*^^^-^*  ^^^ 
mus  verissimi  et  piisdimi  Christiani.    Filius  dei  non  sie  odit  ut  Cain.    Haec 

15  est  consolatio  nostri  et  illorum  timor,  ut  nos  conservet  in  hac  puritate,  toit 

toottcnä  auff  in  toogcn,  quod  dicit  Tioc  est  corpus'.  Nemo  potest  com- 
prehendere,  qui  sit  alitus  in  ventre. 

*Nolite  mirari.'    2)a  loxttpt  nun  attS  de  primo  genere  hominum,   quis^is 
sunt  sanctiy  quos  vocat  hie  mnndus.   Si  Abel  habebat  firatrem  osorem,  quid 

^  mirum,  si  etiam  de  fratribus  nostris,  qui  etiam  de  mensa  nostra  participiant. 
Calcaneum,  Christus  de  Inda,   sustulit  ad  versus  me,  Papa  nihil  est  ergaW.  m*t 
illos  sectarios  bte  muffen  tl^un.    Quare?    Num   quia  sumus  amici  mundi? 

2  omnes  pios   o  «u   11  über  duplex  odiam  steht  m&ius  odium  zu  18  9Bit 
lonnenS  aud(  tool  Detbienen  rsp  zu  19  über  quos  tteht  tales       osorem  o  21  sustulit 
ad:  me  o  22  Nu  o 

PI  eo   sunt  venenatiores   je  betgifftetet  ftnb  fie.    Hoc  fiuiit  ficta  pietas.    Vide 
Observantes.    SQBenn  bte  ptebtger  minäft  tootten  pl^et  faxen,  fo  f äffen  flc 

95  gegen  bte  anbte  ein  odium  mortale.    Hoc  ergo  speres  de  Cainitis,  hoc  est, 
de  Sanctis  sibi  iustis.     Sic  nos  persequuntur,  quia  sententia  nostra  est  vera 

et  sancta.    *Pro  eo,  quod  me  diligerent,  detrahebant  mihi',  psal.  109.     EstfM.io»,5 
autem  duplex  illorum  odium.    Alii  nos  oderunt  propter  pecuniam,  alii  vero 
propter  veritatem.     Si  illis  consentiremus  et  crederemus  mendacio,  essemus 

30  amici.  Est  ergo  nostra  haec  consolatio,  ubi  illorum  erumpit  furor.  Rogemus 

ergo  Deum,  ut  nos  servet  in  simplicitate  verbi.  Si  non  possumus  com- 
prehendere,  quomodo  Christus  sit  et  veniat  in  camem,  non  refert.  Tamen 
manebimus  cum  Christo.  Non  possum  aliud  credere,  quam  Christus  docuit 
Si  ille  me  decepit,  bene  est,  ut  Augustinus  loquitur. 

85  Tfolite  mirari,   fratres  mei,  si  odit  vos  mundus.'     Adhuc  de  primo  i,  18 
genere  hominum,  hoc  est,  de  Sanctis.  Non  mirandum,  quod  persequantur 
nos  etiam  fratres.  Cain  Abelem  persequitur,  Esavus  lacobum  et  sie  omnes 
falsi  fratres  ex  Deo  genitos. 
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H]  Noiiy  sed  quod  Satan  videt  noB  non  esse  in  sua  Rotia.  Si  assentarer  Schwer- 
mens,  quam  brevi  acquirerem  nomen  grande.  Si  quid  est  pro  illis^  laudant 

utcunque  frigidum,  econtra.  Propter  hoc  insigne  donum^  quia  translati^  eradi- 
cati  e  morte  et  in  regnum  vitae.  Mors  quidem  apparet^  sed  Satan  bene  videt^ 

utcunque  nobis  sit  occultum.  Deinde  non  solum  sumus  translatii  sed  seimus  s 

unde?  quod  dQigimus  fratres.  Charitas  fratema  est  argumentom  et  convictio 

et  testimonium,  quod  sumus  translati  ic,  quia  diligimus,  alioqui  apparet  mors. 

Hoc  unico  argumento  possum  scire,  quod  diligo  fratrem. 

Ir  14  *Qui   autem  non   dUigit  fratrem'  L  e.  non  est  translatus  L  e.  declarat 
sese  non  esse  in  vita   sed  morte.    Est  opposita  sententia.    Concludit  quasi    lo 
Epiphonemate.      Novus  textus,   quem  antea  nemo,  audivit^  quod  qui    odit 

«latti^.  6, 33  fratrem,  est  homicida.    Quare?    'Bens  est  iudicio.'    Tres:  signo  verbo  oorde 
1.  iKof.  4*  soccidere.    Occidere  est  opus  irae.    Ut  de  Cain:  Quare  concidit?   Hanc  iram 

exequitur  &ctO|  qui  ergo  ex  animo  irascitur  vel  invidet  fratri  suo,  occidit  etiam 

K  IS  in  corde,  quia  corde  optat  ei  mortem  et  omnia  mala.    Ergo  textus  est  verus:   is 

zu  1  über  Satan  bis  esse  $teht  ergo  pot  /=  potiusj  domini,  quia  sumus  translati  Paulus 
2.  Cor.  10.  mentiuntur  se  [darüber  inter  ip0os7  nil  intelligunt  gegen  un8  non  i.  e.  commendant 

■e  inter  seae,   qaod  [o]  alii  faciant,   f^tet  r  zu  2  Paulos  et  lob.  dooaerunt  veritatem: 
oportet  sapientia  iustifioetur  a  suis  filiia  r  7  translati  o  9  non  dil  fratrem  o      Über 
translatus  $teht  de  morte  zu  12  Matth.  5.  o        habetis  r  [wohl  zu  Tres/  zu  13 
über  concidit  $Uht  faciea  tua  Gen.  4.  zu  15/710,  1   Yitam  manentem  Eb[rai8mu8]    i.  e. 

non  habet  Yitam  aetemam,  ut  statim  sequitur:  quomodo  manet  charitas  dei  apud  illum. 
Patant  quidem  certo  se  habere  yitam  aetemam  et  [über  (sed)7  esse  proximos  deo  sed  r 

p]  1, 14  'Quia  seimus ;   quod  translati  sumus  de  morte  ad  vitam.^     Hoc  est, 
quod  offendit  Satanam,  quia  videt  uos  non  esse  de  r^no  mortis  et  tenebra- 
rum.  Sic  hodie  multam  laudem  acciperemus,  si  accederemus  illorum  gregL 

Sed   Paulus  illorum  mores   depinxit.     Ipsi  inter  sese  metiuntur  ipsos  sed 

3.  Cor.  10, 13  nihil  intelligunt,  2.  Cor.  10.    Cinglius  Oecolampadium,  Oeoolampadius  Ging-  so 
lium  commendat;   Paulus  autem   sese  non  ita  commendat    Non  enim  qui 

se  ipsum  commendat,  ille  probatus  est  sed  is,  quem  Dominus  commendat 
3.  Cot.  10, 18  2.  Cor.  10. 

'Quod  translati  sumus.^  Mundus  odit  nos,  quia  eradicati  sumus  de 
morte  et  vi  Satanae  ad  vitam.  Etiamsi  nobis  translatio  haec  sit  occulta,  dia-  s& 

bolus  tamen  bene  videt  Imo,  etiam  ipsi  seimus  nos  esse  translatos,  eo  quod 

diligimus  fratres.  Dilectio  fratema  argumentum  est,  quo  seimus  nos  trans- 
latos  ad  vitam.  Hoc  uno  argumento  declaro  me  translatum  ad  vitam,  si 

diligam  fratrem,  etiamsi  si  adhuc  sentiam  alia  peccata  in  came. 

8#  16  'Omnis  qui  odit  fratrem  suum,  homicida  est'    Respicit  alterum  homi-  so 
num  genus,   qui  aperta  malevolentia  oderunt  fratrem   suum.    Hos  Christus 

iRttttt  5, 33  notat  Matth.  5.  'Qui  dixerit  fratri  suo:  Racha,  reus  erit  concilio.'  Homi- 
oidium  est  signum  irae.  Omnis  igitur,  qui  ex  animo  irascitur  fratri  suo  vel 

cum  odit,  idem  etiam   est  homicida.    Sic  omnis,  qui  invidet  fratri,   occidit 
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H]  qui  odit  fratrem.  Ex  quo  ut  signo  fruotu  agnoscitur  ic  Haec  dicta  contra 
speciosos  Sanctos,  qui  ista  verba  lohannis  non  intelligUDt^  sed  potius  lactant 

charitatem^  econtra  nos  dicuut  maledicos  et  gloriantur  de  sua  egregia  paden- 

tia.    Apoca.  9.  'in  cauda*'aculeo8\    Nos  dei  gratia,  qui  hie  audimuß  Euange-c^ff-*»  io 
5  lium,    non  habemus   cor   amaricatum,    sed  condoleo   eis   et   tarnen  econtra 

culpam  IC,  deus  aliquando  uniuscuiusque  cor  requiret  1.  Cor.  4.    lam  {om))t  i- <^t.  4»  & 

er  QUf  bie  crassos  pigros:  'In  hoc  cognovimus  charitatem,  quod  vitam  suam'iS,  is 
qui  non   sunt  ita  speciosi   et  non  apparent  odisse.     Nee  accusat  de  odio 
sed   de  neglecta  charitate^   quia  maius  est  odisse  fratrem.     lUud  praecipue 

10  faciunt  sancti  et  fratres  persequuntur.  Alii  etsi  non  odio  persequuntur, 
tamen  negligunt  Sic  ubique  pugnat  contra  falsos  Christianos.  Vult  di- 
cere :  charitas  non  est  talis  res,  quae  possit  latere,  tnott  tnttbS  in  eim  menfd^ 
f))uren,  est  valde  cognoscibilis,  odium  illorum  sanctulorum  est  latius  contec- 
tum,  quia  loquitur  bene  de  proximis,  sentit,  gtBt  ttofl.     Si  habeo  {)ecuniam 

15  in  manu   et  non  do,  manifestum  k,     Sic  econtra  est  apertus  fructus,  quod 

non  diligant  fratres.    Si  consolor,  oro  pro  eo,  doceo,  etiam  si  deberem  occi- 
di,   tantum    ut  veritas   maneat  apud   vos,    ut  Paulus.    Non,  ut  Sophistae  •äI.  s.  5 
nugantur,  est  diligere,   quando  bene  volo  de  proximo.    Inspicitur  speculnm  3<u- 1»  24 
et  abitur,  lacobi  1.,  quia  cor  eorum  non  est  in  charitate,  quae  prodit  in  opus. 

1    agnoscitur  o  2  verha  lob.  o  2U  8  aufTer  a  nobia  opprobriam  nostrum  r 
zu  6   über  cnlpam  steht  reprebendimDr  zu  6/7  über  lam  bis  auf  steht  ad  altenim  geuxiB 
hominum         9  est  o         10  fratres  o      odio  c  aus  odiunt         18  sanctulomm  o        zu  Ib  über 

apertus  steht  manifestus  15/16  quod  bis  fratres  o  zu  11  Über  maneat  steht  Gal.  2. 
18  diligere  o  19  lacobi  1.  o 

p]  30  eum,   optat  illi  omne  malum  et,  si  Deus  votis  eins  annueret,  frater  omni 

calamitatum  genere  affligeretur.   Hoc  signo  deprehendimus  tanquam  ex  fructi- 
bus impios  et  filios  irae.    Impii  enim  habent  caudas  similes  scorpionum  et 

aculei  sunt  in  caudis  eorum,   Apoc.  9.     Si  quis  igitur  dixerit  se  diligere  et*^ff*-'»*<> 
habet  tamen  amaricatum  cor  in  alios  et  aculeum  illum  in  cauda,  is  Scorpio 

95  est  Cor  certe  dicit  nobis  satis  de  illo  odio  et  cum  alii  non  vident,  ex 
signis  cognoscimus. 

'Et  scitis,  quoniam  omnis  homicida  non  habet  vitam  aetemam  in  se/ 
Hoc  alterum  genus  hominum,  qui  non  sunt  ita  speciosi,  sed  sunt  aperti 
hostes,  quos  non  de  simulatione  sed  de  saevitia  accusat.    Odisse  proprie  est 

M  eorum,  qui  non  sunt  sancti.  Quanquam  vero  et  alii  oderint,  non  tamen  ita 
vehementer  id  agunt  übique  ergo  Joannes  contra  falsos  agit  Christianos, 
quia  dicit:  Charitas  non  est  talis  res,  quae  possit  latere,  quia  charitas  bene 
sentit  et  loquitur  de  proximo.  Si  doceo,  si  consolor,  si  oro  pro  fratre,  haec 
omnia   possunt  videri.      Charitas   res    est   manifesta,   non    quemadmodum 

85  Sophistae  volunt:  Charitas  tantum  est  bona  voluntas.    Charitas  enim  prodit 

in  opus,  'Charitas  non  aemulatur,  non  agit  perperam,  non  inflatur,  sustinet^^^'i''« 
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H]  1.  Cor.  18,  sNon  cogitat  malum^  1.  Cor.  13.  Quare  est  nota  res?  quia  Christus  posuit 
sie  etiam  aDimam  suam.  Non  est  ergo  quae  residet  in  animo  elicita  res. 
Sed  Christus  posuit  vitam,  hie  audis,  quid  sit  charitas.  ISS  tft  l^od^  gefpQttnet. 
Non  est  tarn  frigida  res  Christianismus.  Casus  non  omnes  numerandi,  pro 

quibus  vita  ponenda,  potior  est  verbum:  ut  frater  non  deseratur  in  verbo.  * 
Ut  hie:  mors  invasit  nos,  si  deserimus  civitatem  sine  verbo  et  ministerio 

Sacramentorum.  Sic  si  prineeps  fiireret:  Ambrosius  posuit  animam  suam 

in  periculo  contra  Valentinianum.  Sic  nobis  faciendum,  ne  deseramus  fra- 
tres  IC,  utcunque  seviat  Caesar,  Kebaptisatores  iam  fugerunt,  qui  concitarunt 

novum  dogma  et  alterius  periculo  docuerunt  et  sunt  omnes  homicidae.  Si  ̂ ^ 
habes  verum  dogma,  vide,  ut  consistas.  Est  ergo  unus  casus,  qui  exigat 
hanc  charitatem,  ut  pro  fratre  animas  ponamus.    Est  dictum  de  redimendis 

1  malum  o         2  alam  suam  o         8  posuit  vitam  o         4  ChristianUmuB  o        zu  ß 

aber  mon  iteht  pestilentia       ministerio  ist  durch  administratione  erklärt  r  8  Valentia- 
ii(o)am  XU  8  Valentianus  r  12  animas  ponamus  o 

71894  —  7189?  Monendom  autem  hie  est:  primum,  non  in  omnlbus  casibus  reqoiri,  ut 
nos  pro  fratribus  sinamus  oocidi,  sed  unus  tantum  casus  est,  cum  videlicet  de  salute  ani- 
marum  agitur.  Sic  Petrus,  sie  Paulus  pro  fratribus  et  nobis  eciam  mortui  sunt,  quia  fidem  ̂ ^ 
nostram  sua  morte  confirmarunt  et  testati  sunt  morte  sua  hanc  doctrinam,  quam  nobis  tra- 
diderunt,  esse  veram.  (Deinde  quod  rh)  Alio  modo  Christus  pro  nobis  est  mortuus,  qui 
sua  morte  nos  a  morte  (rede),  quam  peccatis  nostris  eramus  meriti,  redemit  Pauli  mors 
non  est  precium,  quo  nos  redempti  sumus  [oj  sed  tantum  est  confirmatio  fidei  nostrae,  qua 

nos  confirmati  et  hanc  doctrinam  solam  veram  esse  credimus  [rh]  et  omnia  pocius  relin-  ̂  
quenda,  quam  ut  ab  hao  doctrina  nos  paciamur  aveUi.  Quare  si  quis  pro  füre  aut  latrone 
se  carnifici  iugulandum  preberet,  is  non  solum  stulte  sed  eciam  impie  faceret.  Ferat  enim 

unusquisque  sui  peooati  poenam.  Et  Euangelion  politiam  (relinquit)  non  tollit,  quae  sine 
suppliciis  &cinorosonim  non  poteet  consistere.  Ambrosius  autem  dum  se  Valentiano  opponit 

et  perionlum  vitae  pro  ecolesia  sua  subit,  recte  et  pie  facit.     Neque  enim  debemus  alioruml  ̂  

P]  omnia,  fert  omnia'  ̂ c,  1.  Cor.  13.  Charitas  ergo  manifestissima  res  est  Ut 
Christus  animam  suam  pro  fratribus  posuit,  ita  et  nos  oertis  in  casibus  ani- 

mam ponere  debemus.  Sicut  apparet  in  Christo  Charitas,  ita  et  in  nobis 

apparere  debet  et  non  negligi  debet  Charitas  m  proximum.  Yerus  Christia- 
nus semper  bonus  et  ubique  bonus  est.  t  ao 

3^  1*  'In  hoc  cognoscimus'  2C.  Quinam  sint  casus,  in  quibus  pro  fratribus 
animam  ponere  debeamus,  non  potest  omnino  exprimi.  Hie  vero  est  maxi- 
mus,  quando  pro  ratione  verbi  ponimus  animas.  Si  Prineeps  persequitur 
condonatorem,  non  debet  fugere,  sicut  Athanasius.  Quando  video  in  fratre 

periclitari  fidem,  ibi  eum  debeo  erudire,  consolari  et  animam  pro  eo  et  |3& 
omnia  ponere.  Si  vocatus  in  concilium  fugerem  in  alienam  r^onem,  hoc 
esset  deserere  fratres.  Incipere  novum  dogma  et  linquere  antiquum  est 

deserere  fratres.   Dictum  est  ergo  de  redimendis  fratribus  et  quidem  in  peri- 
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H]  fratribus  in  periculo  animarum.  Non  de  füre  liberando.  S.  Gr^orius  de 
quodam,  qui  captivum  fratrem  dimisit  Nod  sunt  oerta  illa.  Sed  quomodo 
Christus^  Petrus  et  Paulus  posuerunt  vitam^  ita  nos^  ut  fratres  serventur  in 
fide  et  roborentur  in  fide.    Non  de  malefactore  intelligo,  quia  Euangelium 

^  politiam  non  tollit  et  leges,  quae  puniunt  ic.  Ergo  non  res  latens  charitas: 
qui  est  Christianus,  ostendat  per  suam  doctrinam,  confessionem.  2.  casus 

cum  pestilentia.    Aliud: 

'Qui  habet  substantiam.'    Iterum  non  est  res  latens  charitas:  morien-^'  17 
dum  pro  fratrci  exponenda  substantia  i.  e.  letB  unb  gut  pro  fratre  ponenda. 

^^  'Quomodo  charitas.'    Video  cum  esse  in  fame,  non  promoveo,  suscipio,  et 
habeo  substantiam  mundi,  non  est  charitas  ibi,  quae  pascit,  suscipit    Et 

dicitur  'qui  habuerit^  tantum  de  hoc,  quod  habemus  folS  fein  (non  sit  rapina,  3^.  s,  u 
Esa.)i  ut  aliorum  necessitati  ic.  Ephe.  4.  i.  e.  qui  fuerit  parcus,   avarus,  non^^«»)^ 
est  Christianus.    Et  iam  tempore  Euangelii  maior  solicitudo  quam  ante,  hoc 

^^  facit  Satan,  ideo  non  mirum,  quod  pestilentia  sequitur,  quia  non  facimus 
iuxta  Euangelii  praescriptum.  Oportet  nos  habere  pestem,  fiunem,  forte  etiam 
gladium,  si  non  faoeret  locum  irae  suae.  Alioqui  haberemus  pro  non  deo 
sed  stulto.  Sic  est  ergo  misericors,  ut  non  sit  ignavus.  Propicius  est  et 
multae  misericordiae  contritis  et  humilibus,  sed  qui  libere  peccant,  ben  fd^ndtt 

3  Yitam  o  4/5  quia  bi$  puniunt  sc.  o  9  ponend(um)a  «u  10  über  fiune 
iteht  egere        11  substantiam  mundi  o      pasoit  in  vestit  zu  bessern  versuehi,  dann  darüber 

vestit  nudum  excipit  hospitem  12/18   non  bis  Esa.  o  18  Ephe.  4.  o  14  tpe 

EuajJ  rh      über  soli<V2  steht  cura  18  sit  über  (est)  ignavus  (est) 

^  periculo  sed  nostro  docere  in  ecdesia  et,  si  qua  nobis  ideo  afferatur  iniuria  aut  poena,  fem 
eam  debemus  pocius,  quam  ut  abnegemus  Euangelion  et  sie  offiondamus  exemplo  nostro 

fratres.  Est  ergo  tantum  unus  casus,  qui  exigit,  ut  moriamur  pro  fratribus,  cum  scilicet  frhj 
agitur  periculum  animarum,  ut  serventur  in  fide  et  doctrina.  Includit  autem  hie  casus  eciam 
iUum,    quod   (doctores)  ministri  verbi  non  debent  fugere  in  periculo  pestis.     Sed  ille  est 

9&!  levior  casus. 

PI  culo  animarum.  Nam  quo  modo  Christus  posuit  animam  et  Apostoli,  eo  et 

nos  pouere  debemus,  hoc  est,  pro  confirmanda  fide  fratrum.  Sunt  et  alii 

casus,  ut  in  peste,  ubi  manendum  concionatoribus,  ut  animam  pouant  pro 
fratribus. 

30  'Qui  habuerit  substantiam  huius  mundi  et  viderit  fratrem  suum  ^re.'i^i7 
Si  moriendum  pro  fratribus,  multo  magis  eroganda  substantia.  Si  habeo 

substantiam  et  non  erogo,  cibo,  poto,  vestio  ic,  id  est,  fuero  avarus  et  par- 
cus,  non  sum  Christianus.  Sed  hodie  magnus  est  damor  eos,  qui  Christum 
didioerunt,  plus  corradere  pecuniamm  quam  alios,  boS  QUd^  @ott  ie^t  feinen 

S5  jotn  ntöd^te  laffen  feigen.  Sic  misericors  est  Dens,  ut  non  tamen  sit  ignavus, 
qui  sinat  impunitos  peccatores.  Humilibus  est  misericors,  qui  illum  timent. 
Stultum  et  impium  est,  quod  aliqui  id  intellexerunt  de  necessitate  extrema. 
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H]  sRqi.  3, 1  et§  ntd^t.  'Immittet  deus  aDgelum'  ic.  Nostri  exposuerunt  de  necessitate 
extrema.  Modus  largiendi  per  seriem :  1.  est  donare,  2.  commodare,  3.  i.  e. 

quando  videmus  eum  dod  habere^  quo  utatur^  ibi  fol  td^  l^elffen.  Et  saepe 
ludimur  a  validis  mendicautibus. 

'Visoera'  i.  e.  misericordiam  prohibere,  Ebraismus.   'Quomodo/    Iterum     * 
habes  charitatem  manifestam :  Si  dod  maledicit,  si  solicitus  est,  ut  providean- 
tur  pauperes^  qui   adficitur  malo  alterius.     Nemo  ergo  est,    qui  se   possit 

Soc  3, 8  fallere.     Et  hoc  est,   quod  sequitur  'liDgua\    3^col6ud  l^ot  QUd^  fein  bo  t)on 
Qt]ä)xitbtn,    Eo  tempore,  quo  ecclesia  fuit  receus,  primitiva,  res  et  oondicio 
fuit  ChristiaDorum,  ergo  semper  adhortandi  negligentes,   redarguendi   sancti   ̂ o 
illi  IC,     Foris   debeo   esse   solicitus,  quomodo  vivat  intus  extra,  quia  suin 
servus,  ut  sim  semper  in  solicitudine  ic. 

8, 181.  Octobin   Tilioli  non  liugua.'   Concludit  Sanctus  lohannes  hie  illam  exhorta- 
tionem  de  dilectioue  et  redit  in  circulum,  ut  annectat  propositionem  de  fide. 

Nam   Christiaua  doctrina  consistit  in   his   duobus.     Haec   est  summa,   ut  i^ 
diligamus  non  solum  lingua  i.  e.  totus  homo  debet  diligere.  Cor  et   omnes 

vtatüt,  15, 5  vires.   Ut  illi  non  honorant  parentes,  qui  non  eis  tribuunt  victum,  'Est  Corban' 
8RQrc.7, 11  sie  Matth.  15.    Mar.  7.  i.  e.  eis  non  serviet  et  faciet  bene,  sie  requirunt  cor. 
Rdm.  12,  9  Q.  d.  multi  Simulant  charitatem,  sed  seipsos  fallunt,  Bo.  12.    Christianismus 

est  veritas  et  tarnen  fides  et  charitas  maxime  simulantur  apud  hypocritas  et  ̂  
languidos.   Diligere  Veritas,  contra  hypocrisis  alterum  quasi  verbum.  2.  vocat 

a.  9etTi  1,  Tfratrem,  quia  fratemitas  est  in  Christianismo,  2.  Pet  1.    Ista  charitas,  quae 

2u  2  über  extrema  steht  absoluta  domesticis  primum  proyidendum  1.  Timo.  5.  r  über 
commodare  steht  mutuo  dare  zu  8  über  vtatur  steht  vnde  vivat  i  Abis  mendicantibas  rh 

zu  5  über  viscera  stefU  clamerit  zu  8  über  fallere  steht  et  excusare  quod  ig^oraverit 
zu  9  cap.  2  0  und  cap.  2.  r       zu  19  über  Ro.  12.  steht  dilectio  non  slt  simulata        21  über 
languidos  steht  pigros       über  diligere  steht  Yides  quid  slt 

p]  Ceterum  aliqui  gradus  charitatis  sunt:  Hostis  non  ofiendendus,  frater  iuvan- 
dus,  domesticus  alendus.  Nostis  praeceptum  Christi  de  diligendis  inimicis. 

Sed  plus  debes  fratri,  qui  redamat.  Qui  non  habet,  quo  vivat,  iuvandus  et  ̂ ^ 
si  nos  decipiat,  quid  tum?  iterum  iuvandus.  Plurimum  autem  debes  tuis. 

^Si  quis  autem  suorum  et  maxime  domesticomm  curam  non  habet,  fidem 
i.  Jim.  5, 8 negavit  et  est  infideli  deterior',  1.  Tim.  5.  Regula  communis  est:  qui  habet 

substantiam  et  tamen  non  afficitur,  illum  non  habere  charitatem. 

8, 18  'Filioli,   non  diligamus  verbo  neque  lingua.'     Concludit  hie  Joannes  8o 
exhortationem  de  dilectione,  redit  ad  circulum,  ut  connectat  illam  summam, 

ut  diligamus  quidem  non   verbo  et  lingua,  sed   totus  homo   diligat,  sicuti 
aRaul).  22, 37  habetis  expositionem  Christi  Matth.  22.   Multi  sunt,  qui  simulant  dilectionem. 

9idm.  13, 9  Dilectio  autem  sit  sine  simulatione,  Bo.  12. 

'Sed  opera  et  veritate.'   Non  enim  in  sermone  est  r^num  sed  in  vir-  35 
1.  Cor.  4, 20  tute,  1.  Cor.  4.   Ideo  firatrem  dicit  quemcunque  Chris tianum,  quia  fratemitas 
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H]  est   iDter  ChristiaDos,  debet  esse  charitas  fratema  i.  e.  fraternus  amor,  ut 
fratres  se  diligunt   eiusdem  hereditatis.     Diligere  fratrem   ut  fratrem  habet 

multa  oiTendicula,   Ro.  14.  'infirmum   in  fide  assumite''  et  c.  15.     Diligere ''^"•jJJ'^^ 
eum,  qui  est  fortis,  beneficus^  suavis,  facile  est,  sie  'Vulgus  amicitias  utilitate 

5  probat'.  Sed  lucet,  si  nihil  reliquura  fratre  quam  nomen  fratris.  Non  dieit: 
diligamus  fortes  ic,  sed  fratrem.  Ita  nihil  consyderemus  dona,  propter  quae 

amatur  a  mundo,  sed  Christianus  respieit  solam  fraternitatem,  utcunque  in- 
firmi  sint,  qui  non  possint  sequi,  adficimur  in  eos  donis,  quae  habemus,  et 
servimus  fratribus  Ulis  donis.     Si  sum  patiens,  debeo  aspicere,  qui  asperior 

10  raoribuß,  et  suseipere  et  ferre,  ut  fratrem  benefacere,  in  totum  servire.  Caro 

est  nequam,  quae  putat  se  habere  charitatem,  cum  carnalitatem.  In  coeno- 
biis  querebant  socios  tantum  sanctos  fratres.  Sed  deus  facit  aliquando  fi^- 
tres  nostros  intractabiles:  Christus  non  reiecit  me  propter  meam  intracta- 
bilitatem,  sie  nee  ego  illum  fratrem.     lam  redit  ad  circulum  de  fide. 

15  ^Quoniam"",  quod  sit  nuUa  hypocrisis  in  nobis,  fueus,  sed  syneera  iides  8, 19 
et  charitas.    'Suadebimus':  si  dilexerimus  opere  et  veritate,  est  testimonium 
extemum  de  vocatione  nostra,   ut  Petrus,   i.e.  stabilimur,  quod  sumus  in a. ^ettt i, lo 
veritate,  quia  ex  synceritate  et  veritate  diligimus  fratrem  utcunque  infirmum. 
Caro  ofienditur  morositate,  sorditate,  spectat  pulchrum,  sapientem,  iste  amor 

30  non  fallitur,  qui  sie  simplici  oculo  ic.    Et  per  illam  certificationem  possumus 

1   fraterna  o       4/5  vtilitate  probat  rh       8  non  c  tms  nos       9  donis  o        11/12  über 
coenohiis  steht  monasteriis  zu   Ib  zu  Quoniam  ist  ergänzend  zugefügt  si  reprehenderit 
nos  cor  nostrum  o 

p]  est  inter  Christianos.  Fratres  autem  debent  esse  participes  eiusdem  heredi- 
tatis. Ceterura  diligere  eum  fratrem,  qui  est  vicissim  beneficus  et  suavis, 

id  leve  est  Sic  etiam  mundus  amat.  'Vulgus  amicitias  utilitate  probat.' 
Non  igitur  dicit:  diligamus  sanctos,  iucundos,   divites,   sed  'fratres',   sie  ut 

35  nihil  ibi  ametur  neque  respiciatur  quam  fratemitas,  quia  frater  non  ob  utili- 
tatem,  non  ob  gloriam  sed  ob  debitum  diligitur.  Omnia  dona,  quae  habemus, 

debent  servire  iis,  qui  non  habent,  exempli  causa,  qui  doctus  est,  debet  in- 
servire  indocto,  dives  ̂ eno,  prudens  dementi  ic.  Paulum  aliosque  Apostolos 
diligere  facile  est,  qui  tibi  vel  post  fata  inserviunt    Sed  imbecilles,  difßciles, 

30  indoctos  amare,  hoc  demum  est  vere  diligere.  Alioqui  non  fratemitas  sed 
camalitas  est  Paucis,  Christianorura  est  servire  non  suo  commodo  sed  fratnim. 

'In  hoc  cognoscimus,   quoniam  ex  veritate  sumus.'    Est  testimonium,  l^  19 
quo  facimus  nos  certos  de  vocatione  nostra  et  quo  stabilimur,  quod  stamus 
in  veritate.     Si  non  moveor  imbecillitatibus  fratris,  certe   non  diligo.     Ex 

Jib  fructibus  charitatis  possumus  cognoscere  nos  habere  charitatem.  Stabilitur 
fides  exercitio  suo,  usu  et  fructu  suo.  Postquam  enim  se  quis  dederit 
ignaviae  vitae,  difHcile  est  erigere  cor  ad  Deum.  Fides  sola  nos  erigit 
Hiuc  est  exerccnda  fides,  ut  liberemur  a  mala  conscientia. 
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HJsuadere  corda  nostra  illam  fidem  nobiBipsis.  Magna  consolatio.  Ambroeios 

moritums:  non  vixi  sie,  ut  pndeat  me  inter  voe  vivere  nee  rnori  lacmm. 

Sciebat  se  fecisse  contra  charitatem.  Stabilitur  fides  ipsa  fructu,  usu,  exer- 
citiOy  alioqui  fides  est  feet  fd^tood^.  Ezeroenda  fides,  ut  liberetur  a  mala 

conscientia,  ut  serviat  fi^trii  tum  volare  in  miBericordiam  dei  i.  e.  possumus  » 
consolari  et  erigere  corda  nostra  coram  eo,  ut  fiduciam  habeamns^  opera  non 
valent  ad  iusticiam,  sed  fidem  tarnen  non  impediunt  sed  promovent  Quando 
conscientiam  habeo,  quod  non  firmus  sim,  oociderim,  ibi  est  conscientia 

liberatior  et  non  premit  me  istud.  Si  econtra,  ibi  est  pugna  magna  con- 
tra fidem  et  valde  discruciatur  anima.  £t  non  sinit  sine  oonsolatione,  qui  lo 

sie  non  possunt  suadere  corda  sua.    Esto,  quod  lapsi  simus  in  peccatam 

8'  ̂   aliquody  tamen  non  diffidendum.  'Si  vero^  ita  quod  non  possumus  suadere 
corda  nostra  propter  malam  conscientiam,  desunt  tibi  opera,  adest  ignavia 

vitae  et  peccata  tua,  si  deest  suadela  'reprehendit':  si  vexaverit  te  ignavia 
vitae  vel  opus  contra  charitatem,  non  sperabis,  quia  praeceptum  est  (non  ̂ ^ 
consilium),  ut  speres  in  dominum.  Est  simpliciter  summum  praeceptum,  ut 

recipiemus,  et  per  hoc  efficimur  digni.  Quando  ergo  tibi  praeceptum,  effioeris 

dignus  alioqui  indignus.  Desperatio  est  prohibita  L  e.  conscientia  nostra 
fiäcit  nobis  offensum,  iratum  deum  et  pusillanime  cor. 

•'  ̂   'Maior.*    Conscientia  nostra  est  multis  modis  minor  deo  nostro.   Con-  » 
tra  malam  conscientiam  dicas:  tu  es  una  guttula,  deus  est  infinitus  ignis, 

S09.16, 9qui  absorbet  illam.     Nullum  peccatum  malus  infidelitate,  'quia  non  credunt 
in  me\    Sola  infidelitas  non  habet  remissionem,  quia  pugnat  contoi  remia- 

zu  1  aber  saiidere  iteht  mentem  probare      9  me  istad  me      13  igDayia]  ig— a.^       14  ig- 
navia] ig.^  15/16  non  consilium  o         xu  29  über  in  me  iUkl  loh.  16. 

p]  'Et    in  conspectu    eins  suadebimus  corda  nostra.'     Conscientia  bene 
actae  vitae  Suadela  est,  quod  fidem  teneamus,  quia  cognoscimus  per  opera  ̂  
fidem  nostram  esse  veram.  Et  conscientia  aliquando  in  conspectu  Dei  testa- 
bitur  me   non  fuisse  adulterum,  me  fi^trem  dilexisse,  me  pauperibus  suc- 
currisse,  quamvis  semper  multa  sint,  in  quibus  etiam  fratrem  offenderimus. 

3/  30  'Quoniam  si  reprehendit  nos  cor  nostrum.'     Si  deficiunt  tibi  opera, 
non  tamen  deficiat  fides.  Etsi  deest  suadela,  tamen  maior  est  fides  et  spes.  ̂  
Si  te  reprehenderit  vitae  ignavia,  adhuc  tamen  non  desperabis.  Euangelii 

enim  summa  est,  ut  credas  et  speres.  Nos  indignos  quidem  aestimare  debe- 

mus,  sed  tamen  oblatam  gratiam  et  Euangelium  acceptare.  Etiamsi  con- 

scientia nostra  nos  facit  pusillanimes  et  iratum  Deum  sistit,  'Deus  tamen 
maior  est  corde  no8tro\  Conscientia  est  una  guttula,  Deus  placatus  est  ̂  
mare  solatii.  Vincendus  est  timor  conscientiae  vel  desperatio,  quanquam  id 

difficile  sit.  Magna  et  dulcissima  promissio:  si  cor  nostrum  reprehenderit 

nos,  maiorem   esse  Deum  corde  nostro  'et  nosse  onmia'.    Cur  non  potius 
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H]  sionem  peccatorum^  qaae  omnia  habent  remissionem.  Egr^um  dictum  et 

dulcissima  promissio  'Si  nos  reprehendit^:  Numquid  malicia  tua  superat  boni- 
tatem  dei|  peocata  tua  praeponderant  dei  benignitati?  Iste  honor  deo  dan- 

dus,   quod  maior  est  infinitis  modis  deus.    'Et  novit  omnia.'    Hoc  verbum 
5  est  apud  me  obscurum.    Non  enim  dicit  'potest'  vel  Tacit'  omnia.    Arbitror 

loqui  de  conscientia,  quae  cum  fuerit  reprehensa  vel  reprehendit,  tum  fit,  ut 

in  psaimo:  'Circumdederunt  iniquitates  meae  et  non  potui  .  .  super  capillo8\  W*  «o.  is 
Conscientia  sie  confunditur^  ut  nihil  possit  instituere  cogitationis.    Adversus 
istam  confusionem  et  tenebras  cordis  dicit: 

10  'Novit  deus'y   Deus   est  maior  corde  meo,   ipse  novit  omnia  et  seit, 
too  iä)  aus  fol.  Loquitur  enim  de  n^ocio  conscientiae^  quae  lustrat  omnes 
anguloSi  vellet  libenter  videre  lucem,  est  pavida.  Dicit:  daude  oculos^  nihil 
scis,  nihil  nosti,  deus  maior  tc.  novit  ille  pacem  et  cordis  quietem  efficiet 
tibi  in  ista  cordis  reprehensione.     Hoc  fit,   quando  cogito  ipsum  maiorem 

15  iniquitatibus  meis^  quae  me  comprehenderunt.  De  charitate  itaque  regreditur 
ad  fidem.   Mala  conscientia  est  reprehensio  cordis  nostri,  aliquando  estficta^s,  n 

3  proponderant  11  negoci^ 

7 17}  15  —  719)  4     Sic  revocat  nos  lohannes  ab  operibas  ad  fidem.     Nam  in  magnis  tenta- 

p]  'fecit'  vel  'potest'  omnia?  Conscientia  cum  reprehendit,  tunc  angitur  homo 
et  ait  cum  Davide:   Comprehenderunt  me  iniquitates   meae  et  non   potui^ 

so  ut   viderem,   psal.  40,  conf.  ps.  49.     Tum  ingemiscit   peccator  dicens:   tcl^9f.o#« 
tDei^  nid^t,  toie  id^  mit  taten  foQ.    Sed  adversus  istas  tenebras  cordis  dicitur 

'Deus  novit  omnia\    Conscientia  semper  est  pavida  et  daudit  oculos^  sed 
Deus   est  profundior  et  sublimior  corde   tuo   et  intimius  illud  pervestigat, 
aperit  nobis  lucem,   ut  videamus  iniquitatem  nostram  esse  nobis  ablatam. 

35  Saepe  Satan  turbat  conscientiam  etiam  in  recte  &ctis.  Si  aliquis  vexaretur, 
quod  non  celebrasset  Missam,  diabolus  potest  coninndere  ipsum  et  tollere 
omnes  Scripturas,  quae  illum  animabant  circa  traditiones  humanas.  Sed  tum 
claudendi  sunt  oculi  et  cogitandum  sapientiorem  esse  Deum  in  verbo  suo, 
nee  vanis  istis  operibus  nos  salvarL    Sic  ob  egressum  e  monachatu  potest 

30  diabolus  aliquem  confundere  et  laetitiam  cordis  supprimere.    Sed   hie  resi- 
stendum  illi^  quia  Deus  potentior  diabolo  est,  qui  te  confirmat  in  veritate: 

Frustra  me  colunt  docentes  doctrinas,  praecepta  hominum,  Matth.  15.    Dia-fliatt^i6,9 
bolus  aliquando  optima  male  interpretatur  et  mala  bene,  extenuat  bona  et 
magni  facit  mala.   Ex  parvo  risu  potest  facere  aetemam  damnationem.   Sed 

35  semper  cogitabis: 

*Maior  est  Deus  corde  nostro.'     Cor  nihil  recti  novit,   Deus  novit 
omnia  et  meliora  me  docet  in  verbo  EuangeliL 

'Charissimi,  si  cor  nostrum  non  condemnet  nos,  fiduciam  habemus  eigaiir  n 
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H]  f|uia  Satan  non  dormitat,  aliqoando  &cit  conficientiam  de  optimo  opefe,  ideo 

dicitur  caluinoiator.  Ut  si  qiiis  vexaretar,  qood  Aiidset  sacerdos  et  repre- 
hennio  adesset  haec:  Ecce  2  annis  non  mbsastiy  tum  habet  reprrfietisioiieiDy 
eat  coDScientia  et  tameo  errooea  conscientia.  Ita  facit  nos  timere  in  optimis. 
Adversitö  iBtarn  cooscientiam  insorgere  debemus  clausis  oculb:  Maior  est  i 

corde  2C     Scio,  quod   bonb  operibus   non  salvabor.     Sic  de  egiessa  moiia- 

««.«,  «Bterii,   Ut  ad  Petrum   'ut  cribraret*  jc.     Si  diabolo  ifl  ttlaM,   potens   est 
omneH   in  r^nobia  monachos  k.      Econtra  Spiritus  sanctus  &cit  kta  corda. 

9rr.  20, 1»  Hieremias   cum   etiam  vexaretur,  dicit:   domine  tu  sds,  quod  ex  labiis  K. 

Affligebatur,  sed  optima  bene  non  solum  interpretatnr  sed  pessima.  Est  pec-  i» 
cafum  reraissibilcy  non  est  peccatum,  quod  damnet  Conscientia  mala  bestia, 
quia  facit  hominem  contra  seipsum  stare.  Satan  ex  peecato  parvi  riaus 
etema  damna  fo(  er  modelt.  Et  econtra  ex  optimo  opere  fiKsit  damnatioDeaiy 

nt  quod  defecimus  ab  ecclesia  papistarum.  Magna  pugna  contra  conscientiam 

pugnare.  Sive  malami  sive  bonum  opus:  quod  tu  damnas,  mihi  praeceptom,  i» 
ut  credam.  Nemo  debet  deum  facere  minorem  sese,  sed  debemus  iUi  gloriam 

reddere  i.  e.  quod  maior  sit  nobis.  Etsi  sim  sine  operibus  bonis  et  in  malis 

pe^'x^tis^  tamen  ipse  maior,  et  si  nescio,  tote  eS  l^n  QU^  gel^,  ipse  novit« 
Commendatio  fidei  et  bonae  conscientiae :  fides  nihil  aliud  est  quam  bona  con- 

scientia.    Si  cui  defuerit  sive  in  fide  sive  operibus  charitatis,  fogt   unfftltl  » 

3ac.  1, 5.  6  l^ettn  ba  t)on.     'Si  cui  deest  sapieutia  20.,  postulet  hoc  in  fide.'    ̂ ihil  soli- 

8  monachos  c  aus  moDMt        9  Hieremias]  Hiero  oder  Hiere        zu  9  über  quod  eiekt 

egreMUB      13  madlett]  maä^t      17  malis]  malos      20/21  fagt  bis  tum  rh      21  hoc  [oder  lacy  o 

tionibas    opera    non   sufficiunt.     Videt  enim  consciencia,    quantam   adhnc  dedt  optimis    in 
speciem  operibus.    Revocat  igitor  uos  lohannes  ab  infirmo  iDo  praesidio  ad  firmam  {Sc  certam) 
arcem,  quam  8athan  nnllis  telis  expugnare  potest,  scilicet  ad  nudam  misericordiam  Dei,  quam 
nobis  Dens  in   Enangelio  annnnciat.      In  hac  vult  nos  acquiescere.      Uabent  antem    opera    u 

alium  finem,  nempe  ut  (boiiam  conscienciam  faciant)  de  Yocatione  nos  certificent,  dam  yide> 
mus  Oei  graciam  non  foisse  in  nobis  inanem  aut  ociosam  sed  parere  aliqaos  saltem  fractas, 
qui  non  sint  in  impiis  noc  ante  verbum  auditum  in  nobis  fderint  &c.    Porro  haec  reprebenaio 
cordis  aliquando  vera  est,  hoc  est,  nos  tentamur  de  yero  peecato,  aliqoando  est  falsa.    Solet 
enim   nonnnnqoam  Sathan   de  opere  non  malo  tanqnam   de  extreme  peecato  nos  solicitare.    30 

Sive  autem  hoc  sive  Ulud  tentationum  sit  genus,  eodem  remedio  nobis  ntendnm  est:  ut  con- 

cludamns  'maior   est  Dens  corde  nostro'.    Sive  igitur  malum  sit  opus  sive  bonom,  quo   me 
terres  et  quod  damnas,  Deum  sequar,  qui  iussit,  ut  credam.    Eum  mendacii  non  [o]  arguam 
(non)  sed  reddam  ei  meritam  misericordiae  gratiam,  quam  in  Christo  mihi  exhibuit. 

8,  21  'Carissimi,  si  cor  nostrum  non  reprehenderit  nos,  fiduciam  habemos  ad  Deum  et  quic-    35 
quid  petierimus,    accipiemus  ab  eo,    quoniam  mandata  eins  custodimus  et  ea,    quae  placita 

p]  Deura.'  Fiducia  et  condcmnatio  mutuo  non  consistunt    Nam  si  in  Dei  gratiam 
fiduciam  hal)CH,   cor  tnum  te  non   condemnat.     Non  potest  charitas  trän- 
quillare  cor  tuura,  cum  saepe  verbis  et  lingua  fiat  (v.  18.).     Sed  fides  te 

1. 3o^.  6, 4  tranquillat,  quae  victoria  e^t  contra  mundum  et  infemum,  1.  loh.  5.   Ex  hoc  40 
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H]  citi  sed  in  omni  re',  Paulus.   Ergo  consulit,  ut  in  omni  necessitate  petamus.  s^a.  i,  e 
Sed  ba  ligt  bet  {nob,  ut  orationes  innotescant^  ut  fiant  in  fide,   quae  caret 
fide  oratio^  non  intrat  in  consciendam  eius  nee  tangit  aures  eius. 

Murmura  mera  sunt  horae  cauonicae^  quia  i^unt^    non    orant     Sic 

5  transit  sacerdos  per  totum  tempus  vitae  et  nunquam  tarnen  orat,  quia  oon- 
fidit  lectis  horis.  Ergo  rara  oratio  et  petere  aliquid^  quia  ibi  requiritur  fides. 
Et  lioc  vult  Johannes:  si  aliquid  vis  petere  in  fide,  duplici  via  potest  cor 

probari  pium:  1.  per  charitatem  et  fidem.  Altera  via  credere  deum  in- 
finitis  modis  maiorem  esse  corde  nostro.    Hoc  habito  si  non  reprehenderit  }C. 

10  Cor  infidele  si  etiam  orat,  lod^tS,  post  finitam  orationem  dubitat:  habeo 
malam  conscientiam,  deum  offensum  iudicem.  Oportet  scias  eum  placatum  et 
cor  tuum  reprehensum.  Vides  hie,  quare  Satan  impugnet  fidem,  verbum. 
Schwermeros  non  impugnat  Yide,  quam  nostra  corda  vexet:  externe  rottae 
interne   etiam   peccatum,   quia  quando  verbum   exercetur,    erigit   aliquorum 

15  corda,  tum  lenitas  et  illi  possunt  orare  et  Satan  conculcare.  Sed  Satan  non 

oessat  interturbare,  gibt  UttS  }ufd^affen,  ut  avellat  a  verbo,  oratione  et  reci- 
tantur  necessitates  totius  orbis,  postea  de  magistratibus,  familia.  Dens  mag- 
nus  vult  magna  dare.   Et  maiora  dat  quam  petimus:  pestis  pax.    Quia  video 

zu  8  aber  probari  iteht  parari  9  Hoc  c  aus  Si  14  interne]  externe       (videt) 
Yerbum  exerce(ri)tar 

sunt  ooram  eo,  facimos.*     Hoc  argumentum  mirabiliter  bonum  et  elegans  est,    quod,  cum 
30  habemus  per  opera  bona  bonam  conscienciam,  eo  cum  maiore  fiducia  possimus  orare.  Re- 

spicit  autem  lobannes  ad  infirmitatem.  Non  enim  hoc  vult  tum  demum  orandum  esse  cum 

consciencia  nusquam  angitur  et  laeta  est  Nam  in  mediis  quoque  peccatis  animus  ad  ora- 

tionem est  excitandus  /^Nam  bis  excitandus  rh],  sed  yidet,  quantum  orationis  impedimentum 
Sit  mala  consciencia  et  quam  aegre  animus  se  possit  engere  tum,  cum  sentit  culpam,  ut  vel 

35  orare  vel  sperare  aliquid  a  Deo,  quem  offendit,  possit.  Porro  de  efficacia  et  fructu  orationis 
sepe  alias  diximus.  Non  enim  ideo  valet  oratio,  quia  fit  in  bona  consciencia  (quanquam  si 

ea  adsit,  nos  ad  orandum  paraciores«  sumus) ,  sed  quia  in  fide  Christi  oramus  et  credimus 
nos  in  nomine  Christi  orantes  [o]  a  misericorde  patre  exaudiendos,  sicut  promissiones  de 

oratione  in  Euaugelio  docent.     Si  enim  dicit:  'quicquid  oraveritis  in  nomine  meo^    non  tuo 
30  aut  Petri  'id  auferetis  &c.*  Oratio  igitur,  quae  non  [oj  fit  (sine)  in  [oj  Christi  nomine  et 

quae  fide  caret,  illa  neque  ad  [rh]  aures  Dei  pervenit  neque  oranti  cordi  est,  sicut  sunt  illa 

murmura  horarum  canonicarum  et  similia.  Credunt  enim  valere  orationem  propter  opus  ut- 
cunque  recitatis  syllabis  et  horis  non  propter  Christum,  in  quem  fides  orantis  respicere  debet. 
Vera  autem  oratio  effervescit  ex  vera  fide   et  ad  Deum  perrumpit  nixa  promissionibus  Dei 

35  et  proponit  omnis  generis  publicas  et  privatas  necessitates  creditque  eas  (per)  a  Deo  sublatnm 
iri.     Hec  ipsa  fides  facit  orationem  efficacem,   sicut  (dlcunt)  scribitur  et  est  analoga  fidei 

p]  nunc  satis  intelligitur,  quare  diabolus  nos  ita  vexet  et  adversetur  verbo  et 
nitatur  tollere  verbum.  Ablato  enim  verbo  tollitur  fides,  ablata  fide  tollitur 

tranquillitas  cordis.     Si   verbum    is  non  potest  impedire,   nititur   impedire 
40  fidem,  ne  credamus  verbo,  et  miscet  et  interturbat  verbum.    Si  non  potest 
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HlSatanam  querere  onum  malumy  tribuo  maiora  bona  quam  ipse  mala  qiimt. 

Proponendus  inflaus  cor  nostrum  orando,  benn  et  l^otö  gern:   quaodo  habes 

fiduciam  oraudi,  tum  habet  Satan  magnam  crucem.    Egr^a  historia  et  ana- 
loga  fidei:    Elremita  orabat,   non  potuit  praeterire  oratorem,  lulianus   misit 

goc  ft,  17  diabohim.    'Elias  similis  nobis.'    Qui   sciunt  optime  orare,  tarnen  nesciunt,    » 
Mm.  8,  M  qui  debeut  orare^  Bo.  8^  congerere  debemus  in  unam  coronam  onmes  neces- 

Bitaten.   Nos  in  fide  infirmi^  illi  fortes  multitudine  k.    Haec  est  iosta  oratio, 

quae  agit  cum  deo  oblatis  necessitatibus  magnis  et  multis  et  fiducia,    qaod 
deus   audiat    Deinde   iaculatoriae  orationes  privatim,  quando  l^o  meditor 

vadens  stans  2C.    Nemo  potest  orare,  nisi  habeat  fiduciam,  quae  ̂ paratur  istis   i<^ 
modis  duobus:    1.  si  fuerit  fides  bene  exerdtata  usu  longo  charitatis,    alter 

difficilior,  ut  superem   omnes  reprehensiones  et  dicam   deum   maiorem   x^ 

quod   alias  esse  peccatum  in  mortem,  si  quis  concideret  in  desperationem, 

qualem? 

8,  22  'Quicquid  petierimus.''    Infra  pluribus  et  melius  exponet    Non  semper  is 
dat  deus  quae  petimus,  sed  hoc  est  certum,  quod  exauditi  simus,  si  adeBset 
oratio  et  tandem  etiam  accipiemus,  sed  non  ut  nos  meinen.  Elxempliim: 

Christus  oravit  pro  vita.     Yitam  petiit  et  tamen   crucifixus,  non  aooepit 

4  non  bis  oratorem  o        zu  7/9  Iaculatoriae  orationes  Instae  qnando  aliqnis  proponit 

deo  omnes  neces  /==  necessitatesy  mundi  r  17  Exm  o 

historia,   quare  eciam  celebratnr  a  me  saepius  lulianum  misisse  aliqaem  spiritom    malain, 
qui  damna  afferret  Ghristianis;   Sed  eum   redüsse  re  infecta,   quod  diceret  se  nollo   modo   20 
potuisse  praetorire  habitationem  cuiusdam  Eremitae    orantis.     Oratio    enim   presentissinnim 
remedium  est  et  arma  efficacissima  contra  Sathanam. 

720^5  — 14  Atque  hie  meminisse  debemus  sententiae  lacobi,  qua  haud  scio  an  alia  sit  in 
tota  epistola  melior.  Hortaturus  enim  ad  orationem  Heliae  ezemplum  proponit,  qui  [c  aus 
quia/  oratione  sua  et  pluviam  ademerit  terre  in  (aliq)  annos  tres  et  dederit  Atque  addit  2S 

'Hellas  autom  erat  homo  ofiouma^g  VH^*'*i  ̂ ^^  ̂ ^^  iisdem  affectibus  obnoxius,  quibus  nos 
sumus  obnoxii.  Cur  igitur  nos  (quo)  cessamus  ab  oratione,  qu^  et  privatim  nobis  et  publice 
Omnibus  prodesse  potest?  Quare  ezcitomus  nos  et  discamus  fiduciam  orandi  bis  duobus 
modis  parari:  Primo  sit  adsit  fides  bene  exercitata  longo  usu  charitatis  et  bonorum  operum, 

deinde  etsi  ob  peccata  nostra  consciencia  trepidet,  ut  tamen  superemus  reprehensionem  cordis  so 
nostri  et  statuamus  Deum  maiorem  corde  nostro  et  scientom  omnia,  cor  nostrum  non  scire 

omnia.     Quod  si  desperet,  tum  demum  peccatum  ad  mortem  esse. 

p]impedire  iidem^    impedire  nititur  orationem   et  in  tot  occupationes  ooniicit 
hominem,  ne  possit  orare. 

3,  22  'Quicquid  petierimus,  accipiemus  ab  eo^  si  scilicet  habuerimus  fiduciam.  a& 
Deus  est  omnipotens^  igitur  vult  nos  omnia  petere^  quae  nobis  utilia  sunt. 

Oportet  te  habere  circulum  sive  sacculum  necessitatum.  Satan  quaerit  om- 
nia mala.  Ideo  oportet  nos  per  contrarium  omnia  mala  deprecari.  Deus 

vult  plena  manu  effundere  bona  sua^  si  tantum  essent^  qui  rogarent  et  pe- 
terent  cum  fiducia.    Oportet  igitur  inflammari  cor  nostrum  fiducia.    Quando  4o 
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H]  vitam?  Gerte,  sed  modis  Ulis,  quibus  caro  non  cognoscit  Sic  liberamur 
ab  omuibus  malis  sed  non  Ulis  modis ,  qui  caro  intelligat  I.  e.  quod  oerti 

sumus,  quod  auditi  sumiis,  sed  qui,  non  scimus.  Christus  'cum  steteritis  ad  viau.  n,  %i 
oratioDem\  Si  quid  adversi,  quod  petieritis,  quod  iniicit  dos  in  mortem, 

s  facit,  ut  cessent  mala.  Necessitates  sunt  proponendae,  ut  orandum  contra 
Satan.  Istam  orationem  sie  prostemo  coram  deo,  quod  habeam  fidem,  quod 
exaudierit,  et  prostemet  Satan  et  hoc  certissime  fiet  Implet  ergo  Johannes 
locum  de  petendo,  quia  est  summe  neoessarium. 

'Quoniam    mandata.""     Quia   credimus    et   diligimus,   deinde   si  lapsi 
10  sumusi  cor  reprehendimus ,  dicimus  deum  maiorem,  hoc  est,   quod  nullum 

peccatum  damnat    Si  damnaret  peccatum,  damnasset  David,  Petrum,  Adam. 
Satan  quidem  suggerit  peccatum,  ut  damnet    Sed  damnat,  quod  non  credis. 
Si  illud  peccatum  adiicitur  incredulitatis,  tiun  actum.    Saul  cum  peccasset, 
defendebat  peccatum  et  desperavit  2C.    Qui  credunt  ergo,  implent  mandatum 

15  dei,   quia  tribuunt  ei  gloriam,   quod  sit  maior  corde  nostro.    Si  est  fiducia 

erga  deum,  est  exaudita.   'Coram  eo  facimus'  baS  tnod^t  persuasio  conscientiae, 
ut  scimus  nostrum  docere  placeat  deo,    quia  quaerimus  gloriam  dei.    Haec 

omnia  veniunt  ex  fide.    Ecclesia  pugnat  verbo,  docet  verbo  fideles,  bis  ad- 

monet  repugnantes,   postea  orationem  prostemit.    lam  exponit,  quod  man- 8,» 
90  datum  sit  eins.    Sunt  valde  signanda  ista  verba,  humana  ratio  ita  angusta 

est,   ut  ista  verba  non  facile  capiat      Est,   inquit,   mandatum  et  summum, 
ad  illud  mandatum  alia  nihil  sunt,  hoc  principale  est:  1.  credere  in  nomen, 
2.  diligere  k.     Haec,  inquit,  facimus,  ideo  scimus,   quod  &cimus  quae  illi 
placeant,  sive  postea  edam  dormiam,  quia  credimus  et  diligimus.    Summa 

3  steteritis]  steritis  20  fü  (ifl)  ita  21  est  c  aus  esset 

p]  i5  fiducia  animat  orationem,  magna  vis  fit  diabolo.  Hoc  est,  quod  saepe  con- 
querimur,  quod  nesciamus  cum  fiducia  orare.  Nemo  potest  orare,  nisi 
habeat  fiduciam. 

Non  semper  dat  Dens,  quae  petimus,  neque  tempore,  loco  et  personis, 

quibus  nos  vellemus.  Sed  hoc  vult  loannes:  omnia  esse  exaudita,  utut 

30  non  constet,  quae  exaudita  sint  Etiam  quando  Christus  petivit  pro  vita 

sua,  fuit  exauditus,  sed  modum  exauditionis  caro  non  cognoscit  Igitur  omnis 

oratio  exauditur  et  fit,  quicquid  petimus,  etiamsi  nos  non  cognoscimus  qui- 
bus modis.  Coniicit  Dens  nos  in  mala  quandoque  maiora,  ut  finiat  mala. 

Et  sie  exaudivit  preces  nostras. 

35  'Quoniam  mandata  illius  custodimus.'    Mandata  haec  Euangelica  sunt 
de  fide.     His  observatis  nihil  timemus.    Mandata  custodit,  qui  credit 

'Et  hoc  est  mandatum  eins,  ut  credamus  in  nomine  Filii  eins,  lesus,» 
Christi  et  diligamus  alterutrum,  sicut  mandatum  dedit'    Humana  fragilitas 
est  angustior  corde,  quam  ut  hanc  gratiam  capiat,  scilicet  Filium  Dei  pro 

Stttl^etS  SBetfe.  XX.  46 
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H]  summarum:  qui  est  iustus,  ex  deo  natus,  qui  non,  ex  diabolo.     Est  summa 

summarum  de  omui,  quod  praedicaraus :  Credere  in  nomen  K.    Orandum  ergo, 

*f.  119. 43  ut  servet   in  synceritate  verbi.    *Ne  auferas  de  ore  meo  verbum.'     8i  illud 

3ef.  55, 11  manserit  in  usu,  legendo  7C.,  videbimus  semel,  quanta  vis.    'Yerbum   eius 

«Ol.  3, 16  non  revertitur'  gcl^t  nid^t  on  ftud^t  ob.   *Verbum  opulente*  Paulus.    Schwer-    » 
meri  nunquam  tentaverunt,  quae  dei  potentia   etiam  in  verbo  vocali.     Finis 

8,  24  capitis.     Sequitur  alius  paragraphus:  'Et  in  hoc  scinius,  quoniam  de  spiritu 
manet  in  nobis\ 

Cap.  IUI. 
2.  Qctob;  I    lam  novam  exliortationem  incipit  pro  conservanda  puritate  doc-  lo 

trinae   adversus  corruptores  Spiritus.     Quia  orto  Euangelio  Satan  vult   ex- 
tinguere  hicem,  ideo  semper  vigilandum  in  hac  doctrina.    In  se  est  actuosa 

doctrina  illa,   extra  se  efBcax,  scilicet  ille  spiritus,  quem  dedit  nobis.     Qui 

enim  verbum  dei  non  contemnunt,  sed  aniant  et  libeuter  audiunt^  illis  adfert 

verbum  Spiritus  primitiasy   quo  intelligunt  deum   in   ipsis  et  econtra.     Quia   is 

sentit  aliter  immutatum  esse^  aliud  iudicium,  alium  adfectum  habet.    Cum  esse- 

mus  sub  abominationibus  papae,  iudicabamus  illa  sancta  et  placere  deo   et 

in  his  immergebamur,  cuilibet  sua  secta  placebat^   adfectus  ille  erat:   mea 

sunt  Sana.    Euangelium  docet  autem:  Christi  iustitia  liberabit  vos  a  morte. 

Hec  lux  si  suscipitur,  damuantur  larvae^  cappae  et  placemus  nobis  in  sola   2o 

Christi  iustitia,  baS  tft  Spiritus,  habemus  alium  novum  sensum  quam  prius, 

iam   nihil  esurit,  nisi   ut  plenissime  sit  in   Christi  iustitia,   et   cum  Paulo 

3  in  über  (de)  7  Et  o        de  über  8pii(8)  19  docet  autem  o  21  alium  o 

p]  nobis  mortuum.    Hoc  est  principale  mandatum,  ut  credamus  in  nomine  Filii 

eius.     Secunda  eius  pars:  ut  diligamus.     Omnia  alia  opera  plaoent,  ubi  cre- 
dimus.     Summa  igitur  est  credere  in  noraine  filii  Dei  et  diligere  fratrem.  ss 

W.  119, 43  Orandum  ergo:  ne  auferas  de  ore  meo  verbum  veritatis,  psal.  119. 

3,  24  'Et   in  hoc  scimus,   quoniam  manet  in  nobis.'     Ibi  me  iudioe  novam 
exhortationem  incipit  pro  conservanda  puritate  doctrinae  adversus  corruptores 

Spiritus,  quia  mox  ad  verbum  excitatum  surgit  Satan  nee  furit  magis,  quam 
ubi  veritatem  doctrinae  videt  stabilitam.  ao 

'Ex  spiritu,  quem  dedit  nobis.'  Qui  enim  non  contemnit  verbum  Dei, 
Ulis  afiert  Spiritus  primitias,  quomodo  possit  cognoscere  se  esse  in  Deo  et 

Deum  in  ipso,  quia  sentit  se  invitatum  esse,  aliter  iudicare  et  aliter  affectum 

esse.  Cum  essemus  in  Papatu,  iudicabamus  missas  et  ordines  Deo  placere. 

Ibi  erat  iudicium  haec  esse  sana  et  recta.  Per  Euangelium  vero  iudicamus  ss 

solum  Christum  nos  iustificare.  Damno  igitur  istas  cucullas  et  placeo  mihi 

in  iusticia  Christi  sola  et  acquiro  novum  afiectum,  ut  dicam  cum  Paulo: 

Quae  mihi  fuerunt  lucra,  ea  arbitratus   sum  propter  Christum   detrimenta, 
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H]  Philip.  3.  cucullum,  quem  habui  pro  sancto,  detestor  et  habeo  pro  mero  ster-  9#u-  s#  b 
core  prae  iustitia^  quae  est  in  Christo.     Et  ille  adfectus  non  est  ex  nobis 
sed  Spiritus,  quem  dedit  nobis  pater,  quo  iudicare  cum  securitate,  profiteri 
et  confiteri.    Hoc  spiritus  testimonium,  quod  deus  est  in  nobis,  quia  sapimus 

5  quae  deus.    Contra  quibus  sordet  haec  doctrina  et  sectantur  sua  studia,  opera 

et  non  patiuntur,  ut  monastica^  contemnatur,  ibi  est  adhuc  adfectus  camalis 
et  proprius.    Illi  nihil  placent,  quae  de  institia  dei  dicuntur  Bo.  9.   lustitiam  Wm.  9,  n 
dei   suam  statuunt      Opus   nostrum  et  sanguis  Christi  simt   diversissima. 
L^unt  et  audiunt,  sed  evidentissimam  consequentiam   non  possunt  credere: 

10  Si  Christi  sanguis  facit,  ergo  mea  iustitia  non  2C.  Aut  n^abitur  aut  con- 
fitebitur  totus  Christus.  Tentari  possumus,  ut  aliquando  contristet  nos  Satan 
deserente  nos  deo,  tarnen  cognitio  est  synoera.  Scio  quod  vera,  Monastica 
est  impia,  Christi  est  pura,  sancta,  ergo  donum  est  spiritus  sancti,  quod  facit 

nobis  hanc  lucem  et  iudicium,   quod  possimus  hoc  discemere.    Ergo  loqui- 
15  tur  de  spiritu,  qui  dat  spiritum  mihi  }C.  et  non  solum  quod  in  occulto  fatear, 

sed  in  propatulo  'Credidi,   ideo^  }c.     Sed  sequitur  crux:  humiliamur  animis,9f.  ne,  lo 
non  vehimur  gloria,  blasphemamur,  sumus  vermes  non  homines.     Superbire 
possumus  de  hac  doctrina,   ergo  Christus  est  in  nobis,   spiritus  sanctus  est 

nobis  donatus,  quia  haec  humana  speculatione  non  habemus.  Erasmus,  Oeco- 
20  lampadius  sunt  doctissimi  in  terris,  inculcatur  eis,  non  capiunt,  Brentius 

credit  k.     Ideo  iam  commode  annectit  admonitionem  et  cautelam  diligen- 

1  Philip.  3.  o  4  spuB  o  5  quibus]  qui  [Hott  qui'/  c  aus  cui  6  ibi  o 
12  yera  fdefU  yita  15  mi  o  zu  21  (Ideo)  Quia  incepit  de  spiritu  rtp 

>)  dazu  ist  vita  zu  ergänzen,  wie  sonst  bei  LuAer  und  z.  B.  hier  gleich  darauf  Z,  12.  . 
Zu  quod  Vera  ist  an  letzterer  Steüe  aus  dem  vcfrhergdunden  Satze  cognitio  ofo  SulodU 
zu  denken. 

p]  Phil.  3.    nie  afifectus  et  spiritus  non  est  ex  nobis  sed  ex  iudicio  Spiritus,  wi.  s,  7 
quem  dedit  nobis  Pater.    Ex  eodem  spiritu  iudicamus  impias  esse  sectas  et 
ordines  nee  Deo  placere.    Contra,  cui  sordet  haec  doctrina,  vult  sua  opera 

s&  adhuc  sancta  habere  quaerens  suam  iustitiam  et  iustitiae  Dei  non  vult 

subücL  Non  potest  capere,  quod  'Sanguis  Christi  solus  emundet  nos  a  peo- 
catis  nostris\  Nee  potest  illud  concedere:  Si  sanguis  Christi  est  nobis 

iustitia  yel  paravit  nobis  iustitiam,  ergo  nostra  opera  sunt  nihil  Non  habent 
isti   testimonium   Spiritus  ut   nostri   fideles.     Tentari  quidem  possumus   ut 

90  Paulus  ab  angelo  SatAnae,  manet  tamen  verbum  purum  in  nobis,  ut  possi- 
mus  hoc  discemere.      Spiritus   testimonium  reddit  primum   spiritui   nostro 

intra  nos,  deinde  etiam  coram  mundo,  ut  loquamur.    'Credidi,  propter  quod 
locutus  sum^  psal.  116.    Quo  intelligimus  Christum  esse  in  nobis.   Non  estw.  iie,  lo 
nostri  sensus  vel  iudicii  hoc  cognoscere,  multo  minus  hoc  confiteri,  sed  omne 

35  illud  ex  Spiritu  habemus,  quem  Deus  nobis  dedit. 

46» 
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H]tissime  observandam.  Et  germanice:  noD  debet  credi  cuilibet  vento.  Et 

efRcacius  et  potentius  quam  'cuilibet  doctrinae^^  quia  omnes  veniunt  et  iactant 
spiritum.  Et  observari  diligentissime  in  scriptura  debet  iste  locus.  Iactant 
omnes  spiritum,  prae  nimia  insania  Spiritus  sunt  ludibrio  illis  Baptismus, 
corpus  Christi,  verbum.  Qui  enim  intrudunt  se  ad  docendum  et  adfenint  » 

aliquid  novi,  bte  tPetS  l^tn  totd,  quia  Spiritus  sanctus  venit  auditurus  potius, 
quid  frater  dicat,  illi  veniunt  docturi.  Habe  canonem  infallibilem  esse 

3eT.  23, 21  Satanam :  Submittunt  quidem  se  primum,  quod  velint  discere  sed  'currebant 
3o^.  10, 8  et  non"*  2C.  et  'quotquot  venerunt'  loh.  X. 

Qui  enim  alium  docet,  facit  hoc  magno  timore  et  non  facit  nisi  ordi-  lo 

natus  vel  per  deum  vel  homines,  nuUus  dicit  'spiritus  urget\    Si  ita,  nolite 

4,icredere,  sed  tpctf  mit  tfyvx.     Est  ergo  Epitasis  in  verbo  *Nolite\      Tangit 
quasi  acu  iactantium  spirituum  fastura.     Sed  'probate\    Yide,  quid   passus 

zu  1  Ne  cuiWs  spiritui  credatur  rsp  9  Do(8)n  12  mit  \fynt  o         zu  13  über 

iactantium  8ie?U  docto  /==  doctorum/      über  Sed  steht  Quare 

Caput  IT. 

4,  !  724)  1  —  725^  6  'Carissimi ,  nolite  omni  spiritui  credere ,  sed  probate  spiritoB ,  an  ex  Oeo  li 
sint,  quoniam  multi  pseudoprophetae  exierunt  in  mundum/  Diserte  dtxit  non  'doctrinae*  sed 

'spiritui*,  quia  hoc  proprium  est  pseudoprophetarum ,  quod  omnes  [rhj  iactant  spiritum  et 
prae  nimia  spiritus  abundancia  ludibrio  eis  est  baptismus,  corpus  Christi  et  verbum  yocale. 

Quare  cavete,  ne  nos  decipiant  magnifici  tituli,  quibus  se  venditant.  Christus  quoque  dixit 
non  venturos  eos  in  nomine  diaboli  aut  pseudopropbetarum  sed  in  Christi  nomine.  £a  specie  10 

imponunt  simplicibus,  sicut  eciam  nostra  aetate  vidimus.  Periculum  illud  quia  ridet  aposto- 

lus,  ideo  significanti  verbo  addit  'nolite  credere*  quasi  dicat,  solicitabunt  vos  et  facile  in  soam 
sententiam  protralient,  nisi  meam  regulam  fueritis  secutL  Igitur  sie  facite:  Probate  spiritus, 
an  ex  Deo  siut.  Non  vult  eos  simpliciter  reiici  sed  probari  vult  et  postquam  probati  et 
mali  inventi  sunt,  tum  demum  reiici  vult.    Quis  autem  crederet  in  illa  prima  ecclesia  adhuc    ̂  

Caput  IT. 

p]  4, 1  'Charissimi,  nolite  omni  spiritui  credere.'     Nihil  inconstantius  ventis 
nee  quicquam  mutabilius  spiritibus  falsis.  Sentitur  ventus  ab  Oriente  flare 
statimque  vertit  se  ad  Occidentem.  Est  ergo  efficacius,  quam  si  dixisset: 
Nolite  omni  doctrinae  credere.  Nam  omnia  sub  ratione  spiritus  audent  et  so 
nos  prae  insania  et  nimia  spiritus  abundantia  reprehendunt,  quod  gloriemur 
de  litera  et  verbo  camali.  Probare  ergo  iubet  spiritus,  quia  Spiritus  isti 
veniunt^  ut  fallant  fratres  non  ut  doceant.  Ita  vero  probabis:  Qui  vult  nova 

vel  alia  docere,  a  Deo  vocatus  esse  debet  et  vocationem  suam  veris  mira- 
culis  confirmare.  Nisi  hoc  praestiterit,  facessat  hinc  et  in  malam  rem  abeat.  u 

Est  ergo  iTtcTaacg  in  verbo  ̂ probate  spiritus''^  quia  tangit  hoc  verbo  quasi 
acu  iactantiam  illorum,  quasi  dicat:  Yenient  ad  vos  iactatores  Spiritus,  sed 
explorate  spiritus. 
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H]  8UO  tempore.  Tandiu  vixit^  ut  videret  multis  Bcriptis  replerl  mundum  falsis. 
Vix  10  annis  cucurrit  EuaDgelium.  Hoc  £pi8tola  40  vel  50  scripsit  annis 
post  K.  Non  voloy  ut  simpliciter  reiiciatis,  sed  ne  praecipites  credads,  8ed 
probate.     Sed  ubi  accipiam  iudicium?  quia  multi  exierunt  in  mundum  non 

5  missi  et  illi  tl^un.  Sic  et  in  illa  Academia  factum  Karolostadio.  Quae  erit 

probatio,  ut  cognoscamus  Spiritus?  Fideliter  dispensat,  quomodo  cogno- 

scendi.  Spiritum  ex  deo  cognoscite  hunc:  'in  came\  'Solvit'  In  Graeco4,  2 
aliter.  Et  hie  est  Antichristi  spiritus.  Regulam  habe:  quicquid  docuerint 

illi,  hoc  comparate  cum  illa  doctrina  'lesus  Christus  filius  dei  venit  in  hunc 
10  mundum  et  venit  in  came\  Hunc  lesum  praedicat  spiritus  sanctus.  Quic- 

quid convenit  cum  ista  doctrina,  suscipite,  quod  non,  econtra.  Primo  spiri- 
tus iste  fuit  crassus  lohannis  tempore.  Ut  ludaei,  qui  constanter  contra 

Christum  praedicabant,  negabant  filium  dei,  Cherintus:  non  esse  ante  Mariam. 

Crassa  negatio  divinitatis  Christi.  Denisse  in  camem.""  Duae  naturae. 
i&  Fuit  filius  ante  incamationem  imo  ante  secula^  i.  e.  esse  deum  et  hominem 

4  mundum  (bene)        5  Karolostadio]  Ka:)        8  spüs  o        9  fi'  dei  o         14  negatio  o 
15  ante  über  imo 

superstitibufl  apostolis  tantum  sectarum  et  pseudoprophetarum  fiiigse,  niai  hoc  ipsorum  scripta 
testarentur?  Quare  nos  quoque  feramus  illud  adversariorum  convicium,  quod  post  frhj  hanc 
doctrinam  multae  haereses  sint  ortae.  Idem  apostolis  ludaei  obiicere  potuerunt  ante  doctrinam 

euaugelii  invulgatam    fuisse  pulcherrimam  cnltus   et   politiae  ludaicae  harmoniam   et   con- 
^  cordiam,  exorto  autem  euangelio  non  solum  cultum  ilhmi  et  politiam  perturbatam  esse,  sed 

mille  sectarum  genera  enata.  Sic  nostra  academia  non  Aiit  immunis  ab  hac  peste.  Nam 

Carlstadins  per  fo]  (exortus)  suas  fanaticas  opiniones  fc  aus  snos  fanaticos  opinionej  tan- 
quam  per  scintillam  qnandam  illud  incendium  sectarum  excitavit,  quo  hodie  ecclesia  ardet« 
Neodum  finis  aliquis  huius  mali  apparet,  cui   nos  in  nostro  ducatu  occurrimus  et  remedium 

25  attullmus,  in  aliis  locis  non  potuimus.  Epitasis  quoque  est  in  verbo  'exierunt'.  Sig^ificat 
enim  plerumque  eos  nocere  ecclesiis,  qui  ipsi  se  ingerunt  non  vocati. 

p]  'Quoniam    multi  pseudoprophetae  exierunt   in   mundum.'     Diu  vixit 
loannes,  donec  videret  mundum  repleri  malis  eiusmodi  doctoribus.  Nonne 
dolendum,   quod   tam  brevi  tempore   tot  haeresium   agmina   in   Ecdesiam 

so  irruperunt?  Nam  statim  cum  verbo  ingressi  multi  spiritus,  Pseudoapostoli, 
Ebionitae,  Cerinthiani,  Nicolaitae  et  ceteri,  qui  Antichristi  erant  praeciirsores. 

Hi  omnes  exierunt  et  non  erant  missi.  Quae  vero  probatio,  unde  cogno- 
scamus spiritum  erroris  et  veritatis? 

*In  hoc  cognoscimus  spiritus  Dei:  omnis  spiritus,  qui  confitetur  lesum 4f  > 
SS  Christum  in  came  venisse,  ex  Deo  est'    Quicquid  docuerint  illi,  comparate 

cum  hoc:   lesus  venit  in  hunc  mundum  peccatores  salvos  facere,  I.Tim.  1. 1.  ti«.  i,  is 
Quicquid  cum   illo  convenit,  hoc  intelligite  ex  Deo  esse.     Quicquid  vero 
minus  convenit,  ex  Patxe  mendacii  esse  credite.    Christum  venisse  in  came 

negant  primum  ludaei  constanter,  et  Cerinthus  negabat  Christum  ante  Mariam 
40  fuisse.    Si  venit  in  camem^  ergo  fuit  ante  camem.    Qui  negat  venisse  in 
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H]et  non  apparuisse  in  carne  certo  est  ex  deo.   Hoc  Cherinthi  fecenint.    Om- 
Dibus  est  lapis   ofiensioDis  Christus  K.      Postea  Papa,  confitetur    utmmqaey 
sed  Degat  opus  et  fructum.     Quid  enim,  si  abscindo  haec?  tum  aeque    est 

ac  uegarem.     Videndum,  quare  venerit  in  carnem.     Non  ideo  factus  adven- 
tus,  ut  fieret  homo,  sed   ut  esset  servator  mundi  et  impenderet  carnem  pro    & 
mundo,  alioqui  posset  occulte  facere.    Sed  ideo,  ut  appareat  mundo  et  faciat 
quae  facienda.    Ergo  etiam  Papa  negat  Christum,  quia  negat  finictum  huius 
adventus,  quia  n^at  eum  venisse,  ut  damnaret  omnes  alias  iustitias  et  daret 
nobis  suam.    Nonne  magna  malicia  Satanae:  servavit  istas  figuras  verborum 

et  inanes  testulas  *Iesus  Christus  venit',  sed  si  vis  habere  energian  adventus,  i® 
quod  ipse  suam   iustitiam  in  nobis  erexit,    plantavit,    ut  confideret    cor   in 
ipsius  iustitiam  non  opera  nostra,  Hoc  damnavit  Leo  in  bulla.    Claras  textus 

i,"*;V35^«  3.  *Arbitramur,  mortuus'  c.  4.  et  per  sanguinem  lesu,  c.  3.    Papa:  nostra 
monasteria,  monachi  etiam  sunt  iusti,  ergo  papa  solvit  Christum  vi,  eflicacia, 

2.  Zim.  t,  5  (specie  et  fuco  verborum  servat),  quasi  pro  se  venerit  in  mundum.   *Speciem   ** 
a.  9ctTi  3, 1  pietatis  habent,   energian  n^ant.''    Et  'dominum,  qui  eos  mercatus\     Non 

negant  Christum   deum,   species  vocabuli   manet,  sed   energian,  quia    dicit 

'mercatus^  quia  statuunt  suas  iusticias,  regulas,   sapientiam.    Ex  isto  textu 
concludo,  quod  spiritus  papae,  quod  monasteria  sunt  ex  spiritu  diaboli,  quia 

negant  efficaciam  adventus.   Item  habui  spiritus,  qui  Christum  confessi  tanta  ̂  

2  offensionis  über  (est)  15  mundum]    Xm  [=  Christum] 

p]  carnem,  negat  Deum  et  hominem  esse.  Non  igitur  ex  Deo  sed  ex  Diabolo 
est  Nee  Spiritus  Papae  melioris  est  sortis.  Nam  Papa  confitetur  hanc 

vocem  'Christus  venit  in  carne'  sed  negat  fructus  eins.  Hoc  vero  est  idem 
ac  dicere:  Christus  non  venit  in  carne.  Adventus  enim  Christi  in  carne 

non  fuit  ideo,  ut  efBceretur  homo  sui  causa  sed  ut  nos  salvos  faceret  Qui  95 
sie  eum  venisse  docet,  solvit  finictum  et  efficaciam  eins  adventus.  Christus 

enim  venit,  ut  solveret  opera  diaboli,  ut  peccatores  redimeret  a  peccatis,  hoc 
vero  Papa  n^at.  Servat  quidem  eadem  verba,  ceterum  iv^gyeiav  adventus 

eins  negat,  hoc  est,  quod  cor  nostrum  debet  in  solam  Christi  iustitiam  con- 

fidere  ac  iustificari.  Papa  in  bullis  damnat  hunc  articiüum  'Sola  Christi  ao 
iustitia  nos  iustificari',  qui  tamen  incamationis  efiectus  est  Sed  Paulus 

Rdm.  8, 38  clare  reclamat:  Arbitramur  hominem  iustificari  sine  operibus  legis,  Rom.  3., 
i-3oi|.  i,7et  loannes  noster:  Sanguis  eins  emundat  nos  ab  omni  peccato,  1.  loL  1. 

Hinc  Petrus  damnat  eos,  qui  TDominum,  qui  eos  mercatus  est,  n^ant\ 

2. 9etTi3,8  2.  Ep.  2.  Dominum  quidem  confitentur,  sed  quod  eos  mercatus  sit,  n^ant  35 
Itaque  ex  hoc  textu  concludimus,  quod  Papae  spiritus  sit  ex  diabolo,  quo- 
niam  negat  Christum  in  carne  venisse,  dum  vim  et  hiqyuav  adventus 
Christi  negat.    Vidi  et  ego  aliquos  Spiritus,  qui  confitebantur  quidem  nomine 
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H]  specie,  quanta  vix  vidi  coufessum,  passum  }C.>  ut  nos  dicimus,  vidcbantur 

non  errare.  Sed  quid  faciebant?  prinio  se  parassent  cum  lad^eit,  ut  revelare- 
tur  eis  veritas^  postea  nihil  apparere  nisi  deum  et  quasdam  voces  audiri 
divinitus.  Ubi  sie  cepi  l^tt  xä)9,  quia  sl  horao  vult  sibi  accessum  facere^ 

5  est  satan,  quia  veuiunt  in  spiritu  ad  deum.  Et  totus  Christus  est  in  canie. 
Nos  apprehendimus  nulhun  esse  deum  nisi  illum,  qui  est  in  illo  homine, 

qui  descendit.  Incipio  ab  incunabulis  et  recipio  venientcm  et  quaero  residen- 
tem, non  mihi  scala  parata,  ut  ascendam.  Post  excidebant:  aqua  et  vinum 

nihil  esse.  Eo  tandem  processerunt,  ut  cacaret  ̂   in  Christum  nostrum  Muntzer, 
10  quia  esset  res  externa.  Ergo  non  sunt  veri  spiritus  sed  diabolici,  quia  in 

spiritu  volunt  venire  ad  deum.  Sed  non  possumus  invenire  deum,  nisi 

audiam  ex  Euangelio  natum  ex  muliere  filium  dei  venisse  non  oratum,  quae- 
situm  sed  ex  misericordia  se  manifestatuni.  Sic  incipio  ab  adventu  Christi: 
qui  iaceo  in  tenebris,   morte,   nunquam  suspiravi   ad  eum.    Ego  nihil  novi 

li  de  Christo,  quod  venerit  pro  me  redimendo,  quia  quaerebam  et  parabam 
accessum  ad  deum  per  cappam.  Hoc  non  est  accedere  ad  venientem  sed 
residentem.  Ex)ce,  qui  loquebar,  adsum.  Oportet  priiis  loquatur  et  vooet 

me  per  verbum.  Sed  spiritus  illi  ambulant  in  mirabilibus  super  se.  Sine  me- 
diatore  nemo  veniat  ad  deum,  sed  prostemat  se  coram  Cliristo  incamato, 

S.0  qui  est   propiciator.      Philippus   voluit  quaerere  currentem   uBet   bet   fonne 

'ostende  nobis'  jc.    Uli  spiritus  geben  f old^en  f d^etn  für ,  ut  seducatur  totus  S«»*  »*» « 
mundus,    id   quod  fecit  Muntzer.    Ergo  maneamus  cum  illo,    qui  venit  in 
camem,  qui  quaerit  ovem  perditam.    Nos  non  quaerimus  pastorem  nequc 
drachma    seipsam    quaerit   k.     Idem   spiritus    est   sacramentarius.     Hie    et 

«5  crasse  negat  Christum  venisse  in  camem,  quia,  inquit,  'caro  nihil  prodest^ ^"^^  •' •* 
tft  fd^tt  fo  crasse  ut  haeretici  tempore  lohannis.    Et  quod  verbum  corporale 
nihil  sit  et  Sacramenta  signa  externa,  simpliciter  rapiunt  camem  Christi,  quod 

2  tad^]  tad^  xu  25  über  crasse  negSt  ftoj  tteht  et  subtiliter  spiri 

')  In  den  Tischreden  (z.  B.  Colloquia  eä,  Bindseü  IIJ  S,  Sl)  nur:  .id^  tooHt  tl^n 

ntd^t  onfrl^en*.    Obigen  Ausdntck  bezeugt  audi  MdandUhon  (Ströbel,  lAshen  Müntzers  S.  181). 

PI  Christum  sed  re  ipsa  negabant  Dicebant  enim  se  credere  in  Deum  utut 

non  in  mediatorem.    'Ejgo  vero  nihil  habeo  apud  Deum  nee  possum  cogitare 
^  Deum,  nisi  filium  eius  sciam   esse  Christum  et  totius   mundi   mediatorem. 

Sic  ab  adventu  Christi  incipiendum  et  in  causis  salutis  semper  confugiendum 

ad  advenientem,  ut  audiamus  eius  vocem  'Ecce  ego  venio'  psal.  40.     NemoW.  4o,  § 
igitur  sine  mediatore  Deum  cogitet    Vide,  ut  Philippus  in  hoc  erret:  Ostcndc 
nobis   Patrem.     Cui   Christus:    Philippe,   qui   videt    me,   vidit   et   Patrem. 

85  Maneamus  ergo  sie,  ut  advenientem  in  came  accipiamus.  Ipse  quaerit  ovem 
I>enlitam,  nos  oves  perditae  pastorem  sequamur.  Spiritus  Sacranientarionim 
crasse  negat  Christum   in   carae  venisse,  cum   dicimt  camem   Christi    nihil 
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H]iioD  prosit  et  quod  oportet  habeatur  Spiritus  versatilis.   Inde  coguctur  dic^re: 
noD   opus^   ut  Christas  natus  sit.     Et  nos  Papae  putamus  inutilem  Christi 
advcntum,    quia  Mose  praeeepta  dedit  exactissima.     Sic  legislatorem  facitint 
Christum  et  hoc  est   proprie   n^are  Christum  venire  in  camem.     Srasmo 

debemus  respondere:  Eramus  in  morte  sub  Satana,  venit,  impendit  se  ipsum.    & 
Haec  ratio  adventus  sui.    Novum  testamentum  transtulit  et  non  sensit.    Ubi 

Spiritus   donum   non   est,    non   deprehenditur.     Ergo    semper   manebit    iste 

articulus,  ut  impetatur  adventus  Christi  in  camem,  quia  omnis  astus  pug^ 
nat  contra  istam  iustitiam  Christi.    Manichei  dicebant  phantasma  ut  color 

per  vitrum.   Etiam  Marcionistae,  quia  Satan  vult  nucleum  auferre.    Sub  Pa-   *o 
patu  vidit  abnegationem  Christi  crassam  l^tntoeg  genommen,  abstolit  nucleum 
papae  et  reliquit  Uli  testam.    In  papatu   gl^et  btc  fd^ttfft,  aber  bcr  fafft  et 

nucleus  tft  etl^QUS  gefogen,  quia  dicunt:  Christi  mors  jc.    Ergo  semper  pug- 
nat  contra  Christi  camem,  quod  caro  non  prosit  et  quod  pateat  via  ad  deum 

«öm.5,  iper  spiritum  illum  suum.    Nos  ut  Paulus  Ro.  5.,  quia  accipio  aditum  donum    is 
plenum  iustitia  et  deprehendo  eum  in  sacco,  in  quem  se  iniecit    (SS  ifl  baS 

gelt  im  fad,  ipsi  marsupium  vacuum  mad^en  fie  btauS.   Quando  illi  spiritus 
obturabuntur,  toitbS  ctget  toetben,  n^abunt  Christi  divinitatem,  laffen  gl^fii 
quod  Christus  venit  in  camem,  sed  fructum  negant,  quod  sit  in  baptismo, 

Sacramento,  verbo  k.     Bonus  spiritus  pugnat,   ut  Christus  sit  omnia:    via,   so 

^^  8' •  iustitia,  redemptio,   quia  'in   ipso  habitat'  JC,   quando  hoc  fett  K.     Satan 
potest   pati,  ut  dicantur  de  Christo   omnia,  sed   ut  vis   absit     Si    potest 
auferre  etiam  camem  ut  Manichei,  facit,  sin  minus,  (ut  vis  absit).     Bonus 

4  Eras  steht  vor  Sic  i$t  aber  zu  deb:  gezogen  17  Quando]  q^  trt  ni  f=  nisi/  zu 
bessern  versucht  22/28  ut  vis  absit  steJit  nur  vor  Si,  ist  aber  durch  einen  Strich  ?unter 
minus  gewiesen.    Da  es  an  ersterer  Stelle  unentbehrlich  ist,  deutet  das  Zeichen  wohl  war  an, 
dass  es  auch  nach  minus  einzufügen  sei 

Plprodesse,  item  oportere  Spiritum  omnia  agere,  Baptismum  nihil  esse.  Ideo 
non  est  ex  Deo.  Si  respicias  Papatum,  non  videbis,  cur  Christus  venerit  in  a* 
camem,  imo  superfluum  arbitraberis.  Erasmus  in  Epistola  quadam  disputans, 
cur  Christus  venerit  in  camem,  legislatorem  eum  facit.  Sic  et  monachi 
omnes.  Sed  ideo  venit  Christus,  ut  eriperet  nos  a  Satana,  morte  et  peccato, 
a  quibus  non  poteramus  eripi  nostris  viribus,  imo,  ut  tolleret  omnes  l^es 
et  abrogaret  omnes  iustitias  et  solam  suam  statueret.  Satan  quidem  ferre  so 
potest   textum   verboram,    sed   vim  eripere   conatur.     Papa   toUit   nucleum 
Christi  et  relinquit  voces,  et  Idft  il^m  bte  fd&ale  unb  nimmt  ben  lern  ]^etau8. 
Confitetur  enim  Christi  iustitiam,   sie  tamen,  ut  non  tollatur  nostra,  et  hoc 
est  nihil  confiteri.     Nos  scimus  nullum  esse  accessum  ad  Deum,  nisi  simus, 

«öm.  5, 1  quemadmodum  Paulus  ait ,  *Iustificati  fide',  Rom.  5.     Christus  camem  habet  m 
sed  in  illa  est  plena  Divinitas.     Dens  se  obtulit  in  Christo  nobis.    Advenit    - 
Christus  in  camem,  ut  nobis  adesset  in  Baptismo  et  S.  Coena.    Omnis  spi- 

ritus, qui  eo  tendit,  ut  doceat  Christum  per  Sacramenta  omnia  agere,  is  est 
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H]  Spiritus  gratias  agit  deo,  quod  venerit  in  carnem  i.  e.  sit  meus  et  mihi 
venerit^  quod  mea  sit  iustitia.  Hoc  omnibus  heresibus  quaerit  Satan  ̂   ut 
auferat. 

^Venisse^  emphatice  loquitur:  qui  fuit  ante  ut  filius  dei,  venit  ad  nos, 
5  ut  ostenderet  se  in  came,  ut  sit  efBcax  adventus.  Et  sie  gloriamur,  qui 

sumus  miseri  peccatores,  habere  primitias  Spiritus,  quia  non  ex  nobis  habe- 
mus.  Quia  fui  ardentissimus  ad  parandam  iusticiam,  ergo  caro  et  sanguis 
non  revelavit  nobis  sed  pater  jc.  Donum  Spiritus  est,  quod  habemus.  Si 

sumus  infirmi,  Tiabemus*  Ebr.  cui  agamus  tarnen  gratias,   quod  det  et  in^«^^«»! 
10  illo  conservet.    *Non  confitetur*  baS  ift  bct  tcc^t  Antichristus.     Multi,  in-  *.  3 

quit,  sunt,  sed  omnes  eo  nituntur,  ut  toUant  adventum  in  carnem,  tum  posset 
pati  Satan,  ut  loquantur  de  eo  adventu,  sed  quod  noster  adventus,  quia  dicit 
venisse,  quia  vidit  corruere  papatum,  missas  et  venire   ad  salutis  r^num 
Monachos,  ergo  opponit  omnem  suam  potentiam:  doctissimos,  sanctissimos. 

15  Nemo  tarn  subdole  et  astute  implevit  ut  papa.  Spiritus  nostri  crasse  nimis 
Caro,  ut  Marcion,  offensi,  quod  caro  nostra  est  tam  infirma.  Hie  sivit 

mauere  adventum  Christi  in  carnem,  omnem  speciem,  quam  ipsi  apostoli  prae- 
dicare  potuerunt,  et  tamen  bamel&en  vim  sorbere.  Praedicavimus  passionem, 

est  Euangelica  et  Apostolica  praedicatio.     Et  diebus  deinceps.     Et  tamen  i-  z^m*  *>  i 
90  quidam  servati  de  verbi  praedicatione  postea  statim  dixerunt  de  operibus  et 

tum  fuerunt  illi  sanctissimi  prae  laicis.  Nonne  magnum  sub  optima  specie 
omnia  polluere,  dicere  Christum  pro  nobis  passum  redemisse  a  morte  et 
simul  docere:   per  ordines,  et  hoc  non  videre.    Ergo   nemo  hereticus  tl^utS 

9  infirmuB  zu  20  über  verbi  steht  Euangelii 

PI  ex  Deo,   is  libenter  audit  de  Christo  et  gratias  agit     Hie  enim  intelligit 

2^  Christum  suum  esse  et  venisse  in  came.  Emphatice  ergo  hoc  dictum  est: 
Ecce  haec  est  probatio  Spiritus,  utrum  ex  Deo  an  ex  Diabolo  sit 

'Et  omnis  Spiritus,  qui  solvit  lesum,  ex  Deo  non  est  et  hie  est  Anti-4,  s 
christus\    Quasi  dicat,  Multi  sunt  Antichristi  et  Pseudoprophetae,  qui  tollunt 
adventum  Christi  in  carnem.    Hoc  enim  solum  urit  Satanam,  quod  adventus 

30  ille  in  carnem  est  noster.  Quoniam  hoc  videt  Satan,  videt  simul  corruere 

omne  suum  regnum,  Papatum,  Missas  k.  Nemo  tam  subdole,  tam  astute 

implevit  Antichristi  numeros  ut  Papa,  Manichaeus  quidem,  Marcion,  Valen- 
tinus  latnen  QUcI^  gtoB:  carnem  Christi  fuisse  phantasma,  et  Swermeri 
dicunt:   Nihil   prodesse  Christi  carnem.     Sed  Papae  Spiritus   subtilissimus 

35  est,  qui  agnoscit  adventum  Christi,  servat  Apostolica  verba  et  conciones 
Apostolicas,  sed  nucleum  abstulit:  venisse  illum,  ut  salvos  faceret  peccatores. 
Hinc  implevit  orbem  terrarum  sectis,  reliquit  omnia  in  speciem  et  sustulit 
omnia  in  veritate.  Hoc  est  artis  et  doli  sub  optima  specie  omnia  polluere, 

dicere,   quod  sit  Christus  pro  nobis  passus,   simul  tamen  docere  nos  satis- 
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^]  ttn  naij,  sunt  tantum  particulares  alii  heretici.  Yide,  quid  Galatis  et  propter 
rem  leviculam:  circumcisionem  et  festa  servare  dod  fuisset  peccsatum,  sed 
necessitatem  facere.  Ut  nobiscum:  quis  prohibet  ferre  cappatn?  Et  ista 

specie  potuerunt  falli  AugustiDUS,  etiam  Bernardus,  Hieronymus  praecipue. 
ChristiaDUS  maneat  in  sententia  hac:  bene  faciemus,  sed  inde  non  iustificemur  & 

sed  per  sanguinem  Jesu  Christi  gratis.  Hoc  nesciunt  adhuc  intelligere 
Schwermeri,  alioqui  sie  non  desiperent 

Unica^  proba,  ut  observemus  Christum  venisse  in  camem:  omnis  hereti- 
GUS  et  malus  spiritus  furit  in  hunc  articulum.    Noster  Spiritus  sacramentarius 
valde  metuit  hoc  iudicium,  ideo  agit,  ut  tollant  probam  hanc^  dicit  camem  lo 

non  prodesse  sed  spiritum.    Hoc  probate  nemo  spiritus.    Sicut  sab  papa 
effecit,  ut  penderemus  ab  ore  papae  et  tandem  monachorum:     Nos  cogimur 
credere,  quod  dixerunt  monachi  praedicatores.     Mellerstadius:   ablato  iudioe 

quis  iudicabit  spiritus.    Oportet  ecclesiam  audire  i.  e.  praedicatores.    Semper 
metuit  scripturam  ideo,  ut  eradicet  eam,  et  volatiles  cogitationes.     Sic  agit  i» 
seorsim  cum  spiritibus  fornicationis,  difHdentiae,  aufert  Christum  venisse  2C. 

Ideo  ubique  metuit  istum  textum,  tollit  hanc  probam,  Lydium  lapidem,  quo 
sentit  se  deprehendi.     Sic  facit  ut  horoo,  qui  odit  lucemam,  9tdflS  ix  totd. 
Non  frustra  haec  inculco,   quia   expertus  K.     Si   suggesserit  in  cor^    quod 
Christus   sit  iudex,    cogitationes  adfert  maxime   specie  vanae  castitatis   k.  so 
Interim  repleto  corde  istis  cogitationibus  perit  Christum  venisse  in  camem. 

Sed  si  manet  in  corde  'apparuit^  k.  quare  ergo  dubitet    Quid  per^rinatäo 
ad  Sanctum  lacobum?   Sic  ridet  cor:  quia  Christi  caro  non  est  inutilis^  sed 

1 1  probato  e  aus  probatur  darüber  impetrato     28  ridet]  r-d^  [vielleicht  itaU  tnd^  ̂   respondet/ 

*)  Tinte,  Schriftzüge  und  der  gewöhnliche  Umfang  einer  Vorlesung  in  der  Nachachriß 
legen  die  Änndhine  nahe,  dass  hier  die  Lektion  von  Montag,  d.  7,  Okt.  beginnt.   Vorangeht 
Mittwoch,  der  2.,  es  folgt  Dienstag,  der  8.  Okt.  (722, 10;  736, 14), 

PI  facere.  Omnes  haeretici  reliqui  sunt  particulares  Antichristi,  ille  vero  est 
unicus  ille  et  verus  Antichristus,  qui  est  contra  totum  Christum.  Sic  clausis  n 
oculis  ad  omnia  dogmata  manendum  in  sola  sententia  et  via  iustificationis 
per  Christum.  Facienda  quidem  bona  opera  sed  ratione,  ut  supra  dictum. 
Audivimus  igitur  unicam  probationem,  qua  deprehendimus  et  iudioamus 
omnes  Spiritus,  scilicet  ut  Christum  filium  Dei  venisse  in  camem  obser- 

vemus. In  hunc  articulum  impingunt  omnium  aetatum  haeretici.  Ideo  ille  so 

spiritus,  qui  hodie  versatur  in  mundo,  hoc  agit,  ut  tolldt  nobis  hanc  pro- 
bationem  nobis  camem  Christi  prodesse.  Inprimis  diabolus  id  feoit,  quando 
Scripturam  reliquit  sub  Papae  potestate.  Quicquid  ille  in  Cancellaria  statuit, 
nos  cogebamur  credere  in  Ecclesia,  item  quicquid  somniavit  monachns  in 

cuculla,  id  recipiendum  erat  in  Ecclesia.  Dixit  Mellerstadius:  'Mitte  Doctores  3« 
esse  doctores.  Non  audiendum  est,  quod  sancta  Ecclesia  dicit,  sed  quod 
Scriptura\  Sed  metuit  ille  Satan  hoc  iudicium  Spiritus  et  Scripturae,  ideo 
per  omnia  solvit  adventum  Christi  in  carae,  maxime  in  arduis  iUis  tenta- 
tionibus.    Si  tenteris^   ut  simul  invoces  Mariam^   tunc  adventus  Christi  in 
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H]  venit  in  eani|  ut  redimeret.  Ergo  est  proba  omnium  spirituum  tentaDtiunii 

quae  fit  publice  et  privatim  cum  Christianis.  *Hic  Spiritus*,  qui  sie  solvit 
lesum,  'Est  Antichrist!  spiritus.*  De  quo  Antichristo?  Scitis  esse  famam, 
quod  ante  adventum   Christi  venturus   est  Antichristus,   sicut  ante  Christi 

5  adventum  venit  Elias.     Consentit  Paulus   cum   hoc,  'Mysterium   iniquitatis  ̂   ̂^^-  ̂ '  ̂ 
est  iam  in  ope^e^   prominet,  c8  toll  et  fut,   quia  videt  tot  insurgere  sectas. 

Sunt  qui  prorsus  non  tenentiu*  verbis  dei,  Filii  Belial,  unnu^  Üttbet,    qui 
non  tenentur  ullo  iugo.    Etiam  iam  praesens  est  Spiritus  eins,  quanquam  ipse 

principaliter  nondum  adest      Hoc  idem  cum  Paulo  'Mysterium\      'Et  iam* 
^^  non  toto  suo  regno  sed  primitiis  istius  Spiritus,  quia  aliqua  membra  adsunt: 

Cherinti,  Nicolaitae.  Sub  Papa  obtinuit  r^num,  quia  nihil  aliud  est  regnum 

quam  institutionis  humanae,  quod  extollitur  super  Christum.  Leges  Papae  dili- 
gentius  servantur  quam  dei.  Sacerdotes  libere  scortantur,  superbiunt,  nullus 
punit  sacerdotem  istis  peccatis,    solum  pro  rasura  alioqui  laudatur,   hoc  est 

1^  plus  papam  timeri  quam  deum,  quia  leges  Pauli:  Qui  extollitur  super  omnem 

praedicatum  deum  et  culturam,  diligenter  addit  'super  omnem  deum  dictum*.  2-  ̂̂ *ff-  2.  * 

Begnum  Antichristi  fol  3U  fci^affett  ̂ dbtn  cum  religione,  quia  'extollitur*  vel 
'qui  colitur*.    Nonne  verum,  Slajft  alle  guttet  JU  famen,  nonne  papa  cultus? 
Cultus  Christi  est  credere,  diligere  proximum,  ferre  crucem,  uBet  bcin  ift  et 

20  toeib  bal^tn.   Credere  levis  res,  sed  obedire  pontifici  baS  ift  K.   In  periculum 

10  istius  o       aliqua  e  au$  aliqoid  12  quam  fehlt      institutioiiis]  insii  oder  iusti 

f=  iu8ticiae7  zu  16  über  culturam  steht  cultum      über  dictum  steJU  qui  dr  tp 

p]  camem  non  efBcaciter  venit  in  cor  sed  statim  solvitur.  Si  enim  credo  Chri- 
stum, ut  me  redimeret  a  peccato,  venisse,  quid  ago  in  monasteriis,  quid  in- 

voco  Sanctos?  Et  hoc  est,  quod  dicitur  'hie  est  Antichristus*,  scilicet  de 
quo  Antichristo  audistis.     Sicut  ante  adventum  Christi  praeoessit  Elias,  sie 

35  illustrem  adventum  eins  praeveniet  Antichristus  et  Mysterium  operatur  ini- 

quitatis* 2.  Thess.  2.      Confirmat  loannes   hanc  publicam   vooem  Ecclesiae,  '•  ̂̂ *ff-  3»  ̂ 
quod  Antichristus  sit  regnaturus,  cuius  Spiritum  iam  quidem  videt,  sed  ipsum 
verum  Antichristum  ventunim  praedicit   Iam  quidem  venerat  cum  primitiis 

sui  Spiritus.     Sed  Papae  regnum,  quod   nihil  aliud  est  quam  regnum  iniu- 
30  stitiae,  paulatim  succrevit,  donec  se  extiüit  supra  r^num  Christi.  Hodie 

leges  Papae  plus  urgentur  quam  leges  Christi,  nemo  sacrificulonim  sie  metuit 
leges  Christi  ut  Papae.  Nemo  sie  poenituit  ob  adulterium,  invidiam,  caedem 
sicut  ob  n^lectas  horas  canonicas.  Quando  iam  hie  veniunt  in  regnum, 

ibi  merum  est  Antichristi  r^num.     'Nam  adversatur  et  extoUit  se  supra 
85  omne,  quod  dicitur  Dens*  2.  Thess.  2.,  id  est,  super  omnem  Deum,  qui  dicitur  2-  ̂^^ff.  a.  4 

aut   colitur.     Vide  deorum  cultores  et  unius  veri  Dei,  non  videbis  tamen 

tantum  cultum,  quantus  est  Papae.     Obedire  summo  Pontifici  summus  est 

cultus,  sicut  in  Bulla  dicit  'et  si  in  tantam  malignitatem  venerit,  ut  in  peri- 
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H]  animarum  suarum  detractoDt  obedientiae  summi  pontificb*  addunt  suis 
l^bus  quam  oon  credere.  Franciscanus  habet  FranciBcum^  sed  Papa  est 
super  omnes.  Non  licet  puram  fidem  docere  nisi  ooncessa  autoritate  a  papa. 

£i^  ÄDtichristus  gl^et  cum  cultu  et  religione  uvxi,  ita  ut  superet.  'Et 
quando  venit  in  regnum  fo  tft  et  Dotl^anben.  lam  spero  eos  in  destmctioiie  2C.  » 
Dicit:  probate  et  sitis  cauti,  non  sinent  Christum  venisse  k. 

lam   in   mundo^  latae  significationis,   quo  usurpat  homines^    hereses, 
sectae  accipiuntur  per  vocabulum  mundum.    Non  dicit  plores  sed  in  'mmido*, 

<  4  q.  d.  pauci  nostrum  sunt,  qui   pure  K.     'Vos  ex  deo  estis  et  vicistis  eoe^ 
Consolatio  nostra.    Quando  vos  manetis  in  ea  doctrina,   ut  recte  credaüs  lo 

WL  f » 15  Christum  venisse  ac,  tum  versamini  in  natione  prava  K.  verbum  vitae  reH- 
nentes  et  apud  vos  efficitis  syncerum  verbum,  quod  lumen  in  mediis  tenebris. 
Quamvis  sit  Spiritus  ille  in  mundo,  tamen  non  nocet  vobis.  Yestra  lux  est 

vera  lux.    'Vicistis''  estis  ipsis  fortiores  qui  robusti.   Magna  verba  sed  siin- 
pliciter   dicta,  quia  in  doctrina  Christiana  manet  minima  et  vilissima  pars,  is 

spedes  meretricis  Spiritus  est  talis,  ut  trahat  post  se  divites,  pot^ites,  mag- 
nos.    Contra  istud  scandalum  armat  hie  eos  Johannes.    Non  esset  victoria 

magna,  si  essemus  maiores  numero  et  sapientia,  sed  necesse,  ut  consolemini 
his  verbis,   quia  contrarium  apparet,  quia  ipsi  victores  apparent,  nos  victL 
Si   etiam  solidi   quid  dicimus,    rident  tam  certissimi  de  victoria  et  habeat  » 

adherentem  multitudinem  divitum,  heroum,  potentum,  nos  econtra  contemp- 
tissimi.    Sic  fuit  tempore  lohannis.   Et  semper  quando  heresis  oritur,  maior 

1  ob^  o     su(i)o  pontifici        Silber  eos  steht  lege^)         11/12  retinentis         16  se  fehlt 

^)  dies  lege  tceist  auf  den  Bibeltext,  die  VulgtUa  htU  eum. 

Plculum  animarum  suarum  obedire  Pontifici  n^lexerint^  k.  Vide^  qoam  ex- 
aggerat  seipsum,  quasi  contemptus  Dei  et  alia  crimina  non  operentur  peri- 
Gulum  animarum.  Consolatur  ergo  suos  discipulos,  qui  poterant  dicere:  mi  ss 
loannes,  quomodo  fit,  ut  tot  prodeant  sectae  et  Spiritus?  Ipse  Anticbristos 

iam  est  in  mundo  et  perducit  mundum  in  tot  sectas,  quandoquidem  nosla-o- 
rum  sunt  pauci,  illorum  multi.     Sed  addit  consolationem : 

i  4  'Vos  ex  Deo  estis,   filioli.,^    Ita  suos  distinguit  ab  Antichristi  sociis. 
Quando  manetis  in  ea  doctrina,  ut  Christum  venisse  in  camem  credatis,  ao 
tuno  estis  ex  Deo  et  versamini  in  mundo  tanquam  in  lucta.  SuflScit  nos 
esse  ex  Deo.  Hinc  illi  Spiritus,  qui  non  sunt  ex  Deo,  nihil  vobis  nocebunt. 

*Et  vicistis  eos.'  Nam  estis  eis  fortiores.  Uli  quidem  multi,  tamen 
vos  pauci  estis  superiores.  In  doctrina  Christi  vilior  semper  pars  manet, 
speoiosa  vero  doctrina  trahit  doctos,  magnos,  sapientes.  Magnum  certe  est  » 

verbum  'vicistis^  quod  hie  habetur,  ut  necesse  sit  auditores  ista  voce  erigi. 
Apparet  illos  victores  et  nos  victos.  Quare  fide  opus  est  Non  enim  vin- 
eimus  potestate  et  multitudine  sed  fide  et  verbo.    Yide  hodie  tot  Svvermeros. 



SSotlefuna  übet  ben  1.  93tief  bed  3ol^nned.   1527.  733 

H]  pars  hereticorum  quam  Christianorum.  Arrii  temporibos  crevit  in  tantum, 
ut  vix  5  episcopi  catholici.  Yult  dioere:  nolite  terreri  multitudine^  etiamsi 
mundus  eorum  multitudo,  tarnen  estis  fortiores,  et  nolite  iudicare  speciem 
victoriae.  Species  victoriae  est  apud  eos,  res  vobiscum.  Non  est,  quia 

5  'maior\  Non  dicit:  quia  estis  eruditiores,  ingeniosiores,  reges  plus  adherent 
vobis,  haec  est  ratio  illorum,  sie  ipsi  vineunt,  quia  species  perrumpit  et 

fallit  plurimos.  Sed  'quia  maior^  Christus  adveniens  in  camem  est  apud 
vos.  Vos  non  estis  maiores,  plures,  nuUis  nominibus  pares  sed  inferiores, 
sed  qui  in  vobis  pauperculis  est,  bet  iftS,  et  si  haberent  4  mundos,  tarnen 

10  noster  est  ditior  jc,  baS  ift  unfet  ttofl.    Auferunt  a  nobis  tot  milia,  'superbi  Vf-  n»,  69 
despoliant  me  niniio\     Et  apparet   omnia   interitura  nobiscum,    cum  ipsis 

econtra.    Sed  comparetis  vos  non  cum  Ulis  sed  illum,  qui  in  vobis  est,  con- 
tra eum,  qui  in  ipsis.    Bex  Syriae  habuit  multitudinem,  Bex  Israel  ut  duo 

gr^es  caprarum.    Sic  nos  scimus  Christi  camem  salutem  et  vitam,  non  falli- 
15  mur.  Parvus  noster  numerus  est,  sed  adest  Christus  nobis,  illis  diabolus, 

videamus,  qui  vincantur.  Nos  &cile  vincimur  illorum  multitudine,  sed  qui 
in  nobis  2C.  propter  illum,  qui  in  nobis  est,  sumus  simpliciter  omnibus 

superiores.  Ahas  secundum  extemam  speciem  sacramentarii  r^nant,  sed  se- 

cundum  veritatem  verum   est  et   hoc  Christian!  norunt     'Ipsi   de  mundo  i,  5 
ao  sunt"*     Iterum  querela.     Quare  mundus  nos  non  audit,  si  etiam  veritatem 

p]  Semper  maior  pars  est  haereticorum  quam  catholicorum.  Ariani  cum  in- 
ciperent  surgere,  undequaque  videbantur  esse  victores.  Sed  etiamsi  totus 
mundus  videretur  vicisse  nos  et  videretur  habere  spem  victoriae,  catholici 
tarnen  habebant  veram  doctrinam  et  vincebant  hodieque  vincunt. 

35  'Quoniam  maior  est,  qui  in  vobis  est,  quam  qui  in  mundo.^    Illorum 
quidem  ratio  haec  est:  quia  sumus  meliores,  plures,  sapientiores,  vos  autem 

non  sie,  non  estis  eruditiores,  non  plures,  immo  nullis  nommibus  pares.  Sed 

ille,  qui  est  in  nobis,  maior,  ditior,  sapientior,  potentior.  Tam  alte  sapit 

loannes.    Uli  superant  nos  tot  millibus,  videntur  omnia  nostra  in  nihilum 

30  recedere.   Sed  ne  comparetis  vos  cum  illis  sed  cum  Domino  vestro,  et  mirum, 

quantum  praevalebitis.    Grex  Israel  erat  etiam  pusillus,  eilt  Hein  l^äufflein, 

tamen  vicit  rex  Israel  r^m  illum  Benaddat,  1.  Reg.  20.   Nolite  igitur  timere,i.ft6ti.  90,90 

pusilli  gr^es,   Christus  est  apud  nos  parvo  numero,   Diabolus  apud  illos 

magno  numero.    Nos  fiicile  vincerent,  sed  illum  Christum,  qui  est  in  nobis, 

35  non  possunt  vincere,  propter  hunc  sumus   omnibus  superiores.    Sed  nemo 

videt  nisi  fidelis.    ludicio  camis  contrarium  apparet    De  Helisaeo  novimus, 

qui  dixit:  *Noli  timere.     Plures  nobiscum  sunt  quam  cum  illis',  2.  Reg.  6.3.Mn.6, 16 
Cum  illis  est  brachium  camis,  sed  nobiscum  est  ipsius  Dei  brachium,  Filius 
Dei,  fortis  ille. 

40  ^psi  de  mundo  sunt,  ideo  de  mundo  loquuntur  et  mundus  eos  audit.'4r  ( 
Mit  gel^t  ba3  ju,  ba8  man  un8  nid^t  l^öret?     Aperta  veritas  illis  toties 
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Hlloquimur  ipsissimam?  Sicut  iu  Papatu  auditi  sunt  nebulones,  et  hodie  veri- 
tatetn  loquimur  coDtra  Sacramentarios,  Nemo  audit  Satan  in  aciem  Don 
currit  sed  befe^td  ein.  Qui  nos  regnaremus  in  terra^  cum  Christus  caput 
r^ni  non  polest  r^nare  nee  apostoli?  Non  audinnt  nos,  hoc  oertum 
.3.  membra  sunt.  Nos  ex  deo,  ipsi  ex  mundo,  quia  sequuntur  rationem.  s 
Hoc  quod  non  est  ex  deo^  ex  mundo  l^ebt  ffoä)  mundum.  Ex  spiritu^  mundo 
loquuntur:  suggerente  mundo  loquuntur.  Eorum  loquela  est  mundi  loquela, 
ne  intelligas  ex  disputare  de  mundo.  Sicut  loquela  nostra  est  Spiritus  i.  e. 
tantum  loquuntur,  quantum  suggerit  et  dat  mundus  loqui.  Deinde  sicut 
loquuntur,  inveniunt  auditores,  qui  capiunt  et  audiunt  eos.  Quo  absurdior  lo 
haereticus,  tanto  plures  auditores.  Qui  absurdius  doceri  in  mundo  quam 
quod  Priapus  esset  deus,  Augustinus.  Potest  humana  ratio  eo  perduci,  ut 
illa  monstra  credat  quid.  Item  gentes  Minervam  crediderunt  ex  cerebro 
nasci  lovis,  hoc  monstrum  apud  gentes  receptum  pro  veritate,  Venus  de 
spuma  maris.  Sic  hie  mundus  est  diaboli,  ergo  quod  ille  deus  ei  inspirat^  is 
hoc  accipit  mundus.  Yalde  observandus  hie  locus  et  horribilis,  quod  Satao 
superat  rationem  humanam,  quia  ista  monstra  potest  ei  persuadere,  oportet 
multo  superet  solem  quam  lux  übet  baS  tod^t.  Philosophi  diu  noctuque 

studuerunt  sapientiae,  quo  magis  studuerunt,  eo  stultiores.  Peripatetici  dice- 
baut  deum  non  curare  humana,  Epicurei:  neque  esse  deum  spiritum.  Sic  » 
de  tenebris  miuoribus  lapsi  in  maiores.  Haec  verba  deliniant  potestatem 
Satanae,  quod  quae  volebat  in  suis,  persuadet  Ergo  qui  non  sub  Christo 
est,  quo  magis  resistit  Satanae,  plus  errat.  Ubi  liberum  arbitrium?  Scilicet 
inventum  Satanae,  equitat,  quo  vult    Habent  spiritum  huius  mündig   sunt 

zu  8  über  Qui  steht  Ego  zu  3  pü  regnabnnt  in  terris,  obiidunt  r  12  kinier 

Aug.  seheint  noch  in  zu  ste?ien^) 

^)   diesem  in  sollte  wohl  noch  Civ.  Dei  folgen.     Dort  4,  11;  6,  9  u.  8.   steht,  tro« 
Luther  meint, 

p]  dicta  et  manifestata  est  et  tamen  audiunt  mundum.    Maxime  cavet  diabolus,  ss 

ne    infigant   aciem    in   Scripturam    et  convertantur,    et  hinc  r^num   suum 
maxime   confortat     Quomodo  nos  poterimus  regnare  in  terra,  cum   caput 
nostrum   et  omnes  Apostoli   non  potuerint  r^nare?    Hoc   est  indissolubile 

argumentum.    Mirum  certe  'Ipsi  sunt  de  mundo^,  nos  sumus  ex  Deo.    HIo- 
rum  loquela  est  loquela  mundi,   nostra  loquela  Spiritus  est.    Uli  non  aliud  90 
loquuntur,  quam  quod  suggerit  mundus,   et  uti  illi  loquuntur^  sie  inveniunt 
auditores^  nos  cum  ex  Spiritu  Dei  loquimur,  plerique  stertunt    Non  est  ulla 
tam  absurda  haeresis,  quin  suos  invenerit  auditores.    Quid  unquam  potuit 
absurdius  doceri^  quam  ut  Priapum  et  membra  virilia  colereni^  ut  Minervam 
ex  cerebro  lovis  natam  crederent?     Haec  tam  absurda  creditä  sunt  apud  s& 

gentes^  his  totus  adhaerebat  mundus.    Breviter,  Diabolus  est  Deus  mundi, 
ideo  quicquid  ille  Spiritus  spirat,  recipit  mundus,  interim  tamen  maior,  qui 
in  nobis  est^  quam  qui  in  mundo.   Tam  profunda  est  cognitio  r^ni  Christi, 
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H]  subiecti  principi  mimdi,  deus  huius  seculi  operatur  et  excecavit  2C,  Consolatio 

Dostra  'Ideo  loquuntur\  Sicut  quis  credit,  ita  loquitur,  sie  intelligit,  ita 
docet  In  spiritu  mundi  sunt,  ideo  sie  loquuntor  et  deinde  invcniunt  labra 

suas  laetucas.     'Mundus'  i.  e.  hi  omnes,   qui  non  sunt  sub   Christo,    non 
5  erepti  ex  tenebris.  Cherintus:  Christus  est  natos  ex  virgine  Maria,  ante  eam 

non  fuit.  ludei:  natus  ex  loseph.  Omnium  hereticorum  opinioues  sunt 
fa^iles  valde.  Sed  quod  venit  in  caraem  iustificaturus  nos,  ba  gel^ott  ein  anbet 

gfift  }U,  non  Spiritus  mundi,  i.  e.  praedicant  mundialiter,  habent  etiam  mun- 

danos  auditores,  nihil  hie  divinum  et  Christianum.   'Nos  ex  deo.'    Consolatio.  4, « 
10  Damnemus  talia,  quae  sunt  stultitia,  scandala.    Sapientia  mera  est  Christum 

esse  hominem  sed  natum  ex  viigine,  esse  deum  est  stultitia.    'Qui  novit 
deum.^   (S^tel  eonsolationes.   Dicis:  mundus  eos  audit,  quis  nobiscum  manet? 
lad  unfern  l^ettn  brumb  f otgen.   Sine  esse  eos  multos,  magnos.   Terge,  insta  s.  zim.  i.  2 

oportune^  'Clama  ne  cesses'  K.,  quia  qui   novit  deum,   audit    Tuos   etiam3^.&8«i 
15  habebis  discipulos,  fd^ulet.  Et  ille  etiam  suo  tempore  ostendet  victoriam  et 

eos  eonculcet,  i.e.,  qui  inspirantur  spiritu  Christi,  postea  dieet  illis  in  cor 
hoc  esse  verum,  utcunque  doctrina  sit  stulta  et  scandalosa.     Sic  nos  qui 

4  non  steht  über  qui  sunt  zu  15  über  etiam  $tekt  Xq 

785,12  —  786,18  Pertinent,  sicut  dizi,  omnia  ad  consolationem  nostram.  Nemo  enim 
Christianus  aequo  animo  spectare  potest  illam  verbi  negligenciam  et  hominum  maliciam,  quod 

SO  pseudapostolis  se  adiungunt.  Dicit  igitur:  Cur  te  ea  res  solicitat?  Relinque  eam  curam 
Deo,  tibi  satis  sit,  quod,  cum  veram  doctrinam  audis  vel  doces,  scis  te  ex  Deo  esse.  Quod 

81  pauci  sunt|  qui  te  audiunt,  unus  tarnen  tuus  auditor  praestat  Ulis  omnibus.  Est  enim 
ex  Deo,  iUi  ex  diabolo  sunt    Erit  autem  suo  tempore,  cum  mali  doctores  una  cum  discipulis 

p]  Superat  hoc  rationem  nostram,   quomodo  tam   absurda  potuerint  hominibus 
25  persuaderi  et  seduci  tot  sapientes  praeclari  inter  Romanos  et  Graeoos.  Sed 

quid  mirum?  De  mundo  erant,  non  ex  Deo  ideoque  mundana  sectabantur. 
Peripatetici  dicebant  Deum  dormire,  nihil  curare  mundana  sive  humana. 
Docebant  igitur  haec  verba  magnitudinem  potestatis  Satanae.  Hinc  similes 

habebant  labra  laetucas  et  inveniebant  similes  auditores.    Cur  ita?  seque- 
30  bantur  rationem,  quae  mundi  est,  non  Spiritus  Dei.  Facile  est  credere 

panem  esse  panem,  vinum  esse  vinum.  Etiam  &cile  est  dooere  eadem.  Sic 

facile  est  credere  Christum  ante  Mariam  non  fiiisse.  Omnes  eiusmodi  opi- 
niones  valde  sunt  fiu^iles  et  cito  possunt  persuaderi,  quia  sunt  secundum 
rationem.    Ipsi  enim  doctores  sunt  de  mundo,  id  est,  sunt  repleti  Spiritu 

35  mundi,  ideo  etiam  praedicant  mundana,  ideo  etiam  habent  auditores  mun- 
danos.  Nos  autem  non  sumus  mundani,  praedicatio  nostra  est  ex  Deo,  ideo 
0|K)rtet  illam  servare. 

'Nos  ex  Deo  sumus.'    Nostra  doctrina  ex  Deo  est  ideoque  praevalet  <  « 
adversus  portas  mundi  et  inferorum.    Hoc  ne  taceas,  sed  'opportune,  impor-a.  zim.4,9 

40  tune  dames'  necesse  est,  ut  hortatur  Paulus,  2.  Tim.  4. 
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H]debent  audire,  audient^  qui  Don,  non.    Dilemma.    Duae  partes  ftttb    txeffltd^ 
toort.     UtcuDque  sint   docti^  sapientes,  nolite  offendi.    Summa  smnmarum: 

3o^.  8, 47  qui  noD  audit,  loh.  8.  similis  locus.     Conclusio:  'In  hoc''    Ex  supra  audita 
proba  et  istis  effectibus,  quod  si  viderimus  eos  praedicare  Christum  venisse 
in  carnem  vel  non.     Si  dos  talia  docentes  audierint  vel  non  audierint^   sie    i 

tarn  a  doctrina   quam    auditu  iudieat,   qui  veri.     Si   audiunt  nos    doctores, 
scimus  eum  2C.,  si  econtra^  quod  non  sunt  ex  veritate  Spiritus  sed  errorum. 
Non  solum  consilium  sed  adhortatio.    Imitemur  latronem  in  cmoe,  qui  non 
inspexit  salvatorem,   clausis  oculis   ab  omnibus  speciebus  averteutes   dos  et 
verbo   Christi  adherentes.     Christianus  dicit:   Christus  iam   infirmus   cruci-  lo 

figitur  sed  3.  die  resurget.   Qui  ergo  vult  tentationes  omnes  suas  tentatioDes 

spirituales  et  corporales  memincrit  Christum  venisse  in  carnem.     Nunc  ex- 
hortatur  rursus  ad  charitatem. 

4f  7  8.  OctobTI     'Charissimi^  diUgamus  nos  invicem."*    Post  illam   consolatioD^ii 

1  debet         zu  8  über  solum  sieht  Vide  supra         zu  12  über  meminerit  steht  credat 

dabunt  poenas.     Tu  modo  non  fatigeris  docendo  et  illi  audiendo.    Est  similis  loctis  cmn  illo    i^ 

3o^.  8,  47  loh.  8.  'qui  ex  Deo  est ,  verbum  Dei  audit'.     Una  autem  haec  consolacio  long^  Tincit  qnic- 
quid  est  poenanim  et  suppliciorum ,   quae  propter  verbum   sustinemus.    Quia  enim  explicjure 
potest,  quid  sit  esse  ex  Deo?    Iam  concludit 

'Per  hoc   cognoscimus  spiritum  veritatis  et  spiritnm  erroris.*    Elx  illa  r^g^nla  supra 
tradita  et  effectibus  illis  facile  iudicabis  et  recte,  sintne  veri  spiritus,   nempe  si  vel  doceant   so 

lesum,   qui   in  carne  venit,  esse  Christum  et  iustificatorem  nostrum  vel  nos  haec  docentes 
audiant.     Quicquid  autem  diversum  docet  vel  audit,  certus  sis  esse  spiritnm  erroris.     Atqne 
hoc  non   solum  consilium  est  sed  eciam  adhortatio,    ut  scilicet  imitemur  latronem   in  cinoe 

pendentem,  qui  omnibus  aliis  speciebus  abiectis  in  unum  Christum  crucifixum  fi^t    ocolos 
et  se  eins  ope  credit  paradisi  fore  incolam  iuxta  verbum ,  quod   ex  ipso  audit.    Haec  enim    SS 
una  via  et  ratio  est  vincendi  omnes  tentationes,  scandala  et  pericula  omnia  sive  oorporalia 
sive  spiritualia:  scire  Christum  infirmum  crucifixum  esse  per  nobis  et  terda  die  ex    morte 
in  aetemam  vitam  et  gloriam  resurrexisse. 

786)  14  —  7879  ̂    Redit  iam  post  illam  consolationem  ad  ezhortationem  de  operibus  charitatis. 

p]  'Qui  non  est  ex  Deo,  non  audit  nos.^   Dilemma  est,  cuius  duae  partes :   so 
aut  ex  Deo  sunt  auditores,  aut  de  mundo.    Qui   ex  Deo  sunt,  verba  Dei 

3o^.  8, 47  audiunt,  loh.  8.  Qui  non  sunt  ex  Deo,  non  audiunt  verbum  Dei.  Igitur  ex 
doctrina  et  auditu  iudicamus  eos.  Aut  docent  Christum  venisse  in  came 

aut  negant,  et  hinc  cognoscendi  sunt  Sed  nemo  offendatur  multitudine. 
Latro  in  cruce  dereUetum  se  videbat  cum  Christo  sed  in  verbo  haerebat  ss 

clausis  oculis  non  ofiensus  sacerdotibus  neque  toto  mundo  neque  cruce 
Christi.     Tum   enim  dixit:   Memento  mei,    cum  veneris  in  r^num  tuum, 

Site.  9s,4s  Luc.  23.   Ita  et  nos  exclusis  omnibus  ex  corde  soli  verbo  Dei  venisse  Chri- 
stum in  carnem  credamus  et  mundo  renuntiemus. 

'Nos  ex  Deo  sumus.'   Initio  loannes  hie  sese  convertit  ad  suos  relictis  4o 



Sotlefung  übet  ben  1.  Srief  bed  ̂ ol^nneS.  1527.  737 

H]  redit  ad  exhortationem  charltatis,   quia  lohannes   cum  suis  discipulis  satis 
tentatus,  quod  tot  sectae  orirentur^  quanquam  multa  dixerit,  scripserit  contra 

eos^  ̂ ciljfS  nid^t,  ut  et  Paulus  dicit:  'Impii  proficiunt'  et  'ira  perveuit  in  2.  zim.  3,  is 
fiuem\   Ergo  convertitur  ad  suos  laft  fie  fateit  in  nomine  dei.   Paulus:  'suoi.z^.s,  le 

5  iudicio  sunt'^   'hereticum   hominem'    6S  l^tlff t  bamaiJ^  ni(^t  ntl^et.    Impius  zit  s,  11 
cum  veritatem   in  profundum  contemnit^  non   audit    Erraverunt  ab  utero^ 

obturat  aspidem^  non  audit    Bonus  doctor  ergo  quando  satis  laboravit  ad-Vf&s,  5 
versus  sectarios^  cogitur  tandem  dicere:  laS  fte  faten,  Sunt  de  mundo.   Loqui- 
tur:    sumus  inferiores  Ulis,    ipsi  sunt  potentiores,    sumus  exciisati,   fecimus 

10  quod  potuimus^  redeamus  ad  nostros^  si  ipsos  non  possumus  revocare,  tamen 
studeamus  nos^  qui  sumus  in  vera  fide  et  spiritu^  qui  confitetur  Christum  in 

camem  ic,  Uli  maledicunt  nos^  si  velimus  pro  eis  orare.  'Nos'  Epithasis. 
Bespicit  obliquo  oculo  in  adversarios.  Anticiuristi  Spiritus  non  volunt 

nos  audire^  nos  utcunque  victi  in  speoie  maneamus  in  fide  et  diligamus  in- 

15  vicem.    'Ex  deo'  Epithasis.    Uli  odiunt^  non  audiunt  pleni  furore.    Supra:i.3o^.  4,  6 
qui  non  audit  ic.   Simplicissima  verba  sed  horribilia,  sie  hie:  sunt  ex  Satana 
et  perciti  furore  Satanae^  quia  non  audiunt^  immo  obscurati  maledictum  pro 
benedictione.    Sic  in  Numeris:  quanto  plus  deiecit  se  Mose  et  Aaron  erga  4.  iRofe  le,  6 

7  aspidem  o  9  ipsi  sunt  potentiores  o  10  possumus  revocare  o 

Quia  [oj  (Vtitur)  autem  apostolus  mira  verborum  vi   et  poteucia  hie  utitur  /bic  utitur  rhj, 

20   ut  uos  commoveat  ad  mutuam  dilectionem ,   ideo  hunc  totum  locum  paulo  copiosius  tracta- 

bimus  /ideo  bU  tractabimus  rhj.^ 

^)  Mit  cUesen  Worten  bahnt  tieh  der  Bearbeiter  den  Übergang  zur  Benutzung  der 
Predigt  v,  1532  über  L  loh.  14,  16—21  (Erl  *  18y  306).  Das  von  dort  entnommene  Stück 
ist  =  Brufu,  S,  129,  2  — 135,  8. 

P]  haereticis  illis^  quos  mundus  audit,  et  communi  nomine  Ecclesiam  compellai^ 

ut^  postquam  ad  fidem  pervenit,  exerceat  charitatem  proximi.  'Nos'^  inquit, 
in  quo  est  eni%aoigy  ut  certitudinem  regenerationis  indicet    *Ex  Deo',  hie 

35  etiam  iuiTaaig,  illi  ex  Satana  sunt,  ideo  nos  non  diligunt,  quia  charitas  ex 
Deo  est.    Etiamsi  nos  humiliaremur  coram  illis,  nihil  tamen  profioeremus. 

Vir  'Sapiens  si  cum  stulto  contenderit,  sive  irascatur  sive  rideai^  tamen  non 
inveniret  requiem'  Salomon  inquit  Pro v.  29.   Et  Christus  ipse  dicit:  Cecini- «>r. », » 
mus  vobis  et  non  saltastis,  lamentavimus  et  non  planxistis,  MattL9.    Dehinc^f,^^''^^ 

30  redit  ad  haereticos  et  ex  infallibili  signo  illos  distinguit: 

'Qui  novit  Deum,  audit  nos,  qui  non  est  ex  Deo,  non  audit  nos."" 
Audire  veros  Dei  Legates  est  manifestum  indicium  verae  religionis,  et  eos 

s|)emere  et  repudiare  est  manifestum  signum  erroris.  'Per  hoc  cognoscimus, 

addit,  spiritum  veritatis  et  spiritum  erroris.' 
35  'Charissimi,  diligamus  nos  invicem,  quia  charitas  ex  Deo  est'  2C.   Facilis  <  7 

textus.     Tantum   intueamur,   contra  quos  hie  scribat      Prius   indicium   ex 

auditu  et  contemptu  verbi  sumpserat,  quod  ̂ larissimum,  posterius  ex  dilec- 
Sttt^eTS  SBerle.  XX.  47 
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HJ  6vr(ft.  29, 9  Chorae,    'vis    oculos    oostros   eniere'.     'Sapiens  si  habuerit   causam,    sive 
aRatt^.ii»i7irascatur  sive  rideat,   nihil  proficit.'     Sic  hie.     'Cantamus  et  non  saltastis', 

man  l^cule  obbct  toe^ne  unb  lad^,   nihil  jc.     Conscientia  nostra  est  excusata, 
bis  vel  ter  admonuimus,  quod  voluerint,  faciant,  nos  diligamus  invicem,  quia 
charitas  est  ex  deo,   odium  ex  diabolo.     Tangit  illorum   fiiriosum   odium     s 
contra  Christianos,  quod  non  possunt  diligere.    Odium  fratrum  superat  omnia 
odia,  illud  difScile  sedatur,  quo  propior  est  sanguis,  eo  insanabilius  virus.    Sic 
inter  coniuges  ]C.    Econtra  non  est  concordia  maior  ac.    Sic  Schwermeri  nostri 
plus  invident  nobis  quam  Papa,  quia  fuerunt  fratres  nostri,  ergo  et  Satanioo 

odio   persequuntur.      Sic  ex  fraternitate  fit   summum   odium,    quando    dis-   lo 
scinditur,  S)aS  tutt  et  f)Vt,  quando  dicit  charitatem  ex  deo  esse,  quia  neque 
suavitate  neque  acerbitate  nee  bono  nee  malo  nee  pollicitis  nee  minis.    EiTgo 

illorum  odium  fratrum  est  ex  diabolo,   Charitas  ex  deo.     'Et  omnis',  Quia 
charitas  est  testimonium  et  fructus  istius  nativitatis  spiritualis.     Bespice  ad 
adfectum,  quo  dirigat  verba  ista,   nempe  contra  istas  sectas  implacabiles.   is 

Charitas  non  fit  fuco  verbi  aut  specie  saiutationis,  sed  opere  et  veritate  dili- 
gendum,  ut  si  videam  esurientem  vel  nudum,  pusillaniraem  a  daemone  vexa- 
tum,  ut  accurram  et  faciam  quod  possum  secundum  Christi  exemplum,  qui 

4,  8  pro  nobis  ac.     Uli  etiam  fuerunt  fratres,  sed   abierunt  facti  inimici.     'Non 
cognoscit  deum"*  scilicet  vera  cognitione.   Qui  deum  habet  supra  se  tanquam  so 
iratum,  non  cognoscit  eum.     Cognitio  dei  vera  habet  duas  diversas  species, 

zu  2  über  irascatur  bis  proficit  »tehi  tristis  sit  mente,  terrefkciat  impios,  moneat  bUn- 
diatur  19/20  Non  bU  deum  o 

p]  738,  5  —  7899 18    Caritas,  inquit,  ex  Deo  est. 

Uic  ̂   primum  tangit  fnriosum  odium  adrersariorum  et  falsornm  fratrum  in  Christianos. 
Quia  enim  dicit  caritatem  esse  ex  Deo,  ideo  odium  illud  fo]  Satanicum  (et  ex  saihana)  esse 

certum  est,  quo  falsi  [rhj  fratres  oderint  Christianos.  Inde  fit,  quod  nulla  odia  minus  sana-  3S 
bilia  et  acerbiora  sint,  sicut  nos  hodie  experiraur,  quod  ludaei  nos  non  sie  oderunt  ac  Pa- 
pistae  et  Papistarum  odium  in  nos  /in  nos  oj  adhuc  superatur  odio  (ab)  Anabaptistarum  et 
aliorum  fanaticorum  hominum,  qui  a  nostra  doctrina  desciverunt,  quia  armat  eos  in  nos 

non  natura  tantum  sed  Satanas,  quo  reguntur.  Contra,  inquit,  Caritas  est  res  iucundissima 
et  nobiiissima,  est  enim  ex  Deo  et  est  testimonium  et  fructus  spiritualis  nativitatis  in  nobis.  SO 
Quare  in  quibus  est  iUe  affectus  erga  fratres,  hi  sciunt  se  cognoscere  Deum.  In  quibua 
non  est,  ii  etsi  multa  iactent  de  fide,  tamen  simpliciter  Deum  non  noverunt  vera  cognitione 
sed,  cum  in  tentatione  sunt  et  impuritatem  suam  cemunt,  credunt  Deum  sibi  iratum  esse. 

i,  8  Porro  cognitio  Dei  habet  duas  diversas  species,  quae  corda  fallunt.   Prior  est,  si  quis  cogitet 

*)  Bier  wendet  sich  die  WolfenbütUer  H$,  wieder  der  Vorlesung  zu. 

tione  et  odio  proximi  petit,  quod  aliquando  tegitiu*  hypocrisi.    Interim   in   ss 

se  verum  est:    'Omnis,   qui  diligit,   ex  Deo  natus   est  et  cognoscit   eum' et  contra. 

'Et  cognoscit  Deum*,  vera  scilicet  cognitione.    Habet  enim  vera  cog- 
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H]  quae  fallunt  corda  Dostra.  Prima,  si  quis  cogitet  deum  sibi  iratum  et  facit 

sibi  deum  quasi  diabolum,  ut  illi,  qui  desperant  in  morte  vel  aliis  neeessi- 
tatibus,  iUi  potius  fugiant  ad  diabolum  quam  deum  ut  Uli,  qui  currunt  ad 
veneficia  et  S.  lacobum,  quidam   mortuos  interrogant    Sic  neminem  magis 

5  oderunt  quam  verum  deum,  quia  timuerunt  eum,  baS  tft  falfd^.  Altera  est 
in  dextero  latere,  ubi  est  praesumptio  cognitionis  dei,  ubi  fingo  eum  me 

amplecti  propter  mea  studia  ut  haeretici,  qui  deum  factis  negant:  deus  deleo- 
tatur  in  nostra  doctrina,  ignominia,  metu.  Talis  deus  est  nullus,  haec  est 
larva^quaedam,   sub  qua  diabolus  ab  eis  adoratur.    Hie  dielt:  ex  charitate 

10  tanquam  testimonio  probatur  cognitio  dei,  quae  est  timere  eum,  ut  dicam 
omnia  bona  opera  esse  peccata,  et  vito  tamen  peccatum,  quia  scio  deum 
detestari  errorem,  2.  ut  non  desperem,  ut  adheream  suo  verbo.  Sic  habeo 
duo:  l^em,  per  quam  video  mea  nihil  esse,  per  Euangelium  video  eum  esse 
propicium,   ba§  l^eift  vere  cognoscere  deum,  quantumcunque  sis  peccator  et 

15  lege  terrearis,  tamen  suscipere  et  respicere  eos,  qui  gemunt  ad  eins  miseri- 
cordiam.     Est  cognoscere,   quod   odiat  superbos  et  respiciat  timentes  ut  in 

psaimo  'et  misericordia  eius  super  timentes  eum\   Natura  ipsius  est,  ut  non  ipf.  los,  ii 
possit  esse  cum  peccatis. 

6  dei  o  17  et  bis  eom  o 

Deum  sibi  iratum  esse  et  facit  ex  Deo  diabolum  sicut  Uli  faciunt,    qui  iu  morte  et  aliis 

20    periculis  desperant  aut  alionde  pocios  quam  a  Deo  fc  aus  apad  Deumy  auxiiium  qnaenint. 
Altera  est  in  dextero  latere,   cum  praesumnnt  komines  de  cognitione  Dei,    sicut  ii  faoinnt, 

qui  fingunt  se  Deum  habere  propicium  merito  suorum  operum  et  non  Deum  sed  larvam  ali- 
quam  a  se  confictam  adorant,  quia  (nullis)  talis  [rj  Deus  est  nusquam,  qui  me  propter  opera 
mea  salvare  aut  mihi  propicius  esse  velit.    Yeritatem  igitur  Dei  cognitionem   dicit  Johannes 

2&    ex  caritate  tanquam  ex  testimonio  probari  et  cognosci.    Est  autem  yera  Dei  cognitio  primo 
timere  eum  et  sentire  omnia  nostra  bona  opera  in  iudicio  Dei  esse  (peccata)  viciosa  [ojf  et 
tamen  vitare  peccata,  quae  Dens  detestatur,  secundo  non  desperare  sed  adhaerere  verbo,  quod 
promittit   nos    propter   Christum   habere  Deum    propitium.      Sic   habemus  utrunque:   legem 

scilicet,  per  quam  videmus  nos  esse  peccatores,  et  euangelion,  quod  promittit  Deum  propitium, 

so    quantuncunque  magni  fuerimus  peccatores,  si  modo  respiciamus  et  gemamns  ad  eius  miseri- 
cordiam.     Et   quod  haec  sit  vera  cognitio  Dei,  habemus  testimonium  Psalmi:   Beneplacitum 

p]  nitio  duas  oppositas  et  diversas  species,  quae  fallunt  Prima  est  illa,  quae 
fingit  Deum  sibi  irasci.  Ubicunque  illi  Deum  quaesiverunt,  non  invenerunt 
lila  falsa  est  cognitio  et  desperatio.   Altera  est  praesumptio,  cum  fingo  Deum 

35  mihi  favere  ob  mea  studia  et  opera.    Igitur  cognoscere  Deum  est  credere, 
Deum  timere,  vitare  peccatum,  quod  magnopere  detestatur  Deus,  sie  tamen» 
ut  non  desperes.     Si  lex  te  percussit,  non  desperes,  respexit  te  Deus,  quem 

tu    contra    respice,    scilicet    eius    misericordiam.      'Besistit    superbis   Deus,3oc.  4,  e 
humilibus  autem  dat  gratiam^  lac.  4.  et  1.  Petr.  5.   Bene  placitum  est  Domino  i.  «(tri  s,  s 

40  super  timentes  cum,  psal.  146.  9f*  i^*  s 

47* 
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H]  'Qui  vero  non  diligit'    Hoc  non  credunt  illi^  quod  isto  dicto  petantur. 
Imo  inquiunt:   nos   novimus  charitatem,   modestia  est  apud  nos,    vos   estis 

zu.  h  16  virulenti.  Sed  qui  non  diligit  fratrem,  non  novit  deum^  dicit.  Paulus  'factis 
n^ant'  ac,  quia  sequitur  *8unt  impersuasibiles  et  ad  omne  opus  bonum 
reprobi'  quia  qui  non  credit,  non  potest  ullum  bonum  opus  facere.  Nemo  * 
potest  eis  persuadere,  ftc  ftl^cn  Quff  ̂ l^tcm  lo^jff.  Sed  istis  verbis  non  putant 
se  peti  sed  nos,  qui  non  credimus  eorum  abominationi.  Cognoscere  deum  est 
cognoscere  sententiam  charitatis,  quia  deus  nihil  est  nisi  charitas.  Bigo  qui 

deum  cognoscit  ut  diligentem  nostri,  vere  cognosit,  qui  ut  irascentem,  ille 

desperat,  alius  laetatur.  Adversarii  eadem  verba  loquuntur:  deus  diligit  lo 

nos  ac.  et:  charitas  est  deus.  Cognoscitur  deus  desperationis  via,  prae- 
sumptionis:  quando  fingitur  esse  favens  nostris  studiis.  Sic  illi  heretid  agno- 

scunt  deum,  pii  propter  sua  timent  deum,  propter  ea,  quae  dei  sunt,  con- 

*f.  2, 11  fugiunt  ad  eum.     Vide  ps.  2.  *servite  domino*. 
4,9  'In    hoc    apparuit   charitas    dei/      Tu    dixisti,    loannes,    deum    esse  is 

charitatem,  non  solum  largitorem  sed  substantiam  charitatis.  Unde  hoc 

cognoscemus?  Num  per  hoc:  fundabo  altare,  et  sie  habebo  charitatem  dei? 
In  his  Omnibus  oöers  tua  et  in  rebus  tuis  agis.  Nostra  damnata  sunt  et 

propter  illa  debemus  timere.  Ergo  in  his  non  apparuit  charitas.  Sed  si 

ipse  efifuderit  sua  'erga  nos,  quoniam  filium\  £)q3  tft  idem,  quod  supra  20 
dixit:  diligamus  invicem,  quia  deus  dilexit   Quomodo?    Ibi  dedit  sua  nobis 

3  deam  0  5/6  quia  bis  facere  sieht  hinter  lo)iff  ist  aber  hinter  reprobi  gewieeen 

8  qui  o         zu,  12  über  fingitur  steht  vt  supra  du^  species         14  Vide  bis  düö  o  18  in 
aber  rebus 

est  domino  super  timentes  eum  et  super  eos,   qui  sperant  in  misericordia  eins.      Item  in 

cantico  Mariae:  'deponit  potentes  de  sede  et  exaltat  humiles*  ac.^ 

»)  Nun  (Brwis  8. 136,  Z.  4  v.  u.)  wieder  die   Predigt  v,   1532  Erl  *  18,  311  —  323, 
womit  die  Bearbeitung  überhaupt  abbricht, 

P]  4r  8  'Qui  non  dUigit,  non  novit  Deum.''     Habes  oppositum   hominis  Chii- 
stiani  indicium.  ss 

'Quoniam  Deus  charitas  est'  Hoc  non  credunt  illi,  qui  hoc  dicto 
impetuntur.  Aestimant  enim  se  modestos  charitatis  patratores  et  pleni  sunt 

odiis,  de  quibus  Paulus  saepe,  quem  vide.  Cognoscere  enim  Deum  est  cog- 
noscere simul  eins  charitatem.  Deus  per  Christum  placatus  amat  nos  et 

totus  est  amor,  ut  ante  propitiationem  totus  erat  in  nos  furor.  Talis  quoque  so 
a  nobis  cognosci  vult,  non  ut  iratus  iudex  sed  ut  placatus  pater.  Qui 
nescit  se  habere  propitium  Patrem,  non  novit  Deum. 

4,  9  'In  hoc  apparuit  charitas  Dei  nobis,  quoniam  filium  suum  unigenitum 
misit  Dens.""    Probat,  quod  Deus  non  tantum  diligat  sed  sit  charitas  ipsa, 
quasi    dicat,   si  cognosceretis  Deum    esse   charitatem,   cognosceretis,   quod   » 
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H]  et  effudit  se  totum  in  do8.  Ergo  peocata  nosira  et  studia  non  faciunt  dos 

gratos  sed  potius  odibiles.  Quid  autem  facit  gratos?  MIssio  filii  dei  in 
mundum,  qui  in  hoc  missus,  non  ut  iudioet^  occidat  sed  ut  vivamus  per 

eura,  e^  ein  fd^onct  tcjt.    'Fidelis  sermo,  quia  lesus'  jc.    Idem,  quod  hie  lo- 1-  itm.  h  n 
5  hannes  dicit.  *Nos',  qui  sunt?  Sunt  peccatores  mortui.  Quod  dicit  'Viva- 

mus' e^tel  epithases  et  Emphases.  Si  per  filium  debemus  vivere,  sequitur 
nos  mortuos  fuisse  et  peccatores.  Et  sie  inutilia  studia  nostra,  plus  deus 
est  adversarius  noster.  Mortui  peccato,  inutiles  bestes  dei:  mortuus  ideo^ 

quia  peccat^  peccator  quid  boni  faceret?   Cappa  non  exuit  peceatorem.   Non 
10  dicit:  Christus  venit  in  mundum^  ut  vivamus  per  cappam,  Christopherum. 

Ergo  est  charitas,  quod  nos  peccatores  inutiles^  odibiles  deo  habemus  tantis 
meritis  hoc,  ut  per  Christum  vivamus.  Ibi  uno  verbo  efliisa  ingentissima 

misericordia  dei.  'Per  cum.'  Si  per  cum,  non  per  nos,  liberum  arbitrium, 
ullum  Studium.   Si  vivimus,  sumus  ergo  liberati  a  morte,  iustificati  a  peccato, 

15  si  sumus  utiles  bonis  operibus,  amemus  deum  et  simus  grati  deo,  et  hoc 
per  Christum.  Hoc  apostoli  inculcant  contra  liberum  arbitrium.  Quid 
potest  monachus  contra  hoc  verbum  dicere? 

'Ut  vivamus.'     Sanctus  Augustinus  instituit  regulam:  ergo  per  obe- 
dientiam  liberabor  a  morte.    Ista  regula  est  melior.    Ter  eum'  flofl  papam 

20  cum  Omnibus  suis  fundationibus  in  nihilum.  Si  patres,  qui  fundarunt,  sci- 
vissent,  non  instituissent  r^ulas.  Ista  legerunt  in  Universitatibus,  sed  non 
intellexenmt.  Charitatem  ergo  ostendit  non  acceptando  nostra  sed  dando 
sua.  lustificavit  enim  nos  per  misericordiam,  non  opera.  Sed  quid  dicimus 
ad  Abel  et  munera?    Inspice  textum.    Prius  erat  respectus,  postea  munera. 

25  Quid  differebat  offertorium  Abel  ab  offertorio  Cain?  Nihil.  losephi  nugae 
sunt  ludaica  glossa.  In  offertorio,  non  erat  differentia  sed  in  personis.  9lo(i^ 
flnb  bte  clerici  fo  toi,  quod  placare  deum  volunt  operibus,  qui  volunt, 
ut  sua  respiciat  deus  non  se.     EfiScimur  ergo  grati  per  sua  i.  e.  dei  i.  e.    \ 

8  miBSos  o  i  ttf  bU  te|t  o  7  nostra  o  15  si  somos  o  23  no(s)n 
25  offertorio]  o9.  steht  Über  Cain 

PI  miserit  ünigenitum,  quod  effuderit  se  totum  in  nos  et  sua  nobis  tradiderit 

80  Hic  fidelis  est  sermo,  ut  Paulus  dicit:  Fidelis  sermo  et  omni  acceptione 
dignus,  quod  lesus  Christus  venit  in  mundum,  ut  salvos  faceret  peccatores, 
1.  Tim.  1.  Textus  noster  imxaatiq  et  l/Kpdaeig  habet,  Nos  peccatum  eti»*i«-i»i5 
mors  sumus,  per  ipsum  vero  Filium  vivimus  et  iusti  sumus.  Si  per  cum 
sunt  omnia,  ergo  non  per  nos.  Hoc  apprehende  contra  liberum  arbitrium. 

85  Per  illum  Christum  omnia,  per  nos  nihil.  Haec  apostolorum  regula  prae- 
cellit  Augustini,  Benedicti  et  aliorum  r^ulis,  imo  illa  est  semper  iUorum 
regulis  contraria.  Si  enim  per  solimi  Christum  est  Salus  et  vita,  ergo  non 
per  opera  et  studia  nostra,  qualiacunque  fuerint  lUa.  Sed  quemadmodum 
Cain  et  Abel  non  similiter  respiciuntur  non  propter  opera^   quae   uterque 
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H]  DOD  Dosü^  Abel  intellexit  fore,  nt  Christas  mitteretnr,  qai  Satanam 
capiet  2C.  Hulc  verbo  credidit,  per  hoc  verbnm  vixit  in  fide,  quia  prins 
susoepit  divina  et  postea  dedit  et  obtulit  sua,  bcS  iDoIt  Sain  nid^t,  sie  nee 
ludei  nee  Papistae.  Sed  lohannes:  apparuit  charitas  dei  non  nostra  recapieodo 

et  accipiendo  sed  oSerendo  et  effundendo  saa,  hie  recte  venit  in  mentem:  » 
%äf  bone  deus,  qoanta  et  insignis  charitas,  quod  deos  pater  2C.  Ula 
ctiaritas  aooendit  ad  fidem  et  charitatem  et  tone  suscipiontor  opera  a  deo, 

quia  veniont  ex  fide  et  charitate.  Sic  Abel  respexit  In  mundum  filium^ 
non  quemvis  Adae,  Abel,  sed  unigenitom,  qai  est  consabstantialis,  quia  mun- 
das  est  r^nam  mortis,  peccati,  qaoniam  est  tyrannis  mera  diabolL  Sabieeit  lo 
eum  sab  tyrannidem  diaboli,  at  eum  occideret,  et  ̂ it  com  eo  non  secus  ac 
cum  pessimo  peccatore,  ludei  et  gentes  membra  diaboli  crucifixerunt  summa 

State  12,  6  contumacia  tanquam  novissimum.  Haec  est  inestimabilis  charitas.  £t  ei^go 
Wt.  8,  8  quJg  non  vellet  omnia  sua  conculcare  in  conspectu  dei,  Philip.  3,  cum  Paulo. 

Vide  illic.    Et  tarnen  in  vita  sua  Phariseus  erat  irreprehensibilis.     Sic  mo-  ^^ 
nachus  per  Euangelium  con versus,   irreprehensibilis  in  papatu,  dicit:    mera 
stercora  sunt  ad  illam  charitatem.    Bonus  ergo  homo  cum  suis  non  v^t 
ad  deum  sed  terretur,  imo  dicit:  fe^  mit  nur  gnebig,  venio  peccator,  moribus 
inutiUs,  hostis  tuus  et  suscipio  effusam  charitatem  tuam.    Putabam  me  prius 
iustum,  iam  peccatorem  me  video,  quia  video  me  per  filium  vivere  debere.  » 
Non  sumus  laeti,  securi  in  vita  una  hora  et  tamen  operibus  volumus  vivere. 
Si  quicquam  esset,  quod  vitam  sustentaret,  corpus  et  anima  facerent^  et  nos 
stulti  putamus  per  opera  fieri.   Sed  scito  Christum  missum,  ut  sis  in  iustida 

sine  peccato.    Tum  utilis  eris  arbor,  tum  propter  Christum  places.    Ibi  ex- 
ponit  se.     Est  expositio:  Praedicavi,  Talis  est  charitas,  quae  praevenit  nos,  » 
non  quam  praevenimus. 

zu  1   über  Satanam   gteht  serpentem  zu  3  über  soscepit  iteht  re  [=:   recepitj 
7    opera  o  10  quoniam   est  o  18    contumacia]  9ta^  [cUio  contamelia  möglich] 
16  per  EaanW  o      in  papatu  o  20  me  video  unter  der  Zeile  21  laeti  o 

P]  habet  bona,   sed  propter  personam.      Abelis  cor   et  persona  melior  quam 

Cainis.    Credebat  enim  promissioni,  quam  mater  eins  habuerat:  Ipsum  con- 
i.  sRofc  8, 15  teret  caput  tuum,  Gen.  3.  S)aran  l^tng  er,  6ain  aBcr  gtcng  mit  tocrdtcn  umb. 

Et  nugae  sunt,  quae  losephus  de  vilibus  fructibus,  quos  Cain  obtulit,  finxit.  ̂  
Ideo  nos  non  respicit,  quia  nee  Filium  eius  unigenitum  respicimus.     Et  est 

iTciraacg,  quod  non  tantum  dicit  'filium'  sed  ̂ inigenitum'. 
*In   mundum,  ut  vivamus   per  eum.'    TE/tiraaLgy  quoniam  in  mundo 

regna  diaboli,  a  quibus  electi  premuntur.    Vide  inaestimabilem  charitatem 

Dei  et  ostende  religionem,  quae  simile  mysterium  prodat     Nos  igitur  Chri-  3» 
stum  pro  nobis  traditum  et  eius  iustitiam  amplectamur,  nostras  vero  iustitias 
ut  stercora  reputemus,  ut  mortui  peccatis  soli  Deo  vivamus. 

i,  10  'In  hoc  est  charitas,  non  quasi  nos  dilexerimus   Deum.'     Expositio 
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H]  "Misit  propitiatioDem.'   Vide^  quam  diligant  isti  sancti  Apostoli  nostra^r  10 
studia  conculcare  et  dei  misericordiam  praedicare.  In  SeDtentiis  quaestio: 

An  Sancti  patres  meruerint  Christam  incamari.  An  Virgo  Maria  meruerit 

Christi  mater  fieri.    Quid  mereri  potuit  Adam,  quando  stetit  nudus,  et  pecca- 

5  tum  tnuft  im  got  erauS  bringen.    Sed  sequitur  Euangelium  Ipsum  'semen^  k,,  1.  SKofe  3,  is 
est  gratuita  promissio  ante  omne  meritum,  suspirium,  cogitationem.    Adam 

non  intelligebat  se  damnatum^  ideo  non  petebat  vitam.     Sic  haec  promissio 

Abrahae  facta  est  gratis  ̂   sie  Christus  non  est  meritus.    Simpliciter  promis- 
sus,  promissio  gratuita  et  tamen  illi  disputarunt  de  hoc.    Quid  fecimus  deo, 

10  quod  miserit  filium?  Nihil  fecimus^  sed  potius  contrarium  fecimus.  Ubi 

ergo  liberum  arbitrium,  studia,  opera,  quae  fecimus?  Nos  fugimus  eum  et 
abominati  eum  sumus  et  dicimus  ut  parentes  primi,  scilicet  sermonem  eins 

non  potuimus  ferre.  Et  praesumptuosi  odiunt  eum,  ergo  damnantur  omnia 
studia  humana.    Quare?  quia  ante  gratiam,  promissionem  non  est  diligere 

15  deum  sed  odisse,  ergo  omnia  mortua,  rea,  inutilia,  damnabilia  et  inimica 

deO|  Bo.  8.;  inimicicia  adversus  deum.    Non  ergo  meruimus  sed  demeruimus,  mm,  b,  7 

quia  refugimus   ab  eo  aut  quaerimus  alienos  deos.    Merae  flammae  et  in- 
oendia  haec  verba  bic  nid^t  ein  Hoftct  filmen  foUcn  laffen.     Singula  verba 

damnant  nostra.     Si  Christus   est  missus  pro  peccatis  nostris,  si  est  pro* 

90  piciatio  'pro^  ic.  ergo  in  te  non  est  nisi  peccatum.  Nonne  beufd^  gerebt, 
quid  est  ein  t)etfunung,  si  Christus  est  non  tua  opera  moralia,  de  congnio, 

quaero,  an  illa  faciant  aliquid  ad  propiciationem?  vel  illud,  quod  Christus 

facit,  qui  est  filius  dei?  34  ̂ olt,  ut  mea  opera  bet  teufl  l^et  l^unbett  mal 

l^in  toed  gefutt,  quam  ut  haec  dicerem.    Ergo  non  patimur,  ut  dividatur 

2  quaestio  o        zu  S  über  gratis  9te7u  gratuita      über  sie  bis  meritus  ttehi  Christum 

non  nostris  meritis  aoquirimns  20  K,]  et  21  über  moralia  steht  lib.  ar 

p]  25  praecedentium,  quasi  dicat:  Haec  est  autem  charitas,  non  quod  nos  ante 
dUexerimus.  Vide  autem,  quam  diligenter  studeant  Apostoli  nostra  merita 

et  opera  prostemere.  In  tertio  tamen  Sententiarum  disputatur:  An  SS.  Patres 
meruerint  incamationem  Christi.  Sed  res  salva  est  Dens  promisit  gratuito 

et  ex  dilectione  dedit  gratis^  quicquid  unquam  Patribus  et  Prophetis  exhibuit 
80  Tantum  enim  abest^  ut  nos  meruerimus  quicquam,  ut  etiam  ante  odio 

habuerimus  Deum.  Omnia  enim  studia  nostra ,  quibus  praesertim  gratiam 
mereri  studemus^  iniqua  sunt  et  nulla. 

'Sed  quoniam  ipse  prior  dilexit  nos.'    Singula  verba  damnant  studia 
nostra  et  tamen  id  non  videmus  fonbetn  lauffen  batfiBet.    Deinde  et  opera 

35  moralia  et  congrua  nugae  sunt  Non  enim  opera  mea  sunt  aequalia  et  eins- 
dem  virtutis  cum  Christo^  qui  solus  est  propitiatio  nostra.  Atqui  dicunt 

pro  venialibus  nobis  satisfaciendum  non  pro  mortalibus  vitiis.  Sed  suas 

sibi  nugas  habeant,  nos  soli  Christo  hanc  gloriam  relinquamus. 
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H]  homo  in  duo,  qnod  pro  bonis  moralibtis  non  est  neoessarius  Christas,  qua« 
dispoDunt  ad  propitiatioDeiiL  Hie:  nos  non  dileximus  deum.  Secundoi  abi 
male  agunt^  tum  opus  Christo.  Si  ergo  noo  dileximus,  odimns,  non  ergo 

fecit  boDum  morale  vel  aliud.  'Nostronim^  qui  sumus  inimid  et  odientes 
dei  ante  Christum.  Seimus,  quod  inimicus  facit  quod  inimico  est  oontrariom.  & 
Da  monachum  sanctissimum,  qui  placare  vult  deum  suis  operibos  et  servavit 
ad  unguem  suam  regulam,  et  dioeres  ad  eum:  deus  tua  non  respic^t,  Statim 
videres  eum  odisse  deum  et  dicere  deum  iniustum,  quia  dicimas  nos  nostra 
valere,  ille  non  patitur.  Venit  ergo  homo  ad  indignationem  et  odit  eum 

propter  reprobationem  suorum  et  non  amat  propter  retributionem  soonun.  v» 

Bonus  dicit:  Si  ita  est,  libenter  nolo  habere  mea,  quia  non  servare  me  pos- 
sunt,  et  libenter  amplector.  Ubi  non,  tum  sequitur  statim  odium  et  blas- 
phemia  dei,  quia  dispergit  nostra  et  non  respicit.  Ergo  monachatus  sunt 

2.«cttii,  le'merae',  ut  2.  Pet  1.    Hoc  ideo  dicitur  tibi  tua  nihil  valere,  ut  relictis  tuis 
nitaris  in  suis,    qui  misit  filium  suum,    ut*tu  eripiaris.     Talis  non  dooetur   » 
deus  in  coenobiis,   in  Universitatibus,   sed  in  Bibliis  (quando  hoc   factum: 
tum  fac  bonum)   et  iusticias  pharisaicas  putamus  stercora  prae  abundantia 

lesu  ChristL     Sic  Bemardus  salvatus,  multi  patres  regularum,  qui  iam  pu- 
tantur  sancti  ic. 

9.  Octob.  I  Heri  audivimus  hunc  locum,  quod  deus  miserit  K.,  ut  vivamus  » 
per  eiun,  et  quam  sit  iste  unicus  articulus,  quem  maxime  impetit  Satan  k^, 
et  apud  Christianos  iugiter  inculcandus,  exeroendus,  quia  universae  insidiae 

SRatt^.  4, 9  Satanae  vexant  hunc  articulum.  'Procidens  adoraveris'  Christus  impetitus. 
Verba  plana  sed  maxima:  scilicet  debemus  consistere  in  hoc  articulo,  tum 

damnare  omnes  doctores,  monachos,  patres  errore.  Ista  vincere  est  valde  ̂  
magna  victoria.  Et  tamen  cogimur  istos  patres  esse  vasa  Spiritus  sancti 

et  tamen  errores  sparserunt     Wickleff:   Nisi  patres,   inquit,   egerint  poeni- 

Hi  10   aber  gaonim  tteht  dei  zu  15  über  suis  $teht  dei  zu  20  (9.  Octob.) 
L  Barb:  r  21  Satan  o  27  Zwickleff 

p]  'Et   misit  filium   suum  propitiationem   pro    peccatis   nostris.'     Totus 
orbis  expiari  cum  Deo  cupit.  Hinc  alius  alios  propitiandi  modos  excogitavit, 

at  nobis  a  Deo  Filius  datus  est  in  propitiationem  nostram.  Qui  hoc  non  so 
credit,  desperabit.  Hoc,  timeo,  continget  monachis  nostris  etiam  in  speciem 
sanctissimis.  Nam  videmus  illorum  sectas  tantum  esse  sectas  perditionis, 
quia  suis  votis  et  sanctimonia  Deum  propitium  statuere  volunt.  Exoellentiora 
multo  sunt  opera  Christi  et  ipse  Christus  quam  opera  nostra,  in  quibus  vel 

quadraginta  annis  viximus  et  nihil  profecimus.  Hunc  unicum  articulum,  S5 
quod  Deus  (Jnigenitum  suum  misit  in  mundum,  unioe  nobis  commendatum 
vult  et,  quod  per  solum  Christum  vivamus.  Hunc  nobis  articulum  Satan 

auferre  conatur,  in  hoc  articulo  monachi  erraverunt  et,  nisi  egerint  poeni- 
tentiam,  sunt  damnati,  ut  VViclef  dixit.     Miror,  quod  hoc  suo  tempore 
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H]  teDtiam^  damnati  sunt,  quia  magistri  errorum^  abonuDatus  maxime  huuc  arti- 
culum^  et  tarnen  verus.  Karissimi  sunt  doctores  in  ecclesia^  qui  puri  sunt^ 
sola  scriptura  est  pura.  Cyprianus  fuit  Anabaptista,  B.  Augustinus  dicit  in 

martyribus  absorptum  hoc  peccatum  in  charitate.  Begula  Francisci  est  Euange- 

5  lium  firatrum.  Franciscus  error.  In  Minoribus  videmus^  quoniam  'externa 

opera',  nihil  dooetur  nisi  gradus  humilitatis^  poenitentiae.  De  fide^  sanguine 
Christi  pro  nobis  Aiso  ne  verbum  quidem.  Et  praeterea  istis  monialibus 
mutis  animalibus  dedit.  Et  tarnen  Gregorius  et  Bernardus  instituerunt 
multa  coenobia  et  ibi  contra  eos  debeo  loqui:  vel  Christus  mentitur  vel  ipsi. 

10  Ergo  diligenter  inculcandus,  quod  omnes  sectae  huc  tendunt^  ut  iste  articulus 

eradicetur.    Semper  vult  Satan  adorari  in  nomine  Christi,  potest  omnia  imi- 

tari.    'Multi  venient  dicentes   se  Christum'.    *Si  procideris'  ic.     Sedet  ergo  2«c.  21. 8 
in   loco  Christi  et  adoratur  pro   Christo.      Si  imaginor  enim   genus   vitae 
monasticae,  per  quod  volo  servire  Christo  ut  omnes  magistri  ordinum,   ista 

i&  imaginatio  est  larva,  quam  praetendit  Satan,  et  pictura,  quam  imprimit  in 
corda.  Hoc  est  procidere  ante  Satanam  et  eum  adorare.  In  papatu  est 
otium,  opes,  gloria  non  eflPnsio  sanguinis,  crux.  Et  dedit  eis  totum  orbem 

terrarum,  quia  adorant  eum,  ergo  non  mentitus.  Ergo  magna  tentatio  con- 
scientiae  tentat  nos,  ut  procidamus.    Ipse  transfigurat  se  in  angelum  lucis 

30  et  in  divinitatem  et  fit  Christo  simillimus,  nisi  adsit  Spiritus  sanctus,  non  de- 
prehenditur.  Marianus  statim  adorasset,  dicens :  lesus  non  dixit  se  venturum 
in  diademate  aureo.  Si  ergo  Satanae  permittitur,  tum  homo  cogitat:  deus 
est,  quod  dat  in  cor.  Sic  hinc  venerunt  regulae  et  in  omnibus  r^ulis  vides 
pugnam  ciun  isto  articulo,  ergo  oportet  in  timore  ambulare  et  orare,  ne  sinat 

^^  Satanam  dominari.    David:  'Et  ab  alienis,  si  mei  fuerint  dominati\    Et  qui^f.  i^.u 
hoc  potest?    Sed  non  servatur  sine  pugna,  tentatione.     Quicquid  ergo  pro- 
ponimus,  quo  deo  velimus  placere,  est  certissime  Satanae,  quia  duplex  via: 
una  per  Christi  bona  vivere,  altera  per  nostra.   Et  Satan  nttnBt  bte  fptud^  de 

^1  viderit.   Ordines  in  ceremoniis  constituunt  salutem.   Negant  igitur  Christum, 
30  in  quo  solo  propitiatio  et  vita.    Vel  Christus  erravit  vel  illi  errarunt     Hoc 

bone  inculcandum  hominibus,   quia   diabolus  invidet  huic  articulo  maxime. 
Impletum  est  in  nobis  illud  Euangelii:  Multi  venient  in  nomine  meo  dicentes: 

ego   sum  Christus,  Luc.  21.    Qui  in   operibus  et  ceremoniis   salutem  con-suc.  21, 8 
stituunt,  adorant  vere   diabolum.    Ideo   illis  erat  satis  pecuniarum.     Nam 

35  quid  deest  monachis  Papisticis?  Diabolus  quando  vult  decipere,  transfigurat 
se  in  angelum  lucis.  Sic  decepturus  Martinum  apparuit  diademate  aureo, 
cui  ille  respondit:  Dominus  mens  non  dixit  se  venturum  in  tali  omatu. 
Alius  bonus  frat^r  dixit  ad  angelum  huiusmodi:  Vide,  ne  erres,  angele. 
Nam  ego  non  sum  dignus,  ut  angelus  de  coelo  ad  me  mittatur.   Ita  circumit 

io  et  omnibus  modis  quaerit  Satan,  ut  nos  dementet,  mox  devoret   Nos  coram 
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H]operibu8  jul^tlff.    Proprie  adorare,  proprie  procidere  coram  deo  est  fidere 
aRatt^.  4, 9  per  solum  Christi  sanguinem   et  misericordiam  dei  ac.     Satao  coDtra:    dabo 

statte.  16, 24  tibi  zc,  Christus:  qui  vult  sequi  post  me.    Ibi  adest  promissio  crucis.     Qui 
vere  adorant^  habent  crucem  vel  tentationem  a  Satana,  quia  Satan  non  potest 

hanc  adorationem  ferre.    Et  libet:  Christum  venisse^  sed:  vicit  Christus  pro    * 
Dobis.    Ubi  inveneritis  locos,  dicta  de  iustificatione,  hos  diligenter  observate, 

quia  Satan  ut  leo  rugiens  est  inimicus  huius  articuli.     Quando  desperat   de 
suis  iusticiis  nee  terretur  peccatis  et  sinipliciter  cognoseit^  quod  per  Christi 

Vf-  91, 2  sanguinem  sit  salus,  tum  non  vincit  Satan,  quia  ille  posuit  Altissimum  refu- 
gium  suum.    In  omnibus  peccatis  et  tentationibus  nititur,  ut  auferat  hunc  arti-   ̂ o 
culum.    Simplicia  sunt  verba.   Ibi  stat  nostra  propiciatio,  quae  est  filiiis  dei, 
qui  praevalet  adversus  portas.   Non  in  nomine  diaboli,  in  monachatu.    Ergo 

articulus  Vuiciefi  est  verissimus.    Bemardus  perditam  vitam  et  tempus  voca- 
vit    1^0  sanctiorem  monachum  non  animadverti  quam  Bemardum,  id^  fe^ 

^l^n  uBct  Gregorium,  Benedictum:  'Duplici  iure:  nativitatis  ut  filius^  meriti,   i* 
quod  passione  et  morte  acquisisti  dono  non   tibi  sed  mihi.     Vita  mea  per- 

dita  non  impetrat.^   Non  est  melior  locus  in  toto  Bemardo,  alter  in  sermone 
de  Annunciatione.    Huc  sunt  omnes  homines.    Saepe  sunt  lusi  patres^  ut  in 

4^HGregorio  et  Benedicto  vides,  et  tum  meris  nugis.     'Si  deus.'     Exhortatio, 
quam  elicit  ex  ipso   primo  loco  nostrae  religionis,  quae  est  iustificatio  per  9o 
lesum.    Apostolus  nihil  agit  quam  inculcat  fidem  in  Christiun  et  dilectionem 

in  proximos  et  non  satis  potest  K.    Sinite  illos,  nos  diligamus.   In  religioni- 

bus  nuUa  charitas,   non  fovent  pupillos,  viduas   nisi  snos  'fratre8\     Cultus 
dei  eorum,  ut  eant  ad  matutinas  et  certos  ritus  servent  ac.     Num  proximo 

1    coram   o  4   adorat  6    locos   über   dicta  7    inimicas  über    (hostis) 
8  terretur  o  9  tum  o  14  idj  o  16  tibi  sed  o  19  tum  o  zu  2A  mira 

res  quae  non  praecipit  magno  conatu  labore  et  molestia  facimus  r 

p]  Christo  propitiatore  nostro  debcmus  procidere,   hoc  est,   adorare  Deum,    ut  » 

scilicet  fateamur   nos  vere  peccatores  et  speremus   de  Deo  bonum.     Arma- 
turam  vobis  parate  ex  Scriptum  de  iustificatione,  quae  fit  fide.    Comportate, 

inquam,    scripta  aliqua  Deo  iustitiam   ascribentia.     His  demum  nixi  stare 

poteritis   etiam    post  lapsum,  utpote  fomicationes,  caedes  et   alia.     Si  pro- 

pitiatio  nostra  est  Christus,  Dei  filius,  ergo  non  opera  monachorum.    Hinc  *> 

optime  fecit  Bemardus,  qui  egit  poenitentiam  dicens:  Perdite  vixi. 

4r  11  'Charissimi,  si  sie  Dens  dilexit  nos,  et  nos  debcmus  alterutrum  diligere.^ 
Exhortatio  est  ex  priori  loco.  Perpetuum  ̂   id  loanni,  ut  a  fide  ad  charitatem 
proximi  pergat  et  hinc  ad  fidem  redeat  eamque  ex  hoc  fructu  demonstret. 

Faciant  alii,  quod  volunt,  nos  diligamus  nos  invicem.    In  istis  monachorum   s& 

^)  Neumanns  Perpetuum  beruht  vieUeidii  auf  falscher  Auflösung  einer  ÄlMrzung 
von  Proprium, 
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H]  servitur?  Non^  sed  isti  altari  lapidem  l^o.  Certe  nunquam  possuinus  deo 
gratias  agere^  quod  deus  exhibuit  nobis  proximum,  in  quo  ipsi  servimus. 
Magistratum  bonora  et  me  honorabis.  Serva  filium  et  uxorem,  scio  certo, 
quod  Uli  serviam^  fecit  me  cum  viciDis  habitare^  video  eos  egere.   Ibi  debeo 

&  gaudere,  ut  oculi  fleant^  ut  possim  exercere  charitatem.  Ex  istis  obiectis 
gl^e  id^  unb  lauff  td^  ̂ nn  ein  clofter,  desero  patrem,  vicinos,  proximos  et 
volo  mihi  servire,  quia  quisque  ideo  ingreditur^  ut  se  salvet^  ergo  ibi  uulia 
charitas.  Sed  alligo  me  isti  cellae^  operi,  quod  nuUi  utile.  Quem  iuvat^ 
quod  ieiuno.     Sic  ergo   nee  fides   nee  charitas   potest  esse    in   monasterio. 

10  Christus  ergo  constituit  nos  in  medio  &atrum  et  inimicorum,  uxor,  liberi, 
vicinus:  ora  pro  calumniantibus,  persequentibus^  hoc  placet  mihi,  dicit  deus, 
Ego  curro  in  angulum,  ut  neminem  videam  et  nuUi  serviam,  nee  dooeo  nee 
disco  verbum.  Bemardus  l^at  ein  toentg  tl^an,  abtt  fd^tDQd^.  Gratias  agere 
ergo  debemus  deo,  quod  opera  nostra  posuit  in  promptu,  et  declinamus  illa 

i»  et  fugimus  ad  alia:  baS  tft  abominatio  u6er  omnes  abominationes.  Scanda- 
lum  maximum,  quod  contra  patres  docemus:  Sed  libentius  contra  papas, 
Gr^orium  et  alios  doceo  quam  Christum.  Hoc  ergo  scandalum  amovendum 
ab  eoclesia,  laborandum,  ut  pure  servemus  verbum,  tum  dabit  nobis  Satan 
omnia  mala  mundi. 

ao  'Deum  nemo  vidit'    Praeambulum  rid^t  er  an,  bar  auff  gl^ct  er.    Qui  4, 12 
dixerit  se  fratrem  diligere  K.   @e|  ben  fprud^  contra  traditiones  omnes  homi- 

num,   quomodo  volunt  eum  solvere?     Sic  loh.  1.  *deum'  i.e.  suam  volun- 3o^.  1,  is 
tatem,  bonitatem.    Concludit,  quod  nullus  homo  prorsus  videt  deum.     Quid 

faciunt  iUi   in   ordinibus,  nonne  gloriantur  se  deum  videre?     Haec  r^ula 

'^  placet  deo,  quasi  deo  l^etten  fte  baS  l^er|  aufgefoffen.  Certe  nemo  debet  alios 
docere,  nisi  vidisset  deum  aut  alios  audisset,  qui  eum  vidissent.    In  medio 

1  lego  oder  ligo  4  cum  o  6  gl§e  idj  &  o  15  alia  über  aliis  20  bat 
biß  et  o  26  deum]  deos  darüber  deum 

P]  operibus  non  servitur  proximo.  Nos  summum  gaudium  ducimus,  quod  habe- 
mus,  quos  diligamus  vel  uxorem  vel  filios,  et  gratias  agimus  Deo,  qui  nobis 

dat  obiecta  charitatis.    Monachi  deserunt  illa  et  ideo  sunt  ingressi  mona- 
30  sterium,  ut  illic  Salvent  animas  nostras  neglectis  interim  proximis  nostris, 

quicunque  etiam  fuerunt  Uli.  Ita  in  monachatu  neque  discunt  neque  docent, 
sed  tantum  sibi  ipsis  deserviunt  Nos  igitur  grati  esse  debemus  cognita 
Lac  luce.  Libentius  volo  damnari  a  Papa  Gr^orio  et  ceteris  doctoribus 
quam  ab  ipso  Christo.    Laboremus  igitur,  ut  illam  puritatem  servemus. 

35  'Deum  nemo  vidit  unquam.'    Hoc  unico  dicto  possum  omnes  Ordines  4,  w 
prostemere.  Qui  Deum  non  vidit,  aliud  docere  non  potest  Vult  dicere: 
Multi  sunt,  qui  gloriantur  se  vidisse  Deum  et  docere  vera,  aber  l^fitet  eud^ 

baDor.    Nemo  Deum  vidit  unquam,  Unigenitus  solus,  qui  est  in  siuu  Patris,  3o^.  1, 18 
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H]  exhortationis  facit  apostrophen   ad  impioB^  quasi  dicat:  cavete   ab   eis,   qui 
aliud   docent^   quam  Apostoli  docueniut.    Quotquot  veuiunt   doctores   extra 
Apostolos,  veniunt  suis  visiouibus,  non  viderunt  deum.    Apostoli  viderunt 

3oö.  1, 18  deiun ,  si  non,  tarnen  eum  viderunt,  qui  vidit    'Enarravit'  id  est,    er  l^atS 
3o^  u,  9^nS    toott    gefaft.      Ad   Philippum:    obiicitur  tibi  humanitas  Christi,    hanc    & 

audi.    Deus  omnem  sapientiam  posuit  in  verbum  Christi,  hoc  dedit  Apostolis 
et  confirmatum  signis.     Quod  Christus   ipse  docuit,  hoc  et   ipsi.      Quando 
venit  alius  et  docet  aliud  ab  hoc,   die:   domine  Francisoe,  Dominice,    non 

vidistis  deum.    'Ecciesia  habet  spiritum  sanctum,  et  papa^,  die:    ostendite 
sigua,  Bringt  Btieff  unb  ftegel.    Mendacia  signa  et  ficta  fecerunt,  sed  vera  nt  ̂ ^ 
reddere  coeco  visum,  surdo,  baS  tl^un  nid^t  Franciscani,  Benedictini  in  no- 

mine regulae.   Et  prohibuit  deus,  ut  facerent  mira  in  nomine  regulae,  sed  in 
nomine  lesu  Christi,  ut  k.     Et  ipsi  fassi:  Vita  sancta  non  ßicit  mira,   sed 
pertinent  ad  fidem.    Sed  extra  fidem  est  polluta  vita.    Ergo  hunc  textum 

opponite  contra  omnes  doctrinas,  quae  sunt  ignorantia  dei,  stultitia,  cecitas,   <^ 
quia  deum  nemo  ac.    Si  vult  ex  deo  esse  ostendere,  indioet  charitatem.   Cae- 

tera omnia  sunt  stercora  et  caecitates  praeter  fidem  et  charitatem.   Sed  Satan 
transfigurat  se  in  deum,   hoc  diligenter  discendum.    Et  hoc  disoo,  sed  non 

satis  possum,  an  ben  ̂ äfiottmtxn,  disco  Oecolampadio  ac.      Sunt  ministri 

Satanae,  vide,  quam  speciose  incedent,  per  larvas  et  verba  vexant  nos,  alii   ̂  
angeli  Satanae  veniunt  in  corde  et  vexant  ultra  modum.    Quid  facit  Satan, 
quando  ipse  venit  et  in  deum  se  transfigurat,  quando  hoc  potest  per  suos 
doctores  et  Angelos?    Quid  ergo  illi  dicam?    Nihil  nisi  hoc:  deum  nemo 
vidit.    Sed  video  eum,  qui  enarravit  deum,  et  lego  ea,  quae  Christo  narrante 

docuerunt  Apostoli.    Quare  permittit  istis  doctoribus  angelis  Satan  tantam   ̂  
potestatem?  alioqui  non  appareret  potentia  verbi  sui,   nisi  potentes  sapien- 

tissimos  excecaret,   ut  confundat  per  contemptam   iusticiam  'per  Christum 

zu  5  über  toott  steht  os  8  domine  c  aus  dn9         zu  12  (Sin  mulben  unflai  toeg  r 
15  omnes  c  aus  hömines  27  excecaret  oder  excitaret 

Plipse  enarravit,  loh.  1.    Is  quoque  tantum  audiendus  et  quos  ille  misit,  nempe 
2uc.  10, 16  SS.  Apostoli.   Qui  vos  audit,  me  audit,  et  qui  vos  spemit,  me  spemit,  Luc  10. 

Haec  doctrina  confirmata  est  miraculis  et  prodigiis  e  coelo.  Quando  igitnr  30 
dixerint  se  locutos  e  Spiritu  sancto,  rogabis,  ut  probent  ea  veris  et  non 
fictis  miraculis.  Vera  miracula  sunt:  suscitare  mortuos,  illuminare  coecos 

natos  }c.  Dicamus  ergo  Patribus  istis  novas  r^ulas  et  dogmata  praedicanti- 
bus,  quod  ex  ignorantia  loquantur.  Videndum  est  igitur,  ut  hoc  bene  tenea- 
mus.  Si  venit  diabolus,  etiam  occultis  cogitationibus,  speciosissime,  ut  >& 
decipiat  nos,  ei  potissimum  hoc  dictum  obiiciemus,  si  de  doctrina  res  agitur. 
At  quare  Deus  tantam  virtutem  dedit  diabolo?  Ideo,  ut  appareat  istius 
verbi  potestas,  maiestas  et  virtus:  Deum  nemo  vidit  unquam.   De  hoc  Pau- 
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H)  iustificor',  'porto  vos  in  vulva  mea'.    Et  sie  Christianus  est  contemptus  et  W-  46,  s 
tarnen  vincit  cum  paupertate  et  peccatis   suis  gloriam  sapientum  mundi  ac. 

'Nemo'  i.  e.  nemo  debet  facere  regulas  vitae,   erigere  quiequam  ac.  alioqui 
dicit  se  fieri  deum,  ut  Paulus  dicit  2.  Col.  'frustra  inflatus'  doctrinas^  quas«o(.  a,  is 

&  met  ipsi  Ignorant  ̂   'nescientes^   quid  loquantur'  i.e.  non  vident  deum^   noni.  xtm.  i,  7 
sunt  contenti   verbo,   quod  enarratum  est,    et  ipsi  fantasmata  sua  dicunt, 
enarrant^    Bepetitiones  et  inculcationes,  ut  exerceamus  charitatem. 

'Manet'    Ibi  videtur  docere,  quasi  per  charitatem  mereamur  mansionem 
dei:  si  diligamus  invioem.     Hoc  diiigere  est  opus  externum  et  testimonium. 

10  Non  'venit''  ad  nos  sed  'manet'  i.  e.  isto  signo  probamus^  quod  deus  in  nobis. 
'Perfecta.'     Nonne  vita  nostra  quotidiana  proficit,  2.  Corint  ult  et  Phil.  3. «.  «or.  is,  s 
'extendo  in  anteriora'.    Quia  iste  articulus  nunquam  satis  potest  disci,  vexat  Wi-  s,  i3 
nos  semper,  ut  istum  articulum  bene  radicet  in  nobis.     Quare  ergo  dicit 

'perfecta'?    Puto,  quod  perfectam  charitatem  vocet  hie,    ut   psalmus:  Inte- 
is  gros,    sanos,   gQn|/   Paulus:    'languentes  circa',   sani   in  fide,    i.e.  sani   iu2.  Xim.  3,  s 

charitate^  bte  redete  U6  quanquam  non  sit  perfecta.    Dictum  adversus  hypo- 
critas,  quia  per  oculos  respicit  in  cum.     Qui  enim  non  vident  deum  gl^en 
anä)  in  charitate.     Non   est   sana  charitas   sed  languor  et  morbus  quidam 
charitatis.    Sic  verbum  eorum  est  languidum,  ift  ein  Betteltoetd.    Ubi  sumus 

ao  vere  in  Christo  et  deus  in  nobis,  sana  est  charitas,  non  languida.  Non 
dicendum:  tu  l^aft  miä)  etjUmet,  sed:  dedisti  mihi  occasionem.  Ista  est 
languida  charitas,  vult  solidam  habere,  non  bie  l^umpletifd^e.  Et  nostri 
Schwermeri  inter  se  discordant  Sed  si  inter  nos  discordamus,  amat  unus 

victoriam,  baS  tfl  charitas  misera,  bie  fte  alfo  flidEen.    Talern  scribit  chari- 
ts  tatem  de  suis  Monachis.  Charitas  perfecta  sana  non  puerilis,  muliebris  vel 

monastica.    Qualis  obedientia,  r^ula,  talis  charitas. 

7  enarrant  o      9  hoc  diiigere  über  (sed)       15  sanos  gan^  o      17  oculos]  ocIob  oulos 

p]  lus  1.  Tim.  6.    'Quem  nullus  hominum  vidit  sed  nee  videre  potest'    Item  1.  xim.  6, 15 
1.  Tim.  1.  'Doctores  non  intelligentes  neque  quae  loquuntur  neque  de  quibus  u.  1, 7 
aiBrment'    Et  Col.  2.  'In  his,  quae  non  vidit,  fastuosus  ambulans  frustracoi.  s,  is 

30  inflatus  sensu  suae  camis.' 

'Si  diligamus  invicem,  Deus  in  nobis  mauet'    Hoc  diiigere  opus  est 
externum,  sed  testimonium  dat  nobis,  quod  Deus  sit  in  nobis. 

'Et  charitas  eins  in  nobis  perfecta  est',  sie  tamen,  ut  augeri  possit, 
sicuti  Paulus  ait  'crescentes  in  scientia  Dei',  Col.  1.    Item  Paulus  non  arbi-  «oi.  i#  10 

35  trabatur  se  apprehendisse  perfectam  charitatem.  Existimo  esse  quidem  sanam 
et  integram  charitatem,  eine  redete  lie6e,  quae  opponatur  hypocrisi.  Et 
sancti  sunt  int^ri  in  via.  Opponitur  illa  charitas  hypocriticae  isti,  in  qua 
hactenus  seduli  fuimus.  Videtur  dicere:  Christianorum  charitas  est  solida, 

non  ficta  et  simulata.    Fictam  dicit  Augustinus  Mauichaeos  habuisse,  quae 
40  posset  proprie  dici  monastica. 
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R^  14.  OctobTI     *Si   diligamus  invicem*  jc.     Perstat  lohannes  in  exhortatione  ad 
4, 18  charitatem  et  movet  argumentis,  quibuscunque  potest,  ut  diligamus.    *In  hoc 

cognoscimus.'    Testimonium  unum  est  hoc  inter  cetera,  quo  cognoscitur  chari- 
tas,  qua  diligitur  deus  et  proximus,  quia  illa  manet  in  nobis,  quae  probatur 

ex  hoc,  quod  haberaus  spiritum  sanctum  dei.    Scitis,  quod  spiritus  sanctus  est    s 
«pfl.  18.  25dupliciter:  primo  manifeste,  2.  occulte  vel  in  corde.  In  actis,  quod  Apollo 

valde  doctus  et  fervente  spiritu  loquitur,  antequam  cognoscebat  spiritum 
sciens  tantum  baptisma  lohannis.  Spiritus  sanctus  erat  in  Comelio,  antequam 
audisset  Euangeliura.  Erat  in  Apostolis  ac.  Sic  in  omnibus  Christianis. 
De  illo  potissimum  liic  loquitur,  quam  vis  non  excludit  illam  apertam  spiritus  lo 

mm,  B,  9  sancti  missionem.  Si  non  habemus  spiritum  Christi,  non  sumus  eius,  Bo.  8. 
Sine  spiritu  non  vivit  corpus.  Hoc  deprehendimus  sie,  quod  adficimur  bene 
de  Christo :  habemus  cor,  quod  gaudeat  de  Christo  et  in  ipso  pacem.  Quando 

hoc  sentimus  in  corde,  quod  nusquam  habemus  pacem  nisi  per  memoriam  Chri- 
sti, verbi,  quia  tum  placatur,  pacatur  conscientia  et  servitur  in  conspectu  dei,  is 

Hoc  est  non  camis,  mundi  spiritus  sed  spiritus  sanctus.  Nostrae  vires  con- 
funduntur,  si  ac.  Qui  sentit  se  delectari  in  opibus  Christi,  habet  spiritum 
sanctum  si  non  plenum  tamen  primitias.  Si  in  Christo,  delectatur  et  in 

patre,  et  hoc  est  *deum  esse  in  nobis'  et  econtra.  Sic  fiducia  hac  confiigi- 
mus  ad  patrem,   ad  Christum  in   omnibus  tribulationibus.    Ista  dulcedo  si  20 

8i9in.  8. 15  tangit  et  adficit  cor  meum,  est  ex  spiritu  sancto.    Hie  est  spiritus,  quem 
oai.  3. 26  iactat  Paulus  Ro.  8.   et  Gal.,  vide.    lUic  est  spiritus  libertatis  et  fiduciae, 

remanet  adhuc  caro,  infirmitas,  timor  mortis,  iudicii.    lllae  reliquiae  et  feces 

aRattt26.4isunt  in  came,  ut  Christus:   'caro  infirma^  pavent,   turbantur  martyres  sed 
non   perturbantur,   spiritus  enim  Interim  heret   in  Christo  et  sie  vincit  in  3& 
Christo   tristiciam  camis,   maliciam  per  suavitatem   spiritus.     Caro  semper 
facile  timet,  praesumit.     Sed  sunt  sub  spiritu,  qui  eam  conculcat.     Si  timet 

«Ol.  5, 17  caro,  spiritus  gaudet,  invida  est  contra  spiritum.    Adfectus  dulcis  et  laetus 

erga  Christum  est  spiritus  sanctus,   non  nascitur  ex  nobis  sed  potius  con- 

11  Ro.  8.  o  18  habemus]  hab  15  pacatur  o       conscientia]  9       conspectu]  9 

17  opibus]  opb9  [vielleicht  wie  oft  statt  opb9  =  operibusy 

p]     4, 13  'In  hoc  cognoscimus,  quoniam  in  eo  manemus  et  ipse  in  nobis,  quoniam   so 
de  spiritu  suo  dedit  nobis.'  Hoc  est  pignus  et  testimonium,  quod  Deus  in 
nobis  manet  Dupliciter  autem  datur  Spiritus  sanctus.  Primum  occulte, 
deinde  aperte,  qualiter  donatus  est  Comelio  et  Apollini,  de  qnibus  in  Actis 
Apostolorum  cap.  10. 18.  19.,  qui  tam  diligenter  sunt  scrutati.  Et  sie  ad 

unum  omnes  Sancti  primitias  eius  sentiunt.  Gaudent  enim  et  optime  sen-  35 
tiunt  et  loquuntur  de  Christo  in  illoque  delectantur,  illum  diligunt  Verbum 
iis  laetitia  est,  quod  non  fit  sine  Spiritu  Sancto.  Omnis  igitur  Christianus 
habet  Spiritum  Sanctum,  quantumcunque  et  quam  raodicum  ilhid  sit   Quod 
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H]  trariuin   in  nobis.    Satan   enim  odium^  tristiciam,   blasphemiam  de  Christo. 
Ergo  amare  et  adfici  dulciter  in  Christum  non  fit  nisi  per  spiritum  sanctum. 

Ad  istum  adfectum  dulcem  ad  Christum  sequitur  confessio.    'Audiant  man-  $f  3i,  3.  4 
sueti'  IC.  'exaltemus\    Vellemus  libenter  omnes  sie  adfici  erga  Christum    ut 

s  nos.    Et  deinde  diligit  proximum:   Christus  me  dilexit     Haec  omnia   sunt 

testimonia  Spiritus  sancti,  loh.  14.  'Mansionem.^  3o^.  u,  s 
'De  spiritu'  habemus  pignus  ftegl,  pfanb,  quod  deus  propicius  nobis. 

Quod?  Spiritus  sanctus,  qui  afficit  nos  dulciter  erga  Christum  et  dolemus 

eins  verbum  contemni^  blasphemari.     Qui  hunc  spiritum  non  habet,  Ro.  8.    SRSm.  s.  9 

10  'Et  nos  vidimus  et  testificamur.""    Hoc  loquitur  de  se,  de   apostolis.  4, 14 
Ideo  dico  me  non  exciudere  Spiritus  sancti  missionem  manifestam  in  igne 

et  vento.  Et  ideo  testificamur,  praedicamus.  Quid?  'Quod  pater  miserit 
filium  redemptorem  mundi.'  Hoc  expono  ut  supra.  *Ut  vivamus  per  eum.' 
Mera  tonitrua,  quae  destruunt  nostra  studia  et  bona  opera,  quia,  si  mundus 

i5  per  Christum  salvus  factus,  ergo  fuerit  damnatus,  maledictus.  Inevitabilis 
consequentia.  Si  est  damnatus  mundus,  ergo  ratio^  liberum  arbitrium,  volun- 
tas,  sapientia^  virtus,  opera  et  quae  in  mundo,  sunt  damnata,  quia  indiget 

salvatore.  Ergo  impie  docetur  per  ea  parari  salutem:  Christus  non  est  sal- 

vator  eorum,  qui  salvi  sunt    'Non  veni,  inquit^  iustos.^    Ergo  totius  mundi  aRatt^.  9, 13 
so  est    peccatum    ac.       Hos    locos    congerite    et    instruite    tanquam    in    aciem 

contra  huiusmodi  impugnatores.     Maximus  articulus   aliena  iusticia  salvari 
ut   alieno  peccato  danmari.     Et  hunc  articulum  omnibus  viribus  impugnat. 

'Quisque  igitur*  gl^t  t^mtx  totbbet  ad  doctrinam,  pro  conservanda  ea  in  media  ̂   is 
exhortatione  charitatis  semper  meminit  fidei  et  doctrinae.   Id  est,  si  delecta- 

35  tor  cor  in  ista  delectatione,  quod  lesus  2C.,  ibi  est  Spiritus  sanctus.   Et  con- 

2  ni  per  o  10  et  testificamur  rh  12/13  miserit  bis  mundi  rh  15  fuerit 
c  aus  fuit  17  sunt  damnata  o  19  mund(us}i  25  ibi  o 

p]  timet  mortem,  quod  turbationes  sentit,  hoc  a  came  habet    Sed  quod  pacis 
et  quietis  fit  compos,   id  non  nascitur  in  nobis.    Amare  Christum,   confiteri 
Christum  et  dulciter  in  ipso  aflici  non  fit  sine  Spiritu  Sancto.      Confiteri 

fidem,  perferre  mundi  odia,  exilium  et  mortem  subire,  haec  omnia  sunt  testi- 
80  monium  Spiritus. 

'Et  nos  vidimus   et  testificamur.'     Hoc  et  de  se  solo  et  de  reliquis  4,  i4 
Apostolis,  qui  Christum  viderunt,  loquitur. 

'Quoniam   pater   misit   filium    salvatorem   mundi.'     Ante   ergo   totus 
mundus   fuit  damnatus.      Omnia  omnium   hominum    studia  et  vires   liberi 

35  arbitrii  nihil  erant    Venit  itaque  Christus  servare  peccatores. 

'Quisquis  confessus  fuerit'    Cura  summa  fuit  Apostolo  conservandae  4,  I6 sincerae  doctrinae. 

'Quoniam  lesus  est  filius  Dei,  Deus  in  eo  manet  et  ipse  in  Deo.'    Prin- 
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H]qtoi.5,22fitetur  et  loquitur  cum  gaudio^  Gal.  5.  Quiciinque,  inquit^  confessus  ac.  *llle 
manet''  magnum  testimoDium.  Inspice  textum.  Nonne  omnes  heretici  praeter 
Cherintum,  qui  negabat  simpliciter  filium  dei,  confessi  sunt  Christum  filium 

SRatt^.  7,  n  dei?    Nostris  nihil  vulgatius  in  ore  quam  lesus  Christus  filius  dei^  Mattb.  7. 

1.  «or.  12, 3'non  omnis'  et  1.  Cor.  XII.    'Nemo  in  spiritu  nee  quisquam  ac.,  nisi^dederit    s 
ei  hoc  Spiritus  sanctus.^  Econtra  qui  non  loquitur  in  spiritu  dominum 
lesum,  ille  maledicit  lesum.  Qui  negant  missum  Christum^  ut  vivamus  per 

SRorc.  1, 24eum,  cum  maxime  hoc  dicant?  Haec  verba  loquitur  et  Satan:  *Scio,  quod 
es  sanctus  dei\  Ergo  Satan  est  in  deo  et  econtra  2C.  Salutem  dicunt  se 
nosse  et  dicunt  se  fateri  lesum  zc,  sed  revera  contrarium  et  Anathema  dicuut  lo 

non  benedictum.   Quomodo?    Inspiciamus  fructus:  Papa,  'dominum  negaotes^ 
2.  $rtri  2. 1 2.  Pet.  1.     Papa  maxime  iactat  esse  filium  dei.     Si  itur  ad  opera:  Domini, 

vestra  impia  sunt  contra  Christum,  dicunt:  *Non,  sed  placita  Christo  et  qui 
dixerit  contrarium,  ille  maledictus^.  Et  sie  eximunt  doctrinam,  quae  est  de 
lesu  Christo.  'Filius  dei"*  est  hie  non  in  syllabis  et  literis,  sed  qui  venit  in  w 
mundum  salvare  ac.  Ergo  nostra  opera  non  iustificant  Papa  iam  dicit  here- 
ticam,  permittit  quidem  Christum  esse  iusticiam  sed  alteram  partem.  Eigo 
opera  nostra  non  iustificant?  Non.  Ergo  dicit  Anathema  lesum,  quia  non 
in  spiritu  sancto  loquitur.  Sic  Bottenses  nostri  faciunt  baptisma  symbolum 
charitatis.  Ibi  n^ant  Christum  baptizare.  Totus  textus  dicit  lesum  filium  20 

«Pfl.  22, 16  dei,  qui  baptizat  nos.  Act  22.  ad  Paulum:  'Surge  et  ablue  peccata  tua\  Ipsi: 
est  benedictus  ac.  Sed  Christus  est  damnatus  in  baptismate.  'Non  est  remissio 
peccatorum  baptismus^  est  hereticus  error.  Nonne  hie  Christus  maledicitur? 
Si  dixeris  in  aliis  benedictum,  oportet  in  omnibus  sit  benedictus.  Si  omnes 

articulos  credis  et  solum  in  uno  deficis,  n^as  Christum.  Nulla  haeresis,  ̂  

quae  in  totum  omnes  partes  doctrinae  negat,  sed  multos  articulos  con~ 
cedunt  sed  in  aliquot  deficiunt.  Papa  omnes  fatetur.  Sed  Christum  in  uno 
negare  est  in  omnibus  negare.  Negant  et  Christum  Sacramentarii  veracem 

in  verbis  suis.     Hoc  est  ergo  totum  negare.    In  damnando  opera  mea  Chri- 

8/4  confessi  bis  dei  rh  26  negant  oder  negat 

p]cipaliter  loquitur  contra  Cerinthios  et  Ebionitas.    Sed  quid  dicemus  de  no-  so 
stris  haereticis  et  hypocritis,  quibus  nihil  vulgatius  et  communius  in  ore  est 
quam  lesus  Christus  filius  Dei?    Non  sufficit  ore  hoc  dicere,  sed  requiritur 

Spiritus.      'Nemo    potest    dicere  Dominum  lesum    nisi    in  Spiritu    sancto^ 
1.  «or.  12, 8 1.  Cor.  12.   Licet  ergo  ore  dicant,  in  corde  tamen  est  anathema.   Confitentur 

enim  se  nosse  Deum,  factis  autem  negant  'Dominumque,  qui  ipsos  mercatus   S6 
2.  iJetri  2, 1  est,  abneganf",  2.  Petr.  2.   Dicentes  se  esse  Christianos  suis  operibus  iustitiam 

et  salutem  tribuunt,  quae  et  vendunt  aliis.  Negant  totum  Christum  et  effec- 
tus  Christi :  iustificare  et  salvare,  sibique  ipsis  tribuunt  Consimiliter  faciunt 
Rottenses,  qui  negant  corpus  et  sanguinem  Christi  et,  quae  Ulis  placent,  in 
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H]  stus  non  est  filius  dei  sed  haereticus.  Sic  Paulus:  *Nemo'  2C.  Econtra  quii-«w"»« 
dicit  sine  spiritu,  dicit  ADathema^  qui  est  sine  spiritn  dei,  non  potest  quam 

Christum  maledioere.  Aut  est  pura  benedictio,  ut  non  habeatur  pro  male- 
dicto  Christus ;  vel  econtra.  Quicunque  ergo  pure  docuerit  Christum  et  in 

s  nuUa  parte  n^at,  confitetur  lesum  esse  filium  dei  et  in  illo  est  deus,  et 
econtra.  Qui  vero  partim  confitetur,  hoc  nihil  est  Oportet  fatearis  eum 
talem  in  omnibus  factis  suis  et  literis.  Toto  corde  vult  credi,  confiteri. 
Ergo  revera  nullus  hereticus  fatetur  Christum,  non  credit  esse  salvatorem 

eum  et  venisse  in  mundum,  ut  vivamus  ac.    Nam  Bottenses  n^ant  Christum 

10  esse  filium  dei  per  baptisma  et  verbum  vocale,  quae  ipsi  aBfc^neiben,  verbum, 
coenam  et  baptisma.  Quid  prodest  Christum  n^atum  in  his  et  in  aliis  con- 

fiteri? Appellant  ergo  lesum  dominum  hypocritico  corde  et  ficto.  In  istis 
negantibus  est  adhuc  habenda  discretio:  gratia  est,  quando  faciunt  errore 
lapsum,  et  pertinacia.    Augustinus:  errare  potero,  hereticus  non  ero.    Quasi 

15  super  fundamentum  stipulam.     Sed  non  pertinaciter  defendere.     S.  patres  i.  cot.  s,  is 
multa  dixerunt,  quae  vere  sunt  contra  Christum,  ut  de  votis,  statutis.    Sed 
non  pertinaciter  defendebant,   sed  resiliebant  et  tradebant  igni  comburenda. 
Sed  haue  pertinaciam  defendere  et  adversarionim  dogma  habere  pro  erroneo 
et  suum  pro  catholico,  et  inflantur.    Ideo  non  reiiciendi,  qui  labuntur  et 

so  errant,   quia  ̂ Spiritus  promptus^  2C.     Ego  sum  castus  adfectu,   corde  sano,s)iatt4.M,4i 
contrarium  2C.  non  timeo  mortem  2C.     Sic  non  curo  in  spiritu  hunc  sanum 
spiritum  in  Christo,   sed  curo  sapientia  Ro.  8.    Sic  Bemardus  spiritu  nonwinus,? 
erravit,  scivit  Christum  salvatorem  et  sensit  corde.    Sed  caro  erravit,  cum 

rediret  in  spiritum,  danmavit.    Sic  errare  poterant  quo  ad  camem,  sunt  ad 
25  spiritum  r^ressi  K.  Et  cogitationes  nostrae  non  semper  sunt  de  pure 

Christo,    caro  et  Satan   adest  et  fiduciam  aliquam   proponit,  quam  quae- 

13    discretio]    dift  oder   disc   und   darüber  cretio     VielleieTU  war  aUo  wrtprünglieh 
distinctio  beetbnchügt,  15  non  fehU  20  sano  c  tn  caro  25  regressi  (pctm) 

p]  S.  Coena  credunt,  quae  displicent,  reiiciunt.  Dicunt  igitur  anathema  Dominum 
lesum.  Nam  unicus  Salvator  in  omnibus  fisictis  et  verbis  confitendus  est. 

Qui  una   in  parte  Cliristum  negat,  undique  neget  necesse  est    Qui  unum 

80  articulum  negat,  abnegator  est  Christi.  Aliud  proinde  est  errare,  aliud  per- 
tinaciter persistere  et  negare.  Errare,  inquit  Augustinus,  potero,  haereticus 

non  ero.  Nostri  Rottenses  simpliciter  perseverant  in  suis  vanis  opinionibus. 

Propter  camem,  quam  portamus,  errare  possumus,  sed  videndum  in  Spiritu, 

ne  cognito  errore  perseveremus.    Itaque  sancti  Patres,  qui  ipsi  quoque  ho- 
>&  mines  fuerunt,  cum  iudicio  legendi,  ubi  sequuntur  suas  rationes.    Seimus, 

quid  nobis  sequendum  sit     Nostri  Papistae  cum  l^unt  Augustinum  omnia 
gratiae  tribuentem,  dicunt  illum  excessive  locutum,  ita  ut  in  hodiemum  diem 
Augustinus   non   sit   receptus   a   Romana  ecclesia.      Videndum    ubique   in 

Sttil^ct»  SBerfe.  XX.  48 
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H]rimiis  nostris  studiis.  Nemo  ergo  I^at  Patrum  scripta,  quasi  non  sint 
erronea,  quae  non  sunt  Spiritus  in  Ulis  ac.  Sic  et  dos  saepe  loquimur  per 
camem,  Spiritus  semper  confitetur  lesum  esse  dominum.  Infirmitas  camis 

ergo  non  soium  est  in  hoc,  quod  sentio  passionis  libidinis  sed  erroris,  diiB- 
dentiae  ac.  quia  caro  non  est  extiucta  sed  Satan  opfundit  nubes  et  fumum.  s 

Qui  sie  non  legit  S.  patres,  facile  offenditur.  In  Universitatibus  elegerunt  pes- 
sima,  optima  reieoerunt  Contra  Pelagium  Augustini  non  l^runt,  dicunt  illum 
loqui  per  tropos  et  hyperbolam,  Ubi  ioquitur  de  libero  arbitrio  K.  Hoc  est 

i.t:^eff.5,3ilegere  patres  in  perm'tiem.    'Omnia  probate^  Paulus  ac.    Sicut  ergo  peocamus 
in  vitiis  camis,  sie  etiam  in  rationis  vitiis.     Si  tantum  manet  fundamentum   lo 

Christus,  quod  sit  tota  hereditas  nostra,  per  sanguinem  nos  redemit,   sed 

utitur  baptismo,  verbo,   Coena  ad  Christum  distribuendum.     Christum   dis- 
tribuentem  noiunt  habere,  dicunt  ilia  esse  externa.     Qui  redemit,   idem    et 

distribuit  per  ista  3. 

'Confessus',  scilicet  recta  confessione  non  per  hypocrisin.    Volunt  non    i* 
particulatim,   in    omnibus    suis  factis    et  verbis  i.  e.  habet  certo    spiritum 
sanctum,   quia  talia  non  (iunt  sine  spiritu  sancto.     Ubi  ille  non,  ibi  r^nat 
caro  et  ratio  et  eligit  opera  ut  papistae  yel  Mebeo  etiam  cooperari\     Alii 
reiiciunt  externa  et  meri  spiritus  volunt  esse  ac.    Pius  dicit,  ut  Paulus  docet 
cap.  3  et  4.  Ro.   Spiritus    sanctus   dat   hoc    in    cor   et  os,    ut   credatur  et  » 

4,  ichomines  confiteantur.    'Et  nos  cognovimus.'    Impossibile  est,   quando  fides 
illa  est  in  corde,  quod  salvator  sit  Christus  et  adfectus  hoc  sentiat,  sequitur, 
ut  dulciter  adficiar  in  eum  et  amor  incendatur  erga  Christum:  S^/quanta 
gratia,  quod  Christus  mortuus  et  fundit  ac.    Ego  sum  alicui  l^olb,  quando  dat 
100  florenos,  sequitur  spiritus,  qui  me  imbuit  dulci  adfectu  erga  benefactorem,   n 
ita  refundimus  spiritu  in  benefactores.     Hoc  multo  plus.     Si  credo,   oportet 

diligam  et  accendar  charitate  erga  Christum  per  spiritum  sanctum,  qui  mor- 
tuus  est,   ut  viverem.     Et  tum   per  charitatem  Christi  adscendo  in  patris 

3o|. 3M6 charitatem ,   qui   iussit,   ut  hoc   faceret  Christus,  qui   'sie   dilexit  mundum, 

13    (esse)   Qui  15    per  o  16   particulaUm]   pti:  19    spus   bis   esse  o 

29  (eum)  iussit 

pjdoctoribus,  quantum  camis   et  spiritus  in   eis   sit     Spiritus  est,  si   sincere  3a 
unicum  Christum  Salvatorem  confitemur,  ntd^t  allein  ̂ fic{tt)etfe  sed  totum  et 
ubique,   non   solo  ore  sed  ipso  quoque  corde.     Ubi  vero  oespitant,   id  non 
habent  de  spiritu  Dei,  sed  camis  effectus  est 

4/  !•  'Et  nos  cognovimus  et  credidimus   charitatem,   quam  habet  Deus  in 
nobis.'    Impossibile  est  cordi,  modo  vere  cognoscat  Christum  et  charitatem  ss 
Dei,  ut  non  dulciter  erga  ipsum  afficiatur.     Trahitur  quoque  ad  proximum. 
Vide  enim,  quanta  res  sit,  quod  sibi  ipsi  Christus  non  parcit    Moritur,  ut 
ego  vivam   perpetuo.    Non  dedit  pro  nobis  mille  talenta  sed  vitam.     Per 
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H]  ut  unigeDitum'.  Et  sie  in  patre  videt  abyssam  charitatis  et  amoris.  Elx 
isto,  quod  lesus  est  filius^  cognoscimuSy  quod  deus  est  diligens  dos.  Non 
videmusy  quia  deum  nemo  vidit^  sed  tarnen  credimns:  per  hoc  immensum 
opus  oportet  nobis   non  sit  gtattl,  qui  dat  filium.     Si  diligimus^  sequitur 

&  pax,  gaudium  dilectio  dei.  Si  non  sentimus^  est  defectus  in  fide.  Quantum 
credisy  tantum  diligis^  econtra.  Ergo  Satan  articulum  de  iustificatione  maxime 
impugnat  Schwermeri  postquam  ceperunt  Christum  odisse  in  baptismo  et 
verbo  suo,  quia  dicunt:  non  est  remissio  peocatorum  et  largitio  pacis  in 
baptismo,  ideo  sequitur  et  odium  contra  nos.     Sic  propter  Christum  odiunt 

10  noB.      Sic  papa:   prius  non   oderunt  nos  sed  Christum ,  *qui   mercatus'   K.i,fßtixit,i 
et  damnat  opera  nostra.   Ideo  ipsi  damnant  eum  ut  falsitatis,  ideo  et  nos  2C. 
Ubi  ergo  deest  fides,  ibi  non  pax,  ubi  illa  non,  sequitur  odium  et  omnia 
mala.    Impossibile  est,  ut  Christianus  non  diiigat,  nemo  est  amarus,  utcunque 
arguat,  quia  novit  dominum  pro  se  passum,  et  sie  in  Christo  amat  onmes  et 

i&  benignus  est  et  patiens  et  bonum  cor  habet^  ubi  tale,  sequuntur  bona  verba  K. 

'Deus   charitas'  communis   textus.     Lnmo  deus  est  aliud  nihil  quam 
eharitas.    Quis  potest  credere  hoc?    Non  solum,  inquit^  est  bonitas  sed  ipsa 
charitas.    Potest  quisque  concludere:  qui  cognoscat  deum,  qui  econtra.    Qui 
deum  cognoscit  iratum,  inimicum,  hostem,  iudicem,  ille  non  c(^oscit  deum, 

»  quia  non  cognoscit  charitatem  in  deo.  Vides,  quantum  noc§  \mx  JU  fhlbiten 
l^aBen  in  Christo.  Brevia  verba  sed  sublimissima.  Omnia  oorda  humana  sunt 

caeca,  pavida,  tristia,  quia  inde  venit,  quod  deum  non  norunt  charitatem. 
Qui  sciret,  esset  salvns.  Quando  adscendo  per  Christum,  video  summam 
charitatem  in  deo,  Bo.  5.  Illam  charitatem  video  et  credo  in  Christo  et  illam  9tm.  &,  s 

n  per  Christum  video  in  patre,  qui  iusserit  filium  pro  me  pati,  *Qui  dilexit* 
zu   6    über  articalnm   ßtehi  p— et  [vUlleichi  s=  |mnct/  zu  16   über  Deus  tUht 

nO  dt  /==  dicity  ChiistaB  su  18  mit  eoontra  sehliesst  Blatt  243,  Am  B4mde  unten  van 

Hörers  Hand:  V^  B  Res:  misit  filium  1.  Timo.  2.  'omnee  bomines*,  nil  obstimt  exempU 
terrentia.  Saul  2c.  Vide,  num  agnoscas  eam  talem,  tum  impossibile  est,  ut  non  redames 
eum.  Verum  caro  quia  Tarie  divexatur,  sentit  diversum  de  deo,  Imo  etiam  Sancti.  Daneben 

Verbum  A  2  Res :  creavit  omnia  8.  £xempla :  benefacit  pessimis  nebulonibus  Id  autem  faciunt 
homines  regna  sapientium  Aris:  (Hierbei  zeigt  A  wid  B  die  Umstellung  an)  zu  19  Ero.  19 

cum  tamen  max:  experti  dei  beneficia  r  zu2A  Ro.  8.:  Et  8.  /==  Böm,8,32j  qnomodo  non 
omnia  K,  r 

p]  charitatem  Dei  et  Christi  in  amorem  venimus  Dei  patris  et  proximi.    Deum 
quidem  non  videmus  sed  tamen  credimus  et  diligimus  et  quantum  diffidis, 
tantum  non  diligis.    In  nostris  Papistis  et  Rottensibiis  non  est  fides,  ideo 
nee  amor.    Hinc  nos  oderunt  et  male  nobis  volunt.    Nos  vero  Deum  dili- 

30  gimus,  quem  non  diligit  mundus. 

'Deus  charitas  est'  Imo  nihil  est  aliud  Deus  quam  charitas.  Etsi 
enim  et  bonitas  sit,  tamen,  quaecunque  fu^int  eins  bona,  ex  dilectione  fluunt 
yerl)a  haec  sunt  magni  ponderis,  quae  a  paucis,  immo  paucissimis  creduntur. 

48* 
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H]  <itoi-s,2oGal.  2.  Ibi  studendimiy  ut  haec  cognitio^  fides  augeatur  in  nobis.  Aliae 

scieutiae  suut  Btultitiae^  baS  tft  divina  'Spiritus  promptus'  Et  stipula  manet  ic. 
@S  l^angt  uns  caro  et  sanguis  am  I^qIS,  quae  impediunt,  ut  non  plene  cogno- 
scamus  deum  charitatem  et  Christum.  Breviter  dicitur  sed  immensum  dictu. 

Credo  quidem  deum  diligere  sed  peccatum  habeo,  ideo  mihi  opus  operibus  ic.  s 
Spiritus  vult  sursum  ferri  et  vellet  immergi  in  istam  cognitionem^  quod 
Christus  et  deus  est  charitas,  sed  caro:  est  timendus,  est  iudex ^  et  adfert 

Historias,  quibns  deus  puniit  impios.   Ergo  hoc  agamus,  ut  victa  came  cum 
s.9ctris,  i8  8ua  nube  et  fumo  pergamus  in  spiritu^  ut  c(^oscamus  Christum,  2.  Pet  3. 

Caro  non  alium  deum  imaginatur  quam  iratum  vel  faventem  propter  studia  lo 
nostra.    Monacbus:   deus  est  tibi  propicius  propter  cappam,  Ego:  deus  te 
odit  IC.  Vel  praesumit  caro  de  bonis  et  desperat  propter  mala  et  illa  passio 
haeret  etiam  in  sanctis,  in  nobis  omnibus,  et  pugnandum  nobis  contra  istas 
pestes.    Ego  praedico  et  audio  ̂   sed   non  possum  consequi.     Si   facio  quid 
boni;  statim:   bene  feci,  si  omitto,  timeo  clavam.     Sic  semper  praesumptio,  is 
sie  caro  contra  se  debet  semper  pugnare  2C.     Deus,  inquit  spiritus  noster, 
est  charitaSy  non  odit  neque  respector  personarum  sed  diligit  propter  suam 
charitatem  non  mea  bona  opera,  huc  it  spiritus,  vellet  libenter  capere,  laborat 
contra  camem  et  Satanam.     Si  oro,  bene  habeo,  si   non,  non  bene,  unde 

praesumptio  dicit  ic.     Si  duriter,  ergo  ic.    Omnia  ista  sunt  phanaticae  et  so 
camales  cogitationes.    Egenum  proximum,  non  ut  infler,  sed  quod  inde  sim 

9f.  118,  nsuperbus,  quod  deus  filium  tradiderit    In  ps.  117.  'Non  moriar  sed  vivam"*. 
9f.  31,  leVexabatur  morte  et  tamen  dicit:  Vita  mors  in  beneplacito,  ps.  30.  Ibi  ima- 

ginatur deum  meram  charitatem.    Qui  potest  hoc  credere  deum  esse  chari- 
tatem,  abiicit  omnia  exempla  terrentia,  quae  scripta  sunt  propter   impios.  ̂ 5 

3cf.27,  4'Indignatio  non  est  mihi,  Vepres  spina^,  Esa.    Ista  cogitatio  non  venit  per 
camem  sed  spiritum  sanctum,  et  ergo:  'qui  manet'  i.  e.  diligit  deum  et  pro- 

ximum, 'manet  in  deo',  quia  est  charitas.    Habetis,  quid  sit  testimonium 
1/2  aber  Aliae  bU  stultitiae  steht  et  tamen  babent  maltos  professores  5  opus  r 

6  vellet  (se)  10  über  imaginatur  ßtefU  ponit  12   propter  mala  o  15  Sic]  Si 

16  noster  o  18   vellet  aus  v  /==  vultj  ergänzt  21    vt  infler  Über  (quia  placet) 
22  tradiderit  o        28  mors  o        27  et  ergo  o        28  über  manet  steht  non  dt  [=  dicit/  habet 

p]  Intuemur  plerunque  tristi  et  duro  corde  Deum  tanquam  iudicem.  Felix  ergo, 
qui  hac  cognitione  imbutus  est,  quod  Deus  sit  charitas.  Quamvis  enim  ao 
brevia  sunt  verba,  sunt  tamen  profundissimi  sensus.  Nam  Caro  est  infirma 
et  semper  ob  oculos  habet  densissimas  nubes.  Caro  nostra  non  potest  aliter 
depingere  et  ob  oculos  ponere  Christum  quam  ut  iratum  iudicem.  Hinc 

venit  cum  suis  Missis  monachus  in  multitudine  suorum  operum  aut  prae- 
sumens  aut  desperans.  Non  potest  se  caro  in  altum  levare.  Deus  diligit  ss 
non  propter  nostra  opera  sed  propter  suam  charitatem.  Pugnandum  igitur 

Vf.  118, 17 nobis,  ut  vincamus  possimasque  dicere:   Non  moriar  sed  vivam,  psal.  118. 

k 
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K]  Spiritus  sancti ,  quomodo  veniat  et  unde,  ut  sitis  admoniti^  quando  I^tis 
libros  patrum  et  Schwermerorum,  ut  suscipiatis  bonum  et  econtra.  Volunt 

Christum  quidem  redemptionem  mundi  sed  diBtributionem  abiiciunt  et  ab- 
scindunt  iactantes  tantum  spiritum. 

5   16  Qctob:  I    Audivimus^  quam  haec  sint  simplicia  verba  sed   quae  requiranl 

maximam  fidem.    Contra  ipsam  pugnat  infemus^  mors,  diabolus,  banc  fidem^-6,  sfg. 
impugnant  ista  omnia  et  in  circuitu  sunt.     Et  deum  esse  diabolum,  iudioem, 
tortorem.    lUa  dooentur  ad  augendam  et  roboraudam  fidem,  quae  dicit:  non 
timeo  milia,  quia  deus  est  charitas,  i.  e.  quia  habet  veram  cognitionem  dei. 

10  'In  hoc  perfecta.'   lUa  est  charitas,  eo  tendit  haec  fides,  quando  cognovimus  ̂   n 
deum  charitatem  et  eum  diligimus,  quod  etiam  possimus  habere  fiduciam 

in  ipsum  in  die  iudicii,  a  quo  tremit  totus  mundus  et  infemus.   Et  ideo  de- 

scendit  Christus,  ut  non  paveremus  in  die  iudicii.     'Ecce  pono  in'  ̂ onSef.  28,  i6 
pavefiet'  vel  pudefiet.    Ergo  magna  gratia,  quod   habemus  fiduciam  standi 

15  in  die,  quia  Christiani  sunt  omniiun  miserrimi  in  mundo.    Considerate,  cum 

zu  10  disce  hoc  unum  acqoiras  ut  fiduciam  habeas  et  non  formides  die  iudicii  (quer 

geschrieben)  r  Dann  weiter  Unten:  'In  hoc  perfecta*  u.,  scillcet  ad  confidendum,  ad  faciendam 
fiduciam,  ut  fidamus,  quia  sicut  ille  K.  Cur  desperaremus  ab  adventu  ipsius,  cum  ipse  sit 

in  mundo  et  sit,  ut  propter  nos  sit  in  mundo.  £t  sicut  ipse,  sie  nos  econtra  sumus  propter 
ipsum  in  mundo  K.  Insaeviat  itaque  mundus,  diabolus,  peccatum,  terreat  mors,  cum  ipse 

sit  charitas  et  nobiscum  in  mundo,  quid  est  quod  trepidemus?     8.  lunii  32.  r*)  zu  12 
aber  Et  ideo  steht  In  hoc  }C.  zu  13  über  paveremus  bis  lud  steht  1.  Cor.  15.  Si  tantum  in 
hoc  mundo  }c.  über  Ecce  steht  Esa.  28.  zu  14  Über  pavefiet  steht  pavebit  festinabit 
seil,  pavore  15  quia  bis  mundo  rh 

*)  Ofenbar  1632  von  Bdrer  aus  einer  Fredigt  Luthers  nachgetragen,    Erl,^  18, 304. 331 
findet  sich  Anklingendes, 

p]  Hoc  de  testimonio  et  signo  Spiritus.  Qui  habet  veram  Dei  c(^itionem, 
ille  in  ipso  manet 

'Deus  charitas  est'  Sunt  haec  simplicia  verba  sed  quae  requirunt 
summam  fidem,  contra  quam  pugnat,  quicquid  non  est  ex  Spiritu  Dei.    Con- 

90  scientia,  diabolus,  infemus,  iudicium  Dei  et  omnia  repugnant,  ne  credamus 
Deum  esse  charitatem,  sed  ut  credamus  Deum  esse  tortorem  et  iudicem. 

Per  mundum  etiam  intelligo  adversarios  verbi  et  sectas.  Summatim  ergo 
hie  docetur  tenendam  esse  fidem  contra  insultus  istos.  Hie  ergo  manet  in 
Christo  et  Deus  in  eo,  qui  habet  veram  cognitionem  Dei. 

3ft  'In  hoc  perfecta  est  charitas  Dei  nobiscum,  ut  fiduciam  habeamus  in 4^  17 
die  iudicii.'  lila  enim  charitas  Dei  tanta  est,  ut  possimus  habere  fiduciam 
in  die  iudicii,  in  quo  tremet  totus  mundus.  'Ecce  ponam  in  Sion  lapidem 
probatum,  angularem,  pretiosum,  in  fundamento  fundatum,  qui  crediderit  in 

eo,   non  festinet',  Esa.  28.    Ergo  habemus  per  huius  charitatis  cognitionem  3ef- 28,  le 
30  et  fidem,  ut  possimus  stare  in  iudicio.  Sic  et  similitudine  fici  Christus 

monet:  Respicite  et  levate  capita  vestra,  quoniam  appropinquat  redemptio 
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H]  ßuc  ai,  M  videtis,  prope  est  aestas,  scitis  quoniam  ac.     Sic  cum  K.  respicite,  non  sub- 
mittite  vultum,  deficite  ut  tristes  sed  zc,  quia  ego  sum,   qui  vici  iudicium. 

Satan  vult  nobis   contemptum  facere  sanguinein  Christi,   sed  scriptura   pre- 
tiosissimum,  baS  ntad^t  usus  peccati,  cui  sumus  assueti  per  vitam  et  adsuevi- 
mus  operibus   et   statutis  nostris,    quae    pertransierunt  cor,    ergo    nihil    de    > 
sanguine  potuimus  K.     Est  magoi  valoris  sanguis,  absorbet   peccatum^   in- 
feroum,  iudicium.   Ibi  unice  pugnat  Satan,  habet  peccatum,  mundum^  iudicium 
dei,   infernum  }u  bot,  ut  obnubilet  nobis,  ne  videamus  Christi   sanguinem. 
Christianus  autem  semper  in   omnibus   talibus  dicat:   potentior  est  Christi 

^cbc.  9»  lasanguis,   non  enim  est  hircorum  K.     Cum  ergo  assuevimus  contrariis^    ideo  ̂ o 
cruda  sunt  nobis  omnia  in  scriptura,  quae  est  doctrina,  quam  nullus  homo 
capit   Ibi  nihil  facit  virginitas,  nam  gentiles  etiam  habuerunt  Vestales.     Sed 
absorbet  iudicium  deus  charitas,    qui  dedit  filium,   et  quae  est   nobiscum. 

'Nobisciun.^     Inde  habemus    charitatem,    qua  certi   erga  nos  et  erga  eum. 
Hoc  nullo  studio  possumus  parare.    'Quia  sicut^    Hoc  contra  Schwermeros,  ̂ ^ 
qui  dicunt  Christum  non  esse  in  mundo,  sed  inquiunt:  spiritualiter.    Christus 
non  est  Spiritus  ut  ipsi  sine  carne.     Loquuntur   sie  sed  non  probant.     Nos 
simpliciter:  divina  charitas,  per  quam  diligimus   iudicem  et   petimus   eius 
regnum,   caro  licet  impediat,  tamen   spiritus   ac.     Sumus   enim   circumdati 
omnibus  malis  et  sanguis  Christi  effusus,  ut  ab  his  liberet    Ergo  non  terret  so 
Christianum  extrema  dies,  petit  liberari  quo  ad  corpus  et  animam,   non  est 
auffl^Oten  legis   periculorum  omnium  hominum  malorum.     Christianus   hoc 

1  prope  est  aestas  o  zu  2  Non  ut  tantom  dicatur  deus  charitas  sed   ut  sciamas 
eum  fore  nobis  charitatem  tum  cum  nobis  maxime  necessarium  fiierit  nempe  in   extreme 
indicio  a  quo  tremit  quer  geschrieben  r  10  hircorum  c  atts  hircg  15  pararj 

p]  Suc.  31, 38  vestra,  Luc.  21.  Hoc  facit  Sanguis  charitatis  pro  nobis  effusus,  qui  pretiosior 
est  omnibus  omnium  Sanctorum  meritis  et  mortibus.  Quod  vero  hoc  non 

digne  cogitemus  nee  satis  digne  Sanguinem  hunc  tractemus,  facit  ipsa  nostra  35 
educatio,  qua  inde  a  pueritia  humanis  traditionibus  et  inventis  educati  sumus 
multipliciter.  Novit  diabolus  hanc  infirmitatem  camis,  quod  non  digne 
aestimemus  sanguinem  Christi.  Si  ergo  te  premit  conscientia  magni  peccati, 
hoc  te  sanguine  charitatis  solare.  Totus  certe  mundus  non  capit  minimam 

syllabam  istius  dicti  'Deus  charitas  est\  Non  potest  ulla  humana  religio  30 
subsistere  coram  iudicio,  sed  in  solo  sanguine  Christi  habemus  fiduciam  in 
die  iudicii. 

'Quia  sicut  ille  est,  et  nos  sumus   in  hoc  mundo.^    Hoc  est   contra 
Swermeros,  qui  dicunt:  Christus  est  spiritus.   Ipsi  autem  intelligunt  spiritum, 
qui  non  habet  carnem  et  sanguinem.     Sed  hos  redarguit  loannes.     Sicut  u 
enim  nos  sumus  in  mundo,   ita  et  ille  fuit  in  mundo.     Nos  sumus  in  hac 

vita  circundati  omnibus  malis,  ita  et  ille  fuit    Sed  habemus  Christum,  qui 
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K]  videns  dicit  ut  Cyprianus :  domine  melius  esset  Oppressa  libidine  sequitiir 
invidia.  Stamus  inter  gladios  Satanae.  Sed  nos  tamqoam  ebrii  imus  et  tarnen 
videmus  niere  in  peccata,  adulterium  putamus  esse  casum  fortuitum.  Et  si 
semel  ponderemus  magnitudinem  et  pretium  sanguinis  pro  nobis  effusi,  certe 

5  non  timeremus  multum  ab  hoc   die.     Si  ergo  esset  certa  cogitatio^  dioeret: 
Sinito  eum  venire,  quando  vult,  si  diutius  2C.    Non  est  ergo  Christus  sie 
Spiritus,  ut  Schwermeri  somniant    Est  nobiscum  quamquam  in  spiritu,  tamen 

non  intelligunt,  quia  faciunt  spiritum  sine  came,  sanguine,  ossibus,  Christus  suc  m,  I9 
Lucae  ultimo.    Christi  caro  non  est  amplius  camalis  sed  spiritualis,  non  habet 

10  passiones   mortales,  non  edit  ac,  1.  Cor.  15.  non   distinguendum  spirituale  i.  soc  i».  &o 
contra  camem  et  sanguinem  sed  contra  animale  ut  Paulus.    Non  quod  caret 
ossibus  et  camCi  est  spirituale,  sed  quod  non  est  animale,  ut  animalia  vivunt 
in  terris,  quae  sie  vivunt,  ut  edani  Vivunt,  generant  corruptionibus  exposita. 
Tale  corpus  Christus  non  habet    Sic  et  nos  habebimus,  nulla  comiptibilis 

15  passio.    Sic  Christus  nobiscum  est  cum  corpore  vero  licet  spiritualiter  et 

invisibiliter.    Non  deserit  nos.     *Non  derelinquo'  ac.  Johannes.   * Venit  per  3o^.  i4,  is 
potentiam  virtualiter"*  hoc  est  depravare  scripturam  glossemate  proprio,  sed 
habemus,  quod  per  Christum   nos  scribimus.     Ideo  vis  Christi  praedicanda, 
quod  valeat  tanquam  valentissima  medicina  adversus  omnia. 

ao  *Timor  non  est  in  charitate.'   Ibi  distinctio  de  timore:  qui  sunt  Christianil,  18 
habentes  pavorem,  in  illis  non  est  charitas  vel  est  pavida,  incerta  non  sana 

charitas.    Hie  loquitur  de  timore  ac.  pavor  confusus,  qui  reddit  hominem 

8  si  0  s/9  Luce  ChriBtos  vlt.  20  in  fehlt 

P]  liberat  nos  ab  omnibus  istis  malis.  Est  haec  vita  malorum  omnium  com- 
pendium.   Sed  caro  non  permittit  nos  ista  considerare.   Videmus  enim  hunc 

25  ruere  in  homicidium,  illum  in  adulterium,  alium  furari  ac.  Si  hoc  perpen- 
deremus,  simul  et  perpenderemus  pretiositatem  sanguinis  Christi,  quo  fit,  ut 
non  paveamus  a  iudicio  Dei  nee  timeamus  iram  Dei  et  mortem.  Uli  faciunt 

Christum  spiritum  sine  came  et  sanguine,  ut  pretium  sanguinis  nobis  ex- 
tenuent    Sed  caro  et  sanguis  Christi  nobis  adhuc  prosunt    Nam  Christus 

90  est  nobiscum  in  Spiritu,   id  est,   habet  corpus  spirituale.    Eins  enim  caro 
non  est  amplius  animalis,  non  habet  amplius  istas  passiones  corporales,  non 
edit,  non  dormit  sed  est  spiritualis,  ut  Paulus  ait:  Seminatur  corpus  animale, 

resurget  corpus  spirituale,  1.  Cor.  15.    Nos,  qui  vivimus,  habemus  mortale6i.(tot.i5,«4 

et  corruptibiles  passiones.    Tale  corpus   non  habet  Christus  nee  nos  habe- 
35  bimus  sed  spirituale,  id  est,  incorruptibile,  quod  victu  et  vestitu  non  egeat 

Haec  est  fiducia  nostra. 

Timor  non  est  in  charitate.     Perfecta  charitas  foras  mittit  timorem.*4, 18 
Distinguit   Christianos.      Quidam  habent  pavorem    et  timorem,   illis    deest 
charitas,  et  alii  timorem  qiüdem  sed  non  pavorem  habent,   in  his  charitas 
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H]  ineptiim  ad  credendum  et  omnia  ut  impiorum  pavor  i.  e.  unusquisque  ex- 
periatur  suam  fidem.     Si  credit  in  Christum,  habet  charitatem,  securitatem 
et  quanto  fortius  credit,  tanto  maior  securitas.    Si  meras  pavor,  ibi  nihil  fidei. 
Quid  dicemus?    Pavebant  Apostoli,  Petrus  quando  super  mare  ic,  Christus 

pavit  in  horto,  discipuli  clausi,  Intus  pavores,  foris  pugnae,  Paulus.     Quid    & 

30^.21,  isformidas,  Petre?   'Cinget  te  et  ducet,  quo  tu  non.^    Omnis  sanctus  quantum- 
mm.  b,  8  cunque  ac,  timuerunt  mortem.    Contra  Ro.  5.  'gaudemus  in  tribulationibus\ 
Hl^fi.s,  iiGaudebant  Apostoli,  quod   digni  K.     'Et  nunc  glorior  et  gaudeo  in   tribu- 

latione  pro  vobis.'    Spe  tribulationis  gaudentes.    Ad  rem:  duo  sunt  tempora 
$reb.8,  sChristianorum,  Alterum  pacis,  alterum   belli,   Ecclesiastes.    Tempore  belli   io 

multo  aliter  est  adfectus   quam  pacis,  ut  quando  non  tentatur  in  fide,  ut 
quando  plenus  fide  et  solum  externe  tribulatur,  tum  est  extemum  malum, 
est  exercitium  fidei,  et  operantur  iactantiam  et  gaudium,  ut  Agnes.   Ibi  fides 
est  plena,  ibi  enim  pax  inter  deum  et  conscientiam,  Ro.  5.  Ubi  illa  pax  inter 

deum  et  hominem,  quod  est  mundi  mortis  diabolorum,  est  irrisum  et  in  con-   ̂ ^ 
«iob.  3, 26trarium  convertitur.   Tempore  belli  gl^etS  ut  lob:  Nonne  silui.  Yerba  fiduciae 

recitat,  quae  erat  praedicaturus   sine  tentatione.     Ubi  tentatio,  ibi  nulluni 

gaudium.    Ibi  neque  Christus  gloriatur,  quando  in  agone  constitutus  et  vin- 
ceret  tentationem  Christianorum.    Sic  etiam  Paulus  hanc  tentationem  passus, 

9.  «oc.  12, 7  quam  puto  2.  Cor.  XI:  fd^afft,  jaunfledCen,  non  libido.^   Satan  impugnat  piorum   ao 
fidem  et  spem:  ut  aliquis  teil  t)etlieten  dominum,  et  sustollit  pacem.    Haec 

in  lob.  Et  Paulus  'pavores\     Sicut  nos   pavidi  sumus,  concussa  societas 
nostra  est,  diminuta  et  pugnae  foris  pestis  et  aliorum  malorum,  Et  tarnen 
non  desperandiun.     Isto  tempore  belli  nemo  est,  qui  non  habeat  pavorem. 

5  in  horto  o       Paolus  o  6  te  ducet  o  11  pacis  pacis  18  in  agone  o 

')  Luther  meirU  den  $fal^l  inS  Sf^ifd^  2.  Cor,  12,  7.  Ein  solcher,  ein  Speer  oder 
ZoMnstecken  sei  die  tentacio,  also  etwas  von  aussen  Kommendes,  niM  eine  im  Innern  des 
Mensichefi  sitzende  libido. 

P]  perficitur.   Loquitur  enim  de  timore,  qui  vocatur  pavor  et  qui  facit  hominem   25 
ad  credendum  ineptum.    Unusquisque  experiatur  fidem  suam.     Si  credit   in 
Christum,  habet  charitatem.   Quanto  fortius  credit,  tanto  minus  est  ibi  pavor, 
quanto  infirmius  credit,   tanto  magis  pavet.     Sed  quidam  Apostoli,  etiam 

a.  «oc.  1, 5  Paulus,  metuebant   'Foris  pugnae,  intus  timores',  2.  Cor.  7.    Omnis  Sanctus 
timuit  mortem,  e  contrario  Paulus  gaudebat  in  tribulationibus.  so 

Duo  sunt  tempora  Christianorum:  tempus  belli  et  tempus  pacis.  Tem- 
pore belli  multo  aliter  est  affectus  Christianus,  quam  tempore  pacis.  Tempus 

pacis  intelligo,  quando  non  tentatur  in  fide,  quando  est  pax  inter  Deum  et 

mm.  5, 1  conscientiam.  De  quo  Paulus  Rom.  5.  *Paoem  habemus  apud  Deum.'  Tem- 
pus belli,  quando  nos  fidei  tentatio  invadit,  ibi  est  difBcile  gaudere  in  tribu-  ss 

lationibus,  uti  neque  Christus  gavisus  est  Nam  diabolus  aliquando  impugnat 
nostram  fiduciam,  tollit  pacem.  Hoc  est  factum  in  lobo  et  Paulo,  unde  dicit 
intus  esse  timores,  foris  pugnas.   De  isto  tempore  belli  loquitur  hie  loannes. 
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H]  Quicquid  timetur^  hoc  etiam  odimus^  ut  mortem.  Sic  si  deum  times,  odis^ 
certe  ut  ludicem  iratum^  tortorem  tom  etiam  odit^  quia  Dollet  iudicare  et 
hoc  DoUc  est  odimn.  Et  ibi  est  pugna^  ut  deus  agnoscatur  pater.  Sic  lacob. 

'Si  lob  in   manu  tua^  tantum   non'^   tum  Satan  gtetfft  im   itad^   bent  Io))ff  ̂^»^  ̂ ^  12 
5  et  gotgl.^  Loquitur  non  de  genere  sublimi  belli,  in  quo  pii.  Sic  Christi 

caro  renuit  calicem  et  in  medio  pugnae  toirfft  et  fid^  l^etumb  et  dicit:  fiat 
voluntas.  Hie  loquitur  vere  de  fictis  et  veris  Christianis:  Veri  habent 
charitatem  deinde  fiduciam,  quia  quod  amant,  non  fugiunt,  sed  accedunt  ad 
deum.    Primum  isti  2  affectus  sunt  diversissimi  et  non  habitant  simul,  scilicet 

10  in  totum.  Sed  in  pugna  et  hello  sie  habet,  ut  sint  mixti  isti  adfectus:  Amo 
sed  leviter:  In  hello  sie  habet  res,  ut  neutra  pars  sit  victrix.  Infidelitas 
cum  fide  pugnat,  apparet  victorem  esse  pavorem,  sustentat  infirmitatem  fidei 
charitatis,  donec  sicut  in  Christo.  Sicut  fit  in  hello,  ut  illi  el^et  vincant,  qui 
fuerunt   desperatissimi,   praesumentes   fere  percutiantur,   sie  in   spiritualibus 

15  bellis.  Infidelitas  praesumit  et  vincitur,  econtra  fides.  *In  charitate'  scilicet 
tempore  pacis.  Charitas  habet  etiam  timorem  sed  in  charitate  et  sana,  ubi 

fluctuant  simul  charitas  et  pavor.  'Perfecta'  sana  i.  e.  certa,  quae  fcfl  ftct, 
quia  fides  apprehendens  deum  diligentem  patrem  K.  i.  e.  excludit  'poeuam'. 
Pavor  est   summa   poena   apud    inferos.     David    sae{)e   expertus  'proiectus 

20  sum*  2C.    *Et  David  desperatus  est,  pavebat'  sive  festinabat    'Festinanter 

3  ibi  über  (ibj)  8  amat  18  diligentem  über  (cba) 

^)  d^^d^  0^  d^^d^  '^^  sicher  da. 

p]  quia  quicquid  timetur,  odio  habetur.  Qui  timet  Deum,  timet  eum  ut  iudicem, 
immo  et  odit  Deum,  quia  nollet  eum  iudicare,  eiun  damnare.  Loquitur  autem 
hie  de  fictis  Christianis  et  veris.  Hypocritae  et  carent  fiducia  et  charitate. 
Veri  habent  charitatem  et  hanc  habent  ex  fiducia.    Quod  euim  diligo,  non 

25  fugio.  Si  ergo  diligo  Deum,  non  fngio  eum  sed  accedo  tanquam  ad  Patrem. 
Ut  ergo  in  hello  sunt  mixti  isti  affectus,  sie  pugnat  pavor  cum  charitate, 
infidelitas  cum  fide,  immo  apparet  aliquando  infidelitatem  esse  victricem.  Sed 
Deus  sustentat  hanc  infirmitatem  sicut  in  Christo,  qui  in  media  tentatione 
tamen  pervicit  dicens:  Deus  mi,  Deus  mi.     Quanta  haec  erat  fiducia:  Non 

so  sicut  ego  volo  sed  sicut  tu  vis.     Ergo   in  voluntate  Dei  ponit  fiduciam, 
Matth.  26.  «att^.26,» 

'Perfecta  charitas.*  Charitas  quidem  etiam  habet  timorem,  sed  illa  non 
est  sana,  non  est  sincera  nee  perfecta,  sed  perfecta  foras  mittit  timorem. 
Perfecta  enim  seu  sincera  charitas  ex  fiducia  oritur,  quae  apprehendit  Deum 

35  constanter. 

'Quoniam  timor  poenam   habet'    Pavor  est  summa  poenarum  infemi, 
psal.  30.   *I^o  dixi  in  excessu  mentis  meae'  (in  enatdaei)  hoc  est  in  pavore,  f$\,  zi,  28 
ubi  Dauid  pavorem  festinantcm  siguificat,  quia  desperabat,  id  est,  pavebat 
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H]  a.swofe  12.11  debetis  edere'  in  Exo.,  expoDitur:  egressi  estis  cum  magno  pavore  ut  ille, 
qui  timet  insectantem  hostem  et  tarnen  debet  adhuc  agere  aliquid  i.  e.  edere. 
nie  pavor  fugit  et  non  effugit^  qui  sie  fugit  metuens  impendere  mortem. 
Ille  pavor  non  potest  esse  in  charitate  vel  fide.  Ergo  si  habetis  talem^  non 

estis  Christiani.  Tamen  non  reiiciendi,  qui  laborant  in  bello.  Bellum  pavoris  ̂  
infirmat  etiam  sanctissimos,  fit,  quia  deus  suspendit  magnum  Spiritum  blas- 

[)hemiae  ̂ ,  et  suspensionem  graciae,  tum  adest  spiritus  blasphemiae,  quod  deus 
Sit  iniustus,  loco  amoris  et  gratiae  agendae  sunt,  blasphemantibus  illis,  qui 
laborant  in  beUo,  danda  consolatio.  Sed  Johannes  loquitur  de  Christianis 

negligentibus,  qui  pavent  diem  Christi  et  tamen  volunt  esse  Christiani.  lo 
Qui  ad  pavorem,  potest  habere  charitatem,   sed  infirma  et  periculum  in  eo. 

Caput  Y. 
Hactenus  locus  de  pavore  et  charitate.    Summa:  ubi  vera  fides  et  pavor, 

ibi   est    pax,    gaudium.     Ratio:    quando  credo  Christum  sanguine,    cogor 
delectari.    Deinde  si  propter  hanc  fidem  patior,  magis  gaudeo.    Sic  sequitur  15 
gaudium   ex  tribus.      Hoc  verbum   urgendum,    quia  spiritus   sanctus   nulla 
alia^  nos  solatur. 

4, 19  'Diligamus'  Conclusio.    Summa  hec  est.    Causa  dilectionis  est  haec, 
»dm.  8, 31  quia  debetis  praeponere  causam  dilectionis  erga  vos:  'Si  deus  pro  nobis'  2C. 

i,  aollla  charitas  accendet  te  et  tuum  ardere  erga  deum.   'Et  fratrem',  iam  venit  20 
auff  bte  exhortatio.     Semper  solet  immiscere   doctrinam.     Videt  enim  illam 
doctrinam  meditandam,   q.  d.   multi   dicunt  se  diligere  deum,  sed  non  est 

6  fit  o  6/7  blasphemiae]  blasp  18  pavor]  p  zu  IS  prlos  bis  habitus  r 

*)  blasphemiae  t^  cm  dieser  Stelle  wM  nur  irrige  Vorwegnähme  des  Z.7  folgenden 
blasphemiae;  man  erwartet  fidaciae  ')  Ergänze  via  oder  re 

pjFestinatio  pavida  est,  cum  quis  metuit  sibi  impendere  mortem  et  infemum. 
Neque  tamen  sunt  illi  reiiciendi.  Bellum  pavoris  infestat  etiam  sanctissimos. 
Vocant  hanc  tentationem  alii  spiritum  blasphemiae  seu  suspensionem  gratiae.  » 
loannes  hie  loquitur  de  Christianis  negligentibus,  qui  non  curant  charitatem, 
metuunt  mortem  et  iudicium,  non  curant,  ut  in  fide  persistant  Impossibile 
est,  ubi  est  fides,  ut  non  sit  ibi  etiam  pax  et  gaudium.  Necesse  est  ex  fide 

sequi  gaudium  in  tribulatione.  Quare  illi,  qui,  cum  comprehenduntur,  relin- 
quunt  uxores  vel  fidem  revocaut  vel  redeunt  in  monasteria,  non  habent  30 
veram  fidem. 

4, 19  *Nos  ergo  diligamus  Deum.'    Summa:  diligamus  Deum,  proponamus 
cordibus  nostris  amorem  Dei.     Si   credimus  Christum  esse  filium  Dei  pro 
nobis  traditum,  accenditur  cor  nostrum  in  illius  amorem. 

4/ao  'Qui  enim  non   diligit  fratrem   suum,   quem  videt,  Deum,   quem  non  3s 
videt,  quomodo  potest  diligere?*   Videt  necessariam  hanc  rem  esse  Apostolis 
inculcari,  cum  multi  iactent  charitatem. 

I 
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K]  verum  ^  quia  proximum  odiunt  summo  odio.  Sic  nostri  rottenses.  Yideat 
unusquisque,  ue  sit  meudax.  Seqiiitur  pulchra  ratio:  Habet  fratrem  suum 
in  oculis  corpus  et  camem,  spiritum  et  cameoiy  habet  fratrem  ante  se  et 
habet  causam  amoris:  vides  in  eo  bonum,  errorem^  peccatum^   paupertatem. 

5  Mat.  c  5.   NuUus  est,  qui  non  habeat  defectum.    lUum  debeo  diligere,  qui  aRott^.  5, 46 

uon   habet  causam   amoris   sed  odii.     Sed  'mundus  amicitias  utilitate^  Uli 
amores  habent,   uude  lucrum.      Christianus  diligit  fititrem,  sive  sit   dives, 
pauper,   infirmus,   doctus,  indoctus,  ledat:  non  dat  difierentiam,  simpliciter 
intuetur  fraternitatem.    Quanto  magis  aversatur,  quem  non  vidit    Eligimus 

io  esse  cum  illis,  qui  non  sordidi,  debiles  defectuosi,  deus  invenit  nos  in  peo- 
catis,  blasphemiis  odiis  et  quotidie  conculcantes  sauguinem  Christi  filii,  quia 

onmes  volebamus  iustificari  nostris  operibus.  In  istis  sordibus  et  abominationi- 
bus  invenit  et  tamen  2C.  Sic  ergo  et  nos  debemus  facere,  ut  diligamus  in- 
diligibiles.    In  fide  et  charitate  docenda  manet  Apostolus,  quia  videt  illos^/Si 

15  2.  articulos  non    satis  posse  dooeri  propter  impugnantiam  peccatorum,  con- 
cupiscentiam  mundi,  Satan,   quae  omnia  instant  et  circumstant  nos   impe- 
diendo.    Deinde  videmur  diligere  et  non  est  verum,  ideo  semper  inculcanda 
haec  doctrina,  donec  sincere  credamus  diligamusque. 

28.  Octob:  |    *Omnis.'    Apostolus  semper  repetit  inculcatque  illa    duo:  fidem5,  i 
20  et  charitatem,  necessitate  illa  coactus,  quod  futurum  videbat  insurrecturos 

diverses  hereticos,  quia  Satan  potest  omnia  pati  praeter  haec  duo,  his  pro- 

zu  3  ad  oculam  exposita  est  causa  r  4  bonum]  b  10  defectaosis  zu  19 

Cap.  V.  noch  einmal  r 

p]  'Qui  non  diligit  fratrem.'    Pulchra  haec  ratio  est,  quod  omnem  dili- 
gibilem  vocat  fratrem.  Nam  Christianus  diligit  proximum  ut  fratrem,  non 
facit  discrimen  personarum  vel  rerum.     Non  cogitat,   an   sit  ofBciosus  vel 

35  minus,  an  sapiens  vel  insipiens.  Ceterum  mundus  aliter  diligit:  'Vulgus 
amicitias  utilitf|te  probat\  Cum  surdis,  debilibus,  indoctis,  ingratis  nemo 
vult  conversari.  Christus  dilexit  sine  discrimine  omnes,  etiam  inimicos  suos. 

Quare  et  nos  etiam  non  diligibiles  ut  fratres  diligere  debemus. 

'Et  hoc  mandatum  habemus  a  Deo,   ut  qui   diligit  Deum,   diligat  eti,n 
ao  fratrem  suum.'  De  fide  et  charitate  docet,  quia  videt  duos  articulos  maxime 

impediri  a  Satana.  Ideo  maxime  inculcat  semper  inculcanda  et  repetit  toties, 
quae  semel  dixerat.  Hoc  enim  stylo  loannis  congruit,  ut  bis  ac  ter  quod 
salutare  est,  repetat,  ut  scilicet  sincere  credamus  et  diligamus. 

Caput  y. 

85  'Omnis,    qui    credit/     Videtis   Apostolum    semper  repetere  fidem    et6,  i 
charitatem.  Necessitate  enim  coactus  videbat  futurum,  ut  alii  Christiauorum 

tepescerent,  alii  ad  vana  dogmata  redireut.  His  duobus  salvis  victus  est 
Satan,  Ulis  sublatis  vindt  Satan. 
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H]  1- 3o^.  4, 3  stratis  regnat,  salvis  econtra.    Variat  nonnulÜB  in  verbis:  Supra  'in  camem' 
hie  'Christus'.    Varii  enim  sunt  heretici,  ideo  variis  occurrit     ludaei  offen- 
duntur^  quod  Christus  est  filius  fabri,  contra  hoc  hie  loquitur.    Et  Montanus 
fuit,    qui    gloriabatur   spiritum    sanctum    non  venisse^   Apostolos   primitias 
hausisse,   se  et   suos  deeimas.     Sie  hodie  dieitur:  quod  nos  docemus^   non     s 
est  profectum  ex  spiritu  saneto^  sed  quod  sacramentarii.    Sie  isti^  qui  iactant 
plenitudinem  Spiritus^  doeuerunt  viliora.    Ut  iam :  panis  non  est  corpus.    !Et 

tip^.  15,  lopapa:  *quae  non  potestis  portare'  ut  edere,  vestire,  rädere.  Cum  sit  maximuna 
Christum  agnoseere  et  salvatorem  omnium.    Tertullianus:  Eeclesia  tempore 
Apostolorum  fuit  infaus,  iam  doeet  velandas  virgines.     Sie  semper  iactantes   lo 
spiritum   doeent  viliora.     Ideo   resistitur  illis  per   Sanctum   apostolum,    ut 
tenemur,  id  est,  Ne  quis  expectet  alium  Messiam,  non  meditetur  prophetias 
nondum  impletas.   Et  hodie  tales  sunt,  qui  Christum  non  eredunt  ChristianL 

Et  hocagunt^:  Tempore  Apostolorum  nondum  est  revelatum,  quid  significeDt 
omnes  figurae.   Et  Carolostadius :  non  revelatas  adhue  omnes  veritates.    Quid   i^ 

est  respondendum?    Templum  Solomonis,  vestes  Aaronis  ac,  haee  non  in- 
«ai.  4, 24  tellexerunt  apostoli.      Paulus  fuit  optimus  Allegorista,  si  voluisset,  Ga\.  4. 

Se  ipsos  putant   tales,  qui  revelaturi  sint  omnem  veritatem  orbi  terrarum^ 
et  ad  hoc  habere  spiritum  sanctum.     Quid  templum,  tabemaeulum,   panes 

2  hie  o  zu  S  quae  non  potestis  portare  modo  r  zu  10  über  yirg  steht  esse 

*)  verhört  f.  aiunt? 

p]  'Quod  lesus  est  Christus,  ex  Deo  natus  est'   Quia  tam  varii  sunt  hae-  ao 
retiei,  ideo  tam  varie  iis  occurrit.  Militat  hie  locus  maxime  contra  ludaeos,  qui 

expectant  adhue  Christum  venturum  et  uegant  Christum  venisse.  Montani  quo- 
que  aliique  negabant  nos  aeeepisse  spiritum  sanctum,  immo  non  nisi  primitias 
Spiritus,  se  vero  aeeepisse  plenitudinem.  Sic  semper  qui  iactant  plenitudinem 
Spiritus,  viliora  doeent  quam  hi,  quos  illi  n^ant  habere  plenitudinem  Spiritus.  » 
Sie  Montani,  sie  Papistae  se  aeeepisse  plenitudinem  Spiritus  dietitant  Hinc 

Soll.  16, 12  attemperant  sibi  illud  loh.  16.  *Adhuc  multa  habeo  vobis  dicere.'  Sed 
remittit  Servator  illos  ad  plenam  effusionem  Spiritus  Saneti  et  haee  in  festo 
Penteeostes  contigit  Tales  nostri  sunt  Sacramentarii,  qui  doeent  panem  esse 
panem.  Hoc  seilieet  sapientius  dictum  putant,  quam  unetio  doeuit  Apostolos,  m 
quod  sub  pane  sit  corpus,  sub  vino  sanguis  Christi.  Gloriantur  etiam  se 
seire  mysteria  et  abseondita,  seilieet  quid  sit  tabemaeulum  Mosis,  vestis 
sacerdotalis  Aaronis.  Haee  non  esse  eompleta  in  Apostolis  aiunt  neque 

aperta.  Spiritum  Sanctum  putant  in  parte  revelatum  sed  nondum  in  pleni- 
tudine,  sibi  vero  haee  revelata  et  Spiritum  suum  longe  exeellentiorem  esse  ss 
quam  Spiritum  Vvittembergensiura.  Nos  vero  respondemus  in  his  salutem 
nostram  non  esse  sitam,  sive  seiantur  sive  ignorentur.  De  his  vero,  quae 

sunt  revelata  et  ubi  summa  est  Christianismi,  nihil  seiunt,  quod  testantur 
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K]  expositionis  sint  1.  Cor.  3.    Si  etiam  non  essent  exposita^  ut  sunt,  quid  ad  i.  cor.  z,  le 
no6?     Quod    maxime   refert    scire   lesum    esse   Christum;    caput    nostrae 
religionis.  Vides  itaque  longe  viliores  res  promitti  ab  eis  quam  sublimiores^ 

quas  Apostoli  2C.     'Hle  testimonium  perhibebit  et  ducet  vos^^   'Oimiia^  quaeSo^.  i5, 5 
5  audivi   a   patre   uota^   'quomodo   non   abscouderim  omoe   consilium\     Sic  ̂ H-  20, 27 

gloriantur  Apostoli,  et  tarnen  iUi:  adhuc  reliqua  sunt,  quae  revelanda  per 

nos.    lesus,  scilicet  fabri  filius,  qui  est  promissus  ex  lege  ac.    *Ille  ex  deo.' 
Fides  est  certa,  hoc  bene  seit  Satan  sed  agit,  ue  quisquam  credat,  i.  e.  nihil 
dubitare  et  sie  persuasum  habere,  ut  vita  non  sit  certior.    Satan  arripit  leves 

10  animas,  qui  Ephe.  4.,  qui  adherent  fortiter,  sunt  ex  deo   uati.      Scio  hodie  <i)>4. 4,  u 

magnos,  qui  tentantur,  an  lesus  Christus  sit    Si  quis  audebit,  faciet  tur- 
bationem.    Christus  est  generale  vocabulum,  omnes  Christiani  sunt  Christi, 

Abraham  ac,  ps.  2.    Sic  eludent  onmes  scriptiuras  lesum  esse  Christum,  po-?f.  3, 7 
stulabunt  scripturas,  habebunt  discipulos.     Ebion,  Theodori,  Aquilae  dogma 

15  conflatum  ex  vetere  et  novo  testameuto,  quod  Christus  non  sit  deus  nee 
Christus  sed  insignis  propheta. 

Nostrum  studiiun,   ut  Satan  qui  ut  eiectus  est,  quaerit  requiem,  ut 
homines  possideat  in  caecitate.    Ideo  accipit  7.,   ut   inveniat  domum,   quaesuc.  n,  36 
non  vigilat  ac.     Volunt  ergo  apostoli,  ut  observemus  diabolum  cum  suis 

ao  operibus.     Aut  facit  homicidii  opus  aut  mendacii,  supra.     Ubi  hoc  acquirit,  1. 30^.  3, 12 
sedet  in  regno,   ubi  illi  resistitur,  nulla  quies.    Ergo  muniamur  scripturis, 
quod  lesus  sit  verus  Christus,  et  sie  sumus  ex  deo  nati,  in  quo  sunt  omnia 
impleta,  donata,  perfecta,  et  ut  nullis  insidiis,  violentiis  Satanae  avellamur. 

zu  2  aber  Christum  steht  1.  Cor.  1.  7  lesos  o  11  tentantiir  o         zu  II  über 

quis  audebit  sieht  q^oiB  surrexerit  17  qui  vt  [c  aus  Sic/  eiectus  19  apostoli  o 

p]  eonim   libri.     Non   possunt   tractare   locos   necessarios   fidei    et   charitatis. 
35  Proinde  Christus  dicit  et  apertis  verbis  testatur  omnia  necessaria  ad  salutem 

nobis  esse  manifestata.    Sic  enim  suos  alloquitur:  Spiritus  ille  testimonium 

perhibebit  de  me,  loh.  15.,  'Hle  ducet  vos  in  omnem  veritatem',  ibid.  16.3<[J-^'* 
'Omnia  quaecunque  audivi  a  Patre  meo,  nota  feci  vobis*,  ibid.  15.    Et  Paulus:  u.  le,  is 
Scitis,    quod    nihil  subtraxerim  utilium,    quo  minus  annuntiarem  vobis    et 

so  docerem  vos  publice  et  per  domos.   Non  enim  subterfugi,  quo  minus  annun- 
tiarem omne  consilium  Dei  vobis,  Act  20.    Quo  ipso  simul  docet  completas  w^.  ?o,  37 

esse  omnes  Scripturas.    Quod  tunc  illis  defuit,  hoc   idem  nunc  et  nostris, 

qui  dicunt  non  revelatas  esse  omnes  Scripturas,   quorum  ex  genere  Carolo- 
stadius  est,  qui  dicit  nondum  esse  revelatum,  quid  vestis  sacerdotalis  sit.    Sic 

35  nugas  agit  et  nescit  Summam  Christianismi  de  fide  et  charitate.  Observare 
oportet  diabolum  cum  eins  spiritibus,  cuius  requies  est  possidere  hominem 
in  caecitate.  Qui  ab  initio  peccat,  aut  mendacii  aut  homicidii  opus  facit. 
Altero  tollit  fidem,  altero  charitatem.    Interim  ubi  ei  resistitur  pro  veritate 
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H]«oi.  2, 3'in   quo  oitiDes   thesauri^   Col.  2.,  lucis,   salutis,   veritatis.     *Et  omnis^    qui 
diligit'     Aliis    verbis   iara    loquitur  de  filio   dei,   ut   loquatur  contra    eos. 
Arriani:  patrem  diligimus  et  quaerimus  gloriam  dei  solius.     lohannes  dicit: 
Est  mendacium,  non  diligitis,  quia  impossibile,  ut  diligatis  patrem  nisi  fiJium^ 

quem    persequimini,    quia    negatiB  esse   Christum.     Haec   est  voluntas^  'ut    s 
3o^.  5,  23  honorificent  filium"*  loh.  5.     ludaei   diligunt,  colunt  deum   sed  mendacium, 

quia  persequuntur  Christum,  qui  natus  ex  deo.    Semper  pugnat  contra  ad- 
versarios  2C.    Et  nostri  spiritus  dicunt  se  quaerere  gloriam  dei,  Christi,  quasi 
nos  ignominiam  Christi  quaeramus,  et  dicunt  gloriam  dei  Christum  sedere  ad 

dexteram  patris  et  in  panc  non  ac.     Dicunt  quidem,  sed  mendacium,   quia   lo 

6,  2detrahunt  gloriae  filii.    Si  in  imo  ac.    'Natos  dei.'   Ibi  applicat  illam  nativi- 
tatem  dei  etiam   in  alios  filios.     Sicut  Christus  diligitur  ex  deo  natus,   sie 
omnes   alii.     Discemit  haereticos  et  Christianos.     Mundus  nos   odit,    quia 
crediraus  Christimi  natum   ex  deo,  quia  haec  credimus,  odio  persequitur  et 
sicut  Christum  odio  persequitur,  ideo  et  nos  puros  Christianos,  qui  non  odimus   n 

ut  illi.     'Eum  diligamus^  nos  agnoscimus  filios  dei  in  Christo.    'Quia  dili- 
gimus et  mandata"",  ut  credamus  in  Christum  et  diligamus,  ut  credam  lesum 

esse  meum  Christum   et  neminem  sciam,  bettt   td^   fetnb  bin.     Non   solum 

3  et  (qrimusnt)  glTäm  dei  solius    Dcusu  qu^rimus  rh  und  hinter  solius  am  Rande  Btehend 
nochmals  qriQ         zu  5  über  persequimini   sieht  laceratis         Chrum  o  zu  1  et  obliquis 
oculis  respicit  (zu  pugnat)  r 

Pldoctrinae,  ibi  non  quiescit    Ubi  vero  invenit  domum  vacuam,  non  munitam 

custodia  verbi  Dei,  non  quiescit,  donec  vicerit.    Tum  iterum  quiescit.  so 

'Et  omnis,    qui  diligit  cum,  qui  genuit,  diligit  et  eum,  qui  natus  est 

ex  eo.'    Aliis  verbis  idem  tamen  sonantibus  loquitur  de  Christo,  ut  pugnet 
contra  eos,    qui  aiimt:    Nos   quaerimus   gloriam   Dei   solius,   sicut  Ariani. 

Quia  impossibile  est,  ut  diligatis  Patrem,  si  non  diligatis  et  Filium,   quem 

ab  aeterno  genuit.    Qui  negat  Filium  esse  Deum,  is  ne  Patrem  quidem  habet  as 

»•  Sot  2. 23  lo,  2.      Sic   et  ludaei  non   honorificant  Patrem,    quia  Christum  negant  et 
illum    non    honorificant     Sic   et  hodie  Svvenneri  dicunt:    Nos   quaerimus 

gloriam  Dei,  vos  mentimini.    Quid  est  quaerere  gloriam  Dei?    Respondent 

Christum  sedere  in  dextra  Patris,  ut  non  sit  in  pane.    Sed  hoc  est  statuere 

pro  humano  arbitratu  gloriam  Dei.     Nonne  hoc  etiam  est  gloria  Dei  Chri-  ao 
mm.  5, 8  stum  pependisse  in  cruce  et  pro  nobis  mortem  subiisse?  Rom.  5.    Nonne 

hinc  quoque  gloria  Dei  iUustratur,  quod  Filium  genuit  eiusdem  maiestatis 

et   gloriae    et    qui   'nobiscum    est    omnibus    diebus    usque   ad    consumma- 
aRatt^.28,i9tionem  seculi',  Matth.  28. 

6^  2  'In  hoc  cognoscimus,  quod  diligamus  natos  Dei,  cum  Deum  diligamus  ss 
et  mandata  eins  faciamus.'    Facit  hie  discrimen   inter  haereticos  et   Chri- 

stianos: Uli  Deum  non  diligunt,  quia  Christum  non  agnoscunt  nee  mandata 

19  non  hinter  ibi  ist  wohl  zu  tilgen 
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H]  contra  hypocritas  et  haereticos  dicit  hoc,  qui  dicunt  se  quaerere  gloriam 

Christi  et  Christianorum,  ut  confundat  eorum  iactantiam,  deinde  ad  pereua- 
dendam  fidaciam  nostram  coram  deo.  Si  enim  sentio  mecum,  quod  eius 
mandata  servem,  habeo  signum  evidens,  quod  simpliciter  nihil  credo  nisi 

5   lesum  esse  Christum,   2.  quod  diligo  firatrem,  quod  neminein  odio,   Demini 
maledico,   inimico  condoleo,   compatior,    signum  est,    quod    diligam   deum. 
Haec  est  necessitas  huius  signi,  quia  Satan  vexat  nos  externe  per  hypocritas, 
interne  per  difiidenüam,  Ut  dicam :  non  credo,  quod  per  cappam  salver,  sed  ¥^iu  s,  s 
cum  Paulo,  Phil.  3.     Scilicet  per  hoc  nomen,  quod  Petrus  Act  4.    Tu  est^»«-*.  12 

10  Caput,  in  quo  haerendum,  *in  quo  omnes  thesauri\    Quando  hoc  sentio,  habeo  «oi.  2. 3 
certum  testimonium,  quod  deum  diligam,  2.  opto  omnibus  hominibus  ac.  et 
misereor  et  neminem  habeo,  in  quem  sim  amarus.   Talis  habet  testimonium, 
quod  deum  diligat  et  natos  dei.     Contra  hoc  maxime  pugnat  Satan,  illam 
fiduciam  libenter  expugnaret,   ut  redderet  cor  pavidum,   quasi   non   credat 

15  hoc,  quia  est  artifex  fingendorum  peccatorum,  quae  non  sunt:  Ah,  tu  non 
credis,  non  diligis,  et  fingit  peccata  et  facit  optima  opera,  ut  formidemus  ab 
illis.  Ita  mihi  factum.  Ut  quando  quis  dat  eleemosynam,  ut  Christus  docet, 
dicit:  tu  das  otioso  et  es  causa  mali.  Cogitando,  disputando  non  est  via 

vincendi,   sed  Vade^  die   ut  Christus  et  oppone  illi  locum.    Paulus  dicit: 
20  Christus  venit  peccatores  salvos  ac.     'Omnes  thesauri'  ac.     Si  habes  etiam  1.  Zim.  1, 15 

pro  tesauro,  quod  diligis  Christum  et  proximum,  fo  et  mit  bit  ̂ n  bte  bifpu= 

tafecn  tompt,  maäit  er  ein  ncM  brcin.    Ideo  dedit  pater  spiritum,  2.  Cor.  1.,  *  „^'^Ji/i  ̂  
dedit  nobis  arma  potentia  dei.    Si  arripueris  aliquam  sententiam  scriptiune, 

tutus  es,  mirabilis  protectio,  ut  bene  dixerit  Paulus:  potentia  dei.    'Turris  for- W.  «1»  4 
25  tissima.'  Monialis  aliud  nihil:  sum  Christiana.  Saepe  misereor  ex  toto  corde 

Schwermeros,  qui  sie  contemptim  loquuntur  de  vocali  verbo,  quod  dicunt 
literam  et  mortem,  horrendum  ultra  modum,  ha  teil  td^  eud^  getoamet  l^oben 
non  solum  per  doctrinam  Spiritus  certificatus  sed  per  experientiam.  Si 
hoc  dicis   verbum  vocale  literam,   iam  occupavit  arcem  et  sedem   in  r^no 

so  suo.     'Quaecunque,  ut  per  consolationem  scripturarum',  inquit      Non   est  Wm.  15. 4 
nobis  protectio,  nisi  abscondamus  nos  in  verba,  quae  l^imus.  'Omnis  scriptura 
utilis   est  ad'  Timo.     Ego  saepe  tentavi:   si  1^  capita  2.  3.,   statim  fugit3.ztm.  3,  le 

9  Act.  4.  o  21  mit  bit  rh  22  spOm  o  zu  24  nomen  domlni  (zu  Tanris^ 
rfisp  30  Yt  o 

p]  eins  servant,  quia  non  credunt  in  ipsum.  Nam  mandata  Dei  servare  loanni 

est  'credere\     Intelligit  autem  mandata  Euangelii,   quae   gravia  non   sunt. 
35  Christiani  vero  Deum  diligunt  et  mandata  haec  omnia.  Haec  dicit  ad  con- 

fundendos  eos,  qui  sibi  ipsis  arrogant  et  falso  quidem  hanc  nativitatem,  et 
ad  stabiliendum  cor  nostrum  et  erigendam  fiduciam.  Si  sie  sum  afiectus, 
si  nemini  maledico,  neminem  odi,  immo  compatior  vexatis  et  afHictis,  ibi  est 
testimonium  conscientiae  nostrae  nos  esse  filios  Dei. 
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H'^ Satan,   ut  fbgit  Davide  peallente.    Ergo  nonqnam  perBnademini  esee  inotile 
verbom  vocale.     Est  spiritusy  qni  dncit  neqniores  secos. 

5^3  'Haec  est  enim  cfaaritas.'    Quare  diligitnr  deos,  sive  quid  dat  deos? 
Credo  y  qaod  loqoatar  sie  simpliciter  sieot  snpra:  mandata  eins  fafitamos, 

Ibi  habes  cfaaritatem  et  sigDom«  Si  credis  in  lesom  Christtiin  et  dfl^is^  s 

hoc  testimonio  potes  te  oonsolari,  qnanquam  sis  peocator  ooram  deo,  taunen 

8igDam  K,  Hoc  signam  impognat  et  valt  obihscare,  qaod  nemioem  habes, 

cui  invideasy  praesertim,  qni  in  Christom  credit  Et  insuper  habes  testi- 
moninm,  qaod  credis  in  solam  Christum.  Christas  est  teenm  deos,  quem 

metois?  Habes  hie  scripturam,  qood  hoc  testimoniom  rät  verum.  30*1^^19  >• 
toerben  contra  adversarios  Sacramentarios  non  est  mirum,  quia  tarbant 

Christianos.  Sed  interim  cordis  guttulae  sangoineae  cadunt,  non  scAum  lacfari- 

mae  erga  ipsos  et  oramus,  ipsi  non.  'Et  mandata.'  Locus  insignis  multoram 
bellorum  causa  in  Universitatibus.  Ibi  disputatum:  An  Moses  dederit  gra- 

viorem  legem  an  Christus.  Ego  semd  scripsi '  in  Gralatas:  litera  secandom  ^ 
Paulum  est  lex,  quae  opera  ezigit  sine  gratia  sed  modo  vetustate  k.  £0 

tempore,  quo  erat  Christus  in  ecclesia  non  praedicatns,  venit  2.  Moees. 

Moses  permisit  vindicare,  ergo  leviores  l^es  Mosis.  Matth.  a  5.  6.  7.  et 

9(att.  10,  »'nisi  quis  reliquerit^,   hoc  Moses  nusquam    dixit     Ita  fingebant  Christam 
secundarium  Mosern  et  difBciliorem  Mosaica  l^em.   Hoc  esset  nimis  onera-  » 

2  neqniores  secos  [oder  aecam]  o         3  quid  c  aus  qnae         18  Matth.]  Ut  oder  lA 
zu  20  über  esset  ttehi  contra  me 

>)  vgl  Unsere  Äuggabe  2,  623, 27;  652, 9^10. 17. 22;  494, 1^2. 

p]  h,  3  'Haec  enim  est  charitas^  qua  scilicet  nos  diligit  Dens,  'ut  mandata 
eius  custodiamus^,  id  est,  ut  credamus  in  Christum  lesum  et  proximum 
diligamus.  Qui  hoc  sentit,  polest  seipsum  consolari  et  habet  testimonium 

bonum.  Si  diligis  Christum,  in  nulla  re  confides  quam  in  meritis  Christi. 

Sed  diabolus  hoc  nititur  tibi  eripere.  Possum  quid^n  certo  sentire,  an  n 
misericordia  afficiar  an  ira,  sed  in  statu  tentationis  fiducia  haec  vacillat,  sola 

vero  fiducia  in  Christum  eripi  non  potest.  Petra  est,  qui  huic  insistit,  non 
confundetur. 

'Et  mandata  eius  gravia  non  sunt'  Iste  locus  multorum  belloram 
causa  fuit  in  Universitatibus.  Nam  disputatum:  An  Moses  dederit  graviorem  » 

legem?  Sed  quantum  ad  l^m  attinet,  una  et  eadem  gravitas  est  utrobique. 

Moses  dedit  legem,  Christus  vero  exposuit,  vindicavit  et  sua  obedientia 

implevit.  Tauta  legis  gravitas  fuit,  ut  Christum  ̂ rit  in  crucem.  Hie 

autem  loquitur  de  Novo  Testamento  et  mandata  Euangdii  intelligit,  quae 

gravia  non  sunt  Hinc  Christus  ait:  Venite  ad  me  onmes,  qui  laboratis  et  » 

onerati  estis,  ego  reficiam  vos.    Nam  iugum  meum  iucundum  et  onus  leve, 

86  vos]  nos  N 
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^]  tum  nostrae  religionis  vel  fidei  Christlanae.  In  Francia  hoc  facto  secutaro, 
quod  Christus  severior  Mose,  quia  ille  patitur  multa,  Christus:  reimquere 
omnia,  abnegare.  Numquid  non  grave  fuit  tempus  ignorantiae  et  cecitatis? 
Quantum   attinet  ad  legis   dationem,   nihil  est  differentiae  inter  Mosern  et 

&  Christum:  Christus  exposuit  l^m  Mosis.  In  ista  1^  est  comprehensum. 
Quod  potest  dici:  Ignorant  difierentiam  inter  novum  et  vetus  Testamentum. 
Nos  dicimus:  In  nova  1^  nulla  lex  est.  Difierunt  sie  lex  et  spiritus: 
Christus  est  spiritus,  facultas  faciendi  id,  quod  olim  lex  requirebat  Mose 

praecipit  sed  non  dedit,  requiritur  alia  lex,  quae  facit  ut  nova.    Vetus  prae- 

10  scribit  literas  et  syliabas  'hoc  et  hoc  fac^  ba  bleibtS.  Novum  dicit:  £n 
accipe  spiritum  sanctiun,  habe  donum,  gratiam,  accipe  Euangelium,  audi 
tantum,  sinito  tibi  dare.  lam  facile  intelliges  discordias  Sophistarura.  Quod 
Christus  interpretatur  legem,  non  est  opus  eius  praecipuum.  Inter  cetera 
sua  bona  opera,  quae  fecit,  gel^OtetS  im  JU,  ut  nebulas  pelleret,  tale  est  opus, 

i&  ut  quando  caecum  illuminat.  Nam  ludei  obscuraverant  Sed  principale 

opus  Christi,  propter  quod  venit,  est,  ut  sit  salvator  mundi,  'qui  tollit^  2C. 
'Accipite  spiritum  sanctum^  ?te,  praedicate  penitentiam\  Novum  testamen- 

tum offert  spiritum,  qui  impleat  veterem  legem,  quod  praecipit.     Novum 

1  In  francia  über  (Lipsie)  zu  2  über  ille  steht  Moses  4/5  ad  legis  bis  Chri- 
stom  o  12  dare  e  ata  dar!  16  vt  sit  o 

P]  Matth.  11.  Cur  leve?  Quia  fide  recipis  Christum,  id  est,  agnum  tollentemaRQtt^.ii,98 

90  peccata  mundi.  Habere  Christum  est  habere  agnum  tollentem  peccata  nostra, 
efiundentem  Spiritum  sanctum,  ut  nos  reficiat  et  consoletur.  Christum  ergo 

respiciamus,  in  hunc  credamus.  Omnia  sunt  in  hoc  verbo  'credere'.  Credere 
est  toto  corde  adhaerere  Christo  et  nihil  dubitare.  Id  fanatici  nostri  spiritus 
non  faciunt,  ideo  nee  fidem  habent  Immo,  nostro  tempore  sunt  nonnulli  viri 

95  non  minimi,  qui  incipiunt  dubitare,  an  lesus  sit  Christus.  Sic  quoque  Turcae 
hypocritae  cogitationibus  variis  Christum  perdiderunt,  quem  pro  maximo 
Propheta  post  Mahumedem  honorarunt.  Habent  enim  conflatam  fidem  ex 
Ebionitis  et  Arianis,  conservant  Vetus  et  Novum  Testamentum  parüaliter, 
luxum  retinent  et  Prophetias  Mahumeti  et  omnium  ipsius  Prophetarum,  quos 

so  multos  habent    SlBct  bcn  glauben  l^at  bct  teuffei  jugerid^t.    Igitur  nobis 
summo  studio  videndum,  ne  amittamus  Christum,  in  quo  simul  et  semel 

habemus  omnia,  Mn  quo  sunt  omnes  thesauri  sapientiae  et  scientiae  abscon- 

diti',  Col.  2.  'In  ipso  habitat  omnis  plenitudo  Divinitatis  corporaliter^  ibidem,  soi.  9, 3.  9 
Omnis,  qui  diligit  Filium,  etiam  Patrem  diligit,  toaS  man  beut  SSatet  tl^ut, 

s&  t^ut  man  aud^  bem  Bof^nt,  quia  unum  sunt  Verum  haeretici  se  prae 
Omnibus  dicunt  quaerere  gloriam  Dei  et  hanc  nunquam  non  praetexunt 
dicentes  se  diligere  Deum,  quem  tamen  metuunt,  quia  Christum  negant,  qui 
Deum  nobis  placatum  reddidit  Qui  enim  vel  in  uno  loco  non  credit  Filio, 

Sttt^etl  »ctle.  XX.  49 
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K]dat  spiritam^  gratiam,  qui  facit.    Tum  fit^  at  mandata  eiiis  noo  sint  gravis. 

EmphaAis^  loquitur  de  novo  testameoto.     Eis,   qui  non  sunt  in  novo  testa- 
919m.  8, 3  mento,  siiot  gravia  imo  impossibilia,  Ro.  8.  iu  principio.    Sophistae  debebant 

dicere:  Tota  lex  uon  solum  gravis  sed  impossibilis.    Credentibus  est  ood  solum 
non  gravis  sed  dulcis.     Si  credo  in  lesum,   fo   offd  boS   totrd   t>on    ftattn,    & 
delector  eum  docere  et  paratus  omnem  doctrinam  effundere,  quam  scio.     Si 
habeo  peccatorem,  est  mihi  voluptas^  ut  illi  succnrram.   Ibi  mera  iocanditas 
faciendi  talia,  scilicet  in  novo  testamento  snb  Christo.    Quam  dulcia  eloqaia. 
Sie  Christianus  non  est  gravis  ad  mandata  dei  implenda  sed  iucundns  et 
laetus.    Impius  est  tristis  ac  molestus^  metuit,  ne  in  crastinum  non  habeaL   to 
Ibi  charitas  et  fides  sunt  non  solum  graves  sed  impossibQes,  sed  nbi   sunt 
haec  duo,  sunt  feciles.    Johannes  dicit  contra  eos^   qui  oeperunt   negligere 
intellectum  novi   et  veteris  testamenti.      Nostri    fd^toetmet   fl^n    nur    auff 

neuen  gebanden.    Fuerunt  ergo  tum,  qui  disputanint  de  gravitate  praeoepto- 
2.iRof(i7,i3rum  dei.    In  vetere  testamento  sunt  impossibilia.    Exemplum:  manus  Mosis  u 

erant  graves  i.  e.  opera  Mosi   sunt  impossibilia.     Econtra  novae  legis.      Si 
vis  loqui  de  veteri  et  nova  lege:  null  um  praeceptum  difficile^  si  es  in  novo 
testamento^  habes  Christum^  est  tibi  iucundum  credere  et  diligere.     Si  non, 
non  es  in  novo  Testamento.     Ultra  ista  gravia^   ut  diximus,   in  cenobüs    et 
scholis  plus  gravaminis  addidimus.    Ah,  quanta  caecitas,  merum  odium  dei,  so 
et  Christus,  quia  iudex.     Nondum  possum   ex  longa  consuetudine   vulnus 
mihi  inflictum  K.,  putavi  Christum  exactorem  et  magis  expallui  ad  nomen 
Christi  quam  Mosi  et  Satanae,  quia  sensi  l^es  suas  esse  impossibiles.     Sic 
vulneratur  cor  longa  consuetudine  ista  insania.    Si  vero  doceo:   Oportet  te 
Christum  non  intelligere  exactorem  sed  salvatorem,  largitorem,  ascendisti  in  ss 

apfi.  A,  8  altum  et  non  accepisti  tyrannidem  et  ex^sti  ab  hominibus  opera  sed  sedeas, 

1  vt  o        non  sint  o  zu  d  über  gravis  stehi  difficilis  13  fH^  oder  fe^enf 

17  veteri  et  o  21  quia  iudex  otp  24  vulneratur  über  vulgeratur 

p]  IS  certe  Patrem  et  Filium  eo  in  loco  et  ubique  inhonorat  Manichaeus  quo- 
que  dicebat  se  quaerere  gloriam  Dei  dicens  indignum  Deo,  ut  pataretur  in 
cruce  nee  praeceptum  de  dilectione  admittebat  Sed  idem  ex  illorum  numero 
erat,  qui  Filium  Dei  negant  venisse  in  came  et  qui  oderunt  fratres.  ¥jgo  3o 
simpliciter  nihil  aliud  credo  quam  lesum  esse  Christum,  et  firatrem  meum 
non  odi  sed  sincera  charitate  prosequor.  Hinc  signum  habeo  in  me  ipso, 
quod  diligo  Deum»  At  contra  haue  fiduciam  summe  nititur  diabolus  et  nulli 

rei  adeo  invidet  quam  huic  dono  in  nobis.  Cum  quo  vero  non  est  dis- 

vtatt^.  4, 10  putandum  sed  simpliciter  dicendum  illi  * Vade',  sicut  Christus  fedt  Matth.  4.,  ss 
et  Scriptura  non  ratione  vincendus.     Currendum   tibi   ad  nomen  Domini, 

sur.  18, 10  quod  est  turris  fortissima,  Proverb.  18.   Munzerus  hoc  non  contentus  volebat 
vivam  vocem  e  coelo  loquentem   sibi:  Sed  hoc   ipso  respuebat  Christum, 

«Qi.  1, 8  quod  omiiia  docuit  ac  nesciebat  anathema  illud  Pauli  Gal.  1.  contra  novas 



ä^otlefung  übet  ben  1.  8rtef  M  Siot^n^.   1527.  771 

H]  eiFundas  dare  efBcaciam  contra  peccatum^  captivare  mortem.  Hoc  Dobis 

studendum  per  totam  vitam,  quia  babemus  Satanam,  camem,  veteres  con- 
suetudines.  Quare  non  sunt  gravia?  quia  sunt  in  novo  testamento.  Quid 
est?  est  habere  Christum.  Quid  est?  salvatorem  auferentem  peccata  et 

s  dantem  dona  hominibus  2C.  Si  is  me  fert  in  humeris^  fo  totl  iä)8  tool  tl^un.  Suc  is,  5 
gQ-  ̂ tob^  I  Audivimus,  quod  mandata  dei  non  sint  gravia,  quod  situm  est 

in  cognitione  veteris  et  novi  testamenti  sive  l^is  et  gratiae.  'Omne,  quod  6,  4 
natum  est  ex  deo.'  Hie  describit  pugnam  nostrae  doctrinae  et  fidei,  ne  quis 
existimet  doctrinam  nostram  otiosam  et  stertentem,  fabulam,  quales  hominum 

10  fabulae,  quae  sunt  penitus  otiosae.  Nemo  est  persecutus  papam  intra  1000 
annos,  nuUa  religio,  sed  summis  honoribus  exaltati  tanquam  sancti  K.  Si 
quid  passa  Ilomana  ecclesia,  propter  temporalia  est  passa,  quia  Caesares 
pugnarunt  contra  Pontifices  pro  rebus  mundi,  nihil  de  doctrina  actum.  Hoc 

est  maximum  argumentum,   quod  Universitates,  scholae,  coenobia  sunt  Sa- 
IS  tanica,  quia  doctrina  eorum  fuit  doctrina  pacis,  quietis.  Habundantes  in 

seculo,  Castigatio  mea  2C«  Caro,  Satan  l^aBett  suum  regnum,  r^nat  in  pace. 
Tamen  aliquot  servavit  in  occulto  sive  per  tentationes  Satanae  sive  in  aperto« 
Hie  indicat  doctrinam  eam  esse,  quae  est  in  maxima  pugna.  Mundus  eins 
adversarius  i.  e.  totum  regnum  Satanae,  portae  inferorum,  princeps  daemonum 

90  cum  Omnibus  suis  angelis  pugnat  contra  Euangdium  omnibus  viribus,  con- 
citat  contra  nos  sapientes,  doctos,  sanctos,  potentes  in  mundo  et  camem 

3  qaia  (non)  sont  5  dona  hominibas  o  6  29.  Octob.  quae  erat  Martia,  qua 
mea  dilectiss.  rxor   Hanna  correpta  est  peste  und  mit  $p<Uerer  Tinte  Pro  bac  ne  tristeris 

ut  ceteri,  qui  spem  non  babent  r  11  annos  tp  12  est  passa  o  16  regna(n}t 
2u  17  Über  aliqaot  $teht  deus  2u  19  über  aÄYenfBxivLB]  tteht  ps.  2        Über  totum  steht 
non  Caesares  21  potentes  o 

p]  revelationes.   'Omnis  scriptura  divinitus  inspirata  utilis  est  ad  docendum' zc,2.ziiR.3,  ic 

2.  Tim.  3.,  et  Rom.  15.    'Quaecunque  scripta  sunt,  ad  nostram  doctrinam  »öm.  15, 4 

scripta  sunt,  ut  per  pacientiam  et  consolationem  Scripturarum  spem  habeamus.' 

85  'Omne,  quod  natum  est  ex  Deo,  vincit  mundum.'    Hie  pugna  contra  6,4 
doctrinam  describitur.  Doctrina  enim  Dei  non  est  absque  persecutionibus 

quemadmodum  hominum  doctrina,  id  quod  in  summo  Pontifioe,  Universitati- 
bus  et  Beligiosis  nostris  luce  darius  perspeximus.  Nam  etsi  nonnunquam 
istis  bellum  intercesserit  vd  a  Turca  vel  inter  seipsos,  ob  temporalia  tamen 

so  bona  id  factum  est,  nunquam  vero  propter  suam  doctrinam  intra  mille  annos 
aliquid  passi  sunt.  Pugna  nobis  est  non  cum  uno  Prindpe  aut  Caesare  sed 
cum  toto  mundo.  Ubique  spiritualia  arma  habet  diabolus,  quibus  verbi 
ministros  a  dexteris  et  a  sinistris  infestet  Hinc  tot  nobis  nunc  adversarii 

sunt  non  tantum  Svvermeri  sed  Principes,   Pontifices,   B^es  mundi  cum 
35  omnibus  suis.    Quis  hos  omnes  vincet?    Qui,  inquit  loannes,  natus  est  ex 

49* 
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H]  nostrani;  conscieDtiam,  rationem^  dissidia^  DOstrum  pecGatum,  boS  fittb  oopiae 
Satanae.  Haec  ergo  pugna  est  magna.  Videmus  ita  fieri:  innumeri  sectarii 
innumerabiles  haereses  ut  tempore  Apostolorum.  Nam  Satan  non  potest 
sustinere;  ut  expellatur.  In  Papatu  videt  non  quaeri  fidem^  animas  ac.  sed 

quod  videt  Christum  clarificari;  suas  tenebras  aperiri^  habebimus  innuiuera-    & 
npg.  14. 21  biles  haereses  et  etiam  tentationes.  Sic  Christiani  intrant  per  multas  tribu- 

lationes.  Commendatio  hie  fidei  nostrae.  *Omne.'  Nonne  magnum:  'qui 
natus'  2C.  est  victor.  Haec  est  magna  assertio.  Non  contentus  dicere  Pugnat 
sed  'perpugnat^  sie  certat,  ut  triumphet  Christianus  ergo  est  invictissimus, 
rex  potentissimus,  victor  gloriosus^  vincit  suam  rationem^  haereses,  sapientiamy  lo 

dieta,  praedicata  argumenta,  ipsum  Satanam  cum  angelis  suis,  camem,  pec- 
catum.     Benedictus  deus,  qui  triumphat  in  2C.     Impugnamur  a  Satana,  non 

1.  ̂ ctri  5, 8  ludit,  est  ei  serio  auferre  animas  et  corpora.    'Sicut  leo  rugiens.'    Sed  tarnen 
2.  Gor.  4, 7  non  potest  infirmum  vasculum  superare,  imo  tale  biet  ̂ ttt  tto|.     'Portamus 

thesaurum,  ut  sublimitas/  Est  sublimis  virtus,  quid  est  homo  ei^a  diabolum,  i& 
qui  unus  occideret  100  milia  hominum  in  una  hora.  Tantum  est  Satanae, 

quando  ego  sto  ante  Satanam  ut  vitrum  plenum  cerevisia  et  haberem  mag- 
num sanguinem.  Et  tamen  deus  infundit  suam  gratiam  unb  fe|t  ̂ ttt^  fut 

bie  nafen,  ut  non  tangat.  2)a3  ift  gloriari  virtutem  dei  per  Christum,  sed 
praeseute  verbo  gloria  nostra  est.  Nasci  ex  deo  est  credere  verbo,  quod  » 

3o^.8, 5inobis  praedicatur:  Christus  filius  dei.     Alibi:  'mortem  non  gustabit^  'resur- 
^°^*  u  6*'  ̂^^^^  ̂ ^  vita',  'Ego  via,  veritas'  ic.     Et  hoc  serio,  ut  plus  ames  Christum 

et  tribuas  quam  omnibus   principum   armis.     Hoc   est  credere  serio.     Talis 
per  hanc  fidem,  donum  dei,  dicitur  filius  dei  et  natus  ex  eo.    Nam  ante  in 
tenebris   constituti  non  sie  sentiebamus  de  Christo,   quem  volebamus  votis,   ts 
ieiuniis  nostris  placare,  adiungebamus  nobis  sanctos,   qui  erant  mediatores. 

1  fü  über  (habet  qua)       nrm  o         zu  4  über  videt  8tefU  diabolus      queri  6  in- 
trant o  10  rationem]  rem  verschrieben  für  rSem  14  tto|  ifta  uh         zu  16  über  100 

stellt  centum  18  sanguinem]  sang  oder  flang  22  serio  c  €tus  sentio 

p]Deo,  bamit  mufe  C8  gefd^cl^cn,  per  fidem  in  Christum,  quae  victoria  est. 
Quid  enim  posset  hoc  fragile  vasculum  contra  Satanam,  deum  mundi?  Sed 
Deus  maior  est,  qui  semper  triumphat  in  nobis  per  Christum.  Ipsi  igitur 
Deo  omnis  victoriae  gloria  ascribenda  est,  nobis  minime,  tt)it  ftnb  t)iel  gu  so 

geringe  bargu.  Verbum  autem  Dei  hie  requiritur,  quod  gratiam  promittit 
et  porrigit  fidelibus,  ut  in  tot  magnas  tentationes  coniecti,  sub  tantis  tamque 
dolosis  Spiritibus  pressi  tamen  eluctentur  et  triumphent.  Nasci  autem  ex 
Deo  est  credere  in  lesum  Christum.  Qui  credit  in  Christum,  is  demum 

athleta  est  Vincit,  dicit  Joannes,  non  'vicit\  Sumus  enim  adhuc  in  ipsa  ss 
pugna  et  vincendi  modo.  Hinc  etiam  quotidie  admonemur  a  Christo:  Estote 
fortes  in  Domino  et  pugnate  cum  antiquo  serpente.  Antiquus  serpens  est, 
qui  ingerit  mendacia,  haereses  et  omnia  mala,   quae  nunc  quoque  videmus. 
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H]  Et  haec  erant  optima.    Non  sie  cogitabam,  quod  dominus  meus  esset  inter- 
pellator,  Ro.  8.,  quod  Papa  esset  Christus  pro  peccatis  meis.    Ibi  alia  cogi-  «öm.  8,  34 
tatio.    Hie  eonfugio  sub  alas  suas  et  gaudeo^  quod  Pontifex.    Et  liaee  fides 
mihi   donata  e   eoelo;  seilieet  per  verbum^  quod  nobis  revelatuni.    Et  hie 

5  natus  ex  deo  est  Victor.  Est  plus  quam  puguare,  sie  tamen  victor,  ut  sit 

iu  opere  ipso  vietoriae  nondum  eonsummato.  'Vineit',  vietoribus  datur 
eorona.  Plus  effioere  vult:  vineere  quam  pugnare,  quia  est  in  vineendi 

opere.  Sic  Christiana  vita  semper  pugnat  et  ipso  pugnando  vincit  Chri- 
stus: Estote  fortes  in  hello  ac,  sieut  vietoribus  dabitur  regnum.    Sic  et  habe- 

10  bitis  iuter  fortissimum  hostem,  antiquum  serpentem,  non  Caesarem^  qui 
intulit  mortem;  peccatum,  hodie  infert  errores  et  mendacia,  i.  e.  pugnabitis 
ad  versus  peeeatum,  diffidentiam^  heretieos  adulterantes  verbum  dei,  ut  sitis 
constantes  confitendo  verbum  pure,  ut  non  adulteretur,  et  si  contra  vos 

pugnatur  ad  mortem,  patimini.     Constituit  nos   in  medio  luporum  et  diabo- 
u  lorum.  Ergo  dux  belli:  adero  vobis,  quia  dedit  sua  arma  i.e.  verbum  et 

spiritum  sanetum,  pugnate  contra  mortem,  peccata  omnia. 

'Et  haec  vietoria.'  Hoc  adieeit  singulariter  et  egr^e  commendandum 
memoriae  contra  hypoeritas  et  iactatores  sanetitatis,  operum.  Legistis  multos 
sermones,  in  quibus  devotuli  ut  Bemardus,  qui  dedit  remedia  contra  vicia, 

90  ut  Erasmi  Miles,  armat  nos  contra  di versa  genera  vitiorum  et  nunquam 
tractat  fidem.  Oculi  avertendi,  ne  videas  mulierem,  abstinendum  a  cibo, 

hal)ebi8  continentiam.  I^o:  Tentavi.  Et  Hieronymus  armat  nos  contra 
peccata  nostris  operibus.  Quid  iuvit  maceratio  Hieronymum?  Sic  quando 
ego  maxime  ieiunabam,  caro  insaniebat  maxime  et  sequebatur  pollutio.   Quia 

«5  istis  regulis  volumus  pugnare  contra  vitia,  absurditatem  vitii,  foeditatem 
peccati,  poenarum  gravamina.  Contra  mundum:  fugiendus  per  fugam.  In 
mundo  tOttbS  cinct  tnitbf.  In  Coenobio  semper  cogitat  K.  Nullus  locus  in 
vitis  patrum,  qui  doceat,  quid  faciat  victores.    Scribendus  hie  Textus  literis 

2  peccati(onibu)6  5  ex  deo  o        20  Miles  c  aus  Militis         22  arina(n)t      nos  o 
zu  27   Si  vincendus  mundus  oportet  in  medio  mundo  converseris,   ergo  frustra  consuluerunt 
eundom  in  monasteria  rsp 

P]  Hoc  feeit  ab  initio.    Dens  constituit  nos  in  medio  luporum,  in  regno  diaboli, 

so  dedit  arma  verbum  et   Spiritum  suum   et   se   ipso  speetatore  atque   etiam 
Victore  iubet  pugnare  et  fortes  nos  sub  seipso  Principe  agere  athletas. 

*Et  haec  est  victoria,  quae  vincit  mundum,  fides  nostra.'  Haec  sunt 
arma  nostra  potissima,  non  talem  et  talem  vestem  gerere,  abstinere  a  eibis, 

ieiunia  frequentare  et  corpus  afBigere,  id  quod  tamen  Hieronymus  et  Eras- 
3&  mus  fere  potissimum  suadent  omissa  fide,  capite  vietoriae.  Quam  felieiter 

Hieronymo  haec  sua  victoria  cesserit,  testatur  ipsius  vita,  quando  post 
biduaua  aut  quatriduana  ieiunia  fere  dementabatur  et  Romanarum  puellarum 

choro  se  interesse  putabat     Verum    nobis   illud    ipsa  experientia  praestat 
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Hjaureis:  oportet  Datum  esse  ex  deo.    'Et  haec  victoria'  singulis  aDnis  legunt 
sed  Don  jc,  quia  nou  teDtantur.    Si  vis  vincere  talis,  non  opuS;  ut  cappam  ac. 
Si  tentat  te  libido  et  inspicis  mulierem   et  ardes  flamma  libidinis,   arripe 
Christi  verbum,  fides  in  eum  vincit,   tum  sordebit  maxima  concupisoeotia. 

Paulus  Don  docet  leiunia,  quod  facerent  haue  victoriam;  sed  crapulosus  non    & 
potest  attendere  verbo  sed  sobrius,  qui  ex  verbo  haurit  fidem.     Si  avaritia, 
crede  in   dominum  Christum ,  Ira,  Invidia  in  proximum^   crede  in  lesum. 
Dico  de  tentatione  irae  2C.,  suspioe  ad  dominum  lesum:   Miserere  mei.     Sic 
occiditur  invidia.    Sublimes  tentationes  fidei  et  spei^  quando  mors  ob  oculos, 
quae  terret  et  concutit  omnia  interiora  et  exteriora,   quod  ossa  tremunt   et  io 

statte.  11, 38  totum  corpus.    Ibi  nulla  victoria,  nisi  apprehendes  Christi  verbum,  Mattfa.  XL 
f^o  sum  salvator  vester,  Via,  veritas  ac.      In  istis  verbis  vitae  vincit   pa- 
vorem   mortis,  imo  etiam   mors  victa,   qui  pavor  facit  mortem  horrendam. 
Fides  ergo,  quae  haeret  in  verbo,   vincit.     Sic  tentatio  fidei,   spei  ex  mera 

came:   An  Christus   aliquid   sit     Non  sunt  Satanae  tentationes  sed   cordis   ̂ ^ 
cogitationes.      Sed   quando  ipse   immittit  in  cor  cogitationes  robustissimas 
blasphemiae,  ut  vellet  hunc  deum  non  esse,  sed  alium  fingit  iratum,  aversum 
in  perpetuum,   qui  tradere  velit  Satanae,  lila  non  nascitur  in  cordibus  sed 

matti^.  4, 6 inseritur.     Et  ad  hoc  utitur  scripturis,  ut  ad  Christum:  demitte  te  deorsuniy 
deberet  explorare,  an  deus  esset  sibi  K.  Hoc  est  deum  tentare  de  miseri-  so 
cordia,  patema  voluntate.  Simplicia  verba.  Quia  finge  nihil  aliud  nisi  iram, 
cum  mandarit  mihi:  Spera  in  misericordia  mea.  Ergo  desperare  est  bla- 
sphemare.  Quidam  habuerunt  istum  spiritum  blasphemiae.  Vidi  puellam  15 

annorum.  Una  gloria  est  haec,  quod  deus  non  immittit,  sed  a  diabolo  per- 
mittente  tamen  deo,   ut  appareat  fidei  potentia.    Ideo,   quia  inmiittuntur  a  » 

zu  4  über  eum  steht  Christum         12  yeritas  o        2U  17/18  über  ayersum  bü  yelit  steht 
iudicem  tremendum  et  fug^endom  18  non  o  «u  18   baS  fittb  tentationes  infemi 

desperationis  et  blasphemiae  r  20  exploraret  deus]  deum  21  hinter  yä  leerer  Baum 

für  einige  Worte  zu  22/23  über  blasphema/ire/  steht  diffidere  24  über  gUa  f=  gloriaj 
steht  gria  /==  graciay 

p]  post  ieiunia  fieri  potissimum  pollutiones  et  post  longiores  abstinentias  merum 
sequi  furorem.  Non  tamen  promovemus  aut  commendamus  hie  crapulam 
sie,  ut  dedoceamus  temperantiam  et  ieiunia,  verum  hoc  dico  cum  Joanne 
Apostolo  hie  non  temperantiam  sed  fidem  esse  victoriam  omnis  mali  et  totius 

mundi.  Nemo  tamen  nisi  sobrius  cum  fi*uctu  verbum  Dei  meditatur,  cra-  so 
pulosus  uec  ad  fidem  nee  ad  vincendum  idoneus  est  Multiplices  proinde 
sunt  tentationes.  Hie  non  potest  credere  animae  immortalitatem,  alius  lesum 

esse  filium  Dei,  alter  non  potest  credere,  quod  Deus  sit,  qui  velit  esse  pro- 
pitius,  qua  tentatione  Christum  diabolus  tentavit,  cum  diceret:  Si  filius  Dei 

»att^.  4, 6  es,  mitte  te  deorsum,  Matth.  4.  übi  Christus  in  äumma  constitutus  tentatione  ss 
erat,   ut  non  crederet  sibi  afibre  Deum   in  illa  afflictione.    Summae  igitur 
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H]  Satana,  potius  patimur  quam  agimus  istas  cogitationes.  Ita  Gereon :  Sunt 

magis  passiones  quam  actioneS;  quia  Satan  imprimit  eas.  Mi  fili,  noli  mi- 
rari,  quod  semper  de  me  bona  non  cogitas,  quia  sunt  potius  malae  istae 
cogitationes  passiones  quam  actiones,   quas  patimur  inviti.    Tunc  habemus 

5  pugnam,   stamus  in   acie  et  dicimus   ut  Christus  ad  Satanae   ̂ n  manibus  ̂ <^tt^- ^' ^ 

tuis'  2C.     Sed  quia  non  audes  proiicere  te  deorsum,  non  habes   deum  pro- 
picium,  sed  quia  non  mittit  angelum,  vide,  qualem  deum  habeas,  fo  giffttg 
Satanice  l^at  etS  Sl^rifto  futflcptib.    Sic  hodie:  tocnn  et  bid^  IteB  l^ct.     Sed 
dioendum:   Non  tentabis,   Ibi   est  scriptura  contra.      Christus  est   salvator 

10  mundi,  fudit  sanguinem.     Si  vellem  cum  palpare^  ut  tu  fingis^  esset  tentare 
cum.   Haec  est  pugna,  Christus:  Venite  ad  me,  non  eiiciam,  loan.  6.,  semper 3o^.  6, 37 
exhibuit  misericordiam,   nemini  recusavit   ullam   misericordiam,    quamquam 
fides  infirma,  tamen  pugnato,  vincit  et  quamquam  ardua  2C.     2)en  locmn  fol 

tnan  fd^tei^en,  fidem  misericordiae  dei  depingendam.    Crede:  Christus  miseri- 
i&  cordia  non  mors,  venenum  sed  vita,  gratia,  salus,  lux.  Qui  ergo  credit, 

non  potest  diffidere.  Sic  habes  militem  Christianum  instructum,  qui  fide  in 
Christum  superet  omnia  k.  Sanctus  Thomas,  Scotus:  Satan  contentus,  ut 
scribant  huiusmodi  innumerabiles  libros.  Et  Lactantius,  Yeteres  et  novi 

insaniunt  et  praecipue  Hieronymus  ad  Paulum  et  Eustochium,  et  Bemardus, 

20  ut  non  posset  visitare,  Ut  pugnemus  per  Christum  non  per  se,  est  verba 

Christi  apprehendere,  in  illa  intueri  et  nihil  aliud.  Sic  Christus  vicit  dia- 
bolum,  sie  Christianus,  non  in  suis  viribus  sed  ducis.  Unus  ille  textus 

damnat  omnes  libros,  vaniloquos  praedicatores,  qui  modos,  regulas  vincendi 

docuerunt    Quid  est  Augustini  regula?    In  nulla  regula  unquam  vidi  trac- 
^  tari  fidem,  ergo  eradicanda  coenobia  vel  reformanda,  ut  fiant  scholae  docendae 

fideL    Pauci  ex  antiquis  de  fide.    Si  Augustinus  non  habuisset  Pelagium, 

8  l§et  o  11   loan.  6.   o  14/15  misericordia  non   mors  e  au$  misericordiam 
non  mortem  su  17  Summa  yitioram  et  Tirtutom  r  18  libros  o 

P]  tentationes  sunt  diffidere  vel  desperare.  Atque  huiusmodi  genera  passiones 
dioi  deberent  non  tentationes.  Mitte  te  deorsum,  inquiebat,  la%  fel^n,  toaS 

bu  t)OX  einen  gn&btgen  @ott  l^afl.    Posset  tibi  statim  angelum  mittere,  at 
30  non  faciet,  ja,  er  foHte  btd^  anfeilen.     Ita  Satan  Christo  illudit  pessime,  at 

Christus   verbum   habet,   alias   vinoeretur.      Quid  dicit?     'Dominum  Deum 
tuum  non  tentabis',  ibid.,  et  cum  hie  armatura  pugnasset,  dereliquit  ipsum  iRatt^.  4, 7 
diabolus.   Prae  omnibus  autem  necessarium  Christiane  est,  ut  credat  miseri- 
cordiam  et  bonitatem  Dei  per  Christum.     Hac  demum  se  sciat  defensum 

95  ac  tutmn.  Multi  abstinentia  destruxerunt  seipsos,  corpus  et  caput  simul 

perdiderunt,  id  quod  vel  ipsi  experti  sumus.  Sed  necessaria,  non  superflua 

danda  corpori  et  standum  perpetuo  in  pugna  sed  Fide  et  Verbo  et  sie  pug- 
nandum  contra  diabolum.    Nulla  monachorum  r^ula  fidem  docet  sed  alia 
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H]  nihil  de  fide.  In  Hieronymo  nihil  fidei.  In  Bernardo  bis  et  perfunctorie. 
Pauli  8.  capita  de  iide,  de  moribus  dimidium  cap.  1  1^,  putavi  priora  non 
necessaria,  et  exoerpserunt  tantuni  Epistolas  de  moribus  et  legentes  de  fide 
nihil  sciverunt.  Nos  gratias  agamus.  Excepta  fide  nemo  praesamat  de 
victoria  neque  contra  mortem ,  peccata.  Quidam  de  contemptu  mortis  ex  5 
istis  locis  volebant  reddere  mortem  contemptam^  die  omnia  mendacia  esse, 

eS  l^elt  ben  ftid^  nid^t.  Cum  morte  pugnare  gebort  vita  }u,  quae  est  Christus, 

quem  habes  in  verbo  eins,  id  apprehende.  'Mundum'  peccatum,  diabolum, 
mortem  inteUige  omnia. 

5,  6  'Fides'  ergo  conare,  ut  habeas  per  verbum,  et  crede,  non  nooebit  tibi   lo 
Satan.  'Quis  est'  Quam  libenter  loquitur  et  inculcat  et  iisdem  verbis 
dedarat.  Tres  orationes  unam  sententiam,  ut  nemo  suspicetur,  quod  victoria 
Christianorum,  non  vincant  per  sua  studia  et  ne  quis  fingat  fidenL  Oportet 
credat,  quod  lesus  ac.  ut  habeamus  omnibus  modis  veram  et  synoeram  fidem 
non  corruptam  hereticis  opinionibus.  Non  dicit:  non  qui  abstinet  a  vino,  a  is 

conspectu  mulierum.  Est  irruere  in  medium  aspectum  mulierum  per  cogi- 
tationes,  sicut  mihi  et  aliis  contigit  Oocupa  te  verbo  et  fide  lesu.  Non 
est  ullum  armorum  genus  remedium  nisi  unica  et  sola  fides.  Victoria  petita 
possumus  alia  genera,  quae  ipsi  invenerunt,  l^alteit. 

^  •  80.  OctöbT]  *Hic  est  qui  venit*   Iste  locus  videtur  paulo  obscurior.    lohannes   *> 
istum  textum  loquitur  ad  declarandum,  qua  via  veniat  ad  nos  Christus ,  ut 

zu  5  aber  Quidam  steht  infin  phil      über  mortis  steht  ethnicis         7  jtt  o         8    id  o 

16    mulierum    über   aspectum  18    potita   möglich        invenerunt]   evomuerunt  möglich 
20  Hie  bis  venit  ist  zweimal  geschrieben  21  nos  o 

P]  dantur  remedia  ad  resistendum  diabolo,  cami,  mundo.  In  Augustino  parum 
fidei,  in  Hieronymo  nihil.  Nullus  doctorum  veterum  sincerus  est,  qui  puram 
fidem  doceat.  Virtutes  saepe  et  bona  opera  commendant,  rarius  fidem.  Et 
ego  olim  credidi  quatuor  priora  capita  ad  Romanos  esse  inutilia  ad  docendum,  ̂  
sequentia  tantum  valere,  quae  ad  virtutes  impellant.  Sed  per  Dei  gratiam 
illuminatus  sum,  ut  ex  prioribus  Pauli  capitibus  iustitiam  fidei  didicerim, 
quae  nos  facit  Christianos,   ex  posterioribus  signa  et  omamenta  Christiani. 

6,  6  'Quis  est  autem,  qui  vincit  mundum.*    Per  mundum  inteUige  diabolum, 
camem  et  omnia  mala.  ao 

'Nisi  qui  credit,  quoniam  lesus  est  filius  Dei.'  Fides  vincit,  non 
studia,  non  tua  vita,  non  fuga  a  mulierum  consortio.  Potissimum  usu  venit, 
ut  qui  confugiunt  ad  eremum  a  multonim  consortio,  illi  maximas  patiantur 
tentationes,  ut  satius  fuisset  ipsis  habitare  cum  mulieribus  et  honestum  inire 
matrimonium.  ss 

5/  •  'Hie  est,  qui  venit.*    Iste  locus  videtur  paulo  obscurior  esse,  sed  id 
est  certum,  quod  loannes  istum  textum  adhibet  ad  declarandum,  qua  via 
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H]  possimus  in  eum  credere.    Dixit  enim  fidem  esse  victoriam,   quae  crederet 
lesum  filium  dei.    Procedit  in  isto  gradu,  unde  veniat   ista  victoria,   quia 

dicit  'vincit  munduin\    Per  quid?   fide.     Unde?    Simile  in  Ro.  X,  'omnis, »öm. lo, is 
qui  invocaverit,  sed  quomodo  K.  andient  sine  praedicante?""   Sic  facit  grada- 

ft  tionem  quandam,  quia  necessarium  est  scire,  unde  habeatur.  Et  iste  locus 
valet  contra  nostros  spirituosos  prophetas,  quia  contemnunt  ministerium  verbi 
et  iactant  spirituales  illuminationes,  quas  hauriunt  ex  deo.  Sed  lesus  Christus, 

per  quem  est  victoria,  Venit'  2C.  Nos  prius  non  accedimus,  sed  prius  venit 
ad  nos.    Ovem  perditam  quaerit  pastor,  non  econtra.    Quia  ratio  abhorret 

10  ab   isto  modo  vincendi  diabolum.      Nos,    inquit,  loquimur  de  lesu  Christo 

auditOy  qui  ad  nos  desoendat  et  manifestetur.    'Inventus  sum  a  non  quae-3cf-6^i 
rentibus',  ut  sit  misericordia  gratuita  et  nemo  glorietur  in  suis  studiis,  quia 

quanto  magis  quaeritur  Christus,  tanto  minus  invenitur.     'Qui  venit'  prae- 
sentis  temporis,  scilicet  ad  nos.    Ter  aquam""  fo  {l^omBt  et  }U  und.     Ibi  est 

t*  obscuritas,  varii  varie  interpretantur  ista.    Quidam  illuc  trahunt,  quod  in  loh.  S»^.  i9,  S4 
ultimo:  sanguis  et  aqua  ac.    Non  displicet  ista  interpretatio.    Tamen  recte 
sie  interpretatur,  ut  sit  ipsum  baptisma  et  aspersio  in  nos  omnes:   Primum 
re  ipsa,  sicut  effundens  in  cruce,  baS  ifl  corporalis  offusio,  deinde  spargitur 

spiritualiter,  ut  Petrus:  *In  aspersionem'  2C.,  accomodare  vel  applicare.    San- *•  ̂«^'^ ^  * 

zu  2  über  yictoria  iteht  fides  zu  8  kllmax  r  8  venit  o  11  credito  c  aus 

audito  15  vari(i)e  über  yar^        trahunt  o  17  sie  o  «u  19  über  accomodare 
steht  baS  1^  id^  venire  per  sanguinem 

p]  20  venerit  ad  nos  Christus,  ut  possimus  in  eum  credere.    Dixerat  autem,  quod  i*  3o4*  &*  * 
victoria  mundi  esset  fides  nostra.     Fides  autem  est  credere  in  Christum.  • 

Hie  vero  pergit  dicere,    unde  habeatur  ista  fides   et   per   quid.     Similiier 

Paulus:  Rom.  10.  dicens:  'Omnis  quicunque  invocaverit  nomen  Domini,  sal-Röm.  lo,  is 
vus  erit\    Facit  ibi  gradationem:  quomodo  invocabunt?  et  tandem  subsistit 

3&  in  Verbo',  unde  sit  ista  fides.  Est  hoc  contra  nostros  Swermeros,  quibus 
vile  est  verbum  vocale.  Nos,  inquit  loannes,  non  venimus,  ut  accedamus 
])rimi.  Nisi  ipse  prior  veniret  ad  nos,  nos  nunquam  veniremus  ad  eum. 
Ovis  perdita  non  quaerit  pastorem,  quia  peccator  et  natura  abhorrent  ab 

ista  via,   caro  quaerit  sua.     'Inventus  sum  a  non  quaerentibus^   Esa.  65. 3«^  «*•  ̂  
ao  Rom.  10.,  ut  nemo  glorietur  in  studiis  suis  et  operibus  sed  misericordiam  **«•  w»  20 

Dei  esse  cognoscat    'Hie  est,  qui  venit^  ad  nos  scilicet     Sed  quomodo? 
Ter  aquam  et  sanguinem."*  Hoc  varie  interpretantur  vulgo.  Plurimi 

respiciunt  ad  duo  Sacramenta,  quod  aperto  latere  Christi  effluxit  aqua  et 
sanguis.     Non  displicet  quidem  ista  expositio,  at  ̂ o  simpliciter  intelligo 

S5  baptismum,  modo  recte  applicetur,  ut  ad  nos  veniat  ipsa  aspersio  sanguinis 
Christi.  DupHciter  enim  consideratur  Sanguis.  Primo  offenditur  corporaliter, 

secundo  spiritualiter,  sicut  Petrus  ait  1.  Ep.  1.  '  Vocatis  sanctis  in  aspersione  i-  l^ctit  1,  3 
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K]  guis  quidem  efiiisus  in  crooe,  nisi  vero  aspergeretar  per  praedicationeiiiy  ntm 
veniret  ad  me  usus  istiufi  saDguinis,  qui  est,  quando  per  va4>ain  venit   ad 
DOS  et  recipitur  per  fidem,   et  sie  Spiritus   mundat  me.    Si  soliun  Christus 
crucifixus,  cui  prodesset?  sed  quia  invulgator  in  orbem  terrarum  k,    £I  haec 
est  distributio   usus  istius  sanguinis.     Sic  illorum  sententia  potest  stare^   si    & 
trahatur  in  usum  i.  e.  ̂ n  bte  (ncebigt  sanguinis  Christi  toirb  gtfa^,  per  quam 
spargitur.     Si   credis   Christi  sanguinem  fusum   pro  te,  salvns  eris.     Duo 

spectanda  in  Christi  sanguine:  Effusio  corporalis  et  distributio.    Si  in  prae- 
dicationem  spectes,  nulla  discordia.    Accipio  aquam  pro  aqua  baptismi  et  san- 

guinem pro  suo  sanguine.  Yenit  per  baptismum  suum  ad  nos,  et  sanguiDem.   lo 

Quia  Christus  in  mundum  amplius  non  venit  spirituali  adventu^  qui  est  prae- 
dicationisy  nisi  per  aquam  et  sanguinem  L  e.  baptismus  spargitur  in  mundum. 
Johannes  sola  aqua  venit,  quia  in  Christum  futurum  baptizarat   Sed  Christus 

non  solum  per  aquam  sed  sanguinem ,  quia  aqua  baptismi  sanctificatur   per 
sanguinem  Christi.     Sic  non  pura  aqua  sed  cruentata  cruore  sangnineo  per  is 
verbum;  quod  adfert  in  baptismo  sanguinem  Christi  dioens:   per  sanguinem 
Christi  redimeris  a  peccatis  et  cum  baptizaris.   Sic  ̂ o  hunc  locum  intelligo 
simplicissime.   Vides,  quis  sit  modus  perveniendi  ad  fidem  victrioem  mundi: 
Damnantur  hoc   loco  omnia  studia.    Monachus  venit  suis   votis,   ibi    nulla 

promissio,  non  fit  filius  dei;  fides  victrix  sed  ac.    Desinat  ergo  mundus  v^iire  » 

3o^.  1,  IS  et  recipiat  venientem.    'Quotquot  receperunt^  loh.  1.,  bat  an  le))t8.     Sic  nos 
non  persequimur  non  contemnimus  sed  recipimus,  libenter  audimus.    Gratiae 
agendae,  quia  ad  nos  venit  Christus  in  aqua  et  baptizatur  in  sanguine  et 
aqua.     Simpliciter  aqua  et  sanguis  nihil  faoerent,  nisi  verbum  distribueret. 

1  per  praedicationem  o  zu  2  über  qoi  steht  vscis  2  yenit]  yenitar  zu  6 

über  quam  sieht  praedicationem  21  (sed)  et 

PI  sanguinis  Christi.    Haec  est  accommodatio  sanguinis  Christi,  hie  est  usus  ̂ ^ 
effusionis,  quoniam  per  verbum  venit  ad  me  et  recipitur  per  verbum  ̂   fidem 
et  sie  corporaliter  sparsus  spiritualiter  emundat  et  lavat  me.     Sic  potest 
Stare   seusus,    ut  scilicet  recte  distribuatur   et  accommodetur  sanguis    ille. 

Nam  Christus  non  venit  per  aquam  tantum  sed  per  aquam  cum  sanguine  con- 

iunctam,  id  est,  baptismum  sanguine  tinctum.    Alioqui  inutilis  est  sanguis,  ̂  
nisi  credideris  sanguinem  illum  pro  te  effusum.    Nam  Joannes  venit  sola 
aqua,  dum  baptizabat  in  Christum  ventumm,  sed  et  in  sanguine,  quia  aqua 
baptismatis  sanctificatur  sanguine  Christi.     Non  igitur  est  aqua  pura  sed 
cruenta  propter  cum  sanguinem  Christi,   qui  per  verbum  nobis  datur,  quod 
affert   secum   sanguinem   Christi.      Et   hie  dicimur   per   sanguinem   Christi  3& 

baptisari  et  sie  abluimur  a  peccatis.    Sola  enim  aqua  a  peccatis  non  emun- 
dat.   Damnatur  isto  textu,  quicquid   est  humanarum  virium  et  studiorum. 

Antichristus  venit  cum  suis  studiis,  sed  huic  nihil  prodest  sanguis  Christi, 
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HjAqua  habet  hanc  promissionem :  qui  crediderit  et  baptizatus^  sie  fudit  et 
lavit  animas.  Sic  cum  saDguine  verbum  praedicat,  sie  capitur  i.  e.  praedicatur 
Christus  in  baptismo,  quod  aqua  habet  verbum;  qua  aqua  funditur  super 
nos  sauguis;  quem  et  nos  recipimus.    Summa  summarum:  Christus  venit  ad 

&  nos  siC;  quando  praedicatur  Euangelium,  per  quod  inspergitur  super  nos 
aqua  baptismi  et  sanguinis  Christi.  Isto  verbo  audito  nascimur  filii  dei  et 
victrix  fides  acquiritur.  Ergo  fides  per  Euangelium  acquiritur,  Euangclium 
venit  per  Christum  et  dispergit  aquam  et  sanguinem  per  verbum  suum  i.  e. 
praedicatus  venit 

^^  'In  aqua'  ut  ludaei  et  lohannes.     Istam  aquam  sanguine  suo  sancti- 
iicavit;  non  est  hircorum  ac.  'Et  Spiritus  est;  qui.""  Ibi  variant  textus  in 
greco.  Adhuc  unwn  testimonium^  per  quod  venit  Christus:  venit  sie  per 
aquam  et  sanguinem  i.e.  per  praedicationem,  sed  addendum  adhuc  verbum, 
quia  quamquam  praedicatur  Christus,  tamen  non  recipitur,  nisi  Spiritus  adsit 

^^  Non  omnes  credunt  Euangelio,  phu'es  persequuntur  scilicet  in  cordibus  nostris. 

'Quod  Spiritus  sit'  praedicatio  est  ibi.  Euangelium  offert  nobis  sanguinem 
et  aquam  i.  e.  baptismus  est  totius  vitae  symbolum  alterum  praedicatum, 
semper  exercemus,  sumus  in  baptismo  et  sanguine  Christi,  quia  Euangelium 
nihil  aliud  pronunciat  ac.   sed  non  reciperetur,    nisi   spiritus   etiam  adesset 

M  f^r^a  consolatio:  Ista  unica  praedicatio,  et  nulla,  habet  gloriam,  quod  sit 
vehiculum  spiritus,  ideo  dicitur  verbum  vitae,  salutis,  gratiae,  quia  Spiritus 

sanctus  est  in  eo,  ut  praedicato  illo  cadat  spiritus  sanctus  ac.    Acto.  X.        v^h).  10, 44 

5   per  quod  (praedicatur  quod)  inspergitur  7  victrix  fides  e  aut  yictricem  fidem 

14  quamquam  e  aus  quantumcunque  22  cadat  fisanctus  o 

pj  ludaeus  cum  suis  ceremoniis,  sed  nee  illi  prodest  sanguis  Christi.  At  qui 
Christum  sequuntur,   per  aquam  et  sanguinem  veniunt,  id  est,  Bapüsmum 

35  et  sie  introeunt  in  regnum  Christi.  Quare  toto  coelo  errant  Spiritus  novi, 
qui  rident  baptismum  et  inveniunt  novas  vias.  @te  l^etffen  eS  eilt  l^unbSbob. 
Nee  mirum,  illi  habent  solam  aquam,  nos  autem  etiam  sanguinem. 

'Et  spiritus  est,  qui  testiiicatur,  quoniam  Christus  est  veritas.'    Iterum 
hie  variant  textus  et  possibile  est,  quod  per  errorem  vox  'Christus'  loco 

30  'Spiritus'  sit  posita  in  veteri  translatione.  Christus  quidem  venit  per  san- 
guinem et  aquam  sed  adhuc  unum  addendum,  quod,  quantumcunque  prae- 

dioetur,  nisi  adsit  Spiritus,  nemo  recipiat  hoc  Euangelium.  Ideo  dicit 

loannes:  'Spiritus  est,  qui  testiiicatur  in  cordibus  nostris,  quod  Spiritus  sit 
veritas'.    Aqua  est  ibi  et  sanguis  est  ibi.     Nunquam  cessat  ista  distributio 

95  super  nos.    Quamdiu  Euangelium  servatur,   durat  ista  distributio,  sed  non 

recipitur,  nisi  Spiritus  adsit.    Ista  unica  praedicatio  et  nulla  alia  est  vehi- 

culum Spiritus,  immo  verbum  gratiae  et  salutis,  sicut  in  Actis  10.  'Cecidit*^«-  *o.  44 
Spiritus  Sanctus  super  omnes,  qui  audiebant  verbum.' 
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H]  Unum  est  Eoaiigeliam,  pniedicat  doo:  sai^uis  et  aqua  distribata  inter 
D08.     Et  Id  bb  duobii8  est  spiritoSy  qnia  Ulis  dat  in  cor,  qoi  dooent  et  qoi 

audiunt  ChriBtus  venit  in  mondom  per  verbam,  qood  praedicatnr  et  spiritns 

credit   Nostri  spiritos:  caninnm  balneom,  sed  non  solnm  in  aqua  sed  sai^iiiiie 

et  spiritu.     Spiritus,  qiii  addodt  Christum   per  aqnam  et  sangmnem.  Hie    » 

periiibet  'Qtiod  spiritas\    Loqoitor  contra  hypocritas.   A  moltis  amtenmitur 
verbum,  in  quorum  oculis  praedicado  tota  est  menun  mendacinm,  c]iiia  sunt 
sine  spiritu,  nt  Sacramentarüs  totus  Christi  adventns  per  sangninem  et  aqnam 
est  menim   mendatium.    Qui  Christum  non  snscipiunt,  nt  hie  scribitury   illi 

non  habent  spiritum,  ideo  totum   mendacimn.     Sed  nbi  spiritos   in   corde,  m 

habet  testimom'nm  ab  eo,  qnod  hoc  sit  vere  verum  'Spiritus'  vd  fidei,  scilioet 
quando  suscipio  Christum   per  aqnam  et  sanguinem,  habeo  consdentiatn   in 
corde  raeo,  qui  est  spiritns  et  dicit  verum.    Hdes  est  credere  in  Christam, 

quod  fit  per  adventum  verbi,  quod  praedicat  baptismum  et  sai^ninem,  poet 

sequitur:  recipe.     Becepto  spiritu  certa  est  plane  consdentia,  tum  aoquirit   ̂ * 
io*  i7  et  invocat.    Fere  idem  sensus  Ro.  X.  Nos  simplicioribus  verbis.  lesus  quando 

praedicatnr,  sie  praedicatnr  quod  per  baptismum  et  sangninem  sunm  redemit 

et  toto  tempore  vitae  per  verbum  distribuitur.    Hoc  audito  venit  fides   per 

spiritum  sanctum:  est  spiritns  sanctus  in  aqua.    Hoc  recepto  sequitur  veri- 
täte  certissima  dicente  hoc  est  verbum  verum,  hoc  staute  est  victoria  ibi.       * 

5,  7  'Quoniam  tres  sunt'    Istum  locum  graeci  non  habent  Codices,  videtur 
studio  theologomm  antiquorum  adversus  Arianes  inepte  insertus,  si  Analogia 
fidei  respicitur.  Ubi  videtur  deus,  non  opus  testimonio,  hie  vero  opus, 
habemus  hie  tan  tum  in  verbo  nee  volumus  aliter  habere,  quando  noo  est 

testimonium   in  coelo  nee  fides,  quae  sunt  huius  vitae.    Belinquimus  i^tur  ̂  

2  duobuit]  2.  darüber  duobus  zu  4  über  caninum  tieht  d:  bap:  /==  dicunt  baptis- 
mum/ 18  venit  o  20  verum  o       est  (hinter  staute^  könnte  auch  test/imonio/  sein 

6.  Hylari  r  zu  22  über  adversus  steht  adiectus      vi^  [=  videtur/  vor  inepte  wiederholt 
23  über  videtur  steht  in  celo 

p]  'Quod  Spiritus  sit  veritas.'    Spiritus  loanni  Verbum  dicitur  per  Met- 
3o§.  6,  64  onymiam ,  quia  a  Spiritu  Sancto  est,  loh.  6.  Non  enim  vulgaris  litera  et 

verbum  humanum  est  sed  spiritu  plenum.  Dicunt  Svvermeri:  litera  nihil 

prodest,  extemae  res  nihil  efficiunt.  Contra  hos  loquitur  Joannes  et  Spiritum 

voc;at  verbum.  Quando  igitur  pure  praedicatnr  verbum,  quod  per  baptis-  so 
mum  et  sangninem  nos  redemit,  tum  audito  hoc  verbo  de  sanguine  et  aqua 

Spiritus  testatur  hoc  verbum  esse  ex  spiritu  veritatis  et  ipsam  veritatem. 
Tum  recepto  Spiritu  cor  est  certum  et  habet  fiduciam. 

6,  7  'Quoniam  tres  sunt,  qui  testimonium  dant  in  coelo.'    Non  sie  habent 
Graeci  libri,  sed  videtur  a  Catholicis  insertus  hie  versus  propter  Arianes  et   » 



Sotlefung  über  bcn  1.  »rief  beS  3o^nne8.    1527.  781 

H]  huDC  textum.  Et  sequens  textus  eludit  hunc  locum.  Et  cavillari  possum 
facile,  quod  non  ineptior  locus  pro  Trinitate. 

'In  terra:  Spiritus,  aqua  et  in  unum  sunt.''    Teutonice  nos:  Ultb    bifS/S 
3  bing  flel^orn  ju  l^auff.     Acto:  l^auff,  ju  famcn,  \)n  ctnS  erant  discipuli,«^.«»! 

5  quia  non  realiter  una  res  istae  tres,   sed  gel^otett  JU  l^QUff.    Ut  1.  Cor.  3.  *•  «o^.  3. 8 
Dixi  Christum  venisse  ad  nos  per  Euangelium,  quia  per  illud  praedicatur 
sanguis  et  aqua,  dispergitur  in  nos  et  hoc  fit  per  spiritum   sanctum,  ergo 

muffen  bie  3  btng  }U  famen,   quia  aqua  non  potest  praedicari  absque  san- 
guine,  quia  sanctificatus  sanguis,  deinde  sanguis   non  datur  sine  baptismo, 

10  deinde  ista  duo  non  veniunt  ad  nos  nisi  spiritu  sancto  auctore.     1.  Pet.  2. 1.  Vttxi  i,  12 

'niisso  spiritu  sancto    de   ceIo\     Hie  perhibet  testimonium  de  me.      Ergo 
lila  3  non  possunt  separari  et  faciunt  unicum  testimonium  haec  tria.    Summa 
summarum:  testimonium  dei  in  mundo  est  aliud  nihil  quam  Euangelium  et 
habet  triplicia.    Non  est  mortua  litera  sed  quando  Spiritus  sanctus  vocaliter 

ih  loquitnr  de  baptismo  et  sanguine  pro  nobis  effuso  et  in  baptismo  in  nos 

disperso  i.  e.  Euangelium  est  vocalis  praedicatio  Spiritus  sancti,  qua  prae- 
dicatur baptismus  et  sanguis  k.  Et  illa  tria  dant  testimonium  de  Christo 

i.  e.  nos  nesciremus  Christum,  opus  fuit  verbo,  ad  quod  tria  requiruntur  et 
sunt:  Spiritus  sanctus  praedicat  Euangelium,  quod  est  praedicatio  Christi,  ut 

so  compleatur  hoc  testimoniimi  erga  nos.  Nunc  vide,  quam  lacerent  istum 
textum  et  separent  haec  tria.  Johannes  coniungit.  Sepissime  scripsi  in 
baptismo  non  solam  aquam  ut  hie,  sed  non  audiunt,  sed  dicunt  nos  docere 
aquam  iustificare  sed  dico  non  solam  aquam.  Sie  non  solam  vocem  iliam 
docemus  sed  dico:  aqua  per  se  est  simplex  res.     Sed  inquimus:   Non   per 

35  solam  aquam.    In  baptismo  est  sanguis,  est  Spiritus.    Quomodo  sunt  unum? 

10  1.  Pet.  2.]  Pet.  2.  darüber  1. 

p]  tamen  minus  apte,  quoniam  nou  de  testibus  in  coelo  sed  in  terra  passim 
loquitar. 

'Tres  sunt,  qui  testimonium  dant  in  terra:  Spiritus  et  aqua  et  sanguis, 8^8 
et  hi   tres  unum  sunt^    Graece:    in  unum  sunt,   Germanice:   unb  bie  bte^ 

30  bingf  gelösten   JU  fatnmen.     Aqua  et  sanguis  non  realiter  una  res,   multo 
minus  Spiritus,  sed  sunt  in  unum,  fte  geböten  jufammen.    Sicut  Paulus :  qui 
plantat  et  qui  rigat,  unum  sunt,   1.  Cor.  3.,    fie  t^unS  jufatmtten.     Ita   non  1.  Cor.  3,8 
potest  praedicari  aqua  sine  sanguine.    Nee  sanguis  Christi  datur  sine  aqua 
baptismi.   Praeterea  sanguis  et  aqua  non  veniunt  ad  nos  nisi  Spiritu  Sancto 

35  autore,  qui  est  in  verbo.  Ergo  illa  tria  non  possunt  separari,  sed  faciunt 
haec  tria  unum.  Nunc  videte,  quam  misere  lacerent  hunc  textum  miserabiles 
illi  Spiritus.  loannes  unum  haec  tria  facit,  illi  separant.  In  baptismo  est 
sanguis  et  Spiritus.  Si  baptisaris  aqua,  spargitur  sanguis  Christi  per  verbum. 
Si  baptisaris  in  sanguine,   simul  lavaris  Spiritu  Sancto   per  verbum.    Ergo 
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H]NoD  respicio  aquam,  sed  quia  inspersus  ßanguine,  scilioet  per  verbum,  quia 
praedicatur  mihi^  quod   si  baptizor   in  aqua,   quod  per  Christi   Banguinem 
salvor.     Et  spiritus  sanctus   praedicat  et  applicat  mihi  verbam   Christi   et 
seipsum.    Ergo  misere  corrumpunt  istum  textum.   Ipsi  dictint:  aqua,  saoguis 
hie  accipiuntur  spiritualiter,  sed  non  separanda  sed  concummt  et  complent    s 
milii  in  corde  testimonium.   Aqua  sumitor  per  spiritum  sanctum  et  inspergit 
cruorem  Christi  per  verbum,  quia  inquit  spiritus  sanctos:  tantum  adest  aqua, 

quam  vides,  sed  adest  sanguis  Christi,  qui  copdatus  invisibiHter.    Si  bapti- 
zaris  in  aqua,  perinde  est,  ac  si  in  sanguine  et  econtara.    Lavor  aqua,  quod 
videtur,    simul  etiam   sanguine:    non   video  sed   per  verbum  scio.      Adest  lo 
semel  spiritus  sanctus,  per  quem  etiam  lavor.    Ergo  aqua  non  symbolum, 
quia  spiritus  sanctus  non  est  symbolum  sed  vita.    Ideo  usus  lohannes    bis 
verbis    propter    futuros   illos    spiritus.     Apud  incredentes    non    sunt    pura 

ista  tria.     'In  terra^  Quia  est  testimonium,  per  quod  venit  Christus  ad  nos 
Spiritus  sanctus  quotidie  praedicat,  quae  praedicatio  est  de  aqua  et  sanguine   i& 
et  spiritu  sancto.    Quoniam  isti  abiiciunt  testimonium,  quid  habent?  nihil,  non 
habent  fidem  victricem,  ergo  sunt  victi,  incerti.    Idem  sanguis,  qui  effusus 
et  praedicatur,  fuit  naturalis  aqua  et  sanguis,  sed  quando  dispeigitur,  venit 
ad  nos  Christus,  sie  credimus,  vincimus,  salvi  sumus. 

6.  NoveiabH  Audivimus  in  hoc  capite  modum,  quo  venit  ille  ad  noe,  ille  so 

Spiritus  victoriae  nostrae  contra  mundum,  nempe  hoc  testimonium  i.  e.  ver- 
bum, Euangelium.  Qui  aliunde  ascendit,  petit  modum  invenire,  quo  aoquirat 

mm.  10, 17  fidem,  errat,  Bo.  X.  'auditus  per  verbum',  quod  praedicatur  missis  apoetolis, 
ut  nihil  agant  Sacramentarii,  qui  verbum  vocale  2C.y  qui  ista  3  testificantur 
mundo  et  hoc  non  possunt  testificari  nisi  verbo  vocali,  ergo  nullum   aliud  ss 

11  semel]  sicher  nicht  simul  13  non  o  14  ad  fehU  17  incerti  oder  in- 
certitudine  19  über  vincimus  steht  et  sie  20  ille  ille  darüber  ad  nos 

pjista  tria  in  unum  testimonium  aocipienda  sunt.  Nam  haec  tria  perpetuo  se 
comitantur  et  fit  per  verbum  quotidiana  immersio  ac  perpetuum  baptisma, 

perpetua  efiusio  sanguinis  Christi  et  Spiritus  Sancü,  continua  purgatio  pec- 
catorum.  Quanquam  enim  semel  mersi  sumus,  tamen  quotidie  durat  baptis- 

mus,  donec  integre  abluti  sumus  et  'sistimur  Deo  Eloclesia  gloriosa',  ut  so 
Paulus  ait:  Christus  dilexit  Ecclesiam  et  seipsum  tradidit  pro  ea,  ut  illam 
sanctificaret  mundans  lavacro  aquae  in  Verbo,  ut  exhiberet  ipse  sibi  Ecclesiam 

(ip^.  5,  aegloriosam,  Eph.  5.  Sic  mundati  sumus  per  sanguinem,  aquam  et  Verbum 
spiritus  et  sie  salvi  sumus. 

Audivimus  in  ultima  lectione  modum,  quo  venit  ad  nos  fides  seu  Spi-  u 
ritus  victoriae  nostrae,  nempe  per  testimonium,  id  est^  Euangelium  seu  Ver- 

bum.    Qui  aliunde  quaerit  iustificari,  sese  dedpit    Verbum  vocale  prae- 
dicatur missis   apostolis.     Nihil  ̂ erunt  in  mundo,    immo  testificati  sunt 

quam  Verbo.    Sic  Spiritus  hodie  non  aliter  testificatur  quam  per  Verbum 
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H]  medium  quam  verbum.     Exhortatur^   ut  in  isto  hereamus  testimonio   et  illo 
contenti   simus.     Ergo  robustis   argumentis   replet  suam  exhortationem,  ut 

retineamus,   primum    a  similitudine  vel    potius    exemplo    dioens:  ̂ Si   testi-5, 9 
monium^'y  a  minori  arguit  Vult  dioere:  Videte,  tradidi  vobis  modum  parandae 

5  fidei:  verbum  ̂   quod  appello  testimonium,  curate^  ut  observetis  hoc  testi- 
moniumi  quod  omnia  minus  impugnat  Satan  praeter  hoc  fundamentum^  quia 
hoc  destructo  nihil  potest  remanere,  dirigit  huc  omnem  armaturam.  Ideo 
apostoli  tam  fortiter  hoc  testimonium  urgent.  Nos  credimus  teetantibus 

hominibus  non  solum  verum  et  bonum  sed  etiam  falsum,  quia  scriptum:  'in  vtatti^.is, le 
to  ore  duum\  Hoc  est  ratum  etiam  apud  gentes,  hoc,  inquit,  accipimus.  Si 

igitur  credimus  hominum,  quanto  magis  dei  ̂   Quid  sunt  omnes,  si  comparan- 
tur  cum  deo?  Una  syllaba  de  dei  testimonio  K.  Nee  solum  accipimus  testi- 
monia  inepta,  sed  prompti  sumus  accipere  falsa.  Ibi  provocaris  ad  cre- 
dendum,  ut  sunt  testimonia  detractorum,  haereticorum.     Credimus  facillime 

15  seductoribus,  detractoribus,  cur  non  magis  testimonio  dei?    Ardens  locus  ab 
isto  exemplo.     Si  est  recipiendum  aliquod  testimonium,  certe  divinum,  sed 
contrarium  accipimus.  Ergo  invertite,  inquit  lohannes.   Simile  quasi  exemplum 

ad  Gal.  'Si   testamentum  hominum  nemo  spemit^  2C.     "^^Maius'  ideo  maiore  ̂ i  s»  ts 
studio  fide  recipiendum  et  servandum,  'quia  hoc'  loquitur  de  testimonio  non 

30  l^s,  quod  per  Mosen  praeteriit  sed  traditum  a  deo,  cum  testificaretur  de  filio. 

11  hominum]  oder  hominis      dei  iicher  zu  11  über  exni  steht  argfumenjium 

>)  erg.  testimonio. 

p]  Apostolorum.  Procedit  igitur  Joannes  more  suo  et  exhortatur,  ut  fidem 
habeamus  et  tenaciter  adhaereamus  hoic  verbo  ut  testimonio,  ad  quod  omnia 
cetera  concummt. 

'Si  testimonium  hominum  accipimus,  testimonium  Dei  maius  est'   Ar- 1^  9 
SS  gumentatur  a  minori  ad  maius.  Quandoquidem  tradidi  vobis  parandae  fidei 

viam,  curate  nunc  et  servate  hunc  modum.  Omnia  enim  minus  impugnat 
Satan  quam  testimonium  hoc  Nam  huc  dirigit  omnem  armaturam,  ne 
servemus  hoc  testimonium.  Nos  accipimus  testimonium  hominum,  id  est, 

credimus  testificantibus  hominibus,   ut  in  1^  dicitur  'in  ore  duorum  aut 
30  trium  veritas',    Deut  17.     Quid  vero   sunt  uni versa  hominum   testimonia  s.  axofe  n,  e 

comparata  testimonio  Dei.      Non   solum  accipimus    testimonium  hominum, 
verum  prompti  sumus  accipere  testimonium  etiam  haereticorum,  credimus 
detractoribus  zc.     Quare  non  multo  magis  accipimus  testimonium  divinum? 
Haec  est  miseria  nostra,  qui   credimus  testimoniis  hominum.    Argumentum 

35  simile  ad  GraL  3.  'Hominis  confirmatum  testamentum  nemo  spemit'  okii.  s,  i» 
'Quoniam  hoc  est  testimoninm  Dei,  quod  maius  est'     Loquitur  de 

isto  testimonio,  quod  nos  vobis  annuntiamus. 

'Quia  testificatus  est  de  filio  suo.'    Universum  officium  nostrae  prae- 
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H]  Universum  ofHciiim  nostri  ministerii  est,  at  Christus  suscipiatur.  Nallus 

heretious,  qui  non  petat  hoc  testimoDium.  Mille  speciebus  Satan  sensus  hereti- 

corum  failit,  sed  tarnen  ̂   ut  toUant  hoc  fundaraentum.  N^ant  in  Sacramento 
nostri  Schwermeri,  quia  eins  verba  n^antur,  ergo  falsa,  e8  gl^  über  ba^ 
testimonium.  Si  siuimus  eum  manere  filium  dei,  statim  credo  omnia  verba,  s 

quae  dieit,  Credo  baptismum  2C.,  quia  credo  filium  dei  non  mentiri. 

B,  10  'Qui  credit  in  filium.^    Ibi  declarat,  quid  sit  recipere  hoc  testimonium 
arguens  a  loco  commodi  vel  utilitads  i.  e.  qui  recipit  in  cor  testimonium  dei 

de  filio  suo,  ergo  fide:  Sic,  iuquit,  accipitur  testimonium.  Si  credimus  filium 
dei,  habemus  testimonium.  lo 

'Qui  vero  non.^  Inutilibus  verbis  videtur  effluere,  sed  necessaria,  locus 
a  periculo,  quouiam  horrendum  periculum,  imo  flagitium  non  suscipere  filium. 

'Ille  facit'  horribilia  et  tremeuda  dictu,  quod  deus  dicitur  mendax.  JSt  tanta 
facilitas  Schwermeri  faciunt  deum  mendacem,  ut  sint  ipsi  veriores.  IKcunt 

nos  deserere,  relinquere  elementa  mundi  et  oonverti  ad  pietatem  et  hoc  v^^bo  i& 
indicant  se  plenos  diabolis.  Hanc  pietatem  nolo  nosse,  quae  nititur  in  blas- 

phemiis  dei.  Non  sunt  elementa  mundi  'Accipite,  comedite'  2C.  ibi  filius 
loquitur  aut  est  ibi  cor[)U8  Christi  verum,  ut  dicit  filius,  vel  nos  mentiniur 

vel  ipsi,  si  ipsi,  faciunt  deum  mendacem  et  deum.^  Et  cum  constituunt 
diabolum  in  locum  maiestatis  divinae  et  econtra  et  sie  deum  spoliant  divini-  so 
täte,  quia  tollunt  veritatem  ab  eo,  ablata  divinitate  est  eum  facere  diabolum. 

3  tarnen]  tu  8  in  cor  o  15  deserere  c  aus  descere  18  mentitiir 

*)  in  vieUeidU  für  im  [=  tantuni/  verschrieben  *)  et  deum  =  und  euxtr 
(tnan  denke)  GoUI    Oder  deum  für  di?"  [=  diabolumy  ver9chrii^)en? 

pjdicationis  est,  ut  statuamus  hoc  testimonium  de  filio  Dei  in  cordibus  homi- 
num,  sed  Satan  omnes  ludificationes  eo  dirigit,  ne  sit  Christus  iUe  filius 

Dei.  Sic  Svvermeri  n^ant  Christum,  quia  negant  eins  verba.  Hoc  igitur 

testimonium  Joannes  unice  urget,  ut  credamus  Christum  esse  filium  Dei.  » 
Quod  si  hoc  credo,  iam  credo  Deum  esse  veracem  in  verbo  et  non  mentiri. 

5, 10  'Qui  credit  in  filium  Dei,  habet  testimonium  in  se.'   Ibi  dedarat^  quid 
sit  accipere  testimonium,  scilicet  credere.  Nam  qui  accipit  testimonium 

Dei,  is  credit  in  filium  Dei,  qui  respuit,  non  credit  nee  habet  testimonium 
de  Filio  in  se.  so 

'Qui  vero  non  credit  filio,  mendacem  facit  eum.""  Multis  et  inutilibus 
verbis  videtur  Apostolus  uti,  sed  necessariis.  Dicit,  quam  magnum  peri- 

culum sit  non  recipere  filium.  Facit  enim  mendacem  Patrem,  quod  horribile. 

Svvermeri  faciunt  mendacem  Deum  Patrem,  saltem  ut  ipsi  sint  veraces. 

Yidetis,  ut  ipsi  doceant  Ipsi  quidem  speciose  urgent,  ut  relinquentes  onmia  ss 

solum  Spiritum  profiteamur  et  relinquentes  elementa  mundi  soli  pietati  in- 
haereamus.    Hoc  fiico  verborum  illudunt    Porro,  illa  verba  Tioc  est  corpus 
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H]  Et  econtra  error  ipsorum  est  diabolus,  mendacium  et  constituunt  in  locum 
dei.  Levia  peccata  volumus  ut  offensiones  in  proximum,  Sed  quando  est 
quaestio  de  testimonio  divinO;  ibi  sit  certus,  nihil  statuat  incerti,  ut  Schwer- 
meri  prorumpentes  et  mendacium  suum  statuentes.    Qui  non  est  certus  se 

5  dicere  verbum,  dicere  libentius  debet  se  praecipitare  ex  turri.  Ergo  magni 
periculi  res  non  credere  filio,  quia  idem  ac  si  quis  diceret  in  os  patris:  tu 

mentiris,  non  verax  es.  'Qui  non  credit'  Arrius,  Cherintus,  fecerunt  sie 
omnes  heretici,  quia  filio  non  credunt  et  hoc  idem  est  quod  non  credere  testi- 

monio patris  de  filio.    Verba  simplicia  sine  figura  THoc  est  corpus'  ic.  vel 
10  monstrent  evidentibus  scripturis,  sed  non  possunt.  Ibi  Christus  loquitur, 

huic  filio  non  credunt  hoc  ipsi.  Quod  filio  non  in  omnibus  suis  verbis,  negant 
patrem  et  testimonium  patris,  quod  dedit  de  filio.  Et  eum  potius  dicunt 
filium  diaboli,  qui  attulit  mendacium.  Sic  omnes  heretici  in  unum  irruunt 
in   hoc  testimonium.     Si    non  verax   seutentia,    ergo  locutus   est   diabolus. 

15  Oretis  quisque  pro  se,  simus  potius  adulteri,  homicidae,  retineat  nos  saltem 
in  hoc  fundamento.  Antichristi  non  redeunt,  quia  ceciderunt  irreparabili  casu 
et  luciferi,  quia  defendunt  Orandus  deus,  ut  auferat  a  me  peccatum  gloriae 
vanae  et  servet  in  puro  verbo.  Tibi  soll  gloria,  mattet  unS  tcd§t  tool,  ne 
ascendamus  in  sedem  dei,  deum  }U  tneiftetn. 

zu  1  vt  patres  regulas  constituerunt  sed  serraverunt  fundamentum  r        3  incerti]  certi 
19  meiftetn]  meiftet 

p]  80  raeum'  non  sunt  elementa  mundi.  Deum  mendacem  facere  est  Deum  spoliare 
divinitate,  ablata  vero  divinitate  est  Deum  facere  diabolum.  Seipsum  fisicere 
veraoem  est  se  Deum  facere.  Ista  sunt  horrenda,  quae  concutiunt  illum, 
qui  non  est  certus  se  divina  docere,  maxime  in  doctrina  ista  fidei.  In 

operibus  non  est  tam  periculosum  cespitare.    Si  enim  salvum  maneat  fiinda- 
25  mentum,  poteris  resurgere.  At  magni  periculi  res  est  non  credere  in  filium, 

quia  est  in  os  Patri  dicere:  tu  mentiris.  Negare  Dei  veritatem  est  n^are 
Divinitatem.  Filium  non  credere  est  idem  quam  non  credere  testimonio 

Patris  de  Filio,  sicut  Ariani  faciebant  et  Cerinthus.  'Accipite  et  comedite' 
sunt  verba  simplicissima  et  absque  omni  figura  ibi  Christus  loquitur.    Et 

30  huic  verbo  tamen  non  credunt.  Negant  ergo  Filium,  quia,  quando  dico: 
hoc  non  est  verum,  quod  dicis,  simul  dico:  non  est  verum  te  esse  Deum. 
Sic  omnis  haereticus  offendit  in  istum  lapidem  offensionis.  Si  enim  aiunt: 
lUa  verba  secundum  literam  sunt  falsa,  tum  ̂ o:  Ergo  diabolus  locutus  est 

O  miseri,  Unfct  §ctt  Ififfet  cud^  fallen.   6t  bctoal^te  un8  nut  ben  SBeg,  ba8 
35  tt)it  l^ietinne  nid^t  mit  fallen.  Ubi  tenebimus  fundamentum  et  testimonium, 

tum  facile  rcsurgemus  ex  omnibus  sceleribus.  Qui  graviter  alias  peccant, 
illi  id  aliquando  agnoscent  et  remedium  invenieut  Sed  ubi  non  c^ognoscitur 
error  et  ])eccatum,    ibi   non   est    remedium.      Summum    periculum    animae. 
Rittet  tnä)  bat)ot. 

fittt^eTS  mttt.  XX.  50 
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H]     s,  11  'Et  hoc  testimonium.'    Alius  locus  exhortationis  a  commodo,  prior  a 
periculo,  damuo.  Si  siisceperitis  deum,  hoc  lucri  habebitis,  nempe  vitam 
aeternam.  Testificatus^  inquit,  de  filio  suo.  Quid  affert  hoc  testimonium?  Non 

otiosum  testimonium  sed  seria  i*es.  Non  testificatur  de  filio  suo,  ut  gloriam 
suam  ostentet  et  nos  irrideat.  Non  dixit:  Ego  sanctus,  vos  peccatores,  sed  5 
ut  qui  credant  testimonio  patris  de  filio,  habeant  vitam  aeternam.  Res 
magna  agitur  hie.  Quid  urgemus  hoc  testimonium?  quia  le^t  ttiad^t  btQtl 
ut  verax  maneat  deus  per  hoc  testimonium,  et  nobis  prodest,  ut  habeamus 
vitam  aeternam  et  morte  aeterna  eripiamur  per  hoc  testimonium.  Simpliciter 

loquitur  sed  inestimabilibus  verbis.  Omnis  doctor  fiilsus  aufisrt  divinitatem  w 
et  facit  diabolitatem,  toUit  verum  deum  et  sie  causa  est,  ut  deus  verus 

adoretur  pro  Satana  et  econtra.  Ubi  sustulit  divinitatem,  abstulit  et  vitam 
aeternam  et  mortem  infert,  aufert  deum  ex  cordibus  et  statuit  diabolum. 

Horrendi  fructus  falsae  doctrinae.  Ergo  non  pestilentior  res  quam  malus 

doctor.    Hoc  ipsi  non  cogitant,  ergo  ambulant  sine  timore  et  loquuntur  cum  is 
i.Detrii,  naudacia,  ut  Petrus:  nos  oraraus,  ut  ambuletis  in  timore.  Quomodo  dabit 

vitam  aeternam?  Nura  sine  medio,  ut  equitemus  super  nubes?  Non,  sed 
haec  vita  est  in  filio  eins,  filium  dat  non  nisi  testimonio.  Si  ergo  vis 
aeternam  vitam  habere,  oportet  filium  habere,  si  hunc,  oportet  testimonium 
habeas.  Ergo  nostra  vita  est  nihil  velle  spectare,  quam  dei  testimonium  et  20 
credere  huic  2C.  Hie  locus  ergo  arguit  Christum  verum  deum,  quia  si  in 

Christo  vita  aeterna,  oportet  naturalis  sit  deus,  quia  nulla  creatura  dat  sibi- 
ipsi  vitam.  Omnia  ex  nihilo  fiunt  Si  ipse  potest  dare  et  esse  vita  aeterna, 
oportet  sit  deus  et  naturalis  deus.  Locus  contra  Arrianos.  Sed  eluserunt 

egregie  ut  nostri  Sacramentarii  ^hoc  est  corpus':  Sunt  vera  ista  verba  sed  3s 
recte  intellecta.  Sic  Arriani:  perfecta  creatura  est  Christus  2C.  Sed  quo- 

modo potest  vitam  dare,  qui  accipit?  ergo  non  habet  in  se?    Sic  est  creatus, 

12  Ubi  c  au«  Si 

p]    5, 11  'Et  hoc  est  testimonium,  quoniam  et  haec  vita  in  filio  eins  est,   qui 
vitam  aeternam  dedit  nobis.'  Hie  locus  exhortationis  a  commodo  est,  sicut 
prior  a  periculo  et  damno.  Si  susceperitis  hoc  testimonium,  habebitis  vitaiu  30 
aeternam.  Non  est  simulatio  seu  hypocrisis  sed  seria  res,  non  testimonium, 
quod  ostentet  gloriam  suam  sed  quod  ei,  qui  crediderit  testimonium  Patris 
de  filio,  det  vitam  aeternam.  Ideo  tuemur  hoc  testimonium.  £)enn  batan  ift 
mächtig  gelegen,  ut  servetur  divinitas  Christi,  deinde  ut  nos  habeamus  vitam 
aeternam.  Omnis  fiälsus  doctor  tollit  Divinitatem  et  facit  diabolitatem  et  u 

constituit  diabolum  loco  Dei.  Ergo  omnis  falsus  doctor  est  causa  idololatriae 
et  aeternae  condemnationis.  Nam  falsus  Doctor  tollit  Deum  et  omnem 

hominem,  quantum  in  ipso  est,  non  quod  Deum  naturaliter  tollat  sed  ex 
cordibus  hominum.      Ideo   de  his  dicit  Petrus,   quod  audaces   sint  et  neu 

I 
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H]  ut  possit  dare  vitam.  Auxentiiim  lege,  qui  fbit  ante  Ambrosium,  qui  fuit 
Arrianus.  Iisdem  verbis  utebantur  quibus  catholici,  sed  habebant  tropos  siios, 
quibus  Arrianorum  discipuli  intelligebant  Christum  filium  sed  non  naturalem, 

substantialem.    Si  nostri :  *hoc  est  corpus  meum\    Qui  audit  eos,  dicit  catho- 
5  licos  K.  Si  vita  aeterna  in  filio,  oportet  sit  deus,  quia  vitam  non  dat,  nisi  sit 

substantialiter  vita :  qui  accipit,  oportet  sustentationem  habeat  ab  eo,  qui  dat. 

'Qui  habet"*  dilemma:   Qui  non  credit  filium  dei,   damnabitur,  econtras,  12 
salvabitur.    Etiam  locus  a  commodo.    Est  credere  testimonio  patris,  oportet 
nos  incumbere,  immori,  indormire  testimonio.    Deus  est  quidem  ubique,  tamen 

10  non  cognoscitur  nisi  per  medium.    Nolite  speculari,  concipere,  comprehendere 
deum,  {tied^  in§  testimonium,  per  quod  voluit  nobis  notus  fieri.    Non  vult 
nobis  visibiliter  apparere  ut  apostolis.    Per  verbum  vestrum,  inquit,  credent  3oij.  n,  20 

in  me.    Non  velle  contentum  esse  isto  testimonio,  quo  venit  ad  nos  et  habi- 

tare  vult  nobiscum,  est  deum  tentare,  et  diabolus   est   unter  ̂ ,   quod  aliter 
1^  quaeris  deum  quam  per  testimonium,  et  statim  habes  diabolum.  Si  mihi 

ostenderet  mira,  non  crederem.  Martinus  diu  herebat,  an  adoraret  Christum: 
Christus  mens  non  dixit  se  venturum  }C.  Si  alii  accidisset,  adorasset  statim. 

Ibi  claudendi  oculi  et  apprehendendum  testimoniiun.  Sic  frater  quidam  in 
deserto,  cum  apparuit  angelus  et  dixit  orationem  exauditam:  Ego,  inquit,  non 

80  sum  dignus,  ut  dominus  ad  me  angelum  mittat.    Hac  humilitate  confusus  abiit 

Ego  nuUi  somnio  vel  visioni  credo,  Ebre.  2.,  vide  illic,  ego  simpliciter  credo^f^r«»  1 

9   immorj   oder  immerf  /==  immersos/  zu  10  Ita  argumentatur   cavillatur  r 
14  t>nitx]  Victor  möglich  zu  19  über  angelus  stelU  Satan  in  speoie 

»)  =  bet  2>ufel  ip  (flcdt)  btuntet,  vgl  788, 25, 

p]  metuant  introducere  sectas  blasphemantes,  2.  Petr.  2.    Quomodo  igitur  dedit  2.  ̂ tri  2, 10 
vitam  aeternam?     Hanc  vitam  in  filio  suo  dedit: 

2.S  'Qui  habet  filium  Dei,   habet  vitam,   qui  non  habet  filium  Dei,  vitam s,  12 
non  habet',  ergo  si  vitam  aeternam  habere  vis,  oportet,  ut  filium  habeas. 
Si  Filium  habere  vis,  oportet,  ut  testimonium  Patris  habeas  de  filio.  Et  ita 
tota  vita  nostra  est  inhaerere  testimonio  Patris  de  Filio.  Si  vero  veritas 

est  in  Filio  et  si  Filius  est  vita  nostra,  necesse  est  illum  esse  verum  Deum. 

30  Sed  quemadmodum  Svvermeri   nunc  eifingunt  glossas,  ita  quondam  Ariani. 
in  Epistola  quadam,  quae  in  speciem  maxime  est  catholica,  omnia  tribuebant 
Filio  Dei  sed  negabant  substantialiter  esse  Deum.    Lege  Hilarium  in  libris 
de  Trinitate.     Qui   accipit  vitam  ab   alio,   illum  oportet  habere  substantiam 
ab  eo,  a  quo  vitam  accepit    Nemo  damnatur,  qui  homincm  non  credit,  sed 

35  qui  non  credit  in  Filium  Dei,  damnabitur  et  qui  credit  in  Filium  Dei, 
salvabitur.  Ergo  verum  oportet  esse  Deum,  in  quem  credimus.  Non  est 
quaerendus  neciue  cognoscendus  Deus  nisi  per  testimonium,  quia  non  velle 
esse  contentum   isto  modo,  quo   Deus   vult  a  nobis  inveniri,  sed  quaerere 
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K]  textui.    Ipsi  iactant  spiritum  et  Satau  dabit  eis  sat  Spiritus^  vos  apprehen- 
dite  testimonium,  de  hoc  verbo  tool  tüit  unS  nid^t  laffcn  tciffcn,  si  Universum 
coelum  miracula  plueret.     Sicut  olim  iu  Papatu  credideruut  apparitionibus 

diabolicorum  spirituum,  sie  iam  Schwermeri.    'Habere'  est  credere.    Vides 
pium  apostolum  valde  solicitum  pro  servando  integro  et  syncero  testimonio,     & 
quia  illo  perdito  vita^   filius,  pater   perditur   sed    acquiritur   diabolus    cum 
morte.   Deus  convertat  Schwermeros,  qui  ita  contemptim  loquuntur  de  verbo 
vocali,  cum  non  sit  alia  via  k. 

6, 18  6.  Novemb:  |    *Hec  scribo  vobis,  ut  sciatis  et  ut  credatis.'    Hoc  agitur,  inquit, 
universis  nostris   doctrinis,  exhortationibus,   ut  certo  fiat  vos   habere  vitam    lo 

aetemam,  quia  cor  angustum  et  angusta  bona,  ut  cor  non  capiat^  nisi  cotidie 

«öm.  8,  wexercetur  et  verbo  et  cruce,  ut  reddatur  eapax.  Epistola  ad  Rom.  'Neseimus, 
quid  oremus^  ideo  spiritus\  Maiora  nobis  data,  quam  homo  concipiat.  Quis 
concipit  fideliter  se  habere  vitam  aeternam?  Vix  capimus  trausitoria,  taceo 
stabilia  et  aeterua.  Nobis  donatus  spiritus,  ut  sciamus  K.  Nosse,  scire,  is 

quanta  donata,  est  Spiritus  saucti  opus.  Nulla  re  proficitur  ad  ista  con- 
sequeuda  et  percipienda  quam  per  verbum  et  crucem.  Debeo  credere  vitam 
aeternam  et  video,  palpo,  quod  morior,  sepelior,  consumor  a  vermibus.  Contra 

huDc  sensum  homiuum  omuium  debeo  mihi  persuadere,  quod  vivam  inaeter- 
num,  et  tameu  verum:  qui  credit  iu  Christum,  uon  solum  habebit  sed  iam   m 

3o^.  5,  34  habet,  loh.  5.  'transivit'.  Et  cum  omnis  Christianus  iam  habet  vitam  aeter- 
nam, sed  in  fide  alito  contra  omnem  sensum  et  experientiam.  Hoc  est,  in- 

quit,  quod  hec  scribenda,  inculcanda,  ut  crescat  illa  certissima  persuasio  vitae 
aeternae,  quam  habemus  in  Christo.    Haec  est  doctrina  tarn  ardua,  ut  semper 

2  teiffen]  teilen  11  cor  angustum  cor  et  12  ad  feldt 

p]  proprium  modum  et  praescribere  est  non  Deum  sed  diabolum  invenire.    Nos  » 
debemus  esse  soliciti  pro  hoc  testimonio  servando,  ut  hie  Apostolus  solicitus 
est,  scientes  periculum  et  commodum. 

6, 18  ^Haec  scribo  vobis,  ut  sciatis,  quoniam  vitam  habetis  aeternam.^    Hoc 
agitur,  dicit  lohannes,  universis  nostris  doctrinis  et  exhortationibus,  ut  per- 
suasa  sit  conscientia  nostra  habere  nos  certam  viam  cognoscendi  vitam  so 
aeternam,  quia  nimis  angustum  est  cor  nostrum,  ut  non  possit  intelligere 
neque  capere  haec  Dei  bona,  nisi  continuo  moneatur  et  exerceatur.  Non 

enim  'oculus  vidit  nee  auris  audivit  nee  in  cor  hominis  ascendit,  quae  prae- 
i.dor.  2,9paravit  Deus  his,  qui  diligunt  illum"*  1.  Cor.  2.    Vix  capimus  haec  terrena 

et  transitoria,   quanto  minus  coelestia.     Ideo  nobis  donatus  est  Spiritus,    ut  ss 
sciamus,  quanta  a  Deo  donata  sint  nobis.    Nulla  autem  re  tantum  proficitur 
ad  ista  intelligenda  quam  assidua  exercitatione  et  cruce.    Contra  manifestum 
enim   sensum   omnium   hominum   debeo   credere  et   esse   certus   me  vivere 

debere  inaeternum,  cum  tarnen  interim  me  video  consumi  a  vermibuS;  immo 
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H]  exercenda  et  cruce  et  vexationibus  paranda,  Ro.  15.  'quae  JC,  ut  per  patien- «»m.  15, 4 
tiam  et  consolationera^.    Illa  2  pulchre  concordaut.    Ideo  scripta  scriptura,  ut 
doceantur.     Pavor,  timor,  fuga,  tremor  et  tenebrae,  et  tarnen  credendum  in 

istis  nos  vivere.     *Ut  sciatis."*    Vult  intelligi  de  ista  augmentatione  fidei,  ut 
5  quotidie  crescamus  in  scientia  certa  et  ])er8uasione:  ut  amplius  non  dubitetis, 

trepidetis  sed  habeatis  certam  cognitionem  vos  vivere.  Et  deinde,  ne  ampleo- 
tamini  aliam  viam,  quasi  j>erducat  ad  vitam  aeternam.  Hie  rursum,  Schwer- 
meri,  hie  dicit  se  scribere.  Scriptura  est,  quae  scribitur  in  chartam,  Ipsi: 
Spiritus  2C.     lohannes  inquit:    lEgo  scribo.     Certe  loquitur  de  literis,   quas 

10  fecit  in  papyro  et  ideo,  ut  sciant,  servent    Epistola  medium,  instrumentum, 

quo    pervenimus    ad    illam    noticiam    fidemque.     Sic   Ro.  15.  'consolationes  9töm.  t.\  4 
scripturae',   non    dicitur  '8piritu8\    Verum,    sed    consolatur   per  scripturas. 
Instrumentum    ergo  volentes   abiicere  verbum   extemum.     Si  scriptura  hoc 
efBcit,  quanto  magis  \ava  vox.    Et  in  lohannis  Euangelio  in  fine  dicit  quoz 

15  que  de  scribere,  quod  servit,  'ut  credatis  in  nomine*  ic,     Nos  manemus   inSo^.  20,31 
ista  simplicitate,  quod  Christus  venit  per  testimonium,  quod  venit  per  Scrip- 

turam  et  verbum  vocale.    'Omnis  scriptura  divinitus'  et  alibi:  'quae  te  eru-*  JJ"'^' *^ 
dire*.    Item  alibi:  'attende  lectioni*,  bcttdt,   ut  legas  biblia.     Quare  iubet,  8ii.»w.4, 13 
est  res  mortua?    Si  ipsi  accipiunt  spiritum  sanctum  sine  vocali  verbo,  sine 

30  literis,  quare  vexant  alios  labore,  quem  ipsi  contemnunt  in  se?    'Rogo  pro3oft.  17,  20 

6  cognitionem]  cog  falio  cogitationem  möglich]         15  gervit]  fv— t  [was  auch  signi- 
ficet  bedeuten  Tcönnte] 

p]  non  solum  habiturum  sed  habere  vitam  aeternam.     Nam  'qui  credit  in  me, 
habet  vitam  aeternam*,  loh.  3.     Sed  quia  id  est   mysterium  düBcile,   ideo3o^.  3,  le 
continuo  hoc  tractandum,   ut   retineamus  illud  et  in  fide  crescamus.     Non 

est  ut  Greometrica  scientia,  quae  semel  percepta  sufBcit,   sed  haec  assidue 
25  discenda  sunt  et  nos  esse  debemus  in   usu  discendi  per  tribulationes.     Sic 

Paulus  vult  Rom.  15.  'ut  per  patientiam  et  consolationem  Scripturarum  spemAöm.  15,  4 
habeamus*.    Timor,  tremor,  tenebrae  sunt  in  nobis  et  tamen  credere  debemus 
in   tantis  tenebris   nos  vivere.     Vult  ergo  loannes,  ut  sciamus   et  amplius 
non  dubitemus  neque  trepidemus  sed  habeamus  certam  scientiam  nos  vivere 

30  et  crescere  in  fide.  Deinde  ne  aliquis  nos  decipiat,  iterum  contra  Swermeros 
loannes  se  dicit  scribere.  Litera  illis  res  est  mortua  in  papyro.  loannes 

autem  dicit  1^  scribo  vobis',  quia  Scriptura  servire  debet  ad  hoc,  ut 
Epistola  sit  medium  et  vehiculum,  quo  venitur  ad  fidem  et  vitam  aeternam. 

Sic  enim  loannes  Euangelii  capite  ultimo  dicit:   Haec  scripta  sunt,  ut  cre- 3oii.  20, 31 
35  datis.     Hoc  igitur  sciamus  testimonium  Dei  non  venire  ad  nos  nisi  vocali 

voce  aut  scriptura.   'Omnis  Scriptura  divinitus  inspirata  utilis  est*,  2.  Tim.  3.  s.  xim.  s,  16 
et  *Ab  infisintia  et  possunt  instruere  ad  salutem  per  fidem*,  item  'Attende 
lectioni*,   1.  Tim.  4.     Quare  iubet  l^^ere,   si  est  res  mortua?    Cur  illi  ipsi  1. ««.  *»  i» 
edunt  et  scribunt  libros,  si  litera  nihil  valet  ne(}ue  prodest?   Cur  nobis  alios 
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H]  eis,  qni  credituri  sunt'  per  quid?  'per  verbum  illorum*  i.e.  apostolorum.    Et 
lioc  fuit  vocale  non  intenium.     Primuni  docemus,  ut  legatui*,  audiatur  ver- 
buin,  lecto  venit  spiritus  sanctus,   ubi  voluerit.     Non  omnes  recipiunt:    non 

orones  conteranunt,  ergo  impossibile  verbum   sine  fructu   dooeri.      Nam  non 

omnes  contemnunt    Propter  non  contemptores  et  qui  edificentur  verbo,  prae-    » 
dicandum.    Scriptura  semper  est  scribenda,  legenda,  meditanda  corde.    Quando 

audit  Satan  verbura  dei  legere,   non  raanet.     Habet  quidem  verbum    in   ore 

sed  depravato  sensu,  quando  in  legittimo  sensu  2C.     Ergo  vis  divina  in  eis: 
hoc  seribo  ideo,   ut  prosit  vobis  ad  salutem,  deinde  ut  eredatis    in  nulluni 

noraen  sed  filii  dei,  hactenus  in  nomina  Sanctorum,  ineum  proprium,    ut    si   w 
missarem:    hoc  spectare  deum,   alii  in  operibus  Francisci.      Soli   in  Christi 

nomen  credunt,  qui  in  opera  et  merita  fidunt,  Et  sua  pro  stercore  2c. 

5, 14  'Et  haec  est  fiducia.'    Exhortatio  institutis  Christianis,  nunc,  quomodo 
debeant  credere,  diligere  et  quod  hanc  pietatera  hauriant  ex  praedicato  verbo, 

praedicante  spiritu  sancto  Euangelium,  et  quod  in  nulla  salus  nisi  in  statu,    '* 
qui  vocatur  fides  et  charitas.     Occupat:  Sed  sura  infirmus  in  fide,  in  chari- 
tate  frigidus,  insensatum  cor,  quid  mihi  faciendum?  sentio  mihi  deesse  fidem, 

Wüttij.  7, 7  quod  certo  persuadeam  mihi  vivere  me.   Hoc  remediura :  ora,  roga,  Matth.  7. 

3ac.  1, 5.  6  lacobus :    Si  cpiis  indiget  sapientia,   postulet  autem   in  fide\     Reliquum    est, 

1   per  quid  o  6  semper  o  10  8auctorum]  G 

PJsuis  erudire  volunt  scriptis?     Si  dicunt  Spiritum  esse  ante  Scripturas  et  se   *^ 
habere  primum  Spiritum,   deinde  scribere,  hoc  nihil  est.     Sic  enim  ad  nihil 

aliud  utilis  est  Scriptura  quam  ad  ostendendum.    Audi  Christum:  *Non  pro 
eis  rogo  tantum  sed  pro  eis,  qui  credituri  sunt  per  verbum  eonim  in  me^ 

3oi».  17, 2üIoh.  17.     Per  verbum  certe  vocale  aut  scriptum,  non  intemum.   Itaque  ante 

omnia  audiendum  et  legendum  verbum,  quod  vehiculum  Spiritus  Sancti  est.   ̂  
I^ecto   verbo  adest  Spiritus   Sanctus   et  sie  impossibile  est  vel  audire   vel 
legere  Scripturas  sine  fructu. 

*Qui  creditis  in  nomine  Filii  Dei.*  Non  in  nomen  nostrum  sed  in 
solius  Filii  Dei.  Multi  in  nomen  Benedicti  aut  Francisci,  pauci  in  nomen 

Christi  credunt,  scilicet  qui  fidunt  in  opere  solo,  non  meritis  Christi.  ^ 

6, 14  'Et  haec   est  fiducia,    quam   habemus   ad   Deum,    quia,    quodcanque 
petierimus  secundum  voluntatem  eins,  audit  nos.'  Exhortatio  est  pro  insti- 

tutis Christianis,  quomodo  credere  et  diligere  debeant  et  quod  hanc  pietatem 
habeant  ex  praedicato  verbo  et  quod  non  sit  alius  Status  vitae  nisi  in  fide 

et  charitate.  Praeoccupat  nunc:  Quid,  si  frigidum  habeam  cor  et  sentiam  ̂  
mihi  deesse  hanc  fidem?  Hoc  est  remedium,  dicit  Joannes:  Roga,  pete,  et 

3«.  1. 5  audiet  te.  Sic  Tacobus  c.  1.  'Si  quis  vestrum  indiget  sapientia,  postulet  a 

Deo,   qui   dat  omnibus  affluenter  et  non  improperat^   et  dabitur  ei.'    Prae- 
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K]  ut  facias,  ut  oratioiiibus.    Paulus:  *Nihil  soHciti  sitis  sed  in  omni",  h)a8  mäjWi*,  « 
anligt.    Sic  Augustinus :  domine  da,  quod  iubes  et  iube,  quod  vis.    Sic  nos: 
credendum  est  in  nomine  tue,  sed  non  est  virium  mearurn,  da  ergo.     Illam 
exhortationem  ad  orandum  valde  egregiam  scribit.    Primurn  excitat  ad  fidem: 

5  qui  credit,   non  persequitur,  delectatur.     Esto,   nondum  sint  robusti  in  fide, 

habent  tarnen  fidem,  'ut  quicquid\    Primum  est  hoc:  gratias  ages,  quod  det^o^.  i4,  is 
tibi  donura  hoc,  ut  possis  audire  et  ferre  hoc  verbum,  et  non  audis  libenter 

conculcari  nomen  Christi.    Sunt  primitiae  Spiritus  et  ideo  habes  fidem,  quod 
certus   sis   de  exauditione.     Quando  vult  orare  deuro,   non  horas   canonicas 

10  oret  sed  arripiat  brevem  orationem  et  saepe  iteret  et  non  düfidat,  praesertim 
si  secundum  voluntatem,  quae  est:  unus  deus,  non  iurabis  ic.  Hoc  est 
voluntas  eins,  primum  ut  credamus  in  eum,  speremus,  timearaus  cum.  Vult 
nomen  suum  sanctificari,  suum  verbum  impollutum  custodiri.  Oro  ergo,  quod 
vult  et  quo  delectatur.     Si  sentio  me  laborare  libidine,  placet  et  ei  castitas, 

15  mansuetudo,   suavitas  cordis,  displioet  ira,   odium.    Ego  debeo  credere,  ut 
nomen  tuum  invocem,  ut  serviam  proximis,  domine,  adiuva.    Sic  cum  fiducia 
orare  possumus,   quoniam  secundum  eins  voluntatem  oramus.     Ibi  fiduciam 

habemus,  quod  audit  nos.    Altera  pars  fiduciae  est  'cum  autem  sciamus^  toenn  5, 15 
h)it  baS  tüiffcn,  quod  certo  audita  est  oratio,  tum  certum  est,   quod  postu- 

*>  lationes  habemus,  quas  postulavimus.    Exemplum:  Solomo  cum  oraret,  vide, 

8  Sunt  c  aus  est 

p]  cipuum  ergo  hoc  est,   ut  orationibus  te  tradas.     Sic  Paulus  'Nihil  soliciti 
sitis  sed  in   omni  oratione  et  obsecratione  cum  gratianim  actione  petitiones 

vestrae  innotescant  apud  Deum',  Phil.  4.    Item   Augustinus:   Domine,   da,Wi.4»« 
quod  iubes.     Ita  et  nos:  Domine,  da,  ut  credamus.    Est  ergo  exhortatio  ad 

»  orandum,  quam  egr^e  describit.  Primo  excitat  ad  fiduciam,  quae  aniroa 
est  precum,  deinde  modum  praescribit,  quomodo  orandum  tibi  sit,  ut  petas, 
quod  expedit  secundum  voluntatem  Dei.  Fiducia  adsit  de  exauditione. 
Nam  Vir  duplex  animo  inconstans  est  in  omnibus  viis  suis.  Postulet  ergo 

in  fide  nihil  haesitans^  lac  1.    Qui  ergo  vere  vult  orare,  non  oret  canonicas  3<»«- 1»  *•  ß 
30  horas  sed  breves  orationes,  ut  Dauid  et  leremias,  sie  tamen,  ut  persuadeatur 

se  exaudiendum.    'Erit,  antequam  clament,  ego  exaudiam\  Esa,  65.     Tum  9W.  «^»  ̂  
accipiamus  eins  promissiones  et  secundum  voluntatem  eius  oremus.    Si  sentio 
me  laborare  et  tentari   libidine  et  scio  voluntatem  eius,  oro,  ut  sim  sine 

libidine,  aut  quicquid  talium  est,  ubi  certi  sumus  secundum  voluntatem  suam 
35  nos  orare.    Habeamus  fiduciam  et  certi  simus,  quod  audiat  nos. 

'Et,  si  scimus,  quia  audiat  nos,  quicquid  petierimus,  scimiis,  quoniam  MS 
habemus  petitiones,   quas  postulavimus  ab  eo.'     Quod  si  hac  fiducia  per- 
suasus  sis,  quod  audiaris,  dabit  etiam  id,  quod  petiisti,    Salomon  cum  oraret, 



>5jT    .V*  3o^«"n«*-   l''>27. 
••• 

.->«H* 
rVio  cor   df>cile,    ut    iiossim    regere' 

.     v;s.ulHsti  pjlorias,  divitias'  2C.,  <|iiia  postu- 
pmii  {tnunissionein  halxinius,  <|iio<1  oraiito.s 

.•^.»....    >[iKlnm,  tempus  statuere  iioii  debcnins. 

**f..-\'r\'  ilabit,   quo  non,  ])er  quam   ])ersonain.    ^ 
^..   A»qH)ro.     Ista  promissio  dilata  fcre  ii.s(]Uo 

...^K.   •.Uniiile  inia^iimbatur  forte  filium:    hal>el>is, 

.  jüij  jH^rsoiiam,  idoo  dcdit  ei  anciUam.     Persona 
>^»*  '<^^  non  fit.    Nato  Iguiaele  non  est  filius,  sed 

-^.v    *    tum   tenipuH   dcfinitur,    postea  definitur  post    n» 
.     a>it(utMida  porRona,  modus,  tempus  sed  certitncKi, 
...    ><vundum  voluntateiu   oius  et  donatum    ?c.    sed 

.,.    «  iKUi  elige  ista  .S.    Et  ChriBtiano  valde  satis  est, 

..%.  '»^.'ti  so  haben»  propicium  patrem  et  preces  p:ratas 

^.-S'^*tuiu  dei   et  (juod  audiatur^  non  repudiatur  sed    r^ 

v.t««i'ar  ad  orandum.    'Si  oui  deficit  fides,  sapicntia,  on^t 
.^      H.ilH*mus'  pcilicet  si  crcdimus  in   nomen.     *Scinnis': 
.^j^tiius  ot  turnen  non  apparct  immo  contrarium,  Sed  finis 

..  xMitirv    Kxomplum:  Cum  liberatiirus  esset  filios  de  mann 

.  j^  A'  Kamessc  et  duxit  eos  in  angustia,   utriinqiie  mon-   so 
^mv.  rt»lro  hostes,  ubique  mors,  mors  in  montanis,  qnia  non 

K»>T    istiid  Hl)erare:   inter   Iit>erandum  ducere   in    mains 

u» 

^'    V 

(tili)  persoiiain 

^.     .^»«»culn,   tjuod  vis,  ut  dem  tibi.     Salomon  autem  ait:  Dabis 
^    UvUo.    Plaeuit  haee  oratio,  ut  Dens  diceret:  Dabo  tibi,  qnod 

iiK  ̂*'     Quia   postulavenit   sccundum   voluntatem   Dei,    ipitur  2* 
\i«Hluni  voro  et  tempus  statuere  non  decet.    Abrahae  proniissum 

^  rilius  de  oius  (H>rj>ore.  Gen.  1;^.  15.  18.     Differebatur  ista  im- 
^^.  \ij;iuti   annos.     Tllc  patientor  expectabat.     Sic  etiam  copitabat 

'ku   '•^**   •^^   "^**  ̂ ^^  ̂*^   ̂ ''**-    Ttaque  non  constituamus  Deo   ne<|iie 

^^        ̂ ^uv>  minhun   exaudiendi  orationes  et   donandi.    Tantum  patienter   *i 
s\  .^^^%^   o\|Hvtomus,   ot   hoi'  satis  est  Christiano,   quia  Christianus    in 

.vi**A***^"'*«  tpiod  si'it  so  i>la(H»re  Dei>  et  est  jx^rsuasus.  quod  exauditur 
^u'.   wou  ivpudirttur  seil   suseij>itur,    et    haec   est    fidueia   secundum 

^^^>4u  oius,  ut  supni  dixit.    Eoiv  dicit  iH>s  'habere  i>etitione?s*  et  tarnen 
^^j^x^»   imnio  aliquando  apj^arot  oi>ntrarium.     Sed  exitus  probat  iHos  ss 

v^     .  tkWiu  et  fuisse  in  irratia.     Cum  esset  Deus  Ii1>eratuni$  filios  Israel 

.y^uÄ  .Vi^vptionim,  duxit   illos   in  anpistias,  ut,  quocunque  s|>eotarent. 

^^gll   ̂ «1    iuterituin    s|Hvtareni.      Ibi    ratio    dii'ebat:    Forsitan    non    enini 
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H]  periculuni?    Ratio:  'num  non  sepulchra^  dicunt  secundum  quod  vident.    Ibi2.9Rofei4,ti 
dcest,   <|Uod  non  vident  modiun,   tempus,  pornonas   sed  secundum  externam 
larvam  mortem.    Quid  fit?    Mare  aperitur  et  transeunt.    Iste  modus  non  erat 
in  cordibuB   ipsorum.     Et  potuinset  in  momento   concidere   hostes^   deiieere 

^  monten,  sed  istum  modum  arripuit  Sic  nos,  si  oramus  in  fiducia,  exauditi. 
Sed  ista  non  constituenda.  Sed  die :  oravi  et  scio  audivisse,  tu  dabis,  (juando, 

ubi  et  per  quos  volueris  et  raeliori  modo  quam  postulo,  quia  quidam  postu- 
lant  vitam  et  dat  melius.  Sic  quando  augescit  morbum  membri,  relinquit 
in  paupertate,  quia  seit  melius  ei  ic.     Christian!  si  deficiunt  in  fide,  petant, 

10  si  non  statim  exaudiuntur,  venit  tandem.  Bernardus:  Nolite  contemnere 
orationes,  ({uia  ubi  orastis,  est  scriptum  in  coelis.  Non  contemnendae  nostrae 
orationes,  quia  deus  neque  angeli  ecciesiam  contemnunt,  sunt  mandatae  a 
deo,  ergo  placent  ei.  Sicut  placet  deo,  si  propter  deum  in  charitate  do 
proximo  tunicam,  Sic  non  dubitandum,  quando  oro,  quia  iubet  et  promittit 

1^  exauditionem.  Nos  non  scimus  et  didicimus  orare  sicut  nee  benefacere  nisi 

psalmos  legere.  Nullus  clericorum  orat,  legunt  quidem,  quia  nullus  dicit: 
tu  iussisti,  orasti,  tu  promisisti,  ideo  venio  et  oro  et  propono  in  conspectiun 
tuum  in  nomine  tuo,  quod  me  angustiat,  et  oro  magna  et  multa  pro  omnibus 
praedicatoribus,  auditoribus  verbi,  pro  omnibus  periclitantibus,  morientibus. 

w  Delectat  cum  audire  multarum  rerum  preoes.  Non  anderem  orare,  nisi  man- 
dasses  et  promisisses  auditionem.  Oravi,  non  quia  dignus  sed  quia  mandatum 
tuum  et  promissio.  Sic  dans  eleaemosinam  non  facio,  domine ,  quod  honor 

inde  mihi  sed  tibi  in  laudem  et  gratiam  et  fratri  in  utilitatem,  quia  tu  man- 

zu  7  über  pogtulo  »teht  cogitare  possum  9  Sic]  Si  zu  19  revoca  erratites 
Sicut  litania  r 

PI  sepulchra   in   Aegypto?,   Exod.  14.      Habent   liberationcm    sed    non   vident  ̂ •'''*^*"'^* 
25  modum  ne(]ue  personas.  Mare  aperit  se,  sed  non  potuit  iste  modus  ascen- 

dere  in  cor  eorum.  Erant  et  alii  modi  infiniti  eos  liberandi  potentiac  divinae. 

6t  lonntc  tool  einen  Betg  l&intoeg  toerffen.  Sic  et  nos  dioemus:  Domine,  tu 
dabis,  ubi,  quando  et  meliori  modo,  quam  ego  intelligam.  Modi  liberandi 
non  sunt  nobis  cogniti,  sed  tamen  interim  certi  esse  deberous  nos  exaudiendos, 

so  immo  exauditos  esse.  S.  Bernardus  ad  fratres  suos:  Fratres,  ait,  nolite  con- 
temnere orationem  vestram,  quia  quando  egressa  est  de  ore  vestro,  audita 

est  in  coelis  et  hoc  certo  scitote  aut  illa  nobis  donanda,  quae  petiistis,  aut 
non  utile  fuisse,  quod  petitum  est  Hoc  certe  recte  dictum.  Ita  et  nos 
docemus  nos  non  contemnere  debere  orationes  nostras. 

3ft  Hoc  nobis  hactenus  accidit,  quod  nescierimus  orare  sed  tantum  garrire 
et  legere  orationes,  quod  Deus  non  curat  Nemo  enim  sie  cogitat:  Doroine, 
tu  iussisti  orare,  Domine,  tu  promisisti  exauditionem  orationis.  Quae  duo 

tamen  necessaria  enmt  ̂ rnac^  lontntet  man  unb  Bittet  ettoaS  groffed  pro 
Ecclesia,    pro  verbi   ministris,    pro  magistratu.     Delectant  enim  fusae  pro 



794  9otIe(ung  ubtt  ben  1.  SBttrf  bed  ̂ o^^anned.   1527. 

H]  dasti.  Ego  quidem  oravi  ardenti  affectu  sed  non  Christiane,  quia  non  speo- 
tavi  mandatuni;  quo  iubemiir  orare,  neque  promissionem  dei  sed  auff  bie 
aBentl^euct.  Sic  bona  opera  non  coDteranenda,  sie  uec  orationes,  quia  petimus 
in  nomine  filii  dei,  mandato.    Primum  audit  nos,  2.  impetrata,  quae  petimus, 

3rf.  6ft,  24  8i  etiam  non   appareant.     Esa.  'et  erit  antequam   clament\     Tempus,   hora,    * 
persona,  locus  tt)ttb  ftd^  tvol  finben.    Orantes  habent,  habentes  triumphabunt. 

B,  i>7.  Novemb:    |      'Qui    scit    fratrem."*      Dicit  lohannes   orationem,  ut   quae   sit 
necessaria   valde  apud  Christianos  ideo,   quia  deficit  nobis  sapientia,  fides, 
sumus   infirmi   doctrinae,   charitatis,   fidei,  crucis,   non  possumus  tarn   pure 

**J"*5j*{  ̂  facere,   ut  praecipitur.     Semper  est  labi  inter  Christianos,   ut  Ro.  14.  15.  *® 
Sic  quod  ecciesia    Christi  non  oportet  imaginari,  quae  sit  absoluta  in  bis 
fratribus.     Sed  cum   his  versandum    ut  cum  infantibus,   ut  solidi  fiant,  ut 

1.  ((oT.  3, 3].  Cor.  3.    Hoc  etiam  sensit  lohannes  mandans  orationem,  quia  ecciesia  non 
est   perfecta   sed  perficitur.     Et   infirmos  vult  suscipi.     Quaestio:   Est   ne 

orandum    simpliciter   pi*o    omnibus?      Quidam    sunt   pertinaces,   scindentes   i^ 
ecclesiam  et  incorrigibiles.  Inter  peccatores,  deficientes  est  differentia.    Infirmis 
et  infantibus  rudibus  in  fide  et  charitate  est  serviendum  orationibus,  econtra 

^px.24,  16  non.  Scio,  mi  frater,  in  ecciesia  esse  peccatores,  labentur  homines,  'septies 
3qc.  3.  a  cadit"*  surget,  'septuagie8\  Ista  sunt  ecciesia.  *In  multis^  lacobus.  Ergo  necesse 

remittantur  peccata  Inter  deum  et  nos  interque  nos.  Sed  aliquae  sunt  peccata,  ̂  
inquit,  quae  non  possunt  remitd,  ergo  frustra  est  pro  eis  orare.  Ex  isto  looo 

sumptus  sermo:  quaedam  peccata  mortalia  et  venialia.  Inde  multae  di- 
stinctiones  peccatomm  vocantes  7  peccata  mortalia.  Alii  videntes  hoc  durum, 
ut  alienet  a  deo:  peccatum  naturale  et  dixerunt  peccatum  grande.  Ego 

intelligo  peccatum  mortale,  quäle  fuit  peccatum  Chore.  Hoc  exemplum  videtur  ̂ * 
mihi  valere  ad  propositum,  Numer.  16.    Qui  insurrexerunt  contra  Mose  et 

11  absoluta]  abt?  19  surget  c  aus  Et  19/20  necef  re  pec 

Plmultis  et  magnis  rebus  preces.  Ego  saepe  sie  oro:  Adiuva  ma^stratum, 
adesto  nostris  fratribus,  revoca  errantes,  confirma  et  conserva  constantes. 

Hoc  Domine,  oro.  Non  anderem  orare,  nisi  iussisses  et  nisi  promisisses 
exauditionem  k.  3o 

6, 16  'Qui   scit  fratrem  suum  peccare  peccatum  non  ad  mortem,  petat  et 
dabitur  ei  viis,  peccanti  non  ad  mortem.  Est  peccatum  ad  mortem,  non  pro 

illo  dico,  roget  quis.'  Occulta  obiectio  hic  latet  Scio,  mi  frater,  esse  in 
Ecciesia  peccatores.      'Non    dico   tibi:    usque  septies   sed  usque  septuagies 

awatt^.i8, 22septies'  peccant  in  fratrem  \  Matth.  18.    Sunt  aliqua  peccata,  quae  non  pos-  ** 
sunt  remitti,  ergo  frustra  pro  iis  oratur.     Sed  ex  hoc  textu  mana\dt  glossa, 
scilicet:  Aliud  est  veniale,  aliud  mortale  peccatum.     Ego  intelligo  peccatum 

i.Wofc  16,15  mortale,  quäle  fuit  peccatum  Coreh,  Dathan  et  Abiran,  de  quo  legitur  Num.l6., 

*)  so  gibt  Neumann,  es  ist  wohl  peccanti  fratri  zu  le$m. 
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H]  constitnenint  ko  Ka(*er(]otCH  ihnrifiranteH  ctonitii  th*n  vi  'von  <*H(iH  tyrnnni,  nim  «•'»iMfl,  ji 
populiiH  totuB   HÜ  8anctuB\      Ihi   MHiuitur,    r|iio<l    Mow*    ronini    ru^H   omvif: 

(lominc,  tu  nein  2C.,  c]uia  alwtiilerat  ah  otiiiii  lacwionr?.     N<*  arffipian  Htur\f\rui'>.  i; 

eonini  k.     Sunt  orgo  ]>ec<»ita  ad  moH'*m,   ijinii*  fiiini  H|K*i?if'  |HHa(!M  i*f  noti 

5   volnnt   ajrnosci  et  cf»He  |)eccata.     IJt   Hiirit  iK-rrffici,   (jiii  irifliiraniiir     M'ohI 

nnam   et  alteram',  PaiihiH.     Et   ho|K5  dixi  non   farilr»  invitriiri,  cjiio«!   aiirfi^r '••-*.  »*' 
heresis  sit  conversm«.     Niilliim  «do  cfXffmpliirn ,  f)iiflru|iiarn   M#Kliicrfi   poMHiint 

converti,  .se<l  inventore«  oommiinitfT  rnanent  irKlurati,  r|iiia  l'aiiliiH  non  fnmirn 
dicit:  popt  iinam.     Natura  pf-^'^ati  huiiiH  o«t  pu^aiar^?  fnmirn  (rratiam.     I'l<*o 

w  oro  pro  ist!?  heretici«  non  pro  [K5r?/!atii.  S^rnt^mtia:  fpiantlo  ( J\iriHiinmtH 
rixatur  cum  Chrifftiano,  tentattir  fKÜo,  ira,  invidia,  forHitan  alfifri  nlf^T  WHtd, 

cadit  in  peocatum  cami«.  Hr>c  [Hir>catnrn  fKmHiirn  orationiJiu«  nananf,  \yimftim 

orare,  ut  peccatum  huic  non  impnt^ftur.  Hftf\  oration^'m  fianc  non  |M;oMiirrt 

farere.     Non  dico:  hoo  prfccatiim  htny^^U  non  impuf/fH  #'i,  »jiiia  *r«*t  iMf/'/iifiirn 
15  contra  remiPPionem ,  \ijlt  imputari  pro  in«tida  *;♦  wirK-I  af#jiKf  itiTiini  ad- 

monitus  non  cessat.  Se^l  dicer**  'Wk^i:  domin*?,  illam  anirnam  jHiti**  #y/n- 

vertere  et  luce  tua  illnminare,  «w^l  bo^;  [M^ccatnm  non  «lina«  pra^fval^fr**,  ut  nit 

ia«ticia.  Sed  pro  fratre  fra^rili:  e«t  fraffili«*  d^miin^,  non  M^ftuWi^  *'if/^j>»at 

peccatum.   «cit  e««e  per-catum.    Erjfo  illnd  #f^,  #jtj'id  '-«^  htm^in  H  (#fi(mflt 
*>  contra  remisflionem  peocati  et  fdatniUir  prtf  iti«4k'ia,  ytffii^Ut  et  tftfm^ln^iutn 

debet  coli  et  adorari.  Fit  tnne,  rjijando  flle.  ̂ jui  adro^/riitu«»,  jtrm^i^^^iut  miOtr^ 

itenira  atrjtie  «emel  admonittv«  non  rh^ipi'^nL  Hw  p^^yarti«  )t^r*^\n^  \tt0h^mii 

addi  crasFi  peccatorefi,  rpii  ex  malitia  r^  ̂   tto|  t^n,  Mdl^^if«**  t\u%Amn 

episcopuc  corripuit.*    Et  Tuda^  inAiUßr  fuit  ̂ Am^miUm  bi»  vel  t/?f,  n'/ri  r«^J- 
»  puit.     Ipta  possnnt  bis  conntimerari .   nbi  wm  Up'M  «^  ety^r*;  »rt^J  irtfhif^M 

*;  lAtihtr  meint  den  f jüngeren]  MalafJt^oM  L'*j*r  *5*'  r»r>:,V/  ;.**-••  aX//rv^  /'/'/jri*  ///>/ 

P)  nbi  MrHse«  orat  c/^>ntra  r*of*:  'Domine,  iwr  r'üff/K.'ui»,  ««vTify^a  ̂ ßnsftL  Tu  »^'J*, 

quod  nee  auelhim  rpjidem  um|tiam  ae/*|^ffi  ab  ei>'V  T«3j«  »»if/i  ̂ ^^'s/iA. 
rpiae  finnt  «fK:^:ie  pietatiH  #;t  non  vobint  e*«-  f^^ysjrtA-  >W,-t  ».♦;f;^,  ̂ '^/••jM/*'yfJ 
«unt  peceata  ba^^fticonim,  fpii  indiirantnr  f^^t  *;7<«i»  »Jt  *}vr«/.',  }fyT»^ÄJ^i'/- 

30  nem,  ̂ pK^  ide<^»  vitar**  iuUft  AfKr^tobi«*,  Tit.'',    FV/  *3ji»  i^y^öi»    ̂ ;*j£*^  fvM'""  *'*^ 
vel   infirmitate  vel  'juaviH  ̂ K'/raMione,    fK#*«>fiifi  *fnr*r.   *jt,   r*^,:if*jssf*if  *f   fy;ft 

imputentnr.     Pni  ba/fr*ftid"    id   fac^rre   non    jyi*»*f;ff;.  '/rsacxl'/   ̂ ßh^^nai/'jr.    fy/n 

agn<"*«^tint.    P''f«-nm  'piid^fn  'irar#*,  iit  '''?<i  ̂ '//nv^Tt*«  Jß*<2>.  is^%'^^rxif:'rij  :a^/^,^> 
indiirentrir,  ̂ ^i^i  tibi  '-orri'^  nobinf,  oro:  Ihtmiwr^  tt^m  >f*x*i*  *y/"  m^»^  ;'j*4».VA«t-. 

3s  vel  rffctnm,  'j»k^1  iHi  'fif»iunf,  »ed  tuam  in  illi*  in*thUrru  *<w^,  P*^j«srvjf.<.' 

er]^  arl  rnort/:m  in**'lli{fo  ba/fr^'i-in,  ̂ jiiam  nMlf«?fifffnrit  y^^,  r*r^ji*A.  <jf;-.5f.-yl'^ 
non  iT*fpi*^''int,  admoniti  wrnel  af^pie  ifirnini,  tum  «?*  ̂ 0>ft^nf.\  ̂   fw/f*.Ar»^ 
Tf»tiF  tarnen  jKf**fint  addi,  'fui  prwfrtuii^,  jjtim  troif,  i^^^a^A.  ̂   hjAntf.  "m 

fait  «atu>  a^httfßtiiUvt  *i^^\  *At  pnvffra^fAiiifi  rnaliiiiirii  f'/mi^  wm  yßßi/L    Kumß^ 
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H]  et  pertinax  malicia  et  diabolicura  peccatum.    Sic  enim  peocare,  ut  velis  tueri^ 
etiam  mauifestare  cognitum:  est  peccatum  in  spiritum  sanctum.  Summa:  gradus 
habent  finalis  impenitentia,  obstiuatio  in  malicia,  Impugnantia  veritatis  agnitae. 
Quid   dicis   de  Paulo  persecutore  ecclesiae,    occidit  multos,    similiter    Rex 
Manasse,  an  etiam?    Non,  quia  respondet  Paulus:  ignarus  feci.    Imo  Petrus    s 
affert  remiesionem  peccatorum  scribis:  per  ignorantiam,  inquit,  fecerunt.    Ist! 
fuenmt  decepti,  ut  occiderent  prophetas,  Christianos.   Sed  Cbristianus  non  fuit 

seductus,  quia  novit  se  male  agere  et  a  Christo.    Sic  nee  Schwermeri,  qui  sunt 
obsessi  a  Sataua  ut  frater  homo.    Ergo  est  peccatum,  quod  defenditiur,  ubi  est 
revelatum,  cognitum,  cum  semel  atque  iterum  factum.     Non  oretur  pro  illo.  lo 
Sed  si  cognoscitur  peccatum,  non  habet  mangel.    Consolatio  ergo  nostra,  quod 
pie  vivamus,  sed  tamen  homines  labi  potentes,  patientes  7C.,  ne  desperemus, 
non   contemnamus   invicem    sed    alter  alten   manum   porrigat   i.  e.    non    sit 
obstinatiis,  praefractus  in  malicia.    Peccator  non  desperet,  abiiciat    Sic  Paulus 

Qkii.  6,  1  Gal.  6.  'Si  frater"*  ic,    Ideo  dicitur  ecclesia,  quia  sumus  congregati,  ut,  quando   i» 
delatum  hominem  occupat  peccatum,  talem  conscientiam  facit,  ut  se  solum  non 
possit  erigere  et  solari.     Ideo  necessarius  frater  ad  latus,  qui  dicat:  frater, 
confide,  noii  desperare,  remittitur  tibi  peccatum.    Hinc  venit  confessio,  quam 
Schwermeri  rident.     Si   habent,  inquiunt,  fidem,   non  opus  est  absolutione. 

Det  deus  illis,  ut  semel  experiantur,  quis  sit  labor  conscientiarum,  nihil  sen-  so 
serunt  experti.    Hie  locus,  quod  frater  pro  fratre  debet  orare:  non  debemus 
fratrem   relinquere   sub  pondere  peccati.     Vae  homini  soli,  ibi  orandum  et 

consolandum.      S)a3  tft   regnum  Christi,  quod  super  nos  r^nat.      'Dabit^ 
scilicet  Christus  vel  deus.    Manifestata  promissio :  petite  remissionem  pro  vobis 

et  fratribus  et  deus  dabit  et  dabit  vitam,  modo  non  sit  peccatum  ad  mortem.  ^ 
Ita  dicendum  ad  illos:  Agnoscis  esse  peccatum?   Agnosco.    Sis  bono  animo. 
Quare?    Quia  agnoscis,  ergo  non  habes  peccatum  ad  mortem,  pro  te  oro  jc. 
Nonne  maxima  consolatio  Christianae  ecciesiae?  aureae  voculae,  sciant  Chri- 

stian! se  miUa  causa  desperare,  nihil  alienare  potest  a  spe  et  fiducia  in  deum, 

sed  sperandum.    Mortuus  in  peccatis  suis  Saul.    Quare?  quia  non  speravit  jc.   ̂  

zu  2  über  gradus  steht  spes  /=  species/        5  fecit         12  pie  vie  vivamus      patientes 
oder  salientes  19  inquiunt]  ingt 

P]  Saul  mortuus  in  peccato,  quia  non  sperabat  in  Domino.    Qui  vero  sie  pec- 
cant,  ut  velint  tueri  et  defendere  agnitum  errorem,   in  illis  summa  est  per- 
tinacia.     Et  est  peccatum  in  Spiritum  sive  obstiuatio  in  malitia  impugnatio 
veritatis  agnitae  et  finalis  impoenitentia.    Aliud  peccatum  est  non  ad  mortem 

awütti^.  12, 82 ut  Pauli,  qui  dicit  se  ignorantem  fecisse  incredulitate,  Matth.  12.,  I.Tim.  1.  » 
1.  itm.  1, 13  Item  non  ad  mortem,  quäle  erat  crucifixorum,  ad  quos  Petrus:  Nunc  scio, 

H^Hi.  3,  nfratres,   quod  per  ignorantiam  fecistis,  Act.  3.    *Si  enim  cognovissent,  nun- 
1.  «Ol.  2, 8  quam  Dominum  gloriae  crucifixissent"*,  1.  Cor.  2.   Contra  vero,  hoc  peccatum, 
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K]  sed   coDSuluit  Phytoneni.      Hoc   erat  summum  peccatum.     Ideo   praedicari 
permittit  misericordiam   suam,    ut   horaines,    cum   fiduut,   amputent  omDes 
causas  diffidentiae  i.  e.  modo  desideraverit  remissionem  et  libenter  esset  liber. 

*Est  autem'^  quia  ibi  non  est  agnitio  sed  defensio  et  pugna  pro  peccato 
5  ut  iusticia.  Hie  orare  possum,  ut  veniat  ad  cognitionem  peccati^  uou  ut 

remittautur  ei  peccata,  de  quibus  nou  dolet,  immo  non  habet  ̂   quia  pro 
iusticia  habet.  Ideo  non  possum  orare  pro  Zwinglio  et  Oecolampadio,  sed 

ut  eos  inducat  ad  agnitionem  peccati  sui.  Si  hoc,  tunc  oro  etiam  pro  remis- 
sione.      Longe   aliud   est  peccatum    agnitum    et    defensum.      Aliud   peccati 

10  remissionem  aliud  agnitionem  impetrare.  Duetis  ad  agnitionem  peccati^  ne 
absorbeatur,  desperet,  orandum  est  pro  remissione,  quod  peccator  sciat 
peccatum  y  quod  iam  agnoscit  sibi  remissum.  Contra  ubi  peccatum  non  est 
agnitum,  non  est  remissum:  quia  non  agnoscitiu:,  ergo  nee  peccatum  est. 

'Vita',  quia   non   potest   ei   dari   vita.     Ratio:   quia  non   cognoscitur. 
15  Ista   sunt   simplicia    sed    valde   grandia.      Ratio:    pauci   homines   sentiunt, 

quanta  vis  sit  peccati,  quia  quando  peccatum  vere  agnoscitur,  facit  miser- 
rimam  conscientiam,  1.  Cor.  15.     Mors,  peccatum  et  lex,  bic  3  lauffen  auff  i« <io^  i^, 56 
einanber.     Lex  ostendit  peccatum,   ostenso  mors  terret,   ibi  omnia  concussa 
et  prope  desperationem  et  infernum.      Ulis  dicitur,  quod  non  relinquantur, 

20  quod  remittantur  eis  peccata  et  consolentur.  Et  tum  habet  promissionem, 

quod  dabitur  ei  vita.  Non  est  res  talis  facilis  peccatum.  Timc  autem  con- 
cutit,  quando  homo  sentit  horrentem  mortem  et  iudicium  dei  pro  peccato, 
hoc  tum  intolerabile.  Schwermeri  legem,  peccatum,  mortem,  iram  dei  non 
sentiunt  sed  fingunt  dei  misericordiam  meram.    MeUus   est  esse  in  peccato 

25  conscientlarum,  vexatione  quam  sie  indurari  et  non  sentire  peccatum.  Deinde 
Satan  cooperatur,  qui  vexat  nos  peccatis  veris  et  fictis.  Quando  videt 
hominem  pavere  a  peccato,  fett  et  3U  et  facit  centies  maius  et  mortem 

horrendiorem  et  ideo,  ut  fidem  eximat  et  fiduciam  in  deum,  quod  est  pec- 
catum ad  mortem.    Si  vero  peccata  vera  non  adsunt,  accipit  bonum  factum 

3  esset]  esse  6  de  o  19  relinquator 

p]  SO  quod  defenditur,  postquam  satis  revelatum  et  cognitum  est,  quia  repugnat 
gratiae  Dei,  mediis  salutis  et  remissioni  peccatorum,  est  peccatum  ad  mortem. 
Ubi  non  est  agnitio,  ibi  non  est  remissio.  Ulis  enim  praedicatur  remissio 
peccatorum,  qui  sentiunt  peccatum  et  gratiam  Dei  quaerunt  Hi  vero  nee 
scrupulis  conscientiae  anguntur  nee  agnoscunt  nee  sentiunt  peccatum. 

85  'Omnis   iniquitas  peccatum  est     Et  est   peccatum   non   ad  mortem.' 6, 17 
Iniquitas  quidem  refertur  ad  peccatum  contra  Deum  et  proximum,  sed  non 
omnis  iniquitas  est  ad  mortem.  Satan  vexat  nos  peccatis  fictis  et  veris. 
Ubi  invenit  verum  peccatum,  facit  maius,  quam  est,  et  iram  Dei  maiorem, 
ut  detrudat  nos  a  fiducia  Dei.    Si  non  est  verum  peccatum,  accipit  bonum 
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K]  per  se  laudatum  et  boDiim  et  calumniatur.  Ut:  potuisses  meliora  dare, 
melius  tibi  servasti.  TaDtus  est  artifex  pavefaciendarum  conscientiarum« 
Yellet  libeuter  esse  omnes  ut  seipsum.  Ergo  necessaria  in  ecdesia  remissio 
l>eccatorum  et  consolatio. 

^'  ̂ '  'Oninis    iniquitas'  peccatum    contra   proximum.     Vult    dicöne :    omnis    ̂  
iniquitas  quidem  est  peccatum^  sed  sunt  tarnen  quaedam  peccata  non  ad 
mortem.  Sic  vult  consolari:  quanquam  sint  peccata  in  ecclesia  et  iniquitates, 
tarnen  sunt  remissibilia  et  corrigibilia.  Pro  remissione  peccatoruni  non  est 
orandum,  donec  peccata  agnoscautur.  Ubi  cognita^  remittuntur.  Donec  non 

agnitio,  non  dico:  condona  peccata  Schwermeris^  Karolostadio  et  aliis,  quia  ̂^ 
non  dolent,  sed:  det  illis,  ut  doleat  peccatum  et  tandem^  ut  nOD  difiidant. 

Conclusio   et  Epiphonema  et  brevns  recapitulatio.     Sententia,   de   qua 

5,  isloquimur,  summa  summarum  eorum^  quae  diximus:  'Omnis^  qui\  Supra  c  5. 
in  principio:  nasci  ex  deo.  'Greneratio*  i.  e.  qui  generatus  ex  deo  est  (ut 

1. 3ofi.  s,  9  supra),  non  potest  peccare.  Pugnant  illa  duo:  peccare  et  natum  e88e  ex  deo.  i^ 

Sed  hoc,  quod  labatur  aliquando,  ut  si  quis  non  adversario.^  Tune  peccat 

ut  homo  non  ut  natus  ex  deo.  Ut  Ro.  7.  'facio^  2C.  Duplex  est  homo  Chri- 
stianus :  In  fide  quantum  vivit,  non  peccat,  sed  quandoque  praeoccupatur  (ut 
ista  nativitas  non  est  usu)  fervore.  Praedominatur  caro  et  seducit,  sed  in 

qiumtum  natus  est,  tum  impossibile,  ut  peccet.  Habet  quod  conservet  euiu.  so 

Quid?  nativitas.     'Et  malignus""  sive  Satan  sive  mundus.     Quomodo  hoc? 
14  vt  c  aus  Eu  15  über  dem  zweiten  peccare  ileht  posse  pec  16  advers&rio] 

ad  17  Duplex]  2x 

>)  ad  oZs  kurzachrifüiches  Zeichen  für  adyersariuB  begegnet  auch  sonst;  eu  der  hier 
gesetzten  Farm  adversario  ist  etwa  ignoscat  su  ergänzen, 

PJopus  et  pio  corde  £sictum  et  ex  hoc  reddit  grande  peccatum.  Talis  artifex 
est  faciendi  peccatum.  Videtur  ergo  dicere  Joannes:  Omnis  iniquus  est 
peccator,  sed  sunt  aliqua  peccata  non  ad  mortem.  Ne  igitur  desperemus,  sed 
alter  alteri  manum  porrigamus  et  nos  erigamus.  « 

6, 18  'Seimus,  quoniam  omnis,  qui  natus  est  ex  Deo,  non  peccat  sed  gene- 
ratio  Dei  conservat  eum.'  Est  Epiphonema  et  brevis  recapitulatio.  Summa 
autem  est  haec:  Seimus,  quod  omnis,  qui  natus  est  ex  Deo,  non  peccat  sed 
generatio  Dei,  id  est,  quod  natus  est  ex  Deo,  sive  nativitas  fidei,  quam 

habet  ex  Deo,  ser\'at  illum.  Pugnant  illa  igitur:  quod  natus  est  ex  Deo,  et  so 
quod  peccat.  Sed  hoc  potest  fieri,  ut  labatur  aliquando,  tunc  peccat  non 

«öm.  7, 25  ut  natus  ex  Deo  sed  ut  homo.  Sic  Paulus  Rom.  7.  'Mente  servio  1^  Dei, 

carne  autem  l^i  peccati'.  Christianus  in  duo  dividitur.  Aliquando  prae- 
occupatur homo,  cum  illa  nativitas  non  ex  verbo  Dei  sustentatur  et  prae- 

valet  caro,  ut  faciat,  quae  alioqui  non  faceret.  Aliquando  Spiritus  vincit  ss 

iuei*edulitatem  et  affectus  et  sie  non  peccat 

'Et  malignus  non  tauget  eum.''    Malignus  est  sive  Satan  sive  mundus. 
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H]  cum  diversum  duxit  Christianus  in  raentem^  i.  e.  dou  facit  hoc,  quod  vellet^ 
quia  quod  stat  in  uativitate^  potest  teutari^  viuci  non.     Si  quaudoque  cadit^ 

redit  nativitas,  redit  ad  fidem.     Veruntamen  in  diluvio  aquarum:  *Cadunt  a*f.9i,  7 
latere\     Tangit  tentando  quidem  sed  non  supplantando.      EIrgo   studearaus 

5  mauere  in  fide  et  nativitate  dei  et  tum  absque  peccato  erimus.  Et  sumus 
muniti  et  non  possumus  peccare. 

'Seimus'  qui  nati  ex  deo,  credimus:   deus  est  propicius^  utcunque  in- 6, 19 
firmemus.    'Mundus   autem.""     f^r^ium  scilicet  testimonium    ein  fd^enbltd^^ 
et  non  fd^anb:   bcr  tcufcl  ifl  ein  l^ctr  in  bcr  toclt  i.  e.  ü,  qui  non  credunt, 

10  sunt  in  mundo,  si  in  mimdo  sunt,  in  maligno,  ergo  nemo  confidat  in  hominem, 
Derfel^e  fid^  nid^tS  gutS,  quilibet  cum  mundo  agat  ut  cum  hoste,  quem  diligat. 
Ut  Christianus  cogitet  se  vivere  in  mundo,  ut  perdat  sua  beneficia,  pro 

gratitudine  accipiat  ingratitudinem  et  persecutionem  et  omne  genus  malorum* 
lohannes  sie  cogitat:   Ecce  tot  annis  praedicavi  Euangelium,  oravi,  iam  in- 

!•>  surgunt  in  me  et  erigunt  cornua.  Haec  est  gratia  rependere  summum  odium 
et  raaius,  quam  mundus  inter  se  habet,  pro  lumine  Euangelii.  Sic  nostri: 

si  possent  nos  extinguere  ut  scintillam,  esset  eorum  gaudium.  Est'repensatio 
pro  liberatione  sui.  Mundus  est  tale  regnum,  ubi  pro  summis  beneficiis, 
charitate  odium,  vita  mors,  gloria  ignominia,  pro  bonis  mala.    Christus:  prosof^.  ig,  3 

so  eo,  ut  me  diligatis.  Hoc  etiam  lohannes  et  solatur,  quia  non  peccamus  ut 
Uli,  est  consolatio  quod  deus  nobiscum,  quod  mundus  malus :  nolite  indignari 
ed  toitb  nid^t  anberS  btauS,  praedicemus,  oremus,  convertamus.  Iste  ergo 

locus  pertinet  ad  patientiam,    quia  'Non  est  acceptus\     Germania  jol  unS  30^.4*44 

6  et  (vt)  non  9  fd^anb]  fd^ 

p]  Cur  vero  non  tauget  eum?  id  est,   cur   non  facit,    quod  vellet  malignus? 
2b  Quia  quamdiu  stat  in  nativitate,  tentari  potest  sed  vinci  non  potest  et  mox 

iterum  resurgit  Tangit  illum  Satan  tentando  sed  non  tangit  vincendo. 
Ergo  studeamus  mauere  in  fide  et  nativitate  Dei,  sie  sumus  muniti,  ut  non 

possimus  peccare. 

'Mundus  totus  in  maligno  est  positus.""    S)a3  ifi  t^t  eigener  redetet  s,  1% 
30  littel,  mundus  est  regnum  ne(j[uitiae  unb  ber  S^uffel  ifl  ein  l^ett  batüber. 

Qui  non  credunt,  sunt  cives  mundi  et  imperio  eius  obsequuntur  suntque 
cum  mundo  in  maligno  positi.  Qui  vero  credunt,  se  eripiunt  mundo  et 
regno  malitiae  et  colliguntur  in  regnum  fidei  et  salutis.  Ergo  hoc  faciendum 

Christiano,  ut  nemini  fidat,  sed  unusquisque  agat,  ut  cum  maligno,  cum  in- 
3ft  iraico  et  hoste,  sie  agat  ut  cum  ingrato  et  persecutionem  summamque  in- 

gratitudinem expectet  pro  beneficiis.  Quid  enim  rependunt  pro  laboribus? 
Nihil  aliud,  quam  quod  cupiant  nos  iu  infemum  detrusos  et  omni  genere 
malorum  affectos.  Pro  summis  beneficiis  rependunt  summa  maleficia.  Hie 
igitur  locus  pertinet  ad  patientiam. 
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H]  nid^t  lieb  l^oben,  sed  insidiari,  odisse,  fratres  comburere,  ut  proverbium  Christi 

6,  ao  verum  stet.  Mundus  ergo  in  maligno.  *Et  scimus.'  Kepetitiones  finales: 
hoc  est  quod  docuimiis  omnia,  quod  sumus  ex  deo.  Quomodo?  Sic:  ex 
deo  sumus^  quod  filius  dei  venit  in  carnem  et  ille  veniens  dedit  nobis  sensum, 

titel,  ut  cognoscamus  deum  verum,  fein  ift,  dicit  de  mente  non  spiritu  sancto,  * 
ut  quando  habeo  haue  meutern,  quod  lesus  filius  dei  missus  pro  nobis  et 

quod  eins  verba  siut  dei  verba,  habeo  tum  mentem  a  spiritu  sancto  Et  Spiri- 
tus Christi  in  nobis,  quia  cogitamus,  loquimur  in  ore,  ferimus  manu,  quae 

sunt  Christi.  Ergo  Christus  regnat  in  nobis  ac,  ergo  libenter  video  hie  sensum 

quasi  spiritum,  Detf^anb,  quae  dico  fantasiam,  imaginari  sublimia.  Epithasis  lo 

in  'Vero\  Ebionitae  fingimt  deum  sine  filio,  quoniam  mixtum  habent  vetus 
et  novum  testamentum,  est  formatus  deus  a  cogitatione  humana.  Non  sunt 

in  filio  eins,  ut  et  Nostri,  qui  volunt  sine  filio  ad  patrem  ire,  quoniam  veni- 
tur  ad  eum  cogitando,  quod  verus  sit  beneficus,  misericors,  patiens  super 

omnes,  qui  invocant.  'Et  simus  in  vero':  quia  multi  dicunt  Christum  filium  w 
dei  sed  non  verum,  naturalem.  ^Hic"*  filius,  Arrius  sie:  'hie'  pater.  Istos 
mauifestos  locos  eluserunt  Arriani.  Sic  et  nostri  facient  Arriani  dicunt 

Christum  verum  deum,  vitam  aetemam  sed  negant  substautialiter,  est  prin- 
cipalis  creatura  longe  super  omnes  angelos  creata  et  ideo  est  deus  et  verus 

deus,  quia  res  vere  facta  non  est  umbra,  sed  non  naturalis  et  substantialis  «> 
deus.  Sed  supra:  in  Christo  est  vita  aetema,  quae  non  est  nisi  in  Christo. 

30^.16 [foi], 8  Ibi  summa  nostrae  fidei,   loh.  17.   'hoc  facient,   quia  non  noverunt\    Iste 

5  titel]  möglich  tutel  [=  tutelarem?/  zu  5  über  mente  stellt  sensu  6  nobis 
fehlt  10  öerftanb  o  17  locos  fehlt 

p]     6,  w  'Et  scimus,  quoniam  Filius  Dei  venit  et  dedit  nobis  sensum."*    Sensum, 
mentem,  id  est,  Spiritum  Sanctum.     Pulchre  sie  dicit     Quando  enim  habeo 

hunc  sensum,  id  est,  mentem,  quod  Christus  venit,  iam  habeo  mentem  Spiri-  » 
tus  Sancti.     Tum   possumus  gloriari  nos   habere  Spiritum   Sanctum,    quia 
nunquam  divellitur  a  verbo  suo.    Et  tum  cognoscimus  verum  Deum. 

'Ut  simus  in  vero  Filio  eins.'  Quia  multi  sunt,  qui  credunt  Christum 
esse  Filium  Dei  sed  non  verum,  ideo  addit  nos  esse  in  vero  Dei  filio  et 

quidem  proprio  et  ab  aeterno  genito.  3o 

'Hie*  scilicet  Filius  'est  verus  Deus  et  vita  aetema."  2)a8  ift  nun 
summa  summarum,  hoc  compendium  salutis,  quo  triumphat  et  tripudiat 
Ecclesia:  Hominem  esse  verum  Deum  et  iu  hoc  Deo  et  homine  nos  omnes 
habere  vitam  aetemam.  Concedunt  Ariani  Christum  esse  Deum  sed  non 

vemin,  et  cum  aliquando  'vemm'  dicerent,  negabant  esse  Deum  Patri  con-  35 
substautialem  et  sie  non  agnoscebant  Patrem  nee  Filium  nee  vitam  habebant 

aetemam,  quia  'haec  est  vita  aetema,  ut  cognoscant  te  solum  veram  Deum 

3o^.  i7,3et,  quem  misisti,  lesum  Christum*,  loh.  17. 

^ 
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K]  summus    articulus    noster,    isto    servato    reliqui    scrvantur,   quos    ordinavit 
ille  filius. 

Hoc   adiectum   credo   propter  rudiores    et  infirmos^    quia   urgebantiirB,  2i 
gladiis  ad  aidola^  idola.    Non  dicit   de  aliis  externis  sed  in  summa  docuit 

^  Christianam  doctriuam   fidei  charitatis  et  erucis:  Vos  habetis  omiüa  libera 

vestes  j)ersonas  tempora  locos,  saltem  iic  polluamini  idolis.     Ita   brevibus 
externa  docet    Dominus  lesus  det,  ut  spiritii  et  sensu  amplectamur  doctrinam 

Apostolicam  et  Christianam. 

4  aidola]  aido 

p]  *FilioH,  custodite  vos  a  simulacris.'    Credo  hoe  esse  adiectum  propter  b,  21 
10  infirmoH.  Nam  quia  eo  tempore  adigel)antur  ferro  et  tormentis  ad  abnegan- 

dum  verum  Deum,  excitandi  erant,  ut  nou  modo  non  adorarent  simulacra 

sed  eustodirent  se  ab  iis  nee  ullo  eorum  <'ultu  se  polluerent. 
Finis. 

SutfeetI  Hßnte.  XX.  61 





9lai^träge  nnb  Serti^ttguitgeit. 

Zu  S.  4,  unten.  Eifie  Übersetzung  der  Annotationes  ins  Französische  scheint  zu  ent- 

lialten:  Le  hvre  d'Eccl^siaste  autrement  dict  le  Prescheur  familierenient  explique  par 
M.  Luther.  Avec  2  versions  du  texte  dont  celle  en  lettre  italique  est  de  Enianuel 
Treuiel  [Tromellius]  pour  plus  grand  esclarciseement  de  ce  Hvre,  leque  autrement  est 
des  plus  difficiles  de  la  s.  escriture.  [Genfeve]  Jean  Crispin,  1557.  299  pp.  et  5pp.  de 

tiible.  Vel.  So  nach  'BiMiotheca  Lutherana  (Supplementum)  Katalog  77  von  Bosenthals 
Antiquariat  in  München'  (1897?),  Nr,  14  794. 

S.  32  zu  Anm.  1.  Das  tenben  an  dieser  SteUe  ist  doch  wohl  das  zu  %anh  gehörige 
Ztw.  tanben  tenben  (Grimm  Wth.  JJ,  106)  =  nugari.  Die  alte  Übersetzung  ist  nicht  zu 
bekämpfen,  mag  sie  immerhin  [zuweilen  auch]  thöricht,  verkehrt  sein.    P.  P. 

Zu  S.  65, 16  ist  als  Lesart  nadiztUragen  effecit  C 
S.  104,  Z.  24  lies  malam  st.  malum. 

S.  190, 12  für  e^  gemeint  %cie  die  Hdschr.  darbietet ,  ist  wohl  ed  geutant  zu  lesefi  ; 

'euer  Wesen  kommt  mir  so  vor,  als  ob\  mid^  gentant  m.  Gen.  ist  in  dieser  Bedeutung  bei 
Luther  nicht  selten.  Das  überlieferte  könnte  nur  etwa  *ey  macht  mich  theilhaft  eures 

Wesens^  bedeuten  u/nd  dtxs  passte  schtoerlich  in  diesen  Zusammenhang,  auch  ist  fraglich, 
ob  diese  Auffassung  spradiiich  möglich  wäre.    P.  P. 

Zu  S.204,  Z.  11.  Auf  den  übrigen  EläUem  enthält  die  Handschrift  Bos.  o.  17d  vor- 
nehmiich  Briefe,  und  zwar,  soweit  sie  ursprünglich  lateinisch  äbgefasst  waren,  in  deutscher 
Übersetzung.  Genauer  ist  der  Inhalt  nach  Feststellung  D.  Buchwalds  folgender,  a)  auf 

den  ersten  selbständig  mit  1  —  8  bezifferten  Bl.:  Bl.  i*  Hinweise  auf  einzelne 
Stellen  der  Predigten;  ein  lat.  Gebet  um  Begen  und  eines  um  Sonnenschein;  Verzeichniss 

der  folgenden  Briefe.  Bl  1^  —  7»^  folgende  Briefe  Luthers  =  Enders  8, 391;  de  Wette 
4,260;  4,274;  5,561;  Enders  6,54;  6,  107.  —  Bl  7»>  Anfang  eines  Briefes  Leonhard 
Keisers  an  Mich.  Stiefel  (KösUin  •  II,  Anm.  1  zu  S.  113).  —  Bl.  Ä»*>  Verzeichniss  der  in  Bos. 
o.  17*  enthaltenen  Predigten.  —  b)  hinter  den  Predigten  des  Jahres  1526:  Bl  ISC^f 
eine  Predigt  Luthers  vom  7.  Juli  1527.  —  181^  ein  deutsches  Rezept  für  Paul  [d.  i.  wohl 
Patä  Rörer,  Georg  Rörers  Sohn].  —  Bl.  182^  ScMuss  des  Briefes  Leonh,  Keisers.  — 
182^— 184»^  Briefe  Luthers  =  Enders  4, 280;  5,310.  —  Bl  184^^185^  Trostsdhriß  Orucigers 
an  Mykonius  vom  5.  Februar  1546  (Ledderhose,  Mykonius.  293 ff.).  —  Bl.  186^—186^  ungedr. 
Brief  Bugenhagens  an  Rörer  vom  18.  August  1551.  —  Bl.  18^—188^  Briefe  Luthers  = 
de  Wette  5,320;  5,328;  5,735.  —  Bl.  i««»— 159*  ungedr.  Brief  Bugenhagens  an  Rörer 
vom  14.  Juli  1552.  —  Bl  189^  stehen  nochmals  die  Gebete  (vgl  Bl  1^).  —  Bl  189^  Hinweise 
auf  Briefe  in  diesem  und  einem  andern  Rörerschen  Bande  (Jena  Bos.  o.  17«^. 

Zu  S.  217.  Ein  äusserer  Grund  —  ein  Exemplar  des  einen  der  Drucke  fand  sich 
erst,  als  die  Seiten  217 ff.  bereits  im  Satz  standen  —  lässt  uns  die  spraMichen  Vorbemer- 

kungen zt$  Nr.  2  (und  thenso  zu  Nr.  5  s.  unten  zu  S.  240)  erst  an  dieser  Stelle  bringen: 
BC  bezeichnet  den  Umlaut  des  a  meist  durch  i,  den  des  u  stets  durch  ü,  den  des 

uo  dt4rch  n,  doch  htü  C  daneben  auch  ü:  rümen,  muffen  ustc.  B  trennt  altes  wo  als  u 

(selten  u :  t^u)  von  altem  u  und  hat  oi  a^  f.  den  alten  Diphth.  durchgeführt.  —  Das  Dehnungs- 

ie  haben  BC  stets  durch  i  ersetzt,  das  Ikhnungs-'i)  beseitigt:  [m  usw.  geont;  desglei<^ien  d<u 
zwisdienvokaUsche  1^:  geen,  ee,  eere  usw.,  sie  bevorzugen  auch  die  Schreibung  3oanned.  — 
toibbet  obbet|>  toibet  obet  meist  BC.  Über  den  gewohnlichen  Kreis  hinaus  häufig  ist 
ntb  f.  auslautendes  m :  neben  ̂ ürflentl^umb,  fromb,  lomb  auch  flamb,  flimb,  lontb,  meiM  BC 

gemeinsam  oder  audh  nur  in  B.  —  bad  >  b^  BC  häufig,  in  C  auch  105  ==  nihd.  waz  und 
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was.  —  too>  too  BC;  benn  toenn>  bonn  toonn  BC;  n^ntQnb>  memanbt  BC.  —  toot  > 
toQö  (loa  ̂ )  ̂ ^i  ni(!^t>  nit  BC  (s.  Lesarten),  doch  scheint  nid^t  an  betonterer  Stelle  be- 

wahrt z.  B.  219, 3;  221,  26.  —  etob  etauff  usw,  >  ̂ etab  u«r.  BC.  —  nu  >  nun  BC.  — 
ptebiflet  (Subst.)  >  ptebig  BC.    P.  P. 

S.  221,  26  tootumb  leuten  fid^  nid^l  oHe  glodfen?  So  auch  m  Kirchenp.  Erl.  *  16,  243. 
Ob  vnrklich  gemeint  ist:  tvarum  setzen  sich  die  Glocken  nicht  selbst  in  Bewegung?  oder  ob 
etwa  nur  jenes  fid^  f.  fie  aus  einer  Nachsdhrifl  im  Drucke  stehen  gebluSben  ist,  das  neben 
dem  häufigeren  fie  f.  pc^  einhergeht  (Uns.  Ausg.  14, 42,  7  Anm.)?    P,  P. 

S.  237,  9  f.  mengen  hier  offenbar  mit  Beziehung  auf  das  Zurichten  einer  Speise,  tme 
ut  ei  coquamus  iuR  Z.  10  zeigt:  so  menge  ich  sie  (bona  opera)  keineswegs  zu  einem  Gericht 
zusammen,  das  hinauf  vor  Gott  gebracht  und  ihm  vorgesetzt  werden  könnte.    P.  P. 

Zu  S.  240  ist  nachzutragen,  dass  ein  Ex.  von  B  sich  auch  in  Basel  U.  befindet. 

Zu  S.  240.  vgl  den  Nachtrag  zu  S.  217:  Von  den  Abu^eichungen,  die  A*  aufweist, 
ist  nur  die  häufigere  Ersetzung  des  ei  durch  e^  nicht  in  Lesarten  verzeichnet.  Ams  B  ist 
zusammenfassend  nur  fommen,  genommen  usw.  (stets)  f  fomen  usw.,  sowie  fol^n  f.  fon  zu 
ervjähnen.  —  In  C  herrs(ht  oi  o^,  aber  mit  Schicankungen,  nicht  nur  dass  (wie  9onst)  sich 
oft  e^n  findet,  sondern  auch  z.  B.  l^o^Iigen  ge^|l  nd>en  ̂ ^ligen  go^fl  257, 19J20.  at  ist  aJso 
schon  auf  dem  Wege  zu  einer  bloss  orthographischen  Variante.  Doch  nur  in  gtoa^ffel  246,  23 
steht  es  an  geschichtlich  unberechtigter  Stelle.  —  Der  alte  Diphthong  uo  ist  meist  durch  ü 
(selten  u)  ausgedrückt,  doch  stets  jum,  ̂ ur  (neben  ̂ vl)  und  tl^un  (7).  Umlaut  von  uo  stets  u, 

der  von  u  stets  il.  —  Das  ie  =  I  i»<  stets  beseitigt ^  auch  1^  in  ̂ l^m  usw.,  wofür  in  usw.; 
umgekehrt  dagegen  jl^m  =  in  bem  252, 20.  —  flel^en,  gelten  >  fleen  geen,  ofl  flet  gel.  —  obbet, 
toibbet,  nibbet>  ober  usw.  mit  seltenen  Ausnahmen.  —  Für  p  im  Anlaut  vor  Vokalen: 
gehurt,  gepot  usw.  hat  C  meist  b,  dagegen  ist  gefreit,  ̂ rotten,  toerptent  bewcihrt,  und  für 

blot  ist  252, 17  plai  gesetzt.  —  Für  baS  ist  meist  bj  gesetzt;  boj  243, 14,  ebenda  auch  tai) 
f.  too3.  —  gefe^>  gefo^  durchweg  241,33^244,24,  sonst  nur  einzdn.  —  tontet  >►  bnber 
meist.  —  i^t,  itunb>  ̂ ejt  ̂ efeunb;  ̂ bet>  ̂ ebet.  —  baau>  batjü  meist.    P.  P. 

8.  242,  21  ist  doch  wahrscheinlich  mit  C  gegen  AB  fc^ieffel  zu  lesen.  Entsprechend 
detn  folgenden  f^eid  unb  ttandf  erwartet  man  hier  vor  dem  ttandfgefd^itt  die  Erwähnung 
des  Essgeschirrs,  der  Schüssel,  vid  mdir  als  die  des  Schlüssels.  Aber  durchschlagend  ist 

der  Chrund  nicht.    Die  KirchenpostiUe  hat  ©d^üffel  (Erl.  *15, 171).    P.  P. 
iS:  244,33  tieget  steht  wohl  f  tüeget  vgl.  fleffen  255,31.33.  Die  KirchenpostiUe 

(Erl.  *  15,  273):  tüget.  Es  itt  woM  ein  Wortspiel  mit  etteget  beabsichtigt  (ob  von  Luther 
selbst  oder  bloss  vom  Heratisgeber  des  deutschen  Textes,  bleibt  doihin  gesteßt)  und  dieses 
würde  ja  noch  voUkommner  sein,  wenn  man  tieget  als  für  teget  (so  C)  stehend  ansahen 
dürfte,  tegen  müsste  dann  in  der  Bedeutung  genommen  werden,  die  es  in  eine  fad^e  re^en 

=*  ̂ eine  Scuhe  vor  Gericht  bringen*  (Grimm  Wtb.  8,  511)  hat  und  tieget  wäre  als  Versehen 
f.  tiget  aufzufassen,  das  denselben  Lautwandel  zeigte  wie  fd^lid^t  f.  fd^Ied^t  245^  10.     P.  P, 

S.  245,  7  müsste  für  esset  gdesen  werden  essen t,  wenn  fe^le  nicht  Nom.  Sg.  sein 
Jcöfinte,  tüie  munbe  255,  5.    P.  P. 

S.  245, 10  In  fd^tid^t  ̂ l^n  on  bic  toag  steht  fd^Iid^t  für  ̂ led^t  (k)  Q  =  'schlägt^  vgl, 
Nachtr.  zu  S,  244,  33.  toog  ist  hier  als  Bezeichnung  eines  FoUerinstruments  zu  nehmen;  an 
die  wäge  slahen  belegt  Lexer.    P.  P. 

8.  250, 17  ha%  be3  gefe^9  AB  ba  ba^  gefe^  C.  Die  Lesart  von  A  nicht  geändert, 
weil  sich  zu  ihrer  Erklärung  mehrere  Möglichkeiten  bieten,  bed  kann  tonU^e  Form  des, 

Artikels,  gefefeS  =  gcfc^  eS  sein.  Oder  beS  steht  =  baS  e3  und  ̂ ^  =z  ̂   ist  rein  orthogr. 
wie  öfter;  vgl.  z.  B.  Unsere  Ausgäbe  15,  53,  1  Anm.    P.  P. 

S.  252,  5  fd^lug  ein  fiopptl  fd^logen  vgl.  ein  {nu^plin  fc^Ia^n  32.  Cremeint  ist  das 
Wort,  das  in  Luthers  Schriften  als  fliplin  zu  erscheinen  pflegt,  Orimm  Wtb.  6, 1209;  Bed. 

' Sclmippchen*.    fd^Iug  ist  ineUeiclU  ein  Hörfehler  für  tut.    P.  P. 
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S.  26Sf23  ßlouben  auf  (st.  an,  in)  ettooS,  belegt  nur  Sanders  aus  der  Mitte  des 
18  J  hs, :  on  obct  auf  (^l^tiPum  glauben.  An  unserer  Stelle  ist  von  dem  sidi  verlassen  auf 
den  Strick  und  die  andern  Theile  der  Mönchskleidung  die  Bede.    P.  P. 

S.  282,  6  pueUcn  =  *puello8 ,  Knählein,  Kinder*.  Boss  dieses  Wort  auch  sonst  wie 
ein  deutsches  gebraucht  werde,  ist  mir  nicht  bekannt.  Aber  es  ist  zu  erinnern  an  bet 

mid^  puritten  bnnb  ünb  ̂ ai  öctragen  de  Wate  5,  709.  pullus  kann  scium  wegen  der  Laut- 
fonn  nicht  wohl  in  Betracht  kommen,  es  hat  sncar  ins  Deutsche  Eingang  gefunden,  aber 

nur  in  der  Bedeutung  ̂ junges  Huhn*  und  nur  ins  Süddeutsche.    P.  P. 
S.  293,  Z.  1  V.  u.  ist  zu  setzen  ©I.  34^— (36a)*  st.  931.  34»>-36(a)*  und 

S.  298.  Vorbemerkung  zu  Nr.  18,  Z.  2  ist  zu  setzen  931.  (36a)*— r36b)»>  st.  3«(a)* 

— 36(b)b  JXe  auf  Bl.  35  folgenden  2  Blätter  sind  mit  36a  und  36b,  das  dann  folgende 
mit  37  beziffert.  Vgl.  eben  S.  204.  Das  unrd  wohl  durdi  die  hier  vorgeschlagene  Bezech- 
nung  deutlicher  ausgedrückt  als  durch  die  zuerst  geicählte.    P.  P. 

Zu  S.  32213.  A  ist  auch  in  Leipzig  Tl.,  Wien;  B  auch  in  Arnstadt,  Breslau  ü., 
C  auch  in  Breslau  U.  vorhanden.    P.  P. 

Zu  S.  ,339,  24  ist  in  den  Lesarten  nachzutragen:  unfer]  bnfer.  Das  überlieferte  tonfer 
lässt  sich  nicht  erklären,  da  eine  Wendung  trie  unfer  taufenb  im  Einblick  auf  ̂ fetb  hier 
kaum  angenommen  werden  kann,  auch  icenn  man  ̂ fetb  =  Beiter  (Chrimm  Wtb.  7, 1679)  fasst. 
Zudem  fehlt  alle  Beziehung  für  das  unfer,  und  unfer  (oder  onfer)  bietet  sich  fast  von  selbst  dar. 
Wir  hätten  dann  hier  einen  Beleg  für  un(ge)fftl^r,  älter  als  die  sonst  nachgewiesenen.    P.  P. 

S.  401,  17  lies  Lnnae     2.  Tn  feriis  st.  Lnnae  2.    Tn  feriis 

Zu  S.  413.  Von  dem  Einzeldruck  finden  sich  in  Berlin  zfvei  Exemplare  und  auch 
in  Wittenberg  ist  eines. 

S.  434, 15.  Der  Sinn  ist  zweifellos:  die  Trauer  lässt  das  Gesicht  schmaler,  die 
Fretule  breiter  erscMnen.  fcl6lum)>en  gleidi  den  andern  Mitgliedern  dieser  Wortsippe  ein 

vielde^Uiges  Ztw.,  könnte  hier  in  der  Bed.  *schlaff  herahhängen*  in  Betracht  komtnen,  frenn 
nicht  fid^  wid  /(ufamen  dabei  stünde.  So  ist  icchl  \dilnm\>t  verhört  oder  verschrieben  f. 
fc6rum))t,  und  da  da»  schw.  Ztw.  fc^rum^fen  nach  Grimm  Wtb.  9,  1804  erst  im  17.  Jahrh. 
sicher  zu  belegen  wf,  konnte  man  auch  das  st.  Ztw.  fd^rimpfen  (Grimm  Wtb.  9,17.53)  in 

Anspruch  nehmen,  ifhdem  man  fd^rumpt  =  fd6rüm))t  f.  fd^rim^t  setzt.  Also:  'zieht  sichs  alles 
zusammen*,  übrigens  ist  auch  fid^  fd^rumpfen  aus  jüngerer  Zeit  belegbar  und  reflex.  Gebrauch 
des  sinnverwandten  rtnt^fen  seit  aHers  verbreitet.    P.  P. 

S.  434,  20! 21  fneint  die  Übertreibungen  fröhlicher  Beredsamkeit,  der  es  auf  eins 
oder  30  und  40  nicht  ankommt. 

S.  435,8.  In  pUitx  steckt  das  Ztw.  blabern,  ̂ labern  (Grimm  Wth.  2,  141;  7,  1876), 

das  mit  plaubcrn  verwandt  ist.  Hier  dürfte  die  Bed.  «narred^tig  reben  treiben*  passen,  die 
Josua  Maaler  (1561)  angibt  (s.  Grimm  Wtb.).  Mt  t  für  d  erscheint  das  Wort  auch  uns, 

Ausg.  7,  650,  6.     P.  P. 

S.  436, 10  3og  =  3od6. 

S. 437,5:6  fd^na^Jpen  icM  =  *Nasenstüber\  Diese  Grimm  Wtb.  9, 116819  für  6d^na|)|)(e) 
niclU  afigegebene  Bedeutung  wird  doch  icohl  den  dort  angeführten  Bedensarten  nmin) 

^d^nappit^  leiben,  befommeu  (audi  bei  Luther)  zu  Grunde  liegen.  —  madftt  pd^  unnu^  ist 
in  dem  Sinne  zu  nehmen,  in  dem  Luther  die  Bedensart  später  für  die  Übersetzung  von 

Sirach  18,  15  rertcendete,  also  etwa  =  'schuf ;  vgl.  niederd  unnütte  toorb  =  ScheUworte.  P.  P. 

iS.  439,  .38.  Als  Stdpjekt  zu  hubont  und  tefl  ist  deutscites  'man*  zu  denken,  das 
Börer  im  ersteren  Falle  nach  lat.  Weise  ausdrückte  und  im  letzteren  wegliess.    P.  P. 

S.  443, 3213  redf  und  bladf  441, 5  stellen  w^ahrscheinlich  f  redt  bladft.  —  furl^r  =  hervor. 
Wie  man  den  Bauer  erkennt,  ̂ cenn  er  seine  plumpen  Füsse  vorstredct,  so  den  Satan, 
icenn  er  sich  selbst  lobt.    P.  P. 
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S.  446.  In  Vorbem.  zu  Nr,  44  ist  die  Angäbt,  dass  die  aÜtn  Verzeichnisse  für  die 

Datii'ung  von  Nr,  44  auf  17.  Juni  sprechen,  dahin  zu  berichtigen,  dass  nwr  etwa  die  An- 
gabe in  B  ah  ein  Zeugniss  dafür  angesehen  werden  konnte,  insofern  hier  auch  Do :  3  mit 

p8.  112.  durch  einen  Strich  verbunden  ist  (s.  8.  210,  Lesa.  zu  öfS).     Vgl  au(h  S.  206. 

S.  446.  In  den  Vorbem.  zu  Nr.  45,  Z.  31 5  muss  es  heissen:  ®o3  dtmitgeltuin  tfl  bo§ 

bed  4.  SrinttattdfonntQgd ,  bagegen  bie  (au  44S,  10  am  9tanbe)  dtttte  ̂ tfiel  bte  bed  5.  Stgd. 
Es  stehen  sich  also  2  Zeugnisse  für  4.  n.  Trin.  =  24.  Juni  /4.  dorn,  in  Überschrift  und 
in  den  Verz.  und  Ev.  Luc.  6, 36 ff.]  und  2  Zeugnisse  für  5.  n.  Trin.  =  1.  Juli  [l.  Inlii 
in  Überschrift  u.  1.  Petr.  3.  legenda  hodierna  domj  gegenüber.  Eine  andere  eds  die  van 
Buchwald  angedeutete  Möglichkeit^  diese  Widersprüche  zu  versöhnen,  gibt  es  wohi  nuht,  wohl 
aber  Hesse  sich  auch  annehmen,  dass  die  beiden  Zeugnisse  für  5.  n.  Trin.  =  1.  Juli  nur 
Versehen  sind,  da  das  thatsächlidi  behandelte  Evang.  doch  ziemlieh  schwer  für  4,  n.  T\in. 
in  die  Wagschale  faltt.     P.  P. 

S.  446, 26.  btot  das  als  handschriftlich  sicher  bezeichnet  vnrd,  ist  wahrscheinlich 
entstellt  atis  Brofl;  toolfen  Broft  =  Wolkenbruch.    P,  P. 

S.  452,  /  ha%  l^tfl  ustc.  bezieht  sich  auf  eine  Äusserung  Garlstadts,  die  lAtther  auch 
an  andrer  Stelle  anfuhrt.    Doch  konnte  ith  sie  nicht  wiederfinden,    P.  P. 

S.  466.     Marginalie  zu  Z.  1  lies  Suc.  16, 1  ff.  ««.  Suc.  16ff. 

iS^.  4S5,  36137.  Die  Wendung  ̂ nn  bet  tollen  lieb  d.  i.  in  der  Oeschlethtsliebe,  legt  nahe 
tflfd^  zugleich  in  der  nicht  seltenen  Bedeutung  vulva  (Grimm  Wtb.  11, 149)  zu  nehmen,    P.  P. 

S.  486.  Die  Vorbemerkung  zu  Nr.  55  bedarf  einer  Ergänzung,  insofern  in  Rarer s 
Handschrift  Nr.  55  nicht  unmittelbar  hinter  54,  sondern  erst  hinter  57  stM.  Vgl.  die 
Übersicht.  Die  Auffassung  derselben  als  fortsetzende  Nachmittctgspredigt  zu  Nr.  54  wird 
dadurch  nicht  berührt. 

S.  495.  Das  zu  8.  486  bemerkte  gilt  auch  von  Nr.  58,  das  in  Hs.  erst  hinter 
60  steht. 

S  496,  33  gcften^t  unb  getenfet.  Vgl  Gotfrid  v.  Strassburg,  Tristan  lOOOSff. ,  wo 
ein  Frauenrock  beschrid>en  wird,  der  in  dem  snite  von  Franze  gefertigt  und  in  der  Hüfte 

^efranzet  unde  pfeenj^et  war.  Der  genoohnlichen  Erklärung  ̂ mit  Fransen  besetzt  ifi  wohl 
mit  Hecht  von  Bechstein  undersprochen  und  als  Bed.  ̂ geschnürt  vermuthet  worden.  In  der 
detitschen  Übersetzung  der  Frischlinschen  'Susannd*  dur(h  den  Schlesier  Ä.  CaUagius  (1604J 
heisst  es:  toon  axi  ntt  tote  fonfl  toeiber  gel^n  ||  gefirmbt,  gefc^minfi,  gepu|t,  gefcl6toen|t,  II  ge^ 
fHdft,  gefhidft,  qtpxtfi,  geteuft  (3.1).  Grimm  W(b,  11, 124  ist  die  Stelle  angeführt  mit  der 

Bern,  'refleanr  (im  partic.  ohne  fiä)),  vgl.  tänzeln  3*.  Dort  steht  nur  eine  Stelle  aus  Lichten- 
berg: fte  fonn  ju  einem  eitlen  Stammtxt>iiippäit\i  aufammengefd^nütt  ftd^  . . .  iftn^eln  unbateten 

unb  trt))^eln  .  .  .'  An  ersferer  Stelle  steht  ge)itefl  n4i>en  geteuft  und  gehört  mit  diesem 
ipohl  näher  zusammen,  wie  auch  offenbar  immer  je  2  der  fxjrhergehenden  Epitheta,  Und 
auch  in  der  andern  Stelle  ist  das  feste  Geschnürtsein  gewissermassen  als  VorausseUung  des 

^sidi  tänzelns*  erwähnt.  Dadurch  vnrd  die  Vermuihung  nahe  gdegt,  dass  die  Bed.  'geschnürt^ 
nicht  nur  für  das  GotfYidsche  geftanjet,  sondern  aueh  für  das  LfMersche  gefren^t  an- 

zunehmen ist.  geten^t  aber  ist  entweder  in  aktiver  Bedeutung  =  'tanzend,  tänzelnd*  zu 
ndimen  oder  es  bedeutet  '^zum  Tanze  gerüstet,  geschmückt  u.  dgV    P.  P. 

S.  499, 5  f d^led^t  ̂ nn  ben  ro^u3  vgl.  503,2  in  bcn  xapn%  getootffen.  Sonst  auch  bei  Luther 
in  bie  TQ^^u§(e)  toerfen,  geben.  Da  ben  handschriftlich  sicher  ist,  so  verwechsdte  wohl  Rarer 

bie  xapn%  mit  btx  xappt%.  —  fc^lol^en  ist  an  unserer  Stelle  in  der  übertragenen  Bed.  ge- 
braucht, in  der  die  ursprüngliche  Neben  vor steUimg  der  Bewegung  zur  Haupt  Vorstellung 

geicorden  ist,  wie  aucJi  in  dem  ebenfalls  Luther  geläufigen  ouf  ben  {^fen  fd^lal^n.    P.  P. 

*S'.  .500,  6  f entner  handschr.  sicher,  ist  sehr  auffaUig,  da  nur  centnet  gemeint  sein 
kann.  Weder  f entner  =  Bernstein  noch  f entner  =  Keäerlager  (Grimm  Wib.  5,  555^58) 
kann  in  Betracht  kommen.     Wohl  nur  ein  Sdireibversehen,    P.  P. 



^laii^lraat  unb  Snii^tiaungnt.  807 

S.  611, 1  =^  'ich  kann  dem  (das  tcA  lüiie)  nicht  genug  thun,  et  [nicht  genug]  an- 

Kfiaum',  Mim  könnle  avch  rias  Komma  nach  tI)Un  be»eitige»:  'ich  kapii  ihm  nicht  genug 

Ihun  sehen'  d.  i.  e»  ist  unmöglich,  das»  ich  sehe,  man  tliut  ihm  genug.    P.  F. 
7m  H.  636,  23J34.  Hier  wärde  aJau  Luther  die  Rothndte  Kirdtenpoefäle,  die  mit 

der  JahraM  1637  enuAien,  nchon  am  21.  (HUolieT  IB^  in  den  Hümhn  Hriyier  Zuhörer 

'Doraussetien,  vxnn  man  seine  Worte  auf  tla»  Evangelium  de»  -Jl.  Sonntags  n.  TViii.  henM 

und  niclit  vielmdtr  nur  u-uf  die  veru  fides  Christiaua,  lienn  erst  iu  der  KinAenpo^litle 
ron  I52T  steht  eine  Predigt  über  das  Erangelium  des  genannten  Sonntag».     P.  P. 

Zu  S.  634.    Voriiem.  m  Nr.  m  rgl.  oUn  in  diesem  Bande  S.  207. 

S. 630,  21122  ut  cxaeDt  bflä  ubiiflc  bolcf  fiilt  molil  so  m  erklären,  das»  Luther  eine 

mit  Hilfsteilwörlem  gehildele  form,  etica  folttit  |tin  gebrandite,  die  Rarer  mit  ement 

wiedergab,  dann  alter  noA  da»  ihm  im  Ohre  haftende  (ein  zufügte.     P.  P. 

S.  618  ist  bei  den  Gesnntmt'iuiigidte.n  nadnulragett:  2tna  ̂ b.  III  (t5&ii,  6^T.  StMingn), 

SM.  Wlb-^^^\,. 

S.  585, 23  hunc  morcm  |i^lai)tn  fit  in  fut  soä  mM  bedeuten:  ein  solche»  Auf- 
treten Christi  (wie  im  Vorliergelienden  angegeben)  veranschlagen  sie  liei  sidt,  stellen  sie  sich 

ror.  Vgl.  millelniederd.  vontliLn,  das  auch  die  Bed.  'ühersddagen,  renmsddageii ,  lurfdi- 

nen'  nsir.  Itat  (s.  LäDmt-Walther).     P.  P. 

H.  öfiii,  tu  ̂ it  fifit  xwxSn  ̂ nS  in  btr  lotm  ̂ afm.  Bei  dieser  Ijtsung  muss  vahl 

gopHt  ='  jofien  genommen  «-erden.  Die  rolhe  Fatte  der  Geunudung  galt  als  narnehm 
(fhimm  Wth.  8, 1297),  hier  mOsstt  sie  eine  eingebildete  Varndtinlieit  oder  ülierhaupt  Ei»- 
gMtdetheit  lieseichnen,  tote  lier  Zusammenliang  ergibt.  Läse  man  lo^  go)xn  so  könnte  bei 

io||  rielkidU  u»  Tolt  =  '  Was»ergr\tbe  zum  FUuJtshereilen,  BüsW  (Grimm  Wlh.  k,  rJliS;4  ge- 
dacht trenlen  unil  gotwit  könnte  rerlwrt  sein  /ür  giopcn,  levi'ui  dann  entweder  das  niederd. 

gtopt  ̂   'Plütie'  stecken  könnte  oder  weniger  tralirscheinÜdi  QIO)M  ="  '  '/""pf-  l-rtTterea 
belegt  Dielz  ftmmol  bei  Luther.    P.  P. 

ii.  030,  24  lies  (juiä  it.  Quis. 

In  Lesart  eu  704,  5  lies  ccdere  st.  credere. 

Zu  8.  788, 2,  WO  die  Hdschr.  ttit^n  bietet,  macht  rtachträglidt  lAc  Koffmane  auf 

licet  UteUen  (Jirl.  *  Iß,  376  m.  377)  aufmerksam,  die  itidjin  üWich  da  seigen,  iro  u-ir  nifftn 
oder  ttilftn  ertnirten,  weldi  kt^eres  in  Kirchenpost,  dufiir  eingesetzt  Kiirdtn  ist.  An  der 

einen  tMeile  könnte  xtidfm  '^  'gereichen'  ih  Betracht  kämmen,  u»  der  andern  in  der  Bed. 

'holen'  Orimm  Wtb.  8,  Sas.    Diese  ivürde  zur  Noth  ui«A  an  unsrer  Stelle  passen.    P.  P. 



$a)iJcT  Don  Stbiübti  Sniblln  in  VfuKlneni  <3DaTttcniberBl. 
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D.  Manin  ICut^et  Jl  Wn^t,  tritif  c^c  ®cf  ammtaugflabc,  gr.  8e^.  8^. 

I.  SSanb.     »catfeitct  Don  3.  ft.  g.  Änaa!c.     XXIV  u.  711  ©.     1883. 

^18.— 

;3n^a(t:  Tractatulos  de  bis,  qui  ad  ecclesias  confugiunt.  —  Senno  prae- 
scriptos  praeposito  in  Litzka.  1512.  —  Settnone  au8  ben  Sagten  1514—1517.  — 
Quaestio  de  viribus  et  voluntate  bominis  eine  gratia  disputata.  1516.  » 

©orrebe  ju  bet  unöollflönbigcn  %n^ahe  btx  »beutfd^cn  J^ologie".  1516.  —  J)ie 
ftfben  i8u§))faliiien.  ̂ fie  äBeoTbeitung.  1517.  —  Disputatio  contra  scholasticam 
tbeologiam.    1517.    —    Dinpatatio  pro  declaratione  virtutis  indulgentiaram. 
1517.  ̂   din  Btvnon  Don  W>iai  unb  (S^nobe.  1517.  —  dine  fur^e  (^rllärung  bet 
3el^n  &thoit.  1518.  —  Instructio  pro  oonfesaione  pcccatortim.  1518.  —  ̂ toti 
beutfd^c  Jaflen^rcbigtcn  Don  1518.  —  Asterisci  Lutberi  adversos  Obeliscoa 
Eekii.  1518.  —  Epistoliam  ad  lob.  Sylvium  Egranum.  1518.  —  Sernio  de 
poenitentia.  1518.  —  Sermo  de  digna  praeparatione  cordis  pro  suscipiendo 
«acramento  encbaristiae.  1518.  —  Duo  sermones  de  passione  Cbristi.  1518.  — 
Fragmentum  Lectionum  Lutberi.    1618.    —    Disputatio  Heidelbergae  babita. 

1518.  —  S5ottebe  au  bet  bottflönbigen  ̂ luSgabe  bet  »beutfd^en  2::^oloöie*.  1518.  — 
(Kne  gftciVtt  M  6etmmtd  pö))Plid^n  tlblag  unb  Q&nabt  belaitgenb.  1518.  — 
Decem  praecepta  Wittenbergensi  praedicata  populo.  1518.  —  Resolutiones 
disputationum  de  indulgentiarum  virtute.  1518.  —  Pro  veritate  inquirenda 
et  timoratis  conscientiis  consolandis  conclusiones  1518.  —  Sermo  de  virtute 

ezcommunicationis.  1518.  —  Ad  dialogum  Silvestri  Prieratis  de  potestate 
papae  responsio.   1518.    —    9lud(egung  bcd  109.  (110.)  ̂ foImS.    1518. 

n.  S3anb.     »catBcttct  Don  3.  Ä.  fj.  ftnaa!c.     XVI  u.  760  6.    1884. 

^19.— 
änl^U:  Acta  Augustana.  1518.  —  Appellatio  M.  Lotheri  a  Gaietano  ad 

Papam.  1518.  —  Appellatio  F.  Martini  Luther  ad  GoBciliom.  1518.  —  Sermo 
de  triplici  iustitia.  1518.  —  RepHca  F.  SiWeetri  Prieriatii  ad  F.  Martinum 
Lutber.  -  dine  tttt^e  UiUettoeifuna,  »ii  man  betd^ten  \o1L.  1519.  —  Sutl^etl 
Untetti^t  auf  ctltd^c  UttiUl,  bie  i^m  bDn  feinen  ̂ tbgdnnem  anfgeltgt  unb  augemeffen 

toetben.  1519.  —  91u9lefiuna  btutfd^  bed  ̂ tetnnfeti  füt  bic  einfelligen  diint.  1519.— 
(ün  Sermon  bon  bcx  ̂ Settad^tung  M  ̂ iiiqtn  Setben^  &fiix^i.  1619.  —  Sermo  de 
duplici  iustitia.  1519.  —  Disputatio  et  excusaüo  F.  Martini  Lniher  adversus 
criminatioaes  D.  lobannis  Eccii.  1519.  —  dtn  ̂ tnion  b»n  bcm  tl^Itil^  Gtanb. 
1519.  —  (Sin  Setmon  bon  bem  ̂ bct  unb  ̂ toceffwn  in  btt  ihfugtood^.  1519.  — 
Resolutio  Lutheriana  super  propodtione  sna  decima  iertia  de  poteitate  papae 

(per  autorem  locupletata).  1519.  —  (ün  Getmon  septebiot  an  8ei|i|t|  auf  bem 
Sd^log  am  Sage  ̂ etxi  unb  $auli.  1519.  —  Disputatio  lokannis  Eeeii  et  Martini 
Lutberi  Lipeiae  babita.  1519.  —  Scbeda  ad?errat  laoobnm  Hoehstraten. 
1519.  —  Resolutiones  Latherianae  super  propositionibus  suis  Liptiae  dis- 
putatis.  1519.  ~  In  epistolam  Pauli  ad  QiUatas  M.  Lutberi  commentarius. 
1519.  —  Protestatio.  1519.  —  Contra  malignum  lobannis  Eeeii  iudioium  super 
aliquot  articulis  a  fratribus  quibusdam  ei  snppositi«  Martini  Latheri  defensio. 

1519.  -*  Ad  aegocerotem  Emserianum  M.  Lotberi  additio.  1519.  —  dtn  Ger* 
mon  ))on  bet  ISetettung  |um  Gttxbcn.  1519.  —  Ad  lohaiuiem  Ecciom  M.  Lutberi 
(«pistola  super  expurgatione  EccianA.  1519.  —  din  $ftmpn  t)9n  bem  Softament 



ber  fBü%t,  1519.  —  dtn  Getmon  t)on  bem  ̂ Itgen  l^mj^tbigen  Sofcament  ber 
Xaufe.  1519.  —  Cm  6emoti  iwn  bem  ̂ lofttbigen  Gahaniait  bei  ̂ n^ig^  tool^reii 
Seid^nomS  (Sfynfti  uitb  tiott  best  »tfibetfc^ften.  1519. 

HL  SBanb.     »eatbcttet  bon  (Suft.  Äatoetau.     XVT  u.  654  6.    1885. 

^16.— 
Sfnl^lt:  Dictata  super  Psalterium  1513—1516.  (äBoIfenbfittUt  unb  2)tedbnec 

SRonufcTipt.)    Pb.  1— LXXXIII  [LXXXIV.]. 

IV.  JBanb.     JBcatbcitct    bon   @ufl.  ßatoerau.     X  u.  718  6.      1886. 

Jt  18.  — 
3nHt:  Dictata  super  Psalterium.  1513—1516.  (SBolfenbüt^  unb  S)redbnec 

ananufctipt.)  Ps.  LXXXIV  [LXXXV]— CL.  —  Adnotationes  Quincupüci  Fabri 
Stapulensis  Psalterio  manu  adscriptae  1513  flg.  —  Praelectio  in  libmm  ludi- 
cum.    1516  Pß.  —  Sermone  au9  ben  3o^&ten  co.  1514 — 1520. 

V.  JBanb.     »carbcttct   i)on   emfl   Stiele.     Vin  u.  676  6.     1892. 

^17.— 
3n]^It:  Operationes  in  Psalmot.    1519—1521. 

VI.  »anb.     aScatbeitet  \>on  3.  Ä.  gf.  Änaale.    VIIT  u.  632  6.     1888. 

^16.— 
3n^QU:  (Pleinex)  Germon  t)on  bem  äBud^er.  1519.  —  dine  furje  gfotm,  baS 

^aternofier  au  t>tx\it\)tn  unb  au  beten.  1519.  —  @ine  furje  unb  gute  lütdlegung  bed 
S^aterunferg  Dox  pd^  unb  leintet  ftd^.  1519.  —  Disputatio  de  lege  et  fide.  1519.  ̂  
Conclusiones  de  Christi  incamatione  et  humani  generis  reparatione.  —  Con- 
clusiones  tractantes,  an  libri  philosophorum  sint  utiles  aut  inutiles  ad  theo- 

log^am.  —  Disputatio  de  circnmcisione.  1520.  —  -  Quaestio  theologica  de 
naturali  potentia  Toluntatis  hominis.  —  ((Grober)  Btxnum  k»on  bem  SShtd^ 
1520.  —  (Sin  eermon  tum  bem  93ann.  1520.  —  Skrüfirung  D.  aRottin  Sut^etS 
etlid^  9lrtifel  in  feinem  Sermon  tion  bem  l^iligen  Sofromeni  1520.  —  Dispataüo 
de  fide  infusa  et  acquisita.  1520.  —  Besolutio  disputationis  de  fide  infhaa  et 
acquisita.  1520.  —  Tessaradecas  consolatoria  pro  laborantibiu  et  oneratis. 
1520.  —  D.  SRattin  Sutl^d  Slnttoort  auf  bie  Bettel,  fo  unter  beB  Cfficioll»  |u 
Biolpm  Siegel  ifl  angegangen.  1520.  —  Ad  schednlam  inhibitioniB  rab  nomine 
episcopi  Misnensis  editam  super  sermone  de  sacramento  eucharistiae  M.  Lotheri 

Augustiniani  responsio.  1520.  —  Confitendi  ratio.  1520.  —  Gondemnatio  doo- 
trinalis  librorum  Martini  Lutheri  per  qnosdam  Magistros  Nostros  Lovanienses 

et  Colonienses  &cta.  Besponsio  Lutheriana  ad  eandem  damnationem.  1520.  — 

fQtm  ben  guten  iBetfen.  1520.  —  fßon  bem  ̂ apfltl^  ju  9bm  hnber  ben  l^od^ 
bexül^mten  9tomantfien  au  Set|)atg.  1520.  —  Epitoma  responsionis  ad  Martinnm 
Luther  (per  Fratrem  Silvestrum  der  Prierio).  1520.  —  (ün  Sermon  t>tm  htm 
neuen  Seflament,  ba9  ifl  t)on  ber  l^igen  9Reffe.  1520.  —  Conclusiones  XVI  de 
fide  et  ceremoniis.  1520.  —  9n  ben  d^ßlid^  9[bel  beutfc^er  9tation  tn>n  bed 
d^rtfllid^en  StanbeS  SBefferung.  1520.  —  Quaestio  drcnlaris  de  signis  graüae. 
1520.  ~  Disputatio  de  baptismate  legis,  lohannis  et  Christi  habita.  1520.  — 
^bieten  (Oblatio  sire  protestatio).  1520.  —  De  captivitate  Babylonica  ecclesiae 
praeludium.  1520.  —  Disputatio  de  non  yindicando  &c.  habita.  1520.  — 
!i!Jon  ben  neuen  (^fd^en  ̂ BuÜen  unb  Sügen.  1520.  —  Adyersus  exeorabilem 
AntiChristi  bullam.   1520.    -    SBiber  bie  S^uUe  be8  ßubd^rtfli».   1520. 



vn.  »onb.    SBcatBcitct  \>m  ©eotg  »ud^toalb,  ̂ aul  S)reto8,  3.  Ä.  gf. 
anaalt,  (gmfl  il^iclc   X  u.  8986.   1897.    ̂ 25.— 

3nl^att :  (^n  Genbbxief  an  bcn  $a|)ft  8eo  X.  1520.  [ihtaafe]  —  SBon  bei  Sftet- 
l^eit  eined  ̂ tiflenmenfdj^en.  1520.  [ihtaafe]  —  Epistola  Lutheriana  ad  Leonem 
Decimum  summum  pontificem.  Tractatus  de  übertäte  christiana.  1520. 

[i^naaIe]  —  Appellatio  D.  Martini  Lutheri  ad  Conciliuni  a  Leone  X.  denno 
repetita  et  innovata.  1520.  [ihtaale]  —  D.  Martin  Sutl^etd  9[p))eIIatton  ober 
SBerufung  an  ein  (l^tiftltd^  frei  (Soncilium  Don  bem  $apft  2to  unb  feinem  unxed^ten 

^xttki  ̂ erneuert  unb  repetirt.  1520.  [ihtaafe]  —  Assertio  omnium  articulonun 
M.  Lutheri  per  hnllam  Leonis  X.  novistiimam  damnatorum.  1520.  [^aale]  — 
SEBarum  bed  $apficd  unb  feinet  junget  S3üd^r  Don  D.  SRaxtin  Sutl^ex  Detbxannt 

ftnb.  1520.  [ihiaafe]  —  @exnu>n  Don  bex  (Geburt  ̂ xifit,  gepxebigt  am  (^xifitag 
ftill^.  1520.  [^ud^toalb]  —  (hne  htrae  gform  bex  ̂ el^n  Q&thoU,  eine  lux^e  gfoxm  M 
Glaubend,  eine  fux^e  gform  bed  S^atexunfexS.  1520.  [^huiale]  —  Quaestio,  utmm 
opera  faciant  ad  iustificationem.  1520.  [^xetod]  —  Disputatio  de  excommuni- 
catione.  1520.  [S^xetod]  —  ©exmon  gepxebigt  an  bex  l^eil.  bxei  j^önige  Za^  Don  bem 

?Reid^  ei^xifti  unb  .^exobid.  1521.  [Sud^toalb]  —  ̂ n  6exmon  gepxebigt  am  Obex* 
ften.  1521.  [SBud^toalb]  -  «n  ben  »orf  au  ßeipaifi.  1521.  [Il^iele]  -  «uf  be« 
«odtd  au  Seipaig  ̂ ntmoxt.  1521.  [Stl^iele]  -  (Sin  Untexxic^t  bex  S3eid^t(inbcx  über 
bie  Dexbotenen  SBüd^ex.  1521.  [Sl^icle]  —  Öxunb  unb  Uxfad^  attex?lxti!el  3).  3Waxtin 
Sutl^exS,  fo  buxd^  xömifd^e  SuQe  unxed^tlid^  Dexbammt  ftnb.  1521.  [^l^iele]  — 
Enarrationes  epistolaram  et  euangeliorum,  qnas  postillas  vocant.  1521. 

[ihtaafe]  —  S)ad  ̂ agnificat  Dexbeutfd^et  unb  aufgelegt.  1521.  [£l^iele]  —  Mnrtini 
Lntheri  responsio  extemporaria  ad  articulos,  quos  Magistri  Nostri  ex  Baby- 
lonica  et  Assertionibns  eins  excerpserant,  qaos  venienti  Wonnatiani  obiicerent 

tanqaam  haereticos.  1521.  [ihtaafe]  —  9luf  ba8  übex^xifllid^,  übexgeiftlici)  unb 
übexIünfUid^  fSnö^  fßodi  (SmfexS  au  Seipaig  ̂ nttooxt.  Saxin  aud^  ̂ uxnnxro  fii:te^ 

€lefellen  gebacl^t  toixb.  1521.  [Xl^iele]  —  Sexmon  Don  bex  toüxbigen  ̂ pfal)ung  M 

Vi^ififU  toa^xen  ISei(!^namd  ̂ ^xifli,  gctl^an  am  (Sxünbonnex^tag.  1521.  [l^ud^toalb]  — 
Ad  librum  ezimii  Magistri  Nostri  Magistri  Anibrosii  Catharini,  deteusoris 

Silvestri  Prieratis  acerrimi,  responsio.  1521.  [Änaofe]  —  Jxöpung  für  eine 

^exfon  in  l^ol^n  9(nfe(!^tungen.  1521.  f^l^iele]  —  6exmon  Don  bxetexlei  gutem  Seben, 
bad  ®en)iffen  au  untexxid^ten.  1521.  [IBud^malb]  —  @in  6exmon  auf  bem  {)inn)ege  gen 

aSßormd  au  <Huxt  get^n.  1521.  [^Buc^toalb]  -  ̂ exl^anblungen  mit  D.  SRoxtin  JL^ut^v 
auf  bem  9leid^dtage  au  SEBoxm«^.  1521.  [Itnaale]    —    ̂ aö^ixäQt  unb  ̂ exid^tigungcn. 

Vni.  SBanb.     SBcatBcitct  t)on  ©uftat)  Äatoctau   unb  9licotaii8  ̂ lillUx. 
Vni  u.  720  6.     1889.  .>!  18.  — 

3n^alt:  2)eutfd^e  «u«legung  bcä  67.  (68.)  ̂ fnlmc«.  1521.  —  Rationis  Lato- 
mianae  confatatio.  1521.  —  fQon  bex  SBeid^t,  ob  bie  bex  $apfl  SRad^t  l^abe  au 
gebieten.  S)ex  l^unbextunbad^tae^nte  ?falm.  1521.  -  2^ex  3().  (87.)  ̂ Jfalm  ̂ aDib8. 
1521.  —  6in  2Bibexfpxu4  ̂ -  ̂ ut^erd  feineä  2^xxtf)um«^,  exatoungen  buxd^  brn  aller« 
l^od^elel^xtefien  ̂ xieftex  ̂ ottti,  ̂ exxn  ̂ icronijmu^  ̂ fex,  ̂ icaxien  au  steigen. 
1521.  —  (&xn  Uxif^il  bex  Xl^eologen  ju  ̂ üaxiö  übex  bie  J3et)xe  Xoctor  liJut!)ex«. 
(Sin  (Segen^Uxtl^ril  2)octox  Sutt)ex^.  ©d^u^rrbc  $l^ilipp  ̂ eland^t^on^  mibcx  baffelbe 

^axififd^e  Uxtl^cil  füx  2).  Sut^x.  1521.  -  Theniiita  de  Votin.  1521.  -  (Soange« 
lium  Don  ben  a^^n  ?lud|ä^igen.  1521.  —  De  abroganda  missa  privata  Martini 
Lutheri  sententia.  1521.  —  Söom  SWifebraud^  bex  3)Jcfff.  1521.  —  Po  voti« 
njonasticis  Martini  Lutheri  iudicium.  1521.  —  @inc  treue  S^cnnaljming  \n  aÜtn 

®^xiflen,  pd^  au  pten  Dox  flufxu^x  unb  ̂ pöxung.  1522.  -  Bulhi  co^nae 
domini,  baS  ifl,  bie  JBulla  Dom  «benbfxeffen  hti  aflfxViligPe"  ̂ exxn,  be«  '^apfte«, 

Dexbfutf^t  bux*  *Waxtin  «ut^x.  1522. 



IX.  a^anb.  ̂ t  9lad^BtIbungen  bon  27  ̂ oljfd^mtten  unb  7  ̂ anbfd^ftat* 
^cfimile.  SBtaxfmtd  Dmt  (ikorg  S9ud^tDalb,  S.  S.  S)oIe« 
fd^all,  @uftat)  Statotxan,  3.  A.  f^f.  Anaale,  Euflat)  Aoff^ 
mane,  9Hcolau8  ajlüller,  ̂ .  Jpictfd^,  Ä.  ©tciff,  ernjl 

Z^ieU.    XVI  u.  806  @.    1893.  ^23.— 
3nl^aU:  Sftanbbemerfungen  Sutl^etS  [SSud^toalb].  3»  Augastini  Opuscula.  1509. 

3u  9luQufltnS  ©d^rtften  De  tri  cd  täte  unb  De  elvi  täte  Dei.  Um  1509.  3u  ben 
©entenaen  bed  ̂ etxud  Sombatbud.  1510/11.  3u  Xanln^  ipxebtgtnt.  Um  1516. 
3u  Oposcala  Anselmi  unb  lohannis  de  Trittenhem  Liber  lagubria  de  statu 

et  ruina  monastici  ordinis.  Um  1513—16.  3^  bem  l^brdifd^en  Ze^te  bet 

$falmen.  Um  1516-20.  —  S3latt  XLI  beS  SBolfenbüttlet  $faltet3.  drg&nattitg 
3U  ben  Dictata  super  psalterium.  1513—16.  (3u  !Sb.  III)  [Jla)oetau]  —  9(u8« 

legung  unb  2)eutung  be§  "^eit  SBaterunjerS.  1518.  (3u  !Bb.  n,  G.  74  ff.)  [Jhtaafe* 
$tetfd^]  —  Snattin  SBu^erd  Serid^i  an  SBeatud  9t]^nu8  Aber  bie  ̂ eibelbetger 
3)i{putation.  1518.  (3u  S3b.  I,  @.  350  ff.)  [Shtaatt]  —  (Sine  tugerung  Sut^d  über 
bie  {)eibelbetQet  £>ifputatton.  1518.  [ihtaale]  —  SSrud^flücf  eined  erflen  dhtttourfed 
au  bem  frül^eflen  Schreiben  Sut^td  an  ben  $a|)fl.  1518.  (3u  SBb.  I,  G.  527 ff.) 

[©teiff]  —  SuttietS  ̂ onbfc^rift  bet  Sludlegunö  be«  109.  (110.)  ?falm8.  1518.  (3u 
S3b.I,  6.687  ff.)  [2)olefd^aa<$ietfd^]  —  flufaeid^nungen  Sut^erS  t)etmutl^lt((  ffti 
eine  $rebigt  übet  Suc.  1,  11-17.  1518(?)  [Steiff]  —  flo^ttag  au  ben  Acta 
Augustana.  1518.  (3u  S3b.  II,  6.  25)  [SBud^toalb]  —  Disputatio  D.  lohanniB 
Eccii  et  P.  Martini  Luther  in  studio  Lipsensi  futura.  1519.  (3u  9b.  U, 

6. 153  ff.)  [Poffmane]  —  3)ex  nid^t  öon  Sul^et  felbfl  in  ben  5)tucf  gegebene  lejt 
bed  ©ermonS  Dom  el^elid^en  8tanb.  1519.  (3u  !Bb.  II,  @.  162ff.)  [ihtaate]  —  dtne 
d^tifllid^e  S^orbetxac^tung,  fo  man  toiS  beten  bad  l^eilig  SSaterunfet.  1519.  [ftoffmane* 

$ietfd^]  —  Sutl^etS  {>anbfd^xtft  beS  @etmond  ton  ben  guten  äBetfen.  1520.  (3u 
S9b.VI,  e.  202  ff.)  [!Ri(o(aud  Timt]  —  Sut^d  l^anbfd^tiftlid^  (Sntlourf  bed 
(hbielenS.  1520.  (3u  SBb.  VI,  6.  476  ff.)  [Änaafe]  —  (Kuttagungen  ßut^er«  in  baö 
2)e{anat§bud^  bet  tl^eologifd^en  gfofuUSt  bet  UniDetfitftt  SCBittenberg.  1515.  1517. 

1518.  1520  [ST^iele]  —  2)if^utaHon3%fen  Sutl^etd.  1519.  1520  [ih>ffmonel  — 
^tebigten  Sutl^etS  gefammelt  t)on  3ol^.  $oIianbet.  1519—1521  [^f^itU]  —  ̂ afftonol 
(Stjxifti  unb  9lnti(^ttf!i.  1521.  [j^otoetau]  —  Suil^etS  ̂ anbfd^tift  bon  .din  Utt^it 

bet  2:i^eologen  au  $atid  übet  bie  ISel^te  2).  Sut^etd,  CHn  (Segenutt^il  2).  Sut^tS'  ujm. 
1521.  (3u  «b.vni,  (S.  267 ff.)  [9li!olQU«  mOUx]  —  einaelnod^ttöge  unb  »e* 
tid^Hgungcn  au  S5b.  I— VI.  Vni.  IX.  —  »eilogen:  1.  $üff!onol  C^tifH  unb  «nti» 
d§tiftl    -    2.  -^anbfd^tiftenfacjtmire  I-VU,  (1509—1520). 

X.  SSanb  nod§  ntd^t  crfdjicncn. 

3^r(f)aii:  lütG^en^ofliOe  t)on  1522.  —  ©c^tiften  unb  ̂ ebigten  ton  1522. 

XI.  fSanh  erfd^cint  1899. 

3n^alt:  !ßtebigten  ton  1523  naä)  mmfi  9Hebetfd^ft.  —  6i^ttficn  au9  bem 
ICnfonge  beS  ̂ al^ted  1523. 

XII.  SBanb.     JBcQtBeitct   t)on   @corg  SSud^toalb   unb  fflufloD  Äotocrau 
XVI  u.  706  ©.     1891.  Jl  18.  — 

:3^](|aU:  Chcbnung  eined  gemeinen  Aaften.  1523.  —  U)on  Otbnung  OottedbienfiS 
in  bet  e^emeine.  1523.  —  2)ad  ̂ oufbüd^lein  mbeutfc^t  1523.  ̂   SBie  man  xtä^i 
unb  t)etftänbli(i^  einen  ̂ enfd^en  aum  (Sl^tijlenglauben  taufen  foE.  1523.  —  SBegletts 
btief  au  ̂elond^tl^onS  Annotationes  in  Evangelium  lohannis.  1523.  —  äBtbet 

bie  SSetfel^tet  unb  Sfdlfci^t  foifetlid^d  Tianhaii.  1523.  —  ̂ leitbtief  au  3o]^ann 
^eU  Defensio  pro  suo  coningio.  1523.  —  dtn  )Btitf  an  bie  (^irifle«  im  9liebets 

lanb.    1523.    —    ̂ eglettbtief  au  bet  ̂ tift  bed  3<>uaS   Adversiu  lohannem 

k 



Fabmm.  1523.  --  2)aS  ftebente  StapM  ®.  $auli  au  ben  &)nntl|etn  ausgelebt.  1528.— 

iStief  an  bie  (^^tiflen  au  IRtga,  9(ebal  unb  ̂ otpot.  1523.  —  SenbMef  an  bte  (&v 
meinbe  bet  Gtabt  (^Ungen.  1523.  —  De  institaendia  ministris  Ecclesiae.  1523.  — 
Formula  Missae  et  Communionis.  1523.  —  S^xoflbrief  an  bte  ̂ ttflen  au  ̂lugdburg. 

1523.  —  ̂ n  bie  ̂ rren  beutfc^  Orbend,  bog  fte  falfd^e  Peufd^l^eit  meiben  unb  aux 

redeten  e^eltdj^en  Peuf(!^^eit  gxetfen,  (^ma^nung.  1523.  —  i8eg(etth)ott  au  SaDonaxolaS 
Meditatio  pia  1523.  -  (^fte)  (Spiftcl  ©.  ̂ etxi  gepxebiflt  unb  aufeseleöt.  gxfle 

»eaxbeitung.  1523.  —  ̂ Jxcbiglen  beä  3a!)xeg  1523.  —  ̂ iad^txöge  unb  Söexid^tiöungen. 

Xin.S3anb.    SBeatbcitct  tjon  ©uftatj  ft  off  matte.   XXXVI  u.  704©.   1889. 
M  18  50 

3n]^alt:  Praelectiones  in  prophetas  minores  1524 — 2G. 

XrV.  SBanb.      3Jttt   Slad^Bilbungcn   atoctct   6ettcn    einet  Sutl^etl^anbfd^rift. 
SBeartcitet   tjon  ©eotg  Sud^toalb  unb  ©uftaD  Äoffmanc. 
XX  u.  761  ©.    1895.  Ji  19. 60 

3nl^aU:  Die  anbcx  ̂ |)ijlel  ©.  ̂ -^etxi  unb  eine  ©.  3ubo8  cjepxebigt  unb  ouSgelegt. 

1533/24.  [SBud^toalb]     —    ̂ xebigten  übex  bQ§  exfte  93ucft  SKofe,  gel^alten  1523  unb 
1524.  [SBud^toolb]  —  SSoxlefung  übex  baS  Deutcxonomium.  1523/24.  Deuteronomion 
Mosi  cum  annotationibus.  1525.  [j^offmane]  9^ac^txag  au  bex  93oxIefung  übex  bad 

Deutcxonomium.  —  ̂ ^ad^txigc  unb  SBcxid^tigungcn.  —  ÜBeilogen:  91ad^bilbungcn  bon 

351.  73*  unb  73^  bex  Sßexlinex  ̂ onbfci^xift  beS  Deuteronomium  c.  annotationibus. 

XV— XVm.  S3anb  nod§  nid^t  erfd^iencn. 
3n]^lt:  ©d^xiften  unb  ̂ xebigten  üon  1524  unb  1525.  -—  Äixd^enpoflitte  bon 

1525.  (S5b.  XV  exfd^eint  1899.) 

XIX.  SBanb.     3Iltt  Slad^Bilbungcn  bon  66  ̂ oljfd^nitten  unb  atocier  6eiten 
einet  ßutl^etl^anbfd^tift.     Seatbeitet  bon  SB.  SBaltl^et.    Xu. 
666  ©.     1897.  Jt  21.  - 

3nHt:  2)a8  ?a|)ftt^um  mit  feinen  ®liebexn.  1526.  —  S^eutfd^e  aWeffe  unb  Cxb» 
nung  @otteSbienftd.  1526.  (Untexxid^tung,  toie  man  bte  Ainbex  möge  fül^xen  au  @otted 
2Boxt  unb  ̂ ienft  €.52.  61  fg.;  Süexmal^nung  unb  fuxae  Deutung  bed  33atexunfexS 

S.  52fg. ;  SEBad  bem  gemeinen  fQoitt  nod^  bex  $xebigi  t)oxaulefen  S.  52.  62  fg.)  — 
?lnttooxtfd^xeiben  an  bie  G^l^xiften  au  ̂Reutlingen.  1526.  —  ̂ ie  (^piflel  bed  ̂ ^xop^ten 
3efaia,  fo  man  in  bex  Sl^xifhneffe  liefet.    1526.    —    £ex  ̂ xopl^et  3ona  aufgelegt. 
1526.  —  Sibex  ben  xed)ten  auffxül^xifd^en,  t)exxdtl^exifc^en  unb  moxbifd^en  9latl^fd^Iag 

bex  ganaen  ̂ ainaifd^cn  ̂ foffexei  Untexxid^t  unb  Söaxnung.  1526.  —  ?lnttt)oxt  auf 
etlid^e  gxagen,  l!loftexgelübbe  belangenb.  ir)26.  —  ̂ ex  112.  ̂ falm  2)aöib8  gepxebigt. 
1526.  —  %n  ̂ xopfiti  ̂ ahatnt  aufgelegt.  1526.  —  ̂ in  Slatl^fc^lag,  toie  in  bex 
d^xiftlid^en  Gemeine  eine  beftönbigc  Oxbnung  foHe  toxgenommen  toexben.  Obex:  ̂ v 

benfen,  toie  je^igex  3cit  ?(ufxul^x  au  ftiücn  toöxe.  1526.  —  öxfle  SBoxxebe  aum 
©d^toäbifd^en  8^ngxamm.  1526.  —  Scfixeiben  an  3ol&ann  ̂ extoagen.  1526.  — 
©exmon  ton  bem  €afxament  bed  2txht%  unb  SBluteS  ̂ xifli,  totbex  bie  ̂ d^toaxm- 

geiflex.  1526.  —  3u>cite  SSoxxebe  aum  Sd^toäbifd^en  S^ngxamm.  1526.  —  S)a8 
^ufbüc^lein  aufi^  ̂ eue  augexic^tet.  —  ̂ icx  txöfllid^e  ̂ falmen  an  bie  itönigin  au 
Ungaxn.  1526.  —  Ob  Äxieg^leutc  aud^  in  feiigem  6tanbc  fein  fönnen.  1526.  — 
9lad^txöge  unb  3^exid)tigungen.  —  löeilage:  Qfacpmile  Don  Sut^ex^  ̂ ttouxf  au  bem 
mupfalifd^en  3:^eile  bex  ̂ eutfd^en  3Weffe  (1525). 

XX.  SBanb.     Seatbeitet  Don   ©eotg  SBud^toalb  unb  ©uftat)  Äoffmane. 
Xn  u.  807  ©.     1898.  .ä  23.  — 

3n^lt:  äloxlefung  über  ben  ̂ xebigex  €alomo  1526.  Annotationes  in 

Ecclesiasten.  1532.  —  ̂ xebigten  bed  Sal^xe«  1526.  —  Übexfi^t  baxübet.  —  SJoxlefung 
übex  ben  1. 3o?)anne«bxief  1527.  -  ̂ iaci^txäge  unb  )iöexic^tigungen. 



'^ttrtmar.  —  Ciof«9ud)bni((eTri. 
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